حقوق النشر باللغة العربية وحقوق الترجمة إلى اللغتين الإنجليزية والفرنسية محفوظة للمؤلف. 
All rights of the arabic version and the translations to english and frinsh are reseved for the authors.‏ 


الهدف من هذه السلسلة من الدراسات OT‏ 
مراجع البحث E E‏ 
الإهداء O‏ 
مقدمة تمهيدية 

مقدمة الدراسة :تعريف الهاجادة ومتى فرغت کتابة القصص الهاجادية... قبل al‏ بعد محمد E ne eee‏ 
مقدمة مختصرة في تعريف الهاجادة وتاريخها ال ل للحا ااا i‏ 
معنى كلمة أبوكريفا s APE A T IN tee eee cee eee tee‏ 


الجزء الأول :اللاهوت أو صفات الله 


الهاجادة مصدر لأسطورة عرش الله العائم على المياه EE ES SA AIE AE E E AE E AT‏ 1 1 000000111 
الهاجادة مصدر لعقيدة کی ا ع واد أخر في تصور السماء a‏ ب0001 000000000 
الهاجادة مصدر أسطورة daill S}‏ تجري gece‏ ها als‏ فير jl‏ العلیم) MY‏ 
الهاجادة مصدر حدیت تقریر قدر الجنین" آشقي أم سعید» وأخذ العهد على البشر في صلب آدم في القرآن والأحاديث TA an‏ 
الهاجادة مصدر عقيدة عرض الملائكة الاعمال على الله N E AE E E TE‏ 
الهاجادة مصدر عقيدة (وإن من شيء إلا يسبح بحمده) a EE E E E E A 44640077 A 20 2 eae‏ 
الهاجادة مصدر أسطورة اسم الله الأعظم في الأحاديث ا ااا E E PDE E E T AIA‏ 
الهاجادة مصدر عقيدة( السكينة )الواردة في سورة البقرة والأحاديث الصحيحة 0-6 20 
من أين أتى محمد بتعریفه المغالط لروح القدس على أنه جبریل ا وی ی وم | 
الهاجادة مصدر للمعتقدات الاسلامية عن الملائكة ا M‏ 


الجزء الثاني :أساطير الأنبياء 


الهاجادة مصدر من مصادر ة قصص القرآن :آدم E RR ooo‏ 
الهاجادة مصدر من مصادر قصص القرآن :ابنا آدم ا E O‏ 
الهاجادة من مصادر قصص القران :هاروت وماروت ...( +اسماهما من مصادر زرادشتية) OT O‏ 
الهاجادة من مصادر قصص القرآن: لعلي أبلغ الاسباب أسباب السماوات و 22 
الهاجادة مصدر من مصادر قصص القرآن :نوح ote ees‏ 1101010[ [ز[ [ [ cesses‏ 1 
الهاجادة مصدر من مصادر قصص القرآن ابر آهیم Aie E E E AEE E E E E E E A‏ 
الهاجادة مصدر من مصادر قصص الأنبياء الأحاديثية :إسماعيل و هاجر 9ب 2 
الهاجادة مصدر من مصادر قصص القرآن :یوسف ا هس ی ی و ی ی( 
الهاجادة مصدر من مصادر قصص القرآن :يعقوت E a E 0 a OO So‏ 
الهاجادة مصدر من مصادر قصص القرآن :موسى TV SS E EE‏ 
الهاجادة مصدر من Juas‏ قصص القرآن :شعيب؟ E E EEA AE ess ieee craven see oa A E‏ 


الهاجادة من مصادر قصص القرآن :(وقولوا حطة) في عهد يشوع بن نون . ER‏ 


الهاجادة مصدر من مصادر قصص القرآن :داوود بببببببببب-ب_ب10 ز SE SALLE‏ 


الهاجادة مصدر من مصادر قصص القرآن :سلیمان 2 PTT eRe‏ 
الهاجادة مصدر من مصادر قصص القرآن :موسی والخضر _ الربّي يشوع بن لاوي والنبي ایلیا mene‏ و و 
الهاجادة مصدر من مصادر قصص القرآن :يونس (يونان) E EE AEE DD SS RS‏ 
سفر مراثي إرميا الأبوكريفي من مصادر قصص القرآن :الذي (فأماته الله مئةٌ عام ثم بعثه) (عبد ملك الكوشي) ae‏ 
الهاجادة مصدر من مصادر قصص القرآن oll}:‏ ترّ إلى الذين خرجوا وهم ألوف حذر الموت) ی 225757 
عزرا بين كتاب اليهودية المقدس وسفر عزرا الرابع الأبوكريفي» والقرآن والأحاديث a e AE.‏ هی بر 
حديث ماشطة ابنة فرعون وأصله من سفر المكابيين الثاني ومدراش مراثي إرميا ربا وق E SS‏ 
ورود أسطورة الإسكندر المقدوني في القرآن a T T‏ ا A‏ ا و موه 
بعدون في السبت mea arey E R‏ رک O A SO‏ 


الجزء الثالث «المعتقدات الأخروية 


الهاجادة مصدر لمعتقدات الأحاديث عن أحداث وصفات آخر الزمان وعصر المخلص المنتظر E‏ 
عذاب ونعيم القبر أو البرزخ وصفات جهنم في الهاجادة وأبوكريفا العهد القديم من مصادر معتقدات الإسلام e‏ 
قصة صعود ابراهیم في سفر وصية ابراهیم الابوكريفي من مصادر قصة معراج محمد و ها ما بخ زا 
قص ت صعود موسی في الهاجادة من مصادر قصة معراج محمد هه oes‏ مه e‏ ا و 


الجنة في الهاجادة مصدر من مصادر معتقدات الاسلام 


جهنم في الهاجادة من مصادر معتقدات الاسلام 


الجزء الرابع: 
جدول مقارنة موجزة لاقتباسات وتشابهات نصوص الاسلام من کتب آبوکریفا العهد القدیم onsite‏ و 


الجزء الخامس- 


إشارات وجيزة لبعض ما أخذه الإسلام من التشريع الربينى (الهالاكوت) وبعض الأقوال الربينية المائورة AENA‏ 
خاتمة 
ملاحق 


لد qh‏ ممه مم ممه مم مم ممم مهم مم ممم مه ممم مم مم مه م ممم ممم مم ممم eee eee Cee eee eee eee eee eee‏ 


لوياثان وبهيموث وزيز في الهاجادة) الحوت والثور والطير في الأحاديث (من مصادر معتقدات الإسلام 1108 


المطهر في الهاجادة والأبوكريفا وكتابات آباء الكنيسة الكاثوليكية والاقستا الزرادشتية من مصادر معتقدات الاسلام .. 


1۳ 


Ts 


TY 


VWs 


171 


1945 


ادف من هذه السلسلة من الدراسات 


سيتساءل الكثير من المسيحيين واليهود والمسلمين وغيرهم من أتباع الأديان» 3l‏ يطالعون هذه السلسلة من الدر اسات في نقد 
الكتب المقدسة لماذا نقد الكتب المقدسة والمقدسات والعقائد وتاريخ الأديان؟ » ولماذا هذا (الكفر) و(التجديف) وربما حسبما 


سيقولون (العناد والمكابرة). 


زیت بمب ساس لديا Racal i‏ ة بالمقدسة. _وفقا لوجهة الرأي الإلحادي_ أساءت كثير 
طوال حتی تمت الاکتشافات العلمية فى العصور الحديثة, 


ومن الرا سخ أن حق التعبیر مكفولٌ لكل البشر على اختلاف آفکارهم ومعتقداتهم وتوجهاتهم _ في J gall‏ الليبرالية فقط 
Gob‏ » لذا لا آجد ما يسيء أو يضير في نشري لدراساتي التي آری آنها ستوضح الکثیر من الحقانق عن الکتب المقدسة 
لدى أتباع تلك الأديان التي غابت أو oie‏ عن أغلبهم. 


ومهما اختلفنا كبشر فكريا فان احترامنا لاختلاف عقائدنا وأفكارنا وآرائناء أي احترام التعددية» هو أحد أهم قيم الحضارة 
والتمدن البشري على الاطلاق» وليكن المقدس لدينا هو البحث عن الحقيقة وحرية التعبير والتعددية واحترامنا وتقديرنا 
المتبادل. 


تأتي هذه الدراسة بعد سنوات طوال من القراءة والدراسة المتأنية للكتب المقدسة[حاليا الكتاب المقدس بعهدیه» والهاجادة 
وكتب أبوكريفا العهد القديم والعهد الجديد» ونصوص الإسلام من القرآن والأحاديث وكتب سيرة محمد] لذلك جاءت بهذا 
الحجم الكبير مع كثرة Leal gil‏ ومواضيعهاء نظراً لغناها الشديد بالنصوص الهاجادية المترجمة عن الإنجليزية إلى العربية 
والتصوص الاسلامیة» والمقارنات بينهما في إطار علم مقارنة الأديان» والمعلومات والحقائق التي تم بحثها وعملهاء بعد 
جهد کبیر مضن وکان أي اختصار لها سيؤدي إلى فقدان الکثیر من القيمة العلميةء > لذا فانني أضع ثقتي في کل من القاری 
المثقف و الباحت المحب للمعلومات oll‏ افرة وقراءة gis gall‏ عات» التي تغني عن عشرات الکتب الموجز: الغیر شاملة لمجال 
بحثها. 


۱- (أساطير اليهود) ل لويس جینزبرج (باللغة الإنجليزية) 

؟- (الموسوعة اليهودية) الصادرة سنة ۱۹۰۱ -۱۹۰5 م (باللغة الإنجليزية) 
۳- (كتابات ما بين العهدين)_دار الطليعة الجديدة_سوريا_دمشق 

- مختصر التلمود البابلي Michael L . Rodkinson‏ (باللغة الإنجليزية) 
۵-التلمود البابلي كاملا دار Soncino‏ 

5- المدراش ربّا على مراثي إرميا (أي بالعبرية التفسير العظيم) 

-V‏ (موسوعة ويكيبديا الإنجليزية) _ موسوعة نشر إنترنتية حرة 

-A‏ (لماذا لست مسلما) _ فصل مصادر الإسلام_ لابن الوراق_ترجمة ابن المقفع 
4- (المصادر الأصلية للإسلام) _ كلير تسدل 

٠‏ (اليهودية والإسلام) _ أبراهام جيجر (باللغة الإنجليزية) 

۱- (ديانة مصر القديمة)_ أدولف إرمان _مكتبة مدبولي القاهرة مصر 
)= (آلهة المصر بین) _ والاس بذج مکتبة مدبولي القاهرة مصر 

ahd القداب‎ ۲ 

ء - الأسفار القانونية الثانية 

۵ دائرة المعارف الكتابية_وليم وهبة 


۷ القرآن 


-١‏ کتب السنن الأربعة (آبي cag gla‏ الترمذي» النساني» ابن ماجه) 

-Y Y‏ السيرة النبوية لابن إسحاق رواية ابن هشام 

GUS -۳‏ المغازي الواقدي 

Ua ge -Y £‏ الامام مالك 

5 بحار الأنوار للعلامة المجلسي» کتاب أحاديث شيعي ضخم استعملته في بعض الهوامش لاستخراج بعض المتوازیات المماثلة لما عند کتب السنة_المجمع العالمي لأهل البیت 


6 - قصص الأنبياء_تأليف قطب الدّين سعید بن هبة الله الراوندي (شيعي) استعملته في بعض الهاومش لاستخراج بعض المتوازیات 
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الإهداء 


ald املحدین الذین أدين‎ oboe sally LoS) Ls Uy) 
able dade الملحدين المنوسين لعتول تریں الاسننامرة‎ Oe sll Sule 
ALN} مرشد إلى‎ 


كل الذي تحكون عن مولاكم DAS‏ أتاكم عن يهود بر 
رامث به Sle‏ نيل معيشة في الدهر والعمل القبیح JA‏ 


یتلون آسفازهم والحق یخبرني 


صدقت يا عقل فليبعد gol‏ سفه 


ولیس DE‏ پیدع G‏ صحابته 


Ely‏ رام نسوانا تزوحها 


طال العناءٌ بکون الشخحص ‏ آمم 


لا يخدعنّك داع قام ‏ ملا 


فما العظات وان راعت سوى جيّل 


čs all ابو العلاء‎ 


Wala Crs آخرها‎ ob 
Use صاغ الأحاديث إفكاً أو‎ 


ما افتراه وأموالاً Lge‏ 

User فرية غاويها‎ Ld 
صلی إليها زمانا ثم حوّها‎ 
Uibo زانَ معناها‎ àbi 


من ذي مقالٍ على ناس ASS‏ 


ومتى فرغت کتابة القصص الماجادية ...قبل أم بعد محمد 


الهاجادة هي مجموعة القصص الخرافية التي أضافها الربيون ضمن شروحهم وتوشياتهم على العهد القديم بقصصه 
وأساطيره» وقد ألفت تلك القصص في الفترة من القرن الثاني إلى الرابع الميلاديين» ويقال أن سبب تأليفها وانتشارها 
كان لمواجهة مد انتشار الدين المسيحي في ذلك العصر. 


ان مها تون تة في هو al pa‏ هه yg‏ اش Ay‏ واتار الأبوكريها EE EER‏ 


إن كان القرآن يقول مؤلفه عنه أنه جاء مصدقا لما بين يديه من التوراة والإنجيل (البقرة: ٤١‏ و ٩۷‏ والمائدة: ۰:۸ آل 
عمران: ۰۳ فاطر: ۰۳۱ الأحقاف: ۰۳۰ وغيرهن) e‏ ورغم أننا نراه جاء مقتبسا لا أكثر لکن هذه دراسة أخرى ليس 
محلها هناء لكن السؤال إذ سنثبت بهذه الدراسة كثرة اقتباسات القرآن والأحاديث من الهاجادة والأبوكريفا مما لا يوجد 
في GUS‏ اليهود المقدس المعروف بالتوراة أو التاناخ أو العهد القدیم» هو: إن كان كذلك فهل هو cla‏ مصدقا كذلك 
للكتب الغير قانونية المتأخرة في تاريخ كتابتها عن العهد القدیم؟ 


لقد سردنا في هذا البحث ودققنا بالتمحيص كل أسطورة إسلامية ومعتقد اقتبس من الهاجادة أو أبوكريفا العهد القديم» مع 
عرض ومقارنة كامل النصين اليهودي الهاجادي/ أو الأبوكريفي» والنص الإسلامي قرآن/ أو أحاديث صحيحة 


عن زمن كتابة التلمودء نقرأ في موس عة Wikipedia‏ / مادة Talmud‏ 


استكمل التلمود» وهو عبارة عن التراث الفقهي اليهودي في النصف الأول من الألفية الأولى في القرن السادس 
بضمنه الجمارة» إن لم يكن الخامس» انظر ما كتب في الرابط» تحت موضوع التلمود البابلي: 


The work begun by Ashi was completed by Rabina. According to ancient traditions, Rabina was the final Amoraic 
expounder. Rabina’s death in 499 CE marked the completion of the redaction of the Talmud. 


أي أن الشارح رابينا مات عام £44 و موته أعلن اكتمال صياغة التلمود. 


...مع أن بعض الأجزاء من الجمارة لم يكتمل بشكله الحالي حتى سنة ١٠٠٠ميلادية»‏ هذا أقصى حد. 


The question as to when the Gemara was finally put into its present form is not settled among modern scholars. Some 
of the text did not reach its final form until around 700. Traditionally 


التلمود لا يحتوي على أي إشارة لظهور محمد التاريخي أو أي فتوى بخصوص التعامل مع المسلمین؛ أيضا اقرأ 
الرابط تحت عنوان الهجوم على التلمود» حيث تجد أن التلمود تطرق فقط إلى المسيحية ونقدها 


ان قصص الهاجادة الموجودة في التلمود_وهذا هو الشيء المهم_هي جزء من الجمارة» والجمارة هي تفسير المشنة 
فعندما استعصت المشنة على بعض col pall‏ أخذ علماء الیهود یکتبون علیها حواشي كثيرة وشروحاً مسهبة» وسمیت 


تلك الحواشي والشروح باسم الجمارة» وهي كلمة آرامية بمعنى الإكمال أو الدراسة» فالجمارة هي عبارة عن 
التعليقات والشروح والتفسيرات التي وضعها الربيون أو الفقهاء اليهود المسمون بالأمورائبين(الأمورائيم) أي حرفيا 
المتكلمين أي المعلمين»في الفترة(١۲۲-٠٠٠م)»‏ في فلسطين وبابل»اي بين القرنين الثالث والسادس الميلادي» 
بالإضافة إلى الهاجادة في التفاسير المتعددة لمفسري الكتاب اليهودي.. 


أما تحت عنوان Haggadah‏ في ‘Wikipedia‏ بخصوص الهاجادة La pac‏ سواء في التلمود أو المدراشيم أو 
الترجومات» وتحت عنوان جانبي استكمال الهاجادة» نقرأ: 
Compiling of the Haggada‏ 


According to Jewish tradition the Haggadah was compiled during the Mishnaic and Talmudic periods, but the exact 
time is not known. 


The Haggadah could not have been written earlier than the time of Rabbi Yehudah bar Elaay (around 170 CE) who is 
the latest tanna to be quoted in the Haggadah. According to most Talmudic commentaries Rav and Shmuel argued on 
the compilation of the Haggadah,[1] and hence it was not completed by that time. 


However the Malbim,[2] along with a minority of commentators believed that Rav and Shmuel were not arguing on its 
compilation but its interpretation and hence was completed by then. According to this explanation the Haggadah was 
written during the lifetime of Rav Yehudah haNasi,[3] the compiler of the Mishna. The Malbim theorizes that the 
Haggadah was written by Rav Yehudah haNasi himself. 


Nevertheless all commentators agree that it was completed by the time of Rav Nachman (mentioned in Pesachim 116a). 
There is a dispute however which Rav Nachman the Talmud was referring to. According to some commentators this 
was Rav Nachman bar Yaakov[4] (around 280 CE) while others maintain this was Rav Nachman bar Yitzchak (360 
CE).[5] 


يعني إن آخر قصة من قصص الهاجادة كتبت ليس بعد من ۳۰۰ ميلادية» ومن المرجح قبلهاء بذا نصير متأكدين من 
وقت كتابة الهاجادوت. 


آما المدراشيم المنضوية تحت اسم (مدراش ربّا) كالتكوين ربا والخروج ربا واللاويين ربا..إلخ فقد ألفت في الفترة من 
القرنين الرابع والسادس الميلاديين كما قرر العلماء المتخصصون. 


احيانا وجدنا بعض أساظير الهاجادة لها جذور في مواد أثزية أبؤكزيفية آقدم» مثلما وجدنا قصة زوج ابراهیم سارة مع 
فرعون حسب القصة الغير توراتية في التكوين ربا وفي سفر التكوين المنحول الخاص بطانفة الأسينيين المکتشف 
ضمن مخطوطات خربة قمران الشهيرة ویعود إلى القرن الأول الميلادي. انظر ص ٠۸١‏ من بحثنا, 


ان الاسلام في أغلب ملامحه ديانة قائمة بشکل کبیر على الهاجادوت وأبوكريفا اليهودية والمسيحية كما سنثبت في هذا 
البحث والبحث التالي عن (الأبوکریفا المسيحية مصدر لأساطیر ومعتقدات الاسلام عن المسیح و عدوه الکذاب 
والأخرویات). 


الهاجادة تذكر القصص القرآنية بالتفاصيل كما سنری» فمن تعتقدون الاصل؟ التفاصيل» al‏ الاقتباس المقتضب؟ 


من الملاحظ أن محمد في نقله من المواد الهاجادية كان يحدث في كثير من الأحيان أن ینقلها في القرآن مشوشة أو 
مشوهة مثلما حدث في نقله لقصة يوسف الهاجادية خطأ واضح في ترتيب الأحداث» لأنها لم تكن مواداً مترجمة مثلما 
كانت هناك ترجمات عربية بالجهود الفردية والذاتية لبعض الأفراد للكتاب المقدس إلى اللغة العربية فى ذلك الزمن» 
بالتالي كان يضطر محمدٌ لحفظها حفظاء فيحدث لها بالتأكيد تشوه أو ابتسار متوقع غير مقصوده بفعل الذاكرة البشرية 


من المشاكل التي واجهتها وتمكنت من حلها أن كتاب لويس جينزبرج لا يسرد فقط قصصاً من الهاجادة الربينيةء فهو في الأجزاء 
الأربعة من كتابه يمزجها بلا تمييز بقصص وأجزاء من أسفار أبوكريفا العهد القديم قام هو بتلخيصها أو استخلاصها منهاء وان 
كان لمح لذلك في مقدمة کتابه» حيث يسميها بزائفة النسبة والمكتوب بعضها بالجريكية أو الإثيوبية وغيرهاء والتي أخذ بعضها 
صياغة وصبغة مسيحية متأخرة:ولكن من الواضح أنها ذات أصل عبري أو أرامي يهوديء وقد كان سهلا علي تمييز نصوص 
أسفانالأبوكريفا اليموذية التي يوودها عن نوسن الهاجاديات» نظرا لأني كنت قد قرأت خلال الدراسة كل أسفار الأبوكريفا أو 
معظمهاء كذلك أوردنا المراجع الخاصة بالنصوص الهاجادية من التلمود والمدراشيم والترجومات بالعودة إلى الجزئين الخامس 
والسادس من كتاب لويس جينز برج (أساطير اليهود ) الذي يورد بهما مراجع قصصه من أسفار الربيين بمحتوياتها الهاجادية ومن 
أسفار ر الأبوكريفاء مع ملاحظات وتفاصيل ومقارنات بل ونسخ أخرى من قصص الهاجاديات لأجل المتخصصصين والأكاديميين 
الباحثين» وبالعودة إلى الموسوعة اليهودية الإنجليزية أيضاً . وننصح الراغيين باستزادة متخصضه من دراسة اليهوديات 
والهاجاديات بالعودة الى الجزئين الخامس والسادس لأنهما مؤلفان للمتخصصين» على عكس الأربعة أجزاء المبسطة الموجهة 
للجمهور العامي البسيط من قراء لويس جينزبرج. الجدير بالذكر أن الإصدار الأول من بحثنا لم يكون يحتوي على ذکر المزاجم 
الهاجادية والأبوكريفية» وقد كان لزاماً للمنهج البحثي السليم إيرادها خاصة لمن يريد البحث في تواريخ تأليفها. 


يشير لويس للأسفار الزائفة النسبة وأنه ضمن أساطيرها في كتابه عدة مرات: 


It has been held by some that the Haggadah contains no popular legends, that it is wholly a factitious, academic product. A 
cursory glance at the pseudepigraphic literature of the Jews, which is older than the Haggadah literature by several centuries, 
shows how untenable this view is. That the one literature should have drawn from the other is precluded by historical facts. At 
a very early time the Synagogue disavowed the pseudepigraphic literature, which was the favorite reading matter of the 
sectaries and the Christians. Nevertheless the inner relation between them is of the closest kind. The only essential difference is 
that the Midrashic form prevails in the Haggadah, and the parenetic or apocalyptic form in the pseudepigrapha. The common 
element must therefore depart from the Midrash on the one hand and from parenesis on the other. 


Furthermore, Jewish legends can be culled not from the writings of the Synagogue alone; they appear also in those of the 
Church. Certain Jewish works repudiated by the Synagogue were accepted and mothered by the Church. This is the literature 
usually denominated apocryphal-pseudepigraphic. From the point of view of legends, the apocryphal books are of subordinate 
importance, while the pseudepigrapha are of fundamental value. Even quantitatively the latter are an imposing mass. Besides 
the Greek writings of the Hellenist Jews, they contain Latin, Syrian, Ethiopic, Aramean, Arabic, Persian, and Old Slavic 
products translated directly or indirectly from Jewish works of Palestinian or Hellenistic origin. The use of these 
pseudepigrapha requires great caution. Nearly all of them are embellished with Christian interpolations, and in some cases the 
inserted portions have choked the original form so completely that it is impossible to determine at first sight whether a Jewish 
or a Christian legend is under examination. I believe, however, that the pseudepigraphic material made use of by me is Jewish 
beyond the cavil of a doubt, and therefore it could not have been left out of account in a work like the present. 


ولما انتهيت من دراسة قصص الأشخاص الأسطورية اليهودية في GUS‏ أساطير اليهود للويس جينزبرج وعلاقة 
nae‏ باقتباسات انام منهاء mari‏ تست ی الواجادة عن aN‏ ي أو أحداث كرد 
وكذلك المعتقدات اللاهوتية مثل: روح القدس والسكينة واسم الله الأعظم والنبوة والمعتقدات عن الملائكة ومصطلحات 
هامة آخری سواء في اليهودية أو a‏ ووجدت مبتغاي مها لم یرد ذكرة فى کتاب أساطين الیهود» بخصوص 
المعتقدات اللاهوتية والاسخاتولوجية» مذکورا ومدروسا بشکل gale‏ وعلماني مع ذکر المصادر اليهودية العبرية: في 
www.JewishEncyclopedia.com‏ 


ثم درست في آخر الدراسة كل الأسفار اليهودية الأبوكريفية أو كما يسميها البعض أسفار أبوكريفا العهد القديم وعملت 
مقارنة بينها وبين الإسلام على شكل جدول مختصر ملخصا فيه اقتباسات الإسلام منهن. 

إن الدراسة بشكلها النهائي ومعظم موادها تعود لي ولكن الفضل لابن المقفع في بدء فكرة دراسة هذا الموضوع فياله 
من فضل ومأثرة عظيمتين Las jla‏ ابن المقفع Liga‏ عن كل الملحدين العرب. ناهيك عن أعماله في ترجمة مواد 
إلحادية وعلمأديانية عن الإنجليزية. 

وفي ختام المقدمة أتمنى للقارئ الاستمتاع والاستفادة بهذه الدراسة المقارنة. 


1١ 


أود تسجيل ملحوظة عابرة» كان اليهود يسمون مكان الدراسات الربينية بفرعيها الهاجادي (القصص) والهالاكي 
(التشريعات الفقهية) أحياناً بيت ها مدراش أي بيت المدراش (بيت التعليم أو التفسيرء الدراسة)» وأحد مراجع كتاب 
جينزبرج هو BHM‏ اختصار لهذه الكلمة (Beit or Bet ha Midrash)‏ « فمؤلفه الألماني Jellinek Adolph‏ 
استمد واستوحى من اسم معاهدهم الدينية اسم كتابه المرجع في الهاجادوت» وقد ورد في السيرة النبوية لابن هشام أن 
محمدا دخل على اليهود في (بيت المدارس) وهي تحريف عربي أو تعريب لبيت ها مدراش» فأين يذهب زاعمو عدم 
معرفة يهود الجزيرة العربية بالتراث الحاخامي, 


أيضاً لدينا بعض النماذج التي ورد بها في الأحاديث الإسلامية أخذ محمد وتعلمه من اليهود وتكلمه معهم على نحو صریح. ومن 
ذلك: 


من لفظ البخاري: 


i le - ۰‏ بن بکیر CIN le‏ عن We‏ عن سعید بن أبي dole‏ عن زند بن pL‏ عَنْ عطاء glad oh‏ عن أبِي dance‏ 
jú ci‏ الي صَلَى الله ale‏ وسَلم تَكُونُ الْأَرْضْ ay‏ الْقيَامَةٍ ة خر ou 5 Éi SS ó bly‏ کما Ste US‏ خُبْرَتَهُ في pedi‏ 
تلا Jay‏ الجة فاتی رجل من asii‏ فقال بار اليَحْمَنْ ae‏ يا Gf‏ الاسم ألا ái‏ بد رل Rad Jal‏ یوم iB‏ مَةِ jó‏ بَلَى JB‏ 5585 


LS boty fos deii‏ قال s ale AA he ee‏ سل فنظر i‏ صلی الله Os ea dbus ai $ ui | ging 4 ale‏ نوّاجده تم قال 
ái fí‏ پادامهم قَالَ gels!‏ بالام TE‏ قَالُوا وَمَا هَذَا قال 595 Ast Oa‏ من ih‏ کبدهما wi is‏ 


ولدینا قصة المرأة العجوز التي بحديثها مع عائشة دخل اعتقاد عذاب القبر ضمن ديانة محمد الإسلام: 


[ 584 ] حدثنا هارون بن سعيد وحرملة بن یحیی قال هارون حدثنا وقال حرملة أخبرنا بن وهب أخبرني يونس بن يزيد عن بن شهاب 
قال حدثني عروة ب بن الزبير أن عائشة قالت دخل علي رسول الله صلى الله عليه وسلم وعندي امرأة من اليهود وهي تقول هل شعرت 
أنكم تفتنون في القبور قالت فارتاع رسول الله صلى الله عليه وسلم وقال إنما تفتن يهود قالت عائشة فلبثنا ليالي ثم قال رسول الله 
صلى الله عليه وسلم هل شعرت أنه أوحي إلي أنكم تفتنون في القبور قالت عائشة فسمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم بعد يستعيذ 
من عذاب القبر 


[ ۵۸۰ ] حدثنا زهير بن حرب وإسحاق بن إبراهيم كلاهما عن جرير قال زهير حدثنا جرير عن منصور عن أبي وائل عن مسروق عن 
عائشة قالت دخلت علي عجوزان من عجز يهود المدينة فقالتا إن أهل القبور يعذبون في قبورهم قالت فكذبتهما ولم أنعم أن 
أصدقهما فخرجتا ودخل علي رسول الله صلى الله عليه وسلم فقلت له يا رسول الله إن عجوزين من عجز يهود المدينة دخلتا علي 
فزعمتا أن أهل القبور يعذبون في قبورهم فقال صدقتا إنهم يعذبون عذابا تسمعه البهائم قالت فما رأيته بعد في صلاة إلا يتعوذ من 


عذاب القبر 


[ 85ه ] حدثنا هناد بن السري حدثنا أبو الأحوص عن أشعث عن أبيه عن مسروق عن عائشة بهذا الحديث وفيه قالت وما صلى 
صلاة بعد ذلك إلا سمعته يتعوذ من عذاب القبر 


۰ ۲ ۲ - حدتتا هاشم قال: ca Gi GH de‏ قَالَ: IS‏ معید عن Aash‏ و و 2 
ها S‏ من الْمَعْرُوفِ لا قَالَتْ لها Sig 4 kasii‏ الله Gide‏ الب قَالَتْ: Ips Jos‏ الله صَلَى الله ale‏ وَسَلَمَ ی Salis‏ 


سول الله هَل Cue al‏ قبل یوم aa‏ ؟ قال: " لا َعَم داك ؟ " قَالَتْ: oda‏ الْيَهُودِيَةُ 4 لا تطتغ g‏ من اله روف شین m‏ 
قَالَتْ: وقاك الله pal Ne‏ > قال: " بت يَهُودُ O(N)‏ وَهُمْ عَلَى الله hag E‏ أكْدَبْ (Y)‏ » لا CINE‏ دُونَ ax‏ الْقيَامَة ". قَالَتْ: ؛ 


bs € 


ی ا 


é 


" مكث بَعْدَ داك ما شَاءَ الله OSG OF‏ فَخَرَجَ ذات یوم نف G‏ مشتمار توب el cath 5h LES Babes‏ صوته: 5 gsi‏ 
al Sabi mee‏ فط Gi a] sai‏ لاس لو تَعْلَمُونَ ما AS eli‏ (۳) كثيرًا وَضحِكُتمْ قلیلا. GST‏ النّاسْء اسْتَعِيذُوا بالل 


‘ou حق‎ pill One Op alll من عذاب‎ 


(۱) في (ق) : اليهودية . 

(۲) في الدسخ الخطية : کذب . وضبب فوقها في رظ c (A‏ والمثبت من هامش کل من (AB)‏ و (ه) وعلیها علامة الصحة في (ه) 
(۳) في (م) : لبکیتم . 

)٤(‏ إسناده صحیح على شرط الشیخین . هاشم : هو ابن القاسم آبو النضر , واسحاق بن سعيد : هو ابن عمرو بن سعید بن العاص 
الأموي . 


cored gi gis ۲ ۶ ۲‏ قال: أخبَرَنًا has‏ عن ge -jó AD‏ عَرْوَةٌ بن ji Fi‏ عَائْشَةَ E)‏ اي clio‏ الله ashe‏ 
سل > قَالَتْ: دحل عي الب he‏ الله له pling‏ وعندي Sai‏ من الْيَهُودِ رهي تول لي: bä Si wins‏ في capil‏ فارتاع 
اي صَلَى الله pking ale‏ وقال: ۲ نما تفت الْيَهُودُ ". Sus‏ عانشة: : IA LE‏ $ م قال اي Le‏ الله ae‏ وسلم: هَل شعزت 

نه أوجي لب ASH‏ ثفتلون في ابو ؟ CSB"‏ عائشة: : فَسَمِعْتُ سول الله chee‏ الله عَلَيْهِ ng‏ بَعْدَ US‏ يَسْتَعِيدُ من Ne‏ الْقَبْر 


إسناده صحيح على شرط الشيخين . أبو اليمان : هو الحكم بن نافع البهراني » وشعيب : هو ابن أبي حمزة. 


ا ی وی ؛ عن شقیق. من مطزوي» عن Cts IBAA‏ خلبها بهو rans‏ 
ال J$ B‏ لك Gas reall‏ الله Wide i of‏ فا i‏ َع glad pes‏ في pay‏ عَذَاًاتَسْمَعة تسْمّعة الْبَهَائمُ 


bi Ga ۸‏ عن oi‏ بْن سَعِيدٍ قال: tle‏ عَمْرَةُ قالث: سمقث hase‏ تفول: i‏ يودي cps‏ فَقَالَتْ: 
G‏ الله من Gide‏ الب LS‏ جَاءَ a Sih‏ الله pling ache‏ فلث؛ يا سول الله, أَنُعدّبُ في اور ؟ قال: " عَائِدٌ (1) بالله ", 
SSA SÉ‏ فَحَسَفَتِ الشمس› ؛ قحوخت فکنث بَيْنَ pol‏ & م اوق فجاء se e‏ الله ae‏ 4 وَسَلَمَ من مرکبه Jb‏ مصلا 
eae] chai‏ راء plas‏ فَأَطَالَ القيای نُه تم ركع Jú‏ الرکوع د ك م رقع cata S66 dat‏ 4 نم ركع JË‏ الرکوع نم م رقع dai‏ 
Jub‏ الْقِيامَ م مج فاطال السُجُوق نم ab‏ أَيْسَرٌ من قیامه لول ثم ركع oil‏ من (کوعه Ji‏ $ نم jad ab‏ من قیامه الْأَوَلِ ثم 3 
كع eal‏ من Ji EEE TIR‏ فکانت آرنع DUS;‏ ورب سَجَدَاتٍء فتجلت الم فقال: " 55 
bgi‏ في wall‏ ر dey Mead CSB" SEL Las‏ يَسْتَعِيدُ بالله من pi Gide‏ «۲) 


A)‏ في (ه) وأكثر مصادر التخریج: عائذ قال الحافظ في "الفتح" o۳۸/Y‏ : وروي بالرفع, أي: Ui‏ عائذ, ils,‏ ذلك كان قبل أن 
يطالع النبيئ Le‏ الله عَلَيْهِ pling‏ على عذاب القبر. 

(Y)‏ اسناده صحيح على شرط الشيخين. بحيى - شيخ أحمد-: هو ابن سعيد القطان. ویحیی بن سعيد شيخه: هو الأنصاري» وعمرة: 
هي بنت عبد الرحمن الأنصارية. 


وفي الشروح: قال السندي : قولها : قال : "لا" كأن المراد لم CH‏ إليّ بذلك , فالظاهر أنه لا عذاب, وأن قائله کاذب. فصار هذا 
الکلام مقيداً بالظن. ولیس المراد القطع حتی یتوهم الکذب فیه. 


ومن لفظ البخاري: 


Pal de Wis - ۹‏ ن مَسْلَمَةَ غن مالك غن یختی ی ke‏ عن عَمْرَةَ We CY‏ الحْمَنِ عن AE‏ زج Go‏ صلى الله ashe‏ 
Bosta Of pag‏ جات ins‏ فقالث لها عاذك الله من عَذاب aly‏ فسات عاش رضي له عَنها gts‏ الله صَلَى الله king aé‏ 
(ott) Gal‏ في قبورهم فقال رَسُول الله صَلى الله عليه aby ie leg‏ من AUS‏ ۰ - نم كِب سول الله صلی sole A)‏ 
Gling‏ ذات غذاة ome‏ ا ل ak‏ ل ا ا ¢ الحجر j‏ نم bia} ald‏ وَقَامَ 
Gol!‏ وَراءه فقام al‏ طویلا ثم ركع ES‏ طویلا نم وفع Ág ae i‏ 55 دون | قام الأول ثم ركع E‏ طویلا 585 دُونَ الركوع 
ليم رفع فسجد لم فام فقام ما طوبلا pAs‏ ون اقب یام Ji‏ ثم ثم ركع رعا طوبلا وُو دون الركوع الوا لع قم igh Ug‏ 
ES‏ ¢ الا s Ji‏ 43 ركع رَكُوعًا طویلا وَهُوَّ دون ror‏ ال ول نم رفع فَسَجَدَ وانصَرّف فقال ما شاء الله Of‏ 2 یقول ثم أَمَرَهُمْ آن 
يَتَعَودُوا من عذاب pal‏ 


YOU We - ٣٣٣‏ ابي We Hs‏ جريڙ غن منطور عَنْ ابي وال غن Gynt‏ عن CIB LEI‏ دخلت علي عَجُورَانٍ من 
jr‏ يَهُود الْمَّديتَة ية Wiis‏ لي ‘gel cai ó,‏ یبود في فبورهم gis iS‏ ولم of wai‏ أْصَدَّقَهُمَا EE ó‏ جُمَا ودخل علّي doll‏ صّلی الله 
EE‏ سُولَ آلله )5 عَجوزین وذگزث له فَقَالَ Wie‏ نم ییون N hagas WILE‏ 


في الأول رفض محمد الفكرة والمعتقد عن عذاب القبر السخيف, ثم عاد فأخذ به لما وجده وسيلة جيدة لتسخير العقول الساذجة أو 
لما تأكد من وجوده في کتب الربیین لأنه كما نری كان يراعي التقالید اليهودية بالذات في معظم تفاصیل انشانه لديانته حتى کرهه لأكل 
لحم الضب أو د تشريع منسوخ في أول الاسلام بألا تبقی ذبيحة عيد الأضحى بعد ثلاث أيام بصورة مشابهة لما عند الیهود في عید 
الفصح آو الخروج؛ وحتى صیام عاشوراء كان في وله فريضة کیوم الکفارة قبل فرض رمضان بل اسم عاسوراء أو عاشوراء هو اسم عند 
الیهود لیوم الکفارة لأنه یکون في الیوم العاشر من شهره. 


وروی أحمد بن حنبل: 


۲ - حدئتا روځ » Gls. Sse ia‏ الْجْرَيْرِيُ , عن آبي Bid‏ عن آبي د و ا ار مام Aey‏ 
gi Je‏ صائد غن تُزْبَة الْجَنّةِ . فَقَالَ : دمک cats‏ » منك خَالِصٌ SUB.‏ رَسُولُ الله he‏ الله ade‏ سل : " صَدَقَ " 


حديث صحيح ورد في الصحيحين كذلك 


$ 


ee ee ۱2۸۸۹۳‏ لخن بره عن ار + غن جابر cal ee od‏ قال: قال ر سول الله ho‏ الله aó‏ هوَسَلَم 


P 


لليَهُودِ: SI"‏ سانلهم عن رة Ha‏ وهي RASS‏ بَيْضَاءْ ", ier‏ فقالوا: هي BH‏ يا أَبَا الْقَاسِمء فقال رَسُول الله صَلّی الله عَلَيْهِ 
وَسَلمَ: ام 

حسن لغيره» وهذا إسناد ضعيف لضعف مجالد: وهو ابن سعيد. علي: هو ابن عبد الله المديني» وسفيان: هو ابن عبينة والشعبي: 
هو عامر بن شراحيل. 

وأخرجه الترمذي (۳۳۲۷) عن ابن أبي عم وأبو نعيم في "صفة الجنة" (۱۵۹) من طريق محمد بن أبي خلف. كلاهما عن سفیان؛ 
بهذا الإسناد. وأخرجه أبو نعيم (VON)‏ من طريق ابن أبي نجیح, عن الزبير بن موسى» عن أبيه» عن جابر» بنحوه. وموسى- وهو ابن 
میناء- والد الزبير لا يعرف. وأخرجه آبو نعيم (۱۵۳) من طريق محمد بن أبي السري, عن سفیان, بهذا الاسناد. موقوفاً. مختصراً 
بدون قصة. ويشهد له حديث أبي سعيد الخدري السالف برقم (۱۱۰۰۲) . 

قوله: "درمكة" قال السندي: هو الدقيق الخالص, قيل: المراد: إنها في البياض والنعومة درمكة؛ وفي الطيب مسك. 

والخبزة: هي العجين. 


يبدو أن قصة الحوار مع أحبار اليهود أكثر منطقية وصحة من قصة الحوار مع الطفل الأسطوري ابن الصیاد. لمراجعة أصل أسطورة 
ابن الصیاد. انظر بحثي عن الأبوكريفا المسيحية والهرطقات كمصدر لأساطير الإسلام, حيث اعتقدت تلك الأسفار المسيحية متأخرة 
التلفيق والوضع أن الدجال قد يظهر بشكل طفل له شعرات شهباء أو رجل عجوز.....إلخ 


ووردت مسألة عقيدة الأرض البيضاء منزوعة الجبال والتلال والآثام المتساوية البيضاء كالنلج في رؤيا القديس يوحنا الأبوكريفية» وهي 
غير التي في إنجيل المسيحيين القانوني» وهي مبنية على تا تفسیر آسطوري هاجادي النمط للمزمور ۵۱ V:‏ 


وقد كانت Wha‏ في عهد محمد كما يبدو ترجمات للكتاب المقدس والأسفار الأبوكريفية» فنقرأ في مسند أحمد بن حنبل: 


Ws - ۵۰‏ ريج بْنْ الثُغمَانِء قَالَ: SIE‏ هشيم آخبر تا tee‏ ا 
نی الي صَلَى cle‏ وس بکتاب bel‏ من تخض AR Jal‏ راه de‏ الب صَلَى الله ahe‏ ۾ ول فَعَضِب وَقَالَ: " أَمُتَهَوْكُونَ 
يها يا ان الطاب gly‏ تفبي y‏ ده آقذ pls‏ يها ياء لا تالو عن ach‏ فيُخيزوكُم بح ASD‏ ب آو یط 


be z 


" gat أَنْ‎ Wa مَا وَسِعَهُ‎ lr OS موسى‎ Ul َفُسي بيده لو‎ ey به»‎ Ipaa 
عن البخاري أنه قال:‎ "٠/4 إسناده ضعيف لضعف مجالد: وهو ابن سعيد. ونقل ابن حجر في ترجمة عبد الله بن ثابت من "الإصابة"‎ 
قال مجالد عن الشعبي عن جابر: إن عمر أتى بكتاب, ولا يصخ. قلنا: وقوله: "ولا يصح" لم يرد في المطبوع من "التاريخ الكبير"‎ 
(Or) للبخاري ۳۹/۵. أخرجه أبو عبيد في "غريب الحديث" ۰۲۹-۲۸/۳ وابن أبي شيبة ۰4۷/۹ وابن أبي عاصم في "السنة"‎ 
وابن عبد البر في‎ › AY والبزار (4 ۱۲- کشف الأستار) . والبيهقي في "شعب الإيمان" (۱۷۷) » والبغوي في "شرح السنة"‎ 
"جامع بيان العلم وفضله" ۶۲/۲ من طرق عن هشیم بن بشيرء بهذا الاسناد. وتحرف "هشیم " في المطبوع من "مصنف ابن آبي‎ 
به.‎ (Mowe من طريق ابن نمير» عن‎ (EYO) شيبة " و "شرح السنة' إلى: هشام. وأخرجه بنحوه الدارمي‎ 


وسلف من طريق حماد بن زید. عن مجالد برقم OEFA)‏ 


وأخرج ابن الضريس في "فضائل القرآن" )۸٩(‏ » وأبو عبيد في "غريب الحديث" ۰۲۹/۳ ومن طريقه البيهقي في "الشعب" (۱۷۸) 
عن الحسن البصري: أن عمر بن الخطاب قال: يا رسول call‏ إن fal‏ الكتاب يحدثوننا بأحاديث قد أخذت بقلوبنا وقد هممنا أن 
نكتبهاء فقال: "يا ابن الخطاب أمتهؤكون أنتم كما تهوكت اليهود والنصارى؟ أما والذي نفس محمد بيده لقد جنتکم بها بيضاء نقیق 
ولكني أعطيت جوامع الكلم, واختصر لي الحديث اختصاراً". ورجاله ثقات إلا أنه من مراسيل الحسن البصري. 

وفي الباب عن أبي الدردای قال: جاء عمر بجوامع من التوراة إلى رسول الله de‏ الله الله عَلَيْهِ joking‏ .. فذکره. أورده الهيغمي في "مجمع 
الزوائد" ۱۷/۱ وقال: رواه الطبراني في "الكبير" وفيه أبو عامر القاسم بن محمد الأسدي ولم yo jl‏ ترجمه» وبقية رجاله موثقون. 


ومن المحتمل أن عمر لاحظ شيئا ما يستحق المقارنة لتناقضه أو ضعفه في الاقتباس كما في مواضيع کتابنا هذاء بالتأكيد لم يكن 
محمد يريد ضجة ولفت نظر لنقله من كتب الربيين في نقاش علني عام مفتوح على الناس» لذا رفض مناقشة عمرء عمر هنا فكر قليلا 
في الدين» وهي حالة نادرة فهذا ليس من طبعه ولا نرى مثيلا ليوم شك فيه عمر في الدين سوى يوم صلح الحديبية لأنه وجد فشل 
بشارة محمد بدخول مكة للعمرة حسب زعمه في رؤيا ثم برر ذلك بأن الله لم يحدد سنة الدخول لد صَدَقَ A‏ و سُولَهُ الدُؤْيَا بالق 
{esd‏ الْمَسْجِدَ الْحرَامَ م إن شاء الله آمنین مُحلقین رؤُوسَكُم وَمْقَصّرِينَ لا GBS‏ فَعَلِمَ ما لم تغلموا فَجَعَلَ من دون ذلك فشحا {GA‏ 
الفتح: ۰۲۷ ومن يقرأ عن شخصيته يعلم انه كان تابعا مخلصا بإيمان أعمى مثله كأبي بکر لا شأن له بفکر عن مك الع سل 
عبد الله بن العباس الذي نرجح أنه كان عنده علم وفكرة قوية بأصول دين الإسلام وکیف تم بناژه واقتباس معظمه من الكتب الربينية 
بالذات. 


على أية حال فقد USS‏ مقارنات وافية ونماذج واضحة لکثرة اقتباس محمد وبعد وفاته أصحابه وتابعي الصحابة من تراث الهاجادة 
بالذات. نتمنی لکم قراءة مفيدة وشيقة. 


& ١ هو‎ em 4 ۰ ws 2 وى‎ ae 9 a 
مقدمه مختصرة في تعريف الهاجادة وتاريخها‎ 
اليهودية» نترجم جزء من الموضوع:‎ de gus gall في‎ Midrash Haggadah تحت عنوان مدراشيم الهاجادة‎ 


معنى الهاجادة 


مدراشيم الهاجادة تتضمن تفاسير وتآويل النص المقدسء أو التوسع عليه بإضافة أساطير جديدة غير مذكورة في 
النصوص الشرعية للكتاب القدس بأسلوب و عظي أو (أخلاقي). وأحيانا تكون الأساطير الهاجادية وثيقة الصلة 
والتشابه أو حتى التطابق مع الكتب غير الشرعية (الأبوکریفیة)» كقصة أخنوخ Bling‏ آدم وحواء وموت موسى. 


الكلمة هاجادةء وبالآرامية أجادة» تعني في الأصل: الإخبارء أو التحدیث» وبمعنى أكثر تحديدآ تعني المبالغة والتوسع 
بالتفسير لإحدى فقرات الكتاب المقدس» وإنشاء معتقدات وتصورات جديدة قائمة على تلك التفسيرات المغلوطة التي 
rif] ۳‏ [ غالبا ما لا يحتمله. 


وردت الکلمة هاجادة كثيرآ في کتابات الربیین القيمة» ولعلٌ الكلمة هاجادة (وجمعها هاجادوت) كان لها في البدء 
استعمال عام» لکن في وقت مبکر صارت محصور: الدلالة على التفاسیر الغير هالاكية (الهالاکة أي التشریعات 
الربينية المترجم) (انظر مادة المدارشیم الهالاكية Midrash Halakah‏ في الموسوعة اليهودية) 


جاءت الكلمة إذن في البدء لتعني معنی أكثر اتساعاً وعموماء دالة لیس على التفسیر الهاجادي لاحدی فقرات الکتاب 
المقدس» بل التفاسیر الهاجادية عموماء والخلاصة أن مادة التفاسیر الهاجادية هي کل ما لا ينتمي إلى حقل الهالاکة 
(الدراسات الفقهية في شريعتي التوراة والتلمود) 


إن المدراشيم الهاجادية المقتصرة أصلاً على تفسير نصوص الكتاب القدس» تطورت من عصر نشونها إلى مقالات 
Oa‏ 4 


تهدف الهاجادة _ ان جاز التشبيه_ إلى إنزال السماء إلى وعي جمع المخطوب فيهم من قبل الواعظ أو الربّي» وجعل 
آرواح الجمع ترتقي إلى السماوات سمواً روحياء وهي تبدو بهذه الوظيفة تعظيما لله وأنبيائه» وكمواس لإسرائيل في 
الشتات. 


وهي إذن المعتقدات الدينية المعتبرة كحقائق دينيةء والحكم الأخلاقية, والمناقشات بصدد الجزاء الإلهي» وترسيخ 
الشرائع المشكلة لجو هر القومية اليهودية ووصف ماضي الأمة ومستقبلها العظيم» وأحداث وأساطير التاريخ اليهودي. 
والثناء ae‏ الأرض المقدسة وقصص قصص البطو OY‏ الدینیة» والأفكار المواسية في الشتات- - من کل الضروب من خلال 
هذه المواد أو المحاضرات. 


هدف الهاجادة 


الكلمات الافتتاحية المقتبسة هنا هي جملة شهيرة امتدح بها العلماء الهاجاديون الأقدمون الهاجادة: 


(إن كنت تريد معرفته الذي بكلمته جاء العالم إلى الوجودء فعليك بدراسة الهاجادة oy‏ بها ستعرف القدوس» مباركا 
ليكن» وستتبع سبله.) 2 Sifre to Deut.11:‏ 


وبالفعل فان الهاجادة_كونها تفسيراً منطلقا من المنطلقات الفكرية الدينية و(الأخلاقية) اليهودية_ تقوم بالتأثير على عقل 
الإنسان وتقنعه بالعيش عيشة دينية و(أخلاقية). 


بالنظر إلى ظروف عصر الهاجادة» فإنها لم تحصر نفسها على التفسير البسيط للكتاب المقدس» بل احتوت في حلقات 
النقاشات دائمة الانعقاد على أسمى الأفكار والمعتقدات في الفلسفة الدينية اليهوديةء والأساطيرء والتصوف والأخلاق. 


وهي تفسر كل التاريخ المذكور في الكتاب المقدس بتفسير ديني وقومي بحيث يصير أبطال الزمن الماضي قدوات 
محتذاة» بينما يصير مستقبل تاريخ امة إسرائيل مجيدا بضوء الأمل المسيحاني» لقد صارت الهاجادة لأمة اليهودية 


ذا فا“ بث عن inaj‏ در اسة PER‏ در اسة الديانة دبة e‏ اعتبار Meas‏ فيه 
لهذا فإن الحديث عن أهمية فرع دراسة الهاجادة من علم دراسة الديانة اليهودية لا يمكن اعتباره مغالى فيه. 


تطور الهاجادة 


لقد احتفظ التراث اليهودي بوفرة من المدراشيم الهاجادية المختلفة faa‏ عن بعضها البعضء التي هي _ككل الأعمال 
الأدبية الترائية_ محصلة تجميعات متنوعة وتنقيحات» وان محتويات كل الهاجادوت بدأت كتراث شفهي قبل وقت 
طويل من تسجيله كتابة. 


إن أقدم آثار المدراشيم التفسيرية مكورة في الكتاب المقدس ذاته (كمدراش النبيّ عدو ۲[خ۱۳: ۲۲ ومدراش سفر 
الملوك ۲أخ؛ ۳: ۲۷) 


بینما خلال عصر السوفریم Soferim‏ حصل تطور الهاجادة على دفعته القوية» ووضیعت الأسس للو عظ الديني للعوام 
المشتمل على التفاسیر الهاجادية للکتاب المقدس. 

إن هاجادوت آکثر Glial Gray‏ مخلوطة بعناصر آجنبية وافدة خاصة الزر ادشتية الفارسية و اليونانية والرومانية _ في 
کتب الأبوكريفاء والاعمال زانفة النسبة» وأعمال المؤرخ اليوناني اليهودي فلاقیوس یوسیفوس ‘Flavius Josephus‏ 
واعمال فيلو Philo‏ الفیلسوف اليهودي» والمتبقي من الادب اليهودي الهليني. 


إلا ان التفاسیر الهاجادية وصلت لقمة تطورها في عصر المشنة والجمارة التلمودية» بين ۰ و 5۰۰ Cas «Lad.‏ 
تمت كل الأعمال الهاجادية بفروعها (أصولها) المختلفة. 


إن هاجادوت المعلمين الأمورايم هي استمرار لتلك الخاصة بالمعلمين التانايم» وحسب العالم Y Gai Bacher‏ فارق 
بين الاثنتين. 


لقد كانت الإضافات اللاحقة في القرون التاليات على المشنة أكثر أهمية للهالاكة بكثير مما للهاجادة. 

إن رواية وردت في Ver.Hor.3: 48b‏ تدل على الانتشار العظيم في ذلك الوقت للتفاسير الهاجادية وشعبيتها العامة وفتند: 
(عندما رأى أغد حنانيا بن حاما أهل صفورية يندفعون Gal sill‏ إلى مدرسة الربّي بناياه» وسمع أن هذا كان لسماع القاء 
الربّي يوحنان محاضرة هناك» هتف: "مباركا ليكن Goll‏ لأنه سمح لي أن أرى ثمرة كدحي خلال حياتي» لقد علمته 
كل الهاجادة» ما عدا التي على الأمثال والجامعة." ) 


في فقرةٍ أخرى يروي الربّي Hiyya Gs‏ أن الكاهن الملك يهوذا الأول خلال نقاش مع إسرائيل بن يوسي» قرأ كل سفر 
المزامير من وجهة النظر الهاجادية. (Yer. Kil. ix. 32b; Gen. R. xxxiii.)‏ 


خلال القرن الثالث وعند بداية القرن الرابع كان أساتذة الهالاكة هم أيضا ممثلي الهاجادة» لکن بجوارهم ظهر 
الهاجاديون المتخصصون» الذين من ثم صاروا أكثر بروزا فأكثر. جاذبين بمحاضراتهم مستمعين أكثر من الهالاكيين. 


إن الانتاج الأعلى للهاجادة كان في المحاضرات الملقاة على العوام» وهذا ينسحب كلك على كل الفنون المدراشية 
البلاغية الأخر: القوانين والأمثال والحكايات الرمزية والاستعارات والقصص ....إلخ 


لقد ازدهرت الهاجادة الشفهية في القرن الرابع وبداية القرن الخامس» وتتبعها الهاجاديون المجهولون الذين حفظوها 


كتابة ونقحوا موادها الضخمة. 

لقد انقطع الإبداع الهاجادي بنهاية الحقبة التلمودية. 

إن العصر قبل الأمورائي والعصر الجيحوني geonic‏ هما age‏ جامعي ومنقحي الهاجادة» خلال هذا العهد تم تحويل 
الهاجادة الشفوية إلى مدراشيم هاجادية مكتوبة» منتقلة فيها غير متغيرة عن الصيغة الشفوية لا قليلاً ولا كثيراً. 
تقسيمات الهاجادة 

أحيانا جمعت في أعمال خاصة مستنبطات هاجادية عن القيم الأخلاقية أ والوصايا أو الحكم أو أحكام العقوبات» 
مستنبطة من أسفار الكتاب المقدس من الزاوية الأخلاقية الدينية أو الزاوية التاريخية. وأحيانا جرى الاستنباط من الروح 
العامة للكتاب المقدس» مشكلاً بذلك فروعا خاصة من الهاجادة» مثل: الهاجادة الأخلاقية أو الوعظية»ء والهاجادة 
التاريخية والكابالة (التصوف) .... إلخ 


في أحيان أخرى كانت ترد في سياق بعض النقاشات الهالاكية تفسير عدد بأسلوب هاجاديء أو ذكر شريعة هاجاديةء أو 
قصص من کل الانواع. 


هذا حدث کثیرآ لذا نری أنه عندما دونت تلك النقاشات احتوت على موادٍ هاجادية, 
ولذا نری احتواء المشنة» والتوسیفتا» والتلمودین الفلسطيني والبابلي على كثير جداً من المادة الهاجادية. 


أو لنقل ختاما أن إجمالي المادة الهاجادية قد جمعت وحررت في المدراشیم التفسيرية» المتصفة بکونها تفسيرية تماما. 
والتي شکلت سواء تفسيراً متصلا هاجادیا على أحد أسفار الكتاب المقدس» أو المدراشيم الأخر الوعظية (الأخلاقية) 
المتألفة من محاضرات عن (القیم الأخلاقية) أو سبات السبت أو دروس الأعياد أو مراجعات على مواد ممائلة, 

ولقد ظهر في الترجومات کذلك بعض المواد الهاجادية. 

أساتذة وتلامیذ الهاجادة 

إن المؤلفات الهاجادية_عامة لا یعرف من قام بعملها في الشکل المنقح الأخير. 


التفاسیر الهاجادية كانت خلال عصور ازدهارها تنقح بشکل مواظب عليه من آبرز الربّيين» بعضهم امثدح بشکل 
خاص بکونه درس في الهاجادة (أو الأجادة) . 


وقد آصبح هذا فرعا من علوم التقالید اليهودية» له معلمون هم pales‏ الهاجادة (رابانان دي آجاداتا) 


\o 


لقد كانت مادة الدراسة في المدارس» وزودت بإمدادٍ لا ينضب من المواد الهاجادية للعظات والدروس التي كانت تلقى 
في السبوت والأعياد» وكانت نتلو الدروس الكتابية وتشكل جزءً من صلاة العامة» و تفصل عنهاء حسب الحاجة. 


كذلك عند حدوث أحداث سعيدة أو حزينةء كان يتم الالتجاء للخطب والتفاسير الهاجادية Gia‏ عن كلمات المواساة أو 
المباركةء وكذلك استخدمت الهاجادة لبدء أو ختم الدروس والخطب الدينية. 


لقد كانت مراجع تنظيم وجمع الهاجادة» لوصل المواد والوصايا الهاجادية في سياق متصل. وكتب الهاجادة» موجودة 
حتى منذ العصور المبکرة» هكذا فان الربّي شمعون بن بازي كان مؤلفا لأحد كتب الهاجادة (mesadder Agadta)‏ 
قبل عصر الربي يشوع بن لاوي. 


لقد كان الأخير_يشوع بن لاوي كذلك Lalea‏ أمورائيا فلسطينيا شهیرا وهاجاديا شهيرآ کذلك» في النصف الأول من 


القرن الثالث الميلادي» كتب يفسر جملة (أعمال الربٌ) في المزمور ۲۸: ۶ كإشارةٍ إلى الهاجادوت 
(Midr. Teh. ad loc.)‏ 


لقد كان يشوع بن لاوي وكذلك تلميذه الربّي حيًا بن GÍ‏ يستهجنان بتزمت تسجيل الهاجادوت كتابة واستخدام الهاجادوت 
المكتوبة» إذ كان يُعتبّر أن تحريم كتابة كلام الشريعة الشفوية لا يشير فقط إلى الهالاکوت» بل يشير كذلك إلى 
الهاجادوت. 


لان الأخيرة خاصة كانت کثیر ما تكون تعابير عن آراء وتفاسير شخصية خاصة والتي لم تكن تحت تحكم المدارس؛ 
فكان من المرجح أن تؤدي إلى سوء الاستعمال. 


إن صراحة هذا الاستهجان لا تقبل إساءة الفهم» فلم يكن المقصود بها تساولا أو نقاشا عن حكم كتابة أي هاجادة. 


قال gal‏ يشوع بن لاوي أنه نظر في عمل هاجادي (سفر دي أجادتا) sifra di-Agadta‏ »و استشهد بالعديد من 
التفاسير منه. (Yer. Shab. xvi. 156: Soferim xvi)‏ 


يشير الربّي يعقوب بن أحاء المعاصر للكاهن الملك يهوذا الأول (سنهدرين (GY‏ إلى كتاب الهاجادة الخاص بالمدرسة. 


وقيل عن الربّي يوحنان والربّي شمعون بن لاقيش المعاصرين للربّي يشوع بن لاوي» أنهما LIS‏ يقرآن GUS‏ هاجادة 
في يوم السبت. 


لقد اعتبروا أن مثل هذه التجميعات تصير لها iala‏ ملحة مع مرور الزمنء وقد تأولوا المزمور VYT ۱۲۲ :۱۱٩‏ 
إنه وقت عمل للرب قد نقضوا شريعتك) وأعلنوا أنه سيكون الأفضل إلغاء منع كتابة الهاجادة» عن السماح بضياع 
الشريعة الشفوية من اسر ائیل. (Git. 60a; Tem. 14b)‏ 


يوجد قول مأثور للربّي يوحنان الذي كان يحمل معه دوما هاجادة» هو: 
ail)‏ فطع Age‏ من يتعلم الهاجادة من كتاب لا ينساها بسهولة.) (Yer. Ber. ۷۰ 9a)‏ 


توجد كذلك إشارت متفرقة إلى أعمال هاجادية في مدراش التلمود. 


ولربما كانت هناك قديما كذلك تجميعات لأساطير وقصص. لأنه من الصعب تصور أن كل هذا الكم الضخم من 
الأعمال الهاجادية قد انتقل شفويا فقط. 


هذه الإشارات المتفرقة في مدراش التلمود ترينا أن بدايات كتابة الهاجادة مبكرة جد والقليل fae‏ يعلم عن طبيعة كتب 
الهاجادة القديمة» ومن المستحيل تحديد الآثار التي تركوها في أدب المدراشيم القديمة. 


إن المدراشيم الكثيرة المبكرة التي وصلت إليناء بلا ريب قد اندمج بها المدراشيم التفسيرية الأقدم التي كانت تحتوي 
على أقدم هاجادة» ولا GLE‏ أن تلك المدراشيم ترينا طبيعة التفاسير الهاجادية المبكرة» وأسلوب خطب العصور القديمة. 


إن المدراشيم التانائية احتوت على هاجادة مخلوطة بالهالاكة» تؤرخ La gh jal‏ الأقدم بالقرن الثاني الميلادي» مكتوبة 
بشكل مؤكدٍ قبل عصر المعلمين التانائيم. 


أما المدراشيم الهاجادية بشکل صاف فقد كتبت في عصر أكثر تأخراء بعد اكتمال التلمود. وكما يقول العالم Bacher‏ 
يمكن للمرء التحدث عن إكمال المدراشيم الهاجادية كما يتحدث عن إكمال التلمود. 


لقد انقطع الإبداع الهاجادي بنهاية عصر التلمودء في بداية القرن الخامس الميلادي. والإضافات التي أضيفت في 
العصور التالية على كل من التلمود والأعمال الهاجادية التي ألفت بعد ذلك تظل هامشية وغير أساسية. 


ملاحظة من المترجم مرشد إلى الإلحاد: للاطلاع على المزيد من المعلومات التفصيلية يمكن العودة إلى المقال الاأصلي 
في الموسوعة اليهودية مع روابطه Age pill‏ وكذلك مادة (الأجادة) في GUS‏ (مدخل إلى التلمود) ل Adin Steinaltz‏ 
نشر مكتبة مدبو لي_القاهر ة مصر. 


تقول دائرة المعارف الكتابية لوليم وهبة: 


يطلق اسم " أبو كريفا" على مجموعة من الكتابات الدينية التي اشتملت عليها الترجمتان السبعينية والفولجاتا ( مع اختلافات 
لا تذكر ) زيادة على ما في الأسفار القانونية عند اليهود وعند البروتستنت . ولكن ليس هذا هو المعنى الأصلي أو الصحيح 
. للكلمة - كما سنرى فيما بعد - وإن كان هذا هو مفهومها الجاري الآن . 


ويطلق النقاد في العصر الحاضر على مجموعة هذه الكتابات اسم " أبو كريفا العهد القديم ۳ لأن بعض هذه الكتب 
على الأقل كتب باللغة العبرية - لغة العهد القديم - كما أنها جميعها أكثر انتماء إلى العهد القديم منها للعهد الجديد » ولكن 
توجد أيضاً أسفار أبو كريفا للعهد الجديد من أناجيل ورسائل إلخ . 


كما أن کلم" ابو كريفا " كثيراً ما تطلق الآن على ما يسمى " بالكتابات المزيفة " وسميت هكذا لأنها تنسب إلى کتاب لا 
يمكن أن يكونوا قد كتبوها حقيقفة ( مثل أخنوخ « إبراهيم » موسى ....... الخ) ‏ فهذه الشخصيات المنسوبة إليها 
هذه الكتب من آشهر الشخصيات في تاريخ إسرائيل » ولا شك في أن الهدف من نسبتها إليهم هو لإضفاء أهمية وأصالة 
عليها . 


الاسم أبو کریفا : عندما أطلقت كلمة " آبو کریفا " على الکتابات الدينية » كانت ت یت ات نب le‏ 
ضيقة » لایمکن لمن هم خارج هذه الداثرة أن يفهموها . 
فاك! ۳ ۳ " خفي - غامض - مبهم - عویص " 


كان هناك نوعان من المعرفة عند اليونانيين القدماء : النوع الأول يشمل عقائد وطقوساً عامة لكل الناس ۰ Lal‏ النوع الثاني 
فكان يشمل عقائد وطقوسا غامضة عويصة لا يفهمها إلا فئة متمّيزة خاصة ¢ ولذلك بقيت " مخفية " عن العامه . ثم أطلقت 
كلمة " أبو كريفا " في العصور المسيحية على بعض الكتابات غير القانونية في العهد القديم » وكذلك في العهد الجديد » 
وبخاصة eS‏ و E‏ ۲ . إلخ » إذ أنها آمور تسمو 
عن فكر الشر ويحكمة " المطلعین " 


والمسيحية ليس فیها شيئ من هذا القبیل » فلا یوجد فیها شيء للعامة وشيء آخر للخاصة المتمیز: ‏ فالانجیل - منذ أيامه 
الأولى - يرز به للفقراء والجهلاء والأغنياء والحکماء » كما أن الکتب المقدسة كانت تقرأ في الکنائس على مسامع الجمیع 
. وكان جيروم ( توفي حوالي ۲۰؛ م ) وكيرلس الأورشليمي ( توفي حوالي FAT‏ م ) هما أول من أطلق لفظ " أبو كريفا " 
على ما جاء في الترجمة السبعينية زيادة عما في الأسفار العبرية القانونية . 


ويمكن أن نفهم كيف بدأت مثل هذه الكتابات في الكنيسة الشرقية » متى علمنا أن كثيرين من أتباع الفلسفة اليونانية » قبلوا 
الإيمان المسيحي » وكان من الطبيعي أن ينظروا إليه من خلال الفلسفة القديمة . وقد رأى الكثيرون منهم بعض المعاني 
الصوفية في الاسقار القالوئيسة » فضمنوا هذه المعاني کتبا كامس موجهه All‏ متمیزة و على نفس هذا المدوال نشا بين 
الكتب . وقد يجد الإنسان شبيها لذلك في نظرة بعض آتباع الطوائف المختلفة إلى مؤلفاتهم الخاصة واعتبارها ملزمة لهم 


وقد ساعد على حركة تأليف مثل هذه الکتب ‏ المذاهب الغنوسية وتعاليمها السرية للخاصة . وقد تأثر هؤلاء الغنوسيون 
بالصوفية البابلية والفارسية وكتاباتها . ويذكر أكليمندس الإسكندري ( توفي ۲۲۰ م ) أسماء بعض الكتب السرية للديانة 
الزرادشتية ء ولعله آول من أطلق لفظ " آبو كريفا" على هذه الکتابات الزرادشتية » فالمسيحية الشرقية وبخاصة اليوثانية 
نزعت إلى إعطاء الفلسفة المكانة التي یعطیها العهد الجدید والمسيحية الغربية للعهد القدیم > ففي ظنهم أن الفلسفة مهدت 
لديانة المسیح أكثر مما مهد العهد القدیم . 


ثم أصبحت كلمة " أبو كريفا " تعني LES‏ أقل قيمة وأضعف سلطاناً من أسفار العهدين القديم والجديد . وقد حدث هذا لسببين 
:)1( أنه لا يمكن أن يكون قد أوحي لكاتب ممن عاشوا بعد عهد الرسل (Y).‏ لايمكن أن يعتبر أي كتاب قانونياً إلا إذا 
كانت قد قبلته كل الكنائس . وبذلك اعتبرت الكتابات التي ظهرت في نهاية القرن الثاني وأطلق عليها " آبو كريفا " - للحط 
من قدرها - أنها نبعت أساساً من المذاهب الهرطوقية مثل الغنوسيين ۰ ولم تحظ قط بالقبول لدى مجموع الكنائس . فيقول 
أوريجانوس ( توفي ۲۵۳ م) e‏ إنه يجب أن نفرق بين الكتب المسماة " أبو كريفا" » فالبعض منها يجب رفضه كلية لأنه 
يحوي تعاليم تناقض تعليم الكتاب » وهكذا نجد أنه من نهاية القرن الثاني » أصبحت كلمة " أبو كريفا" تطلق على ماهو 
زائف وتافه » ويخاصة الكتابات التي تنسب لأناس لم يكتبوها . 


ويعارض إيريناوس ( توفي ۲ م ) أكليمندس الإسكندري فيرفض أن يكون للكتابات السرية أي اعتبار » وكان يعتبر ( 
وكذلك جيروم فيما بعد ) أن كلمتي " قانونية " و " أبو كريفا " على طرفي نقيض . كما أن ترتليان ( توفي ۲۳۰ م ) كانت 
له نفس النظرة » فكلمة أبو كريفا كانت تعني عنده الاسفار غير القانونية . 


وفي القرون الأولى كانوا يقسمون هذه الكتب إلى ثلاثة أقسام : (۱) کتب يمكن قراءتها في الكنيسة . (Y)‏ كتب يمكن 
قراءتها على انفراد ولكن ليس في الاجتماعات . (۳) كتب يجب ألا تقرأ إطلاقاً . وقد أطلق أثناسيوس ( توفي ۳۷۳ (e‏ 
كلمة أبو كريفا على هذا القسم الثالث وجعلها مرادفة لكلمة " مزيفة " . 


والخلاصة هي : 
-١‏ في الكتابات الكلاسيكية » الهيلينية » كانت كلمة أبو كريفا تدل على معنى " خفي أو غامض أو عسر الفهم " . 
۲- في بداية عصر الآباء » كانت كلمة آبو كريفا مرادفة لكلمة كتابات للخاصة أي لفئة معينة متميزة . 
۳.في العصور التالية لذلك » كانت تستخدم في اليونانية ( مثل إيريناوس وغيره ) وفي اللاتينية ( جيروم ومن بعده ) بمعنى 
" غير قانوني " أي أنها دون الأسفار القانونية . 
؛ -تطلق كلمة أبو كريفا - عند الكنائس البروتستنتية - على الكتب الموجودة في الترجمات السبعينية والفولجاتا » ولكنها لا 
توجد في الكتاب المقدس العبري . l‏ 
۵-لا يوجد مرادف لكلمة " أبو كريفا" في العبرية بمعنى الكتابة للخاصة أو الكتابة غير القانونية . 


كما ظهرت الكتابات الأبوكريفية في اليهودية » هكذا بدأ في الدوائر المسيحية - وبخاصة الغنوسية - ظهور هذه الكتابات 
التي زعموا أنها تحتوي على حقائق المسيحية الأعمق » وأنهم تسلموها كتقليد سري من المسيح المقام ومن رسله . وهي 
جميعها مزيفة وهرطوقية وعندما بدأ ظهور مفهوم الكنيسة الجامعة » كان لابد أن ينظر إلى هذه الكتابات السرية بعين 
الريبة » فمنعت منعاً HL‏ » ليس فقط لأنها شجعت روح الانقسام في الكنيسة لكن لأنها كانت عاملاً على نشر الهرطقات . 
وهكذا أصبحت كلمة " أبو كريفا" تعني " زائفاً وهرطوقياً " » وقد استخدمها بهذا المعنى إيريناوس وترتليان كما سبق 
القول . 


ورغم أنها لم توسم جميعها بالهرطقة » فقط اعتبرت غير لائقة للقراءة في اجتماعات العبادة » وان كان البعض منها يمكن 
قراءته على انفراد . وبتأثير جيروم اتسع معنى كلمة " أبو كريفا " لتشمل مثل هذه الكتابات التي لاتعترف الكنيسة بها 
أسفاراً قانوينة رغم عدم احتوائها على تعليم هرطوقي . 


وتطلق كلمة " أبو كريفا " بهذا المعنى الواسع على " أسفار الأعمال " الأبو كريفية » ومع أن هذه الأسفار نشأت أصلاً في 
أوساط ذات نزعات هرطوقية » إلا أن نعتها بالأبوكريفية لا يعني سوى أنها استبعدت من الأسفار القانونية للعهد الجديد › 
لأن الكنيسة لم تعترف بصحتها وسلامة مصادرها . وهذا مايجعلنا نقصر بحثنا على أسفار الأعمال التي تنتمى للقرن الثاني 
« والذي فيه كان سفر الأعمال الكتابي قد أخذ موضعه في العهد الجديد . 


الهاجادة مصدر أسطورة عرش الله العانم على المياه 
جاء في القرآن: 


(وهو الذي خلق السماوات والأرض في ميئّة أيَامٍ وَكَانَ عراشة علی الماء لیبلوکم یم أحْسَن عملا وَلَيْن قلت SS)‏ 
مَبْعُوئون من بعد الموّت لیقولن الذين گفروا إن هذا إِنَا میحر مبین(۷)) هود: ۷ 

وجاء في تفسير الجلالین : 

"و هو الذي خلق السّماوات والارض في ميئّة Nall‏ آولها الأحد وآخرها الجُمّعَة "وگان عرشه" قبل خلفهما "على المّاء" 
وَهْوَ على ole‏ الریح " 

وجد العلامة اليهودي آبراهام جیجر Geiger‏ مصدر هذه الأسطورة الاسلامية فى تفسیرات الیهود القديمة للتوراة 
تحدیداً سفر التکوین » فیقول فى کتابه : اليهودية والاسلام 


Judaism and islam , by Geiger , Second Division و‎ Chapter one و‎ Second part , Views borrowed from Judaism : 
During the creation, however, His throne was upon the waters.4 This idea also is borrowed from the Jews, who say: 


"The throne of glory then stood in the air, and hovered over the waters by the command of God." This is somewhat 
more clearly expressed by Elpherar who says: "And this water was in the middle of the air." 


اليهودية والإسلام_أبراهام جيجر_القسم الثاني_الفصل الأول_الباب الثاني_ آراء مقتبسة من اليهودية: 


خلال الخلق_كذلك_ كان عرشه على المیاه» هذه الفكرة أيضا مقتبسة من اليهودء الذين قالوا: كان عرش مجده آنذاك 
استقر في الهواء» ورف على المياه بأمر الرب. ربما Le gi‏ ما تصير واضحة أكثر بتعبير إلفيرار الذي قال: وكانت هذه 
المياه في وسط الهواء. 


واستند العلامة المسيحى كلير تسدال CLAIR TISDAL‏ على ما ذكره جيجر » فيقول فى کتابه : المصادر الاصلية 
للقران 
THE ORIGINAL SOURCES OF THE QUR'AN by CLAIR TISDAL Ch 3‏ 
In Surah XI., Hud, 9, in reference to God's throne it is said that, before the creation of the heavens and the earth 65,‏ 
"His Throne was above the water," in the air'. So also, in commenting on Gen. i. 2, the Jewish commentator Rashi,‏ 


embodying a well-known Jewish tradition, writes thus: "The Throne of Glory stood in the air and brooded over the 
waters" 


بالمثل أيضا في تفسير التكوين ۱: ۲ كتب المفسر الربّي شلومو يتسحاقى (راشي) Rashi‏ _وهو من GUS‏ المفسرين 
اليهود_ هكذا: 
إن عرش المجد اسنقر في الهواء» ple y‏ على المیاه. 


Also in Genesis Rabbah (Bershit Rabbah) 


۳۳ 


الهاجادة مصدر لعقيدة (رحمتي سبفت غضبي) وتصورات أسطورية أخرى 
للکون 


The Creation of the world\ first things created من الفصل الأول خلق العالم/ آول الاشیاء المخلوقة‎ 


في اليدب بألفي جار جل طق ی ای حافك و او باوب بار بو علي نار بیضاء» Ae gata gag‏ 
اموق ف acd‏ عن chal‏ ل (a lll‏ سیف ساره امار رب کی مه عو هر ران جلها اد 
المسيح [المنتظر]» وصوت ينادي: توبواء يا بني البشر. 


Tehillim 90: 391 


بمقارنة هذه النصوص الهاجادية مع نصوص الاسلام» نجد كذلك عدة نصوص قرآنية تتحدث عن أزلية او قدم القرآن: 


)44 فان {VV} ar S‏ في کثاب مَكْنُونٍ {VAY‏ لا Alves‏ الا all‏ لْمُطَهَّرُونَ (۷۹) تنزیل من Oy‏ الْعَالَمِينَ (۸۰)) الواقعة: -VV‏ 
Ae‏ 


۲۲-۲۱ البروج:‎ ))۲۲( BA هُوَ فزآن مُجید (۲۱) في لح‎ Oh) 
۱۸۵ الهدی.... (۱۸۰)) البقرة:‎ GA cites أنزل فيه لزان هُذی لاس‎ gall (شَهْرُ رمضان‎ 
۳۲ به فُوَادَكَ وَرتتاه تزنیلا (۳۲)) الفرقان:‎ CHD لك‎ aala Aled گفروا ولا نژل عَلَيْهِ الفزان‎ Gall (وقال‎ 


(وَقُرْآناً فرَفتاه pail‏ )6 عَلَى الاس علی SK‏ وَتَرَلْنَاهُ تنزیلا CORAS:‏ الاسراء: ٠١5‏ 
وفي صحیح مسلم عن أول آعمال الخلق: 


[ ۲۲۵۳ ] حدثني آبو الطاهر آحمد بن عمرو بن عبد الله بن عمرو بن سرح حدثنا بن وهب آخبرني آبو هانی الخولاني عن 
آبي عبد الرحمن الحبلی عن عبد الله بن عمرو بن العاص قال سمعت رسول الله صلی الله عليه وسلم یقول کتب الله مقادیر 
الخلائق قبل أن یخلق السماوات والأرض بخمسین Call‏ سنة قال وعرشه على الماء 

وی se, E‏ ارو وروي ی وی ایک 
جابر قال جاء سراقة بن مالك بن جعشم قال يا رسول الله بين لنا ديننا كأن خلقنا الآن فيما العمل اليوم أفيما جفت به الأقلام 
وجرت به المقادير أم فيما نستقبل قال لا بل فيما جفت به الأقلام وجرت به المقادير قال ففيم العمل قال زهير ثم تكلم أبو 
الزبير بشيء لم أفهمه فسألت ما قال فقال اعملوا فكل ميسر 


وعن عرش اللهء نقرأ في القرآن» مثلاً: 


> أَيّام 3 امنتوى عَلَى الْعَرْشٍ.....) الحديد:‎ ha الذي خّق السَماوات وَالْأَنَضَ في‎ h) 


o٤ الأعراف:‎ ({o <} الْعَالَمِينَ‎ Gy all a ak, “ain ألا له‎ oyal رات‎ sags et 


EG 


)543 الذي خَلّق السسّمَاوَاتِ gah‏ في as‏ أَيّامِ وان خزثنه عَلَى الْمَاء لِيَبْلْوَكُمْ أَيُكُمْ خسن ae‏ وَلَئْن فلت Gia aS)‏ 
من بعد heal yall‏ الَّذِينَ کفزوا إن هذا الا سر Gah‏ (۷)) هود 


وقد ورد ذكر العرش كتجسيد فج لله الوهمي في كثير من أسفار الكتاب اليهودي كسفر إشعيا وحزقيال ودانیال. 


بعض الأحاديث الضعيفة في الإسلام تذكر أن عرش الله مكتوب عليه اسم الرسول محمد وتبدو لاهوتياً فكرة سخيفة حقاً أن 
أي بشر وهو كذرة صغيرة وسط کون متسع بلا حدود يكون اسمه موجودا منذ الأزل مع ذات الإله الوهمية الأزلية كما 
يعتقدون تلك. هذا مقتبس من فكرة اسم المسيح اليهودي المنتظر على المذبح السماوي 


في الوفا بفضائل المصطفى للحافظ ابن الجوزي عن ميسرة قال: قلت: يا رسول الله متى كنت elis‏ قال: لما خلق الله الأرض 
واستوى إلى السماء فسواهن سبع سموات وخلق العرش» كتب على ساق العرش محمد رسول الله خاتم الأنبياء »وخلق الله 
Aas‏ ني کنیا ادم وجواء AE‏ اسم على الأبواب والأوراق والقباب والخيام » وآدم بين الروح والجسد Lali‏ أحياه الله 
تعالى نظر الى العرش ف رأى اسمي فأخبره الله أنه سيد ولدك» Lali‏ غر هما الشيطان تابا واستشفعا باسمى اليه. 


وفي ج۵/ ص ۲ بملاحظات لويس جينزبرج» الفقرة الأخيرة» يرد قول منسوب لله الوهمي: لقد فتحت [أنطقت] فم ولسان كل 
ا ريس ی كير ركان و ی ی ی a‏ 


for example, Alphabet of R. Akiba, and Zohar Hadash on Genesis2:4, 22a ع العام‎ 


قارن مع ما جاء في القرآن: 
Goll Gals tas)‏ والانس oiia Ti‏ })07/0( ما أَرِيدُ مِنْهُم من 355 وَمَا i‏ أن يُطْعِمُونِ (52M gh ail GI (OV/0V}‏ 
ذو REA] zil‏ ۸۲ ذاریات 


وهي طبعاً فكرة شمولية مسممة للحياة» بحيث لا يغدو هناك هدف حياتي عظيم أو ممتع سوى التقديس لكيان وهمي مستلب 
للذات ولحرية الفكر والتسامح مع الآخرين. وتشجع شمولية الفكر والإيمان الأعمى التقليدي المعتاد. 


السماء الرابعة تحتوي أورشليم السماوية سوياً مع المعبدء الذي به الملاك ميخائيل يخدم ككاهن أعلىء ويقدّم أرواح الصالحين 
كقرابين. 


مراجع هذا النص ذكرناها بمراجع أسطورة السماوات السبع بنفس هذا الموضوع. 


هذه الفكرة عن وجود معبد أصلي سماوي مماثل للأرضيء نشأت كعزاء بعد هدم الهيكل الثاني على يد تيتوس الرومي سنة sa Ve‏ 
نصوص كثيرة يوردها لويس في كتابه حول هذه الفکرة» وهي توجد كذلك في بعض اسفار الأبوكريفا كسفر إخنوخ وغيره» وبعض 
النصوص الهاجادية تذكر أن قر ابين ميخائيل هي التسابیح» وهذا كله يدل ويؤكد على فكرتنا من أنها عقيدة وأسطورة نشأت بسبب هدم 
الهيكل» وان كثرة من النصوص في كتاب لويس جینز بر ج لتؤكد على أنه قد أوحي للأنبياء أنه حينما سيهدم المعبد سيقبل الله التسابیح 
والصلوات والصدقات للفقراء كقرابين للمعبدء بدلاً عن الذبائح» واللاهوت الربيني كله وطقوسه يقومان على هذه الفكرة كما آری» 
كمبرر لتطوير الديانة والغاء فكرة الق رابين التي يتم ذبحها ثم حرق أجزاء منها لله والآخر يعطى للكهنة کطعام. لتقدم البشرية وأنها 
صارت تقاليد بدائية عتبقة. وقد وجدوا في بعض نصوص العهد القديم مسوغات وان متعسفة le pi‏ ما لهذه الأطروحات اللاهوتية» مثل: 
A)‏ ذبيحة الاشرار مكرهة الرب و صلاة المستقيمين مرضاته) الأمثال ۱۵: ۸ 

(۲۷ ذبيحة الشرير مكرهة فكم بالحري حين يقدمها بغش) الأمثال ۲۱: ۷ 

1۷ فلك اذبح ذبيحة حمد و باسم الرب ادعو المزمور۱۱: ۱۷ 

(بذبيحة وتقدمة لم تسر اذني فتحت محرقة وذبيحة خطية لم تطلب) المزمور » ۶: ٦‏ 

(والان يرتفع راسي على اعدائي حولي فاذبح في خيمته ذبائح الهتاف اغني و ارنم للرب (Y‏ المزمور ۲۷: ۷ 


(يا رب افتح شفتي فيخبر فمي بتسبيحك ٠١‏ لانك لا تسر بذبيحة والا فكنت اقدمها بمحرقة لا ترضى ۱۷ ذبائح الله هي روح منكسرة 3 القلب 
المنکسر و المنسحق يا الله لا تحتقره ۱۸ ) المزمور ۵۱: ۰ ۱۸ 


(۱۳ اما ذبائح تقدماتي فيذبحون لحما و ياكلون الرب لا يرتضيها الان يذكر اثمهم و يعاقب خطيتهم انهم الى مصر يرجعون) هوشع۸: ۱۳ 


وقد ورد في القرآن القسم على لسان الإله الخرافي: إوالبيت المعمور / الطور:ء» وواضح ان مقصود محمد كان الكعبة في 
مكة کونها معمورة بالحجاج من کل أرض جزيرة العرب لعمل طقوسهم لهبل والله واللات والعزی و غیرها من آوثان منذ قدیم 
الزمن» لكن المفسرین اللاحقین آوردوا في الأحاديث المشهورة بالبخاري ومسلم وأحمد بن حنبل وساتر کتبهم عن أن البیت 
المعمور بيت بالسماء Silas‏ لكعبة الأرض يحجه کل یوم سبعون Call‏ ملك لا یعودون له. انظر البخاري ۲۲۰۷ : 


WE,‏ السنّمَاءَ السابعة قیل مَنْ هذا قيل daia‏ فیل مَنْ مَعَكَ قیل مُحه Ss‏ قبل وقد ch)‏ الله شرا وليف العف ۶ جاه 


Sgal جِبْرِيلَ فقال هذا الت‎ Gils وَتَبِيّ فزفع لي الْبَيْتْ الْمَعْمُورُ‎ ol حَبّا بك من‎ aye فقال من‎ alle Gud علی ایراهیم‎ Gost 
5235001101 1 1 1 agile ما‎ 587 ail) يَعْودُوا‎ al مك إِذَا حَرَجُوا‎ GÑ يَوْم سَبْعُونَ‎ US ف فيه‎ hua’ 


وقد درجت عادة Cuda dil‏ غير الفاهمین للغة والمنطق بعصور الاضمحلال الفكري على هکذا تفسیرات خرافية لنصوص 
القرآن» فكلمة الكوثر بالقرآن أي الکثیر والوفیر» تصير نهر في الجنة» وویل للمصلین أي هلاك وثبور یصبح اسم وادي في 
جهنم» واقتربت الساعة وانشق القمر التي هي مشابهة ل وانشقت السماء فهي يومئذ واهية» تصبح معجزة خرافية منسوبة 
لمحمد بأنه شق القمر آمام أعين كل البشرء وهو کلام هزلي فلو حدث ذلك لامن کل الناس بخرفاته المضحكة ونصوصه 
Aula YI‏ الشمولية الرجعية وهو غير حادث! نلاحظ كذك آن کثیراً من نصوص تفاسیر القرآن هي تقل من الهاجادیات 
بصورة مباشرة» کوصف بعضهم لأنهار نارية تنبع من تحت عرش الله تعذب "الکافرین" في جهنم. 


والبیت المعمور معروف عند الشيعة في کتب حدیثهم» انظر الكافي بباب بدء البیت و الطواف» وباب علة الحرم وکیف صار هذا المقدر حديث رقم ۰26747 وباب النوادر حدیث6» وفي بحار 
الأنوار ج18 أحادیث المعراج ومنه مثلا عن تفسیر القمي في بحار الأنوار ص119 حدیث34» وعن le‏ الشرائع ج2 ص314 (ثم اجتمعت الملائكة فقالوا للنبي أين ترکت أخاك وکیف هو؟ فقال 
لهم: آتعرفونه؟ فقالوا نعم نعرفه وشیعته وهو نور حول عرش الله وان في البيت المعمور لرقا من نور فيه کتاب من نور فيه اسم محمد وعلي والحسن والحسین والأئمة وشیعتهم لا يزيد فیهم رجل 
ولا ينقص منهم رجل انه لميثاقنا الذي أخذ علینا وانه ليقرء علينا في كل يوم جمعةء فسجدت لله شکرا فقال يا محمد ارفع رأسك فرفعت رأسي فإذا آطناب السماء قد خرقت والحجب قد رفعت ثم قال 
لي طأطئ رأسك وانظر ما ذا ترى فطأطأت رأسي فنظرت إلى بيتكم هذا وحرمكم هذا فإذا هو مثل حرم ذلك البيت يتقابل لو ألقيت شيئا من يدي لم يقع إلا عليه فقال لي يا محمد هذا الحرم وأنت 
الحرام لكل مثل مثال. إلخ (في رواية الكافي: فنظرت إلى بيت مثل بيتكم هذا وحرم مثل حرم هذا البيت) 


We read in part1 of legends of jewish from Zohar Hadash on Gen.2:4, 22a: 


Before the world was created, there was none to praise God and know Him. Therefore He created the angels and the holy Hayyot, the heavens and their host, and 
Adam as well. They all were to praise and glorify their Creator. During the week of creation, however, there was no suitable time to proclaim the splendor and praise 
of the Lord. 


Only on the Sabbath, when all creation rested, the beings on earth and in heaven, all together, broke into song and adoration when God ascended His throne and 
sate upon it. It was the Throne of Joy upon which He sate, and He had all the angels pass before Him--the angel of the water, the angel of the rivers, the angel of the 
mountains, the angel of the hills, the angel of the abysses, the angel of the deserts, the angel of the sun, the angel of the moon, the angel of the Pleiades, the angel 
of Orion, the angel of the herbs, the angel of Paradise, the angel of Gehenna, the angel of the trees, the angel of the reptiles, the angel of the wild beasts, the angel 
of the domestic animals, the angel of the fishes, the angel of the locusts, the angel of the birds, the chief angel of the angels, the angel of each heaven, the chief 
angel of each division of the heavenly hosts, the chief angel of the holy Hayyot, the chief angel of the cherubim, the chief angel of the ofanim, and all the other 
splendid, terrible, and mighty angel chiefs. They all appeared before God with great joy, laved in a stream of joy, and they rejoiced and danced and sang, and 
extolled the Lord with many praises and many instruments. The ministering angels began, "Let the glory of the Lord endure forever!" And the rest of the angels took 
up the song with the words, "Let the Lord rejoice in His works!" 'Arabot, the seventh heaven, was filled with joy and glory, splendor and strength, power and might and 
pride and magnificence and grandeur, praise and jubilation, song and gladness, steadfastness and righteousness honor and adoration 


جاء في كتاب (أساطير اليهود) /فصل الخلق/ اليوم الأول: 


لم يكن هذا العالم المسكون بالبشر أول الأشياء التي خلقها الرب. فقد عمل عوالم عديدة قبل خاصتناء لكنه دمرهم caglS‏ 
لأنه لم يسعد بأي شيء حتى خلق خاصتنا. لكن حتى هذا العالم الأخير ما كان ليستمر لو كان الرب قد نفذ خطته 
الأصلية لحكمه طبةا لمبدأ العدل الصارم. فقط لما رأى أن العدل وحده سيقوض العالم ضم الرحمة إلى العدل» وجعلهما 
يحكمان سويا. 


هكذا فمنذ البدء سادت كل الأشياء الطيبة الإلهية. بدونها لما استمر شيء بالوجود. وبدونها لكانت عشرات الآلاف من 
الأرواح الشريرة قضت على أجيال البشر» لكن طيبة الرب قدرت أن في كل نيسان_عند وقت الاعتدال الربيعي_يقترب 
السيرافيم [ الملانکة خدام الرب_المترجم] من alle‏ الارواح» ويرعبونهم بحيث يخافون من عمل اذى للبشر. 


كذلك لو لم يكن الرب في طيبته قد أعطى حماية للضعيف» لكانت الحيوانات الأليفة استأصيلت من Ja‏ الحيوانات 
الوحشية. في تموز_عند وقت الانقلاب الصيفي_عندما تكون قوة البهیموث في ذروتهاء pigs‏ بصوت عال بحيث 
تسمعه كل الحیوانات» ولسنة كاملة يرتعبون ويجبنون» وتصبح أفعالهم أقل شراسة من طبيعتها. 


وكذلك في تشرين_ عند وقت الاعتدال الخريفي _» يخفق الطائر الضخم ال زيز بجناحيه ويطلق صیاحه بحيث تفزع كل 
الجوارح: النسور والصقورء ويخافون من الانقضاض على الآخرين لإهلاكهم في شر ههم. 


وكذلك» بدون الطيبة الإلهية» لكان العدد الضخم من الأسماك الكبيرة سريعا ما قضى على الصغیرات» لكن عند وقت 
wy)‏ الشمسي الشتوي» فعند شهر طیبیت بضطرب الپحر » 3l‏ بيت لویاثان الماء الع الأعلى» فترتبك الأسماك 
الكبيرات» وتكبح شهوتهاء وتهرب الصغيرات من ضراوتهم. 

ختاماً فان طيبة الرب تظهر نفسها في حفظه شعبه إسرائيل. فما كان لينجو من عداوة الوثنيين» لو لم يعين الرب حاميين 
له: الملاكين الرئيسين ميخائيل وجبرائيل. كلما عصت إسرائيل الرب» واثهمت بالشرور من قبل ملائكة الأمم الأخرء 
يدافع عنها من قبل ملاكيها الحارسین» والنتيجة الجيدة لذلك أن الملائكة الآخرين يصيرون يحملون الخوف منهما 
حالما يرتعب ملائكة الأمم الأخرء لا تتجرأ الأمم أنفسهم على تنفيذ خططهم الشريرة ضد إسرائيل. 


كذلك فلتحكم طيبة الرب على الأرض كما في السماء فملائكة الهلاك مخصص لهم مكان عند الطرف الأقصى للسماءء 
لا یمکنهم التحرك منه بینما بحیط ملائكة الرحمة بعرش الرب» تحت أمره. 
* المقارنة مع نصوص الاسلام: 


سواء القرآن أو الکتاب المقدس اليهودي» کلاهما حافلان بذکر صفة الرحمة call‏ على النقیض من تصورهما الدموي 
”يل oe‏ 


الاسلام وک دک منها سوه هاما ريما كان النص الهاجادي السایق مصدر له . 


روى أصحاب کتب الأحاديث» و اللفظ للبخاري: 


yé 


۲ - حَدَّتَنَا آبو الِيَمَان آخبرتا Cin‏ حدتنا بو الزتاد عن الأغرج عن أبي هريْرة عن النّبي صلّی alas sale áil‏ 
تا قطني الكل کب ae Ae‏ رتش ملق ي 


۶ - حَدَتَنِي Moa’‏ بن أبي غالب LA‏ مُحَمَّدُ بن (سماعیل حدتنا مُعتمر سمعت أبي يفول حَدَتَنَا sald‏ أن Gl‏ رافع 
حَدَتَهُ أنَهُ سمع Ul‏ هْريْرَةَ رضيي atc AMM‏ كله اس را هی خرن A‏ اک کت اک زا 
یخلق الخلق ان رحميّي سبقت غضبي فهو Gs Rs‏ عنده فوق العرش 


یوجد تناقض بسیط بين روايتي البخاري لا يضر المعنی كثيراء لکنه في إطار نقدنا لنص يزعم أنه مقدس فهذا التناقض 
طعنة في قداسته Ae ge jall‏ هل كان ذلك بعد الخلق a)‏ قبله؟! 
ورواه مسلم: 


[ ۲۷۵۱ ] حدثنا قتيبة بن سعيد حدثنا المغيرة یعنی الحزامي عن آبي الزناد عن الأعرج عن آبي هريرة أن النبي صلی 
نش عليه وسار کل ا کی BA‏ کنب في كتايد في ختده فرق العرش إن رحد داب ضيبي 


[ ۲۷۹۱ ] حدثني زهير بن حرب حدثنا سفيان بن عيينة عن أبي الزناد عن الأعرج عن أبي هريرة عن النبي صلى 
att‏ علیه وسلم قال اش عز وجل سبقت رحمتي غضبی 


[ ۲۷۵۱ ] حدثنا علي بن خشرم أخبرنا آبو ضمرة عن الحارث بن عبد الرحمن عن عطاء بن ميناء عن آبي هريرة 
كال قال وسو اا سے اھ یدیس لما فی انك GEN‏ کب في که طلى مه فهو مر ضرع Hawke‏ رسمتي 
lis‏ غ 

ورواه real‏ بن حنبل بما لا حاجة لتكراره. 


جاء في كتاب أساطير اليهود/ الخلق / اليوم الأول 


Paradise on the right side of God, Hell on the left side 
الفردوس عن الجانب الأيمن للرب» والجحيم عن جانبه الأيسر‎ 
فهو يذكرنا هذا بالتعبير القرآني الذي يرد کثیراً (أصحاب اليمين) و(أصحاب الشمال)‎ 
وروى أحمد بن حنبل:‎ 
ُن‎ MAS (ye الحَسَنُ‎ Ue حَدَتنَا البراء الغتوي‎ Sl بن‎ alll aie Ob حَدَتَنِي أبي حَدَتَنَا مُحَمَّدُ‎ alll حَدَتَنَا عَبْد‎ - ۲ 
(اصنحاب الیمین) (وآصنحاب الشمال) فقبض بیدیه قبضتین فقال هذه‎ U ode تلا‎ afl’, aile Af) آن رسول الله صلّی‎ 
في الجَنّة ولا آبايي و هذه في الئار ولا آبالي‎ 


۳ - حَدَتَنَا هیتم وسمعه أا منه قال حدتتا أ بُو الرییع عن يُوئس عن al‏ إذريس عن أبي slo yall‏ 


Yo 


حديث رحمتي سبقت غضبي عند الشيعة بالكافي للكليني باب الذنوب حديث 25 وكل أحاديث الباب وفي باب مولد النبي حديث13» وعنه نقل بحار الأنوار ج18 ص114 حديث13» وبتفسير العياشي 
وعنه نقل ج18 ص144 حدیث۰92 وفي كشف اليقين وعنه Jä‏ ص148 


عَن l‏ صلى اللّهُ ale‏ وس قال خلق A)‏ دم جين AA‏ فضّرّب Sal) AS‏ فأخرج A‏ بَيْضَاءَ كأنَهُمْ ار وضرب 
كتفة الیمنری فاخرج ذريّة Ge‏ اه لحم فقا لذي في يَمينه إلى AN‏ ونا أبَالِي وقال لذي في كفه ای إلى 
الثار ولا Ai‏ 


LEA - ۶‏ حسن Oh‏ موسی و عقان قالا حَدَتَنَا حَمَّادُ بن سَلمّة عن عَاصم بْن AGS‏ عن المُسیّب بْن رافع ASA ye‏ 
بن الخر قال 

قدمّت المّديتة فجلست إلى شيخة في مسجد Coil‏ صلی vile A)‏ وسلّم فجاء Abs‏ يوگ على عصنا له فقال a gall‏ من سره 
أن ینظر إلى رجل من أهل الجنّة فلینظر إلى اف خلت مارة فصلی ركمنين قشت a‏ فلت له قال تفص القوم 
گذا وگذا فقال اک ان لو و ا 


رجنا آتاني فقال الطلق فذهبت مَعَهُ فسلك بي منهجا عظیمّا فعرضت لي طریق عن يساري فارذت أن SIS‏ فقال AS)‏ 
لست من آهلها ٿم عرضت لي طریق عن يمين فساکنها حثی انتهیّت إلى جبل > زلق فأخذ بيدي فزجل بي فلذا UI‏ على 


ay”‏ فلم أتقارَ ولا تماسك فاذا شر i‏ ق yas‏ بي حت أحَذت بالغروة فقال 
E‏ سا بو مود او وق سس وی ی سس e‏ وین ی ودب 
رأَيْت حَيْرَا GI‏ المنهج العظیم فالمحشر ce reer‏ ی mien‏ و وب Ar‏ 
الطریق الْتِي عرضت عن بمينك فطريق ل الجلة ad‏ الق نزن الشهداء وأا الغروة التي امتشكت بها 
فَعْروةٌ الاسلام فَاسْتَسيك بها حَتّى a gd‏ قال فَأنَا أ رجو ا ن أكون من أهل Aig)‏ قال وإذا هُو Ci afl She‏ سلام 


ورواه البخاري: 


OR ROE ۳۸‏ و و تمع لصوم دوا 

مور م سه اجام بو اموسر TNE‏ و 
Uy) Gath ane‏ علی fhe all age‏ الله ale‏ وَسَلُمَ eae‏ عليه ورايت كأئي في رؤْضة ذکر من سَعَتِهًا 
وَخْضَنرتِهًا وَسْطها عَمُودٌ من حدید أمنقلة في الأرْض وآغلاه في الستماء في أعلاه غروه فقيل لي ارق فلت لا سنتطیع 
فأتاني مِنصف فرفع ثيابي من خلفي فرقیت حتی كنت في | Lae‏ قَأحَذت بالعروة فقيل له استَمُسيك فاستیفظت وانّها لفي 
يدي فقصصنها على Coil‏ صلّی AUN)‏ علیه وسلم قال يلك الروْضَة الاسلام وذلك العموذ عموذ الاسلام ولك og pall‏ غروه 
الوؤثقى فأنت على الاسلام حى تَمّوت وذاك USS‏ عَبْدْ الله بْنْ سلام و قال لِي خليفة حدتنا مُعَادَ Go) GAS‏ عون عن 
محمّدٍ Ha‏ قيس she Cp‏ عن alle cal‏ قال Capes‏ مَكَانَ ملصفٌ 


وروی أحمد» والبخاري ومسلم و غیر هم واللفظ لاحمد: 


Me HA - ۰‏ الله Lite‏ مُحَمّدُ بن اسحاق بْن مُحَمَّدٍ Gall WR Co‏ بْنُ عباض عن وئس بن يزيد قال قال 
ابن ثبهاب قال آنس بن مالك كان و در CAN‏ 

Gl‏ رسول alll‏ صلّی AM)‏ علیّه وسلم قال فرج سقف بَيْتِي وأنَا بمَكة فتزل جبریل عليه السلام ففرج صَذري نم غسله من 
cls‏ زمزم ثم جاء بطست من ذهب es‏ حِكمة وایمائا قأفرغها في صدري نم أطبقة SAT ab‏ بيدي فعرج يي إلى السماء 
Gli‏ جاء السماء LAAN‏ فافتتح فقال مَنَ هذا قال جبریل فال هل معك S|‏ قال nd‏ مَعِي مُحَمَّدْ قال آرسیل A)‏ قال ai‏ فافتح 
لما علوتا السّماء انیا إذا رجل عن يمينه أسودة وعن بساره آمنودة وإذا نظر قبل یمینه تبس م ولذا نظر قبل سارہ يك 


۳۹ 
حدیث آدم والأسودة عن يمينه ویساره كذلك عند الشيعة بتفسیر القمي» وعنه ینقل بحار الأنوار ج18 ص120 حديث34 ومن الأمالي للصدوق ینقل حدیث36» ومن المناقب لابن شهر 
آشوب ینقل حدیث86 ۰ وحدیث كتابي أهل اليمين وأهل الشمال عند الشيعة ببصائر الدرجات حدیث مشابه» ونقله بحار الأنوار ج18 ص144 حدیث95 


مصادر التراث الهاجادي عن رحمة الله كقانون كوني أزلي 


BR 3. 7 and 9. 2; Koheleth 3. 11; Tehillim 34, 245. Camp. Excursus 1, BR. 28. 4; 
Koheleth 1. 15 and 4. 3; Shir 4. 4; Tehillim 90, 392, and 105,459; Hagigah 13b; ARN 31, 
91; Tan. Lek 11 and Yitro 9; ER 2, 9; 6, 33; 13, 68; 16, 130; EZ 10, 189, See also Shabbat 
8Sb and Targum Job 22, 16, 


BR 12. 15 and 21. 7; Midrash Shir 390: PR ,40, 167a, Yelammedcnu quoted by Sikli (comp. 
Poznanski in Hazofeh, III, 16-17, and in Maybaum-Festschrift, as well as Ginzberg '5 
remarks in Hazofeh IV, 31; Ozar Midrashim 64); Yerushalrni Targumim on (Gen. 1. 2; a 
quotation from an unknown Midrash by R. Bahya in Kad he-Kemah, Rosh ha-Shanah 68a, 
and by R. Aaron in Orehot Hayyim I, 99c. The goodness of God as underlying the 
principle of creation is very frequently mentioned by Philo; comp. De Mut. Nom., 5; De M. 
Opij., 5 (further references to Philo are cited by Siegfried, Philo, 205-206). Similarly 
Wisdom 11. 24. The daily morning prayer (Yozer) reads: "And in His goodness He renews 
the creation every day continually. " God is often described as "the very good" (Y erushal- 
mi Ta'anit 2, 65b; PK 25, 161a), and hence the maxim: "Only God is good" (Matthew 19. 
17; Alphabetot 83; the latter source was very likely used by R. Bahya, Gen. 1. 31), is only 
a paraphrase of Ps, 149. 9, as pointed out in the Alphabetot. Philo is accordingly dependent 
upon Jewish tradition, but the Jewish sources are independent of him, although it is rather 
striking that the rendering of Cl';:t?N by "God's goodness" in the Targumim, loco cit., 
coincides with that of Philo (Quis Haeres Sit, 6), 


Konen 37-38; Midrash Behokmah 63-66; Pesikta Hadta 48-49. The distance of the angels of 
destruction, as well as all other evils, from God is alluded to in very old sources; comp. 
Yerushalmi Ta'anit 2, 65b; Tan. B. I, 95, and III, 39-40; Tan. Tazria' 9, Tehillim 5, 54, 
and 87, 374, PK 24, 161b; Gittin 88a; Hagigah 12a; BR 3. 6 and 51. 31; MHGI, 22-25; 
(Wa-Yekullu 17b-18a and Griinhut, ad loc.) the underlying idea is that God, the original 
source of good, would not come in close contact with evil. This view is related to, but 
not identical with, the doctrine of Philo that nothing but good emanates from God 


مصادر مسألة كون الجنة عن اليمين والنار عن اليسار 
نقرأ أشياء مماثلة في قصة صعود إبراهيم الأبوكريفية» ونورد هنا كذلك مرجع لويس جينزبرج: 


Tehiliim 90: 391 


أحد الكتب الأبوكريفية التي كانت توجد قديماً واندثرت كل نسخهاء يدعى (أبوكريفون حزقيال) Apocryphon of Ezekiel‏ 
أو السفر المخفي أو الزائف المنسوب لحزقيال النبي» ولم يعثر على أية مخطوطة لهذا السفر المندثرء لكن لدينا منه شذرات 
في بعض کتابات آباء الكنيسة» فنقرأ برسالة كلمنت الرومي الأولى 2-3 :8 Clement‏ 1 : 


فن ركا وأضناف أنطنا حك ريا fee‏ ا e a‏ 
الأرض حتى إلى السماء» وحتى لو كانت أحمر من القرمز وأسود من الخيش» وعدتم إلي بكل قلوبكم وقلتم: أبت» فسأصغي 
لكم كشعب مقدس." 


نرى في هذا النص تشابهاً مع الأفكار والتصورات التي ترد في بعض الأحاديث الإسلامية المنسوبة لمحمدء والتي قالها هو أو 
قالها أتباعه مقلدينه في نقل تراث اليهود والمسيحيين: 


روى الإمام مسلم: 


[ ۲۰۸۷ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة حدثنا وكيع حدثنا الأعمش عن المعرور بن سويد عن أبي ذر قال قال رسول الله صلى 
الله عليه وسلم يقول الله عز وجل من جاء بالحسنة فله عشر أمثالها وأزيد ومن جاء بالسيئة فجزاؤه سيئة مثلها أو أغفر ومن 
تقرب مني شبرا تقربت منه ذراعا ومن تقرب منى ذراعا تقربت منه باعا ومن أتاني يمشي أتيته هرولة ومن لقيني بقراب 
الأرض خطيئة لا يشرك بي شيئا لقيته بمثلها مغفرة قال إبراهيم حدثنا الحسن بن بشر حدثنا وكيع بهذا الحديث 


وروى أحمد بن حنبل: 


Leas Uae - ITY‏ ُن سابق» aali UES‏ بْنُ «Slagle‏ عَنْ i Gal de (praia‏ جزاش» be‏ الْمَعْرُور بْنِ سُوَيْدِه عَنْ 
أبي در قال: قال سول الله صَلى الله ae‏ وَسَلَمَ: "يفول اللد: يا ابْنَ i‏ لو عملت قراب الأرْض aly RS‏ شرك بي شین 
Gly al ihka‏ الأرْض مَغْفِرَةَ " 


إسناده صحيح على شرط الشيخين. منصور: هو ابن المعتمر. 

واخرجه البزار في "مسنده" (۳۹۹۰) e‏ والحاكم 757/5 من طريق محمد ابن مُحبّب» عن إبراهيم بن طهمانء بهذا الإسنادء 
مطولاً بنحو الرواية الآتية برقم (YTT)‏ . وأخرجه البخاري في GIA"‏ أفعال العباد" (EFT)‏ و (EYE)‏ من طريق سالم ابن 
أبي الجعد» وابن حبان (TY)‏ من طريق عبد العزيز بن رفیع» كلاهما عن المعرور بن سويدء به. وأخرجه البزار (۳۹۸۹) 
من طريق محمد بن محبب» عن إبراهيم بن طهمان» عن منصورء عن لاحق بن حمید» عن المعرورء به. 
e AO ae‏ 

رفن طريق هيد oc‏ بن پر EN)‏ » تلائتهم Salts‏ 


Lids - ae‏ فان KS «Ales Wiha‏ عاصغ E‏ عَنْ الْمَعْرُورٍ بْنِ سُوَيْدِ é‏ آبا تن فال: حدتنا الصادق الْمَصْدُوقٌ صَلَّى الله 
dling aie‏ فيا يوي عَنْ رَبّهِ Se‏ وَجَلَ أنه قَالَ: "الْحَسَنَةُ بعشر الها أو آزید A‏ بواجدة أو آغفن وَلَوْ tial‏ باب 
الازض خطایاء مَالْمْ ركف بيء tid‏ بفرابها Boba‏ " قال: وَقْرَابُ الأرض: ache‏ ال طن 


حديث صحیح» وهذا إسناد حسن من أجل عاصم -وهو ابن بهدلة- وقد توبع. عفان: هو ابن مسلم؛ وهمام: هو ابن يحيى 
العوذي. وأخرجه الحاكم ۲۱/۶ من طريق عبد الله بن يزيد المقری» عن همامء بهذا الاسناد. وقال: صحيح الإسناد» ولم 
يخرجاه. 


Ge «Chae Yi Us ag gles gil a - ۰‏ المغزور Oh‏ سُوَيْدِء عَنْ أبي در قال: قال رَسُولُ الله صَلَّى الله dle‏ وَسَلَمَ: 
"يفول الله Se‏ وَجَلَ: مَنْ عَمِلَ حَسَنَةَ فله عشر آمثالها أؤ Aa ih‏ وَمَنْ عمل سیب 51588 La‏ مثلها أو أَغْفِرُء وَمَنْ عمل GIÁ‏ 
الأزْض i ALLS‏ آفيني لا يُشرك بي Ga‏ جعلث له مثلها مَغْفِرَة Gag‏ اقرب ی شِبْرًا اقْتَرَبْتُ ail)‏ ذِرَاعَاء وَمَنْ اقرب EN)‏ 
ذراعا آقْتَرَْتُ ail)‏ بَاعَاء وَمَنْ Sul‏ يَمْشِي aii‏ هَرْوَلَةٌ " 


إسناده صحيح على شرط الشيخين. وسيتكرر برقم (VV EAA)‏ . وأخرجه الحسين المروزي في زوائده على "زهد" ابن 
المبارك (۱۰۳۵) e‏ ومسلم (YTAY)‏ من طريق أبي معاوية» بهذا الإسناد. وأخرجه مسلم (YAY)‏ » وابن ماجه e )۳۸۲١(‏ 
والبزار في "مسند ۰ (۳۹۸۸) ۰ وأبو عوانة في الدعوات كما في "الإتحاف" ۶ ور یم بن مكمه بن سغيان في 
زوائده على "صحيح مسلم" بإثر الحديث (511) » وابن منده في "الإيمان" (VA)‏ » والبيهقي في "الأسماء والصفات" 
ص ۲۱۰-۲۰۹ و ۷ ges ao‏ )و رك ۰) و A)‏ ۰ » والبغوي (۱۲۵۳) من طرق عن الأعمش» به. 
وأخرجه الطيالسي (555) » والبزار a‏ هي في "مسنده" (۲۹۹۹) من طریق محمد ابن جعفرء كلاهما (الطيالسي ومحمد) عن 
Aad‏ عن واصل بن حيان الأحدب» عن المعرور» عن آبي ذرء قال قال اله فذکره وقال الطيالسي عقبه: لم يرفعه شعبة 
عن واصلء ورفعه الناس عن الاعمش عن المعرور. 


الأحاديث أعلاه صحيحة الإسناد LS‏ حکم بذلك علماء الحديث المسلمون» وقد ورد بإسناد اعتبروه ضعيفاً وفقاً لعلم الجرح 
والتعديل الخز عبلي المشهور: 


Cell Ge أبي ڌر‎ Ge خوشب. عَنْ مَعْدِي کرب.‎ CH غبلان» عَنْ شهر‎ EAS cy pte مهدي بْنُ‎ LESS og ple حَدَنَنَا‎ - TIE 
ceil ابْنَ آدَمَ ان‎ Ald على ما گانَ‎ AGE مَا دَعَوْتَنِي وَرَجَوْتَنِي‎ al) gil Gal" قال:‎ 435 Ge پزویه‎ glug aje لله‎ | gle 
عَنَانَ السّماء شم‎ AS Aly إِنْ ثذنب حَتَّى‎ AY) بقْرَابِهَا مَغْفِرَةَ بَعْد آن لا شرك بي شیناه ان آدَمَ‎ lid بفراب الْأرْض خطایا‎ 
" Ai Ys لك‎ abl تَستَغفزني‎ 


حديث حسن» وهذا إسناد ضعیف» شهر بن حوشب ضعیف» وقد اختلف عليه في الحديث كما سيأتي» ومعدي كرب -وهو 
الهمداني المشرقي- لم يرو عنه غير اثنين» ولم يوثقه غير ابن حبان» فهو في عداد المجهولين. عارم: هو محمد بن الفضل أبو 
oma‏ السدوسي» وغيلان: هو ابن جرير المعوّلي. وأخرجه الدارمي (YYAA)‏ عن عارم» بهذا الإسناد . -وأخرجه أبو عوانة 

في البر والصلة كما في "إتحاف المهرة 5" ٩/۱۶‏ والبيهقي في "الشعب" )٠١57(‏ من طرق عن مهدي بن ميمونء به. 
وأخرجه أبو عوانة أيضاً من طريق سریج» عن مهدي» عن هشام بن عروة» عن شهرء به. وسلف برقم (۲۱۳۹۸) من طريق 
شهرء عن عبد الرحمن بن عَنْم Sale‏ وأخرجه البيهقي في "الشعب" ( ۰ من طريق العلاء بن زيد» عن شهر» 
عن al‏ الدرداء» عن أبي الدرداء. قلنا: والعلاء متروك. وانظر ما سلف برقم (۲۱۳۱۱) و (۲۱۳۲۷) و ( .)1١5‏ 


"عنان السماء": هو السّحّاب, 


يذكر لويس جينزبرج في فصل الخلق/ اليوم الأول أن في السماء السادسة ثلج مكوم هناك وبردء وفي السابعة يوجد 
ضمن ما يوجد الندى الذي سيحيي الله به الموتی في يوم البعث» وأن الله قد خلق مقابل السبع سماوات سبع أرضين 
ويسرد النص اسطورة طويلة عن الاراضي الست الاخری غير أرضنا وكائناتها الغريبة مع تصور جغرافي أسطوري. 
وأن السفر من الارض للسماء يستغرق خمسئة سنة» وهكذا من سماء إلى آخری. 


- قارن بالنصوص الإسلامية عن تلك العقائد: 


th‏ تر A GY Uo all Uf‏ ٿم Las? A‏ فتری الوذق یخرج من خلاله Uy‏ من السّاء من جبّال 
led‏ من بر فیصیب به من SLRS‏ ويَصرفۀ عن مَنْ یشاء NS‏ ستا برقه يذهب بالابصار(4۳)) النور 


وروی البخاري: 


UES - 6‏ مر Oi‏ حفص حَدَتَنَا آبي قال حدتنا الأعمش قال سمعت UF‏ صالح قال سمعت G‏ هْرَيْرةَ Ans Coll Ge‏ 
br‏ ره بَيْنَ الفختین آربغون قالوا يا آبا هريْرة آربعون بومّا قال أَبَيْتْ قال آربعون سته قال أَبَيْتْ قال 
آربخون شهر ا قال SF‏ بت وتلل کل کے من الان الا هحب ads‏ فيد رکب الاو 


۵ - حَدَتَنِي Maas‏ آخبرتا بو مُعاوية عن الأعمش عن أبي صالح عن أبي هُرَيْرَةَ رضيي Ake AM‏ قال قال رسول 
الله صلّی الله ale‏ وسلم ما بَيْنَ CBG‏ افو قال ای اک یت یت سوت فا انق قال ار بو 
4k‏ قال Gan!‏ قال نم yu‏ پنزل الله من السماء ماء فیتبئون LS‏ بنبت البقل لیس من الانسان شيء إِنَا یبلی Ube UY‏ واحذا 
وَهُوَ عجب التب ومئة رکب الخلق بوم القِيامَة 


وروى مسلم: 


[ ۲۹۵۰ ] حدثنا أبو كريب محمد بن العلاء حدثنا أبو معاوية عن الأعمش عن أبي صالح عن آبي هريرة قال قال 
رسول الله صلى الله عليه وسلم ما بين النفختين أربعون قالوا يا أبا هريرة أربعون يوما قال أبيت قالوا أربعون شهرا 
قال أبيت قالوا أربعون سنة قال أبيت ثم ينزل الله من السماء ماء فينبتون كما ينبت البقل قال وليس من الإنسان شيء إلا 
يبلى إلا عظما واحدا وهو عجب الذنب ومنه يركب الخلق يوم القيامة 


[ ۲۹۵۰ ] وحدثنا قتيبة بن سعيد حدثنا المغيرة يعني الحزامي عن أبي الزناد عن الأعرج عن آبي هريرة أن رسول 
ال فسان الل عليه dag‏ قال كل بن al‏ با اراب الا هچب الق منه ن رقي ور كلب 


[ ۲۹۵۰۵ ] حدثنا محمد بن رافع حدثنا عبد الرزاق حدثنا معمر عن همام بن منبه قال هذا ما حدثنا أبو هريرة عن 
رسول الله صلى الله عليه وسلم فذكر أحاديث منها وقال رسول الله صلى الله عليه وسلم إن في الإنسان عظما لا تأكله 
الأرض أبدا فيه يركب يوم القيامة قالوا أي عظم هو يا رسول الله قال عجب الذنب 


AI‏ الذي خلق سَبْعَ سَمَاوَاتِ وَمِنْ الأرض U ale‏ الامر elds‏ لِتَعْلَمُوا أنّ الل علی US‏ شيء قدِيرٌ Oy‏ الله ذ 
حاط يكل شيء علما (۱۲)) الطلاق 


وحديث عجب الذنب عند الشيعة له تلمیحات» ففي بحار الأنوار ج7 ص20 حديث19 من تفسير الامام في تفسيره لقصة ذبح البقرة (قال عليه السلام في قصة ذبح البقرة : فأخذوا قطعة وهي 
عجب الذنب» الذي منه خلق ابن آدم وعليه يركب إذا اريد خلقا جديد فضربوه بها) » وفي ج13 ص105 حديثي6 و7 عن تفسير االعياشي وتفسير الامام. وفي ج13 في تفسيره لقصة قتيل 
سورة البقرة (وقال سعيد بن جبير : بعجب ذنبها » وقال يمان بن رئاب وهو أولى التأويلات بالصواب» وفي الهامش: في المصدر : وهو أولى التأويلات بالصواب ‏ لان عجب الذنب أساس 
البدن .) لكن سعيد بن جبير على حد علمي محسوب من أهل السنة من جيل التابعين. 


وروى أحمد بن حنبل: 


(gle US © TETI‏ ب Of‏ إِسْحَاق آخبرتا Ste‏ الله UAT‏ سعیذ بن يزيد عن أ بي geall‏ عن عیسی بْن هلال الصندفي عن 
Se‏ الله ُن عَمرو قال 

قال رسول اللّه صلّی ate Atl‏ وسلم ل Of‏ رصاصه مثل ote‏ وآشار إلى مثل مثل جْمْجْمَةٍ آرمیلت من السّمَاءِ إلى الأرض 
ره مسیر؟ خش مائة مد لت ار ض قبْل الیل ولو أ Pii‏ كي أ سلف elle‏ بَعِينَ alll Lays‏ 
دازرف ات کت ats‏ 


N‏ وت Be‏ و و 


NS‏ وبين ا اناك بي geall‏ عن عيسى بْن هلال 


قال فريق شعيب الأرنؤوط: إسناده حسن. ورواه الترمذي Yood‏ 


وعند الشيعة في تفسير مجمع البيان للطبرسي: وفي قوله تعالى : " يدبر الامر من السماء إلى الارض " أي يدبر الامور كلها ويقدرها على حسب إرادته فيما بين السماء والارض » وينزله مع 
الملك إلى الارض " ثم يعرج إليه " أي يصعد الملك إلى المكان الذي أمره الله تعالى أن يصعد إليه " في يوم كان مقداره ألف سنة مما تعدون " أي يوم يكون مقداره لو سار غير الملك ألف سنة 
مما يعده البشر : خمسمائة عام نزول » وخمسمائة عام صعود ¢ والحاصل أنه ينزل الملك بالتدبير أو الوحي » ويصعد إلى السماء » فيقطع في يوم واحد من أيام الدنيا مسافة ألف سنة مما تعدونه 
أنتم » لان ما بين السماء والارض مسيرة خمسمائة عام لابن آدم . » وقيل : معناه أنه يدبر الله سبحانه ويقضي أمر كل شئ لالف سنة في يوم واحد ۰ ثم يلقيه إلى ملائكته » فإذا مضى الالف سنة 
قضى لالف سنة اخرى » ثم كذلك أبدا. وقيل : معناه : يدبر آمر الدنيا فينزل القضاء والتدبير من السماء إلى الارض مدة أيام الدنيا » ثم يرجع الامر ويعود التدبير إليه بعد انقضاء الدنيا وفنائها » 
حتى ينقطع أمر الامراء وحكم الحكام » وينفرد alll‏ بالتدبير في يوم كان مقداره Call‏ سنة وهو يوم القيامة » فالمدة المذكورة مدة يوم القيامة إلى أن يستقر الخلق في الدارين » فأما قوله : " في يوم 
كان مقداره خمسين ألف سنة " فإن المقامات في يوم القيامة مختلفة . » وقيل : إن المراد بالاول أن مسافة الصعود والنزول إلى سماء الدنيا في يوم واحد للملك مقدار مسيرة ألف سنة لغير الملك 
من بني آدم » وإلى السماء السابعة مقدار خمسين ألف سنة . » وقيل : إن الالف سنة للنزول والعروج » والخمسين ألف سنة مدة القيامة. وفي ج11 ص 111حديث 3 ينقل عن تفسير القمي: أبي 
عن ابن أبي عمير » عمن حدثه » عن أبي عبد الله عليه السلام قال : إن الله تبارك وتعالى غضب على ملك من الملائكة فقطع جناحه وألقاه في جزيرة من جزائر البحر » فبقي ما شاء الله في 
ذلك البحر » فلما بعث الله إدريس عليه السلام جاء ذلك الملك إليه فقال : يا نبي الله ادع الله أن يرضى عني ويرد علي جناحيء قال : نعم » فدعا إدريس ربه فرد الله عليه جناحه ورضي عنه » 
قال الملك لادريس : ألك إلي حاجة ؟ قال : نعم » احب أن ترفعني إلى السماء حتى أنظر إلى الملك الموت e‏ فإنه لا تعيش لي مع ذكره » فأخذه الملك إلى جناحه حتى انتهى به إلى السماء الرابعة 
فإذا ملك الموت جالس يحرك رأسه تعجبا » فسلم إدريس على ملك الموت وقال له : مالك تحرك رأسك ؟ قال : إن رب العزة أمرني أن أقبض روحك بين السماء الرابعة والخامسة » فقلت : رب 
كيف يكون هذه وغلظ السماء الرابعة مسيرة خمسمائة عام » ومن السماء الرابعة إلى السماء الثالثة مسيرة خمسمائة عام» ومن السماء الثالثة إلى الثانية مسيرة خمسمائة cale‏ وكل سماء وما 
بينهما كذلك » فكيف يكون هذا ؟ ! ثم قبض روحه بين السماء الرابعة و الخامسة وهو قوله : " ورفعناه مكانا عليا " قال : وسمي إدريس لكثرة دراسة الكتب . وفي ص 124 حديث5 عن تفسير 
القمي: أبي » عن ابن أبي عمير » عن ابن سنان » عن أبي عبد الله عليه السلام قال : بقي نوح في قومه ثلاث مائة سنة يدعوهم إلى الله فلم يجيبوه c‏ فهم أن يدعو عليهم فوافاه عند طلوع الشمس 
اثنا عشر ألف قبيل من قبائل ملائكة سماء الدنيا وهم العظماء من الملائكة » فقال لهم نوح : ما أنتم ؟ فقالوا : نحن اثنا عشر ألف قبيل من قبائل ملائكة السماء الدنيا وان غلظ مسيرة سماء الدنيا 
خمسمائة عام ومن سماء الدنيا إلى الدنيا مسيرة خمسمائة عام » وخرجنا عند طلوع الشمس ووافيناك في هذا الوقت ¢ فنسألك أن لا تدعو على قومك...إلخ وفي ج18 ص125 حديث40 عن 
الأمالي للصدوق: أبي » عن سعد » عن البرقي » عن أبيه » عن خلف بن حماد » عن أبي الحسن 

العبدي » عن الاعمش ۰ عن عباية بن ربعي » عن عبد الله بن عباس قال : إن رسول الله صلى الله عليه وآله لما اسري به إلى السماء انتهى به جبرئيل إلى نهر يقال له : النور...إلخ قوله فعبر 
رسول الله صلى الله عليه وآله حتى انتهى إلى الحجب » والحجب خمسمائة حجاب » من الحجاب إلى الحجاب مسيرة خمسمائة عام ۰ ثم قال : تقدم يا محمد » فقال له : يا جبرئيل ولم لا تكون 
معي ! قال : ليس لي أن أجوز هذا المكان» وفي ج55 ص15 باب الحجب والأستار حديث 1عن GUS‏ التوحيد والخصال : عن أحمد بن الحسن القطان » عن أحمد بن يحيى ابن زكريا القطان » 
عن بكر بن عبد الله » عن تميم بن بهلول » عن نصر بن مزاحم المنقري » عن عمرو بن سعد » عن أبي مخنف لوط بن يحيى » عن أبي منصور » عن زيد بن وهب » قال : سئل أميرالمؤمنين 
عليه السلام عن الحجب » فقال : أول الحجب سبعة » غلظ كل حجاب منها مسيرة خمسمائة عام » وبين كل حجابين مسيرة خمسمائة عام » والحجاب الثاني سبعون حجابا » بين كل حجابين مسيرة 
خمسمائة عام » وأورد المجلسي في بحاره كذلك الحديث نقلا عن كتب السنة من تفسير الدر ال د أحاديث20 و27-25 وفي ص39 حديثي 50-49 تفسير لابن عباس AY‏ 
يوم كان مقداره ألف سنة) A‏ 


| سماوات وال بع‎ o اليهودية عن‎ ١ اج جع التي ورد بها بها الأساطير و العقاند‎ yall 


vé 1 ۲۰ pelba جينزبرج بموضوع الخلق‎ da الديرة‎ gal ae: 


Philo, De M. Opif, 30- 34, ann in 7 الع لك‎ 14. 17, Philo, All. T 1 2. ‘Philo i is oie - be ا‎ 
سورع سد‎ R. Ely XXI, 87, en en ee 1. 2, Hagigah 12b, The seven heavens are further 
i stiot e names of the heavens are different here from 


15: BaR 12. 2: 0 29 ik “Tehillim 9 88, wä 109, 47 1; Seder Rabba di-Bereshit 5-6. The 
last-named source, 21-26, also gives a detailed description of the heavens (this is the only rabbinic 
passage which speaks of a heavenly ladder leading from one heaven to another; comp, note 49 on Vol. I, 
p.70). See also , Aseret ha-Dibrot 63-65 and the older version of this Midrash on the first 
commandment; ARN + 110; Midrash Shir 2b; Alphabetot 86-Ri; PRE 18; DR 2. 32; comp. also PK 1, 
0 PR 20, 50 nd m, 9a-lOa. That the idea concerning the seven heavens originated in 
i itely proved. It is found in a statement by R. Meir (ARN, loc. cit.), 
ut the al f this source is not above suspicion. From DR 2. 32; Tehillim 109, 471, and 148, 
538, it may be seen that even much later the prevailing view was that there were only three (according 
to some, two) heavens. This view is in agreement with the opinion of 12 Testaments, Levi 3, and 2 Cor. 
15. 6. 2 Enoch 3-31, whose cosmogony, however, is rather syncr and the following 
pseudepigraphic works (which contain Christian revisions),3 Baruch; Ascension of Isaiah 8. 13; 
Testament of Abraham 19 (longer recension), as well as some versions of the 12 مويلاب‎ (containing 
Christian revisions), loc. cit., are the oldest passages referring to the seven heaven: Ties view سلا ليك‎ 
heavens" (corresponding to the ten groups of angels; it may also be a learned com 
concerning the three and seven heavens, respectively) i is found in some of the texts oË 2 Wa 22 por 
Zohar II, 164b-165a and 172a. The later popular view among Jews, Christians, and gnostics was that 
there were seven aang ا 1 0 تا‎ were not e to this 0 tisy 


comp, Hagigah, DR, Tehillim, p cit. As to the Church Fathers, 1 see my rene Bek bel den 
Kircheno., 10-14, as well as Siegfried, Philo, index, S.V. "Himmel". In the description of the individual 
heavens, each of the sources follows its own way. As to the pseudepigraphic works, comp. 2 Enoch; 3 
Baruch; Ascension of Isaiah; 12Testaments, Levi. As to the rabbinic literature, see Hagigah; Seder 
Rabba di-Bereshit 21-26; Sode Raza in Yalkut Reubeni on Gen. 1. 1, 3c-4a; Raziel 12a- 130, 19a-19c, 
and 27c-27d; Zohar I, 254a-263a, whose fantastic description of the seven "Hekalot " (the heavenly 
halls) is nothing more than an account of the seven heavens. Just as the gnostics speak of three hundred 
and sixty-five heavens (Tertullian, Haer., 1), even so do the Jewish mystics assert that besides the seven 
heavens there is still another great number of heavens; comp, BHM I, 132; Alphabetot 89; Sode Raza, 
loco cit. With regard to the description of the heavens in the text according to Hagigah, the following is 
to be noticed. The manna is placed in the third paea ponp vol. m, 2 44, and وت‎ Laan of Baruch 
As to the fourth heaven in which the heavenly tem 81 ۱ ا‎ im 6 
Kebod Huppah, 11. For the literature appertaining | 
locate the heavenly temple in the seventh heaven. ast to the ای ول‎ thie ne on of pee 
from the sixth heaven, comp, Tan. B. I, 99; BR 51. 3; Tehillim 5. 54. With regard to this subject, i.e., on 
= that no evil is to be found in God's proxi ity, see note 9. Comp. further Enoch 60. 17, and vol, 
102. As to the dew for the purpose of quickening the dead, comp, vol. III, p. 95; vol. IV, p. 333, 
"360. See also the Apocalypse of Baruch 29.7 and 73. 2; 2 Enoch 22. 9; as well as the "dew of light" 
of the gnostics in Preuschen, Adamschriften, 63. The old rabbinic sources where this is mentioned are 
the following: Yerushalmi Berakot 5, 9b; Ta'anit 1, 63d. This dew particularly plays a very important 
part in mystic lite ; comp. PRE 34 (end) 00 th ources cited by Luria. As to the seventh heaven' 
Arabot, comp, BHM 1, 132, which is the source for Tola'at Ya'akob (at the end of Asher Yazar). 


28 For a full account of the seven earths, see Konen 35-37; Seder Rabba di-Bercshit 5-2g (different 
versions); Raziel 27a-27b. Older sources speak of seven or ten names of the earth (comp. note 22 with 
reference to the seven or ten heavens), as well of the seven earths. It is, however, doubtful whether this 
aos? not ملسف‎ mean seven = o ae عي‎ 24, 155a; e Hs ۳0 4 0 عدوا‎ only 


v 


second version 43, aa, ae 3 3h, Agh 9, ai 


comp, PK Ay 7b, pei dipa 1>, — ARN 38, 110; 


arth a is سه سن‎ pee pa k 9 ore even one, a es name is Waddie" ‘i 
(righteous). These seven Cage wa ag earth are a in he ارد وسو مسيم ا‎ as wes seven 


bets een ee ae ‘lars of the باس م‎ of by t Rabi id Í 

writings, first suggested by Ginsberg in the Jewish با ا‎ IV, 114, is now itn to be اسه‎ 
by Alphabetot 103, where the seven pillars are actually identified with the seven pious men: the three 
patriarchs and Moses, Aaron, David, and Solomon 


29 BR 1. 13; Tan. B. I, 6. Comp. also Alphabetot 97 


31 
۷ vol. 


6 and numerous parallel passages cited by Theodor ,Comp. likewise Ascension of Isaiah 7. 18; 


BR 6. 
IL, p. 307; vol. II, p. 111; vol. IV, p. 334. See also the sources cited in the following note 


32 Ta'anit 10a; ا‎ 94a; وس‎ Berakot 5 2c. Comp. the material collected by ۱ 


ind other phy TT elel تس مر‎ phi in these writings. On the سس‎ the heavens 
comp. BRO. 6, and the Greek Baruch 3 


34 Konen 28-31; Baba Batra 25a; vol. II I, pp. 160, 232 


Sources for the dew of resurrection 


Hagigah12b, also Ta'anit 7a talks about similarity of the reviving of the soul by rain and quickening of the 
dead, Compare Qur'an in surah Al-Hagg 22: 5-7, Surah Fosselat 41: 39 


Also in the legend of Elijah in volume4 of Louis Ginzberg , we read: 


Now God had the prophet in His power. He could give heed unto Elijah's prayer only provided the prophet 
released Him from the promise about a drought, for resuscitation from death is brought about by means of 
dew, and this remedy was precluded so long as Elijah kept God to His word withholding dew and rain from 
the earth 

(yerushalmi Berakot5: 9b, Ta'anit 1: 63d) 


Also in the legend of Ezekiel according to haggadah: 


ER5: 24, and Sanhedrin 92b 


الهاجادة مصدر أسطورة (والشمس تجري لمستقر 
لها ذلك تقدیر العزیز foalall‏ 


في التلمود البابلي The Babylonian Talmud‏ في الترجمة الانجليزية المختصرة ل MICHAEL L. RODKINSON‏ في 
الکتاب Tractata Sanhedrine/c.44l)‏ / الفصل ۱۱ هاجادة ص۲۷۲ 


سأل آنتونیوس ثانيا الربّي: "لماذا تظهر الشمس في الشرق وتأفل في الغرب؟" فأجابه: "لو كانت العكس» لسألت نفس 
السؤال." آجابه آنتونیوس: "أقصد القول» لماذا تقبع في الغربء فلتظل تتحرك بلا مکوث إلى أن تصل إلى موضع 
إشراقها؟" فأجابه: "لأجل التحية بالسلام لخالقهاء لأن السكينة في الغرب." فأجاب آنتونیوس ثانيا: "فلترحل إلى 


- وفي كتاب أساطير الیهود» للويس جينزبرج تحت عنوان (استلام موسى للتوراة) من فصل (إعداد الآباء) نری 
أسطورة عن أن موسى بعد صعوده إلى جبل سیناء» صعد منه إلى السماء إلى الرب واستلم منه التوراة شخصيا. 


ولنترجم بعض الفقرات الهامة : 


ثم جاء موسى إلى حشود من ملائكة الرعب الذين يحيطون بعرش الجلالة» وهم الأقوى والأكثر جبروتا بين الملائكة. 
هؤلاء حينئذٍ تمنوا حرق موسى بأنفاسهم النارية» لكن الرب نشر تألق عظمته على موسىء وقال له: "امسك بشدة 
عرشيء وجاوبهم." عندما صار الملائكة مدركين وجود موسى في السماءء قالوا لله: "ماذا يفعل الذي ولد من امرأة 
هنا؟" وأجاب الك كالتالي: "لقد جاء لاستلام التوراة." فاستمر الملائكة وقالوا علاوة على ذلك: "يا ربء اقنع نفسك 
اقات السار دعهم يأكذون gall‏ اه اقا كرون أنك بالمقارنة مع سکان اراتا ثم بج موسي ديرد ااه 
E hE REY ©‏ سي a‏ 


خُطّطت دراسة موسى [في السماء] للتوراة لمدة أربعين يوماء بحيث في النهار كان الرب يتدارس معه التعاليم 
المكتوبة» وفي الليل الشفوية. بهذه الطريقة كان قادرا على التفرقة بين الليل والنهارء GY‏ في الجنة CI"‏ مثل النّهار 
"ees‏ [المزمور “yy a‏ ۰ ۱۲ _المترجم]» كانت هناك علامات أخرى بها قدر على تمييز الليل عن النهارء إذ إذا سمع 
الملائكة يسبحون Gl‏ ب "قدوس» قدوسء قدوس» رب الجنود." علم أن هذا هو النهار» OST‏ إذا سبحوه ب "مباركا ليكن 
Goll‏ لمن يستحقون البركة." علم أن هذا هو الليل. ثم_أيضا_ إذا رأى الشمس تمثل أمام الرب وتسجد آمامه» ale‏ أنه 
الليل» إذا _من ناحية آخری سجد القمر والنجوم عند قدمیه» ale‏ أنه النهار» كان قادرا كذلك على معرفة الوقت بعمل 
الملائكة لأنهم في النهار يجهزون Gall‏ لإسرائيل» وفي alll‏ يرسلونه إلى الأرض. ويج ود عبد وا 
في السماء يعرف الوقت إذ إذا سمع تلاوة "سلاه" تسبق الصلاة» ale‏ أنه النهارء لكن إذا سبقت الصلاة تلاوخ" "سلاد" 
يكون الليل إذن. 


نقارن مع نصوص الإسلام: 
جاء في القرآن: 


(والشَمس تجري Said‏ لها ذلك Sandi‏ العزيز العلیم (1)۳۸ يس: ۳۸ 


Hag 13b in Talmud, Pesik. R. xx., ed. Friedmann, pp. 96b, 98a; see editor's notes, This ascension of Moses is described 
more elaborately in the Shir ha-Shirim Rabba fragment, ed. Wertheimer, "Bate Midrashot," iv., Jerusalem, 1897 
(compare with this the Hekalot in Jellinek, "B. H." ii. 41-46, 111. 94f, v. 170-190, vi. 110-111; also Merkabah de-R. 
Yishmael in Wertheimer, "Bate Midrashot," i., Jerusalem, 1893; and Jellinek's introduction to each of the treatises,(Suk. 
5a, Yoma 4a ,ib. 4b , Shab. 88b-89a , Ex. R. xxviii و‎ Baba Mezi'a.. 87b , Ex. R. xlvii. 9 ,ib. i., 


وروى البخاري: 


۲ - حَدَتَنَا آبو نُعَيْمِ حَدَتَنَا الأعمش عن إِبْراهِيمَ اللَيْمي عن أبيه عن أبي ذر رضيي alll‏ عنه قال كنت مَع (Ál‏ صلّی 
اللّهُ عَليْه وسلّم في المسجد ic‏ غروب الشمس فقال یا با در اتذري ان Peace GS‏ قلت الله ate] >| Al gj‏ قال Leila‏ 
تذهب حى تسنجد تحت العرش فذلك قوله تعالی ۱ والشَمُس تجري لمستفر لها ذلك “yas‏ العزیز العلیم ) 


۹ - حَدَتَنَا مُحَمَّدْ ن بُوسف حَدَتَنَا سفیان عن الأعْمّش عن ابُراهیم Ctl‏ عن أبيه عن أبي ذر رضي الله Ake‏ قال 
S‏ ع اي oe‏ أتذري أيْنَ تذهب فلت الله ورسولة alle}‏ قال فائها CaaS‏ 
حلّی شنجد تخت العرش GME‏ فيوّذن لها وَيُوشيك أن تمد ALS‏ فلا یقبل منها ALES,‏ فلا G5}‏ لها UG‏ لها ارزچمي من 
حر جلت All‏ من کا فك pac) GAGS A‏ تجري لشتقر لها له تقدیر العزیز العلیم) 


Liha - ۰ ۴‏ الحْمیدي We‏ وَكِيعٌ حذتنا انأغمش عن إِبْرَاهِيمَ (all‏ عن أبيه Ge‏ أبي ذر قال سألت (ol‏ صلّی 4M)‏ 
ae‏ طن E‏ ی تاش ا قال mS‏ نكن اکرش 


وروی مسلم: 


[ ۱۵۹ ] حدئنا يحيى ب بن آیوب وإسحاق د بن إبراهيم جميعا عن بن علية قال بن أيوب حدثنا بن علية حدثنا يونس عن 
إبراهيم بن يزيد التيمي سمعه فيما أعلم عن أبيه عن أبي ذر أن النبي صلی الله عليه وسلم قال یوما آتدرون أين تذهب 
هذه الشمس قالوا الله ورسوله أعلم قال إن هذه تجري حتى تنتهي إلى مستقرها تحت العرش فتخر ساجدة فلا تزال كذلك 
حتى يقال لها ارتفعي ارجعي من حيث جئت فترجع فتصبح طالعة من مطلعها ثم تجري حتى تنتهي إلى مستقرها تحت 
العرش فتخر ساجدة ولا تزال كذلك حتى يقال لها ارتفعي ارجعي من حيث جئت فترجع فتصبح طالعة من مطلعها ثم 
مغربك فتصبح طالعة من مغربها فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم أتدرون متى ذاكم ذاك حين ١‏ لا ينفع نفسا إيمانها 
لم تکن آمنت من قبل أو کسبت في ایمانها خيرا ) 


7 ] وحدثني عبد الحميد بن بیان الواسطي آخبرنا خالد يعني بن عبد الله عن يونس عن إبراهيم التيمي عن أبيه 
عن أبي ذر أن النبي صلى الله عليه وسلم قال يوما أتدرون أين تذهب هذه الشمس بمثل معني حديث بن علية 


[ ۱۹۹ ] وحدثنا أبو بكر بن أبي شيبة وأبو كريب واللفظ لأبي كريب قالا حدثنا أبو معاوية حدثنا الأعمش عن إبراهيم 
التيمي عن أبيه عن أبي ذر قال دخلت المسجد ورسول الله صلى الله عليه وسلم جالس فلما غابت الشمس قال يا أبا ذر 
هل تدري أين تذهب هذه قال قلت الله ورسوله أعلم قال فإنها تذهب فتستأذن في السجود فيؤذن لها وكأنها قد قيل لها 
ارجعي من حیث جئت فتطلع من مغربها قال ثم قرأ في قراءة عبد الله وذلك مستقر لها 


[ ۹ ] حدثنا أبو سعيد الأشج وإسحاق بن إبراهيم قال إسحاق أخبرنا وقال الأشج حدثنا وكيع حدثنا الأعمش عن 
إبراهيم التيمي عن أبيه عن أبي ذر قال سألت رسول الله صلى الله عليه وسلم عن قول الله تعالى ( والشمس تجري 
لمستقر لها ) قال مستقرها تحت العرش 


ونجد أن القرآن والأحاديث قد وقعا في نفس الخطأ العلمي الذي في الهاجادة التلمودية وهو القول بثبات الأرض بل 
وبوضوح تسطحها بدلا من استدارتها وأن حركة الشمس حولها أو عليها متسببة في النهار واللیل» بدلا من التفسير 
العلمي السليم وهو دوران الارض حول نفسها مرة كل yé‏ ساعة أمام الشمس. 


لا يوجد هذا الحديث عند الشيعة» ويفسرها المجلسي في بحار الأنوار ج55: ( والشمس تجري لمستقر لها ) أي لحد معين ينتهي إليه دورها » فشبه بمستقر المسافر إذا قطع مسيره » أو 
لكبد السماء فان حركتها فيه توجد إبطاء » بل ورد في الرواية أن لها هناك ركودا » أو لاستقرار لها على نهج مخصوص ۰ أو لمنتهى مقدر لكل يوم من المشارق والمغارب فان لها في 
دورها ثلاثمائة وستين مشرقا ومغربا يطلع كل يوم من مطلع ويغرب في مغرب ثم لاتعود إلييها إلى العام القابل » أو لمنقطع جريها عند خراب العالم . 


وفي موضع آخر من نفس الجزء نظرا لاتساع أفقه ينقل من تفسير الدر المنثور في التفسير بالمأثور من كتب تفاسير أهل السنة حديث أبي ذر 


كتب مرشد إلى الإلحاد: 


جاء في( قصة آدم) في كتاب (أساطير اليهود) ل لويس جينزبرجء ما ترجمته كالتالي: 


تتحد روحٌ وجسذ الإنسان بهذه الطريقة: عندما تكون امرأة قد حملت» يحمل ملاك الليل (ليلة) Lailah‏ النطفة أمام 
الرب. ويأمر الربُ بنوع ما سيصير له: سواء أسيكون ذكرا al‏ آنشی» ضعيفا أم قوياء غنيا al‏ فقيرآء جمیلا al‏ قبيحاء 
طویلا al‏ قصيرآء Grau‏ أم i‏ نحیلاه وكل الصفات الأخر كيف ستکون, التقوى والإثم فقط يُتركان إلى ضمير الانسان 
تشه ت يعن الرب للملا chal‏ على الأرواس قفد "اجلب لي الروح الفلانية والفلانية» المخزنة في الجنة؛ » ceil‏ 
اسمها كذا وكذاء والتي هي من كيت وكيت." يجلب الملاك الارواح المعيّنة» وهي تركع عندما تدخل إلى الحضرة 
الإلهية» ويصدر الرب الأمر: "ادخلي هذه النطفة.' ' »وتتوسل وتحتج على وضعها في هذه النطفة النجسة وتقول أنها 
مقدسة وصافية وجزء من عظمته» وأنها سعيدة في هذا العالم الذي تعيش فيه منذ يوم ما قال الربٌ أن تكون. ويواسيها 
الرب: "العالم الذي سأدخلك فيه أفضل من العالم الذي كنت فيه تعيشين حتى الان." »وعندما خلقئك كان ذلك لهذا 
الغرض."۰ ثم تُجْبّر الروح على دخول النطفة Luce‏ رغبتهاء ويحمل الملاك النطفة مرة" ثانية إلى رحم الأم. ويحرسها 
ملاكان لكي لا تغادر النطفة أو تنزلق منها 


ثم في الصباح يأخذها الملاك ويحملها إلى الجنة ويريها المستقيمين الذين يجلسون في مجدهم بالتيجان على رژوسهم. 
ثم يعظها Ob‏ هؤلاء قد تشكلوا مثلك في أرحام أمهاتهم وأطاعوا الربً ووصاياه في التوراة لذا أصبحوا مشاركين في 
هذه النعمةء وإلا فان مصيره سيكون أن يهلك في المكان الآخر. 


في اللیل» يأخذ الملاك الروح إلى الجحيم» ويريها المذنبين الذين تضربهم ملائكة الهلاك بالسياط النارية» بينما يصرخ 
المذنبون طوال الوقت: "ویلاه» ويلاه" لكن لا رحمة تلتفت إليهم» ويعظ الملاك الروح بأن هؤلاء هم العصاة المذنبين 
الهالكين في النار. والذين لم يتبعوا سنن الربٌ والتوراة .......إلخ يأتون إلى الخزي والعذاب» ويأمره ناصحا: "أنت 
أيضا مصيرك المغادرة من هذا العالم» لذا فلتكن Yale‏ مستقيما لا شريرآء لعلك تربح في الحياة القادمة." 


بين الصباح والمساء يحمل الملاك الروح وينزهها ويريها أين ستعيش وأين ستموت» وأين ستدفن؛ ويريها العالم بأكمله 
ويريها الصالحين والآثمين وكل الأشیاء وفي المساء يعيدها إلى رحم الام» وهناك تبقى تسعة شهور .....إلخ النص 
وبقية الأسطورة. 


وجاء في كتاب اليهود المقدس» في مزمور ۱۳۹ للملك داوود: 


ay‏ أنت flees 5 ١‏ في بطن | مّي. IMTS‏ من أجل اٽي قد امتزت عجبا. عجيبة هي مالك وَنَفْسِي 
eee Lee alist ga‏ تختف عَنْكَ عظامي Lake‏ صنغت في الحَفاء» وَرقنت في أعْمَاق الأرض. ارات يتاك 


أغضتائِي» وفي سفرك کلها کتبت یوم تصنوّرت ٳڏ ل يكن وَاحِدٌ منها.) مزمور NANT‏ 


Baratia di-Masseket Niddah 16b, 30b, Sanhedrin96a, Tan. Pekude5, Midrash ۷۵2۱۲۵ ha-Walad in Abkat Roket, 
republished by Jellinek in BHM153-155, Yerahmeel 10: 19-23, Likkute ha-Pardes4d-5b, Ketubot30a, Syrian 
Apocalypse of Baruch54:15, Sotah2a, Mo'ed Katan18b, Yerushalmi Bezah5:63a, Yelammedenu in Yalkut2: 
916 on Job28, Berakot60b, Shabbat119b, Ta'anit1 1a, Hermas Pastor in vision5/6:2, ER18:100, Tehillim104: 
440, Aseret ha-Dibrot79, Mishle2:49, Tan.B3:32, 1:21, WR14:8-9, Hagigah15a, Enoch7:83-95, Tehillim21:239, 
Sifre D307, Tannaim187, Abot4 


*ولنقارن كل هذا مع آيات القرآن وأحاديث محمد الصحيحة : 


- أولا: من أحاديث تقرير مصير الجنين: 


روى الإمام البخاري: 


۸ - حدثنا مسدد قال: حدثنا حماد» عن ane‏ الله بن أبي بكرء عن أنس بن مالك» عن النبي صلى الله عليه وسلم قال: 
(إن الله عز وجل وكل بالرحم ملكا يقول: يا رب نطفة» يا رب Alle‏ يا رب مضغة فإذا أراد أن يقضي خلقه قال: أذكر 
أم أنثى» شقي أم سعيدء فما الرزق والأجلء فيكتب في بطن أمه). 


۳ - حدثنا آبو النعمان: حدثنا حماد بن زيدء عن ane‏ الله بن أبي بكر بن أنس» عن أنس بن مالك رضي الله عنه 
عن النبي صلی الله عليه وسلم قال: (إن الله وكل في الرحم ملكاء فيقول: يا رب نطفة يا رب علقة يا رب مضغة فإذا 
أراد أن يخلقها قال: يا رب أذكرء يا رب أنثى» يا رب شقي أم سعيدء فما الرزق» فما الأجل؛ فيكتب كذلك في بطن أمه). 


GA - 65‏ سَلَيْمَانَ بن حراب حدتنا Stes‏ عن عَبَيْدٍ gb alll‏ أبي بکر بن اٽس عن اٽس بن مالك رضيي Ade AM‏ عن 
مع ا و اروم وو ا ار ی 
يَقضيي خلفها قال أي رب آذکر ام آنتی آشقي ام سَعِيدٌ فما الرّزاق فمّا الأجل فیِکتب گذلك في بطن aval‏ 


۲ - حدثنا عمر بن حفص: حدثنا آبي: حدثنا الأعمش: حدثنا زید بن وهب: حدثنا عبد الله: 

حدثنا رسول الله صلی الله عليه alu g‏ و هو الصادق المصدوق: (ان Sal‏ یجمع في بطن آمه آربعین يوماء ثم یکون 
علقة مثل ذلك؛ ثم يكون مضغة مثل ذلك ثم يبعث الله إليه ملكا باربع کلمات» فیکتب عمله» وأجله» ورزقه» وشقي أم 
سعيدء ثم ینفخ فيه الروح» فان الرجل لیعمل بعمل آهل النار» حتی ما یکون بینه وبینها الا ذراع فیسبق عليه الکتاب 
فیعمل Jau‏ آهل الجنة فیدخل الجنة. وان الرجل لیعمل بعمل آهل الجنة» حتی ما یکون بينه وبینها الا ذراع فیسبق 
عليه الکتاب» فیعمل بعمل dal‏ النار» فیدخل النار ). 


۶ - حَدَتنَا أ و اد او ی و ای جر سي و حم على 
N Ea LS‏ ق قال إن Sal‏ يُجْمَع في بطن أ مه آربعین بومَا تم 
موت و ی E‏ و أجله وشقي أو سعیذ فواللّه ان آحدکم أو 
الرَجل Ws‏ بعمل أهل الثّار حتّی ما یکون بَيْنَهُ GE‏ غَيْرُ باع أو ذراع فیسیق atte‏ الکتاب فیِعْمل بعمل أهل الجِنّة 
فیذخلها وان الرَجُل لِيَعْمَلُ بعمل أهل الجلَة حَتَى G‏ یکون بَيْنَهُ GE‏ غَيْرُ ذراع او GEIS‏ فیسنیق عَلَيْهِ الکتاب فِيَعْمَلُ 
بعمل أهل النّار فیذخلها قال آدم لا ذراغ 


۲ - حدثنا عثمان قال: حدثني جریر» عن منصور» عن سعد بن عبيدة» عن أبي عبد الرحمن» عن علي رضي الله 
s s die.‏ ناركس 
LS‏ في جنازة في بقيع الغرقد» فأتانا النبي صلى الله عليه وسلم» فقعد وقعدنا cal ga‏ ومعه مخصرة»ء فنكس» فجعل ينكت 
بمخصرته ثم قال: Le)‏ منكم من آحد» ما من نفس منفوسةء إلا كتب مكانها من الجنة والنار» والا قد كتب شقية أو 
سعيدة). فقال رجل: يا رسول الله» أفلا نتكل على كتابنا وندع العمل» فمن كان منا من آهل السعادة ف فسيصير إلى عمل 
أهل السعادة» وأما من كان منا من أهل الشقاوة فسيصير إلى عمل أهل الشقاوة؟ قال: اف السا سو لفل 
السعادة وأما أهل الشقاوة فییسرون لعمل الشقاوة). re‏ إفأما من أعطى وانقی) . الآية. 


۳۲ 


ن نمير وزهير بن حرب واللفظ لابن نمير قالا حدثنا سفيان بن عد 
1ض لع به اتی صلى ات عليه وسل قل يدخ املك على ان 


| ليد فیکتبان كب r‏ رل أ أي زت أذكر أو و ill‏ فيكتب ار 


tiae]‏ ] حدثني أبو الطاهر آحمد بن 


عمرو بن سرح أخبرنا بن وهب أخبرني عمرو بن كت عن أبي رز 
ال كي آن عامر بن ali,‏ حدثه أنه سمع عبد الله Cp.‏ مسعود يقو[ ERAIN‏ عبد لظ بغيره 
الوم و yall‏ كاي 


e‏ د يقو dia 5 ۳ ۴ ae‏ حديث عمرو بن الحارث 


aa Ss i 55‏ حالد 
د ه قال نيب يخلقها فر 


7 


أراد الله أن يقضى خلقا قال قال الملك أي رب ذكر أو أنثى شقى أو سعيد فما الرزق فما الأجل فيكتب كذلك في بطن أمه 


[ ۲۹۷ ] حدثنا عثمان بن أبي شيبة وزهير بن حرب وإسحاق بن إبراهيم واللفظ لزهير قال إسحاق أخبرنا وقال 
الآخران حدثنا جرير عن منصور عن سعد بن عبيدة عن أبي عبد الرحمن عن علي قال كنا في جنازة في بقيع الغرقد 
acc ESS a‏ لت ب fp‏ 
أحد ما من نفس منفوسة إلا وقد كتب الله مكانها من الجنة والنار والا وقد كتبت شقية أو سعيدة قال فقال رجل يا رسول 
الله أفلا نمكث على كتابنا وندع العمل فقال من كان من أهل السعادة ف فسيصير إلى عمل أهل السعادة ومن كان من أهل 
الشقاوة à‏ کی الى حمل اهل لقا فال اس مر با ام العمل یس وى لهل ایا dg call‏ اه 
الشقاوة فییسرون Saal‏ آهل الشقاوة ثم قرأ } فأما من أعطى واتقى وصدق بالحسنی فسنيسره لليسرى وأما من بخل 
واستغنی وكذب بالحسنى فسنيسره للعسرى { 


- ثانيا: أحاديث أخذ العهد على النطف: 


٤‏ - حدثنا قيس بن حفص: حدثنا خالد بن الحارث: حدثنا شعبة» عن أبي عمران الجوني» عن أنس يرفعه: 
(أن الله يقول لأهون أهل النار عذابا: لو أن لك ما في الأرض من شيء كنت تفتدي به؟ قال: نعم» قال: فقد سألتك ما 
هو آهون من هذا وأنت في صلب ادم: أن لا تشرك بيء فابیت إلا الشرك). 


وروی في ك الرقاق ب صفة الجنة والنار 


۸ - حدثنا علي بن عبد الله: حدثنا معاذ بن هشام قال: حدثني آبي» عن قتادة» عن أنس» عن النبي صلى الله عليه 
وسلم (ح). وحدثني محمد بن معمر: حدثنا روح بن عبادة: حدثنا سعید» عن قتادة: حدثنا أنس بن مالك رضي الله عنه: 
أن نبي الله صلى الله عليه وسلم كان يقول: (يجاء بالكافر يوم القيامة فيقال له: أرأيت لو كان لك ملء الأرض ذهباء 
أكنت تفتدي به؟ فيقول: نعم» فيقال له: قد كنت سبلت ما هو أيسر من ذلك). 


“00y‏ - حدثني محمد بن بشار : حدثنا غندر : حدثنا شعبة» عن أبي عمران قال: سمعت أنس بن مالك رضي الله عنه 

عن النبي صلى الله عليه وسلم قال: (يقول الله تعالى لأهون آهل النار Gide‏ يوم القيامة: لو أن لك ما في الأرض من 
شيء أكنت تفتدي به؟ فيقول: نعم» فيقول: أردت منك أهون من هذاء وأنت في صلب آدم: أن لا تشرك بي شيئاء فأبيت 
الا أن تشرك بي). 


ورواه مسلم في ك كتاب صفة القيامة والجنة والنار ب طلب الكافر الفداء بملء الأرض hai‏ 


[ ۲۸۰۵ ] حدثنا ane‏ الله بن معاذ العنبري حدثنا أبي حدثنا شعبة عن أبي عمران الجوني عن أنس بن مالك عن النبي 
صلی الله عليه وسلم قال يقول الله تبارك وتعالى لاهون آهل النار عذابا لو كانت لك الدنيا وما فيها أكنت مفتديا بها 
فيقول نعم فيقول قد أردت منك أهون من هذا وأنت في صلب آدم أن لا تشرك أحسبه قال ولا أدخلك النار فأبيت إلا 
الشرك 


[ ۲۸۰۵ ] حدثنا عبيد الله بن عمر القواريري وإسحاق بن إبراهيم ومحمد بن المثنى وابن بشار قال إسحاق أخبرنا 
وقال الآخرون حدثنا معاذ بن هشام حدثنا أبي عن قتادة حدثنا أنس بن مالك أن النبي صلى الله عليه وسلم قال يقال 
للكافر يوم القيامة أرأيت لو كان لك ملء الأرض ذهبا أكنت تفتدي به فيقول نعم فيقال له قد سئلت أيسر من ذلك 


وعند الشيعة أحاديث أخذ العهد في عالم الذر ببحار الأنوار ج64 ص37 وبعدها أحاديث17-9 MG‏ عن الكافي للكليني باب طينة المؤمن والكافر وباب آخر منه وبكتاب الكافي للكليني 
ج1 مثلا باب السعادة والشقاء احااديث مقاربة في لمعنى مختلفة المضمون و الكافي باب مولد النبي حديثي 6و7 » وعند الشيعة كذلك حديث GUS‏ أصحاب اليمين وكتاب أصحاب 
الشمال» في بصائر الدرجات وعنه Jü‏ بحار الأنوار ج18 ص144 حديث95 


[ ۲۸۰۵ ] وحدثنا عبد بن حميد حدثنا روح بن عبادة ح وحدثني عمرو بن زرارة أخبرنا عبد الوهاب يعني بن عطاء 
كلاهما عن سعيد بن أبي عروبة عن قتادة عن أنس عن النبي صلى الله عليه وسلم بمثله غير أنه قال فيقال له كذبت قد 
سئلت ما هو أيسر من ذلك 


ورواه أحمد بن حنبل: 


Ste عِمْرَانَ الجَونِي عن ا‎ cel عن‎ Ae HAS حَجَّاجٌ‎ Ls - TINE 
لو گان لك ما على الأرْض من شيء‎ GUID) عَلَيْهِ وسلم قال یفال لِلرَجُل من أهل الئار یوم القِيَامَة‎ A) صلّى‎ Coll عن‎ 
UES بي‎ GL sat آذم آن لا‎ E U من ذلك فد‎ A IIASA 

Uf] cist‏ أن ثثترك يي 
وعند الشيعة بكتاب الكافي للكليني مثلا ج2 باب فطرة الخلق على التوحيد أحاديث مشابهة وببحار الأنوار ج64 ص44 أحاديث 24-17 عن الكافي وتفسير العياشي 


ملاحظة: حسب اللاهوت اليهودي في هذا النص الهاجادي الله يحدد قدر الإنسان في كل شيء عدا اعماله فهو الذي 
يحددها وبالتالي مصيره في الفردوس أو الجحيم أو ربما المطهرء لكن لمحمد في القرآن والأحاديث وجهة نظر لاهوتية 
عجيبة Tas‏ بنيت على أساس فكرة أنه سيقال أن الغير مسلم الكافر فعل شيئا رغما عن إرادة الله ولوحه المحفوظ 


جاء في القرآن: 


51S}‏ إن کثاب الفجار لفي سیجین (V)‏ وما آذراك ما سیجین )٩( a give GUS (A)‏ ويل يَوْمَئِذِ للمكذبين ( ٠‏ الَذِين يُكَدْبُونَ بیوم الذین 
(۱۱) وما یکذب به الا US‏ مُعْتَدٍ أثيم (۱۲) إذا ثثلی علیه آیائنا قال أساطير الأولين (۱۳) كلا بل ران على فلوبهم ما الوا یسیون )£ )١‏ 
رهم OF‏ ریم Sos‏ نتخوویون a a O‏ یقال هذا coll‏ کنثم به تکذبون (۱۷) كلا إن کثاب الأَبْرَار لفي 
Cute‏ (۱۸) وما AISA‏ ما عِلَيُونَ )14( GES‏ مَرْقُومٌ )+ bgt (T:‏ المقريُون (۲۱) إن الأبرار لفِي تعيم (۷۲)) المطففين: : ۲۲-۷ 


(ونفس وما سواها (V)‏ فألهمها فجور‌ها وتفواها (۸) قد أفلح من )٩( WALES‏ وقد خاب GEA Cpe‏ (۱۰)) الشمس: ۱۰-۷ 
!إن سفیگم لشثی )£( i‏ من أغطى واتّقی (5) وصلّق بالخستی )1( oped‏ للیسری (V)‏ وأما من بخل وَاستغتى (A)‏ وکذب 
بالحستی )4( فسئیسره peel‏ (۱۰) وما يعي Ade‏ ماله إذا ترّدّى (۱۱)) الليل: ۱۱-۶ 


o‏ دده ور 


شاء ال ا هت ین تشه مود tok‏ تین اخ هة ن ا هة ا ار واو شان et‏ هیا وا 
Gad All‏ ما يريد (۲۰۳)) البقرة: Vor‏ 


[وآنزلنا ey‏ الكتاب بالحق مصدقا لِمَا بين د يديه من الکتاب ومهیمناً عليه فاحكم agin‏ بمَا ي Lee abel gh‏ جَاءَكَ من 
الحق US‏ جَنا akbe‏ شرع وَمِنْهَاجاً ولو شام Ally‏ لجعلکم Saang l‏ ولکن aS ght‏ في ما ASUS)‏ فا ستبقو ستتبقوا الخيْرَات إلى الله akaa ya‏ 
جميعاً Ley AKIA‏ کنئم فيه تختلفون (۶۸)) الماندة: EA‏ 


(ولو شاء ALN‏ ما آثنرکوا وما جعلناك agale‏ حفیظاً وَمَا أنت agile‏ بوکیل (۱۰۷)) الأنعام: ۱۰۷ 
[سیفول الذين أشركوا لو شاء AM‏ مَا أشركنا ولا آبَاؤنا ولا حرّمنا من شنيء كذلك کذب الذين من قبلهم حثّی ذافوا باسنا J‏ هل asis‏ 


من علم فثخرجوة لنا إن تثبفون إ9 ail Gly GEN‏ إل تخرصون (Y £A)‏ فل قله الحجَة لاه فلو شاء Slag)‏ اجنمین (۱4۹)) الأنعام: 
۱۶۸ 


وروی البخاري: 


Lite - vtot‏ آدم حدئنا شَعْبَةُ حدئنا الأغمش سمغت زید بْنَ وب سمغت عب الله بن مسنعود رضي ALN‏ عنه حَدثنا سول الله صلّي 
abg ate Al‏ وَهْوَ الصادق المصذوق آن خلق آحدکم aay‏ في بطن مه آربعین یوما أو ع ee E‏ 
مُضغة مثله ثم Gay‏ الیه الملك فیوذن باربع کلمات فیکثب رزقه واجله وعمله وشقي ام سعیذ ثم نفخ فيه الروح فان آحدکم لیعمل بعمل 


[ ۲۰۷ ] حدثنا عثمان بن 


a‏ ی 
Se‏ 


st 3 cee‏ قسيصير i pe a‏ لو i‏ وة Jå te i‏ میسر آما 1 السعادة 
¢ الشقاوة ثم قرأ } فأما من أعطى واتقى وصدق بالحسذ 


[ ۲۰۶۷ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة وهناد بن السري قالا حدثنا أب بو الأحوص عن منصور بهذا الإسناد في معناه وقال فأخذ عودا ولم 
يقل مخصرة وقال بن أبي شيبة في حدیثه عن أبي الأحوص ثم قرأ رسول الله صلی الله عليه وسلم 


[ ۲۱۶۷ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة وزهير بن a‏ سعيد الأشج قالوا حدثنا وكيع ح وحدثنا بن نمير حدثنا أبي حدثنا الأعمش 
ع aay‏ آبو کریب واللفظ له حد | أبو معاوية حدثنا الأعمش عن سعد بن E‏ مور مرو ar‏ ی ی 
قالوا يا رسول الله فلم نعمل أفلا نتكل قال لا اعملوا å‏ بال ۱ ۳ f‏ ) إلى و 


له son‏ المقادير قل pall‏ العمل قال زهير * pe ee‏ حم ال وی 


[ ۲۰۵۰ ] حدثنا إسحاق بن إبراهيم الحنظلي حدثنا عثمان بن عمر حدثنا عزرة بن ثابت عن يحيى بن عقيل < 
و الدنلی قال قال لي عمر یی رابك عا ويد او موقت برا ور اور 


إن رجلين من al ane ija‏ صلی ii‏ عليه وسلم فقا ا سول لل ny‏ 
ا a=‏ ا ET‏ سب 
عليهم ومضى فيهم وتصديق ذلك في كتاب الله je‏ وجل ( ونفس وما 


اليا روم عت وو اح عام وعديو اي افد با ی و ام و 
قال إن الرجل ليعمل الز 3 لطو 


يختم له عمله بعمل أهل الجنة 

[ ۱۱۲ حدثنا قتيبة بن سعيد حدثنا يعقوب يعنى بن عبد الرحمن القاري عن أبي حازم عن سهل بن سعد ates‏ أن ن رسول ان الله 4 صلى 
الله عليه وسلم قال إن الرجل ليعمل عمل Jai‏ الجنة ‏ لذ ل ال ل ليعمل عمل أ Ki‏ 
وهو من أهل الجنة 


وروى أحمد بن حنبل : 


Mo 


bit‏ | أيه مَعَاوية (ia‏ ال 


Yy 


الهاجادة مصدر عقيدة عرض الملائكة الأعمال على الله 


جاء في قصة أيوب في الهاجادة بكتاب (أساطير اليهود) أن الله Gyan ged‏ عليه أعمال البشر الصالحات و السینات» آول 
US‏ سنة جديدة. 


ومسألة عرض الأعمال من قبل الملائكة ترد كثيراً في الهاجادوت كما سنرى في موضوع المعتقدات عن الملائكة. 


وهذا يتوافق مع ما يذكره محمد في أحاديثه الصحاح عن عرض الأعمال على الله في وقت أو آوقات معينة» ومما ورد 
فی ذللك: 


روى الإمام مسلم بن حجاج في صحیحه: 


[ ۲۵۲۵ ] حدثنا بن أبي عمر حدثنا سفيان عن مسلم بن أبي مریم عن أبي صالح سمع LÍ‏ هريرة رفعه مرة قال تعرض 
Jac YI‏ في كل يوم خميس واثنين فيغفر الله عز وجل في ذلك اليوم لكل امرئ لا يشرك باه شيئا الا امرأ كانت din‏ 
وبين أخيه شحناء فيقال اركوا هذين حتى يصطلحا اركوا هذين حتى يصطلحا 


Yoto [‏ ] حدثنا أبو الطاهر وعمرو بن سواد YU‏ أخبرنا بن وهب أخبرنا مالك بن أنس عن مسلم بن أبي مریم عن أبي 
صالح عن أبي هريرة عن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال تعرض أعمال الناس في كل جمعة مرتين يوم الإثنين 
ويوم الخميس فيغفر لكل عبد مؤمن إلا عبدا بينه وبين أخيه شحناء فيقال اتركوا أو اركوا هذين حتى يفيئا 


وروی الإمام مسلم بن حجاج في صحیحه. ك الإيمان ب في قوله عليه السلام إن الله لا ينام وفي قوله حجابه النور لو 
كشفه لأحرق سبحات وجهه ما انتهى إليه بصره من خلقه 

[ ۱۷۹ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة وأبو كريب YE‏ حدثنا آبو معاوية حدثنا الأعمش عن عمرو بن مرة عن أبي عبيدة 
عن أبي موسى قال قام فينا رسول الله صلى الله عليه وسلم بخمس كلمات فقال إن الله عز وجل لا ينام ولا ينبغي له أن 
ينام يخفض القسط ويرفعه يرفع إليه عمل الليل قبل عمل النهار وعمل النهار قبل عمل الليل حجابه النور وفي رواية 
ابي بكر الكل رکفت لاس كل ع ملك جره سا الكو ا کرو کت ر رو و ےکی سمش ارت 
حدثنا 


[ ۱۷۹ ] حدثنا إسحاق بن إبراهيم أخبرنا جرير عن الأعمش بهذا الإسناد قال قام فينا رسول الله صلى الله عليه وسلم 
بأربع كلمات ثم ذكر بمثل حديث أبي معاوية ولم يذكر من خلقه وقال حجابه النور 


[ ۱۷۹ ] حدثنا محمد بن المثنى وابن بشار قالا حدثنا محمد بن جعفر قال حدثني شعبة عن عمرو بن مرة عن آبي 
عبيدة عن أبي موسى قال قام فينا رسول الله صلى الله عليه وسلم بأربع إن الله لا ينام ولا ينبغي له أن ينام يرفع القسط 
ويخفضه ويرفع إليه عمل النهار بالليل وعمل الليل بالنهار 

ورواه الإمام أحمد: 

te Lita - )۱۹۷۹۹( ۰‏ الرحمن Cals‏ جعفر A LU‏ عن عمرو بْن Bye‏ عن أبي Ye Sake‏ آبي مُوسی قال 


برقع إِليْهِ Uae‏ الیل بالتهار Qi Wee‏ بالليّل 


۳۸ 


ILA - )۱۹۸۱۰( ۲‏ مُعاوية حدتنا الأَعْمَشُ عن عمرو بْن Sys‏ عن أبي Sake‏ عن أيي مُوسی قال 

قام ad‏ رَسُول afl‏ صلى aie afl)‏ وسلّم بِحَمْس کلمات فقال إن all‏ تعالی لا ینام ولا بثبيي له أن یتام وَلكِنَهُ Oasis‏ 
القنط And yy,‏ يُرْفعٌ ail)‏ عَمَلُ اللَيْل قبل عمل النّهَار وعمل Le)‏ قبل عَمَل اللَيْل حجابه الور لو كشقة لأخرقت سبْحَات 
وجهه ما التهی All‏ بصره من aali‏ 


وروی البخاري 


Chel) li - ۰۹‏ حَدَتَنِي مالك عن ابي الزتاد عن الأغرج عن ابي هُريْرَةَ رضيي Ade Al‏ أن رسول all‏ صلّی 
All‏ علیه وسلّم قال یتعاقبو ن فیکم ARM‏ بال ASM‏ باقر ر کین في slice‏ العصنر ولاز الفجر کم قراخ cl‏ 
بائوا فيكم فيسالهم وَهُوَ الم يم فيفول كيف کلم عبادي AALS al iS‏ وَهُمْ يُصلُونَ AEST‏ وَهُمْ Cy shh)‏ وقال 
خَالِدُ بن مَخْلدٍ حَدَتَنَا Old‏ حَدَتَنِي Se‏ الله بن ديتار عن ابي صالح عن ابي هریرة قال قال رسول alll‏ صلى الله ayie‏ 
al‏ من Gilad‏ بعذل تَمْرَةٍ من OS‏ طیّب ولا Sees‏ إلى الله إن الطيّبْ فان الله لها بيَمينه ثم Ql‏ لصاحبه US‏ 
يُرَبّي SAI‏ فُلوَهُ حتّى تكون مثل الجبّل ورواهُ ورقاء عن عبد الله بن دیتار عن سَعيد بن يسار عن أبي هريْرة عن النيي 
صلّی at's aie At)‏ ولا Sete‏ إلى الله tj‏ الطیّب 


7 - حَدَتَنَا A‏ بن سَعِيدٍ عن مالك عن أبي الزّتَادٍ عن الأغرج عن يي هريْرة أن رسول الله صلّی aie AM)‏ وسلم 
قال یتعاقبون فیکم AEL‏ باللیل AG,‏ بالنّهار ویجتمغون في صلاة العصر وصلاة الفجر ab‏ يَعْرْجٌ الذین بائوا فيكم 
فیسالهم وه | ale‏ بهم CES‏ ترکثم sale‏ فیفولون aby AGEA‏ يُصلُون Ai‏ وَهُمْ يُصلُونَ 

۳ - حدثنا آبو الیمان: آخبرنا شعیب: حدثنا آبو الزناد» عن الأعرج» عن أبي هريرة رضي الله عنه قال: 

قال النبي صلی الله عليه وسلم: (الملانكة يتعاقبون» ملانكة باللیل وملانكة بالنهار ویجتمعون في صلاة الفجر 


والعصرء > ثم يعرج إليه الذين باتوا فیکم» فيسألهم وهو أعلمء » فيقول: كيفا ترکتم عبادي» فیقو لون: ترکناهم یصلون 
وأتيناهم يصلون). 


وروی البخاري» في ك الدعوات ب فضل ذكر الله je‏ وجل: 


۸ - حدثنا قتيبة بن سعيد: حدثنا جریر» عن الأعمشء عن أبي صالح» عن أبي هريرة قال: 

قال رسول الله صلى الله عليه وسلم: (إن لله ملائكة يطوفون في الطرق يلتمسون أهل الذكرء فإذا وجدوا قوما يذكرون 
الله تنادوا: gala‏ | إلى حاجتكم. قال: فيحفونهم بأجنحتهم إلى السماء الدنياء قال: فيسألهم ربهم» وهو أعلم منهمء ما يقول 
عبادي؟ قال: تقول: يسبحونك ويكبرونك ويحمدونك ویمجدونك قال: فيقول: هل رأوني؟ قال: فيقولون: لا والله ما 
cl gly‏ قال: فيقول: وكيف لو رأوني؟ قال: يقولون: لو رأوك كانوا أشد لك عبادة» وأشد لك تمجیداً وأكثر لك tage‏ 
قال: يقول: فما يسالونني؟ قال: يسالونك الجنة» قال: يقول: وهل رأوها؟ قال: يقولون: لا والله يا رب ما رأوهاء قال: 
يقول: فكيف لو أنهم رأوها؟ قال: يقولون: لو أنهم رأوها كانوا آشد عليها حرصاء وأشد لها طلباء وأعظم فيها Aud)‏ 
قال: فمم يتعوذون؟ قال: يقولون: من النارء قال: يقول: وهل راوها؟ قال: يقولون: لا والله يا رب ما رأوهاء قال: يقول: 
فكيف لو رأوها؟ قال: يقولون: لو رأوها كانوا أشد منها فرارآء وأشد لها مخافةء قال: فيقول: فأشهدكم أني قد غفرت 
لهم. قال: يقول ملك من الملائكة: فيهم فلان ليس منهم» إنما جاء لحاجة. قال: هم الجلساء لا يشقى بهم جليسهم). 

رواه شعبقه عن الأعمش» ولم يرفعه. 

ورواه سهیل» عن أبيه» عن آبي هريرة» عن النبي صلى الله عليه وسلم. 


ورواه مسلم في ك SM‏ والدعاء Ay silly‏ والاستفار ب باب فضل مجالس الذکر ; 
[ ۲۰۸۹ ] حدثنا محمد بن حاتم بن میمون حدثنا بهز حدثنا وهیب حدثنا سهیل عن أبيه عن آبي هريرة عن النبي صلی 
الله عليه وسلم قال إن لله تبارك وتعالی ملائكة سيارة فضلا یتبعون مجالس الذکر فاذا وجدوا مجلسا فيه ذکر قعدوا 


وعند الشيعةء منية المرید : قال رسول الله صلی الله عليه وآله : إذا مررتم في ریاض الجنة فارتعوا قالوا : يا رسول الله وما رياض الجنة ؟ قال : حلق الذکر فان لله سیارات من الملانكة 
یطلبون حلق الذکر ۰ فإذا آتوا عليهم حفوا بهم . 

الأمالي للشیخ : المفید » عن ابن قولویه » عن القاسم بن محمد : عن علي بن ابراهیم » عن HA‏ عن جده » عن عبدالله بن حماد الانصاري » عن جمیل بن دراج » عن معتب مولی أبي 
عبد الله عليه السلام قال : سمعته يقول لداود بن سرحان : يا داود أبلغ موالي عني السلام وأني أقول : رحم الله عبدا اجتمع مع آخر فتذاكر أمرنا فإن ثالثهما ملك يستغفر لهما وما اجتمع 
إثنان على ذكرنا إلا باهى alll‏ تعالى بهما الملائكة » فإذا اجتمعتم فاشتغلوا بالذكر » فان في اجتماعكم ومذاكرتكم إحياؤنا » وخير الناس من بعدنا من ذاكر بأمرنا ودعا إلى ذكرنا 


ages‏ وحف بعضهم بعضا بأجنحتهم حتى یملوا ما agin‏ وبين السماء الدنيا فإذا تفرقوا عرجوا وصعدوا إلى السماء قال 
فيسألهم الله عز وجل وهو أعلم بهم من أين جنتم فيقولون جئنا من عند she‏ لك في الأرض يسبحونك ويكبرونك 
ويهللونك ويحمدونك ویسالوك قال وماذا بسالوني قال يسالونك جنتك قال وهل رأوا جنتي قالوا لا أي رب قال فكيف لو 
رأوا جنتي قالوا ويستجيرونك قال ومم يستجيرونني قالوا من نارك يا رب قال وهل رأوا ناري قالوا لا قال فكيف لو 
رأوا ناري قالوا ويستغفرونك قال فيقول قد غفرت لهم فأعطيتهم ما سألوا وأجرتهم مما استجاروا قال فيقولون رب فيهم 
فلان عبد خطاء إنما مر فجلس معهم قال فيقول وله غفرت هم القوم لا يشقى بهم جليسهم 


ورواه الترمذي في جامعه ك الدعوات عن رسول الله ب إن لله ملائكة سياحين في الارض: 


حدتتا و خریب حدنتا آبو مُعَاويَة عن الأعمّش عن آيي صالح عن أبي هريْرة أو عن أبي سَعِيدٍ الخذري قال 

قل ah Of‏ صلی الله ae‏ وسم ان ea‏ مواحين a Di d‏ فضنا > کاب th‏ فلا وجذو A Bs‏ 
وی اي اوعدي ی وم بو ور ام وی داح پچ یج ی 
فیفولون BALIN‏ یِحَمَذوتك وَيُمَجَدُونَكَ ویذکروتك قال فیقول فهل رآوني فیقوئون نا قال فیفول فکیْف لو رآويي قال 
فیفولون لو رأوك لكائوا Sal‏ تخمیذا اش تمجیدا Sal’,‏ لك ذکرا قال فیفول وأي شيء يَطلبُون فال فیفولون يَطلبُونَ ASSN‏ 
قال فیقول Jas‏ راوها قال فیقولون لا قال فیقول فکیف لو رآوها قال فیفولون لو رآوها لگائوا SS‏ لها طلبًا وآشد علیها 
حِرصا قال فیفول فمن أي شيء یعون قالوا يَتَعَوَّدُونَ من الئار قال فیفول هَل رأوها فیفولون لا فیفول فكَيْف لو رآوها 
فیقولورن لو راوها لکالوا Sad‏ ملها AMT Uk‏ ملها خوك AMT‏ ملها کغرذا شان فیقول فبلي افنهنکم آلي قذ غفرات wil‏ 
فیفولون ان فیهم UUs‏ الخَطاء لم پرذهم Lal)‏ جاءهم لحاجة فیقول هم القوم لا پشقی لهم جلیس 

قال il‏ عیسی هذا حَديٿ Cae‏ صحیح Wy‏ روي عن أبي BA‏ من غير هذا الوجه 


وعند الشيعة رواه بحار الأنوار ج71 ص131 حديث 37 نقلا عن كنز الكراجي بلفظ (تعرض أعمال الناس..إلخ)» وفي تفسير مجمع البيان للطبرسي: "ويرسل عليكم حفظة " أي ملائكة 
يحفظون أعمالكم » ويحصونها عليكم ويكتبونها : وفي قوله تعالى : " إن رسلنا " : يعني الملائكة الحفظة : وفي قوله تعالى : " له معقبات " : قيل : إنها الملائكة يتعاقبون » تعقب ملائكة الليل 
ملائكة النهار وملائكة النهار ملائكة الليل » وهم الحفظة يحفظون على العبد عمله . وقيل : هم أربعة أملاك مجتمعون عند صلاة الفجر وهذا قيل في تفسير قوله (إن قرآن الفجر كان مشهوداً) 
« وروي ذلك أيضا عن أئمتنا عليهم السلام : وقيل : إنهم ملائكة يحفظونه عن المهالك حتى ينتهوا به إلى المقادير. وفي تفسيره للآية" قل اعملوا فسيرى الله عملكم و رسوله والمؤمنون" 
روى أصحابنا أن أعمال الامة تعرض على النبي صلى الله عليه وآله في كل يوم اثنين وخميس فيعرفها » وكذلك تعرض على الائمة القائمين مقامه وهم المعنيون بقوله " والمؤمنون". 


كتب مرشد إلى الإلحاد 


سنثبت بالأدلة القاطعة في هذا البحث أن تلك الفكرة التي وردت في آيات القرآن والأحاديث مقتبسة من النصوص 
ارد شواء الفائرنية كم امير أو الماجانیه القير فا 


فقد جاء بداية في GUS‏ اليهود المقدس» في المزاميرء قول أحدها وهو ليس للملك داوود: 


) اهللویا. سوا الب مِنَ السّمَاوَات سَبّحُوهُ في الاعالي. MY‏ جمیع ملانکنه. سَبّحُوهُ یا کل جلوده. #سَبّحِيه 

با LAT‏ الشمس والقمر. سَبّحِيه پا اجمیع گواکب النور. ؛سَبّحِيهِ يا سماء السَّمَاوات» ویا ET‏ المباه التي فوق 
السماوات. اسم الرّب asy‏ أ مر pall E RÉST aii‏ والابده وضع 3 لها laa‏ فلن Gaa EES loads‏ 
الأرضء با آینها التتانین OS‏ للجم ۱ ULNA‏ والبرذ. التلج والضباب» الرّيح العاصيفة الصَانِعَةٌ کلمت ٩الجبال OS‏ 
الاگام الشجر المثمر OK,‏ الأرزء ۱۰الوخوش UKs‏ البهایّم الدَبَّابَاتْ والطیُور ذوّات ARRAY)‏ ١١مُلوك‏ الأرأض OSs‏ 
co gal‏ الروساء UK's‏ فضاة الأرْضء ؟١الأحدات‏ والعذاری أيْضاء ga)‏ > مَع الفتیان» ٣‏ الِيُسَبّحُوا ام الربء ASY‏ 
قذ تعالی Ak!‏ وَحْدَهُ .مَجِذه فوق الارض والسماوات. ؛ ۱ویلصیب فرئا لشعبه» فخرا لِجَمِيع آثقیایه لِبَنِي sil yas)‏ 
الشَعب القريب إِليْه. هللویا.) المزمور ۱۶۸ 


ویقول مزمور آخر ليس لداوود: 


و ی رس gly‏ | بِمَجْدٍ اسمه. اجعلوا شنبیحه مُمَجَّدَا. "ولوا Loy ra‏ أهیب أَعمالك! من عظم فوك 
USE Veloce) AM (hs‏ الارض شنجذ لك ورتم لك. رتم لاسمك». سر سيلاة ).المزمور ۱ 1: ٤-١‏ 


وفي مزمور آخر للملك داوود: 

Gl! YYY)‏ سَامِعٌ لِلمَسَاكِين ولا يَحْتَقِرُ آمنراه. ء Aa‏ السّمَاوات والأرأض البحار ول ما ندب فيها.) 

وفي مزمور آخرء يقول أحدهم في تسبيحة لله: 

(1اسْجُدُوا للرّب في Adie A‏ .ارتعدي قُدَامَهُ G‏ کل الارض. ١٠قولوا‏ بَيْنَ الامم: «الرّب قذ ملك. أَيْضا نت 
Xa‏ 4 فلا تَتَرَعْرَغ. بدین الشغوب بِالاسْتِقامَة». ١‏ الِتَفرَح السسّمَاوات ولتبْتهج الارض. لِيَعِجَ البخر وملوه. ؟ الِيَجْدَل 


الحقل US's‏ ما فیه US ats BS)‏ أشنجار الوغر ١١‏ أْمَامَ BY CON‏ جاء. جاء لِيَدِينَ الأرض. یدین المَسنْكوتّة يالعذل 
والشغوب 455( المزمور AT‏ ۱۳-۹ 
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وفي مزمور آخرء يقول الملك داوود: 


(9١اآلربُ‏ في السّمَاوات تَبّت كرمييّة» AAS Tay‏ على الكل شنوذ. ۲۰بارکوا الرّب یا 48835 المقتدرين فقو Cale al‏ 
أَمْرَهُ عِنْدَ سمّاع صؤات كلامِهِ. ۲۱بارگوا GN‏ جمیع caa gia‏ خْدَامَهُ العَامِلِينَ مرضانّة. ۲۲بارکوا GUN‏ جمِيع 
أَعْمَالِهِ في US‏ مَواضيع سلطانه. بَاركِي با نشيي الرّبٌ.) المزمور ۱۰۳ :۲۲-۱۹ 


وفي مزمور آخرء یقول داوود تسبيحة آخری: 


case yy GU GA)‏ طویل الروح AN Sy‏ ٩الرب‏ صالخ hha jag UE‏ على ٠١ alee US‏ يَحْمَدْكَ پا رب 
calla | US‏ ویبارکك ١ . GET‏ ١بِمَجْدٍ‏ مُلكِكَ ینطفون» وَبِجَبَرُوتِكَ يَتكَلمُونء ۲ الِيُعَرُوا بَنِي آدم ait‏ ومجد 5 
cis,‏ ملكْك ملك US‏ الدهُور» وسلطائك في OS‏ دور فدؤر.) ٠٤٤١ jga jall‏ :۱۳-۸ 


وقد ورد في أسطورة من الهاجادوت» رواها لويس جينزبرج في فصل (خلق العالم) / موضوع US)‏ الأشياء تسبح 
الرب) : 


أي مما قد خلق Gs oll‏ له قيمة. حتى الحيوانات والحشرات الذين يبدون عديمي الفائدة وضارين من أول نظرة لهاء 
لديها وظيفة لتعملها. 


فالحلزون alk) G‏ شريطا رطبا عندما يزحف» ولذا يستهلك حيويته» يستعمل كعلاج للدمامل. إن لسعة الدبور تعالج 
بذبابة منزلية مسحوقة وتستعمل للجرح. البعوضة»المخلوق الضعيف »الذي يتغلغل في الطعام لكنه faj‏ ما يجعله 
ينتهي» فعال ضد سم الثعبان» وهذا الزاحف السام نفسه یعالج الطفح الجلدي» بينما السحلية هي ترياق العقرب . 


ليس فقط يخدم US‏ الکائنات الانسان» وتساهم في رفاهیته» بل كذلك "يعلمنا الربُ من خلال دواب الأرضء ويجعلنا 
حكماء من خلال طيور السماء". 


حبى الرب الکثیر من الحيوانات قيما أخلاقية سامية مثيرة للإعجاب کقدوة للانسان إذ كانت التوراة لم AES‏ إلينا بعد 
فقد تعلمنا مراعاة احتشامات الحياة من القطن الذي يغطي روئه بالتراب» واحترام ملكيات الآخرين من النمل» الذين لا 
يتعدى بعضهم على مخازن البعض الآخرين آبدا. ومراعاة السلوك اللائق من الديك الذي عندما يرغب في الاتحاد 
مع cialan‏ يعدها بأن يشتري لها “Sele‏ طويلة كفاية لتصل الى الأرض» وعندما تذكره الدجاجة” بوعده» يهز ذیله 
ويقول: "فلاحْرَم من ذيليء إن لم أشتره عندما أمتلك الوسائل." الجندب كذلك لديه درس لیعلمّه للإنسان. فطوال 
الصيف يغني خلالهء حتى تنفجر بطئه» ويدعوه C gall‏ ورغم أنه يعلم مصيره الذي ينتظره» رغم ذلك يستمرٌ في 
الغناء. لذا على dal‏ أن يعمل واجبه اتجاهء الرب لا مشكلة ما العواقب. اللقلق يجب آن TAG‏ كقدوة فى شيئين: فهو 
يحرس نقاوة حيائه العائلية بحماس» ويتعامل برحمة وعطف نحو زملائه. NS a‏ 

للإنسان ی( 
الكتاب بتقديم الطعام WEP‏ للأعداء. 


US‏ الخلق قد نودي للوجود من قبل Call‏ إلى عظمنه» وکل مخلوق لده ترتيلته الخاصة التي بها يمجّدُ الخالق. السماء 
(oe ls‏ الجنة و النار» الصحراء والحقل» الأنهار و البحار» الكل لديهم طريقتهم الخاصة لتقديم الثناء إلى الرب. 


ترتيلة الأرض هي: "من الجزء الصيي من الأرض قد سمعنا أناشيدء تمجيداً للصالحين." البحر يهتف: "من فوق میاه 
کثبرة» کسر الجبارٌ البحرء الرب في علاه هو الجبار". 


Ey 


كذلك تعلن الأجرامٌُ السماوية والعناصر التسبیح إلى خالقها: الشمس والقمر والنجوم والسحب والرياح» تقول الشمس: 
"الشمس والقمر يظلان واقفيْن آمام أشعة نورك عندما ينطلقن» عند سطوع بهاء رأمحك". 


والنجوم تغني: "آنت Cal‏ أنت وحدك فقط الذي قد عملت السماءَء سماء السماوات» baa sia US:‏ .الأرض وكل 
الأشياء اللواتي عليهاء البحار وكل ما ced‏ وأنت تحفظهم کلهم. وجند السماء يعبدونك. 


كل نبات _علاوة على ذلك_ له أغنية تسبیح .الشجرة المثمرة تغني: :ثم سغني US‏ شجر الخشب للبهجةء قبالة الرب؛ 
cape al‏ لته ساتی ان الارضی." وسقابل الخبوب في الحتل تغتی: "المراعی مغطاة بالقظعان» الودیان ابا 
بالذرة» بصیحون بالبهجة وأيضا يغنون". 


bhabe‏ بين مغتّي التسبیح هم الطیور والأعظم agin‏ هو Shall‏ عندما يذهب الرب عند منتصف إلى الأتقياء في 
الفردوس. تندفع هنالك کل الاشجار بالتبجیل» وتوقظ آغانیهن الديك» الذي يبدأ بدوره في تسبیح Call‏ .یصیح سبع 
مراتٍ» کل مرة يتلو أبياتاء القصيدة الأولی: ارفعن آیتها الأرتاج رؤوسكنء وارتفعن أيتها الأبواب الدهریات فیدخل 
ملك المجد» من هو هذا ملك المجد؟ الرب القدیر الجبار الرب الجبار في القتال." القصيدة الثانية: "ارفعن أيتها 
الأرتاج رووسکن» وارفعنها أيتها الأبواب الدهریات. فیدخل ملك المجد» من هو هذا ملك المجد؟ رب الجنود هو ملك 
المجد." الثالثة: "انهضوا أيها الصالحون. واشغلوا أنفسكم بالتوراةء GY‏ مكافأتكم ستکون وافرة في العالم 
المستقبلي." الرابعة: "اشتقت إلى خلاصيك. يا رب." الخامسة: "إلى متی تظل نائماء أيها الکسلان؟ متی تنهض من 
نومك؟ " السادسة: "لا ثحب الوم SU‏ تفتقر. افتح Lite‏ تشنبع خبزا." والسابعة التي یغنیها الديك: "إنه وقت عمل 
للرب» لانهم نقضوا شريعته". 


وبحي ی ی اس ای يلو فى لساك لخر ا 


ولا الحیوانات الأخر تمدخ الله Ul‏ من الطیور. حتی وحوش الافتراس تقوم بالتمجید. قالاسوذ یقولون" "الرب 
کالجبار یخرج کرجل حروب ینهض غيرته یهتف ویصرخ ویقوی على اعدایه ". 


والثعلب يحض على العدل بالکلمات: "ويل لمن يبني بیته بغیر عدل و علالیه بغیر حق الذي يستخدم صاحبه Glas‏ ولا 
یعطیه آجرته ". 


بل والأسماك الخرساء یعرفن كيف Gyles‏ التسبیح لسيدهنٌ» فیقلن: "صوت shall‏ فوق المیاه. رب العظمة Laj cde’)‏ 
فوق میاه كثيرة." Lain‏ الضفدع یهتف" :مباركا ليكن اسم عظمة ملکوته إلى الابد والابد ". 


رغم خستهم» حنی الثعابين تقدّم التسبیح لخالقهم. الفار يُنْنِي على الرب بأولئك الکلمات" :رغم آنك ake‏ في US‏ ما 
يجري ليء لانك تتعامل بالحق» لكني قد عملت بشرٌ ".والقط يغني: "هلموا يا US‏ من يتنفس PAi‏ السيد. سبحوا 
السيد". 


ملاحظة :جميع أو معظم هذه التسابيح مأخوذة من GUS‏ اليهود المقدس وتم نسج تلك الأساطير الهاجادية عنهاء مثلا: 
مزمور > ۰۲ ومزمور ۰۲۹ ومزمور A :۱۱٩‏ والامثال AY Ye‏ وإشعيا؟:: AY‏ وارمیا۲ ۲: AY‏ وزکریا۱۰ A:‏ 


Er. 100b, Shab. 77b, Hul. 63a). The gall of the stork cures the bite of the scorpion (Ket. 50a; comp. Pliny, " 
Historia Naturalis," xxix. 5, 33).,Yoma 83b; Shab. 77b, 109b 


<۳ 


*والآن نأتي لمقارناتنا لهذا النص اليهودي الهاجادي وكذلك ما ورد في المزامیر» مع آيات القرآن والأحاديث 
الصحيحة» وسنرى العجيب الغريب الان: 


-أولا :آيات تسبيح كل الكائنات لله: 
سبح له السّمّوات السَبْع والارض ومَن فیهن Os‏ من شيء الا aad‏ بحَمٰدِهِ ولکن لا تفقهُون تَِنبِيحَهُمْ )45 گان حلیما 
غفورا )££( { الإسراء: 44 


ATs}‏ من في التموات والارزض ومن عنده لا یستگبرون عن عِبَادتِه ولا يَسْتَحيرُونَ )١9(‏ یسبخون الیل Sheil’‏ لا 
al )۲۰( Gs th‏ انَحَدُوا آلهة من الأرٴض هم Cs eis‏ (۲۱)) الأنبياء :۲۱-۱۹ 


(ففهٌنتاها سلیْمان وكلاً LEA LST‏ وعلما Lying‏ مع داوود الجبال يُسَبّحْنَ all's‏ وتا فاعلین (۷۹)) الأنبياء: ۷۹ 


Lay aae ANN, صلاتة وئسبیحه‎ ale مَنْ في السَموّات والارض والطیر صاقات کل قذ‎ AD as alll تری أن‎ all} 
4۱: یقعلون (4۱)) النور‎ 


(اصنبر على ما ولون واذكر' Ue‏ دَاوُودَ ذا الأيد له WRG UY )۱۷( GG!‏ الجبال مَعَهُ (AN Gah‏ والإثئراق 
A)‏ 1( وَالطّيْرَ مَحتئُورة OS‏ له ))۱٩( Gil‏ ص: ۱۸-۱۷ 


US Ws والاصال (15) قل من رب السمَوّات‎ “sally مَنْ في السّمَوَات والارض طوعا وكراها وَظَلالهُمْ‎ Sig alls} 


قل alll‏ قل آفاتخدئم من ذونه Lily!‏ لا يَمْلِكُونَ لانشیهم تفعا ولا ضرا قل هَل بسنتوي الاعمی As‏ لبصییر af‏ هل تستوي 
الظلمَات وَالنُور af‏ جعلوا afl‏ شرگاء خلفوا کخلفه فتشابه الخلق Agile‏ فل AM‏ خالق US‏ شيء وهو SRI Sal sll‏ 
)14({ الرعد: ۱5-۱۵ 

ali}‏ یروا إلى ما خلق alll‏ من شيء Ca‏ ظلالة عن الیمین والشتمَانل سُجَدا aby all‏ داخرون Spb ally (EA)‏ ما في 
السموات وما في الارض من AEDI AIS‏ و هم لا بستگیرون )£9( یخافون ربّهُم من فوقهم ویفعلون ما یومرون 
)+0({ النحل :6۰-۶۸ 


“Sy والتواب‎ aly واللجوم والجبال‎ “ally CALAN, الله يسنجد له مَنْ في السموات من في الارزض‎ 8 y 
VA الحج:‎ {(VA) ما يَشَاءُ‎ Ua من مکرم ان ال‎ AD Ld العذاب من يهن الله‎ ale حَقّ‎ “SASS من النّاس‎ 


ale )۱( Geel}‏ الفرآن (Y)‏ خلق الانسان (Y)‏ عَلْمَهُ البیان (۶) الشَمُس والقمر بخنبان )0( “all's ARON‏ یسجذان 
(4)7 الرحمان :1-۱ 


یسح all‏ ما في السموات وما في الأرأض AM AD‏ وله Meal‏ وَهُو على US‏ شيء Saad‏ (۱)) التغابن :۱ 
afl RD‏ ما في السَمَوّات وما في الأرأض الملك الفدّوس العزیز الحكيم (۱)) الجمعة :۱ 
(سبّح Ue all‏ في السمَوّات وما في الارض وهو العزیز الحَكِيمٌ (۱)) الصف: ۱ 


[ومن Ad)‏ أن تفوم السماء والارض باأمره ثم إذا دعاکم دَعْوَةٌ من الأرض إذا ABT‏ تخرجون (YO)‏ وله من في 


ge 


السَموّات والأرض ALS‏ قَانُِونَ (Y7)‏ الروم: ۲۳ 


Ga es‏ من GLY‏ الکثیرات نكتفي بهذا القدر. 


روی البخاري: 

۹ - حدثنا يحيى بن بكير: حدثنا اللیث» عن یونس» عن ابن شهاب» عن سعيد بن المسيب وأبي سلمة: أن أبا 
هريرة رضي الله عنه قال: 

سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول: (قرصت نملة نبيا من لأنبياء» فأمر بقرية النمل فأحرقتء فأوحى الله إليه: 
أن قرصتك نملة أحرقت أمة من الأمم تسبح). 


1۰۹ - حدتنا alll Sie‏ بْنْ )9 Cita‏ قال آخبرتا مالك Ge‏ عبد ab‏ بن alll Be‏ ن GAS! sie‏ بن أبي صخصعة 
الأنصاري 38 المازني عن أبيه أَنَهُ بر ١ة‏ أنَ Uf‏ سَعِيدٍ Ge AAI‏ قال له اني آراك ثحب العَتمَ والبادية فإذا كنت في غنمك 
| و بادینک فكت بالصئلاة فارقع صوتك saad WAST ply‏ مدی صونت امون جر ولا مر ولا شيا W‏ شتهد له بر 
القِيَامَة قال gil‏ سَعِيدٍ سَمعثه من رسُول الله صلّی الله ales ale‏ 


ورواه مسلم: 

TE‏ حدثني أبو الطاهر وحرملة بن يحيى قالا أخبرنا بن وهب أخبرني يونس عن بن شهاب عن سعيد بن المسيب 
وأبي سلمة بن عبد الرحمن عن أبي هريرة عن رسول الله صلى الله عليه وسلم أن نملة قرصت نبيا من الأنبياء فأمر 
بقرية النمل فأحرقت فأوحى الله إليه أفي أن قرصتك نملة أهلكت أمة من الأمم تسبح 

0 - حدثنا قتيبة بن سعيد حدثنا المغيرة يعني بن عبد الرحمن الحزامي عن أبي الزناد عن الأعرج عن أبي 
هريرة أن النبي صلى الله عليه وسلم قال نزل نبي من الأنبياء تحت شجرة فلدغته نملة فأمر بجهازه فأخرج من تحتها 
ثم أمر بها فأحرقت فأوحى الله إليه فهلا نملة واحدة 

وروى الإمام أحمد بن حنبل: 

5 - حدتنا Me‏ الرّزاق “yee UAT‏ عن الزفري alll he Ge‏ بن ge Ate gh all ke‏ ابن عبّاس قال 

نَهَى رسول alll‏ صلّی abe’, alle AM)‏ عَن قثل آربع من A ABS ALS Cl gall‏ وَالصّرّد 

حديث صحيح 


ورواه بمثله باسناد آخر صحیح كذلك الامام ابن ماجة في ك الصید ب ما ینهی عن قتله حدیث ء ۷ رابو داود 
o1۷‏ 


f° 


وروى الإمام أحمد بن حنبل في المسند: 


۲ - حدتنا بخبی عن ابْن جریح قال GA‏ عن الزهری عن she‏ الله ِن alll te‏ عن ابْن عبّاس قال 
عن ابن جريج عن الزهري عن ane‏ الله ca‏ عن ابن عباس 


بلا ai)‏ 3 
إلة إلا اله ولو 


الزبير (Gas: CS.‏ إسرائيل» عن منصور» عن تراهم عن علق 


۱ و ده فاء كنا مع رسول الله ضا يه وسلد Jaa ¢ yas‏ 
فقا: (اطلبوا فضلة من fey z‏ وا بإناء فيه 4 ماء بل» p dadi‏ يده في pn any‏ ثم قال: كير على الطهور Jal d‏ = 
والبر 5 من (ae‏ فلقد رأيت الماء sis‏ 


3 


وهو يؤكل. 


۲ حدثنا يحيى: حدثنا وکیع» عن الأعمش قال: سمعت مجاهداً يحدث عن طاوس» عن ابن عباس رضي الله 
عنهما قال: 


مر رسول الله صلى الله عليه alu g‏ على قبرينء فقال: (إنهما ليعذبان» وما يعذبان في كبيرء آما هذا: فكان لا يستتر 
من بوله وأما هذا فكان يمشي بالنميمة). 7 اا اک 
واحداًء ثم قال: (لعله يخفف عنهما ما لم ييبسا 


Waa - 75‏ عتمان قال: حدثنا جریر» عن منصور» عن مجاهد» عن ابن عباس قال: 


لني صل اد عليه ويك تا وبا يطبان في كير )راث اي | 
يمشي بالنميمة). بمج I ONN EAA‏ يا رسول الله لم فعلت 
هذا؟ قال: (لعله أن يخفف عنهما ما لم تيبسا. أو: إلى أن ييبسا.) 


ورواه مسلم ۹ 
يقول ابن كثير في تفسيره للإسراء EE AS‏ : 


سوق لا E‏ و النبات بحدیث 9 ی 
[dml‏ 


وقال de Se‏ في قوله تعالى: (وإن من شيء الا يسبح بحمده] قال الأسطوانة تسبح والشجرة تسبح - الأسطوانة ‏ 
السارية وقال بعض السلف: صرير الباب تسبیحه g‏ خریر الماء تسبیحه قال الله تعالی (وان من شيء ال يسبح بحمدهم 
وقال سفيان الثوري عن منصور عن ابر اهیم قال: الطعام یسبح» ويشهد لهذا القول آية السجدة في الحج» وقال آخرون: 
انما یسبح ما كان فيه روح» یعنون من حیوان ونبات . 


قال قتادة في قوله: (وان من شيء الا یسبح بحمده) قل: كل شيء فيه روح يسبح من شجر أو شيء فیه» وقال الحسن 
والضحاك في قوله وان من شيء الا پسبح بحمده قالا: كل شيء فيه الروح. وقال ابن جرير: حدثنا محمد بن حمید» 
حدثنا یحیی بن واضح وزید بن حباب» قالا: حدثنا جرير آبو الخطاب» قال كنا مع يزيد ال رقاشي ومعه الحسن في 
طعام» فقدموا الخوان» فقال يزيد الرقاشي: يا آبا سعد» يسبح هذا الخوان ؟ فقال: كان يسبح مرة -قلت: الخوان هو 
المائدة من الخشب - فكأن الحسن رحمه اللهء ذهب ال ی أنه لما كان حيا فيه خضرة كان يسبح» lali‏ قطع وصار خشبة 
dol‏ انقطع تسبیحه ,وقد يستأنس لهذا القول بحدیث ابن عباس أن رسول الله صلی الله عليه وسلممر بقبرین فقال 
ررانهما لعذبان وما يعذبان في كبير» آما أحدهما فكان لا يستنزه من البول» وأما الآخر فكان يمشي بالنميمة» ثم أخذ 
جريدة ی تسه لم Fa‏ ار رلعله یخفف عنیما Ea‏ 


فإذا Lay‏ انقطع تسبیحهماء واف اع رام 


يعني كما نری أحاديث معتقدات تناقض بعضها بعضاً لأنها كلها خرافات وترهات وأکاذیب وکلام عجائز. 


ty 


-ثالثا: حديث الديك» وحديث تنزل الرب عند الثلث الأخير من اليل وفي رواية وحيدة عند مسلم شك الراوي فقال 


آما ما جاء في القصة الهاجادية عن تسبيح الديك لما يدخل Gill‏ الجنةء فاستوحى محم منه وقال_وأرجو الاطلاع على 


روى البخاري في ك بدء الخلق ب خير مال المسلم غنم يتبع بها شعف الجبال: 

۳ - حدتتا A‏ حَدَتَنَا Ge Gill‏ جعفر بن ربيعة عن cell‏ عن أبي هريْرة رضيي AM‏ عنه أن (ll‏ صلّی 4M)‏ 
af’, aale‏ قال إذا سَمِعْتُمُ صییاح ASSN‏ قاسألوا all‏ من فضئله GA‏ رأت ملگا وإذا aiea‏ تهیق الحمّار فْتَعَوَّدُوا باللّه من 
الشتیطان aiu‏ رأى شیّطائا 

ورواه مسلم في ك الذكر والدعاء والتوبة والاستغفار ب استحباب الدعاء عند صياح الديك: 

۹ - حدثني قتيبة بن سعيد حدثنا ليث عن جعفر بن ربيعة عن الأعرج عن أبي هريرة أن النبي صلى الله عليه 
وسلم قال إذا سمعتهم صياح الديكة فاسألوا الله من فضله فإنها رأت ملكا وإذا سمعتم نهيق الحمار فتعوذوا بالله من 
الشيطان فإنها رأت شيطانا 

ورواه الإمام أحمد: 

Lita - ۹‏ هَاشِيمٌ حَدَتَنَا Gul‏ عن جعفر بن ربيعة عن عبد الرَحْمَن بن هرمز عن أبي هريْرة عن رسول الله صلّی 
atl‏ عليه af‏ )45 قال إذا peas‏ صییاح ASG‏ من Laila SEN‏ رأت ملگا سلوا afl‏ من فضله وإذا سمعتم نهاق الحمار 
فا رأى شَيْطائا alll | pais‏ من CHALE‏ 

۰ - حَدَتَنَا آبو ale‏ الرّحْمّن LS‏ سعیذ حَدَتَنِي جعفر Oh‏ ربيعة عن الأغرج عن ابي هريْرة عن النّبي صلّی ai‏ 
عَلَيْهِ af’‏ قال إذا سمعثم أصنوّات الدّيَكّة فائها رت ملكا قاسألوا الله وَارْعَبُوا الیّه وَإذا سمعتم ثهاق الحمير فائها رأ 
شَيْطانًا فاستتعِيدوا باللّه من شر ما رت 

يجب هنا تسجیل تقدیس الفرس الزردشتیین للديك وتحریمهم أكله كرمز للشمس رمز إلههم ویتبرکون به في بيوتهم 


الأحاديث من أصول فارسية و عراقية انظر الترجمة العربية ل آفستا من دار روافد ص ۳۶ 


-وأما مسألة قصة الهاجادة أن الرب يدخل الجنة عند منتصف الیل» فهو مماثل ومقارب لما رواه محمد والأغلب أنه 
استوحى من تيك القصة فقال: 


روى البخاري في ك الدعوات ب الدعاء نصف الليل: 


۱ - حدثنا عبد العذيذ من عند آل حذثنا مالك» عن ايه شهاب» عن آبی عبد اله EY)‏ + و آبی سلمة بن عند 
: ير بن عد عن ابن ب» عن ابي عد عر» وابي بن عد 
الرحمن» عن أبي هريرة رضي الله عنه: 


أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال: (يتنزل ربنا تبارك وتعالى كل ليلة إلى السماء الدنياء حين يبقى ثلث الليل 


tA 


الآخرء يقول: من يدعوني فأستجيب له» من يسألني فأعطیه» من يستغفرني فأغفر له.) 


ورواه كذا في ك التوحيد ب قول الله تعالى: (يريدون أن يُبَدّلوا كلام {ail‏ 
وروى البخار ي في ك ب الدعاء والصلاة من آخر الليل 


7 A 


م يستغفرون] الذاريات: ۱۷ - 


کر" “l i‏ شهاب e‏ ع ai C‏ 1 سا 0 € )3 àc‏ الله الأغر ¢ عن we‏ هريرة 


fal y j من پسد حفر‎ pae ۳ 


| ع سم إذا امع كر الليل‎ gidei 


السماء الدنيا لشطر 3 الیل ار 3 للد JA is ar‏ 


( - و‎ A E 


TERAN T A ا‎ aA 


-VYOA‏ حدثنا هارون بن سعيد الأيلي حدثنا بن وهب قال أخبر 
ثم يبسط يديه تبارك وتعالى يقول من يقرض غد 


-VOA‏ حدثنا عثمان وأبو بكر ابنا 8 شيبة وإسحاق بن إبراهيم الحنظا ي و 
وقال الآخران حدثنا جرير عن منصور عن أبي Ta‏ رم ن الاغر ee!‏ 5 
قال رسول الله صلى الله عليه وسلم إن الله ثلث اللي[ 

تغفر هل من Ee‏ هل من سائل هل من داع in‏ 3 ۳۹ ; 


اللفظ لابني أبي شيبة قال إسحاق آخبرنا 


سلم يرويد oe a‏ هريرة قالا 
نيا فيقول هل من 
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يبقى ثلث الليل الآخر فيقول من يدعوني فأستجيب له ومن يسألني فأعطيه ومن يستغفرني فأغفر له 
وروى في ك صلاة المسافرين وقصرها ب باب في الليل ساعة مستجاب فيها الدعاء 


۷ - وحدثنا عثمان بن أبي شيبة حدثنا جرير عن الأعمش عن أبي سفيان عن جابر قال سمعت النبي صلى الله 
عليه وسلم يقول إن في الليل لساعة لا يوافقها رجل مسلم يسأل الله خيرا من أمر الدنيا والآخرة إلا أعطاه إياه وذلك 
كل ليلة 


۷ - وحدثني سلمة بن شبيب حدثنا الحسن بن Quel‏ حدثنا معقل عن آبي الزبير عن جابر أن رسول الله صلى الله 
عليه وسلم قال إن من الليل ساعة لا يوافقها عبد مسلم يسأل الله خيرا إلا أعطاه إياه 


وروى في ك صلاة المسافرين وقصرها ب من خاف أن لا يقوم من آخر الليل فليوتر أوله 


۰ - حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة حدثنا حفص وأبو معاوية عن الأعمش عن آبي سفيان عن جابر قال قال رسول الله 
صلى الله عليه وسلم من خاف أن لا يقوم من آخر الليل فليوتر أوله ومن طمع أن يقوم آخره فليوتر آخر الليل فإن 


وروی في ك صلاة المسافرين وقصرها ب صلاة الليل مثنى مثنى والوتر ركعة من آخر الليل: 


- حدثنا محمد بن المثنى حدثنا محمد بن جعفر حدثنا شعبة قال سمعت عقبة بن حريث قال سمعت بن عمر يحدث 
أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال صلاة الليل مثنى مثنى فإذا رأيت أن الصبح يدركك فأوتر بواحدة فقيل لابن 
عمر ما مثنى مثنى قال أن تسلم في كل ركعتين 


-Vo £‏ حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة حدثنا عبد الأعلى بن عبد الأعلى عن معمر عن يحيى بن أبي كثير عن آبي نضرة 
عن آبي سعيد أن النبي صلى الله عليه alu g‏ قال آوتروا قبل أن تصبحوا 


6 - وحدثني إسحاق بن منصور أخبرني ane‏ الله عن شيبان عن يحيى قال أخبرني أبو نضرة العوقي أن أبا سعيد 
أخبرهم أنهم سألوا النبي صلى الله عليه وسلم عن الوتر فقال أوتروا قبل الصبح 


وعند الشيعة في الكافي للكليني باب الحالات والأوقات التي ترجى فيها الإجابة 

كما ذ فما يقوله الرب GLA‏ الناس الاقر al‏ التصدق و الاحسان» کالعادة لا پسمعه As)‏ بما لأنه نفسه 
وكما درى يهو س و فراص و ف واه ل و ر 2 

فقط ويؤنسهاء ممائل تماما لنصائح الديك عند منتصف | لليل للناس بقر اءة التو راة والنشاط و العمل و we‏ ها 


وتذكرنا حكاية الديك كذلك وما ينصح به الناس لكنه كالعادة يكلم نفسه فقط _ومطلوب منا الإيمان بتلكم الخرافات » 
بما قاله محمد مؤسس الإسلام: 


روى البخاري في ك الزكاة ب (اللهم أعط منفق مال خلفا:) 
۲ - حدثنا إسماعيل قال: حدثني أخي» عن سليمان» عن معاوية بن أبي مزرد» عن أبي الحباب» عن أبي هريرة 
أن النبي صلى الله عليه وسلم قال: Le)‏ من يوم يصبح العباد فيه» إلا ملكان ينزلان» فيقول أحدهما: اللهم أعط منفقا 


ورواه مسلم بن حجاج في صحيح مسلم ك الزكاة ب في المنفق والممسك: 


- وحدثني القاسم بن زكريا حدثنا خالد بن مخلد حدثني سليمان وهو بن بلال حدثني معاوية بن أبي مزرد عن 
سعيد بن يسار عن أبي هريرة قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم ما من يوم يصبح العباد فيه إلا ملكان ينزلان 
فيقول أحدهما اللهم أعط منفقا خلفا ويقول الآخر اللهم أعط ممسكا تلفا 

وفي القرآن: 


[أقم الصّلاة إذلوك الشنّمْس إلى غسق Sat‏ وفرآن الفجر ان فرآن الفجر گان مشنهودا (VA)‏ ومن الیل فتهجذ به ABG‏ 
لك عسی أن يَبْعَنَكَ Gh)‏ مقاما {(V9) fo gente‏ الإسراء :۷۹-۷۸ 


(قاصیر" على ما یقولون وسح بحمد ربّك قبل طلوع الشَمُس وقبل غرویها ومن آتاء الیل eed‏ وأطراف Sell)‏ لعلك 
cats‏ (1/۱۳۰ طه: ۱۳۰ 


امن هُوَ قات SUT‏ الیل fants‏ وقائما ARS‏ الآخرة ویرجو رحمة UE aT‏ هل يستوي الذين Gy gas‏ والذین لا يَعلَمُونَ 
نما E‏ آولوا الالباب ))٩(‏ الزمر ٩:‏ 


(ومن اللَيْل فسَبّحةُ وآذبار السجود (4۰) واستمع بوم aU)‏ مناد من مَگان قريب ))5١(‏ ق :۱ 


Gall GI}‏ في جات و غیُون (۱5) آخذین ما QS) Bey) BAL‏ گائوا قبل ذلك مُضینین (VV)‏ گائوا قلِيلا من الیل ما 
يَهْجَعُونَ (۱۷) وبالاأسحار هم يَسسْتَغْفِرُونَ {(VA)‏ الذاریات: ۱۸-۱۵ 


4۹: الطور‎ ))4٩( a geil) lays ومن اليل فسبّحة‎ 

يا Lal‏ المُزَّمّلُ )١(‏ قح الیل الا قلیلا (Y)‏ نصقة egy‏ ا ba eee‏ طعي neha‏ و 
mn‏ مايه و ای ون شد وطنا و أقوم قيلا )1( إن لك في آلتهار ats‏ طویلا (Y)‏ واذكر اسم 
{(A) Duis al) UES, oh‏ المزمل :۱- ۸ 

كذلك في القرآن يأتي الحث Le ga‏ على صلاة منتصف الليل التنفلية: 

(كَانُوا قلیلا من اللَيْل Le‏ يَعْجَعُْونَ SELL, (VV)‏ هُم يَنْتَعْفِرُونَ (۱۸)) الذاريات: ۱۸-۱۷ 


(تتجافی Ge pels‏ المَضاجع یذغون Aad)‏ خوفا وطمعا ABLE) Lee's‏ يُنفِفُونَ )١1(‏ فلا تلم تف ما آخفي لهم من 
قرة ین جزاء يما كَانُوا يَعْمَلُونَ (۱۷)) السجدة: ١17-١5‏ 


٤ وقياما (14)) الفرقان:‎ LAL ییون رهم‎ Gull} 


من هو قانِت آناء الیل fap le‏ وقایما SS)‏ الآخرة ویرجو رحمة ربّهِ فل هل ينوي الذين يَعلمُونَ والذین لا يَعلَمُون 
نما O&M‏ آولوا الألبَاب (1)) الزمر: ٩‏ 


وهناك عن فضل صلاة نصف الليل أي التهجد كتاب في كل من البخاري ومسلم باسم كتاب التهجد 


5۱ 


ويروي البخاري: 

tia - ۸‏ او امان قال أخبركا شب عن الزهري قال آخبريي سيد بن السب ویو سلمة بن عبد الرحمن أن 
آبا هُريْرَةَ قال سَمِعْتْ رسول alll‏ صلّی af)‏ علیّه وسلم يفول تَفضئل tlle‏ الجمیع صلاةً أَحدکم وحده يتس و عثنرین 
جزءا وتجتمم ASU‏ الیل GAI ASU‏ في صلاة الفجر ثم یفول ابو هْرَيْرَةَ فافرءوا إن GIRS‏ فرآن القجر گان 
{É ia‏ 

- رابعا Lal‏ مسألة الضفدع» Lead‏ روي عن محمد عنه: 

روى الإمام احمد بن حنبل في مسنده: 


۷ - حَدَتنَا يَزِيدُ قال آخبرتا bY‏ أبي ذلب be‏ سعید بن خالد عَنْ متعِيد بْن ELA‏ عن Me‏ الرحمن بن غشمان 
قال 


نکر طبيب te‏ رتسول الله صلی الله ale‏ وسلم دَوَاءَ ودک الضنفذع يُجْعَلُ فيه فتهى سول alll‏ صلى الله ale‏ وسلم 
عن فثل الضقدع 


۵۹ - قال ala Lia‏ عن ابْن آبي ذئب ویزیذ قال آخبرتا ان آبي ذلب عن سعید بن ME‏ عن سعید بن المُسیّب 
عن te‏ الرحمن بْن عثمان قال 


ذكرَ طبیب She SI gl‏ ول الله fh‏ الله alle‏ وسلم وذگر الضقدع تکونْ في الدواء فتهی رتسول الله صلی الله 


وروی آبو داود في سننه ك الأدب ب في قتل الضفدع: 


Ut - 4‏ مب كثير UA‏ فان غن اڼن آيي ذلب Ge‏ سنعید ِن aai De IA‏ ن ایب Be Ye‏ 
لقنن م ar‏ 


5 - خبرتا A‏ قال حَدَتَنَا ابن أبي هديك عن ابن أبي ذِئب Ge‏ سعید بن خَالِدٍ عن سَعِيدٍ بْن Catal‏ عن ake‏ 
الرحمن بْن غثمان 


كل أولتك الأربعة أحاديث صيحاح» وتوجد طرق أخرى لهذا الحدیث وألفاظ متشابهة فنكتفي بهذا. 


oY 


أقول أنا مرشد إلى الالحاد ولعل محمداً نهى عن قتله يعني على سبيل التسليةء ففهم أصحاب محمد الأمرَ بمعنى حرفي 
ليس هو ما يقصده بل يقصد حرمة حياة أي کائن» وقد قال في بعض الأحاديث والآيات كما رأينا أنها كلها تسبح اللهء 
ولعل الضفدع نجس من Aga‏ الشريعة الإسلامية. كذلك لعل النقيق المستمر للضفدع الذكر في موسم التکاثر بغرض 
نداء الإناث فسره اليهود بشكل أسطوري وبعدهم المسلمون أنه تسبيح لله مستمر من الضفدع. 


-خامسا: آما حديث النص الهاجادي عن حفظ الله للكون والأرض والسماوات ومن فيهن» فيتمائل معه ويناظره الكثير 
مما يصعب حصره من أعداد الكتاب اليهودي المقدس لا سيما كلام الملكين داوود وسلیمان» وفي القرآن والأحاديث 
tll}‏ لا al)‏ الا هُوَ الحي القَيُومُ لا As SAA‏ ولا نوم له ما في السّمَّوّات وما فِي الأرْض من ذا الذي sake aag‏ الا 
باذیه ald‏ ما Gh‏ أَيْدِيِهِمْ وما خَلقَهُمْ ولا يُحِيطون بشيء من علمه ال Ley‏ شاء وميع AS‏ السّمَوَاتِ والأرْض ولا یئوذه 
حفظهما وَهُوَ العلی العظیم (۲۰۰)) البقرة: Yoo‏ 


(ومن آیایه أن تقوم السَمَاء والارض بأمره ثم إذا دعاکم Egea‏ من الأرأض لذا wail‏ تَخْرّجُونَ (۲)) الروم: ۲۵ 


(قال هل آمنکم عَلَيْهِ إلا LS‏ آمنشکم على آخیه من بل AM‏ حَيْنٌ حَافِظًا وَهْوَ aay)‏ الرّاجمین ((VE)‏ یوسف: 1 


oY 


كه ت 1۹۱ 9 ay‏ ۱ 


191 Shabbat 77b. The sentence "Whatever, etc." literally agrees with that of Aristotle, De Coelo, I, 4.. 

Many a species of animal was only created on account of a single specimen to which some special 
storical mission was assigned. For instance, the gnat that lives only one day was destined to cause the 

death of ne a عه‎ TE his nose into his brains); Gittin 56b; 2 Alphabet of Ben Sira 20 BR 2 


1 Comp. 3 Eeeh. 39. 28-34, The emphasis frequently laid on the statement that orate a in nature 
has a mission to perform, so mat even ne bad heni be applied as a means to attain the good, is directed 
against the view of the Persians, ich all noxious animals are the creation of the god 
Ahrirnan, See Lactantius, institutiones, 7 1 like the Rabbis emphasized the usefulness of all created 
things. 


Pr ميا‎ ie, where the ey life of the dove i is اسب وی‎ out i as a moral lesson wareh ay 8 


Muse D 70b a Tea as TT as s 31, ‘98a an بد‎ pote 190), the source cC or sources ya which are not 
Nk On امسا ا‎ Low in Florilegium .. M. de Vogiie, 398, and below, note 194. A 
y سيت‎ over man in moral and physical respects is contained in 


193 Tosefta Yoma 2.5 and Babli 38a, as well as ShR 17.1, where this idea, derived from the Bible (Is. 
43. 7 and Prov. x 1 15 fully developed. The creation is the revelation of God's majesty and splendor in 
ature I, p. 3, and note 2 on vol, 1, p. 49 


194 . ...The conception that the animals and all created things chant praise to God is genuinely 
Jewish, andi is not only poetically expressed in the Bible (Ps. 65. 14, etc. ), but occurs quite frequently in 
i re, where the "singing" and praise of the animals and trees are spoken of; 


talmudic and midrashic literatu 
comp, Rosh ha-Shanah 8a; Hullin 54b; 'Abodah Zarah 24b; BR 13. 2; Tehillim 104, 442-443 and 148, 
> Tht moe chant ragi seems Te الي‎ in lege ads, si ince a ی نب‎ spoke in human 

of languages which 
a a wise ١ man 0 Gittin ‘4a. cone, ae ۳1 W 5 138, ‘seq. The m 12820 of trees was 
understood not only by R. Johanan b. Zaccai (Sukkah 28a; Baba Batra 184a; Soferim 16. 9), but also by 
the Gaon R. Abraham; comp, 'Aruk, S. V. I, and the parallels cited by Kohut, as well as Toratan shel 
Rishonim I, 63. If we further find that in Perek Shirah inanimate objects also praise God, we have to 
bear in mind that Hippolytus, Haeres., 9, 25 explicitly states (comp. also 5, 2, where the same assertion 
is a وسيم‎ the nostic s of er لص ی‎ thay e to tie Jewish v view, at لمحا‎ Aa 


of B, iess, bami 7ج‎ raise , God; comp. ۳ Rabba ۳ Bereshit 0 8: 7 on ۱ '‘Abodah Fast 
ullin 7a (bottom). Comp. notes 102, 105, 112, and Grunbaum, Gesammelte Aufsatze, 
340. The Christian legend knows not only of talking animals, trees, or other inanimate objects like ships, 
water, pictures, etc. (comp. Gunter, Christliche Legends. s. v. "Redend"; Acts of Xantippe, 30; Narrative 
of Zosismus II), but is also familiar with the chants of praises of all things, which are divided into twelve 
classes, and utter their praise in turn one hour every day. Comp. the Testament of Adam, and the 
literature appertaining to it, cited by Bezold, Dus Arabisch-Aethiopische Testamentum Adami in 
Orientalische 5 dien, 893-912, and James, The Lost Apocrypha 2-4. 2 Enoch 2.5 is a reminiscence of 
PS, 1 5, while the Testament of Abraham 3 speaks of the human language of the trees; comp. 
aa 14b.-In connection with the praises enumerated in Perek Shirah the following is to be noted: 
On the earth camp. Sanhedrin 37b and 94a ("the prince of the earth", alluded to in this passage, refers to 
the angel of the earth; camp. note 75); on the sea and the water camp. note 53; concerning the trees see 
Hagigah 14b. God 's visit paid to the pious in paradise, with which the song of the cock is to be 
connected, is frequently mentioned in later Midrashim, especially in the mystic literature; comp. 
ue h Shir 42a; سين‎ A رس و‎ in cme bg toon napisy be on ام‎ of daa per ed 


92a, 920, 178b, 2180: II, 46a, 57a, 173b, 175b, 196a; III, 22a, 22b, 23a, 52b, 193a; Zohar Hadash 
Bereshit 3, 17b. On the cock as the herald of light, and the one who admonishes man not to forget to 
chant praise to God, comp. the Greek Apocalypse of Baruch 7, and for further details. see Grtinbaum, 
Gesammelte Aufsatze, 77, seq., and Ginzberg in Jewish. Encyclopedia, s. v. "Cock", and note 39. As to 
the song of praise of the vulture, comp, Hullin 63a. Concerning the song of the mouse, comp. note 171 
(2Alphabet of Ben Sira 25a-25b, and 34a.). On the hymn of the frog see vol, IV, pp, 101-102 (Prike 
Shirah), and Low Lurchnamen 7 in Florilegium in honor of M. de Vogue, 398. In connection with the 
Hebrew name of the first letter of the alphabet, God is made to say: "I open the tongue and mouth of all 
men, so that they shall praise Me daily and recognize Me as King over the four corners of the earth. 
Were it not for the daily hymns and songs of praise, I should not have created the world." The heavens, 
the earth, the rivers, the brooks, the mountains, and the hills, in brief, the entire order of creation, chant 
hymns to the Creator. Adam too intoned a hymn to the Lord saying, (comp, vol I: 83-85) : "It is a good 
thing to give thanks to the Lord, and to sing praise to His name." With these words he referred to the 
songs of praise intoned by the celestials and terrestrials; Alphabet R. Akiba 12-13 


نلاحظ أنه حسب بعض نصوص perek Shirah, Testament of Abraham3 (Versionl),Acts of‏ 
Xantippe30, Narrative of Zosimus2, Testament of Adam‏ تذكر أن الأشجار والجمادات غير الحية 
تسبح الله كذلك» قارن: 


روى البخاري: : Gas is - ee‏ بن Ge pty GS (sot aad fl Us ai‏ منصور Ge‏ راهيم Malle be‏ عَنْ 
من اء lad‏ ام فيه ما قلي هذل ند في اوه قل کي على esl‏ فتاه وا مر لفق ریت الما يع مز 
بَيْنِ آصابع سول الله صَلَى ail‏ عَلَيْهِ وَسلم وَلَقَدْ US‏ نَسْمَعْ تَسْبِيحَ الطغام وَهْوَ يُؤْكَلُ 


توجد كذلك ببعض كتب التاريخ والسيرة مرويات عن حنين منبر الرسول حزناً عليه بعد موته 
ولو أن هناك مرويات وآراء أخر مناقضة تنفي ذلك: 


ya قال‎ Ladle iN رَضِي‎ ald GH Ge طاوس‎ Ge Gis) الْأَعْمَشٍ قال سَمِعْتُ مُجَاهِدَا‎ be وَكِيعٌ‎ hs hs tks - TOY 
من بَولِه وا هَدَا فگان‎ g هُذا فگان لا‎ Lal يُعَذَبَانِ في كبير‎ Lag لیعذبان‎ ail علی قَبْرَيْنِ فقال‎ ling صَلَى الله عَلَيْهِ‎ ail J gta 
عَنْهُمَا ما لَمْ یبا‎ Cas Ala] عَلَى هذا وَاحدًا وَعَلَى هذا وَاحِدَا ثم قال‎ Ged GL فَشَفَهُ‎ hy دَعَا بعسيب‎ É iall يَمْشِي‎ 


تقول أسطورة في موضوع (تقوى داوود) أن داوود فكر في كثرة تسبيحه لله وأن لا أحد يؤلف مزامير تراتيل رائعة مثله» فاغتر 
بنفسه للحظة» فبرز له ضفدع حذره من الغرور وأنه يؤلف مزامير أكثر منه Prike Shirah‏ » وهي قصة شبيهة لقصة نملة 
سليمان وبساطه في موضوع دروس في التواضع. 


لم أجد أسطورة chal‏ وتسبیحه سوی في مرجع متأخر بعد الاسلام» حسب الموسوعة اليهودية في مادة COCK‏ » وهو هو الزوهار 
Zohar-Wa Yikra3: 22۳-8‏ الخاص بصوفيي يهود الکابالا» و oad‏ الأسطورة لا توجد في المراجع والكتب الأقدم والأعرق 
الخاصة بکبار وثقات علماء الیهود» کالتلمود والمدراشیم والترجومیم» لأنهم اعتبروا الديك حراماً اکله وكائناً نجساً لأنه ینبش 
الأرض ويأكل حشرات وزواحف» وأي دارس للتوراة خاصة سفر اللاویین أو التشریعات یعلم مدی هوس الیهود وخز عبلات 
النجاسة والتجنس بأي شيء لأي شيء عندهم. لدرجة أن من نام في حقل زراعي حسب تشريع التوراة يجب عليه الاغتسال لأنه 
تنجس بالحشرات!» كن الواضح حسب الموسوعة أن خرافات عصور وسطی کهذه تعود إلى أزمدة قديمة عند الاتصال بالفرس 
الزردشتيين في إيران حيث قدس هؤلاء الديك واعتبروه حسب الزندأفستا حليف الملاك سراوش ضد قوى الظلام» وفي Seder‏ 
Yezirat ha-walad in BHM 1: 5‏ أن حشرجات المحتضر حينما يرى الملاك القادم لأخذ روحه لا يسمعها سوى الديك؛ 
ols‏ لون عرفه يتغير حينما يضع الله رحمته جانباً وهذا يحدث يومياً لدقيقة تقريباً خلال أول ثلاث ساعات من النهار. هذه 
الأساطير عن الديك كانت منتشرة بين عوام وجهال اليهود لا صفوتهم الربينيةء وكانت تراث شفوي وفلكلور شعبي متوارث حتى 
وصل بعضه للتسجيل في النهاية بعصر متأخر بعد ظهور وحكم الإسلام في كتاب الزوهار في إسبانياء لكن أصل الخرافة كان 
ديانة المجوس الفرس. 


الهاجادة مصدر أسطورة اسم الله الأعظم في الأحاديث 


معنى المصطلح 


عي NRE‏ نی ود ۲ رش تسیا cs Se‏ السك ا ديهم ان كد ها 


كلا الکلمتین بدلان على شيء متمیز بصفة مميزة من نفس النوع» إن كلا الکلمتین تعنیان كذلك (الفائق) حين يتصلان ب 
(شيم) أي الاسم» اسم الرب» إذن يعني اسم الرب الذي یختلف عن کل الأسماء الأخر المخصصة له وبالتالي فهو الاسم 


في التفسير القديم لسفر العدد Iyer‏ لكلمة (اسمي) لدينا في أحدها هو (Sifre ad loc.)‏ تفسيره بال شم هامفوراش. وفي 
تفسير (Sotah 38a),‏ أنه ال شم هاميوهاد. تفسيرات إضافية قدمها المراجع (العلماء) ذكرت في مصادر هذا المقال. 


في مدراشيم الهالاكة التانائيةء في المقام الأول» توجد هذه الدلالة على التتراجرامّاتون» بنفس الطريقة المقررة آنفا في 
التعليق على سفر العدد 4“ : ۰۲۷ بينما في المشنة من التلمود )2 (Sotah vii. 6; Tamid vii.‏ نقرأ بالتطابق مع هذا التفسير: 
(في قدس الأقداس» يُنطق اسم الرب [في الثلاث مباركات في العدد 1: ۲-۲۶] في المباركة الكهنوتية كما یکتب 
بالضبط.) 


يتلفظ الكاهن الأكبر باسم الرب في يوم الكفارة في تلاوته لللاويين :١5‏ ۳۰ خلال الاعتراف GYL‏ وعندما يسمعه 


الكهنة والشعب في القاعة العظيمة يلفظ ال شم هاور الل نشور سا ويمجدون الربء قائلين: "ممجداً ليكن اسم 
ملكوته إلى الأبد والأبد." .)2 (Yoma vi.‏ 


عندها شهد كاهن حدث معين هذه الشعائر» معروف Joos‏ هو المعلم طارفون tanna Tarfon‏ يذكر أن الكاهن الأعلى 
نطق الاسم المقدس بحيث اختلط صوته بصوت غناء الكهنة. ,)11 (Yer. Yoma 40d, below; Kid. 712: Eccl. R. iii.‏ 


رغم أنه كان يُعتقد أن عند هذه المرحلة في الشعيرة كان يُسمّع صوت الكاهن الأعلى حين ينطق اسم الرب حتى أريحا. 
(Tamid iii. 7; comp. Yoma 39b).‏ 

أسلوب النطق 

و وياب اكوا T‏ للب oe,‏ 


TT Bako ‘end) تشیر المشنة‎ N ی يود‎ eK 


6 


ا ا 4] وک 
Co‏ 


2 3 ف Gratz‏ ده ("Gesch." 2d ed., iv.‏ أن الوصية بذلك قد أعطيت خلال 
استعملت الك تحب 3 التتراجرامّاتون Ju‏ من کلم آدوناي (سيدي)» لتميز يد 
لمبكرة) الذين اعتبروا المسيح رباً. 


صرح هاجادي من القرن | ثالث الميلادي هو GÍ‏ بن كهانة Abba bar Kahana‏ في (مدراش تيهليم 
والاخر) end)‏ و. » (Midr. Tehillim on Ps.‏ أن جيلين a Aari Oates‏ لطر ال 
لعظيم والذين rA‏ 7 عصر الملعون [يعني pac‏ اضط اد ۳ الرومي هادریان للیهود]. 


قیقی ' یرت =i‏ إلا إذا نطق المجدف فعلا د التتراجر امّاتو ن (شح هامیو هاد)» قارن 


Sifra, Emor, xix. [ed. Weiss, p. 104d). مع‎ 


| من نطق ال شيم هامفوراش کانت بلا معذ معنی_دون‎ een | الر هبة‎ fs علئ‎ Su alent fond 
بالتشكيل كان غير معروفا. [يعني لاسم يهوه_المترجم]‎ 


أدان GI‏ شاول Abba Saul‏ (القرن الثاني الميلادي) تدنيس التتراجرامّاتون في تعليمه بما نصه: "ذلك الذي ينط 
رف (arg)‏ مع الذين ليس لهم نصيب في العالم الو (سنهدرين )١:٠١‏ 


Lab,‏ لعبود زاراه 170 فان آحد شهدا 2 a‏ 9 الرومي Hadrian‏ هادريان» هو حنانيا بن تراديون 
Hananiah b. Teradion‏ آحرق على وتد Laj ay‏ نطو الاسم. 


يضرب معلم أمو رائي فلسطيني من القرن الثالث الميلادي» هو مانا الأكبر Mana the Elder‏ مثلة بالقول المأثور ui‏ 
شاول Abba Saul‏ في مود 1 1 رشليمي (Yer. Sanh. 28b, above)‏ بقوله: "كما _على سبيل المثال_يقسم 
السامریون" قصد بذلك أنهم في آقسامهم ینطقون التتراجرامّاتون تماما كما AR‏ 


Gab‏ لثيودوريت Theodoret‏ أسقف صقلية | الكنيسة اليونانية القديم والمؤرخ الهام الذي اشتهر شتهر في القرن الخامس 


(see Low, "Gesammelte Schriften, "i, a "1,66 الميلادي» كانوا يعطونها النطق‎ 


كان ال شم هامفوراش bale‏ 
يعطون كل Í‏ 


لمعرفة السرانية للمعلمين» كما يظهر gi‏ رواية يوحنان (Kid. 71a)‏ : "قدیماً كان الحكماء 
سبوع أحد تلامیذهم الاسم لرباعی ال مروت " 


رغم ذلك تقول جملة تانائية في التلمود الأوره ; 5 cin : ۳ ۱ ee‏ بع als Vig tka‏ الفجور Li A‏ ۱ 


oo 


هذا يتصل كذلك بقصة عن م شهير هو فنحاس بن هاما Phinehas b. Hama‏ أنه رفض عرض معوذ اسمه أشي 
الصفوري Assi of Sepphoris‏ أن "يعلمه الاسم". (Yer. Yoma 40d)‏ » بينما عرض معلم آخر من نفس القرن أن "ينقل 
الاسم" للأمورائ ئي الربي حنانيا الصفوري» لكن لم edt‏ هذا. 


حكاية عجيبة أخرى رویت (في نفس المرجع) أ أن صموئيل وهو معلم أمورائي CLL‏ من القرن الثالث الميلادي» قد 
سمع Gol‏ يلعن ابنه باستعمال yt)‏ |> جرامّاتون. 
لكن في (مدراش الجامعة ربا شرح ۳: )١١‏ فقد كانت امرأة فارسية التي لعنت ابنها باستعمال الاسم. 


هذه القصة تفترض آن ui,‏ استطاع إحراز معرفة ال شم هامفوراش» والذي كان يُستعمل كصيغة تعويذية. 
(see Blau, "Das Altjüdische Zauberwesen." p. 129)‏ 


إن أبكر اقتراح بالرهبة من نطق النتراجرامّاتون» واستعمال الكلمة البديلة (أدوناي) أي سيدي بدلا عنهاء جد في 
ترجمه ة التورا ة إلى اليونانية Septuagint‏ التي تستعمل كلمة 10 أي السيدء بدلا من من يهوه. 


ینطق ارين كك الاسم اي کی الروت ۳ أي الاسم» وهو ما يتضمن إشارة إلى الذي يسميه الأمورائيم في 
مصطلحهم ال شم هامفوراش كما قرأنا في Ui Ales‏ شاول ١‏ أعلاه آنفاً. 


طبقا لشرح المؤرخ فلاقیوس یوسیفوس للخروج ۰۳ في (آثار الیهود (£s ۱۲ :۲ Antiluities of Jews‏ : "أعلن الرب 
له [لموسی] اسمه المقدس» الذي لم CASS‏ لانسان من قبل» وفیما یتعلق بهذا ليس مشروعا لي أن آقول أكثر." 


عندما قام أكويئًا Aquila‏ بتر جمته USI‏ المقدس اليهودي متبعاً لروح أسلوب تفسیر الربي عقيب للکتاب المقدسء التزم 

بالنص بصلابة شدیدةه te‏ و باتعو المترجم] اتباع الترجمة E‏ ا كونها 

ترجمة حرة لاسم الرب» ولذا فهو لم یستط [أو لم يشأ بالاحری المترجم] إعطاء ترجمة دقيقة للاسم فقدم الكلمة 

Hexaplar en te ود وهو الشكل الذي نرا ی‎ eee as 
ر تمثيل للحروف اليونانية لكلمة يهوه كما تكتب فيها من الشمال لليمين.‎ 


= 


لا يُقرأ كما يُكتب 


يقوم تحريم نه 
فسر الکلمات ١‏ الأخيرة (Aiai‏ بسحا 


(see Kid. 71a; Pes. 50a) 


A‏ اس الا LE oe‏ 5 للمعلم البابلي الأمورائي Abina‏ الذي 
‘ أسطوري: "أنا لا أقرأ كما أكتب؛ ة قال الرب. Ui‏ أكتب بياء وأنطق بألف" 


هذا ر ا ا انوا E gy AN Antal‏ وا ۵١‏ خت قير ENER EE guilt‏ 
Jacob bar Aha‏ في 280 Yer. Sanh.‏ بأسلوب مشابه على أنه إشارة لعدم نطق التتراجرمّاتون. 


في تفسيره للعبارة الأخيرةء قال Ahabah b. Ze'era‏ (القرن الرابع الميلادي) التالي: "يقتل ال 
. هكذا ق قال الرب_ حتى بنطق بدائل الاسم الإلهي» > فماذا سيفعلون إن as‏ الشم هامفوراش؟" 


كان يُعتقد بالقو 3 الخار قة المعجزية لهذا الاسم» و الذي كان في بعض الأحيان ; 
كما يشار في الهاجادة التانائية القديمة. 


(see Zunz, "S. P." هلكا بقوته )145 .م‎ 


كه 


هكذا يقول الربي نحميا أن موسى قتل المصري [الخروج ۲: [YE‏ بنطق الاسم عليه. (Lev. R. xxxii.; Ex. R. ii.)‏ 


وأجاب على سؤال على المزمور ؛ ۱۱: ۳ AGN)‏ رآهُ فهرب. الأرْدُنُ رجع إلى خلف.) حيث Sits‏ "ماذا رأى البحر؟" 
بقوله: "لف رأى ال شم هامفوراش منقوشا على عصا هارون» فهرب " 
(Pesik. 140a; Midr. Hallel, in Jellinek, "B. H." v. 95)‏ 


في فقرة هاجادية ترد في العديد من المواضع» يشير يعقوب بن يوحايء من تلاميذ عقيباء إلى حلية أعطيت لكل يهودي 
على جبل سیناء» عليها نقش ال شم هامفوراش. )118 (Cant. R. i. 4 et passim; see Bacher, "Ag. Tan." ii.‏ 


بينما خاتم وسلسلة تقش على JS‏ منهما الاسم يُشار إليها في أسطورة سليمان والشيطان أشمديا. (Git. 68b)‏ 


أدوات الحرب المشار إليها في إرميا ۲۱: ۰۶ وفقا لتفسير هاجادي [أسطوري لا يمت للسياق بصلة_المترجم] هو 
التتراجرامّاتون. (Midr. Teh. on Ps. xxxvi., end)‏ 


وفي Pirke R. El. xxxviii., end‏ يصرح أن عزرا وزربابل ويشوع قد نطقوا لعن السامريين(نحميا )٤‏ بواسطة سر ال 


شم هامفوراش. 


طبقا لمدراش شموئيل Midr. Shemu'el xv ١5‏ شرح المعلمون الكلام في الخروج 5: ۰۲۸ بمعنى أن موسى أعلم 
هارون بالاسم الرباعي الحروف. 


اا AU‏ هر د 01035323 و رف ne Mth ae‏ 
لاوي» هكذا: "لأنهم لا يعرفون سر ال شم هامفوراش." ).14 (Pesik. R.‏ 


لكن طبقا لالعازار بن بيدات» فالتعبير (هللوياه) في الكتاب المقدس يلمح إلى أن اسم الرب سيسبح باسمه الكامل ليس في 
هذا العالم» بل في العالم الاتي. (Midr. Teh. on Ps. exiii.; comp. "Er. 18b).‏ 


في شرح (واسمه واحد) في سفر زكريا ۰٩ :٠٤‏ قال نحمان بن إسحاق_أمورائي بابلي من القرن الرابع_ في (Pes.‏ 


الاعتقاد بأن الصلاة (الدعاء) أكثر تأثيرآ إذا نطق اسم الرب بها كما GIS‏ جعل علماء اليهود في القيروان في القرن 
الحادي عشر الميلادي (الخامس الهجري) يوجهون سؤالا إلى الجاؤون (الکاهن ال (gle‏ يتعلق بنطق ال شم 
هامفوراشءفأجاب عليه بأنه لا يمكن نطقه على الإطلاق خارج الأرض المقدسة. 


(Hai Gaon, "Ta'am Zekenim," p. 55; see Löw, "Gesammelte Schriften," i. 204) 
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في الموسوعة اليهودية» تحت عنوان (تتراجرامّاتون) TETRAGRAMMATON‏ › نقرأ: 


الاسم الرباعي الحروف للرب: يهوه» والذي هكذا أشير إليه في كتابات فلاقيوس یوسیفوس» وفي التلمود الأورشليمي 
(Yoma 40a, boami‏ وفي ی ام الكنيمية: وفي البرديات التعاويذية. والذي استعمل للتعبير عنه كذلك مصطلحات 


وقد استخدمت تلك المصطلحات للدلالة على الاسم (يهوه) منذ استخدم لفظ (أدوناي) أي سيدي الذي هو من أربعة 
حروف كذلك في العبرية [حیث لا حروف مد فيها كسائر الكتابات القديمة في لغات منطقة الشرق الأوسط الأخرى 
كالمصرية والسومرية_المترجم] 


إحصاء عدد مرات الورود بالكتاب المقدس 

التتراجرامّاتون _أي يهوه_ هو أقدم اسم |سرائيلي للرب. وقد ورد مفردا بلا إضافة 514٠١‏ مرات في الكتاب المقدس 
اليهودي. موزعة كالتالي بين أسفاره: 

التكوين 6B pe VOY‏ الخروج ء ۶‏ اللاویین ۰۲۸۵ العدد ۳۸۷ التثنية ۰ (المجموع في التوراة إذن ۹ ۱) 


يشوع ۰۱۷۰ القضاة ۰۱۵۸ صموئيل EYY‏ الملوك ۰47۷ إشعيا ۳۲۷ إرميا 6000 حزقيال ۰۲۱۱ الأنبياء الصغار 
5 (المجموع في أسفار الأنبياء ۲۰۹۲) 


المزامیر 1:0 الامثال AV‏ آیوب ۱ راعوث ۰۱۰ مراثي إرميا ۳۲ ذائيال ۰۷ عزرا ونحمیا ۰۳۱ أخبار الأیام 
7 (المجموع في أسفار GUUS‏ ۱۲۹۵) 

آحیاناً كان يتم وضع کلمة (الوهیم) مع النتراجرامّاتون (یهوه) ویبدو أنه كان لا يتم نطق کلمة الوهیم كذلك في تلك 
الحالة. انها ترد ۰ مرات بعد اسم (یهوه) وخمس مرات بعده. ۲۲۷ من هذه الورودات في سفر حزقیال وحده. 

آما الاسم (یهوه زباعوت) أي (رب الجنود) فقد وردت ۲۰۰ مرة. 

آما بالاضافة إلى كلمة (الرب) فقد وردت آربع مرات. 


ومرات الورود في الأسفار كالتالي: اشعیا ٠٠١‏ إرميا ۰۷۷ الأنبیاء الصغار ۰۱۰۳ صموئيل ۱۱ الملوك 4 لکن هذه 
الصيغة لا ترد في التوراة ولا يشوع ولا القضاة ولا أسفار الکتابات. 


باضافة كلمة (یهوه) المضافة إلى کلمات آخری ك الوهیم وزباعوت وإيل نضیف على pane‏ الاحصاء 
السابق(۰ ۱ ۵4) الرقمین 4+۳۱ ۰۲ فتکون التتراجرامّاتون قد وردت 5185 مرة في الکتاب اليهودي المقدس. 


لا یوجد أي ورود للتتراجرامّاتون في نشید الانشاد ولا الجامعة ولا استیر وهو لا يرد سوی سبع مرات في دانیال (في 
اصحاح .)٩‏ وهي الحقيقة التي ترینا التاریخ المتأخر لتلك الأسفار التي عاش مولفوها في العصر الذي صار فيه 


مه 


ستخحدام جر Cy sie‏ تجنباً» وأصبح نطق d‏ کید لبدو s‏ فى ء الكتاب لمقدس أو فى لكلام لعامی بصورة 
در 
4 ۳ 


فقد تم استبداله بكلمة (أدوناي) أي سيدي» ولقد كانت هذه الكلمة تستعمل مضافة إلى اسم يهوه» وقد وردت ٠٠١‏ مرة 
على هذه الصورة» ثم نراها ترد وحدهاء وقد وردت وحدها ٤‏ مرة. 


فيما بعد أصبح التقليد أنه إذا وردت الكلمتان سويا ثقرأ أدوناي فقط دالة على لفظ يهوه. 


في عصر AS‏ الأسفار التاريخية في الکتاب المقدسء كان فطق الاسم الالهي مقبولا نماما لكل جمهور الیهود بحيث لم 
يكتب المؤرخون Tal‏ لفظ آدوناي. 


إذن فحوالي ۰ قبل الميلاد كان اسم يهوه لا يلفظ بلفظه ولعدة أسباب يعزو Jacob‏ في مولفه ("Im Namen Gottes,"‏ 
(167.م هجر اسم يهوه وإبدالها بكلمة أدوناي إلى عصر السبي البابلي. 


سبب هجر استعمال الاسم 


كان سبب تجنب الاسم الأصلي للرب عند اليهود سواء في الكلام العادي أو في الكتاب المقدسء وفقا لرأي العالم 
اليهودي SLAY!‏ أبراهام جيجر Geiger‏ في مؤلفه )262 ("Urschrift,” p.‏ بسبب تبجيل الاسم السامي فتجنبوا نطقه 
وربما نشأت هذه الكراهة في أرض أجنبية» ومحتمل جدا لذا أن تكون بابل. 


آما وفقا ل Dalman‏ في (l.c. pp. 66 et seq.)‏ فیری أن الربیین حرموا نطق g sill yal ill‏ لحماية الاسم المقدس من 
اكلوب من قبل ارين نکن هذا GNI‏ ركن iad geal‏ از لم Gh‏ مر ق شعبية. 


كان الاسم الحقيقي للرب يُنطق فقط أثناء الصلاة في الهیکل» حیث به كان الشعب يكون وحده. وفي خلال شعائر يوم 
الكفارة كان الكاهن الأعلى ينطق الاسم المقدس عشر مرات. (Tosef., Yoma, ii. 2; Yoma 39b)‏ 


كان هذا ed‏ حتى أواخر سنوات الهيكل قبل هدمه. )67 (Yer. Yoma 40a,‏ 
إن كان عدم تدنیس الاسم من قبل الوثنيين» هو سبب هذا التحريم» فهذا غير دي فاندة بما أن نطق التتراجرامّاتون كان 


معروفاً ليس فقط E 62 gell‏ بل ولغير اليهود كذلك في عصر ما بعد هدم الهیکل» كما هو واضح من منع نطقه. 
(Sanh. x. 1; Tosef., Sanh. xii. 9; Sifre Zuta, in Yalk., Gen. 711; 'Ab. Zarah 18a; Midr. Teh. to Ps. xci., end).‏ 


أما رابا alea Raba‏ أمورائي Cobb‏ حوالي ١٠م‏ فقد أراد أن يجعل نطق التتراجرامّاتون معروفا للعوام. (Kid. 71b)‏ 


(Yer. Sanh. شاول ذكر أن السامريين ينطقون به في أخذهم الأقسام على أنفسهم.‎ LI فلسطيني معاصر له هو‎ alea g 
28b) 


يقال أن أعضاء المعهد البابلي كانوا يعرفون النطق للاسم حتى عام ۱۰۰۰. (Blau, /.c. pp. 132 et seq., 138 et seg.)‏ 


إن المعوذين المعالجين» الذين هم أنصاف أو أشباه سحرة» عرضوا عروضا خاصة لتعلي الاسم الذي اعتقد بامتلاكه 
قوى خارقة مدهشة للعلاج وغيره. (Yer. Yoma 40a, below)‏ 


oq 


كان اليهود الفلسطينيون يحفرون الاسم المقدس على التمائم. (93-96 .مم (Shab. 1150: Blau, /.c.‏ 


5 خطوطات الترجمات المبكرة للكتاب المقدس التاناخ كان يُكتب التتراجرامّاتون بحروفه العبرية وسط الذ 
هي س ج خان د جر امانون بحرو 3 
المترجم. 


في العهد الجديد والكتابات الأبوكريفية الجنوسية 


علاج أو طرد الشياطين باسم يسوع كما أشير إلى ذلك في أناجيل العهد الجديد (انظر مادة Exorcism‏ طرد الشياطين 
في الموسوعة اليهودية) يرينا أن المسيحيين في اعتبارهم المسيح ربا اعتبروا اسمه فعالا كالتتراجرامّاتون (يهوه) ذاته 
الذي كانوا يستبدلونه باسم يسوع. 


ارتبطت فكرة الاسم السري ذي التأثير الخارق بالكتابات السحرية الغنوسية المبکرة» كما نرى في أعمال ك بستيس 
صوفيا وإنجيل المصريين وغيرهماء بما تتضمنه من خرافات عن أسماء طويلة جدا لا معنى لها أصلا. 


لقد كانت عقيدة كهذه موجودة لدى الغنوسيين (أو بالعربية العرفانيين) من خلال ما ندرسه من أسفارهم التي عثر عليها 
في مخطوطات نجع حمادي بصعيد مصر وغيرهاء ومن خلال كتابات آباء الكنيسة المضادة لهم في القرون الأولى 
للميلاد. 


فقد اعتقدوا_حسب أحد تصوراتهم عن التكوين_ أن الدهر الثالث من الدهور الثمانية كان يُدعى (الغير منطوق) والرابع 
كان يدعى (الغير مرئي) والسابع كان يدعى (الغير مسمى). 


تلك الأسماء هي كدلالات على التتراجرامّاتون. )127 (Blau, /» p.‏ 
أساطير استعمال السحرة الوثنيين له 


حسب الرأي المتواتر في الكتابات اليهودية في الكتابات اليهودية فقد كان سحرة الوثنيين يستعملون التتراجرامّاتون 
_الذي كانوا يعرفون اسمه_مع استعمالهم لأسماء آلهتهم الوثنيةء وكانوا يعطون تفضیلا للتتراجرامّاتون الاسم المقدس 


Bibliography: Hamburger, R. 8. T. i. 48-56, 538; 
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Herzog-Hauck, Real-Encye. viii. 529-541; 

Baudissin, Studien zur Semitischen Religionsgeschichte, i. 181-254, Leipsic, 1876; 

S. R. Driver, Recent Theories on the Origin and Nature of the Tetragrammaton, in Studia Biblica, i. 1-20, Oxford, 1885; 
Dalman, Der Gattesname Adonaj und Seine, Geschichte, Berlin, 1889; 

Deissmann, Bibelstudien, Marburg, 1895; 

Blau, Das Altjüdische Zauberwesen, Strasburg, 1898; 

M. Jastrow, Jr., in Stade's Zeitschrift, 1896, pp. 1 et seq. (on the proper names combined with Yhwh); 
Schrader, K. A. T. 3d ed., pp. 465-468, Berlin, 1902-3; 

Jacob, Im Namen Gottes, Berlin, 1903. For further material, especially earlier works, see Herzog-Hauck, |.c.T. 


*إضافة من المترجم: فكرة الاسم الأعظم في الدين المصري القديم 


فكرة وجود اسم سري للإله يعطي قوى خارقة وسلطان وجدت عند المصريين القدماء کذلك» كما نرى في قصة رع 
وإيزيس» حين أجبرته في الأسطورة بحيلة خلق حية من أثره وضعتها في طريقه لتلدغه فأجبرته على إعطائها اسمه 
السري لتعالجه به من السم الساري في أوصاله. انظر آلهة المصريين_والاس بدج ص4 ۶۱۷-۶۱ مكتبة مدبولي » و 
أساطير فرعونية_كمال الحناوي ص ۱۱۷ الدار القومية للطباعة والنشر_القاهرة. 


- انتقال أسطورة اسم الله الأعظم أو التتراجراماتون إلى الإسلام 


لقد تمتع البخاري ومسلم بحس ذكي فتعمدا تجنب ذلك الحدیث عالمين بأصله الهاجادي» فقد کانا فيما يحسبان أنهما 
يفعلان ينقيان نصوص الأحاديث من الإسرائيليات والدخائل» لكنهما لم يفهما أن نصوص القرآن نفسه معظمها ذات 
أصل ومحتوى هاجادي من الأساس» وأن كثرة من الهاجاديات رغم ذلك تسربت في كتابيها المسميين بالصحيحين. 


إن أحمد بن حنبل صاحب أكبر جهد وعمل موسوعي في جمع الأحاديث والذي كان أول جامع فعلي للأحاديث قبل 
البخاري ومسلم» روى الكثير ومنه قصة اسم الله الأعظم» وأصحاب كتب السنن المتأخرين زمنيا عن الأئمة الثلاثة 
الكبار ساروا على نمط أحمد بن حنبل. 


روى أحمد بن حنبل: 


Lila - eae‏ وكِيعٌ gil HAS‏ څُزيْمَةَ Ye‏ اٽس Ob‏ سيرين عن اس بن مالك 

آن اليي صلی AD‏ علیه وسلم سمع رجا Os‏ اللَّهُمّ co}‏ أسألك بأن لك eat‏ لا إلة الا أنت وَحْدَكَ لا شتريك لك GÉ‏ 
بدیع السموّات وَالأرض ذا الجلال والإكرام فقال Cl)‏ صلّی aile af)‏ وسلّم لقذ سألت afl)‏ باسنم af)‏ الأغظم gall‏ إذا دعي 
به آجاب 101 یل يه أغطى 


۱۱۸۸۲ - حَدَتنَا یخیی بن سعید عن مالك بن مغول حذتنا باه بن بريدة عن أبيه قال 
سمع Coil‏ صلّی AM)‏ لیّه وسلم رجا بفول a‏ إني أمتألك بأئي آشنهذ أك أنت الل الذي لا اله إلا آثت iat‏ الصمد 
al‏ ل لد ولخ يُولذ ول يكن له كوا SI‏ ففال قذ سال alt!‏ اسم الله الأغظم الذي إذا ite‏ يه أغطى وإذا ذعي به Gal‏ 


۹ - حَدَتَنَا مُحَمَّدْ بن بکر Gh alll She UOT‏ أبي زیاد قال تنا شهر بن حوشب عن SLL‏ بنت يَزِيدَ قالت 
سمعت رسول alll‏ صلّی atte At)‏ وسلّم يفول في COU Coke‏ الله لا اله إلا هو الحي الفیوم؛ و الم AD‏ لا له الا هو 
الحي القِيُوم) ان فیهما اسم afl)‏ الأعظم 

وروى أبو داوود: 

۸ - حَدَتَنَا Ss‏ حَدَتَنَا عیسی بن يُوئس حَدَتَنَا alll She‏ بن أبي زياد Ge‏ شهر بن حوشب SL Ge‏ بنت يزيد 
آن الٽبي صلى ale A‏ وسلم قال اسم اله عم في هَاتَيْن الایتین (ولهکم الة Sats‏ لا al)‏ الا هو الرَحْمَن feall‏ 
وفایَحة سورخ آل عِمْرَانَ (الم الله لا “ob U all‏ الحي القَيُوم] 


1١ 


ورواه الترمذي في سننه بكتاب الدعوات عن رسول الله باب ما جاء في جوامع الدعوات عن النبي. حديث صحيح 


Lal‏ ابن ماجه فقد كرس في سننه G‏ كاملا بعنوان باب اسم الله الأعظم يقع في كتاب الدعاء من سننه يسرد به أكبر قدر 
من تلك الأحاديث أكثر من غيره نظرا لميوله الصوفية الزهدية والسرانية. 


اسم الله الأعظم أسطورته معروفة عند الشيعةء انظر مثلا بحار الأنوار ج92 ص135 حديثي 31و32 نقلا عن مهج الدعوات» موضوع دعاء اليماني» دعاء مزعوم للإمام علي يلقنه 
لرجل جاء لعلي من اليمن لأن له عدو ظالم. وص208 حديث22 عن مهج الدعوات مرفوعا عن ابن عباس عن محمد. وفي ج94 ص25 حديث رقم30 عن كتاب فضائل الأشهر 
الثلاث» وفي ج95 باب -6 الأعمال و أدعية مطلق ليالي شهر رمضان و أيامه» ص۰54 حدیث2» عن GUS‏ إقبال الأعمال» وفي باب -2 أعمال خصوص يوم عرفة حديث 3 وهو 
طويل للغاية نقلا عن إقبال الأعمال. 


الهاجادة مصدر عقيدة (السكينة) الواردة في سورة 
البقرة والأحاديث الصحيحة 
في الموسوعة اليهودية تحت عنوان الشكينة SHEKINAH‏ » نقرأً: 


في الترجومات 


الحضور الفخيم أو مظهر الرب الذي ينزل ليسكن بين البشر. 

استخدم تعبير السكينة من قبل الربيين بدلا من كلمة (الرب)»ء كما استعملت كلمتا (ممرا) الاسم و(يكارا) العظمة 
الآراميتين. 

لقد استخدموا تعبير السكينة عندما تعتبر بعض التعبيرات والتصورات التجسيدية للرب في الكتاب المقدس غير مناسبة. 
أخذت الكلمة نفسها من الجمل اللواتي يتحدثن عن (سكن الرب) سواء في خيمة الاجتماع أو بين شعب إسرائيل أو 


المعبد السليماني أو أورشليم (انظر الخروج ۲۵: ۰۸ 79: 41-45 العدده: ۳ :٠١‏ ۰۳۶ الملوك الأول5: ۰۱۳ 
۰٩ : PLE ja‏ زكريا (f:‏ 


في بعض الأحيان يتحدث عن اسم الرب على أنه يحل (التثنیة۱۲: ۰۱۱ ۱۶: ۰۲۳ ۱۰: ۰1 ١۱۱:۱۱‏ ۲: ۰۲ نحميا١:‏ 
٩‏ وغيرهم) 


لقد قيل على الأخص أن الرب يسكن في أورشليم (زكريا ۸: ۰۳ المزمور ۱۳۰: ۰۲۱ أخبار الأيام الأول ۲۳: (YO‏ 
وعلی cha‏ صهیون (إشعیا۸: ۸ يوئيل:: ۱۷ و۰۶ ۰۲۱ المزمور :٠١‏ ۱. المزمور ء ۷: G‏ 
وفي المعبد السليماني (حزقیال 4۳: ۷) 


هناك (شارة أيضا إلى الرب على أنه يسكن في أجمة الاشواك (التثنية ۳۳: ۱۳) في الخروج ؛ ۲: ١5‏ قیل: ( وَحلَ 
مَجْذ الرّبٌ على جبل celine‏ و غطاه السحاب ميئّة آیّام. وفي اليَوْمٍ السّابع ذعي مُوسی من وسط السحاب.) 


محل تلك الکلمتین في المدراش من التلمود» وهکذا تتضمن معنیهما في الترجومات حيث هما فقط تقريبا على وجه 
الخصر يردان بها. 


مع ذلك ترد كلمة ال(شكينة) في الترجومات الارامية أكثر منذ صارت تلك الكلمة تستخدم في وعظ الشعب الإسرائيلي 
وتعلیمه» ومنذ اتخاذ تدابير احترازية ضد (إساءة) فهم محتملة لتصور [صفات] الرب. فان الكلمة (یسکن) في النص 
العبري الأصل نترجم وفقا لذلك إلى عبارة (فلتحل السكينة) (على سبيل المثال الخروج8:75: 79: 41-45 العدده: 
eas‏ التثنیة۲ ۰۳ E‏ المزمور > ۷: (Q‏ 


VY 


يترجم ترجوم أونقيلوس (إلوهيم) في التكوين 1: ۲۷ ب ال(شکینة)» وأينما أشير إلى شخص أو سكن أو بُعد الرب فإنه 
يعيد صیاغه النص بنفس الكلمة ال(شكينة) (العدد VE 56547 ۰۱۵۱ ۰۱۶ ۱ NE‏ ات۰۱۵ ۱ ۶ ۸۲ ۱ 8 
ANT eV) 2۲ ۲ ۱ ۱‏ اه CUP eV‏ 


وأيضا آینما ورد اسم الرب (بهوه) یستبدل بكلمة (السکینة) (التثنية؟١١:‏ 5» و: ۱۲-۱۱) وتترجم کلمتا (حضور) و 


Maybaum,"Anthropomorphien," etc., pp. 52-54 


يتبنى التلمود الأورشليمي والترجوم الأورشليمي الزائف النسبة ليوناثان نفس هذا الأسلوب. كما في NYT) geo jall‏ 
c1 ٩‏ مرائي إرميا؟: ۰۱٩‏ المرجع السابق (ib. pp. 64 et seq.)‏ 

آینما تصرح النصوص أن الرب یسکن في المعبد السليماني فوق الکروبیم (کما في حبقوق ۲: ۰۲۰ صموئيل الاولء : 
6 صموئیل الشاني": ۰۲ الملوك الأول ۰۱۳-۱۲ :۱: ۲۱ العزمور VE‏ ۲) أو أن الرب قد رفي (اشعیا": ۲ 
وغيرهاء الخروج۳: T‏ حزقیال۱: ۱ اللاویین۹: ۶) یستعمل التلمود الآورشليمي كلمة ال(شكينة) وأينما وصیف الربٌ 
کدائم في السماء تستعمل نفس الكلمة. (إشعيا؟": CO‏ التثنية؟: ۰۲۶ 4: ۳۹) 


يستخدم نفس هذا التعبیر بصورة ممائلة للإشارة إلى بعده آو خفاء Ages‏ (هوشعه: 7 اشعیا۸: ۰۱۷ 220 ۰۱۵ 
Hastings, "Dict. Bible," iv. 488b‏ ( 


يدعى الهيكل ب (بيت السكينة) (ترجوم أونقيلوس على التثنية۱۲: co‏ المزمور 4۹: ۰۱5 ۱۰۸: ۸) 
ويرد تعبير الشكينة بشكل Tiles‏ بالاتصال مع العظمة أو المجد (يقارة بالعبرية) كما في راعوث ۲: ۰۱۲ أخبار الأيام 


الأول ۵ و ۷ المزمور VERE sE‏ ۶۱ ۱۷ ار میا ۱۰۱ ۰ (VA‏ ومع القداسة كما في المزمور VÉ‏ ۲ "۰۷ ۳ 
وغیر Led‏ 


طبيعة السكينة 
في كتابه (دلالة الحائرين) يعتبر الربي الفيلسوف موسى بن میمون_الأندلسي الأفلاطوني تلميذ ابن رشد_ السكينة 
عنوان (السكن_شكن) ص۷٥‏ من كتابه يعرفها بانها عناية الله بمكان. 


بينما اعتبر Nahmanides‏ من ناحية أخرى السكينة هي ماهية الرب كما تتجلى في شكل استثنائي. 


لذا في العصر الراهن Gfrörer sly‏ في الشكينة والممرا واليقارة أشياء مستقلة» وهم وسطاءء وهنا یکمن صل عقيدة 
اللوجوس الفلسفي. 


Maybaum hiy‏ _والذي تبعه Hamburger‏ اعتبر الشكينة تعبيراً فحسب عن علاقات الرب العديدة بالعالم. 


ولتوضيح المقصود يعيد السرد: )١‏ سكن الرب وسط إسرائيل. (Y‏ حضوره الكلي. [في الكون_المترجم] (Y‏ حضوره 
الشخصي» وغيرهم. 


1٤ 


إن کون السكينة ليست وسيطا نراه في الترجوم على الخروج۳۲: ۵ ۶ ۰۲ ٩‏ حيث یستعمل لفظ ال(شكينة) بدلا من 
لفظ (الرب) La a s]‏ (یهوه) في معظم النص الاصل العبري المتر جم] 


کثیرا ما ترد الكلمة رغم لك في سياقات لا يمكن مطابقتها مع الرب. على سبيل المثال في الجمل التي تصرح بأن 
"السكينة تحل" أو بتفصيل أكثر في جملة مشابهة أن "الرب يسمح لسكينته بأن تحل" . 


باختصار» في معظم تلك الحالات (الجمل) تشير السكينة إلى الرب» لكن تكرر استعمال الكلمة قد جعل أفكاراً خر 
تترافق معهاء والتي يمكن أن ثفهم بصورة أفضل بالاستشهادات. 


في هذه المسألة فان تصريحات التلمود والمدراشيم أكثر وضوح alles‏ مما في الترجومات» لأنهم كانوا عفويين ولم 
يعملوا بالإشارة إلى نصوص الكتاب المقدس اليهودي. 


يشار إلى السكينة کثیرا حتى في أكثر أجزاء التلمود قدما» ومن غير المبرر تماما التفرقة بين التصور التلمودي 
والترجومي LS‏ حاول ماكس فيبر alle) Weber‏ الاجتماع والاقتصاد والأديان العلماني الجرماني الكبير_المترجم) رغم 
أننا لا نجد أي اتساق تام لا في الترجومات ولا في التلمود ولا في المدراشيم في تصوراتهم حيث أن أشخاصا مختلفين 
قد كتبوا وعبروا عن آرائهم المختلفة بهذا الصدد. 


تجلي السكينة 


قال يوسي Jose‏ )+219( : لم تنزل السكينة قط إلى الأرضء ولا صعد موسى وإيليًا إلى السماء قط لأنه قد قيل 
( السَمَاوات سَمَّاوات للرب. أمّا الارض فأعطاها لِبَنِي آدم.) المزمور (Suk. 5a, above) ٠١ :١١5‏ هنا تطابّق السكينة 
مع يهوه. 


مع ذلك هذا الرأي يعارض حتى التلمود» ففي N. xxxviii‏ .۸ .ط۸ قيل: "السكينة نزلت إلى الأرض أو ستنزل عشر 
مرات: إلى جنة عدن (تك۳: (A‏ وعندما بني برج بابل (تك١١:‏ 5) وإلى سدوم (تك١١)‏ وإلى مصر (خر ۳: (A‏ وإلى 
البحر الأحمر (۲صم ۲ )١‏ وعلی [جبل] سيناء (خر 4 :١‏ ۱۰) وفي عمود السحاب (عد١١‏ : ۲۵) وإلى قدس الأقداس 
ja)‏ ء > : (Y‏ وستنزل مرة أخرى في عصر جوج وماجوج (زك؛ (E : ١‏ وظهرت السكينة كذلك في العليقة المشتعلة 
(Ex. R. ii.)‏ وهي في کل مکان B. 25a)‏ .8). 


خرج تابوتان (صندوقان) مع بني |سرائیل من مصر: آحدهما يحتوي على السكينة» والاخر يحتوي على جثمان یوسف. 
¢(Sotah 13a)‏ كانت أرض كنعان هي الوحيدة المستأهلة للسکینةه والتي حلت على إقليم بنيامين. (Mek., ed. Friedmann,‏ 
‘p. 31a; Zeb. 54b)‏ لذا فإن الأرض وراء الأردن لم تكن مستحقة . «(Num. R. vii.)‏ رغم آن السکینه تتمجد نتمجد في السمای 
فهي تراقب وتدقق یی , (Ex. R. ii.)‏ رس اما سک كي لقن السكيدة في الأرض. (Num. R. xii).‏ 


(Meg. 29a: see ۳ R. H. 3a; B. K. ‘x Zeb. 118b; Sotah 5a: Shab. 67a) عندما تحررو 5 منه تحررت.‎ 
الذين تحل علیهم السكينة‎ 


(Targ. to Hag. i. 8; Yer. Ta'an. 65a, and parallel كانت السكينة واحدة من خمسة أشياء افتقدت في المعبد الثاني.‎ 
passages) 


إنها تنأى عن الوثنيين» وتحل فقط على الإسرائيليين (Shab. 22b)‏ 


"o 


حتى لو كان عددهم على الأقل ۲۰۰۲ ربوة. (Ber. 72: Yeb. 64a; 8. 8. 150: comp. Sanh. 105b)‏ 


تقصر نفسها على جمهور الذين من نسب طاهر و آرستقراطي من ثم. (700 (Kid.‏ والذي يكون حكيما وشجاعا وثریا 
وطویلا. (Shab. 92a; comp. Ned. 38a)‏ 


القن کے Oa‏ هؤلاء هي لا تنزل في محيط ا الحزن. (Shab. 305 and parallel passages)‏ إلى أن لا يكون أسى سى في 
حضور الرب. . (Hag, 5b)‏ « ویجب آلا يصلي المرء ف في إطار حزن الفكن. (Ber. 31a)‏ 


الموقف الجدلي في تصور السكينة بشکا 


سيحية وفکر‌ها لا يمكن الخطأ في ملاحظتد. 


السك aus‏ تحل علی الكهنة es‏ لو كانو | جنباً. (Yoma 56b)‏ »و إن افتقدت فلا أحد يضار بهم في النبو (Yoma 75b) es‏ 


(Suk. 28a; B B. 60a; Sotah 48b: Mi 5 25a) pa حضو‎ 


جيلهم (معاصريهم) ومكان إقامتهم DU)‏ أجنبية) يحرمهم من 


او ات Rr‏ 


naill کل هذه‎ oe 


لابق السكينة مع روح القد 


s 


اعتقد بالسكينة كذلك aS‏ کحماية كما تظل سبب صلاة الليل: "على جو بعة أربع ملائكة» وفوق ر آسي سكينة 


(comp. Kid. 31a) الرب."‎ 


توجد السكينة على راس ی المريض. (Shab. 12b)‏ » وباليد اليمنى ej‏ على المزمور ۱۳ (A:‏ رأتها 
فرعون بجانب موسى. )13 (Sotah 11a; comp. Targ. to Judges vi.‏ » وتحدثت إلى النبي يونان مرتين. (Zeb. 98a)‏ « 59 
آدم» ومع الحية (Bek. 8a; Shab. 87a; Pes. 87b et passim)‏ » ومع آخرين. 


الأفكار الطاهرة والأفعال التقية تجعل المرء مستحقا للسكينةء والتي تحضر عندما يتدارس اثنان التوراة )3 (Ab. iii.‏ © 
00 يصلي عشرة )9 ,3 «(Ber. 6a; Ab.‏ وعندما يفسر غموض المركبة (140 (Hag.‏ وهي بطريقة مماثلة تنجذب 

(Shab. 127a; والضيافة‎ (B. B. 22a) .طوط5)» والصلاة‎ 57a) Shema وقراءة ال‎ «(Tamid سة الشريعة في اللیل(320‎ 
وهكذا‎ «(Sotah 17a) السلام والإخلاص في الحياة الزوجية‎ «(Derek Erez i.) والعفة‎ «(B. B. 10a) والصدقة‎ «Sanh. ل‎ 
(Ket. 111a; Ber. 67a; Men. 43b; Sanh. 420: Yer. Hag. i. et passim) أفعال وصفات مشابهة.‎ 


SS eae ee‏ ۷ لاء إرميا 6O VY‏ وغيرهما) وهي تلهم الحكم 
الصواب للقضاة المستقيمين (Sanh. 7a)‏ بينما يتسبب القضاة الغير صالحين في مغادرتها (Shab. 139a)‏ وقد ظهرت يوم 
تدشين خيمة الاجتماع رز (Num. R.‏ قبل معصية بني إسرائيل كانت السكينة تحل caelS agile‏ ولكن عندما ارتكبوا 
الشر اختفت خنفت .(Sotah 3b)‏ وحسب إحدى قصص الهاجادة عاقب الله داوود ee‏ خطيئته مع بثشبع زوجة | جندي أوريا 
ah‏ بالبرص لستة أشهر وخلال تلك المدة من المرض غادرته السكينة (Sanh. 107a)‏ . من الآثام التي لها 
نفس النتيجة سفك الدم (Yoma 84b)‏ والوثنية (Meg. 15b; others are cited in Sotah 42a; Kallah, end; Ber. 5b, 27b;‏ 
Shab. 33a;, and Sanh. 106a)‏ » ومن يأثم في السرأ و يمشي في خيلاء مشية متغطرسة A"‏ قدمي السكينة" (Hag. 16a;‏ 
.Ber. 43b; comp. ib. 59a)‏ 


= 
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| لسكينة كضوء 


وصف اليونانيون_سواء اليهود منهم أو المسيحيون_رب العهد القديم بأنه غير مرني» وترجموا كلمة الإ(تتراجرامّاتون) 
ب الغير (6patog) ake‏ ءبطريقة مماثلة يؤكد التلمود Hag. Sb‏ أن "الرب یری ولا يُرى" »رغم أن كلمة العظمة 
تترجم إلى 500 حتی في الترجمة اليونانية للکتاب الیهو دي المقدس (Deissmann, "Hellenisirung des Semitischen‏ 


.Monotheismus," p. 5) 


طبقاً لهذا الرأي» تظهر السكينة كضوء مادي» لذا في الترجوم على العدد 5: ۲ يقال "سیجعل يهوه سكينته تضيء لك " 


سأل وثني الکاهن الرئيس جماليل )+ ١٠م)‏ : "أنت تقول أنه أينما اجتمع عشرة سويا للصلاة تظهر السكينةء » فكم 
عددهم؟" فأجاب جمالیل: "کالشمس. التي هي مجرد واحد من خدام الرب الذين لا تحصون» تعطي الضوء لكل العالم 
فكذلك بدرجة أعظم تفعل السكينة." (Sanh. 39a)‏ 


قال الامبراطور هادريان للربي يشوع بن حنانيا: "أريد بشكل عظيم أن أرى إلهك." فطلب منه يشوع أن يقف مواجها 
شمس الصيف المتألقة» وقال: :حدق بها." فقال الامبراطور. "لا أقدر." من ثم قال یشوع: "إذا کت غير قار علي 
النظر إلى خادم الرب» فکم هو اقل ما ستحدق في السكينة؟" (Hul. 60a)‏ 


كان الربي شيشيت شيشيت Sheshet‏ )“° م( أعمى» فلم يعلم حين حلت السكينة على معبد Shaf we-Yatib‏ ب Nehardea‏ » وفي 
المعبد ب Huzal‏ سمع الحبران صموئيل ولاوي صوت السكينة تقترب وتبتعد (Meg. 29a)‏ 


ترن السكينة كجرس «(Sotah 9b)‏ بينما يعلن روح القدس عن نفسه للبشر كذلك بالصوت والضوء. لروح القدس شكل 
حمامة»ء وللسكينة أجنحة. هكذا فمن يؤمن بالرب يأخذ مأوى تحت أجنحة السكينة (Shab. 31a; Sanh. 96a)‏ وعندما مات 
موسى رقد في أجنحتها )65 .(Sifre, Deut. 355; Sotah 13b; Targumic passages in Maybaum l.c. p.‏ ويحظى القديسون 
بضوء السكينة في الجنة (Ber. 17a, 64a; Shab. 30a; B. B. 10a)‏ 


في العهد الجديد والأبوكريفا 


بما أن السكينة هي ضوء؛ فان العبارات التي تذكر التألق في الأبوكريفا والعهد الجديد وفيها يقرأ النص اليوناني 0ة 
(مجد) تشير إلى السكينةء > ليس هناك مرادف يوناني يترجم الكلمة العبرية» وهكذا طبقا للوقا ۲: ٩‏ ('وإذا ملاك الرب 
وقف بهم ومجد الرب [101م140 .0ي50] أضاء حولهم فخافوا خوفا عظيما) [قارن كذلك بطرس الثانية ۱: ۰۱۷ أفسس 
۱ » كورنثوس الثانية 5: 1] 


ویفترض أن في انجیل یوحنا ۱ ۱۶ 55 5 يوحن ۲۱ ۳ الكلمتان (مجده) و(سكن الرب مع الناس) oknvoUv and‏ 
0 اختيرتا y‏ ب EN‏ د pall‏ \ كينة. 


ونری في عقيدة أن الرب يسكن في إنسان» وهذا الانسان يصير هو هيكل الرب (كولسي ۲: ۰٩‏ كورنثوس الثانية SV‏ 
۲ يوحنا ؛ ۱: ۲۳) تصورآ لحلول السكينة على إنسان بتصور آکثر تجسيدية فحسب. 
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السكينة في نصوص الإسلام: 
نقرأ في سورة البقرة: 


(وقال لهم Gy) aes‏ آية ملکه أن یاتیکم Ga gill‏ فيه متكيئة من Uae Ry AST‏ ترك آل مُوسَى Oly‏ هَارُونَ تخملة ASDC‏ 
ان في ذلك GY‏ لكُمْ إن ai‏ مُوْمِنِينَ {Y EA)‏ البقرة: YEA‏ 


Lia -(VAEVE) DATTA‏ مُحَمَد بن جعفر حدتنا Ak‏ عن أبي (سحاق قال سمعت البراء يول 

قرأ رجل الگهف وفي الدّار دَابَهَ فجعلت تثفر فتظر فاذا ضبابَة أوؤ سَحَابَةٌ قذ ARLE‏ قالا فذگر ذلك coal‏ صلی alc afl)‏ 
aL‏ فقال اقرا ASN GE GUS‏ تتزلت علد الفرآن او تتزلت (of A‏ 

وروی البخاري في کتاب المناقب/باب علامات النبوة في الاسلام: 

:۶ - حڌٿنِي مُحَمَد بن بتار حَدَتَنَا غندر Aik LA‏ عن أبي اسحاق سمعت البراء بْنَ عازب رضيي 4M‏ عنهما قرأ 
CaS Uy‏ وفي الدّار AGI)‏ فجعلت تلفر فسلّم فإذا ضَبَابَة أو سحابة غیت فذكرة لللّبي صلی ale All)‏ وس فقال اقرا 
ان Gad‏ السّكيئة تزلت للفرآن آو of fl Gat‏ 

ورواه مسلم بنحوه فقال: 

باب نزول السكينة لقراءة القرآن 

[ ۷۹۵ ] وحدثنا يحيى بن یحیی آخبرنا آبو خيثمة عن آبي إسحاق عن البراء قال كان رجل يقرأ سورة الکهف وعنده 
فرس مربوط بشطنین فتغشته سحابة فجعلت تدور وتدنو وجعل فرسه ینفر منها فلما أصبح أتى النبي صلی الله عليه 
وسلم فذکر ذلك له فقال تلك السكينة تنزلت للقرآن 

[ ۷۹۰ ] وحدثنا بن المثنی وابن بشار واللفظ لابن المثنی YU‏ حدثنا محمد بن جعفر حدتنا شعبة عن أبي Glass!‏ قال 
سمعت البراء یقول قرأ رجل الکهف وفي الدار دابة فجعلت تنفر فنظر فاذا ضبابة أو سحابة قد غشیته قال فذکر ذلك 
للنبي صلی الله عليه وسلم فقال اقرأ فلان فإنها السكينة تنزلت عند القرآن أو تنزلت للقرآن 


[ ۷۹۵ ] وحدثنا بن المثنی حدثنا عبد الرحمن بن مهدي وأبو داود قالا حدثنا شعبة عن آبي اسحاق قال سمعت البراء 
یقول فذکرا نحوه غير آنهما قالا تنقز 


[ ۷۹۲ ] وحدثني حسن بن علي الحلواني وحجاج بن الشاعر وتقاربا في اللفظ قالا حدثنا یعقوب بن ابراهیم حدثنا آبي 


VA 


حدثنا يزيد بن الهاد أن عبد الله بن خباب حدثه أن أبا سعيد الخدري حدثه أن أسيد بن حضير بينما هو ليلة يقرأ في 
مربده إذ جالت فرسه فقرأ ثم جالت أخرى فقرأ ثم جالت أيضا قال أسيد فخشيت أن تطأ يحيى فقمت إليها فإذا مثل الظلة 
فوق رأسي فيها أمثال السرج عرجت في الجو حتى ما أراها قال فغدوت على رسول الله صلى الله عليه وسلم فقلت يا 
رسول الله بينما أنا البارحة من جوف الليل أقرأ في مربدي إذ جالت فرسي فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم اقر! بن 
حضير قال فقرأت ثم جالت أيضا فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم اقر! بن حضير قال فقرأت ثم جالت أيضا فقال 
رسول الله صلى الله عليه وسلم اقر! بن حضير قال فانصرفت وكان يحيى قريبا منها خشيت أن تطأه فرأيت مثل الظلة 
فيها أمثال السرج عرجت في الجو حتى ما أراها فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم تلك الملائكة كانت تستمع لك ولو 


قرأت لأصبحت يراها الناس ما تستتر منهم . 


[ ۲۹۹۹ ] حدثنا يحيى بن يحيى التميمي وأبو بكر بن أبي شيبة ومحمد بن العلاء الهمداني واللفظ ليحيى قال يحيى 
أخبرنا وقال الآخران حدثنا أبو معاوية عن الأعمش عن أبي صالح عن أبي هريرة قال قال رسول الله صلى الله عليه 
وسلم من نفس عن مؤمن كربة من كرب الدنيا نفس الله عنه كربة من كرب يوم القيامة ومن يسر على معسر يسر الله 
عليه في الدنيا والاخرة ومن ستر مسلما ستره الله في الدنيا والاخرة والله في عون العبد ما كان العبد في عون آخیه ومن 
E S‏ مایا ب موه بو مرب وی مود 
ویتدارسونه agin‏ الا نزلت agile‏ السكينة و غشیتهم الرحمة وحفتهم الملائكة وذکرهم الله فیمن عنده ومن بطأ به عمله 
لم يسرع به نسبه 


تعليق المترجم: 


المسألة واضحة كالشمسء تعبير ال شكينة لا يوجد فى الكتاب المقدس اليهودي أي التوراة» بل هو تعبير متأخر ابتكره 
الربيون اليهود في كتاباتهم وتفاسيرهم» كتعبير تعمدوا جعله غامضاً _ ولو أنه يبدو لي لمقاربته للغة العربية اسم مفعول 
على وزن فعيل كقولنا قتيل وذبيح» أو ربما مصدر_ في محاولة معتادة من جمهور علماء أي دين وخرافة لتفادي 
مسائل محرجة في نصوصهم المبكرة التي تشكل الطبق الأكثر بدائية» وهي هنا نصوص تجسيدية فجة لذات الإله 
الخيالي بشكل فج وغير تجريدي» لقد كان هذا ضمن نقدي لكتاب اليهودية المقدس في كتابي السابق» ولما تطور الفكر 
اليهودي وارتقى خصوصاً مع الاتصال بفكر اليونان الفلاسفة اضطروا لتحاشي وتجاهل وتعطيل تلك النصوص بأي 
شكل وإماتتها فابتكروا المصطلح. 


لقد أخذ محمد المصطلح من الوسط اليهودي الربيني الاسرائيلي المستعرب أو النصف مستعرب في يثرب» مدخلا إياه 
إلى دينه الجديد الذي أسسه الإسلامء غير مدرك لكونه لكان أفضل له لو تحاشى هذا المصطلح تماما لأنه يحوي ضمنا 
تجسيد الله» لكن لا ننسى أن القرآن والأحاديث كذلك تقول بتنزل الله ومجيئه مثل (وجاء ربك والملك صفا صفا وتنزل 
اله كل فجر ليقول من يسألني فأعطيه...إلخ وهو ما سننقده في کتاب مستقل عن نقد الإسلام. 


مسألة ضوء السكينة تذكر بقول منسوب لمحمد» ولو أني لا أرى بالضرورة أن يكون حتمباً من مصدر هاجادي 
بهودي» بل قد ينبع من وحدة الفكر والخيال Call‏ الأسطوري البشري» في حين أن بعض الأحاديث قالت بأن محمد 
رأى الله في رحلة المعراج» نفى آخرون agia‏ عائشة هذا لكونهم على رأي آخرء ونسبوا له كلاما آخر بفطنة ودفاعية 
لاهوتية: 


روى البخاري: 
۰۵ - حَدَتَنَا LS pay‏ وكِيعٌ عن Chel‏ بن أبي خَالِدٍ عن عامر عن مسروق قال قلت لِعَائْشَةَ رضيي ANN‏ عنها یا 
lial‏ هل pgm S‏ أنت من تلاث من حدتگهن فقذ كذب 


ما و ی و وم ت Ag SUP‏ الصا و هو يُذرك الأنصار وهو 
{Syst Cat)‏ ( وما گان لبشر أ TE‏ يوي E‏ 
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GL) ما أنزل‎ at وساي ما بيجم عت ت إ يا آیها الرسول‎ a 


وروى مسلم: 


[ ۱۷۹ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة وأبو كريب قالا حدثنا آبو معاوية حدثنا الأعمش عن عمرو بن مرة عن أبي عبيدة 
عن أبي موسى قال قام فينا رسول الله صلى الله عليه وسلم بخمس كلمات فقال إن الله عز وجل لا ينام ولا ينبغي له أن 
ينام يخفض القسط ويرفعه يرفع إليه عمل الليل قبل عمل النهار وعمل النهار قبل عمل الليل حجابه النور وفي رواية 
أبي بكر النار لو كشفه لأحرقت سبحات وجهه ما انتهى إليه بصره من خلقه وفي رواية أبي بكر عن الأعمش ولم يقل 
حدثنا 


[ ۱۷۹ ] حدثنا إسحاق بن إبراهيم أخبرنا جرير عن الأعمش بهذا الإسناد قال قام فينا رسول الله صلى الله عليه وسلم 
باربع كلمات ثم ذكر بمثل حديث أبي معاوية ولم يذكر من خلقه وقال حجابه النور 


[ ۱۷۷ ] حدثني زهير بن حرب حدئنا إسماعيل ڊ بن إبراهيم عن داود عن الشعبي عن مسروق قال كنت متکنا عند 
عائشة فقالت يا أبا عائشة ثلاث من تكلم بواحدة منهن فقد أعظم على الله الفرية قلت ما هن قالت من زعم أن محمدا 
صلى الله عليه وسلم رأى ربه فقد أعظم على الله الفرية قال وكنت متكئا فجلست فقلت يا أم المؤمنين أنظريني ولا 
تعجليني ألم يقل الله عز وجل ( ولقد رآه بالأفق المبين ) ( ولقد رآه نزلة أخرى ‏ فقالت أنا آول هذه الأمة سأل عن 
ذلك رسول الله صلى الله عليه وسلم فقال إنما هو جبريل لم أره على صورته التي خلق عليها غير هاتين المرتين رأيته 
منهبطا من السماء سادا عظم خلقه ما بين السماء إلى الأرض فقالت أو لم تسمع أن الله يقول ! لا تدركه الأبصار وهو 
يدرك الأبصار وهو اللطيف الخبير 4 أو لم تسمع أن الله يقول ( وما كان لبشر أن يكلمه الله إلا وحيا أو من وراء 
حجاب أو يرسل رسولا فيوحي بإذنه ما يشاء إنه علي حكيم ) قالت ومن زعم أن رسول الله صلى الله عليه وسلم كتم 
شيئا من كتاب الله فقد أعظم على الله الفرية واه يقول إ يا أيها الرسول بلغ ما أنزل إليك من ربك وان لم تفعل فما بلغت 
رسالته ) قالت ومن زعم أنه يخبر بما يكون في غد فقد أعظم على الله الفرية والله يقول ( قل لا يعلم من في السماوات 
والأرض الغيب إلا الله ) 


٠۷١ [‏ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة Lias‏ حفص عن عبد الملك عن عطاء عن بن عباس قال رآه بقلبه 


[ ۱۷ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة وأبو سعيد الأشج جميعا عن وكيع قال الأشج حدثنا وكيع حدثنا الأعمش عن زياد 
بن الحصين أبي جهمة عن آبي العالية عن بن عباس قال ١‏ ما كذب الفؤاد ما رأى 4 ١‏ ولقد رآه نزلة أخرى 4 قال رآه 
بفؤاده مرتين 


| ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة حدثنا وكيع عن يزيد بن إبراهيم عن قتادة عن عبد الله بن شقيق عن أبي ذر قال 
سألت رسول الله صلى الله عليه وسلم هل رأيت ربك قال نور أنى أراه 


[ ۱۷۸ ] حدثنا محمد بن بشار حدثنا معاذ بن هشام حدثنا أبي ح وحدثني حجاج بن الشاعر حدثنا عفان بن alua‏ حدثنا 


همام كلاهما عن قتادة عن عبد الله بن شقيق قال قلت لأبي ذر لو رأيت رسول الله صلى الله عليه وسلم لسألته فقال عن 


- أما مسألة صلصلة الجرس فقد أوردنا في موضوع روح القدس ما ورد في حديث محمد أنه كان يسمع تلك الصلصلة 
حين الوحي» ومسألة تظليل السكينة أو عرش الله لعباده الصالحين كما سنذكر في عدة مواضع من هذا البحث مذكورة 
في الهاجادة وانتقلت للأحاديث على غرار سبعة يظلهم الله بظله يوم لا ظل إلا ظله. ومسألة التيمن كحديث كل بيمينك 
وتيمنوا فإن في اليمن بركة والخروج من الخلاء بعد التغوط بالقدم اليمنى أفكار وعقائد تابهوية وجدت عند اليهود وعند 
العرب الوثنيين قبل محمد بحيث اتخذت شكلا متطرفا Gila‏ بما عرف بالتطير بالطير قبل القيام بأي شيء. 


من أين أتى محمد بتعريفه المغالط لروح القدس على أنه 
جبريل 


طالعت وترجمت Yia‏ طویلا في الموسوعة اليهوديةء بعنوان (روح القدس) HOLY SPIRIT‏ »فوجدته يدور ويلف حول 
المصطلح» لكنه يكاد لا يصل إلى التعريف الصحيح لروح القدس اما لعدم معرفة الكتاب حقيقة الأمرء أو تعمده عدم 
الإفصاح عن الحقيقة الجوهرية لذلك الأمرء وهو ما سنكشفه مستعينين بعلم الأديان الحدیث. فاليهود والمسلمون 
يتجنبون الحرج والأسئلة التي قد تطرح بتعريفه بأي تعريفات مغالطةء كقول اليهود أنه مخلوق خلقه الرب في اليوم 
الأول للخلق كما ورد في التلمود/ سفر الأعياد / حجيجة Hagigah‏ أي قربان العيد ۱۲ ۸ و 8 ۰ أو قول القرآن أنه 
جبريل في نصوصه المتأخرة Lal‏ المسيحيون فجعلوه ضمن تالوث بادعاء تأويلي ساذج مبني على النصوص اليهودية 
الكتابية 


سأقتبس فقرات تدعم الحقيقة التي سأصل إليها من ذلك المقال المترجم الأصلي الطويل الذي يسرد كافة أساطير الكتاب 
المقدس اليهودي عن روح القدس ودوره في الوحي والتنبؤ بالغيب حين يحل على شخص والذي يصير Ga‏ أو رسولاء 
أو يتزود بقوة خارقة في الحربء وما شاكلها من أساطير الهاجادة. إذ لم أجد داعيا لإطالة الكتاب بكل نص المقال الذي 


ترجمته. مع العلم أن أصل هذا المصطلح ربيني إذ لم يرد في الكتاب المقدس اليهوديء بل انتقل من الربينية إلى 
المسيحية والإسلام. أدناه أجزاء من المقال الأصلي: 


من عنوان (تصور الكتاب المقدس للروح) Biblical View of the Spirit‏ 

إن كل المخلوقات تحيا فقط من خلال الروح المعطاة من قبّل الرب. 

ورغم ذلك فبمعنى أكثر حصراء لا تتطابق روح الرب مع روح الحياة المعطاة. فهو يسكب روحه على كل الذين قد 
اختارهم لتنفيذ مشيئته co yal gl g‏ وهذه الروح تصبغهم بقدرة أعلى على الجدل وقوی» جاعلة إياهم قادرين على الأقوال 
والأفعال البطولية (التكوين ae‏ ۸ الخروج ۱ العدد ء ۰۲ oY‏ القضاة ۰۳ ۰۱۰ صموئيل الثاني ۳ 0 


oda‏ الروح الخاصة من الرب توضع على الانسان اتسا ۱۱: ۰۲ ١‏ © وتحیطه کوب (القضا: © ۶» hal‏ الأیام 
الثاني (vs NE‏ 


إنها تحل عليه وتمسكه كيد (حز قیال °1 © TV‏ 0 
وكذلك قد تؤخذ من الشخص المختار وتحول إلى شخص آخر (العدد ۱۱: ۱۷) 


النبي يرى ويسمع بالروح (العدد Ve‏ ؟» صموئيل الأول AE‏ 1 صموئیل الثاني ۲۲: ۲ إشعيا ۱ ۶ 6۲( گر یا : 
۲( 


إن العبارة المسيحانية (أي التي تتحدث عن عصر المسيح الذي ينتظره اليهود حسب عقيدتهم_المترجم) في يوئيل ۲: ۲۹-۲۸ 


۷۱ 


ey ae PN o )‏ اک شیوخکم LDA‏ ویری شبابكم 
روّی. ""وعلی العبيد Latif‏ وعلی الاماء CRT‏ روحي في تلك الأيّام) 


The Divine Spirit الروح الالهي‎ 


ما يسميه الكتاب المقدس (روح يهوه) و (روح إلوهيم) يسمى في التلمود والمدراش (روح القدس) أو بالعبرية (روح 
هاقيش) 


رغم أن التعبير (روح القدس) يرد في المزمور ١‏ واشعیا :٦۳‏ ۱۱-۱۰ لا أنه لم يكن له بعد المعنى المحدد 
الملصق به في الادب الربيني. 


لاحقاً صار في الأدب الربيني Gal ye‏ للتعبير الكتابي (روح يهوه) والذي تم تجنبه بسبب كراهة استعمال التتراجرامّاتون 
[الاسم الأعظم أي يهوه_المترجم] انظر على سبيل المثال الترجوم على إشعيا :5٠‏ ۱۳ 


ریما لاجل هذا کذلك تذکر السكينة (بالعبرية هاشکینة) بدلا من روح القدس. فقد قیل عن السکينة_کروح القدس_ آنها 


الاختلاف بين روح القدس والسكينة في مثل تلك الحالات لم يحدد. 


باستثناء ذكر وميض الضوء Wia)‏ سفر أعمال الرسل ۲ و1 و ۲۲) والذي قد يكون وصفا لضوء السكينة (بالعبرية زو 
هاشكينة) » GY‏ المطابقة بين روح القدس والسكينة يُشار إليه كثيرآ في العهد الجديدء أكثر من روح القدس في الأدب 
الربيني. 


Nature of the Holy Spirit من عنوان (طبيعة روح القدس)‎ 

يستعمل تعبير روح القدس بدلا من كلمة بهوه. )72 (e.g., in Sifre, Deut. 31 [ed. Friedmann, p.‏ 

رغم تا سس رس ی فإن IN‏ لي با ی 
عظیم: Loy‏ مه aaah Sen cee an‏ الختراتات المتلاميقة الراجة eae ons aaa.‏ 
وصنولت رد عظیم) 

التعبیر (خلفي) يصور الطبيعة الغیر عادية للضوضاء. 


يصدر صوتا کالجرس. والذي كان یمکن سماعه من بعيد...إلخ .)2 (Sotah 170: Lev. R. viii.‏ 


رغم أنه لا يشار في الکتابات اليهودية بوضوح للاضواء المصاحبة فاننا نقرأ في الخروج ۳۶: ۳۰-۲۹ أن وجه 
موسی صار يلمع بعد حديثه مع الرب. 


۷۲ 


روح القدس _كونه من السماء_ يتكون USS‏ شيء جاء من السماء_ من الضوء والنار. عندما حلت روح القدس على 
فنحاس أضاء وجهه كالمشعل. (اللاويين ربا yj‏ واخره) 


In the Form of a Dove من عنوان (في شكل حمامة)‎ 


تتفق الأناجيل الأربعة في قولهن أنه عندما عمد يوحنا المعمذ یسوع المسیح جاءت روح القدس على شكل حمامة من 
السماوات المفتوحة وحلت عليه. أسلوب تعبير الفقرات» خاصة في إنجيل لوقاء ترينا أن الوصف لم يقصد رمزياء كما 
يفترض Expositor," iv., ix. 455) Conybear‏ "( متبعا آراء الإسكندريين. (قارن متى ۳: ۰۱5 مرقس :١‏ ۰۱۰ لوقا 
۳ وقاموس الكتاب المقدس ل INe Hastings‏ 01٠1م‏ ) 


ان الشکل الشبیه بالحمامة وجد في الأدب اليهودي الربيني أیضاء العبارة في نشید الانشاد ۲: ۱۲ (صوت الحمامة ثي 
في آرضنا) أو (صوت القمرة) كما في ترجمات The Authorized Version < A)‏ ۰ بترجم في الترجوم بشکل 


والعبارة في التکوین ۱: ۲ (ورح الله يرف على المیاه) فسرها ابن زوما في القرن الأول الميلادي بمعنی (کحمامة 
تحوم فوق عش بیضها دون أن تلمسه) (Hag. 15a)‏ من التلمود البابلي. 


الاخیر لا پرتبط بفكرة روح القدس ولا يشير Leal)‏ 


سمع معلم للشريعة نوعا من الأصوات کحمامة یدین: "ويل للبنين» لأنه بسبب خطایاهم قد دمرت بيتي." (Ber. 3a,‏ 
below)‏ 


بشكل واضح يشار إلى الرب نفسهء أو بالأحرى إلى روح القدس بأنه یهدل كحمامة 
(comp. Abbot, "From Letter to Spirit," pp. 106-135)‏ 


مراجع المقال 


Bibliography: 

F. Weber, Jiidische Theologie, 2d ed., pp. 80 et seq., 190 et seq., and Index, s.v. Geist, Leipsic, 1897; 

Herzog-Hauck, Real-Encyc. 3d ed., vi. 444-450 (with full bibliography); 

Hastings, Dict. Bible, iii. 402-411; 

Bacher, Ag. Tan. passim; 

idem, Ag. Pal. Amor. passim; 

E. A. Abbot, From Letter to Spirit, ch. vii. et passim, London, 1903; 

E. Sokolowsky, Die Begriffe Geist und Leben bei Paulus, Gottingen, 1903; 

H. Weinel, Die Wirkungen des Geistes und der Geister (his quotations [pp. 81, 131, 164, 190] from Christian writers are 
interesting from a Jewish point of view).J. L. B. 


ببساطة شديدة فإن الاستنتاج الذي نصل إليه بوضوح هو أن الروح أو روح القدس هي روح الله (یهوه) نفسه فلقد 
اعتقد القدماء من الوثننين المصريين والعراقيين والرومان واليونان وحتى أديان إفريقيا وآسيا وأستراليا والإسكيمو 
cuss hl,‏ ا وااشتر ا کی بان روح اله ار آلهة يمكن آن dss‏ في شخص مختار ald‏ باعانات الهية أو 


MY 


وحيء على ما نرى مثلاً في كتابات عالمي المصريات الألماني أدولف إرمان والفرنسي والاس بدج وبعض أعمالهم قد 
ترجمت للغتين الإنجليزية والعربية» وفي کتاب الكوجيكي الخاص بديانة الشنتو البدائية/ السفر الثاني/ الامبراطور 
تشوآي/ طبعة دار الكنوز الأدبية_بيروت_ ص 5 ۲۷-۲ 


إن المذهب الوحيد الذى وضع أقرب التعاريف للحقيقة هو مذهب شهود بهوه» مض ن¿ بفعل ضغط المجادلین 
إن - ي وضع افر رد يمه هو سهود يهو ين - 
المسيحيين معهم» وتعريفه عندهم أنه (قوة الله العاملة). 


إن تعبير (روح القدس) ليس مصطلحا تاناخيا (التاناخ أي الكتاب المقدس البهودي)» بل هو مصطلح ربينيء وقد اخذه 
محمد كما هو من الوسط الربيني الذي استمد منه الأساطير وأفكار النبوة والوحيء أو من (العهد الجديد) كتاب المسيحية 
المقد 

«Us 


وعندما سأل اليهود محمد ذلك السؤال المحرج عن روح القدسء كما يرد في القرآن وكتب الأحاديث» والأغلب أنهم هم 
أنفسهم لم تكن عندهم إجابة واضحة صريحة عن السؤالء لكنهم أرادوا جعله اختبارا لمدى اطلاع محمدء أو ربما 
ليعرفوا من السؤال إن كانت دعوته نوع من المذاهب المسيحية أو مقارب لهاء وكان جوابه القرآني محض تهرب من 
إجابة السؤال بالمراوغة ببساطة شديدة: 


(ویسألوتك عن الروح قل الرُوحٌ من أمْر ربي وما آوتیئم من العلم !لا قلیلا (۸۰) وليْن شیئتا Comal‏ بالذي أوْحَيْنَا ASN)‏ 
نم لا تجذ لك به عَلَيْنَا وکیلا (AT‏ الا A‏ من رَبك ان فضئلة گان عَلَيِْكَ كبيرآ (۸۷)) الاسراء: ۸۷-۸۵ 


فلا من كان عذوا بجنریل فا ATS‏ على قليك بإذن الله مُصَدقا لما OS‏ یه وهذی وبر للُومنین {(AY)‏ البقرة: 
۹۷ 


سنستعرض النصوص الإسلامية عن الروح أو ورح القدس» ثم نقول من أين جاء محمد بذلك التعريف العجيب للروح 


روح القدس فى نصوص الإسلام برواها المتناقضة 


ما يرد في القرآن والأحاديث المحمدية عن روح القدس هو امتداد لعقيدة روح القدس وأساطيره في الكتاب اليهودي 
المقدس» سواء دروه في الوحي الإلهي» أو دوره في الخوراق وحماية الصالحين. 


جاء في القرآن: 

LOS 1515}‏ ية AiG ag GS‏ أعلمُ بما یرل قالوا ما أنت مفتر بل Ab ESF‏ لا sales‏ (۱۰۱) قل تزاله روخ الغذس من 
ربك بالحق Gi‏ الذين آملوا وهی وبُشترى Gaalaa‏ (۱۰۲) ولقذ ABS‏ له Oy ol ih‏ اما یمه بر لِسَانْ الذي Costa‏ 
aa‏ أَعْجَمِي وهذا لسان عريي Gane‏ (۱۰۳)) النحل: ۱۰۳-۱۰۱ 


ASN) Liao باگذي‎ EAA LS GAT, (A0) من العلم إل قلیلا‎ AS SE الرُوح قل الرزوح من أمْر ربّي وَمَا‎ Ge Gli LG} 
۸۷-۸۵ کبیرا (۸۷)) الاسراء:‎ Gil ان فضلله كان‎ Gy إلا رَحْمَة من‎ (AN) DUS Lille لك به‎ Aa لا‎ A 


V٤ 


واه لتذزيل رب العَالمِينَ (۱۹۲) تزل به الرُوحٌ الأمين (۱۹۳) على قليك لتكون من المُنذرينَ (۱۹۶) بلسان Cote‏ 


(فاذغوا als aii‏ فلا ین له الدّينَ ولو كره الكَافِرُونَ )١ E)‏ رفيعٌ الدرجات ذو العرش يُلقِي الروح من أمرة على من pha‏ 
من عباده aul‏ یوم م القلاقي {O e)‏ غافر: aki‏ 


إأتى all) “yah‏ قلا تسج Ailes‏ وتعالی UDS (1) GA Lee‏ المَلاِگة بالروح من o yal‏ علی من بشاء من عباده 
أن آنذروا asi‏ لا UT Y al)‏ فاتفون daill ) (Y)‏ 


yee rl alae L Aay)‏ ولو کارا abe Lait : ee‏ أو |خوانهم أو 
عشيرتهم هم أوْليِكَ CAS‏ في فلويهم الایمان AT‏ بزوح مله وید agls‏ جات تجري من تحتها SUSY)‏ خَالِدِينَ Led‏ رضيي 
gic All‏ ورضنوا Gish Ate‏ حزب alll‏ ألا ان حزب ab alll‏ المُفِلِحُونَ (۲۲)) المجادلة 


تَعْرْجٌ المَلايِگة وَالرُوح A‏ في یوم گان مفذاره حَسْيينَ ألف Aide‏ )£({ المعارج 


وم وم لرئوخ SI‏ صقا لا ینکلمون إلا من آذن له الرحمن وقال صنوابا (8)) النبا 


ای و ا a‏ ات وت ی فيه 
بإذن ae‏ من US‏ أمْر )٤(‏ سلامٌ هي Se‏ مطلع القخر (2)) القدر 


سول ي 7 لا تیوی ی 1 ET 3 a‏ ون AT TE re Ka Oye‏ ليلا سا 


یلو (AA)‏ { البقرة 


"i‏ آیات الله تثلوها ene‏ بالحق GN,‏ لمن المرسلین (YoY)‏ تلك الرسل kai‏ بعضهم على بغض منهم مَنْ كلم الله 
a] 395‏ بعضهم | درجات eit asl,‏ ابن مریم تا وأيَّدْنَاهُ all as‏ ولو" شاء ail)‏ ما Faia)‏ ) الَذين من Far‏ من بعد 
جا جاءتهم البیتات ولکن cals)‏ | فمنهم من من آمن ومنهم م من گفر ولو شاء الله ما اقتتلوا i SSY,‏ الله یفعل مَا یرید 3 {(Yor)‏ 


d r 


العام و تر ارد بو جك و E‏ كير E‏ رو و 
لمك الکتاب وَالحِكْمّة و التوراة والانجیل ولد (ERS‏ من A‏ الطب ۱ 2 فیها فتڅو 

الأكلمة Ny‏ صرت As ith‏ تخر ج 3 الموتی بلذني Ws‏ 0 

إن هذا الا ميحر مبين ( 0۳۰ “a‏ 


gfe aly et 1€ 


قليك باذن alll‏ مُصدقا لِمَا بَيْنَ يَدَيْهِ وهی وبُشترى لِلمُومِنِينَ (AV)‏ البة 


- ما ورد عن روح القدس في البخاري: 


۲۵ حو رمي كود اموس مسا ب Tg‏ 


o 


J‏ سوه عن ڪر N‏ وق 7 3 Su RE‏ پچيء فيه TEN‏ بكر tie aa Aa E Jai 45 gh’‏ ينذا 


2 


همت لمّا انجلی عنه قال 


ا 


اجب عا رول الله م ا 


vt 7‏ قال كت 


UR - YY) 5‏ مُوسَى بْنْ إِسْمَاعِيلَ ESS‏ جر 
هلال عن ) ol‏ بن مالك 4 رضيي اله = 2 وه 


1 اف‎ Wa. ryo 


1 - حَدَتَنَا غمر ps‏ ين as‏ 


NL 


57 أنه ُو 


ي مع دم aii‏ + صلی 


vi 


WE RA RE EN e E AT yny 
فقام له‎ LS لا ال أن َجيء فيه يشيم نکرهوته فقال بطم‎ plas فقال‎ g po عَنَ‎ a La 
ففال } وَيسألوتك‎ Sl) وسلم فَعَلِمْت أنَهُ يُوحَى‎ atte afl) صلّی‎ (oil) مله فليا أي قاسم ما الوح فتكت عَنْهُ‎ oe, 

u N‏ ایا من العلم انا قلیئا قال الأَعْمَشْ هَكَذا في قِرَاءَتِنَا 


- رواية عند أحمد بن حنبل» ولها ما يماثلها عند ابن هشام في ذكره نزول سورة الكهف: 


Li - ٣‏ ية بُ سَعِيدٍ حَذئنا يَحْبَى be US) bi‏ داود Le‏ عكرمّة عن ابْن pile‏ قال 
قالت فریش یود اخطونا دجا تال a‏ فقالوا سلوه خخ الروح فسائوة فتزلت ( ye ME SAS,‏ الروح فل 
الوح من أمر ty‏ وما ahs gh‏ من العلم إكا قليئا £ قالوا أوتيتا علما ISS‏ أوتيتا AL lll‏ من آوتي SB ASSEN‏ آوتي خَيْرًا 
کثيرا قال فالزل الله a's Se‏ ( فل لو كان (Oe Sl‏ لمات (aa A)‏ 


الا أنه كذلك يروي الرواية الأخرى: 


foro‏ حَدَتَنَا وکیع حَدَتَنَا الأَعْمَشْ عن ابراهیم عن ile‏ عن alll she‏ قال 

كنت sof‏ يي مع الثيي صلى aale AM)‏ وسلم في حرّث بالمدينة وَهُوَ (Ste‏ على عسیب قال “pad‏ يقوم من اليَهُودٍ فقال 
ean‏ عن الروح قال بَعْضْهُمْ لا تسنالوه فسالوه « ا وس تاو رب و و 
اليب قال فظتلت أنه يُوحَى a)‏ فقال (ویسنألوتك عن الروح قل الرُوحٌ من al‏ ربّي وما ais oi‏ من العلم انا قلیلا) قال 
فقال بخضهم قذ قلنَا لکم لا تسألوه 


as, a - ۷‏ حَدَتَنَا الأعمش عن awl al‏ عن علفمة عن she‏ الله قال 

كنت آمثيي مَعَ اللّبي صلى aale all‏ وسلّم في حرّث بالمدينة فمر على قوم من الیهود فقال بعضهم لبخض سلوه عن 
الروح فقال بَعْضْهُمْ لا تسألوه فقالوا یا مُحَمَّدْ Le‏ الروح قال فقام وهو ES pila‏ علی عسیب UP,‏ خلفه فظتنت AS)‏ ُوحی ail‏ 
فقال 

( يالوك عن الروح قل الروح من أمر ربي وما pis gh‏ من العلم انا قلیلا ) 

قال فقال بعصهم قد Lila‏ لا تسألوه 


- ما cla‏ في البخاري عن روح القدس باعتباره جبریل: 


ه - LA‏ موسی بن اسماعیل قال حدتنا آبو عوانة قال EA‏ موسی بن أبي عايْشة قال Ga‏ سعیذ Oo‏ جْبَيْر عن ابن 
مدو و ی وج و نوچ مر حون و و بت من الثفزیل Bt‏ 


ا “ia E‏ نه نزن نعلي کر به هنن به إن اجه 
sS‏ 5 ذا قرائ ls‏ قران قال فاستتیع لد وأنصيت (ئم ان Lille‏ بیانة) ثم إن Like‏ 
أن تقرآه فكان رول الله صلی الله عله وسلم Sa‏ ذلك ld)‏ جنریل امنتمع فلا الطلق Oy in‏ قراة الب صلی الله 
US pli aie‏ قرأ 
Lita - 5‏ عَبْدَانَ قال آخبرتا alll She‏ قال آخبرتا Gadi‏ عن الزّفري ح و حَدَتَنَا بثثر بُن مُحَمَّدٍ قال آخبرتا aii iie‏ قال 
Cds UI‏ وَمَعْمَرٌ عن الزفري تخو قال آخبريي She‏ الله بْنْ عبّد alll‏ عن ابن عباس قال گان رسول الله صنلّی Af)‏ 
عليه وَسلّمَ أجود الئاس وگان Yel‏ ما يون في رمضان حين يَلقَاهُ ريل وگان بلفاه في کل AM‏ من رَمَضَان فَيْدَارسُة 
الفرآن فلرسول afl‏ صلّی atte afl)‏ وسلّم أَجوذ بالخیر من الریح المرسلة 


VY 


pe 


ن الله عنده علم ١‏ 


e mes 3 


ن ابن a ees‏ ریس مُوسی بْنْ Aide‏ عن تافع 


۷۸ 


3 


کا لو لتم حت 


Pe eee 


a‏ رسول 


بو عوانة حَدَتَنَا بو اسحاق ISSN‏ 


1 سوه‎ Bog 


| قتیبه حدئنا ۳ 
قوسیّن 11 a‏ قأوحی الع عیده ما {a's‏ قال Onl ads‏ د 1 


م و شع ووو وم > توس BE‏ 


ORY TY‏ بر ا 


قولة نا fd‏ فكان قاب كان یانیه في 


TATE NE 


۷۹ 


a‏ الل قل alll Ugh‏ ستلى AM‏ له ونا 
١‏ سول alll‏ صلى الله علیّه وسلم 


له إل له aa Sg‏ رول الله فقا 


gi - a’‏ و لیم Oh ab ES‏ ذر قال سنبفت 


محمد بن بش 323 


ga- ۷‏ وس 


قذف + aa yal‏ عند الل 2 


اأ شي مدال کت وو وار 
ن هُم الأقلون نا من JU‏ هگذا 3 هگذا ثم 1 


۸۱ 


فأخذني فعطّني AGI)‏ حتی بلغ Aga Ae‏ ثم آرسلني ففال ١‏ اقر | au‏ رَبّكَ الذي خلق ) حتّى بلغ ( ale‏ الانسان مالم 
aby‏ { فرجع بها ترجف بوادره JAS (oie‏ الل ا زمگونی زملوني کک کے کا غ ففال يا 
خدیجه G‏ لي وآخبرها الخبر وقال قذ خشیت على تشيي فقالت له كلا آبشیر فوالله لا يُخزيك الله أَبَدَا GL)‏ لتصيل الرحم 

Gad,‏ الحدیث وتحمل USN‏ وتفري Call‏ وثعِين على توایْب الحَق ثم الطلقت به خديجة Ss‏ أئت به ورقة بْنَ توفل 
بن امد إن سید العرى بن قسني وهی Gil‏ عم خيبجة آخو ابا ركان ارا تتمتر Ballagh‏ ركان بكب الاب العربي : 
A eI Ck‏ من الإنجيل ما شاء AD‏ أن يكنب ركان cate air at‏ فانط له غیج آي اين حم اشغ عبن ابن 
أخيك ققال ورقة ابْنَ G al‏ تری فأخَبَرهُ القبي صنلی الله عليه ay‏ ما رأى فقال ورقة هذا النَامُوسُ الذي آثزل على 
مُوسَى SU‏ فيها جذغا أكون Le‏ حينَ GIS a‏ قؤْمُك فقال رسول الله صلى ile AM‏ وسلم (pape‏ هم ففال A ys‏ 
aai‏ لم US) oh‏ قط بمثل Le‏ جنت به Ul‏ خودي وان يُذركنِي يَوْمْكَ أنصرك تصنرا مُوَرَرا ثم لم پلشب ورقة أن ثوقي 
وفتر الوحي فثرة حَتَى حزن اللبي صكى ale AM‏ وَسَلُمَ فیما UL‏ خزئا غذا مه مرارا گي ری من روس GAN 9B‏ 
الجبال فکلما آوفی بذروة جبل (ah CSI‏ منه تفه تبدّی له جبریل فقال يَا مُحَمَّدْ GAS)‏ رسول الله Las‏ فیسکن لذلك جاشة 
وتقر تفسه aa’ yd‏ فاذا طالت عَلَيْهِ فثرةُ الوحخي غدا لمثل ذلك فلذا آوفی بذروة جبل ål cSt‏ جبریل فقال له مثل AVS‏ 


إذا جاء في التاناخ كلمة (روح بهوه) أو (روح الوهیم) نعلم باليقين أن المقصود هو الروح Lil gly!‏ لو وردت کلمة 
(الروح) أو (روح) فإنها تحتمل عدة معاني وردت كلها بالتاناخ» منها: روح يهوه» وملاك من الملائكة (VOLS 5 SEa)‏ 
» وروح شرير أو شیطان» وروح الانسان» ومعنى تعبير أدبي يرد كثيرا لا علاقة SS‏ هذا ک (روح سبات) و(روح 
الحكمة) و(روح التأديب)..إلخ يكفي عمل بحث عن كلمتي الروح و روح في الكتاب المقدس التاناخ لنجد كل تلك 
المعاني. 


الروح الواردة في الملوك الأول ۲۲ وأخبار الأيام الثاني ۱۸ ,فسره الربيون كالربي شلمو يتسحاقي بأنه ملاك من 
ملائكة الهلاك» وفسره المسيحيون في بعض ما طالعت من تفاسيرهم على أنه روح شرير. 


يشير الربي الألماني أبراهام جيجر في كتابه (اليهودية والاسلام) ص VY‏ إلى ما ورد في التلمود/ سنهدرين ٤٤ب:‏ ۹- 
۱۱ 


حيث يرد (الروح الشفيع) على قول الرب في حزقيال 5 :١‏ ۳(وفل: هكذا قال Seal)‏ الرّب لأورشليم: i‏ جك ALY yey‏ 
من أرض کنعان. أبُوك أمُوري وأمّك (Aka‏ بقوله: "يا حاكم العالم» لو جاء ابراهیم وسارة ووقفا آمامك ألن تقول هذا 
ليما Lage y‏ فى jal‏ ۱3 


نقرأ في هامش ١١‏ هنا من ترجمة دار Soncino‏ للتلمود البابلي: حرفيا بالعبرية (الروح المجادل) وهو اسم آخر 
للملاك جبرائيل» الذي يتشفع دوما لصالح أمة إسرائيل. 


نرى بوضوح من خلال هذا النص وأمثاله كيف جاءت محمد فكرة الخروج من الحرج المتكرر في السؤال عن تعريف 
روح الله» بهذا التعريف المغالط إن فكرة محمد تكاد تكون جديدة رغم التاريخ الطويل لسبعة قرون من المذاهب 
والهرطقات المسيحية قبله» فلم يقل شيئا كهذا في حدود علمي سوى مذهب طالفة التروبيك» إحدى طوائف المذهب الذي 
سماه المسيحيون أعداؤه ب (محاربي الروح القدس) الذي أسسه بطريرك القسطنطينية المخلوع مکودنیوس» ويقول عنه 
كاتب مقال: 


AY 


فنة أخرى حاربت لاهوت الروح القدس. ظهرت في مصر ويبدو أن حركتهم مصرية محلية. كانوا أولا محاربي عقيدة 
نيقية المتعلقة بلاهوت الابن ثم انفصلوا عنهم في سنة ۳۹۸ ولكنهم بقوا ينكرون لاهوت الروح القدس. لم يكونوا 
كثيرين ولا ناجحين وقد عمل القديس أثناثيوس الكبير على القضاء agile‏ (عقيدتهم). حيث عقد مجمعا محليا عام TAY‏ 
وحكم عليهم محرما الذين يقولون بأن الروح القدس مخلوق ومفصول عن جوهر المسيح وقد سماهم" التروبيك" في 
رسائله إلى سيرابيون أسقف قويس نسبة إلى كلمة يونانية تعني اللعب على الالفاظ وتفسير الایات بغير موضعها. ولولا 
رسائل القديس المذكورة لما وصلنا حتى اسمهم. 


يقول التروبيك أن الروح القدس ليس إلها كالآب والابن وليس من جوهر وطبيعة الآب والابن وليس شبيها بالابن» لكنه 

من الكائنات الني أوجدت من العدم إنه خليقة . وهو ملاك بين الملانکة» وإن كان آرفع بدون شك وأكثر جمالا من بقية 
الملائكة» لكنه لا يختلف عنهم إلا في الدرجة» وهو مثل أحد "الأرواح الخادمة" المذكورة في الكتاب المقدس. (مثلة 
زكريا١)‏ 


ما تقوله الهاجاديات عن صلصلة الجرس المصاحبة لروح القدس» يعيد محمد تکراره» قد روى البخاري: 


alll Me LS - ۲‏ بن Cas‏ قال Ge GIL Gal‏ هشام بن غروة Ge aul Ge‏ عَائِشَة Af‏ المُوّمنین رضيي الله علها آن 

الخارث بْنَ lita‏ رضبي الله له سال رمئول الله صلى الله aes ae‏ فقال G‏ رسئول الله Gigs CHS‏ )5 7 ققال 

رسول alll‏ صلّی Af)‏ عَلَيْهِ وسلم GLAS‏ يأنيني مثل صلصلة Cw yall‏ و هو آشنده علي فیِفصنم عَنّي وقد وَعَيْتْ عَنْهُ ما قال 
Ua,‏ كن ني UL Mat‏ فبکلمني ی ما يقرا 


ui- 16‏ قرو a‏ علي ن نهر عن هثنام بن غروة عن أبيه AE Ge‏ رضبی الله عله GI‏ الخارث بْنَ هشام 
سأل Coll‏ صلّی (All Gls Cals AIL aie all)‏ قال US‏ ذاك ash‏ الملك ULI‏ في مثل صلصلة Qu yall‏ فيَفصيم coi‏ 
وقذ وعبّت ما قال وَهُوَ skal‏ علي Udy,‏ لي الملك UU‏ رجلا فيُكَلمُنِي فاعي ما یفول 


ملاحظة: سفر حزقیال ۰۳۷ وهو سفر متأخر یجعل الروح كأنها شيء مفصول عن الذات الالهية ومخلوق. لکن تاريخ 
كتابة الأسفار النبوية متأخر عن زمن کتابة أسفار التوراة الخمس ویشوع و القضاة والأسفار التاريخية, 


ان کتب تفاسیر القرآن لم تخل من الحيرة في تعریف روح القدس» رغم تعريفه بأنه جبريل» فقال بعضهم هو نوع من 
الملانكة أو ملاك» وقال بعضهم هو شيء آخر غير الملائكة» وفي کلام المفسرین غموض شدید Lego‏ عند الکلام عن 
هذه المسألة» نقتبس مثلا من تفسیر ابن كثير فقرات متفرقة من كتابه: 


*والدلیل على أن روح القدس هو جبریل, كما نص عليه ابن مسعود في تفسیر هذه الآية» وتابعه على ذلك ابن عباس ومحمد بن کعب 
وإسماعيل بن خالد والسدي والربيع بن أنس وعطية العوفي وقتادة مع قوله تعالی: SE}‏ به الروح الأمين على قلبك لتكون من 
المنذرين] ما قال البخاري وقال ابن أبي الزنادء عن أبيه» عن أبي هريرة» عن عروة عن عائشة: : أن رسول الله صلى الله عليه وسلم» 
وضع لحسان بن ثابت منبراً في المسجد» فكان ينافح عن رسول الله صلى الله عليه وسلم» فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم «اللهم 
أيد حسان بروح القدس كما نافح عن نبيك» فهذا من البخاري تعليقاء وقد رواه آبو داود في سننه عن ابن سيرين والترمذي» عن علي 
بن حجر وإسماعيل بن موسى الفزاري» ثلائتهم» عن أبي عبد الرحمن بن أبي الزنادء عن أبيه وهشام بن عروة» كلاهما عن عروة» عن 
عانشه Ay‏ قال الترمذي: ; حسن صحيح» وهو حديث أبي الزناد» وفي الصحيحين من حديث سفيان بن عيينه» عن الزهري عن سعيد بن 
المسیب 6 عن أبي هريرة: : أن عمر بن الخطاب مر بحسان وهو ينشد الشعر في المسجد » فلحظ اليه فقال: قد كنت أنشد فيه وفيه من هو 
خير منكء ثم التفت إلى أبي هريرة فقال أنشدك اللهء أسمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول. : «اجب عني اللهم أيده بروح القدس» 


AY 


فقال: اللهم نعم. وفي بعض الروايات: أن رسول الله صلى الله عليه وسلم. قال لحسان «اهجهم - أو هاجهم - وجبريل معك» وفي شعر 
حسان قوله: 


وجبريل رسول الله فينا وروح القدس ليس به خفاء 

...... وقال ابن أبي نجيح: الروح هو حفظة على الملائكة» وقال آبو جعفر الرازي عن الربيع بن أنس: القدس هو الرب تبارك وتعالى» 
وهو قول کعب. وحكى القرطبي عن مجاهد والحسن البصري أنهما قالاء : القدس: هو الله تعالى» وروحه: جبریل» وهو قول کعب. وحکی 
القرطبي عن مجاهد والحسن البصري آنهما قالا: القدس: هو الله تعالى» وروحه: جبریل, فعلی هذا یکون القول الاول. وقال السدي: 
القدس AS pil!‏ وقال العوفي عن ابن عباس: القدس: الطهر 


*. وقوله تعالی: (تعرج الملانكة والروح الیهع قال عبد الرزاق عن معمر عن قتادة تعرج تصعد, وآما الروح فقال آبو صالح: هم خلق 
من خلق الله يشبهون الناس ولیسوا ناساء قلت ویحتمل أن یکون المراد به جبریل ویکون من باب عطف الخاص على العام. 


* یوم یفوم الروخ وَالملايكة صقا Cal U‏ الا من أذنَ له aas‏ وقال صوابا ۳۸ ذلك الوم pa‏ قمّن شاء SSG)‏ 43 إلى ربه Gls‏ 
Ly )۳۹(‏ آنذرناکم Ghie‏ قریبا یوم ینظر المَرْءُ ما caii‏ یداه ویقول الکافر يا tt‏ كنت ثرابا (۰ 7۶ 


یخبر تعالی عن عظمته وجلاله Lily‏ رب السماوات والارض وما فیهما وما بینهما وأنه الرحمن الذي شملت رحمته کل شيء وقوله 
تعالی Y)‏ یملکون منه خطابا ) أي لا يقدر آحد على ابتداء مخاطبته إلا باذنه کقوله تعالی ( من ذا الذي يشفع otic‏ الا باذنه ) وکقوله 
تعالی ( یوم يأت لا تكلم نفس الا بإذنه ) وقوله تعالی ( یوم یقوم الروح والملائكة صفا لا یتکلمون ) اختلف المفسرون في المراد بالروح 
ها هنا ما هو على أقوال أحدها ما رواه العوفي عن بن عباس أنهم أرواح بني آدم الثاني هم بنو آدم قاله الحسن وقتادة وقال قتادة هذا 
مما كان بن عباس يكتمه الثالث أنهم خلق من خلق الله على صور بني آدم وليسوا بملانكة ولابشر وهم يأكلون ويشربون قاله بن عباس 
ومجاهد وأبو صالح والاعمش الرابع هو جبريل قاله الشعبي وسعيد بن جبير والضحاك ويستشهد لهذا القول بقوله je‏ وجل JH)‏ به 
الروح الأمين على قلبك لتكون من المنذرين ) وقال مقاتل بن حيان الروح هو أشرف الملائكة وآقرب إلى الرب عز وجل وصاحب الوحي 
الخامس أنه القرآن قاله بن زيد كقوله ( وكذلك أوحينا روحا من امرنا ) الآية والسادس أنه ملك من الملائكة بقدر ج جميع المخلوقات قال 
علي بن أبي طلحة عن بن عباس قوله ( يوم يقوم الروح ) قال هو ملك عظيم من أعظم الملانكة خلقا وقال بن جرير حدثني محمد بن 
خلف العسقلاني حدثنا رواد بن الجراح عن ابي حمزة عن الشعبي عن علقمة عن بن مسعود قال الروح في السماء الرابعة هو اعظم من 
السماوات ومن الجبال ومن الملائكة يسبح كل يوم اثني عشر ألف تسبيحة يخلق الله تعالى من كل تسبيحة ملكا من الملائكة يجيء يوم 
القيامة صفا وحده وهذا قول غريب جدا وقد قال الطبراني حدثنا محمد بن عبد الله بن عرس المصري حدثنا وهب الله بن روق بن هبيرة 
حدثنا بشر بن بكر حدثنا الأوزاعي حدثني عطاء عن عبد الله بن عباس سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول ان لله ملكا لو قيل 
له التقم السماوات السبع والأرضين بلقمة واحدة لفعل تسبيحه سبحانك حيث كنت وهذا حديث غريب جدا وفي رفعه نظر وقد يكون 
موقوفا على بن عباس ويكون مما تلقاه من الاسرانیلیات والله أعلم 

وتوقف بن جرير فلم يقطع بواحد من هذه الأقوال كلها والأشبه عندي aly‏ أعلم أنهم بنو آدم وقوله تعالى ( إلا من أذن له الرحمن ) 
كقوله ( يوم يأت لا تكلم نفس الا بإذنه ) 


ملاحظة: لربما المذهب الوحید الذي قال الصدق أو أقرب شيء إليه Lat)‏ عنهم واضطراراً هم مذهب شهود یهوه 
فقالوا في تعريفه أنه قوة الله العاملة. 


جاء في دائرة المعارف الكتابية في موضوع caltl‏ ما لعله يؤيد ما قلناه: 


- رو ح الله : وروح الله في الزمن المبكر شكل من أشكال فعاليته في تحريك محارب أو نبي للقيام بمهمته في الحرب أو 
كار قطنا ۲۵۱۳۳ ۲ص 6۱۸۰۱ وش فض cla‏ اضفر anal‏ ترصیل آفکار. الل ئن 


وبالنسبة لما ورد في موضوع الملائكة» تقول الدائرة في موضوع call‏ مؤيدة ما جاء في الموسوعة اليهودية: 


- ملاك الله : أو ملاك الرب صورة تتكرر كثيرا لإعلان الله عن نفسه في شكل بشري ولأغراض خاصة وهو مفهوم 
بدائي» وغير ثابت في أي موضع العلاقة الدقيقة لهذا المفهوم بالله أو مشابهته للإنسان» ففي نصوص كثيرة يبدو أن الله 
وملاك الله هما نفس الكائن؛ فيستخدم التعبيران كمترادفين ( كما في تك ۱5 : ۷ - ۰۱۲ ۲۲ : 15و5١‏ وخر ۳: ۲و CE‏ 
قض ۲ : ٤‏ و ٩‏ ) وفي نصوص أخرى تلوح Sall‏ 6 مختلفة بدرجات متباينة ( تك ۱۸ ۰ وخر pie ie eae Wee‏ 
بين ذلك وبين الكائنات التابعة والوسيطة التي تناولتها دراسة الملائكة المتأخرة» وارتباطه ب " المسيا " و" الكلمة " ( 
لوجوس) إنما هو صحيح بمعنى أن هاتين العبارتين المتاخرتین أكثر دقة في التعبير عن فكرة الإعلان التي كان يشير Leal)‏ 
" الملاك " في الفكر البدائي . 


وتقول الدائرة في موضوع الروح القدس» وننقله هنا لفهم المفهوم وتطوره في الديانتين السابقتين على الإسلام: 


أولا - روح الله في العهد القديم : 

8 ) عمله بصورة عامة : يتكرر ذكر " روح الله " أو " روح الرب " كثيرا في جميع أجزاء العهد القديم » ولكن لا H‏ 
العهد القدیم بوضوح أن الروح القدس آقنوم متمیز عن GY)‏ والابن » فلم یظهر هذا المفهوم بجلاء الا على أساس أحداث 
التجسد ویوم الخمسین » وفي العهد القدیم » یوصف " روح الله " بأنه " قدوس " ( انظر مز ٩۱‏ : ۰)۱۱ لأنه روح الله 
القدوس « وهو القوة الحيوية الفعالة في الخليقة وفي الانسان تاج الخليقة . 

ففي alle‏ الطبيعة » كان " روح الله " في البدء " يرف " - كما یرف الطائر على عشه - على وجه الغمر » على الارض 
الخربة الخالية » ومن هذا الخراب ظهر هذا العالم المنظم » فالروح - کمصدر للقوة والحياة - آوجد من هذا العدم » أو هذا 
الخواء » هذه الخليقة المنسقة » وهو الذي یحفظها ویجددها ( آیوب ۳۳ jac ٤:‏ ۳۳: ۱۰۰۲ : ۳۰ )۰ فهو " الروح 
المحيي " ( كما جاء في قانون الایمان النيقوي ) . 

Lil‏ من جهة الانسان » فالله جبله ترابا من الارض ‏ و " نفخ في آنفه نسمة حياة » فصار آدم نفسا حية " ( تك ۲ : ۷ ) » فروح 
الله هو مصدر کل القوی الفريدة التي یملکها الانسان » فروح الله أو نسمة القدیر » هو مصدر عقل الانسان ( آیوب ۳۲ : ۰۸ 
أو مصدر بصيرته ومواهبه 5١ AS)‏ : ۰۳۸ خر ۲۸ : ۳ )۰ ومهاراته الفنية كما في حالة بصلنیل ( خر ۳۰ ) » وحنکته 
الحربية كما في يشوع ( تث ۳۶ : ٩‏ ) ۰ والبطولة كما بدت في القضاة ( قض ۱۳ : ۵ ) e‏ والحکمة كما في سلیمان ( ۱ مل ۳ 
: ۲۸ ) ۰ وبصيرته الدينية والادبية كما تبدو في الایحاء للشعراء والانبیاء ( عد ۱۱ : ۱۷ و ۲۵ و ۲۰۲٩‏ صم ۰۲:۲۳ ۱ 
مل ۲۲ : ۲۶ ۰ حز ۱۱ : ۵ ۰ دانیال ٤‏ : ۸ و ٩‏ ) وفي طهارته كما تبدو في قوة البار وتوبته ( نح 1 : ۲۰ ۰ مز 5۱ : ۰۱۱ 
إش ۰۳ : ۱۰ ۰ حز ۳١‏ : ۲۰ زك ۱۲ : ۲۰ ). 


وفي ضوء هذه الأقوال » لا يمكن اطلاقا أن نفترض أن " الروح الردی " الذي آرسله الله عقاباً لبعض الاشخاص الأشرار ( 
قض ٩‏ : ۲۳ ۰ ۱ صم ١١‏ : ۱۸۰۱۶ : ۱۰ ) هو " الروح القدس " لانجاز رسالة دينونة » حاشاه ! ولکن حتی " الروح 
الردی " الذي یدفع الناس للکذب أو الحسد e‏ هو تحت سيطرة الله لأنه خليقته » وينفذ أغراضه c‏ مما یذکرنا بقول لوثر : " إن 
الشیطان نفسه هو شیطان الله " » أي خليقة الله وتحت سلطانه . 

ب - عمله في الخلاص : نری أنه منذ زمن مبکر » منذ عصر القضاة ¢ كان روح الرب هو العامل في خلاص شعبه » فبدون 
اعداد سابق » حرك روح الرب افرادا مغمورین » وأعانهم على القيام بأعمال رائعة من أعمال البطولة الفذة » فخلصوا 
إسرائيل من أعدائهم ( قض ۳ : ۰۱۰ ۰:۱۱ ۰۲۹ ۱۰:۱۶ صم ۱۱ : 7 ). 

ولم يكن روح الرب يحل على القضاة والملوك لخلاص شعبه فحسب. بل كان هو العامل في الرائین والأنبياءء الذين کانوا 
ینقلون إرادة الله إلى الشعب» وعن طريقهم وصلت لاسرائیل رسائل الله سواء للادانة أو للخلاص (۲صم ۲۳ : ۲ » حز ۲ : ۲ 


) " ميخا ” : ۰۸ مع ملاحظة تلك العبارة التي تتكرر كثيرا في نبوة إشعياء» ونبوة إرميا : " هكذا يقول الرب‎ » 5 AVe Ye 


ولم يكن الملوك - رغم أنهم كانوا ممسوحين من الله ٠‏ أمناء Latha‏ أو قادرين على حفظ السلام والعدالة في إسرائيل » وقد وجد 
الأنبياء الشعب صلب الرقاب غير مستعدين للسمع ( إرميا ۱۷ : ۱٩‏ - ۲۳ )۰ وشكوا من أنه لا أحد يؤمن برسالتهم ( اش 
١ : 5‏ )» فكان لابد لاتمام قصد الله في الخلاص gle‏ يوجد شخص يجمع في شخصه النبي والكاهن والملك » وممسوح 
بالروح القدس بصورة فريدة » وهو المسيا » أو المسيح الفريد » الغصن النابت من أصل يسى ( اش ۱۱ : ۱ ) › الذي ستكون 
له كل مواهب الروح القدس في كمال ملئها ( إش ١:5١ ۰۱ : ٤١ ۰۲ : ١١‏ )» وهكذا كان المسيح النبي المثالي » والملك 
المثالي » لأنه مسح بالروح القدس بلا حدود . 


ويتنباً العهد القديم بانه عند مجئ المسيا e‏ سينسكب الروح القدس على كل بشر مثل المطر الذي يحي الرض ( إش ۳۲ : ۱۵ ) 
ونسمة الحياة التي تحي العظام اليابسة ( حز ۳۷ ) . وسيغير انسكاب الروح القدس قلوب الناس » فيجعلهم يسمعون صوت الله 
ويطيعون كلمته على الفور (إش 5ه : ۲۱ ۰مز ۱2۳ : ٠١‏ ) » وظلت هذه الرؤيا لعصر الروح القدس مجرد رجاء في 
تاريخ اسرائيل » فقد تمرد الشعب وأحزنوا روح الله القدوس حتى تحول لهم عدوا ( إش ”5 : ٠١‏ ) » ولكي يتحقق هذا الرجاء 
» كان يلزم أن يفعل الله المستحيل » أن يأتي هو بذاته : " ليتك تشق السموات وتنزل » من حضرتك تتزلزل الجبال " ( اش 
a ets‏ 


ثانيا : الروح القدس في العهد الجديد : 


٠ مقدمة‎ - | 


الكلمة اليونانية المستخدمة للدلاله على " الروح " هي " نيوما " ( Pneuma‏ ) المشتقة من الفعل " نيو " بمعنى " يتنفس " أو " ينفخ " » فهي 
تطابق كلمة " روح " في العبرية » ونجد في العهد الجديد عبارات : "روح الله ۳و ۲روح الرب " و " روح الاب "و"روحيسوع" و" 
روح المسيح " و " الروح القدس " أو " الروح " فقط » وبعض هذه العبارات وردت في العهد القديم » ولكن مع هذا الفارق الهام » فبينما لا ترد 
عبارة " روحك القدوس " أو " روح قدسه " في العهد القديم إلا في المزمور الحادي والخمسين » وفي الاصحاح الثالث والستين من نبوة إشعياء » 
نجدها ترد أكثر من ثمانين مرة في العهد الجديد » كما ترد في العهد الجديد عبارات جديدة » مثل : " روح أبيكم " ( مت ۲۰:۱۰ )»و "روح 
ابنه " ( غل ٤‏ : ) » و " روح یسوع المسیح " أو " روح المسیح " (رو ٩:۸‏ ۰ في ۱ : ۱٩‏ » ۱ بط ۱ : »)١‏ كما أنه " المعزي " الاخر أ 
الباراقلیط " ( یو ۱۶ : ۱٩‏ ۲۰ ). 


ب - يسوع والروح : 
بدا pee‏ الأتجيل براك خاض من الروح القدش" قنقرا عن بوحنا المعمدان- السایق للمسيا- "Ait‏ من يطن آمه يمتلى من الروح القدس ۲ 
لو ۱ : ۱۵ و ۸۰ )۰ وبوحي من الروح آدرك سمعان الشیخ ظهور المسیا في شخص الطفل یسوع (لو ۲ : ۵۲ ) ٠‏ كما أن الملاك أعلن لیوسف 


أن الذي خبل به في مریم " هو من الروح القدس " مت ۱ : ۲۰ ٩‏ وبذلك تأیدت العبارة السابقة : " وجدت حبلى من الروح القدس مت(۱ OA:‏ 
وهکذا قال الملاك للعذراء مریم " الروح القدس يحل عليك وقوة العلي تظلك فلذلك أيضاً القدوس المولود منك یدعی ابن الله " ( لو ۱ : ۳۵)) 
فابن الله وحده هو الذي حبل به بلا دنس . 
وعندما كان يسوع في الثلائین من عمره » جاء لیعتمد من يوحنا المعمدان » وکما حبل بیسوع بالروح القدس فولد " قدوساً "۰ هکذا نزل عليه - 
عند المعمودية - الروح القدس " بهينة جسمية مثل حمامة " إعلانا بأنه المسیا القدوس ( مت ۱٩ Y‏ ۰ لو ۳ : ۲۲ ) . ولعل الرسول بطرس كان 
يشير إلى هذه الحادثة في حديثه الأول للأمم عن " يسوع الذي من الناصرة " كيف مسحه الله بالروح القدس والقوة " ( أع (YA: ٠١‏ ويشير 
يونحنا إلى ذلك بالقول : " لأن الذي أرسله الله يتكلم بكلام الله » لأنه ليس بكيل يعطي الله الروح " (یو ۳ ٤١:‏ ) . 
وكانت قوة الروح القدس واضحة في حياة يسوع وخدمته » فبعد صعوده من الماء مبإشرة » أخرجه الروح إلى البرية حيث واجه المجرب ( مت ۳ 
:۰۳-۰ مرقس ۱: ۱۲ و ۰۱۳ لو 5 ٠ ) ۳-١٠٠:‏ وغلبه بقوة الروح القدس e‏ باعتباره " آدم الأخير " اي الانسان الكامل » وقد نسب الرب 
قدرته على اخراج الأرواح اللجسة » إلى الروح القدس ( مت ۱۲ : ۲۸ )۰ وهكذا كان الأمر بالنسبة لتعليمه فقد مسحه الروح القدس ليبشر 
المساكين ولينادي للمأسورين بالاطلاق ( لو ١8: ٤‏ ). 
وطوال خدمته هنا على الأرض » كان الناس ينبهرون من تلك القوة العجيبة التي له » حتى قالوا " إنه مختل " ( مرقس ۳ : ۲ كما" بهتوا 
من تعليمه » لأنه كان يعلمهم کمن له سلطان " ( مرقس ۱ : ۲۱ ) » كما كان يبدو أحياناً Salai‏ لحاجاته الجسدية ( يو ٤‏ : ۳۱ ) حتى قال 
البعض عنه " إنه سامري وبه شيطان " ( يو ۸ : 58 ) » وعندما رجع السبعون من جولة كرازية ناجحة " تهلل يسوع بالروح " ( لو ۱۰ : ۲۱ ) 


وقد يسأل البعض هذا السؤال : إذا كان يسوع هو الله الابن » فلماذا كان في حاجة إلى قوة الروح القدس لإتمام خدمته ؟ ويرجع جانب من الجواب 
إلى ناسوته الكامل الذي أخذه في تجسده » فلم يقلل من ناسوته كونه الله » فلم تحجب قدرته الالهية ناسوته » فهو كانسان كامل عإش معتمدا على 
روح الله » فيسوع إذ صار انسانا » كان يعتمد على روح الله الحال فيه » ولهذا فهو في تدبير الخلاص ¢ أخذ دور المسيا » أي الذي مسحه روح الله 
> وفي نفس الوقت كان مدركاً لسلطانه الالهي المطلق ¢ فهو لم يكن كسائر الأنبياء » فلم يقل : " هكذا يقول الرب " ۰ بل " الحق الحق أقول لكم " . 


ج - حلول الروح القدس على التلامیذ : 


(۱ ) مقدمة : ربط یوحنا المعمدان بين حلول الروح القدس على يسوع JS‏ ملئه » وبين أن المسیح سیعمد الآخرين بهذا الروح » بقوله : " وأنالم 
أكن أعرفه لكن الذي أرسلني لأعمد بالماء » ذاك قال لي الذي ترى الروح نازلاً مستقراً عليه » فهذا هو الذي يعمد بالروح القدس " ( يو (YY: ١‏ 
« وثمة حادثتان أعقبتا قيامة المسيح من الأموات » تدلان على امتداد هذا المسح بالروح إلى كل التلاميذ » حدثت أولاهما عقب القيامة مبإشرة عندما 
نفخ يسوع في التلامیذ وقال لهم : " اقبلوا الروح القدس " ( يو ۳۰ (YT:‏ . وحدثت الثانية بحلول الروح القدس عليهم في يوم الخمسين ( أع ۲ ) » 
وللتوفیق بين هانین الحادثتين » يبدو أن الحادثة الولی كانت تشير إلى الثانية » وكأن الرب نفخ فیهم قائلاً : " ستقبلون الروح القدس في المستقبل 
القریب " ۰ وبذلك كان یعدهم لیوم الخمسین . 


( حدث في التجسد . فکما صار الكلمة‎ Lec يوم الخمسین : إن ما حدث في یوم الخمسین أمر بالغ الأهمية » لا يقل في آهمیته في تاريخ الفداء‎ ) Y) 
(Vg: ۱۶ هكذا حل الروح القدس على التلاميذ ليمكث معهم إلى الابد ويسكن فيهم ( يو‎ e ) ١ : ١ يو‎ ( " Gis أقنوم الابن ) " جسداً وحل‎ 
الجميع من الروح القدس " (ع ۲ : ۳ و ؛ ) » وكان في ذلك‎ Sealy . فقد " ظهرت ألسنة منقسمة كأنها من نار واستقرت على كل واحد منهم‎ . 
فيعطيه‎ (VV : ۱۲ كو‎ ١ ( " الدليل على أنه لن يحرم مؤمن من نصيبه في هذا الامتياز » " فالروح الواحد " يقسم " لكل واحد بمفرده كما يشاء‎ 
. الروح القدس عطية جماعية وفردية في وقت واحد » فهي لكل الكنيسة » كما أنها لكل فرد فيها‎ 


وإذ نال الرسل القوة من الروح القدس » شرعوا في الكرازة بالإنجيل » وكان هناك يهود من كل Lal‏ تحت السماء ساكنين في أورشليم » من الفرقتين 

من الشرق إلى الرومانیین من الغرب ‏ " فبهت الجمیع لأن كل واحد كان یسمعهم یتکلمون بلغته » بعظائم الله Yel)"‏ : - ۱۲) . وإذ سمعوا 
حك eos‏ وا ی ای و ای ات ی Ve‏ : ۱ )۰ وهکذا 
ولدت الكنيسة المسيحية » وبدأ — ما یطلق کثیرا عليه — " عصر الروح القدس " ۰ وتحقق ما تنبأ به يوئيل النبي عن انسکاب الروح ( يو ۲ YA;‏ و 
٠ ) ۹‏ كما تحقق قول الرب یسوع ان الروح القدس سیکون هو المتکلم فیهم ( مرقس ۱۳ : ۱۱ لو ۱۲ (0Y:‏ 


ونجد آوضح الأقوال عن الروح القدس » ple Lad‏ به المسیح عن مجی " الروح " في إنجيل یوحنا ( ص ۱۶ - ص ۱۷ ) حيث أوضح الرب أن 
العمل الأساسي " للروح " هو أن ينير أذهان التلامیذ في الحق » لیتمجد المسیح » وهذا هو ما حدث تماما في يوم الخمسین » وفي كل سفر آعمال 
الرسل » » فبكرازة الرسل بقوة الروح القدس » كانت قلوب الناس تُنخس على خطية وعلی بر وعلی دينونة ( يو ١5‏ : 1۸ع ۲ : ۳۷ ). 

ونعرف من سفر أعمال الرسل » أن الحركة التاريخية التي بدأت في یوم الخمسین وأدت إلى تأسیس الكنيسة الجامعة » بدأت بمعمودية الروح 
القدس ( أع ۱ : ٠‏ و ۸ ) وظلت تحت قیادته وسلطانه » وأصبح حضور الروح القدس هو العلامة المميزة للمجتمع المسيحي . وقاد الروح القدس 
فيلبس المبشر إلى الخصي الحبشي i‏ ثم " خطف روح الرب فیلبس " (۱ع ۸ : ۲۹ و ۳۹ ) » وفي يافا كلم الروح القدس بطرس وقاده إلى 
كرنيليوس في قيصيرية ( ١١٠١ ۱٩ : ٠١‏ : ۱۲ )ء كما طلب الروح القدس من الكنيسة في أنطاكية أن تفرز بولس وبرنابا للعمل الذي دعاهما إليه 
7 ف ن ازتیماتلامم ا عار ووا لك يقب ل 
بيثينية (أع ١ : ٠١‏ ) » كما حذره على لسان آغابوس من مقاصد اليهود الشريرة في أورشليم Ico YT: Ve El)‏ :11( . وقال بولس لشيوخ 
كنيسة آفسس إن الروح القدس هو الذي آقامهم فیها أساقفة لیرعوا الكنيسة ( أع ۳۰ : ۲۸ ) » ولا شك في أنه قال ذلك لكل الكنائس » لكل ذلك 
نستطيع أن نطلق على عصر الكلنيسة " عصر الروح القدس " ۰ آما العصر السابق » فلم يكن الروح القدس " قد أعطى بعد . لأن یسوع لم يكن قد 
مُجّد بعد " ( یو ۷ : ۹ ) » والفارق كبير جدا بين عمل الروح القدس قبل يوم الخمسين e‏ وعمله بعد يوم الخمسين . 


( د ) الروح القدس في رسائل بولس : 


بارزة للروح القدس » یجمع الرسول بولس بين موهبة الروح القدس والقوة الروحية ( ١‏ تس ۱ : ۰ ) » والفرح العمیق ( ١‏ تس ١‏ : 1 ) والقداسة ( 
۱ تس (A-E: é‏ والتکریس ( ۲ تس ۲ :۰ )ء اما من جهة موهبة النبوة » فقد اوصی المومنین الا يحتقروها » فیطفنوا الروح ( ١‏ تس © : 
٩‏ ) » كما أوصاهم ألا یقبلوا بسذاجة كل تعلیم يدّعي أنه موحی به من الروح القدس » بینما هو في حقيقته ليس كذلك ( ۲ تس ۲ : ۱ و ۰)۲ 
ویکتب الرسول بولس بعض إشياء عن الروح » لا تذکر بمثل هذا الوضوح في أي مکان آخر ۰ حتی ليمكن اعتبارها اعلانا جديداً » فیقول إن 
الروح القدس يشهد لأرواح المؤمنين أنهم أولاد الله ( رو ۸ : ۱۳ )۰ وانه هو الذي به یدعون " يا آبا الاب " (رو ۲۰:۸ ). 

ومعظم الاشارات إلى الروح القدس في رسائل الرسول بولس ۰ تشیر إلى عمله في روح الانسان » فیظهر في حیاته تمر " المحبة بة والفرح والسلام 
وطول LY!‏ واللطف والصلاح والایمان والوداعة والتعفف " ( غل ه : ۲ و ۲۳ )۰ وکل هذه الفضائل التي تزين حباة المزمن وتجعل منه هيكلاً 
للروح ١(‏ کو ۳ : ١‏ ) » وهناك bai‏ رجاء القيامة : ju.‏ ن كان روح الذي all‏ یسوع من الأموات ساكناً فيكم » فالذي آقام المسیح من الأموات 
سيحي أجسادكم المائتة 4 أيضاً بروحه الساكن فيكم " ( رو ۸ SONS‏ 


cams‏ بتحدث الرسول بولس عن عمل الروح القدس في روح الانسان » لیس من السهل معرفة ماذا یقصد یکلمة " الروح "6 وهل هو روح ail‏ ام 
روح الانسان تحت تأثير روح الله .. ويبرز هذا بصورة خاصة في al gall‏ ضع التي يقابل فیها بين الجسد والروح © « مثل : " لأن الجسد يشتهي ضد 
لز + راتو ی حل 01:5 wedge‏ هنا ره کے ey‏ من کے ای اد کے حل اكد 
الزوج ار يدعمها دو Sn ea‏ رازه حری بان یبرع ارو كه Sie‏ هم Haat case i‏ 
لع ب اك ee‏ و ی و عجره : ١‏ و ۲ ) حيث یفرق الرسول بولس 
بين الرويكيين " ر اجن gk‏ الجندي "هر الذي :نتسلط عازه طبيعة» اس هه LAT e‏ الرويسي ١‏ فيو الذي ركنا یب اطي الجديدة 
لقنس حتى ا في کل جوانب خياته ينقد ار وح القدس زی ای » فهو مواطن à‏ في الملكوك الذي هی انين Vets‏ ور فرع فى isl‏ ان ۱ 
رو 17:15 )» كما أنه انسان ممتلئ بالرجاء بقوة الروح القدس (رو ۱۵ : ۱۳ ). 
ويوصي الرسول بولس المؤمنين : " لا تسكروا بالخمر الذي فيه الخلاعةء بل امتلئوا بالروح " ( اف © VA:‏ ) » ومن السهل على الناس معرفة 
الشخص المخمور أفليس من السهل عليهم أيضاً ان يدركوا الفرق الذي يحدثه الروح القدس في حياة المؤمن الذي تسيطر عليه لا قوة المسكر 
المدمرة» بل قوة الروح القدس ؟ ومع أن " ناموس روح الحياة ذ في المسيح يسوع قد اعتقني ( المؤمن ( من ناموس الخطية والموت " ( رو ۸ (Y:‏ 


> الا أن هناك " ناموساً آخر في أعضائي يحارب ناموس ذهني ويسبيني إلى ناموس الخطية الكائن في أعضائي " (رو/ا ۲۳-۲۱ ). 
والخلاص من قوة هذا الناموس الشرير الماكر » ناموس الخطية » ليس فوريا خاطفا كما يظن بعض المعلمين الذين ينادون بالكمال . 


وهناك مقابلة أخرى يعقدها الرسول بولس بين الروح والحرف : " آما الآن إذ متنا للناموس " ( المكتوب - غل ۲ : ۱٩‏ ) صرنا " نعبد بجدة 
الروح لا بعتق الحرف " ( الناموس المكتوب - رومية ۷ : 1 ) » ويقول عن نفسه إنه خادم " age‏ جديد » لا الحرف ( الناموس المكتوب ) » بل 
ما السام ee ee‏ و ال ا 
الناموس بلا قيمة روحية ( لأن " الناموس روحي " - رو ۷ : e ) ١4‏ ولكن باعتباره ناموسا للسلوك » به يستطيع الإنسان أن يتبرر أمام الله . 
فخدمته هي " خدمة الموت " ۰ فالانسان — ay‏ خاطئ - لا يستطيع الناموس أن يعطيه إلا " معرفة الخطية 7 Vass‏ بخلسته من الخطية gy)‏ 

(ve: Y‏ . وهو ما لم بدرکه التهودیون » فالناموس ضد الروح » والروح ضد الناموس ٠‏ والذي تجدد بالروح واتحد بالمسیح بالایمان » قد مات 
عن الناموس كوسيلة للخلاص . ويقول الرسول للغلاطيين : " إذا انقدتم بالروح فلستم تحت الناموس " ( غل ه : ۱۸ ) . 


وقبل ان نختم حديثنا عن تعليم الرسول بولس عن " الروح القدس " » لابد أن نقول كلمة عن الروح والكنيسة » فالروح هو رباط الوحدة الجامعة» 
التي هي أحدى مميزات الكنيسة الحقيقية ( أف £ Crs‏ . ويجدر بنا هنا أن نتأمل فكر الرسول بولس في هذا الصدد » بتشبيه الكنيسة بالجسد ( ١‏ 
كو ۱۳ : ۲ - ۲۷ ) . فالروح القدس هو مصدر حياة هذا الجسد : " لأننا جميعنا بروح واحد أيضاً اعتمدنا إلى جسد واحد .. وجميعنا سقينا Lag‏ 
واحداً " ١(‏ كو ۱۲ (Bike‏ . ومواهب الروح القدس هي لأجل بنیان الكنيسة ( ۱ كو ۱۶ : ۲ ) e‏ والمومنون يحب بعضهم بعضا في الروح ( كو 

۱ ولهم شركة في الروح ( في ۲ : ١‏ ) » ويعبدون الله بالروح ( في ۳ (Y:‏ . وتتكون الكنيسة من مؤمنين مبنيين " معا مسكنا لله في الروح 
۲( اف ۲ : ۲۲ ) » وهکذا تصبح الكنيسة " رسالة المسیح — مكتوبة لا بحبر بل بروح الله الحي " ( ۲ کو ۲ : ۲ ). 


( ه ) التعلیم عن الروح القدس في رسائل العهد الجدید الأخرى : 


ومع أن ساثر الرسائل تكلم كفن عن الروح القدس » الا آنها لا تضیف لا القلیل إلى علم به الرسول بولس . وقد اکد بشدة کاتب الرسالة إلى 
العبر انییین على دور الروح القدس في الوحي بالکتاب المقدس » فعندما كان یقتبس قولا من الکتاب المقدس ¢ كثيرا ما كان يشير اليه بأنه من الروح 
ار و و mip eae‏ یت 
القدس هو الذي أوحى بها » وهو لذي بستخدمها لتبكيت من يطيعونها ویجددهم ( لاحظ قول الرسول بولس عن كلمة الله بأنها " سیف الروح "- 
افسس (VY: ٦‏ وقد ردد الرسول بطرس نفس الفكر بقوله أن " روح المسيح " كان في الأنبياء شاهدا " بالآلام التي للمسيح . والأمجاد التي 
بعدها Vay)"‏ 112 فبظرس — مكل کاتب الرسالة إلى العبرانبین.-بعطی الاولوية في کقابة الاسفار الالهیة » لا للعامل اليششري : بل 
للروح القدس : " فلم تأت نبوة قط بمشيئة إنسان » بل تكلم ناس الله القدیسون مسوقین من الروح القدس " ( ۲ بط ۱ : ۲۱ ) . 


وتقول الرسالة إلى العبرانیین عن موت المسیح الكفاري » انه " بروح أزلي قدم نفسه لله بلا عيب " ( عب ٩‏ : ۱6 ) » فقد قدم نفسه Íe ph‏ - ولیس 
كالذبائح الحيوانية — متمما قصد الاب في الفداء ( لاحظ قول الرسول بولس عن المسیح بأنه " روح محيي "- ۱ كو ٠١‏ : ۶۵ (. 


ویتکلم آخر أسفار العهد الجدید - وهو سفر الرویا ۰- عن الروح من وجهة النظر إلى دور الروح في نبوات العهد القدیم » فالراني - مثل آنبیاء 
العهد القدیم - كان في " الروح " في یوم الرب ( رؤ ۱ : ۱۰ ) . ورسائله التي کتبها للکنانس هي " ما يقوله الروح للکنانس " (رو ۲ : ۷ و ۱۱ 
و ۱٩‏ و ۰۲٩۹‏ ۲ :و ۱۳ و ۲۳ ) ۰ وشهادة يسوع هي " روح النبوة ")55 ۱۹ : ۰ ) gle‏ أن الروح الذي آوحي للانبیاء » هو نفسه الروح 
Oe‏ و ی ی و 
gD)"‏ ۱۹ :۱۰ ) . ويشير سفر الرؤيا مرارا إلى " سبعة أرواح الله " ( éc); Tot: ١‏ ۱:۰۵ ) . والعدد " سبعة " یرمز إلى كمال 
الروح في ذاته وفي كفاية عمله في الكنيسة . ولا يتكلم الروح القدس إلى الكئيسة فحسب ١‏ بل يضم صوته إلى صوت الكنيسة في القول للمسيع : " 
تعال " ( رو ۲۲ :۱۷). 


( و ) الروح القدس والثالوث : 


يعلن العهد القديم أن روح الله " قدوس " ( مز ١ه‏ : ۱۱ لش 1۳ : ٠١‏ و ٠ ) ١١‏ ولكنه لا يذكر أنه aaj‏ الأقانيم الثلاثة " » وهو تعبير له دور هام 
في تاريخ الكنيسة . ولا يسعنا إلا أن نتناول باختصار معنى هذه العبارة وبيان الأسس لكتابة هذا المفهوم عن الله . 


وليس معنى القول إن العهد القديم ليس به ما يشير إلى الروح القدس كأقنوم متميز e‏ أن الروح القدس - في العهد القديم - يبدو قوة روحية غامضة 
»> فالروح هو " روح الله " ( تك ١‏ : ۲ )»ولان all‏ إسرائيل له كيان ذاتي » فان روحه يوصف بأوصاف ذاتية » ويقوم بأعمال ذاتية » وباعتباره 
واهب الحياة » فهو يهيمن ويرشد ويحي ويحرك . ويسأل المرنم : " أين أذهب من روحك › ومن وجهك أين آهرب ؟ " ( مز ۱۳۹ : ۷ ) » ومعنى 
هذا أنه حيث يوجد " روح الله " فهناك يوجد الله بشخصه 6 كما أن روح الله القدوس قد حزن لتمرد اسرائيل ( إش ۱۳ : ۲۰ ). 


وفي ضوء هذه القوال عن شخصية الروح القدس » كان وعد الرب يسوع لتلاميذه بأنه متى انطلق عنهم ( يوحنا ١5‏ : ۷ ) فإن الاب سيرسل لهم " 
معزیا آخر " ( الباراقليط ) الذي هو " الروح القدس " ( يوحنا ۱۶ : 11 و ۲١‏ ) ء وهو وعد يتفق مع تعليم العهد القديم عن الروح القدس » وحيث 
أن الرب يسوع كانت له شركة مع تلاميذه » فمعني ذلك أن " الروح القدس " - الذي سيحل محله - لا بد أن يكون أقنوما مثله - وإلا كان الوعد " 
البا راقليط " لا يجلب لهم العزاء الكافي عندما يرحل سيدهم عنهم » ومع ذلك لم يكونوا يفهمون هذه الأمور تماما قبل يوم الخمسين » ولكن لما جاء 
يوم الخمسين » اختبروا عمليا وجود الروح القدس » حتى استطاع بطرس أن يتهم حنانيا بانه کذب على " الروح القدس " وأنه لم يكذب " على 
الناس بل على الله " ( أع © : ۳ و ؛ )» وأنه وأمرأته اتفقا على تجربة " روح الرب " ( أع ه : ٩‏ ) » كما يتكلم بطرس عنه متمیزا عن الرب 
الذي صعد إلى السماء » وعن الاب الذي أرتفع يسوع وجلس عن يمينه » والذي أخذ منه موعد الروح القدس ( أع ۲ : ۳ ) » ویظهر الله المثلث 
الأقانيم بوضوح في بركة الرسول بولس للكنيسة في كورونثوس : " نعمة الرب يسوع المسيح » ومحبة الله » وشركة الروح القدس مع جميعكم " ( 
۲ کو ۱۲ : ۱۶ ). 


أما أوضح عبارة عن الثالوث فنجدها في أمر الرب يسوع لتلاميذه أن يعمدوا من يؤمنون " باسم الآب والابن والروح القدس " ( مت ۲۸ :3( 
وليس بأسماء " الاب والابن والروح القدس " فهم ثلاثة أقانيم في الله الواحد . 


)5 ) خاتمة : 

يعلن الكتاب المقدس بكل جلاء أن الروح القدس أقنوم في اللاهوت ( وليس كائناً مخلوقا سم من الملائكة » ولكنه أقل من الابن » كما 
زعم آریوس ) » وهو واحد مع الآب ومع الأبن » وان كان متميزاً عنهما . وکان للروح القدس دوره في الخليقة » وفي حفظها وبخاصة في 
الخلائق التي فیها نسمة حياة » وله دوره في الفداء » فهو الذي أوحى للانبیاء عن مجی المخلص ¢ وهو الذي في الوقت المعین مسح المخلص ۰ 
واستقر عليه بكل ملئه » وحل على التلامیذ في یوم الخمسین » وجعل من الموّمنون كنيسة واحدة جامعة » وهو الذي یمنحها الفوة لتشهد للمسیح » 
وهو الذي برشدها إلى كل Gall‏ ¢ وهو الذي یجدد قلب الانسان الذي يؤمن بالمسیح » ویسکن فيه جاعلاً منه هیکلا له » ومطهراً إياه » وهو الذي 
يعينه في صراعه ضد الجسد والعالم والشيطان كما يصفه في العبادة وفي الصلاة » وبقوته التي أقام بها يسوع من الأموات سيقيم القديسين الراقدين 
في الوقت المعين عند مجئ المسيح (رو ۸ (TT:‏ 


إلى هنا تنتهي المادة المنقولة من دائرة المعارف الكتابية لوليم وهبة 


_أود الإشارة كذلك إلى أن سفر صعود إشعيا Ascension of Isaiah‏ < وهو سفر آبوكريفي" يصق الملاك 

ع لسو سا يا مام MG‏ اس و 
عکس مختلف المرویات والتقاليد اليهودية عن رازیل وخيره من ملانكة منكورين كموكولين بالوحي الالهي» یعود إلى فة 
بشارة جبرائیل لمریم ام يسوع بحمله حسب الاسطورة الإنجيلية. 


الهاجادة مصدر للمعتقدات الإسلامية عن الملائكة 


طالعت وترجمت fas Sh ple YU‏ في الموسوعة اليهودية بعنوان Angelology‏ أي المعتقدات في الملائكة» لكن 
وجدت أن حوالي نصف فقرات المقال فيها تشابهات أو تطابقات مع الإسلام > آما النصف الآخر من الفقرات فلا رابط 

بينه وبين الإسلام» بل هو عقائد هاجادية لم تنتقل إلى الاسلام» ولقد فكرت جديا لطول البحث بعدم نشر ترجمته التي 
قمت بهاء لكني قررت في النهاية اتخاذ قرار وسط بنقل الفقرات المتعلقة بموضوع كتابي فقط. مع العلم أن كثير من 
المعتقدات الإسلامية مأخوذ من الكتاب المقدس اليهودي كذلك» لكن هنا سيقتصر بحثي على الهاجادوت. 


من عنوان (زخرفة روايات الكتاب المقدس) Embellishment of Biblical Accounts‏ 

مسكن الرب هو السماء السابعة» بجوار مستقر الصالحين....إلخ (7 (Hag. 12b; Midr. Teh. on Ps. xxi.‏ 
يضطجع آدم في الفردوس» ويشوي له الملائكة الخدام لحما» ويُحضرون نبیذا بارداً. (Sanh. 59b)‏ 

تسبح حشود الملائكة الرب...إلخ (Hag. 12b).‏ 


عندما ألقى الربّي يشوع بن لاوي محاضرة عن عرش الرب» تجمع حوله الملائكة في توق معرفي. (Hag. 14b).‏ 


من عنوان (أصل التسمية وجوهر الخلق) Nomenclature and Essence‏ 


جو هر الملانکة الذي خلقوا منه هو النار» نار المظهر الالهي (السکینة)» Lie‏ الواحد منهم كلهيب النار» أنفاسهم كفيلة 
باهلاك الانسان» لا انسان یقدر على تحمل قوخ أصواتهم. 
below; Tan., Yitro, xvi.).‏ و88 (Cant. R. v. 10: Pesik. ۲۰ 57a; Hag. 148, above; Shab.‏ 


رأي آخر قال أنهم نصفهم من نار والآخر من تلج» والرب آلف بين الطبيعين المتنافرتين فيهم..(584 (Yer. R. H. ii.‏ 


قال الامبراطور هادريان للربي يشوع بن حنانيا: "تقول أن لا قسم من الحشود ee‏ يقتي اموي ee‏ 
الرب يسمع كل يوم ملائكة جدد يغنون تسبيحاته [معتمداً على مراثي إرميا ۳: ۲۳]» ثم یذهبون» فإلى أين يذهبون؟ " 
فأجابه يشوع: "إلى نهر النار الذي انبعثوا منه." [دانيال ۲: ]٠١‏ فسأله: "ما طبيعة هذا النهر؟" فأجابه" "كنهر الأردن 
الذي لا يتوقف عن الجريان ليلا ونهاراً. " فسأله: : اومن أين يأتي نهر النار؟" فأجابه: : "من عرق مخلوقات مركبة الرب 
الأحياءء الذي يسقط منهم» تحت عبء عرش الرب." 

(Gen. R. lxxviii., beginning, and parallel passages; compare Bacher, "Ag. Tan." i. 178) 


وفقا لكتب الأبوكريفا كوصية إبراهيم وغيره يصلي الملائكة للرب في ساعات معينة يوميا. 
(Apoc. Mosis, 17; Testament of Abraham, B, iv.; see James's notes, p. 121; compare Sifre, Deut. 306; Gen. R.‏ 
Ixxviii.; Targ. Yer. Gen. xxxii. 27 and Ex. xiv. 24).‏ 


بتغذی الملائكة على أشعة جلال الرب» ويستشهد الربيون على تلك الأسطورة الهجادية بتفسير مغالط للأمثال YO :١5‏ 
(”'فِي ثور وجه الملك Sls‏ ورضاه گسنحاب المَطر المُتأخّر.) (Pesik. vi. 57a)‏ 


تتشابه الشیاطین مع الملانكة في ثلاثة آشیای ومع البشر في ثلاثة أشياء؛ فكالملائكة لديهم iaj‏ جنحة ويطيرون من طرف 
الارض إلى طرفها الاخرء ولدیهم معرفة مسبقة بالأمورء وکالبشر یاکلون ویشربون ویتناسلون ویموتون, 


Ao 


يتشابه البشر مع الحيوانات في كونهم يأكلون ويشربون ویتکاترون ويخرجون. (Hag. 164 and parallel passages)‏ 
لذا صار موسى كالملاك لما صام أربعين يوم US GY‏ الطعام والماء في جسده استهلك في أمعائه. (Yoma, 4b)‏ 


إن الملائكة الذين ظهروا لإبراهيم تظاهروا بالأكل وليس أنهم أكلواء وقد أكلت الطعام نار سماوية. 
(Targ. Yer. Gen. xviii. 8, and in the Midrash).‏ 


نفس تلك الفكرة نقرأها بشكل مشابه في سفر (وصية إبراهيم) حيث يتظاهر ميخائيل المتخفي في شكل إنسان بالأكل في 
حين يضع الله بداخله روحا آكلة تأكل الطعام. 


هناك رأي آخر هو أن غذاء الملائكة هو المن السماوي. 


يصور الملائكة بصورة عامة ككائنات åa jia‏ غير قابلين للخطيئة والإثم. (11 (Gen. R. xlviii.‏ لذا فهم لا يحتاجون إلى 
الوصايا العشر. )885 (Shab.‏ ويدعون مقدسين» Lain‏ البشر يحتاج ضعف التقدس Jud‏ تلك الصفة. )8 (Lev. R. xxiv.‏ 


رغم أن الکثنات السماوية لا يخفى عليها شيء» إلا أنها لا تعرف ميعاد استرداد إسرائيل. (سنهدرين ٩ء‏ قارن متى 
aik (YT ٤‏ فاقت åå jea‏ آدم الملائكة. )1 (Bacher, "Ag. Pal. Amor." iii. 125, note‏ 


رغم أن الملائكة يطيعون الرب بلا کلل» ومستعدون لخدمته قبل سماع co pal gl‏ فهم قابلون للخطيئةء فهناك ملائكة 
ساقطونء منهم الذي أغوى آدم وحواء» والذين تمردوا على الرب ونزلوا إلى الأرض في عصر أخنوخ» 
وقد طرد ملاكان من السماء لمدة مئة وثمانية وثلاثين عاما بسبب کشفهم قبل الأوان المقرر لأمر الله بتدمير مدينة 


Jacob Wrestles with the وانظر أساطير اليهود للويس جينزبرج/ يعقوب يصارع الملاك‎ (Gen. R. L, Ixviii). سدوم.‎ 
Angel 


مما ورد في الكتاب المقدس نعلم أن الملائكة يظهرون في شكل الرجال» Gals‏ النساءء وحسب (Ex. R. xxv,‏ 
beginning)‏ وفي شكل الرياح والنار» وفي .)9 (Gen. R. xlviii.‏ أن الثلاثة ملائكة الذين ظهروا لإبراهيم آحدهم بدا نبطیاً 
والثاني بدويا والثالث عربیا. في (Gen. R. Ixxvii.)‏ أن الملاك الذي ظهر ليعقوب في التكوين ۳۲: ۲۵ ظهر كراع. 

يأتي الملائكة من السماء ركوبا على أحصنة؛ مع أسلحة وامضة (المكابيين الرابع 5: )٠١‏ 


حسب السنهدرين ٥ب‏ ضرب جبرائيل جيش سنحاريب (الملوك الثاني ۹ (TO‏ بمنجل حاد والذي كان معدا منذ 
EREN‏ 


تصورت الملائكة عموماً سواء في الكتاب المقدس أو الهاجادوت ممنوحة أجنحة. 
أجسادهم افترض أنها كالشكل الموصوف في حزقیال» ودانيال ۱۰: ۷ 
تنوعت أحجامهم في الکتب» أحدهم يمتد من الأرض وحتى السماء حيث الحيّوت يحملون عرش call‏ ومن الملائكة 


ساندالفون Sandalfon‏ الذي رآه موسى في صعوده خلف العرش الالهي أطول من رفاقه الملائكة بطول رحلة تستغرق 
خمسمئة عام. (Hag. 13b).‏ 


AT 


طبقا لهاجادة فان كل ملاك حجمه ثلث calle‏ وطبقا لأخرى ألفي فرسخ. يد الملاك تصل من السماء إلى الأرض. 
(Bacher, "Ag. Pal. Amor." iii. 371, 547)‏ 


الملائكة لا يظهرون بالطبع دوما للعيان بأحجامهم الحقيقية» وهم يظهرون فقط لمن رسالتهم موجهة إليهم» ورسائلهم لا 
يسمعها سوى الموجهة لهم تلك الرسائل. (Ta'anit, 21a)‏ 


من عنوان (تعدد أشكال الملائكة) Variety of Angelic Forms‏ 


اعتبر عددهم من قبل أقدم العلماء التلموديين لا نهائياء كان الربي يشوع بن لاوي يقول أن الشمس هي واحد فقط من 
الالاف الكثيرين الذين يخدمون الرب. .(396 (Yalk., Ex.‏ 


يقاتل الرب الشر بنفسه» Lal‏ في أعمال الاحسان فهناك آلاف الملائكة كخدم مساعدين له. .)7 (Num. R. xi.‏ 


تقول الهاجادة أن كل جيش ملائكي يتألف من آلف» لكن الجيوش نفسهم لا يعدون ولا يحصون كما قد حُكِم بذلك في سيفو 
دانیال ۰۷ ۱۰ وأيوب ۰۲۵ ۲۳ 


Call‏ ملاك معین ELOY‏ كل اسر ائیلی» و هناك ملاك بسبقه ليأمر الشیاطین بافساح الطریق. 
g‏ معين لإنباع كل إسرائيلي؛ و : يامر الشياطين بإفساح يق 
(Bacher, "Ag. Pal. Amor." ii. 136, 219)‏ 


رغم أن الكتاب المقدس اليهودي لم يشر إلى أصل الملائكة» فالتقليد يشير إلى أن الرب قد خلقهم» لكن ليس قبل اليوم 
الثاني من أسبوع الخلق» كي لا يفترى ويقال بأنه قد احتاج لمساعدين له في الخلق. رأي آخر يقول أنهم لم يخلقوا إلا في 
اليوم الخامس. .)3 .1 (Gen. R.‏ 


عقد الرب مجلساً مع الملائكة لما قرر خلق الانسان لكنه بالتناقض لم يتبع رأي ذلك المجلس. (السنهدرين COPA‏ 
والتكوين ربا ۸: ۵) هذه الأسطورة التي قالها الربيون الهدف منها المحافظة على سلامة فكرة التوحيد الالهي. 


من عنوان (وظائف الملائكة) Functions of Angels‏ 

الملائكة يحمون الصالحين ويساعدونهم في مقاصدهم. 

Sotah, 41b قارن‎ « Targ. Yer. Gen. xxxiii. 10 ل‎ Gib كل إنسان لديه ملاك حارسء‎ 

هؤلاء الملائكة الحارسون يتطابقون مع ما جاء في التلمود (Hag. 16a)‏ عن ملاكين يصحبان الإنسان. 
عندما يدخل الانسان مکاناً نجساء فإنه يرجو الملائكة أن تنتظره حتى يخر ج. (Ber. 60b)‏ 


وهذا يتشابه مع الفاراقاشوات fravashis‏ الأرواح الحارسة لدی الفرس» وربما يكون الهاجاديون أعادوا تعدیلهم» وكذلك 
ملائكة العناصر كأمير النار وغيره نرى مثيل ذلك عند الفرس الزرادشتيين كما نرى من أسماء ملائكتهم. 


ربما لايتتطابق الملائكة الحراس مع الملائكة المرافقین» حسب أحد الآراء. .)12 (Gen. R. Ixviii.‏ 
عندما يعود المرء من المعبد ليلة السبت» يصحبه ملاكان أحدهما خير والآخر من الزبانية. 


عندما يموت الصالحون تستلم أرواحهم ثلاثة ملائكة رحمةه واللاتي للأشرار تستلمها ثلاثة ملائكة عذاب» فيشهدون 


لهم أو عليهم. 


AY 


(Tosef., Shab. xvii. 2; Shab. 119: Ket. 104a; Hag. 16a) 


ورد في بعض كتب الأبوكريفا كوصايا الاثني عشر آباً في وصية لاوي ۰ والهاجادة كما في التلمود Hag. 12b‏ أن 
السماء بها أورشليم سماوية بها مقدس» كاهنه الأعظم هو ميخائيل» الأمير العظیم» مثل الكاهن الأعظم على الأرض 
في معبد أورشليم» وهم ينشدون: قدوس قدوس قدوس رب الجنود مجده ملء كل الارض (كما ورد في إشعيا (T T‏ 
(Hul. 912 and elsewhere)‏ » وأصواتهم ناعمة ومنخفضة. )58 (Sifre, i.‏ 


أشير كذلك في كتابات الربيين إلى دومة Dumah‏ أمير مملكة الموتى وأمير الجحيم (Sanh. 94a, Shab. 152b, Ber. 18b)‏ 
> ولقب كذلك بأمير النار. ريديا Ridia‏ أمير المطر «(Ta'anit, 256: Yoma, 21a)‏ يورقيمي Yurkemi‏ أمير البرد (Pes.‏ 
(©118 » جبرائيل رئيس إنضاج الفاكهة وأمير الشبق. ald‏ أمير الليل والحمل (Sanh. 16a)‏ < أف وحمة Af and Hemah‏ 
أي الغضب والسخط أبادون 545 Abaddon and Mawet‏ أي الهلاك والموت (Shab. 89a)‏ » وهناك ملائكة للصلاة» 
وللأعمال المحسنة والأحلام. 


(Shab. 152b; compare Sanh. 94a; 'Ar. 15a; Pes. 118a; Sanh. 95b; B. B. 25a; Gen. R. Ixxxv.; Niddah, 16b; Ned. 

32a; Shao. 89a; Ex. R. xxi.; Midr. Teh. Ixxxviii. 4; Ber. 10b). 
الذين أعدادهم لا نهائية‎ ٠٠١ :۲۱ ويشار كثيرا إلى ملائكة الهلاك» مثلا صموئيل الثاني 5 ؟: ۰۱۲ أخبار الأيام الأول‎ 
)۱ :55 ۰۳ :۵۳ وتصور بالعدد اللانهائي للأمراض والحوادث التي يصاب بها البشر. (شاباث ۰1۸۸ أخنوخ‎ 


وهناك كذلك لدى التقليد اليهودي أسماء وردت ل ميطاطرون (أخنوخ بعد تحوله لملاك) وساندالفون» وسيماليون الذي 
لا يرد سوى مرة واحدة. (Sanh. 382: Hag. 132: Sotah, 13b).‏ 


طبقا للتلمود» الثلاثة ملائكة الذين زاروا إبراهيم هم ميخائيل وجبرائيل ورافائيل. (Yoma, 37a; B. M. 86b).‏ 
آما سورئيل أمير حضرة ال فيذكر في 514 Ber.‏ 


لا توجد أي زاوية أو شق في العالم غير محروسة بالملائكة» والرب يقرر كل الأشياء ويرسل الملائكة لتنفيذها. 
من عنوان (ملائكة العالم السفلي) Angels of the Nether World‏ 


لا ملاك واحد يمكنه تنفيذ مهمتين» ولا ملاكين تنفيذ مهمة واحدة. فالملائكة الثلاث الذين جاؤوا إلى إبراهيم» بشر منهم 
میخائیل ملاك إسرائيل الحارس بمولد اسحاق» وجبرائیل ملاك الانتقام السماوي و[الذي هو] ناري كان عليه قلب 
سدومء ورافائيل إنقاذ لوط. .)2 (Baba Mezi'a 86b, Gen. R. l., Targ. Yer. Gen. xviii.‏ 


في سفر رؤى راعي هرماس ء : ۲ (سفرمسيحي مبكر شبه قانوني) يشار إلى ملاك معين على الوحوش اسمه ثجري 
Thegri‏ ۰ (قارن Hekalot‏ هکالوتء) 


Giidemann, "Gesch. des Erziehungswesens und der Cultur der Juden," i. 162; compare ii. 165, 180). 
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A Heavenly Hierarchy التراتبية المنصبية السماوية‎ 


لقد بدأت هذه العملية في سفر دانيال» ثم استمرت في سائر الأدب الرؤوي الأبوكريفي» حيث الرؤى الأسطورية التي 
يختص بها الأنبياء فيرون الملائكة والسماوات والكون. 


لعل أهم سفر تحدث عن تلك الأفكار هو سفر أخنوخ» وكان له الأثر الحاسم في معتقدات الملائكة اليهودية. 
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بصورة عامة تتفق الكتابات (دانيال» bs)‏ يوحنا اللاهوتي» آخنوخ رؤيا باروخ السريانية و الیونانیة» راعي هرماس» 
الأدب الهاجادي) على كون رئيس الملائكة هو ميخائيل. 


حسب سفر أخنوخ ۲۱ فان هناك سبعة ملائكة رؤساء هم قادة الملائكة: )١‏ أوريل (الله نور) مكلفا بالنجوم والشيئول. 
۲) رافائيل على أرواح البشرء وفي أخنوخ :٠١‏ ؛ قيل عنه أنه هو من ربط عزازیل» وفي طوبيا ۳: ۱۷ وغيرها يشفي 
طوبيا ويساعده. ۳) راجويل (المرعب) الذي یدب alle‏ الكواكب والنجوم. (E‏ ميخائيل موكلا بخير البشر [يعني أمة 
إسرائيل على حد قول النص] (e‏ سارائيل موكلا بالأرواح الشريرة التي تغوي بالخطيئة. (T‏ جبرائيل موكلا 
بالفردوس والسيرافيم والكروبيم. (Y‏ جراميل atl)‏ رحيم) الذي جعله الله على البعث. 


(see Herzfeld, Kohut, and Beer in Kautzsch's "Apokryphen u. Pseudepig. d. A. T." p. 251) 


وهذه الملائكة السبعة يتكرر ذكرها كثيرا في الأدبين الربيني الهاجادي» والابوكريفي» وكذلك في الكتابات المسيحية 
كرؤيا يوحناء ورؤيا راعي هرماس: 


Enoch, xc. 21-22 (compare Pirke R. El. iv. and Hekalot, iv.; the Revelation of John, v. 6, and Hermas Sim. ix. 
31; 6, 2; Vis. iii. 4, 1; see Spitta, "Zur Gesch. u. Lit. d. Urchristenthums," ii. 361). 


Four Angels of the Throne GU!) الأربعة ملائكة الخاصين بعرش‎ 


يذكرهم سفر حزقيال ١‏ ورؤيا يوحنا اللاهوتي 5: ٠٤‏ ويستفيض الأدب الهاجادي والأبوكريفي في تحديدهم على آنهم 
ميخائيل وجبرائيل وأورئيل وفانوئيل. 


أو 6۸۱۲۰۱۲۱۳۹۵۲۵ 8۱۲ ۱۶ ۷۱ ۱۳-۷ 
وصية لاوي ٣و٤‏ 
يرجى الاطلاع على النصوص في الأسفار الأصلية حيث ترجماتها إلى العربية والإنجليزية متوفرة للقراء. 


Alas‏ يذكرون في (Pirke R. El. Iv, Hekalot, vi, Midrash Konen, at end, Num.R ii)‏ لکن يذكر بدل فانوئيل اسم 
رافائيل» وهو ما نراه في بعض el jal‏ سفر أخنوخ 5: ۰۱ :5٠‏ ۰۲ ورؤى السيبيلات ۲: ۲۱۵ 


معاني أسماء: ميخائيل (من کالرب)» جبرائيل (رجل الله القوي)» فانوئيل (التفات الله) . 


۸۹ 


إن أسطورة الأربعة ملائكة تعود إلى أصل بابلي حيث العقيدة البابلية عن الأربعة أرواح حراس أو حكام أقسام الأرض 
السبعة. )169 (Beer, following Jensen, 'Cosmologie d. Babylonier," p.‏ 


السماوات السبع في التلمود The Seven Heavens in the Talmud‏ 
حسب التلمود هناك سبع سماوات كل منهم فوق الآخر: 


)١‏ قالون ومعنى اسمها الحججاب أو الستارة» والتي ثلف إلى أعلى وأسفل لتسمح للشمس بالدخول والخروج» وفق 
تفسیر هاجادي لاشعیا ۰ ۳۲ 


۱۷ :۱ الشمس والقمر والنجوم. وفق تفسیر هاجادي للتکوین‎ od والتي فیها‎ Raki'a (Y 


comp. Midr. Teh. to Ps. ۰۲ ۶ :۷۸ jga jall شيحاكيم و هي مكان رحى طحن المن للصالحين. وفق تفسير هاجادي‎ )٣ 
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ء۶) زيبول» أورشليم السماوية بمعبدها حيث يقدم میخائیل القر ابیز المذیح. وفق ةذ هاجادی لاشعیا ۰1۱۳ ۰۱۵ 
ریبول» اور سي و كا ا ا بين بح. وفق دفسیر ي 9 سعد 
والملوك الأول ۸: ۱۳ 


Maton (°‏ والتي بها يسكن رتبة الملائكة القادة الذين يرتلون بالليل ويصمتون بالنهار تشريفا لإسرائيل الذين يعبدون 
الرب بالنهار. وفق تفسير هاجادي للتثنية YT‏ ١٠ء‏ والمزمور 1:57 


تفسير هاجادي للملوك الأول : ۰۳۰ والتثنية ۲۸: ۱۲. 


(Y‏ أرابوت Arabot‏ » حيث العدالة والصلاح» وكنوز الحياة AS pally‏ وأرواح الصالحين» وندى الانبعاث» وحيث 
الأوفانيم» والسيرافيم (ملائكة الحضرة الإلهية)» وحيوت القداسة (حملة العرش)» والملائكة القادة» وعرش العظمة 
وفوق كل هؤلاء يتمجد الملك العظيم (الرب). 


عندما ارتفع موسى في الغيمة إلى السماء» ذهب قيماويل حاجب البوابة الأولى مع اثني عشر ألف ملاك هلاك تحت 
إمرته لمهاجمته لكن خضعء حين وصل إلى السماء الثانية جاء دارنيل الذي يفوق السابق بستمئة ألف فرسخ برماحه 
النارية ليضربه. لكن الرب تدخل في النهاية. آخرآ» جاء إلى حدود سندالفون الملاك الذي يرتفع عن الباقين بطول 
رحلة خمسمئة cale‏ والذي عندما يقف على الأرض المنبسطة تكون رأسه عند الحیوت. واقفا خلف المركبة السماویق 
يسبغ تيجانا للعلي» بينما يغني كل جنود السماء: "مباركٌ مجد الرب من مكانه." [حزقیال۳: ۱۲_المترجم] أمام ناره 
حتى هادرانيل يرتعد. لكن موسى اجتازه أيضاء إذ حماه الرب. ثم ela‏ موسى على نهر النار الذي يهلك حتى ASLAM‏ 
وجعله الرب يعبره غير مأذي» ثم جاء جاليظرء الذي يدعى كذلك رازيل (سر الرب) أو أكرازيل (مشير الرب) 
الملاك الذي ينشر أجنحته أمام الحیوت» خشية أن تلتهم أنفاسهم النارية الملائكة القواد. 


آخراء هددت كتيبة الملائكة الجبابرة المحيطين بعرش المجد بإهلاك موسى بأنفاس آفواهم» لكن موسى أمسك بعرش 
المجد» ونشر الرب سحابته عليه» واستلم الشريعة رغم الملائكة المحتجين. 


(Pesik. R. xx., ed. Friedmann, pp. 96b, 98a; see editor's notes, This ascension of Moses is described more 
elaborately in the Shir ha-Shirim Rabba fragment, ed. Wertheimer, "Bate Midrashot," iv., Jerusalem, 1897 
(compare with this the Hekalot in Jellinek, "B. H." ii. 41-46, iii. 94f, v. 170-190, vi. 110-111; also Merkabah 
de-R. Yishmael in Wertheimer, "Bate Midrashot," i., Jerusalem, 1893; and Jellinek's introduction to each of 
the treatises). 


Fall of the Angels سقوط الملائكة (أصل الشياطين)‎ 


لما كانت فكرة وجود jasa‏ للشر على غرار ديانة فارس الزرادشتية غير قابلة للطرح في اليهودية بلاهوتها التوحيدي» 
جاءت فكرة سقوط الملائكة بالمعصية ليصيروا شیاطین» مشجعا على ذلك آية سفر التكوين (رأى أبناء الله بنات 
الناس أنهن حسنات)» وتصبح جيوش الشياطين الذين يغوون البشر على الجريمة والرذائل نتاج تناسل الملائكة 
الساقطين» وأول ملاك ساقط في قصص الأبوكريفا والهاجادة هو عزازيل حين رفض السجود لادم. عزازيل كان قائد 
التمرد في عصر أخنوخ والمغوي الرئيسي للنساء» ومكان عقابه كان بجوار أورشليم بالصخورء وطبقا لنسخة أخرى 
من الأسطورة هو شمحازي. ويعتبر سفر أخنوخ المصدر الرئيسي الخصب لأساطير الربينيين. 


تقول الأسطورة في آخنوخ. أن الملاكين قائدي التمرد قطعا عهداً على نفسيهما فوق جبل حرمون بتخريب حكم 
السماع وكان مع كل واحد منهما عشرة زعماء ومئة ملاك في امرتهم. لكن عقاب الملائكة القادة جبرائيل ورافائيل 


وأوريل لم يقض علیهم کلهم. 


ولقد ظل ehe‏ (شمحازي) وعزيل (عزازيل) يفشون أسرار السماء للملك سلیمان» كما سبق وفعلوا في عهد أخنوخ. 
(see Jellinek, "8. H." 11. 86; compare with "8. H." v. 173)‏ 


وفي عصور لاحقة أدين بعض الملائكة بإفشاء أسرار إلهية سمعوها من وراء الحجاب (سبق ذكره وهو السماء الأولى) 
ولذا طردوا من مناصيهم. (Ber. 18b,see Gen. R. L., Ixviii.).‏ 


مصادر أسطورة سقوط الملائكة: 


سفر أخنوخ» وسفر آخر متأخر عنه اسمه أخنوخ بالعبرية Hebrew Enoch‏ و 44 Midr. Abkir in Yalk., Gen.‏ 


Mediate between God and Men وسطاء بين الله والبشر‎ 


يرفع الملائكة الصلوات والأعمال الصالحة إلى عرش الله طوبيا ۱۲: ١5-١7‏ ۰ رؤيا باروخ اليونانية ۰۱۱ وكذلك 
يرفعون الأعمال السيئة والمعاصي. أخنوخ 19: ۳ 


وتسمى هذه السجلات في سفر وصية إبراهيم ٠١‏ (النسخة 8) بكتب الكروبيم بسبب حفظهم إياهاء ومن تلك السجلات 
سوف يقرؤون في ساحة الدينونة العظيمة في العالم الآخر سجل الأعمال الصالحة أو الآثمة للمرء. 


يحضر الملائكة أرواح الصالحين إلى الجنة. سفر وصية إبراهيم ۲۰ (النسخة (A‏ » قارن لوقا :١5‏ ۲۲ 

ترافق الملائكة روح الميت في مغادرتها لهذا العالم: ثلائة عصب من ملائكة الكهنوت الإلهي أو السلام» يرافقون 
الصالح» الأولى تنشد: "يدخل السلام." والثانية تنشد: " يستريحون في مضاجعهم." والثالثة تنشد" السالك بالاستقامة." 
[إشعيا [Y A‏ ¢ لكن عندما يغادر العاصي الشرير» يرافقه ثلاثة عصب من ملائكة العقاب» قائلين: "ليس سلام» قال 
إلهيء للاشرار." [إشعيا /ا5: ۲۱ ] (Ket. 104a, Num. R. xi).‏ 


mal'ake habbalah أو‎ )١ :55 ۰۱ :57 ۰۱ :55 2١ :۵۳ يسمى ملائكة تنفيذ دينونة الله بملائكة العقاب (انظر أخنوخ‎ 
(Shab. 55a; Yer. Shebu. vi. 37a; compare Apoc. John, vii. 2, xii. 7) 


وصف عنفهم وأسلوب تعذيبهم كالتالي في سفر وصية إبراهيم B11)‏ / ۸12) يرمون أرواح الأشرار بمقلاع من 
طرف العالم إلى طرفه الآخر. (قارن Shab. 152b‏ ( 


۹۱ 


يقود هؤلاء ستة أو سبعة ملائكة قادة هم: قیظیف» أف» حيمة» مشحیت» مشایر مكاله. ويترأسهم ملاك الموت دومة. 
(Shab. 89a; 55a, Ex. R. xli.; Testament of Abraham, A, xviii.xx.)‏ 


يبقي الله ملائكة الهلاك بعیداً عنه دوماء خشية أن يهاجموا [الآثمين]» لذا لا فرصة للتوبة حين يأمر الله بعقاب. 
(Yer. Ta'anit, ii. 655)‏ 


Angels of the Nether World من عنوان (ملائكة العالم السفلي)‎ 


في التلمود» دومة Dumah‏ هو ملاك السكونء أمير العالم السفلي المسؤول عن الأرواح. (Sanh. 94a, Shab. 152b)‏ 
يعلن وصول القادمين الجدد في الشيؤول [الهاوية]. (Ber. 18b).‏ 


طبقاً لمدراش کونین» فهناك ثلاثة el yal‏ موضو CHE‏ على الثلاث بوابات العليا هم كيبود وناج راساجيل أو ناسراجيل 
أمير جيهنوم الذي اری موسی العالم السفلي و عذاب الاشرار . 

(Shir ha-Shirim fragment in Wertheimer's "Bate Midrashot," iv. 24; Jellinek, "B. H." iii. و63‎ v. 130) 

في سفر وصية إبراهيم ۳ (النسخة (A‏ يشار إلى ملاكين كبيرين حاضرين عند دينونة الأرواح: دوقيل (الوازن) و 
بوروئل (اي الناري أو عديم الرحمة). 


في مدراش كونين و 44 Maseket Gan Eden and Gehinnom (Jellinek, "B. H." v.‏ يشار إلى السبعة ملائكة التالين 


قوشيل(قاسي (àl‏ لا هاتیل(الملتهب)» شوفطيل(دينونة (àl‏ ماكاتيل(وباء (àl‏ خطريل(هراوة (àl‏ بوسیل» روجزیل 


من عنوان (التطور التاريخي العام) General Historical Development‏ 


في الكتابات المبكرة بالكتاب المقدس ترد كلمة (ملاك يهوه) العبرية بمعنى (رسول من الرب)» بصيغة المفرد دوم 
ويقصد بها ظهورات ذاتية للرب نفسه. على ما نرى في سفر التكوين والخروج وغيرهما. (تلك ۳۱: ۰۱۳-۱۱ خر ۳: 
1-۲ قارن تك ۲ ۱۱ قض *: ۲۲-۱۱) 


۱۰ ۰۱۳ يميز الملاك نفسه عن الرب بهوه الذی أرسله. (تك ۰۱1 ۰۱۱ ۰۲۱ ۰۱۷ عد ۰۲۲ ۰۳۱ قض‎ Gal 
یادا يمير عن یهوه الدي ار فص‎ 


ورغم ظهوره في شكل بشري (تك ۱۸: ۲ ۰۳۲ ۰۲۵ هوشع al » )۵ AN‏ يكن لملاك الرب شخصية ذاتية» فهو مجرد 
تجلي موقت للرب. ولا یمکن أن يساوي حضور الرب. لذا لم يقنع موسی بقول الرب: ("وآنا أرميل أمامَك AEs‏ 
و أطرذ الکنعانیٌین والأمُوریّین Cattle‏ والفرزیّین والحویّین وَاليَبُوسِيينَ) الخروج ۳۳: ۰۲ مجیبا: (" فقال له: «إن لم 
“pt‏ وَجْهُكَ فلا نصنعدتا من ههتا» ALS"‏ بمّاذا at‏ أئي وجذت نِعْمّة في UF Ge‏ وشعبْك؟ أليْس بمسبيرك معتا؟ فتمتاز 
Ul‏ وَشَعَبْك عن جمیع الشنغوب الذین على وجه الأرأض».) الخروج ۳۳: ۱5-۱5 

في العقل اليهودي أخذت هذه الملانكة مکان قوی الطبيعة Ag] gall‏ من الأمم الوثنية الأخری» ولعل العملية النفسية الدينية 


کانت مختلفة فاستوجب التوحید الاسرائيلي افتراض هذه الکائنات کتدرج منصبي سماوي جاهز للوساطة يون الرب 
والبشر. 


۹۲ 


فترة السبي وما بعده Postexilic Period‏ 


تأثرت اليهودية بالعقائد البابلية والفارسية» وصار للرب يهوه ملائكة وخدم يساعدونه في أعماله» وآخرون يحيطون 
بعرشه أو یحملونه» وكتبة وحفظة سجلات وقادة» على غرار بلاط ملك أرضي بتدرج مناصب حاشیته» مما تطلب في 
الكتابات اللاحقة بالهاجادة والأبوكريفا توضيحات كثيرة عنهم وعن وظانفهم» وتفسير وجودهم نفسه...إلخ ومن ضمن 
ذلك كما نرى في سفر أيوب المحكمة الإلهية. 


تنظيم معتقدات الملائكة Angelology Systematized‏ 


(بتصرف) في يشوع 5: ۱۵ نری إشارة إلى قائد جنود الرب لكن بلا اسم» في حزقيال نرى الدور البارز للملائكة في 
رویاه لهم» وبعض الأدوار في شرح الأوامر والکلام الالهي» لگن كلام الله گان من الله إلى حزقيال مباشرة, آما في سفر 
زکریا فهو بتسلم کل الوحي من الملاگ کوسیط بینه وبين الرنب» ولم یعد الرب بو كى بنفسه. 


آول تصنیف لرتب الملائكة نراه في سفر دانیال حيث يذكر میخائیل رئيس الملائكة» ونری في سفر طوبیا الظهور 
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H. Gunkel, Schöpfung und Chaos, 1895, pp. 294-309; 

W. Lücken, Michael, Göttingen, 1898; 

Eisenmenger, Entdecktes Judenthum, ii. vii. 370-407, Königsberg, 1711; 

Gfrörer, Jahrhundert des Heils, i. 352-378; 

J. H. Weiss, Dor Dor we-Dorshaw, i. 223, ii. 17; 
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أولا- حضور الملائكة مجالس العلم الديني والذكر 

روى البخاري: 

۸ - حَدَتَنَا (HARE‏ سَعِيدٍ حَدَتَنَا جریر Ge‏ الأعمش عن أبي صالح عن أبي هريْرةَ قال قال رسول ail‏ صلّى 4M)‏ 
aie aiie‏ وسلّم ان AEL afl‏ یطوفون في الطرّق بل پلتّمسون أهْل الذكر فاذا و جذوا قومّا بذکرون AEN‏ تتادو"ا gale‏ | إلى حاجتَکم 

ال Hel HAE‏ تنم لب قال رهم رفع خر عا وا و E AE‏ 

ویِکیُرونك ویحمذونك ویْمجذوتك قال فیفول هل رآوني قال فیقولون لا واللّه ما رأوك قال فیفول ES’‏ لو رآوني قال 


Sali‏ رأواك كالوا A‏ لك Bitia‏ وأشئة لك تمنجيذا وتخميدا وأكثر للك ثمنييحًا قال يفول فما يمنألوني قال يسنالونك 
AI‏ قال يفول وهل رأها قال یقولون لا واللّه با رب ما رأوها قال یفول ESS‏ لو aes‏ راوها قال یفولون لو peal‏ 


رآوها كَانُوا Gile Lal‏ حرصا وأشد لها Lille‏ وأخظم فیها رغبة قال فمم يَتَعَودُونَ قال يَفُولونَ من Ál‏ قال يفول TO‏ 
رآوها قال یفولون ally U‏ با رب ما رآوها قال يفول فکیّف لو رآو‌ها قال بفولون لو رآوها گائوا SBT‏ منها فرارا وآشد 
لها مخافة قال فیفول فاشهذکم ئي قذ غفرت لهم قال يفول GIG‏ من AGLI‏ فیهم فلان لیس منهم الما جاء لِحاجة قال هم 
لجلساء لا یشتقی بهم جِلِيسْهُمْ واه AB‏ عن الأعْمّش ولم برفغة ورواه Diet‏ عن أبيه خن آبي A‏ عن (ell‏ صلی 
Any aale åf‏ 

Lg سس‎ 


۹۳ 


وروى مسلم: 


[ 7315 ] حدثنا محمد بن حاتم بن ميمون حدثنا بهز حدثنا وهيب حدثنا سهيل عن أبيه عن أبي هريرة عن النبي صلى 
الله عليه وسلم قال إن لله تبارك وتعالى ملائكة سيارة فضلا يتبعون مجالس الذكر فإذا وجدوا مجلسا فيه ذكر قعدوا 
معهم وحف بعضهم بعضا بأجنحتهم حتى يملا ما بينهم وبين السماء الدنيا فإذا تفرقوا عرجوا وصعدوا إلى السماء قال 
فيسألهم الله عز وجل وهو أعلم بهم من أين جئتم فيقولون جئنا من عند عباد لك في الأرض يسبحونك ويكبرونك 
ويهالوتك ویحمدونك ويسالرك قال وماذا يسآلوني قال بسألونك جنتك قال وهل رأوا جنتي قالوا لا أي رب قال فکیف لو 
رأوا جنتي قالوا ویستجیرونك قال ومم يستجيرونني قالوا من نارك يا رب قال وهل رأوا ناري قالوا لا قال فکیف لو 
رأوا ناري قالوا ویستغفرونك قال فیقول قد غفرت لهم فأعطيتهم ما سألوا وأجرتهم مما استجاروا قال فیقولون رب فیهم 
فلان عبد خطاء إنما مر فجلس معهم قال فیقول وله غفرت هم القوم لا یشقی بهم جلیسهم 


[ ۷۹۲ ] وحدثني حسن بن علي الحلواني وحجاج بن الشاعر وتقاربا في اللفظ قالا حدثنا یعقوب بن ابراهیم حدثنا أبي 
حدثنا يزيد بن الهاد أن عبد الله بن خباب حدثه أن آبا سعید الخدري حدثه أن أسيد بن حضير بینما هو ليلة يقرأ في 
مربده إذ جالت فرسه فقرأ ثم جالت أخرى فقرأ ثم جالت أيضا قال أسيد فخشيت أن تطأ يحيى فقمت إليها فإذا مثل الظلة 
فوق رأسي فيها أمثال السرج عرجت في الجو حتى ما أراها قال فغدوت على رسول الله صلى الله عليه وسلم فقلت يا 
رسول الله بينما آنا البارحة من جوف الليل أقرأ في مربدي إذ جالت فرسي فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم اقر! بن 
حضير قال فقرأت ثم جالت أيضا فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم اقر! بن حضير قال فقرأت ثم جالت أيضا فقال 
رسول الله صلى الله عليه وسلم اقرإ بن حضير قال فانصرفت وكان يحيى قريبا منها خشيت أن تطأه فرأيت مثل الظلة 
فيها أمثال السرج عرجت في الجو حتى ما أراها فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم تلك الملائكة كانت تستمع لك ولو 


قرأت لأصبحت يراها الناس ما تستتر منهم . 

[ 3139 ] حدثنا يحيى بن يحيى التميمي وأبو بكر بن أبي شيبة ومحمد بن العلاء الهمداني واللفظ ليحيى قال يحيى 
أخبرنا وقال الآخران حدثنا أبو معاوية عن الأعمش عن أبي صالح عن أبي هريرة قال قال رسول الله صلى الله عليه 
وسلم من نفس عن مؤمن كربة من كرب الدنيا نفس الله عنه كربة من كرب يوم القيامة ومن يسر على معسر يسر الله 
عليه في الدنيا والاخرة ومن ستر مسلما ستره الله في الدنيا والآخرة والله في عون العبد ما كان العبد في عون أخيه ومن 
سلك طريقا يلتمس فيه علما سهل الله له به طريقا إلى الجنة وما اجتمع قوم في بيت من بيوت الله يتلون كتاب الله 
ويتدارسونه بينهم إلا نزلت عليهم السكينة وغشيتهم الرحمة وحفتهم الملائكة وذكرهم الله فيمن عنده ومن بطأ به عمله 
لم يسرع به نسبه 


ثانيا: وصف نعيم الفردوس الحسي: 

يماثله الكثير من الآيات في القرآن عن الفاكهة واللحم. 
تالثاء تسبيح الملائكة: 

يذكر کثیراً في کتاب اليهود المقدس» وكذلك في القرآن» 


Aas 5}‏ الرَّعْدُ بحمّده AEDI‏ من خيفته ویرسیل الصنواعق فيُصيب يها من بشاء وَهُم يُجَادِلُونَ في الله وَهُوَ شدیذ 
المحال (۱۳)) الرعد 


Sig all}‏ ما في السموات وما في الأرْض من ASSAM, A513‏ وَهُمْ لا بستگیرون )£49( یخافون رَبَّهُمْ من فوقهم 
ويفعلون ما یوّمرون (۰۰)) dail‏ 
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(وتری ASDA‏ حافین من حول العرش Cy pated‏ بحمد رجهم وقضيي pets‏ بالحق وقیل all Meat)‏ رب العالمین £(VO)‏ 
SSS}‏ السسّمَوَاتْ Cy peal‏ من فوقهن وَالمَلائِكَهُ يُسَبّحُونَ بحمّد ربهم وَيَسْتَعْفِرُونَ لِمَنْ في الأرض ألا GI‏ الله هو العَفُورٌ 
الرحیم (5)] الشوری 


إلن بستنکف المییح أن یکون all Pate‏ ولا Cy gh hell ASSAM‏ ومن يستنكف عن عبادیه ویستگیر فسیخشر هم ail)‏ جمیعا 
)10۷1 النساء 


رابعا: أسطورة الهيكل السماوي 
كان محمد يقول عن الكعبة مقسما بها على لسان الله المزعوم في القرآن بقوله: 


(والطور )١(‏ وكاب مَنطور (۲) في رق مَذشُور (Y)‏ وَالبَيّت المَعْمُور )£( والسقف المرفوع )0( Say‏ المَسْجُور 
en‏ 


وهو هنا يتحدث بوضوح عن الكعبةء البيت» بيت الله» لكن تم تأليف أسطورة لاحقة وضعت في الأحاديث بالبخاري 
ومسلم وأحمد» تقول عن رحلة معراجه للسماوات: 


من حديث البخاري ۲۰۷ ۲: 


G 00...‏ السسّمَاءَ السابعة قیل مَنْ هذا قیل جبریل قیل مَن مَعك قیل Ses‏ قیل وقذ آرمیل إِليْهِ Lia’ ye‏ به axils‏ 
المجيء ؛ جاء GSA‏ على ابراهیم ate Ged‏ فقال مرحبا بك من ابْن وبي فرفع لي البَيْت المَعْمُور فسأالت جبريل فقال 
هذا الت pal‏ 9 يُصلي فيه كل وم متشون Cal‏ ملك إذا A‏ يعُودوا اه آخر ما یز Cds‏ لي ميثرة 
المنتهی فإذا تبفها AGS‏ قال هجر وورفها AE‏ آذان القُيُول في etal‏ أرْبَعَة آنهار هران باطتان وتهْرّان ظاهران Clad‏ 
جبريل فقال Gal‏ البَاطِئَان قفي الجَة Waly‏ الظاهران الیل والفرات ۷ 


رابعا: بالنسبة لوظائف الملائكة الكونية الأسطورية 


[والتاز عات غرقا SLL SUI, )١(‏ تشنطا (۲) والسابحات سَبْحا (۳) ll‏ سا )٤(‏ قِالمُدَبّرَات Loyal‏ (5)) 
الناز عات 


UN}‏ آنزلتاة في ADI‏ مَبَارَگة إِنَا US‏ مُنذِرِينَ (۳) فیها yal US GON‏ حکیم )£( مرا من Gate‏ انا Cala ya US‏ )0( رَحمّة 
من ربّك “gh AB)‏ السّمِيع العلیم (1) رب المَوّات والارض وما Lag‏ ان ABS‏ مُوقنین (۷)) الدخان 

!إِنَا أنزلتَاهُ في ليْلة القذر )١(‏ وما أذرَاك ما A‏ القذر (۲) AI‏ القذر “BR‏ من Call‏ شهر (۳) تتزل المَلائِكَةُ والروح فیها 
ae ooh‏ من کل el‏ (۶)) القدر 


وروى البخاري: 

titi - ۱‏ علی OS‏ عبد الله Ui‏ سفیان عم eg fab‏ عکرمة be‏ ابي AM fie TE ETA‏ علیه وسلم 
فاا اذا aâ‏ و e-o‏ ات wa Re NE‏ و چ ۰ 4 d‏ 
قال إذا قضی الله “pall‏ في السماء ضرد الْمَلَائِكَةٌ باجحتها Gatos‏ لِقَولِهِ کالسلسيلة على صفوان قال علي وقال غیره 


صفوان GAS‏ ذلك فإذا [ فزع عَنَ قلوبهم قالوا ماذا قال ریک قالوا ) للذي قال Gall}‏ وهو العلي الكبير ) مها 
BL‏ السّنع $a,‏ المع هكذا واحذ JAT G'A‏ ووصف OR‏ بيده فرج Gib‏ اصابع يده الى تصبها بخضنها 


ors a ۳۳۳ 


ave‏ لأعمش قال سمغت با اسلاج يفول سمعت ule‏ فريرة 
a oe‏ 2 


وحم خرجالیاسنجد لا یرجه إل الصا لم خط خط 


A 8 2‏ اللي 


وروى مسلم: 


ha‏ ۳1 عن ak‏ بن 2 عن عبيد بن عمير الليثي کن ae‏ هريرة عن لنبي Ja‏ اه ۳3 وسلم قال 5 رجل 
غلاة من i‏ فسمع AY RE ADR. Tae e‏ 


نك و ia‏ = 
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خامسا: ظهور الملائكة بشكل إنساني للأنبياء 
نقارن هذا مع ظهور جبريل لمحمد کثیرا في الأحاديث وكتب السيرة بشكل بشري» Whe‏ في البخاري: 


۰ - حدتنا Shs‏ قال حدئتا اسنماعیل بن awl‏ آخبرتا آبو حَيّانَ al‏ عن ابي 4245 عن أبي هریِرة قال كان الئيي 
صلی afl)‏ عَليْهِ وسلم بَارزَا يَوْمًا (alll‏ فأتَاهُ جبریل فقال ما اللیمان قال الایمان أن ومن باللّه وَمَلائِكتِهِ وَیلفایه ورسله 
وَتُوْمِنَ بالبغث قال ما UU‏ قال الإملامُ أن alll Ged‏ ولا شرك به وئقیم الصّلاةً ia g iall SSM Copy‏ وَتصُوم 
رمضان قال ما الاخسان قال أن AMES af) eS‏ تراه فان لم تكن تراه فان يراك قال مَتَى Ae all‏ قال ما المسئول عنها 
باغلم من السائل وساخیرك عن آثنراطها إذا ولدت الأمَهٌ Ley‏ وَإذا تطاول Sle”)‏ الإيل الَبْهُمْ في LAM‏ في حَمْس لا 
يَعْلَمّهْنَ لا اللّهُ تم تلا (ill‏ صلّى ale 4M)‏ وسلم (ان all‏ عنده علم السناعة) AGU‏ تم آذبر ففال رذوه فلم روا LAS‏ فقال هذا 
جریل جا بل اقا یل قا ste gal‏ الله جعل ذلك AIK‏ من الایمان 


Lia - ۳‏ مُحَمّدُ Of‏ سلام أخبّرئا Ye Sale‏ هشام بن غروة Ge‏ أبيه Ye‏ عَايِشة رضيي الل عَنْهَا Gf‏ رسُول الله صلى 


وا سو ی و سورع كح ل بوي و لو وك 
AM oa ait‏ عله رمق 


سادسا: نزول الملائكة للقتال وأسلحتهم 


انظر الحدیث السابق» وكذلك الآيات: 


[ولقذ تصرکم الله بیذر AT,‏ آذلة فاتقوا الله لعَلكُم تشتكرُون (۱۲۳) إذ تقول للمومنین آلن یکفیکم أن يُمِدَكُمْ ریم بثلاثة 
آلاف مین ASSN‏ منز alge‏ (۶ ۱۲) بلی إن تصنيروا وکوا gy‏ 28 من فورهد هذا 5 aks vas‏ ربکم Ay‏ آلاف من 
AEN‏ شنومین (۱۲۰) وما AMT ALS.‏ إلا بتنری لک RS LAT,‏ به وما Mall‏ من جلد الله العزيز الحكيم 
(۱۲۲)) آل عمران 


إِذ she‏ ربّكُمْ فاستجاب لم cell‏ مُمذکم Call‏ من المَلانِكة مُردفین G5 )٩(‏ جِعله All)‏ الا ب#ثثری Gahi‏ به فلوبكم 
Y) fail Les‏ مِنْ عند alll‏ ان All‏ عزيرٌ حَكِيمٌ ( TOR‏ الأنفال 


وروى البخاري 


aut عن‎ ee اويا مه امح وأو‎ aqy 
19 a وگان = اک( أفل بذر فیکم قال‎ 


Waa ۳‏ سلمان بن حرب بحدثنا عن حمادعن يحي عن معاذبن رفاعة من أهل بذر وگان ail)‏ من iiad ١ Sal‏ 


اح بر خب محرت را T E‏ ند رج رد 


Pe ee. eS 


يزيد بْنَ الهاد أخبرة أنَهُ گان مَعَهُ یوم 45m‏ مُعَادَ هَذا الحبيث ققال Aa jh‏ قال معا ارات" و ile thin‏ الا" 


VIE ۳۹۹5‏ لاو سد 
النَبِيّ صلّی atte afl)‏ وسم قال یوم بذر هذا Sat Ghote‏ برأس فرسه sla sale‏ الحراب 


۹۷ 


۷ - حَدَتَنِي alll Ge‏ بن يي شيبة حدتنا ابن id‏ عن هشام عن أبيه عن عَائْشَة رضيي ANN‏ عنها قالت لما رجع 
الام لواحي و امم روعي بعد ند بوي وو و ee‏ 
وضعتاه فاخر ج إِلَيْهِمْ قال فإلى أَيْنَ قال ها هُنَا وآشار إلى بَنِي فریْظة فخرج النَبِيُ صلى الله ale‏ وسلم eal)‏ 


. انظر إل الفیاز‎ EN AGE رضيي الله‎ pl جم كار‎ ereh 


وفي السيرة النبوية لابن هشام عن ابن إسحاق: 


قال ابن إسحاق : ثم قال مالك للناس : إذا رأيتموهم فاكسروا جفون سيوفكم » ثم شندوا BAG‏ رجل واحد. 
عيون مالك بن عوف ونزول الملائكة : قال : وحدثني أمية ابن عبد الله بن عمرو بن عثمان أنه خدث : أن مالك بن 
عوف بعث عيونا من رجاله » فأتوه وقد تفرقت أوصالهم » فقال : ویلکم! ما شأنكم ؟ فقالوا : رأينا رجالا بيضا على 
حَيْل بلق » فوالله ما تماسكنا أن أصابنا ما ترىء فوالله ما رده ذلك عن وجهه أن مضى على ما يريد. 


‘Lola‏ النبي فقط من قد يرى الملاك 
نفس ادعاآت محمد في دعوته الدينية» نقرأ مذ متلا في البخاري: 


٣‏ - حَدَتَنَا A‏ بن سَعِيدٍ “yom Ue‏ عن عبد العزيز بن ABD‏ عن زَيْدٍ بن ah‏ عن أبي A‏ رضيي Ate Ail‏ قال 
خرجت ALI‏ من SIH‏ فاذا رَسُول alll‏ صلّی AM)‏ علیّه وسلّم يمنيي وحده GLa] Ante Cully‏ قال فظتنت AS}‏ یکره أن 
Ct‏ مَعَهُ T‏ قال فجعلت أمُثيى فی ظل الفمر فالتفت فرآنی فقال مَنْ هذا فلت أبُو ذر جَعَلَنِى AM‏ فِدَاءَكَ قال يا آبا a‏ 
تعالة قال Cd‏ مَعَهُ ساعة فقال ان المگثرین هم المُقِلُونَ يَوْمَ القِيَامَةِ لا مَن اعطاة اللّهُ IA‏ فتفح فيه يَمِينَهُ وَشِمَالةُ 
وَبَيْنَ يَدَيْهِ ووراءه وعمل فيه IS‏ قال فمَشیّت معه ساعة فقال لي اجلس ها Lik‏ قال فأجلسني في قاع حوله Bylo‏ ففال 
لِي اجلس ها Lia‏ حى آرجع إِلَيْكَ قال فانطلق في الحرّة حى لا آراه قلبت fe‏ فأطال الث نم ني سمعثه وهو Cite‏ 
وهو بفول وان سرّق وان زتی قال فلمّا جاء at‏ آصنیر حتّی فلت يا تبي alll‏ جعلني AM‏ فِدَاءَكَ من نکم في جانب الحرة 
ما ميش Gal‏ برچ ارف توا قال ذلك جزريل خلزه الام خرن لي في جا الخرة قال ينار اسف اله عن مات ذا 
پشرك بالله Ga‏ دخل AI‏ فلت یا جبریل وإن سرق وان زتی قال نعم قال فلت Golly‏ سرق وان زتی قال تعم وان شرب 
الحَمْرَ قال النَضَرٌ خر شب اقا يب بن بي تب وش ول التزيز ن رفع ان نف بهذا قال 
بو ate‏ الله حدیت آبي صالح عن أبي الدَرْداء Us’ ye‏ لا تصیح الما cag ae‏ ا آبي ذر قيل لأبى کد 
Casa al‏ غطاء بن يسار عن أبى pl‏ قال مرس ایضا لا Paes‏ رالصتجیخ حب أبي ذر وقال اضنربوا على حدیث 
أبي el ll‏ هذا إذا مات قال لا She áf Uf) al)‏ الموات 


وفي القرآن: 


(وَالئَجْم إذا هوی ( ا شل na‏ وما رن (YY‏ وما يلط : ماي ال ee‏ 
ae‏ با الحو و ول ls‏ (1) فأوحی 
إلى bs onic‏ أُوْحَى ( E‏ رأى (۱۱) أفْمَاروتَه علی ما ری (۱۲) ولقذ رآه تزلة ی با 
ميذرة Late )۱4( (tall‏ جَنَهُ )١5( Co glad‏ إِذ يَعْشَى السّذرة ما kg‏ (۱۰) ما زاغ ba Leg “peal‏ (۱۷) لقذ رأى 
من آیات ربّه الكْبْرّى (۱۸)) النجم 


4A 


ثامنا: ملائكة مكلفة بحراسة الانسان لحين موته 

ال مُعَقْبَاتَ من بَيْن يَدَيْهِ وَمِنْ خلفه يَحْفَظُونَهُ من أمْر الله ان الله لا “yes‏ مَا بقوم Am‏ يُعَيْرُوا ما بأنشیهم وإذا راد الله 
بقوم fe gaa‏ فلا Spe‏ له Log‏ لهم من دُونِه من وال (۱۱)) الرعد 

(إن US‏ تفس لما عَليْها Late‏ (۶)) الطارق 

وهو “ya Lill‏ فوق عباده وَیْرسیل عَلَيْكُمْ حفظة حتّی إذا جَاءَ أحَدَكُمْ المّوات توقثة Wit’,‏ وَهُمْ لا Cy gla yh‏ (11)) الأنعام 
تاسعاً: الملائكة كتبة الأعمال 


err ee‏ ام ی 
وعن الشمّال قعيذ (VV)‏ ما يَلفِظ من فول !9 ندیه رقیب عَتِيدٌ (VA)‏ وجاءت سکره الموت یالحق GUS‏ ما كنت dhe‏ 


1)۱٩(‏ ق 
GG}‏ عَلَيْكُمْ لحافظین (۱۰) GIGS‏ گاتبین (۱۱) y gal‏ ما تفعلون (۱۲)) الانفطار 
وانظر النباًء ۲۹-۲۸ الحاقة: ۳۷-۱۹ الجائية: ۲٩‏ القمر+ ۵۳-۵۱ 


وروی البخاري: 

Lita - 7‏ اسحاق بْنُ تصنر قال حدَتتا عَبْدُ الرزاق عن مَعْمَر ye‏ همّام سمع UI‏ هْرَيْرَة Coal ye‏ صلّی aye AM‏ 
ay‏ قال إِدَا قام آحذکم إلى الصّلاة فلا يصق أمَامه Gp‏ يُنَاحِي الله G‏ دام في Eaa‏ ولا Ye‏ یمینه فان عَنْ يَمِينِهِ EL‏ 
ولیبْصق عن بساره أؤْ تخت قدمه فیذفئها 


عاشرآً: استقبال الملانكة لأرواح البشر 


روی مسلم: 


[ ۲۸۷۲ ] حدثني ane‏ الله بن عمر القواريري حدثنا حماد بن زيد حدثنا بديل عن عبد الله بن شقیق عن آبي هريرة قال 
إذا خرجت روح المومن تلقاها ملکان یصعدانها قال حماد فذکر من طيب ریحها وذکر المسك قال ویقول أهل السماء 
روح dub‏ جاءت من قبل الارض صلی الله عليك وعلی جسد كنت تعمرینه فینطلق به إلى ربه عز وجل ثم یقول 
انطلقوا به إلى آخر الأجل قال وان الکافر إذا خرجت روحه قال حماد وذکر من نتتها وذکر Lind‏ ویقول آهل السماء 
روح خبيثة جاءت من قبل الأرض قال فیقال انطلقوا به إلى آخر الأجل قال أبو هريرة فرد رسول الله صلى الله عليه 
وسلم ريطة كانت عليه على أنفه هكذا 


وروى الإمام أحمد بن حنبل: 
۵ تا انز Mth oh ol Me ERs oe Dole RR es‏ 
خرجنا مع النّبي صلى aly sale AM)‏ في جنازة رجل من الأنصار فانتهیتا إلى القَبْر وما Sa‏ فجلس رسول الله صلّى 


All)‏ عَليْه وسلم وجلستا Alga‏ وگن على publ Lis ge’)‏ وفي يده غود ینکت في الأرّض فرفع رأسة ققال اسْتعيدوا بالله 
من عذاب القَبْر ye‏ أو تلائا ثم قال إنّ العَبْدَ المّوْمِنَ إذا گان في القطاع من GENG GRAN‏ من SAU‏ تزل ail)‏ مَلائِكَة من 


۹۹ 


و 5 ی ۳۳ u‏ - 
و فیفولان ue Al‏ 7 


ar عر‎ > 


كنت توعد Lai‏ من ره أت فو فو > ve‏ 


إلا بحزنهم الفز ع الاکبر وتتلقاهم المَلائِكَهُ هذا يَوْمُكْمْ الذي کنثم Gghe sh‏ (۱۰۳)) 

إفكيف إذا توقلهم المَلائِكةُ ae o's Ost pees‏ وَأذْبَارَهُمْ (۲۷)) محمد 

(ومن all‏ مِمّن افتری على الله كذبا أو قال آوحي الي ولم يُوح Al)‏ شيء وَمَن قال سانزل مثل ما أنزل ABW‏ ولو ثری 
إذ الظَالِمُونَ في غمرات الموّت AEDI‏ بایطوا أيْديهم آخرجوا آنفسکم الیو جزون عذاب الهُون يما AK‏ تقولون 
على AS, Gall Sie alll‏ عن a5)‏ شنتگیرون )٩۳(‏ £ الأنعام: ٩۳‏ 


}515 ترى إذ یتوقی GAN‏ گفروا AEN‏ یضنربون وُجُوَهَهُمَ وأذبارَهم ودوقوا عذاب الحریق (۵۰) GUIS‏ بما Sieh‏ 
أَيْدِيكُمْ Qu alll GT‏ بظلام للعیید (5۱)) الأنفال: 5۱-۵۰ 


(الذین تَتَوَقَاهُمْ المَلائِكَهُ ظالمي آنشسیهم فألقوا alll‏ ما US‏ نَعْمَلُ من سُوء بلی ان shee’ AAS Ley Bale ail‏ © (۲۸)) 
النحل: ۲۸ 


حادي عشر: الکثیر من سور القرآن تتحدث عن ملاتكة العذاب: 


Q‏ آیها اتذین آمئوا قوا أنفسَكم و أَهلیکم تارا وقوذها الاس SRA,‏ علیها ASI‏ غلاظ WAS‏ لا aill oy ghee‏ ما yal‏ هم 
ویفعلون ما يُؤْسَرُونَ (5)) التحريم 


ثاني عشر: حراسة الملائكة لأرجاء الكون وكثرتهم 

قارن مع حديث معراج محمد بكتب الحديث ووجود حارس لكل سماء 

وروى أحمد بن حنبل: 

a - ۹‏ سنو هو Gil‏ عامر Cl) UA‏ عن إِبْرَاهِيمَ بن Dales‏ عن مُجَاهِدٍ عن مُوَرّق عن ابي DS‏ قال 
قال رسول الله صلّی AM‏ عَلَيْهِ il aly‏ أرى ما لا تروان وأسنمع ما لا تَسْمَعُونَ أطّت السمَاء ag‏ لها أن یط ما فیها 
مَوضیع اربع أصابع Ul‏ عَلَيْهِ مك ساجذ لو علمنم ما ale‏ لضحکنم قلیلا BES,‏ کثیرا ولا RAE‏ بالنْسَاءِ على US al‏ 
a AT‏ على أو إلى الصنغدات تجارون إلى الله 

قال فقال أبُو ذر ag‏ لويذت AI‏ شجرة Laat‏ 

ورواه بنحوه الترمذي وابن ماجه 

[... وما abe‏ جلود رَبك الا هو وما هي الا ذكرى للبشر (۳۱)) المدثر 

Leg}‏ متا الا له مَقَامٌ مَعْلُومٌ )11( وا GAG‏ الصّاقُونَ )110( ولا لخن المُسَبَّحُونَ (VU)‏ الصافات 


تسبح Al‏ السّمَوات اسب والأرض ومن فیهن وان من شيء الا سبح بِحَمْدِهٍ وَلکن لا تققهُون تَسَبِيحَهُمْ إِنَهُ گان حلیما 
غفور] (44)) الإسراء 


إن الكثير من نصوص القرآن المبكرة لا تعين ملاكا بعينه للوحي» بل تقول أنه أي ملاك يختاره الله» لكن بسبب مشكلة 
وضع تعريف لروح القدس جعل محمد ملاك الوحي للأنبياء هو جبريل فقط: 


A}‏ يَصْطِفِي من المَلائِكةِ رسلا وَمِنْ الاس ان له سَمِيعٌ بَصبيرٌ (۷9)) الحج 

(فالملقیات ذكراً (5) عذراً أؤ ثذرا (5)) المرسالات 

U55)‏ المَلائِكة بالروح من آمُره على من stg‏ من عِبَادِهِ أن أنذروا AST‏ لا al)‏ إلا آتا فائفون (۲)) النحل 

وفي البخاري: 

ا ود وس و 
u ENE Wit E‏ 

١‏ - حَدَتَنَا الحميّدي حَدَتَنَا الوليذ وبشر بْنْ بَكْر الٿڏيسِي قالا حَدَتَنَا الوزاعي قال حَدَتَنِي يَحْيَى قال حَدَتَنِي عِكرمة أنَهُ 
ge‏ و ae‏ د akc‏ عنه یقول سمعت النّبي صلّی الله عليه alus‏ بوادي 
العقيق يفول أتانِي ALE‏ آت من ربّي ففال صل في هذا الوادي الماك 

ثالث عشر: أساطير عن السماوات 


ما جاء في التلمود عن السماء السادسة ماكون» یماتل الآية القرآنية: 


Jia یخراج من خلاله ول من السَمَاءِ من‎ Gill فتری‎ LAS, AS AG Ga تر أنّ الله يُرْجِي سَحَابا ٿم‎ a} 
النور‎ ))4۳( Jay سنا برقه یاهب‎ NS SEY ويَصرفة عن من‎ SUR فيها من برد قصییب به من‎ 


وما جاء عن السماء السابعة أرابوت وندى البعث cles‏ يمائل الأحاديث: 
روى البخاري: 


Li - ٤‏ مر بن حفص SA‏ آيي قال USS‏ الأعمش قال سَمِعْتْ آبا صالح قال سمغت آبا فریرة Ge‏ الي صلى 
رت ای آربعون قالوا یا UT‏ هريْرة آربعون بوما قال أَبَيْتْ قال آربخون ستة قال أَبَيْتْ قال 
آربخون شهرا قال US tb Gt ai‏ شيء من الائسان لا عجب ذتبه فيه رب الخلق 


۵ - حَدَتَنِي Meee‏ آخبرتا بو مُعاوية عن الأعمش عن آيي صالح عن أبي هريْرة رضيي Ake All‏ قال قال رسول 
الله صلّی ale A)‏ وسلم G‏ بَيْنَ CBSA‏ ازیو قال i‏ أبنت قال ار عون ی قال یقت قال ار بت 
aia‏ قال Gin!‏ قال نم يز پنزل AM‏ من السماء ماء (ry gtd‏ كما يند Gat‏ البقل لیس من الالسان شيء لا ببلی t‏ عضمّا Waals‏ 
وهو عجب الذنب ومئة يركب الخلق یوم القِيَامَة 


وفي مسلم: 


[ ۲۹۵۵ ] حدثنا أبو كريب محمد بن العلاء حدثنا بو معاوية عن الأعمش عن أبي صالح عن أبي هريرة قال قال 
رسول الله صلى الله عليه وسلم ما بين النفختين أربعون قالوا يا أبا هريرة أربعون يوما قال أبيت قالوا أربعون شهرا 
قال أبيت قالوا أربعون سنة قال أبيت ثم ينزل الله من السماء ماء فينبتون كما ينبت البقل قال وليس من الإنسان شيء إلا 
يبلى إلا عظما واحدا وهو عجب الذنب ومنه يركب الخلق يوم القيامة 


[ ۲۹۶۰ ] حدثنا ane‏ الله بن معاذ العنبري حدثنا أبي حدثنا شعبة عن النعمان بن سالم قال سمعت يعقوب بن عاصم بن 

ود الثقة ي يقول سمعت عبد الله بن عمرو وجاءه رجل فقال ما هذا الحديث الذي تحدث به تقول إن الساعة 
تقوم إلى كذا وكذا فقال سبحان الله أو لا إله إلا الله أو كلمة نحوهما لقد هممت أن لا أحدث أحدا شيئا أبدا إنما قلت إنكم 
سترون بعد قليل أمرا عظيما يحرق البيت ويكون ويكون ثم قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم يخرج الدجال في 
ee a‏ ا ار الي Oe‏ 
ل لي 
على وجه الأرض أحد في قلبه تقال ذرة من خير او إيمان إلا قبضته حتی لو آن cert‏ امود رسای 
یعرفون بت ولا ینکرون منکرا فیتمتل لهم الشيطان فیقول 1 تستجییون ۳ فما تأمرنا PEF‏ بعبادة nee‏ 
وهم في ذلك دار رزقهم حسن عيشهم ثم ینفخ في الصور فلا یسمعه آحد الا أصغى ليتا ورفع ليتا قال وأول من یسمعه 
رجل يلوط حوض Ab!‏ قال فیصعق ویصعق الناس ثم يرسل الله أو قال ينزل الله مطرا كأنه الطل أو الظل نعمان الشاك 
فتنبت منه أجساد الناس ثم ينفخ فيه آخری فاذا هم قيام ینظرون ثم يقال يا أيها الناس هلم إلى ربكم [ وقفوهم إنهم 
سیو تيقال یی يعت افر ds‏ من كر فک بح كل انف Me‏ س رحس کل کات يوم | 
يجعل الولدان شيبا ) وذلك إيوم يكشف عن ساق 


رابع عشر: أساطير استراق الجن لأسرار السماء 


ål لد منها مقاعد لمع فَمَنْ يَسْتَمِعْ الان يَجِذ‎ US UT, )۸( حرسا شدیدا وَشهبا‎ Cale لمستا السمَاء فوجذتاها‎ Lil} 
الجن‎ ))٩( رصداً‎ bes 


وفي البخاري: 


لیر عن عانشة رضبي الله علها زج اللبي صلی الله ae‏ وسلم ئها سمغت رمئول الله صلى الله له وسلم ول 
إن الملائِكة تذزل في العتان وفو السحاب فتذکر “yall‏ فضيي في السْماء فتسترق الشيَاطين السَمْع ‏ فتسمعه old‏ حيه إلى 
الكهّان فیگذبُون مَعها مائة ARE‏ من عند أنشيهم 


Ba o 


۳۳۸۸ - * قال وقال اللي Gi Eh‏ يزيد عن سعيد بن أبي هلال أ ی متا ی Brig‏ 
شنم قاط الم SE‏ أذن الكاهن کم قر لاور فيتزيذون متها Hae‏ که 


Lite - ۷۰١‏ علي بن عبد Ue alll‏ سقیان عن عمرو Ae Se Ge‏ عن أبي هریرة ats‏ به البي AU) te‏ علیه وسلّم 
قال )18 قضی Spall ABN‏ فی السَمَاء ضَرَبَت ASSL‏ یأجیحتها خضنعانا لفوله ALANS‏ على صفوان قال علي وقال one‏ 


صقوان یدهم نلك فلذا ( فرغ Ge‏ لويم قالوا ماذا قال رتفد قالوا ) للذي قال ( الحو و هر الل الكبير” ) Sch‏ 


١ 


مُسترفو السّمْع وَمُسترفو السّمْع هگذا وَاحِدٌ فؤق AI‏ ووصف سفیان بیده وَفرَّج بَيْنَ أصايع یده الیْمتّی تصبها بخضها 
فوق بعض L'a‏ أذرك الثتهاب المتتمع قبل أن يَرْمِيَ بها إلى صاحبه فيُخرقة al Let‏ ُذ رکه حتى برمي بها إلى الذي 
يليه إلى الذي هو آسفل من حثی Ue gh‏ إلى الأرض Ley‏ قال سفیان حَتّى تلتهي إلى الأرْض فتلقى على ab‏ السّاحر 
فیکذب معها مائة GLa AS‏ فیفولون ألم خبرتا یوم كذا وگذا یکون گذا وگذا SE‏ حًا للكلمَة التي سمعتا من 
السَمَاء حَدَتَنَا علي بن عبد alll‏ حڏتتا سفیان HEA‏ عَمْرو عن عِكْرمة ye‏ يي هرّيْرة إذا قضی af)‏ الأمْرَ واد والگاهن و 
حدئتا غ عد Ls afl‏ سفیان ففال قال عمرو سمخت Be‏ کا ابو خرن قال اذا تست اة وقال على 
فم a tall‏ فلت سفیان آلت سَمِعْتَ Nae‏ قال سَمعت عکرمة قال سمغت آبا Sa‏ قال نَعَمْ فلت لسقبان إنَّ انسائا روی 
77 او ی Ee‏ 


د ی س سی 


ev‏ مدد قال حدتتا بُو عوانة عن Ge a Col‏ سَعيدٍ A Gh‏ عن ابن عَبّاس رضیی Ail‏ عَنْهُمَا قال الطلق 
النَبِيُ صلى الله ats ale‏ في طایقة من آصنحابه عَامِدِينَ إلى سوق BIS‏ وقذ حيل GS‏ الشيَاطين وَبَيْنَ GS‏ السَمَاء 
وآرمیلت eile‏ اَهب فرجعت Gulia‏ إلى قومهم فقالوا ما لكُمْ فقالوا حيل WS‏ وَبَيْنَ خر المسّمَاء وَأرميلت Lisle‏ 
الشتهب قالوا مَا حال بتکم وَبَيْنَ A‏ السماء نا شيء Cate‏ فاضنربوا GL‏ الأرْض ومَعَاربَهَا فالظروا Ua‏ هذا الذي 
حال بَيْنَكُمْ وَبَيْنَ خبر السّماء فالصرف أولیك الذين توَجَهُوا نَحْوَ تَهامَة إلى النَبِيّ صلى الله aie‏ وسلم و هو بتخلة 
عامدین إلى سوق DISS‏ وَهُوَ بْصلّي بأصحابه صلاةً القخر al‏ سَمِعُوا الفرآن استمَغوا له فقالوا هذا call alll’,‏ حال 
ی امب وو ع ee‏ 
ولن شرك يربّنَا آحذا)فالزل All‏ على تبیّه صلى ale AM)‏ سم (فل أوحي (لي) Letts‏ آوحي al)‏ قوّل الجن 


وروى مسلم: 


[ ۲۲۲۹ ] حدثنا حسن بن علي الحلواني وعبد بن حميد قال حسن حدثنا يعقوب وقال عبد حدثني بعقوب بن إبراهيم بن 
سعد حدثنا أبي عن صالح عن بن شهاب حدثني علي بن حسين أن عبد الله بن عباس قال أخبرني رجل من أصحاب 
النبي صلى الله عليه وسلم من الأنصار أنهم بينما هم جلوس ليلة مع رسول الله صلى الله عليه وسلم رمي بنجم فاستنار 
فقال لهم رسول الله صلى الله عليه وسلم ماذا كنتم تقولون في الجاهلية إذا رمي بمثل هذا قالوا الله ورسوله أعلم كنا نقول 
ولد الليلة رجل عظيم ومات رجل عظيم فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم فإنها لا يرمى بها لموت أحد ولا لحياته 
ولكن ربنا تبارك وتعالى اسمه إذا قضى أمرا سبح حملة العرش ثم سبح أهل السماء الذين يلونهم حتى يبلغ التسبيح أهل 
هذه السماء الدنيا ثم قال الذي يلون حملة العرش لحملة العرش ماذا قال ربكم فيخبرونهم ماذا قال قال فيستخبر بعض 
أهل السماوات بعضا حتی يبلغ الخبر هذه السماء الدنیا فتخطف الجن السمع فيقذفون إلى أوليائهم ويرمون به فما جاؤوا 
به على وجهه فهو حق ولكنهم يقرفون فيه ويزيدون 

[ ۲۳۲۹ ] وحدثنا زهير بن حرب حدثنا الولید بن مسلم حدثنا أبو عمرو الاوزاعي ح وحدثنا أبو الطاهر وحرملة قالا 
أخبرنا بن وهب أخبرني يونس ح وحدثني سلمة بن شبيب حدثنا الحسن بن أعين حدثنا معقل يعني بن عبيد الله كلهم عن 
الزهري بهذا الإسناد غير أن يونس قال عن عبد الله بن عباس أخبرني رجال من أصحاب رسول الله صلى الله عليه 
وسلم من الأنصار وفي حديث الأوزاعي ولكن يقرفون فيه ويزيدون وفي حديث يونس ولكنهم يرقون فيه ويزيدون 
وزاد في حديث يونس وقال الله ( حتى إذا فزع عن قلوبهم قالوا ماذا قال ربكم قالوا الحق ) وفي حديث معقل كما قال 
الأوزاعي ولكنهم يقرفون فيه ويزيدون 


وانظر رقم 445 


خامس عشر: رفع الملائكة للأعمال يذكر كثيرا في القرآن والأحاديث و Siu‏ هذا ا لمعتقد کثیراً كما سيأتي. 
سادس عشر: وجود سبعة أقسام لجهنم» لكل قسم ملاكء نقله القرآن: 


وان adie sal aiea‏ أَجْمَعِينَ (ET)‏ لها سَبْعَةٌ أَبُوَابِ U‏ باب a agia‏ موم (44)) الحجر 


[الذين AED ALES‏ ظالمي آنشیهم فالقوا السلم US Us‏ نَعْمَلُ من سُوء بلی إن Sale ail‏ بما BAS‏ تَعْمَلُونَ (SSL (VA)‏ | 
باب جهنم خَالِدِينَ فیها فليئس مثوی المتكبّرِينَ (11)) النحل 


سابع عشر: الأوصاف الأسطورية المهولة لحجوم الملائكة تذكر بوصف محمد في أسطورة المعراج لجبريل: 


روى البخاري: 


Us Ags UE - ۳۳۳۲‏ بو عوانة حَدَتَنَا أو (st (alata)‏ قال سألت زر بْنَ Ge iA‏ قول all‏ تعالى (فگان قاب 
قوسیِن أو أذتى فآوحی إلى عبده ما آورحی) قال حدتنا ان صَنْعُودٍ أنَهُ رای جبريل ål‏ ست مائة جِناح 


Lis - ۳‏ حفقص بن غمر Ak A‏ عن الأعمش عن Awl‏ عن Atle‏ عن عبد الله رضيي الله aih Abe‏ رأى 
من یات {CRI‏ قال رای رفرقا اخضنر Sa‏ افق elidel)‏ 


:۶ - حَدَتَنَا Maas‏ بن alll ake‏ بن إِسْمَاعِيلَ Meas HE‏ بن عبد الله الألصناري عن ابن عون LL‏ القایم aie Ge‏ 
رضيي AM‏ عنها قالت من زعم Ol‏ مُحَمَّدَا رأى AT)‏ فقد | alec‏ ولکن قد رای جِبْريل في صورته وَخلفة ساد ما بَيْنَ SAL‏ 


وفي سنن أبي داوود: 


E إن ما بت تخد‎ sal 


aic g‏ الشیعف انظر الأحاديث عن الملائكة في بحار الأنوار ج18 باب 3 : اثبات المعراج ومعناه وكيفيته وصفته وما جرى فیه» وفي ج56 أبواب الملائكة» وفي ج9 الباب الثامن فضل 
النبي وأهل ain‏ صلوات الله عليهم على الملائكة وشهادتهم بولايتهم» وفي ج 5 الباب السابع عثهر أن الملائكة يكتبون أعمال العباد» وفي ج20 في سياق روايات غزوات محمد» وفي ج7 
الباب السابع ذكر كثرة أمة محمد صلى لله عليه وآله في لقيامة/ موضوع في حملة العرش وصورهم وعددهم» وفي ج55 الباب الرابع العرش والكرسي وحملتهماء وموضوع: العرش 

ومعناه والكرسي وحملتهماء والباب السابع البيت المعمور 


الجزء الثاین: أساطير الأنبياء 


الهاجاده من مصادر قصص أنبياء القرآن: آدم 


لمرشد إلى الالحاد وابن المقفع- عدلها تعدیلاً تام وأضاف علیها مرشد إلى الالحاد 


هنا سوف نورد تفاصیل من حياة آدم لا توجد في التوراة»ء‌وهي موجودة في قصص کتب الهاجادوت استمعها محمد 
شفهیاً من شخص (أو آشخاص) بهودي» ومن ثم ذكرت في القران والاحادیت, 


القصة التي یوردها لويس جینزبرج في نصوص الهجادة کالتلمود سنهدرین KATA‏ ومدراش التكوين ربا ۸: ۵ 
وغیرهم» وفي الأبوکریفا بسفر (تاریخ وحياة آدم وحواء الذي کشفه الله لعبده موسی علمه رئيس الملائكة میخائیل) 
باللغة اليونانية» وتوجد منه نسخة أخرى لاتينية مختلفة » انظر GUUS‏ ما بين العهدین_ج۲ ص۳۳ دار الطليعة 
الجدیدة_دمشق سوریا 


في(أساطير الیهود) / فصل (آدم) / موضوع ( الملاتكة وخلق الانسان) 


نری أن الله استشار خلفه قبل خلق الانسان .. والسبب أنه يعطي مثالا للانسان كيف أن العظیم یقبل استشارة 
المتواضع..فاستشار السماوات والأرض ثم بقية المخلوقات ثم الملائكة. 

لم يكن الملائكة منسجمین في الرآي» فاستحب ملاك الحب الفکرة GY‏ الانسان محب ولکن ملاك الحقيقة عارضها 
OY‏ الانسان کذاب ووافق عليها ملاك العدالة GY‏ الانسان يحب العدل وعارضها ملاك السلام لأن الانسان 
عدواني. ..فنفاه الله إلى الأرض ليفند رأيه» وکانت اعتراضات الملانكة لنکون أكثر قوة لو أنهم علموا کل الحقيقة OY‏ 
الله أعلمهم نصف الحقيقة فقط فهو لم یعلمهم أن بعض البشر عصاة لله 

ثم قالت بعض الملائكة مستنكرة خلق الانسان:"ما هو الانسان حتی تذکره؟ وابن آدم حتی تفتقذه؟" [المزمور ۸: 
٤‏ _ المترجم] قال الله:" طیور السماء وسمك البحر لم خلقت cy}‏ ما فائدة مائدة مليئة بالأطعمة الشهية بلا مدعوین 
لیستمتعوا بها؟"...لأنه لم يكن SU‏ عدد الملاتکة ذوي الرأي المعارض فقد حمل لهم رأيهم نتانج مهلكة. عندما 
استدعی الرب الفرقة التي يرأسها ملاك رئيس میخائیل» وطلب رأيهم في خلق الانسان» آجابوا باحتقار: "ما هو 
الانسان حتی تذكره؟ وابن آدم حتی تفتقذه؟" عقب ذلك مد الرب |صبعه الصغيرء والکل هلکوا بالنار عدا رئیسهم 
میخائیل. ونفس المصير الم بالفرقة التي بزعامة ملاك رئيس جبرائیل» وهو وحده من Bad agin‏ من الفناء. 
الفرقة التالية التي استشیرت آمرها قاندها ملاك رئيس لابائیل بعدما علم بالمصير السابق لسابقیه نصحهم وأمرهم 
بعدم معارضة الرب في رأيه لكي لا یهلکوا بنفس العقاب المریع الذي ناله اللذين قالوا: "ما هو الانسان حتى تذکرء" 
لأن الرب لن یمتنع عن عمل ما قد خطط له في النهاية» لذا من المستحسن لنا أن ننقاد لرغباته» هکذا cas yas‏ تحدئت 
الملائکة: "يا رب العالم» ذلك جيد أن فکرت في خلق الانسان» اخلقه كما تشاء Lal‏ بالنسبة لنا فنحن سنکون مرافقیه 
وخدامه» ونبوح له بكل آسرارنا. لذلك غير الرب اسم لابائیل إلى رافائیل» أي المنقذ» odin GY‏ من الملانكة أنقذت 
بنصيحته العاقلة» وتم تعيينه ملاكا للشفاء. الذي جُعل في حفظه الآمن كل الأدوية السماوية» وكل آنواع الأدوية 
الأرضية المستخدمة في الأرض. 


(Gen. R. viii.; Midr. Teh. viii.,the story preserved in Adam and Eve, the Slavonic Book of Enoch, xxxi. 3- 
6 ,compare Bereshit Rabbati, ed. Epstein, p. 17; Pirke R. El. xiii.; Chronicle of Jerahmeel, xxii.) 


قارن مع القرآن: 


الو اه ی محا انم جر Ul‏ فيها من Lach‏ فيها وَيَسنْفِك الدَّمَاءَ وتخنْ ai‏ بِحَمْدِكَ 
Cadet,‏ لك قال )3 Us ale}‏ لا تَعلمُونَ (۳۰)) البقرة: ۳۰ 


ا f.‏ م عا a Oe‏ جحي اللا ع hit!‏ 
سَاجِدِينَ ({YY}‏ ص: ۷۲-۹۷ 


مراجع القصة في الكتب الربينية والأبوكريفية: 


10 Abkir in Yalkut I, 17; Midrash Shir 8; Tan. Pekude 2; 2 , Ben Sira 32b; Pesikta 
Hadta 38; Aguddat Aggadot 8; comp, Horowitz, ad loco See further vol. III, p. 
151; vol. IV, p. 399. 11 Shabbat 88a; DR 8. 5; Ruth R. (beginning); Koheleth 1. 4. 


11 Shabbat 88a, DR8: 5, Ruth.R (beginning), Koheleth1: 4 


12 BR 8. 3-9; Tan. Introduction 154; Tehillim 1, 23; PR 40, 166b; comp, further 
Yerushalmi Berakot 9, 12d; Sanhedrin 38b; 13b, Yerushalmi Berakot 9: 12d, DR 
2. 13, and parallels cited by Theodor on BR 8. 9. The opposition of the angels to 
the creation of man is already mentioned in tannaitic sources (comp, Tosefta Sotah 
6. 5), and is frequently alluded to in talmudic-rnidrashic literature; comp, PK 4, 
34a; PR 14, 59b; Tan. B. IV, 110; Tan. Wa-Yera 18 and Hukkat 6; BaR 19. 3; 
Koheleth 7. 23; Tehillim 8, 73; 2 Ben Sira 32a. This legend emphasizes the Jewish 
view as opposed to the Philo-Gnostic opinion, according to which man was, 
wholly or partly, created by the lower powers, not by God Himself; cornp. Philo, 
De M. Opif., 24; De Confusione Linguarum, 35; De Profug., 14. For the Gnostic 
doctrine see Hippolytus, 7. 16 and 20; Tertullian, De Resurrectione, 5, and De 
Anima, 23. In opposition to this view, that man was, wholly or partly, created by 
the evil or lower powers, the Jewish legend lays stress upon the fact that the angels 
had nothing to do with man's creation, which they tried rather to prevent. A vague 
reminiscence of the Gnostic doctrine is the statement found in later sources 
(Hadar, Gen. 1. 27) that, when the angels noticed their superiority to the animal 
world, they became very proud; hence God commanded them to make a man, in 
order to humiliate them by their inability to carry out His command. Just as Philo, 
in the passage cited above, found this theory concerning the angels co-operating in 
the creation of man confirmed in the words of Scripture: "Let us make" (Gen., loco 
cit.), so the Christians believed that these words indicated the cooperation of the 
Logos. It is a moot question in Jewish, as well as in Christian literature, as to how 
the plural of iltthVl is to be understood. BR, loco cit., cites not less than six 
different explanations of this strange plural (some explain it there as a pluralis 
majestatis), whereas most of the Church Fathers take it Christologically; comp, 
Irenaeus, 2. 5; Justin Martyr, Dialogue, 62 (refutes the Jewish view that God 
consulted the angels); Theophilus, Ad Autol., 2. 18; Theodoretus, Gen. 1. 27; 
Basilius, Hexaemeron, Hom. 9.6; Christian Sibylline Oracles, 8, 5~. On the 
assertion of the Midrashim that God, though not in need of any service, took 
counsel with the angels, in order that He might serve as an example to man to ask 
the advice of his fellowmen, comp. Philo, De Conjusione Linguarum, 27. See 
further Ginzberg, Haggada bei den Kirchen», I, 19-21, as well as Goldfahn, Justin 
Martyr und die Agada, 24-25. The angels whom God consulted were the 
Seraphim, God's advisers, according to some; Mercy and Justice, according to 
others; see Sode Raza and Sefer ha-Tagin in Yalkut Reubeni, Gen. 1. 27; comp. 
note 6, on vol. I, p, 4. The statement that when a man commits a sin the angels 
accuse him (quoted from Tan. or Yelammedenu in Makiri on Prov. 3. 18) is 
probably related to the view that from the very beginning the angels were not 
favorably inclined towards man. The view that man 'a own good and evil deeds are 
his heavenly defenders and accusers, respectively, occurs already in a tannaitic 
statement (Shabbat ,32a). Comp. the following note and note 20. 


13 Konen 26-27, and Yerahmeel 14-15 (read Boel instead of Labiel), parts of 
which only go back to Sanhedrin 38b. Comp. also vol, Ill, p. 110, and further 2 
Ben Sira 32a concerning the terrible punishment God inflicted on the revolting 
angels. According to Sode Raza in Yalkut Reubeni, Gen. 1. 27, these angels were 
thrown down from heaven on earth, where Adam met them later. It is noteworthy 


that in Konen the heads of the heavenly hierarchy are not four or seven (comp. 
note 0 on ge 111, ارب‎ 231- Sie ang hye 64 on ioe A Pog but pone Thi 


Hin وی‎ into ممم‎ por eee sweated: ‘Miche ee 5 f fi ore said to ا‎ of l 
mie, the heavenly سس‎ Gabriel of snow, the بود نه اليس بص‎ 0 eg the 
shoes, pa ‘Gabriel of p ma comp. Targum Tob 25 2; pres numerous se سین‎ by 
Buber on PK I, Sa, and note 63 on vol. I, p, 16, as well as the Christian 
pseudepigraphic History of Joseph the Carpenter, 22, which reads: Michael the 
prince of the angels (the same title is also found in 13, wheras in 6 Gabriel bears 
this title; comp, BR 78. 1; Shir 3. G and BaR 11. 3, where the phrase is used: 

Michael and Gabriel, the princes of the angels; see Dan. 12. 1), and Gabriel the 
herald of light. The element out of which the third archangel was made, we may 
well assume, is the water beneath the earth, the streams of Belial of the Bible =the 
waters of death. Comp. also notes 23 and 1810n vol. I, pp. 10, 40-41, respectively. 

Since in Babylonian mythology Nergal, the god of the nether-world, has the form 
of a lion (comp, Jeremias in Roscher's Lexicon der Mythologie, III, 250), '~':l' may 
be taken to stand for ':b "lion" and ,lot "god", and its transliteration should accord- 
ingly be Lebiel. Most likely the name Raphael had originally nothing to do with 
~!l" "he healed", but was derived from tJ'lot!I" "shades". In Enoch 22. 1-6 this 
angel clearly appears as the prince of Hades. In 20. 2-3 the original text probably 
read: 1111737311 '~!1" ',Nttm . LI'N ` 2 nlm, " "And over the Tartarus, Raphael 
who is in charge of the departed sou But the translator took "111111 ", to belong 
to the preceding sentence. The iden الما‎ of Lebiel with Raphael in Konen is 
therefore a learned explanation of an old tradition. It is not certain whether 
Raphael. as the angel of healing, owes his calling to the false explanation of his 
name (as" healer" we find him in Tobit and frequently in Jewish and Christian 
literature; comp., e. g .* Baba Mezi'a 86b; Origen, De Princ., I, 8. 1). for the 
development of the "prince of the nether-world" into the "healer" is quite con- 
ceivable. Similar developments may be found in many mythological systems.- On 
the function of the three archangels, it may be observed that Origen, lac. cit., 

considers Michael as the angel of prayer. who brings man's prayers before God. 
and Gabriel as the angel of war. The latter is also the view of the Rabbis, as may 
be seen from the statement that Gabriel was the one who annihilated Sennacherib's 

comp, destroyed Sodom, and set fire to the temple at Jerusalem (comp. Index, s. u, 
"Gabriel "). and is therefore called the severe angel, in contrast to Michael, "the 
angel of mercy"; comp. Ekah 2, 98. The angel of prayer, according to the Rabbis. 
is Sandalfon (comp. note 139 on vol. I, p. 29, and Index. s. v.), but the Greek 
Apocalypse of Baruch 11 seems to agree with Origen, In the Christian 
pseudepigraphic work the Passing of Mary, 8, Michael appears as the prince of 
paradise, which is to be compared with the function of this angel as high priest in 
the oan سويت‎ S د‎ 0 heey is Beya d another a gare Tor 

lolo 8 


- 


T ای‎ ae ae eg a on oN ۳۹ nn and E ile nee fi 1 1 ic. ae ere at 
least among the Babylonian Jews Gabriel's prestige almost equals that of his rival 
Michael. Comp. Kohut, Angelologie, 24-33. whose views require a thorough 
revision. 


Similarly both Talmudim and the Midrashim frequently speak of God's court of 
justice, consisting of the angels as members. Comp. Yerushalmi Berakot 9, 14b; 
Sanhedrin I, 18a, and Babli 38b; WR 24. 2; BaR 3. 4; BR 51. 2; ShR 6. 1 and 12.4; 
Shir 1. 9; PR 42, 175b; Tan. Wa-Era 16; Tan. B. I, 96, 106; II, 36, 51; Tehillim 
119, 497; Yerushalmi Rosh ha-Shanah 2, 58b; ShR 30. 18. Tertullian, Adversus 
Praxean, 16, clearly points to the fact that the legend that the angels were consulted 
by God with regard to the creation is due to an anti-Christian tendency. Its purpose 
is to exclude the possibility of assuming that the Trinity is implied wherever the 
Bible employs the plural in connection with the deity. 


تقول القصة الهاجادية أن الرب آمر جبرائيل بجلب طين من زوايا الأرض الأربعة لخلق آدم» لکن الأرض أبعدته 
ورفضت. فاحتج الملاك: "كيف أيتها الأرض ترفضين آمر من أسسك على المياه دون دعائم أو أعمدة"» فقالت: "أنا 
مقدر لي أن أكون ملعونة بسبب الإنسان» وإذا لم يأخذ الرب الطین منيء فلن يفعل أحد غيره أبدا." عندما سمع الرب 
هذا مد يده وأخذ من الطين وخلق الإنسان الأول بذلك. لعدة أسباب أخذ الطين من كل جوانب الأرض الأربعء الطين 
كان متعدد الألوان. أحمر» آسود» ee paul‏ وأخضر محمر caall‏ و أسود لامعا وأبيض للعظام والعروق» وأخضر 
للجلد الباهت. فالذي ولد في الشرق سيموت في الغرب والعكس. 


(Pirke R. El. xi. and Chronicle of Jerahmeel, vi. 7 , compare Philo, "Creation of the World," xlvii ,The Sibylline 
Oracles (iii. 24-26) and, following the same, the Slavonian Book of Enoch secrets find the cosmopolitan 
nature of Adam, his origin from the four regions of the earth, Sanh. 38a et seg.; compare Gen. R. viii.; Midr. 
Teh. cxxxix. 5; and Tan., Pekude, 3, end). Yerushalmi Nazir7: 56b, Gen.R14: 8, Tehillim92: 405, EZ 2: 173 


قارن مع حديث محمد: 


قال الإمام أحمد: Liha‏ يحيى ومُحَمّد بن جعفرء WA‏ عوف» حدثني قسامة بن زهير» عن آبي موسى» عن النبي 
صلى الله عليه وسلم قال: إن الله خلق آدم من قبضة قبضها من جميع الأرض» فجاء بنو آدم على قدر الأرض» فجاء 
منهم الأبيض والأحمر والأسود وبين ذلك» والخبيث و الطیب والسهل والحزن وبين ذلك. 

ورواه Lad‏ عن هوذة» عن عوف. عن قسامة بن زهيرء سمعت الأشعري قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم : 
"ات ا pel‏ ایس فنا ين جد ١ا‏ ي لجنا بتو افر على قفر ارس اء ته ابو امسر 
والأسود وبين ذلك» والسهل والحزن وبين ذلك» والخبيث والطيب وبين ذلك". 


أخرجه أحمد في۰۰/4؛ و05/5: » وأبو داود في سننه: ك السنةءب القدرء والترمذي: ك التفسيرءب ما جاء في 
سورة البقرة» وابن حبان في صحیحه: ك التاریخ»ب بدء الخلق. وهو حسن صحيح 


وقد ذكر السدّي عن أبي مالك وأبي صالح» عن ابن عبّاسء وعن 50 عن ابن مسعود» وعن ناس من أصحاب رسول 
الله صلى الله عليه وسلم قالوا: فبعث الله عز وجل جبريل في الأرض ليأتيه بطين منهاء فقالت الأرض: أعوذ aly‏ منك 
أن تنقص مني أو تشينني» فرجع ولم يأخذء وقال: رب انها عاذت بك فأعذتها. 

فبعث ميكائيل فعاذت dia‏ فأعاذهاء فرجع فقال كما قال جبريل. فبعث الله ملك الموت فعاذت ctio‏ فقال: Lily‏ أعوذ باش 
أن أرجع ولم أنفذ أمرهء فأخذ من وجه الأرض وخلطه» ولم يأخذ من مكان واحدء وأخذ من تربة بيضاء وحمراء 
وسوداءء فلذلك خرج بن و آدم مختلفين. 

فصعد به فبل التراب حتى عاد Gb‏ لازبا. واللازب: هو الذي يلزق بعضه ببعضء ثم قال للملائكة: اي خالق بشرا 
مِن طین. فاذا GGT, dies‏ فيه من رُوحي ففعوا لة ساجدین). قصص الأنبياء لابن كثير 


وعند الشيعة في بحار الأنوار ج11 ص39 حديث 6 عن كتاب علل الشرائع : في خبر ابن سلام أنه سأل النبي صلى الله عليه وآله عن آدم لم 
سمي آدم ؟ قال : لانه خلق من طين الارض وأديمها » قال : فآدم خلق من الطين كله أو من طين واحد ؟ قال : بل من الطين كله » ولو خلق 
من طين واحد لما عرف الناس بعضهم بعضا » وكانوا على صورة واحدة » قال : فلهم في الدنيا مثل ؟ قال : التراب فيه أبيض وفيه أخضر 
وفيه أشقر وفيه أغبر وفيه أحمر وفيه أزرق وفيه عذب وفيه ملح وفيه وفيه خشن وفيه لين وفيه أصهب e‏ فلذلك صار الناس فيهم لين وفيهم 
خشن وفيهم أبيض وفيهم أصفر وأحمر وأصهب وأسود على ألوان التراب . و7 بنحوه عن علل الشرائع سؤال يهودي لعلي و9 عن علل 
الشرائع مسندا إلى آبي عبد الله مماثلاً لزواية السدي عن أبن مسعود. 


تقول القصة الهاجادية: 


كمالات [كمال] روح آدم أظهرن أنفسهن بمجرد أن استلمهاء بالفعل» بينما كان ما زال بلا حیاة» في الساعة التي 
تخللت ما بين تنفس الروح وصيرورته Ga‏ كشف الرب كل تاريخ البشرية له. أراه كل جيل وزعماءه» كل جيل 
وأبناءه» كل جيل ومعلمیه» كل جيل وعلماءه» كل جيل ورجال دولته» كل جيل وقضانه» كل جيل وأعضاءه الأتقياءء 
كل جيل وأعضاءه العادیین و التافهین» کل جيل وأعضاءه الائمین. قصص حیواتهم» عدد أيامهم» حساب ساعاتهم» 
ومقدار خطواتهم US‏ قد عرف له. 


بارادته الحرة تخلى آدم عن سبعين من سنواته المخصصة له. عمره المحدد كان سيكون Call‏ سنة» يوم من أيام السيد. 
لكنه رای أنه قد خصص دقيقة واحدة فقط من الحياة لروح داوود العظيمة» وهو قذم هدية من سبعين سنة إليها. Laii‏ 
سنواته إلى تسعمئة وثلاثين. 


ونقرأ أنه عندما ارتكب آدم خطيئة الأكل من الشجرة المحرمة: 


عندما US)‏ آدم من شجرة الخطية في الجنة استغرب الملائكة: أما زال هذا يمشي في الجنة» لماذا لم يمت حتى الآن» 

GY]‏ الله كان قد قال أنه إن أكل منها فموتاً سيموت_المترجم] »عند ذلك رد الرب: "لقد قلت له في a gill‏ الذي تأكل فيه 

من تلك الشجرة سوف تموت. لكنكم لا تعرفون ما عنيت أأحد أيامي al‏ أيامكم» أنا سأعطيه أحد أيامي وهو آلف Aiu‏ 

سيكون عنده تسعمئة وثلاثون للعيش» وسبعون لحفيده. 

Ba. R 14, PRE19, Tehillim95:408, there are numerous additions in the following later sources: like that God and Metatron as 
witnesses singned the deed of a gift to David, see Bereshit Rabbeti67-68 in Epstein's Eldad, Huppat Eliyyahu in Aggadat Bereshit 


introduction37, Sikli in Hazofeh3:11, Yalkut1:41, Arab Moslems also know this legend but they missed the point concerning the " 
days of Lord" which every on of them equal thousand years, Because of their ignorance of the Bible. 


compare in Jubilees4:30 Adam live 930 years less than one day of god days 


Gen. R19: 8, ,PR40: 167a, Jubilees4: 30, Justin Martyr in Diallogue81, Irenaeus5/22:2,as well as the source in 
preceding note. 


قارن مع أحاديث محمد: 
روى الترمذي: 


Li‏ عبد بن حمید» LES‏ أبو نعيم» LEA‏ هشام بن سعدء عن زيد بن أسلم» عن أبي صالح» عن أبي هريرة قال: قال 
رسول الله صلى الله عليه وسلم : "لما خلق الله pal‏ مسح ظهره» فسقط من ظهره كل نسمة هو خالقها من ذريته إلى 
يوم القيامة» وجعل بين عيني كل إنسان منهم Lens‏ من نورء ثم عرضهم على آدم فقال: أي رب من هؤلاء؟ قال: 
هؤلاء ذريتك فرأى رجلا S‏ فأعجبه وبيص ما بين عينيه» فقال: أي رب من هذا؟ قال هذا رجل من آخر الأمم من 
ذريتك يقال له داود» قال: رب وكم جعلت عمره؟ قال ستين سنة» قال: أي رب زده من عمري أربعين سنة. فلما 
انقضى عمر pal‏ جاءه ملك الموت. قال: أو لم يبق من عمري أربعون سنة؟ قال: أو لم تعطها ابنك داود؟ قال فجحد 
فجحدت ذریته» ونسي آدم فنسيت ذریته» وخطىء آدم فخطئت ذريته". 


سنن الترمذي: ك التفسیر ب ومن سورة الأعراف 


وروی الترمذي: حدئتا مُحَمَّدْ بن URS‏ حدئتا صفوان بن عیسی Ua‏ الحارث بن ale‏ الرَحمن بْن أيي باب عن 
سعید بْن أبي سعید المقثري عن آبي هريِرة قال 

وم وی وی و و بهي ی و مم eg‏ وی 
ربّهُ يَرْحَمُكَ alll‏ یا 2a)‏ اذهب إلى أوليْك ASSN‏ إلى We‏ مدع سير اعبات ١‏ ور وه 
لم رجع إلى ربه فقال إن خم تحت a‏ بتي بوم قال اه له ويذاة مقتوضتان اخثر أَبَهُمَا شینت قال اكترات Cen‏ 
ربّي وکلتا يذي ربّي یمین مُبَاركَة ثم بسطها فإذا فیها AAT AT‏ فقال أي رب ما هَؤلاء فقال هَؤلاء ريثك فإذا كل 
السان مکلوب غمره بَيْنَ adie‏ فلذا فیهم URS‏ أضنووهم أو من أآضنویهم قال پا رب مَنْ هذا قال هذا AEN‏ داو قذ كَتَبْتْ 
له بر اربعين سه قال با رجا رنه فى جر قال ال الذي كلت لذ قال اي ربا فیس A‏ این ری يلين 
ستة قال Gl, Gf‏ قال BS‏ سكن ARR‏ ما شاء alll‏ ثم أفيط منها قگان آدم يَعْدُ سيه قال فَأَنَاهُ GMs‏ المَّات فقال له آدم قذ 
عجلت قذ GK‏ لي آلف نة قال بلی CaS AIST‏ با دود مين ستة فجحد فجحتتا ره LES a ply‏ قان 
فمن Sal Bie’‏ بالکتاب و الشهود ۱ 


قال بو عيسى هذا حدیت حَسَنْ غريب من هذا الوَجه وقذ رُوي من HE‏ وجه GE‏ أبي ELA‏ عَن البي صلى الله 
ale‏ وسلم من رواية زَيْدِ بن اسلم عن آيي صالح عن آبي هريْرة عن AM the (ill‏ علیه alas‏ 

سنن الترمذي: ك التفسير ب 11° 

ثم قال الترمذي: حسن صحيح. 


وقد روي من غير وجه عن أبي هريرة عن النبي. ورواه الحاكم في "مستدركه" من حديث أبي نعيم الفضل بن 
دكين. 


وكما نرى القصة مقتبسة من الأسطورة اليهودية الهاجادية والقصة الأصلية أجمل فآدم فيها فعل هذا وهو بين الحياة 
والموت وبالكاد استمتع بالحياة ولذة الوجود والحياة مما يجعل الصورة أعظم» Lal‏ قصة نسيان آدم عند محمد فقصة 
إضافة ير E es A A ea ee‏ 


المراجع اليهودية التي سجلت التراث الشفوي عن قصة إعطاء آدم من عمره لداوود متأخرة كتبت بعد لإسلام» GST‏ بوسعنا التدليل على أن مصدر القصة يهودي بأصالة لو علمنا ودرسنا من 
كتاب اليهود المقدس مكاانة داوود ونسله عندهم كنسل ملكي يحكم. 


ووجدت نفس الحديث بكتب الشيعة» فقد رواه الكليني في الكافي» وتفسير العياشي» وعنهما نقل المجلسي في بحار الأنوار ج14 من طبعة المجمع العالمي لأهل البيت» الحديثين17 و18» 
وفي علل الشرائع وعنه ينقل بحار الأنوار ج11 ص103 ١٠‏ 


والجمال» وأن سارة [زوجة إبراهيم] إذا قارنا المرأة الحسناء بها لكان هذا كالمقارنة بين الإنسان والسعادين؛ 
والمقارنة بين حواء وسارة ينطبق عليها نفس ce ASH‏ وأخيرا كانت حواء كالقرد مقارنة بآدم الذي كان مظهره عظيما 
faa‏ بحيث أن نعل قدمه كان يحجب بهاء الشمس. 
Gen.R8:21, ,11, 21:3, 24:2, Hagigah12a, Adam and Eve 37, PRE11, ARN8:22-23, PR23:115a, Tehillim139:529, WR14: 1, 18: 2, Tan.B3:37,‏ 
Tan.Tazria'8, Targum Yerushalmi Gen.3:7, 21, Adam's enormously high stature plays an important parts in Gnostic texts as gigantic without any‏ 
intelligence, see Irenaeus5/22: 2, Hippolytus5: 2, ///about his beauty and of Eve: Baba Barta58a, Baba Mezia'84a, Sanhedrin39b, Gen.R40:5,‏ 


Philo in De Abrahamo19, Megillahi5a, PRK (Schonblum edition24a), PK4:36b, 12:101a, 27:170a, PR14:62, Koheleth8:1, WR20:2, Tan.B3:57, 4: 
114, Tan.Ahare2, Ma'aseh 'Aseret Haruge Malkut23, Apology of Sedarch7, 


وفي نص اخر تقول القصة تحت عنوان (العقاب): 


كان طول آدم من السماوات إلى الأرض (أو من طرف الأرض إلى الطرف الاخر)» لكن بعد ارتكابه خطيئته نقص 
إلى مئة ذراع. 


Hag. 12a, Sanh. 38b; compare also Philo, "Creation of the World," ed. Mangey, i. 33, 47, Gen.R12:6, 19:8, Ba.R13:2, Shir3:7, PK1: 
1b, PR15:68b, Tan.B introduction156 


نفس الخرافة يرددها محمد ناقلاً فيقول: 


قال البخاري: 


۰ - حڏٿِي GIGI! Me UG tas Gh alll Me‏ عن مَعمر pli De‏ عن أبي SA‏ رضبي AM‏ عل عَنْ cell‏ 
صلّی sale Af)‏ وس قال حَلق aal All‏ وطوله سیئون LENS‏ ثم قال اذهب Aa‏ علی أوليْك من AEL‏ فاستمع ما 
GIGS Aa, Cilia Ui ga}‏ ففال AU!‏ کم فقالواالستلام ie‏ وَرحمة الله فرَادُوهُ وَرَحْمَة اللهفکل من USS‏ الجن 
على صُورة نم فلم یل الخلق Lai‏ حتّى الآن 


وهكذا رواه البخاري في GUS‏ الاستنذان» عن يحيى بن جعفر» ومسلم» عن محمّد بن رافع» كلاهما عن عبد الرزاق 
به, 


[البخاري: J‏ الأنبياء: ب بدء خلق آدم وذریته» وفي صحیح مسلم] 


وفي قصة الإسراء يقول محمد عن يوسف: "فمررت بيوسف وإذا هو قد أعطي شطر الحسن" في مسلم VAY‏ 
sal;‏ ۱۲۰۶۷ 


بقول ابن کثیر في قصص الأنبياء: قالواء معناه أنه كان على النصف من حسن آدم عليه السلام. وهذا مناسبء فان 
الله خلق آدم وصوره بيده Lay SI)‏ ونفخ فيه من روحه»ء فما كان لیخلق الا احسن الاشباه. 

قال السهيلي و غیره من الأئمة» olive‏ أنه كان على النصف من حسن آدم عليه السلام. GY‏ الله تعالی خلق آدم بيده 
ونفخ فيه من روحه» فكان في غاية نهايات الحسن البشري» ولهذا يدخل اهل iI‏ الجنّة على طول ad‏ وحسنه, 
ويوسف كان على النصف من حسن آدم» ولم يكن بينهما أحسن منهماء كما أنه لم تكن أنثى بعد حَوَاء أشبه بها من 
سارة ام رأة الخليل عليه السلام. 


وعن إبراهيم وسارة يقول ابن كثير: ورأيت في بعض UY‏ أن الله عز وجل كشف الحجاب فیما بين إبراهيم 
عليه السلام وبينهاء فلم يزل يراها منذ خرجت من عنده الى أن رجعت اليهء وكان مشاهدا لهاء وهي عند الملك»ء 
ركفا عصمها all‏ مه کن ذلك اطتب ا ily‏ لعیب براقت اا قانه كان ینوا حا Ta‏ ی Lil‏ 


منه» وحسنها الباهر» فانه قد قيل: انه لم تكن امرأة بعد حوّاء إلى زمانها أحسن منها رضي الله عنها. ولله الحمد 


تحت موضوع (سقوط الشيطان)» نترجم ما جاء: أثارت مباركات الرب الاستثنائية الروحية والجسدية لآدم حسد 
الملائكة حتى حاولوا إهلاكه باللیب» وكان ليهلك» لولا حماية الرب له» وخاصة الشيطان الذي كان أكثرهم غيرةء 
وأفكاره الشريرة التي أدت إلى سقوطه آخر الأمرء فبعدما وهب الرب آدم روحا. دعا الله US‏ الملائكة لتأتي وتقدم لادم 
الاحترام و واجب التقدير. وكان الشيطان الأعظم بين الملائكة في الجنة وله اثنا عشر جناحا بدلا من ستة ككل 
الملائكة الآخرين» ورفض الالتفات إلى أمر cal‏ قائلا:" أنت خلقتنا من سناء الشكينة [يعني روح الله الذي يحل مثل 
النار على تابوت العهد أو على الشجرة في الوادي المقدس في سيناء أو في عامود النارء وهو السكينة في مصطلح 
الهاجادة والقرآن البقرة: ۲۶۸ والأحاديث وسنعود له في موضوع مستقل_ المترجم] » والآن تأمرنا أن نركع تحت 
أقدام المخلوق الذي صنعته من تراب الأرض؟" فأجابه الله : "هذا الذي خلقته من الأرض لديه حكمة ومعرفة أكثر 
منك." فطلب الشيطان تحکیم ذكاءء فقال الله له أن سيجعل كل الحيوانات من وحوش وطيور وزواحف التي قد خلق 
تحضر آمامه alal g‏ آدم فاذا عرف هو آسماء‌ها فسیأمر آدم بتقدیم الاحترام cal‏ وسیسکنه جوار سكينة عظمیّه» وان لم 
بای وا ادع تسموكهم plaie‏ الي قد lasai‏ لهم Gall‏ عليه الخضوع لالم وييكين له مكان تیم 
ويزرعها." وتوجه الله إلى الجنة» يتبعه الشيطان» عندما أبصر ail al‏ جائيا قال لزوجه: "هيه تعالي» هلم نصلي 
ونركع أمام ala call‏ نسجد أمام الله صانعنا." أحضر الله أمام الشيطان ثور وبقرة فلم يعرف اسميهماء ثم أحضر أمامه 
Shaa‏ وحماراً فلم يعرف كذلك» ثم طلب الله من آدم تحديد أسماءهم فعرف»ورغم أن الشيطان اضطر للاعتراف بتفوق 
الإنسان الأول لكنه انفجر في احتجاجات مسعورة وصلت إلى السماوات» ورفض تقديم الاحترام لادم LS‏ كان قد Coal‏ 
وفعلت كتيبة الملائكة التي تحت قیادیّه مثله gÈ‏ اختراضات مان اللجوجة السابقة فد كان أول من سجد امام 
آدم ليري الملائكة قدوة جيدة» وخاطب ميخائيل الشيطان: "اسجد لصورة الله (آدم) وإلا حل عليك غضب الله." ‏ فقال 
الشيطان: "إن اندلع غضب الله عليه فأنا سأرفع عرشي فوق نجوم الرب» سأكون في أعلى مستوى» "في البدء طرد 
Cyl‏ الشيطان وجنوده من السمای مهبّطا إلى الأرضء ومنذ هذه اللحظة يؤرَّخ للعداوة بين الشيطان والإنسان." 


بعض اقتباس لويس جينزبرج هنا مصدره رؤيا برثولماوس من الأسفار الأبوكريفية المسيحية. 


Bartholomew questions, Apocalypse of 'sedarch5, Slavonic Adam13: 2, 14: 1, Gen.R19: 19, 5 
Koheleth1: 18, Sanhedrin59b, ARN1: 5, Philo: 3036511005 on Genesis 1:32, Yerushalmi قارن مع‎ 
Kiddushin4: 65c, Septuagint Gen. 2: 24, Gospel of John8: 44 ۳۹-۳۰ سورة البقرة:‎ 


سورة الأعراف: ۲۵-۱۱ 
TEAT aS oat‏ 
فد اس ARAY‏ 
صووة الحو 4-0١‏ 
سورة ص:۸۲-۷۱ 


سورة الکهف: المت 
ومن آيات القرآن: 


ع رس ور موی ووو الي یب ای مس 
و و الو و و ی و و و ی لك أن تتكبّر فیها 
فاخرج لك من الصناغرین (۱۳) قال آنظرايي إلى یوم يُبْعَنُونَ )١4(‏ قال T‏ عجوم اج جا 
ALl ya aed Gandy‏ المستقيم (VT)‏ ثم eel‏ من meal Ob‏ ومن خلفِهم وعن ع رنب أكثرهم 
شاکرین (VY)‏ قال اخرج منها Le gee‏ مَذحوراً (yal‏ تيعك منهم لام age GU‏ منکم a}‏ جمعین (۱۸)) الأعراف: A=‏ 


(وقِيل ael‏ أَيْنَ ما BAS‏ تَعْبدُونَ (17) من دون الله هل بلصرونکم أو بلتصرون S88 (AT)‏ | فیها هُمْ وَالعَاوُونَ (AE)‏ 
وَجُنُودُ إبليس أَجْمَعُونَ (15)) الشعراء: ٩۵-۹۲‏ 


G)‏ بَنِي انم لا US GURL StH‏ أخرج ASS gl‏ من Mall‏ تدزغ عَلهما لِبَاسَهْمَا لِيُريَهُمَا سَؤَآتِهمَا له یرام هُوَ وقبيلة 
من Che‏ لا تروتهم Uy‏ جعلتا الشتيّاطِين Dal olay)‏ لا يُؤْمِنُونَ (۲۷)) الاعراف: ۲۷ 
وفي موضوع (الإنسان المثالي) وبعد ذكر أنه ذو أبعاد هائلة بالمقارنة مع إنسان اليوم» نجد تلميحا آخر إلى تفصيل 
تعليم ادم الاسماء كلهاء تفصيلا لم يرد في التوراة» وإليكم الترجمة للفقرة:(...حكمة ادم أظهرت نفسها في أعظم 
طريقة عندما أعطى أسماءً للحيوانات. وهكذا ظهر أن الله قد تكلم بالحق في معرض مجادلته للملائكة الذين اعترضوا 
على خلق الإنسان. ففي نهاية أول ساعة من حياة pal‏ جمع الله كل alle‏ الحيوانات أمامه وأمام الملائكة. فطلب من 
الأخيرين أن يدعوا الأنواع بأسمائها لكنهم لم يكونوا كفواً للمهمة. ولكن آدم دون تردد قال: "يا رب العالم الاسم 
اسب ۶ الحيوان هو ان في الان a‏ الأسد واد الجمل' ر امات كلدم کا یم نی 
الأدمة, تراب الأرض.وثانية 3 عن سد ذاته (ail)‏ فقال:"مولاي الرب لأنك رب جميع المخلوقات " الاسم الذي 
أعطاه الله لنفسه. والذي تسميه به الملائكة والذي لن يتغير مدى الايام. ولكن من دون هبة الروح القدس ما كان ادم 
ليعرف أسماء الجميع. كان SS‏ صدق نبيا وكانت حكمته ذات خصائص نبوية) 

Gen.R18:4, PK4:34a, PR14:59b, Tan.B4:110, Tan.Hukkat6, Ba.R19:3, Koheleth7:23, ARN8:23,PRE13, Tehillim8:73, a later source Which is Lekah 


on Gen.2:19 speaks of prophetic gift not just wisdom 


قارن مع سورة البقرة: 


ام و لومي وس واه الع د لسر و ne‏ 
(stl,‏ لك قال )8 ale}‏ مَا لا تعْلمُون 00 ا بوچ وب ب نينُونِي باسماء 
ما إن نان r‏ قار خن ام لاإ ما متا نت العلیم الحکیم (۳۲) قال يا aal‏ آنينهم 
بأسمایهم pall Gal‏ بأسمایهم قال ألم coo! ASI Ul‏ ره و و ی 
in‏ آبی واستَکبر وگان من الگافرین (۳۶)) البقرة: ۳-۳۰ 


هذه التفاصيل غيبية» فكيف وصلت من الهاجادوت والأبوكريفا إلى قصص القرآن دون المرور بكتاب موحى به؟! 


وروی ابن حبان في "صحیحه" عن أبي ذر قال: قلت يا رسول الله كم الأنبياء؟ قال: "مائة all‏ وأربعة وعشرون 
"al‏ قلت يا رسول الله كم الرسل منهم؟ قال: "ثلاثمائة وثلاثة عشر جم غفير" قلت يا رسول الله من كان أولهم؟ 
قال: آدم. قلت يا رسول الله نبي مرسل؟ قال: نعم خلقه الله بيده ثم نفخ فيه من روحه ثم سواه قبلا". 


عندما كان آدم على سرير المرض والموت يعاني الالام الشديدة كما سيأتي في آخر حديثنا هذاء تقول القصة أنه طلب 
من حواء أن تحكي لنسله كيف سقطا كي لا ي يسقطا في الخطايا مثلهماء Glad‏ تحكي al)‏ لقصة لهم تحت عنوان موضوع 
(سقوط حواء) نقراً: 


تقول القصة أن عملية إغوائهما للأكل من الشجرة المحرمة حدثت بأن الشيطان بعد طرده من الجنة غضب وازداد 
حقده بسبب خزيه وصمم على جلب الخراب لهما والانتقام» لذا تحالف مع الحية الشريرة وربحها إلى جانبه وتكلم 
الشيطان من خلال فمهاء تقول القصة أن الشيطان قال للحية Gf‏ قبل خلق آدم كان يمكن للحيوانات التمتع بكل ما ينبت 
في الجنة والان حُدّد لهم الاقتصار على الزؤان[الحشائش الضارة] فقط. لذا فان إخراج آدم من الفردوس سيكون جيداً 
للكل. 


1۱1۳ 


اعترضت الحية ووقفت خائفة من غضب الرب. لكن الشيطان هدأ مخاوفهاء وقال لها: "أنت ستكونين إنائي فقط وأنا 
سأتكلم من خلال فمك بذلك سوف ننجح في إغواء الإنسان." 


عقب ذلك علق الثعبان نفسه من السور المسور للجنةء ليواصل محادثته معي من الخارج. وهذا حدث في اللحظة ذاتها 

عندما تركني (Sle‏ الحارسين وتوجها إلى السماء للتضرع إلى الرب. لذا فقد كنت وحيدة تماماء وعندما انتحل 

الشيطان مظهر ملاك ومال على حائط الفردوس» ورنم أغاني ميرافية [نسبة إلى الميرافيم الملائكة خدام عرش الرب 
في اليهودية e‏ > خدعت» sda‏ ودارت محادثة ی وليه EE‏ 


P eT 


إلا آننا نلاحظ في السياق قولها عمل الشيطان US‏ جهد لإقناعي بأني ليس عندي Gans‏ للخوف...إلخ. وهو من أعطاها 
الفاكهة Say‏ الشجرة وأكل منها ولا لتطمئن حواء وتأكل مثله...إلخ. وأن حواء فتحت له باب الجنة بعد إغوائه لها... 
إلخ وحقن الثعبان عندما صعد إلى الشجرة سمّه في الفاكهة وهو الميل إلى الشر. 


فالثعبان كان حسب القصة الهاجادية المناقضة للتوراة أداة الشيطان» بل لعله تماهى معه وقتهاء فصارا Lisa‏ كأنهما 
واحد» فالشيطان يتكلم عبر الثعبان» والثعبان كذلك يستعمل عقله في استغلال وسواس الشيطان. 


وتقول الأسطورة أن كل الحيوانات تم إغواؤهم لما أرادت حواء تجربة الفاكهة عليهم لتطمئن أنهما لن يموتا وأكلوا 
من الشجرة المحرمة ما عدا طائر العنقاء الأسطوري فكان أن كافأه الله بالخلود. وفي رواية أخرى بأنه الوحيد من بين 
الكائنات الذي كافأه الله بالخلود في الجنة فظل فيها وحده. 


ر القصة كتاب حياة آدم وحواء اليوناني» انظر الترجمة العربية في GUUS‏ ما بين العهدين ج۳/ ص 1۳۲ 


وعندما نقارن مع القصة الإسلامية نجد أن هذا مقارب لها فعلى حين تقول التوراة التي كانت موروثة قصة آدم فيها 
من تقليد وعقيدة أولى قديمة fae‏ تذكرنا ببعض القصص البدائية الإفريقية عن شر الأفعى في بدايات الكو ن(وأحيانا 
الثعلب أو غيره عند الإفريقيين) نجد القصة هنا تقول كالقرآن أن الشيطان وليس الحية هو من أغوى والدي البشر 
بمساعدة الحية» من هنا نفهم من أين cle‏ محمد بقصته الأكثر تطوراً عن رواية التوراة عن إغواء الحية لحواء وآدم 
ءلقد أخذها من قصة الهاجادة. 


ومن أعجب أحاديث محمد الصحيحة التي دل على ذلك: 


روى أحمد بن حنبل حدثنا ابن نميرء حدثنا موسى بن مسلم الطحّان الصغيرء قال رسول eal‏ "من ترك الحيات 
مخافة” طليهن» فليس مناء ما سالمناهن منذ حاربناهن." 


أحمد ۲۰۳۷ (۲۳۰/۱) وأحمد 5555 وأبو داود ۵۲۵۰ 


ويقول ابن کثیر في (قصص الأنبياء): ۱ 
[قالَ افبطوا بَعْضْكُمْ لبفض aly gle‏ في الأرْض Eling itis‏ إلى حين) وهذا خطاب لادم وحَوّاء وابلیس, قيل والحية معهم. آمروا 
أن يهبطوا من الجنّة في حال كونهم متعادين متحاربين. وقد يستشهد لذکر الحية معهما Ley‏ ثبت في الحديث عن رسول AW‏ صلى الله 
عليه وسلم أنه أمر بقتل الحيات» وقال: ما سالمناهن منذ حاربناهن. وقوله في سورة طه: [قالَ افبطا منهّا جمیعا بَعْضْكُمْ لبفض [i‏ 
هو آمر لادم وإبليس. واستتبع آدم حَواء وإبليس الحية. وقيل هو آمر لهم بصيغة التثنية كما في قوله تعالى: (وداوود وَسْليْمَانَ J‏ 


Apocalypse of Moses (Adam and Eve) 16 , Enoch69°6 talk about the falen angel Gadriel who showed the children of men all the 
blows of death, and who led Eve astray, and showed all the weapons of death to the children of men, , this word as Geinzberg said 
connected with Katriel wich means to intrigued, deceive, Taylor: Sayings of the jewish fathers 26 (pirke-avot), the view prevalent in 
this source that Satan was the real seducer, but he employed the cunning serpent as his servant, represent the transition from the 
older conception of the biblical story to the allegorical interpretation wich identifies the serpent with satan, see also Revelation of 
John12:9, Origen, De Princ. 3:21, Pseudo-Epiphanius in Hexaemeron251, 


يَحْكُمَان في الحَرّث إذ تقشئت فيه ait‏ القوم agaia Ly‏ شاهدین) والصحيح أن هذا لما كان الحاكم لا يحكم إلا بين اثنين مدع ومدعى 
علیه, قال: SG}‏ لحفمهم شاهدين]. 


أما مسألة ترديد الشيطان لأغاني تسابيح حملة العرش فيتشابه مع تظاهر الشيطان في قصة القرآن بالتقوى لدرجة أنه 
أقسم لهما بالله أنه لهما من الناصحين: 


(فوسنوس لهمَا الشیطان Wel (gall‏ ما وري عَلهْمَا من سوآنهما وقال ما تهاکما LARS,‏ عَنْ هَذه الشجرة Y‏ أن تکوتا 

“gf CST‏ تکوتا من الخالدین» وقاسمهما إلى لكما لمن التاصيحين* فدلاهما بغُرور قلمًا ذاقا الثتجرة بدت لهما سوآنهما 
وطففا تخصیفان عَلَيْهِمَا من yy‏ الجلة* وَنَادَاهُمَا all Lage)‏ أنهكمًا عن تلکما الشتجَرة وأقل LAS‏ ان الشیطان LASS‏ عذو 
مبین*] الأعراف ۲۲-۲۰ 


ولعل محمد استوحی aud‏ الشیطان لهما من تظاهر الشیطان بالتقوى في قصة الهاجادة اليهودية وحرفها في ذهنه هکذا 
لأنه یعتمد على السمع وقدرته على الفهم لا bel yall‏ والنقل من نص متاح آمامه GY‏ هذا الکلام كان مكتوبا بالعبرية 
والارامية وما شابه ولم يكن مترجما لاي لغة آخری. 


۱ ۲ under title: punishment 
نور نار السكينة الربانية» هناك نسخة أخرى من القصة الهاجادية اليهودية تقول أن الرب خلق الشياطين قبل لحظات‎ 
من حلول السبت لذا لم يجد وقتاً لإعطائهم أجساداً فجعلهم أرواحا فقط.‎ ALM 

بوكو عدم Gen.R11:9, Tan.B1:12 j‏ 
قارن مع الآية: إا بَنِي نم لا BSS‏ الشتبطان کما أخرج أَبَوَيْكُمْ من ASN‏ ينزغ علهما Lagi Leg‏ سوآتهما AS)‏ 
يرام هو وقبیلة من Cus‏ لا تَرَوتَهُم إا جعلنا الشیاطین آولیاء oal‏ لا يُوْمِون (VY)‏ { الأعراف: ۲۷ 


يقول القرآن: (ففلنا یا دم إن هذا عَذو لك ولزوجك فلا يُحْرجَنَكُمَا من الجنّة فتشفی. ان لك ألا تجُوع فيها ولا تغرى. 
وَأَنَكَ لا Gabi‏ فیها ولا {ates‏ طه ۱۱۸-۱۱۷ 


ویقول محمد في أحاديثه الصحيحة أن الجنة لیس فیها ليل ولا نهار بل منيرة دوم ولیس لها شمس أو قمر بل ینیرها 
نور call‏ وفي القران (واشرقت الارض بنور {le‏ 


وهذا ممائل لقصة في القصص الهاجادية, فتقول قصة طويلة أن آدم مجّد يوم السبت وعمل له أغنية آمام عرش 
الرب. فلما عصی الربً وکان ذلك یوم السبت وأوشك الربٌ على القائه في نيران الجحیم» ظهر السبت آمام الله مدافعا 
عن آدم محتجا بأن اليوم هو السبت وإذا عاقبه الله فيه فماذا سیحدث للقداسة والبركة فيه. 


ad‏ كانت هناك فرصة آخری لادم كذلك لتعلم وتقدیر قيمة السبت. فالضوء السماوي الذي كان يمكن لادم به أن یمسح 
العالم ببصره من أقصاه إلى اقصاه» كان حسب الاصول سینزع فوراً عقب ذنبه لکن خارج هذا الا عتبار بسبب 
السبت ترك الرب هذا الضوء لینیر» والملائكة عند وقت المغرب (المفترض الآن) رتلوا آنشودة تمجید وشکر لعطاء 
الرب. لتألق الضوء خلال الليل. فقط بمضي يوم السبت» توقف الضوء السماوي» مؤديا إلى هلع آدم الذي خاف أن 
تهاجمه الحية في الظلام. لكن الرب آنار فهمّه» وتعلم آدم فرك الحجرين US‏ ضد الآخر وإنتاج ضوء لاحتياجاته. 


الضوء السماوي كان فقط أحد الهبات النفيسة التي تمتع بها آدم قبل السقوط وسف تمنح للإنسان ثانيا عند حلول الوقت 
المسيحاني. 


إن الهبات الأخرى كانت تألق طلعته والحياة الأبدية» وقوامه الطویل وفاكهة الأرضء وفاكهة الشجرة» ونجوم 
السماء» والشمس و pall‏ 6 

في قصة أخرى آنه: لما نزل آدم إلى الأرض وشاهد لأول مرة هبوط الشمس وقت الليل بعد يوم السبت ظن أن العالم 
أظلم بسبب خطيئته وأن الرب سیعاقبه» وأن العالم سيعود عماءً باطلا شواشا مرة أخرى وبلا شکل» وظل يبكي طوال 
الليل وحواء أيضاء ثم بطلوع الشمس اتضح له أن هذا هو المجرى الطبيعي» وقدم للرب قربانا وحيد القرن وضحى 
به على المكان الذي أصبح فيما بعد مذبح أورشليم. 


Gen.R11:1, 12:6, Meskilta 55109, Meskilta Bahodesh7: 690, PR23:118a,-118b, and 46: 1860-1873, Pesahim54a, Yerushalmi Beraakot8:12b, 
Philo in De M. Opif 8 and 18, Sifre D. !0, Midrash Tannaim6, WR30:2, ER3:14, Yerushalmi Hagigah2:77a, Gen.R12:6, Tan.B1:13, 
Tan.Bereshit6, BaR13:12, Comp. PRK (Schonblum ed 43b), Kebod Huppah19-21, MHG1:126-130, Pesik.R23 


[ ۳۹۹۳ ] حدثني gil‏ بكر محمد بن أحمد بن بالويه حدثنا محمد بن أحمد بن النضر الأزدي حدثنا معاوية بن عمرو 
حدثنا زائدة حدثنا عمار بن أبي معاوية البجلي عن سعيد بن جبير عن بن عباس رضى الله تعالى عنهما قال ما سكن آدم 
الجنة إلا ما بين صلاة العصر إلى غروب الشمس هذا حديث صحيح على شرط الشيخين ولم يخرجاه 


وقي سدح عسام : 


[ ۸۵۶ ] وحدثني حرملة بن يحيى أخبرنا بن وهب أخبرني يونس عن بن شهاب أخبرني عبد الرحمن الأعرج أنه سمع 
Ll‏ هريرة يقول قال رسول الله صلى الله عليه alu g‏ خير يوم طلعت عليه الشمس يوم الجمعة فيه خلق ادم وفيه أدخل 
الجنة وفيه أخرج منها 


[ ۶ ۸۵ ] وحدثنا قتيبة بن سعيد حدثنا المغيرة يعني الحزامى عن أبي الزناد عن الأعرج عن أبي هريرة أن النبي صلى 
الله عليه وسلم قال خير يوم طلعت عليه الشمس يوم الجمعة فيه خلق آدم وفيه أدخل الجنة وفيه أخرج منها ولا تقوم 
الساعة إلا في يوم الجمعة 


وقال أحمد بن حنبل: LL‏ مُحَمْد بن مصعب. حَدَتنا الأوزاعي» عن أبي عمار» عن عبد الله بن فروخ؛ شن آیی 
هرپرة» عن النبي صلى الله عليه وسلم قال: "خير يوم طلعت فيه الشمس يوم الجمعة فيه خلق آدم» وفيه أدخل الجتّف 
وفيه أخرج منهاء وفيه تقوم الساعة". على شرط مسلم. 


رواه مسلم وأحمد ورواه أبو داود والطيالسي TTT‏ و ۳۳۳۲۲ 


وهذا مأخوذ من الأسطورة الهاجادية : لقد ترك آدم وحواء الجنة» ونزلا إلى الأرضء لقد استمتعا بعظمة الجنة لكن 
لمدى قصير من الوقت» بضعة ساعات» ففي الساعة الأولى من اليوم السادس من الخلق خطرت للرب فكرة خلق 
الإنسان» في الساعة الثانية استشار الملائکة في الثالنة جمع الطین لجسد الانسان» فى الرابعة شکل آدم في الخامسة 
كساه بالجلد» في السادسة كان الغير حي قد اكتمل» لكي يمكنه الوقوف منتصباًء في السابعق روح ksh‏ الیه» في 
الثامنة اقتيد إلى الفردوسء في التاسعة كان الأمر الإلهي بتحريم فاكهة الشجرة التي في وسط الجنة قد صدر له. في 
العاشرة خالف الأمر. في الحادية عشرة حوکم» وفي الثانية عشرة من اليوم كان قد طرد من الفردوس للتكفير عن 
ذنبه. 
هذا الیوم الزاخر بالأحداث كان آول شهر تشري, لذا تكلم الرب إلى آدم: "نت سوف تکون القدوة لأبنائي» فکما 
حوکمت آنت من قبلي في هذا اليوم و غفر لك» كذلك آبناني إسرائيل سوف یحاکمون من قبلي في یوم السنة الجدیدة 
وسوف أغفر لهم [يعني يوم الغفران أو عيد کیبور _المترجم] 
التلمود في سنهدرین ۸٣ب‏ 
PR46:177b, Sanhedrin38b, WR19:1, 1 32.83:31, Tan.Shemini8, ARN1, 5, 6, 8 (both versions), Tehillim92:403,‏ ,۲۳23:1500 
PRE11‏ 
Adam offered Unicorn to God: Gen.R24:9, PRE23 & 31, Targum Yerushalmi Gen.8:20, we read that Adam built an altar on mount‏ 
Moriah which in the future in the same place the Temple will been built, also latin Vita Adae et Evae30:2, That resemble what Quran‏ 
interpreters said about building of al-Ka'aba by Adam firstly‏ 


وروی deal‏ بن حنبل حديثاً عن عبد الله بن سلام صحبة محمد الذي كان حبراً يهودياًء ويحتمل أنه كان من مصادر محمد؛ 
حديثاً منسوباً ومرفوعا لمحمد: 


«ai gi LESS - ۳۳/۹‏ ریخ قَالَا: حَدَتَنَا Gelb‏ | عَنْ سعید بُن all‏ عَنْ أبي dale‏ « قال. كَانَ أَبُو هْرَيْرَةٌ يُحَدَْنَا عَنْ 
رَسُولٍ الله صَلَى الله ae‏ سم أنه قال: " إِنَّ في deadly‏ سَاعَة "۰ 48( الْحَدِيت» ails Cal‏ لَوْ جِنْتُ Gl‏ سَعِيدٍ Ail‏ فد 
الْحَدِيتَ» ثم GAS‏ من عنده CHAS‏ عَلَى ند الله بْنِ سلام فسالث عنها ققَالَ: GIS‏ الله آم یم all‏ وأفبط إلى الأزض یوم 
الجُمْعَةء وقبض يَوْمَ ead‏ وفیه تقوم السّاعَةُ فهي آخِرُ سَاعَة وقال سْرَيْجٌ قهي آخِرٌ ساعته als‏ ان سول الله صلی الله 

glia ale‏ قال: " في صلاة " وَلَيْسَّت بسّاعَة صلاة قَالَ: aij‏ تَعْلَمْ أنَّ رَسُولَ الله صَلَّى الله عَلَيْه sling‏ قَالَ: " “aa‏ الصّلاة في 
صلا: " ؟ eH‏ بَلَى قَالَ: هي ails‏ هي. 


وأخرجه بتمامه البزار ( ۰) "زوائد" من طريق فليح بن سليمانء بهذا الاسناد» وزاد فيه بعد قوله: حتى أتيت دار عبد الله 
بن سلام (ولم يذكر عنده اسمه بل قال: دار رجل من أصحاب النبي صَلَى ال (Alin age‏ قال: : قلت: : هذا رجل قد قرأ التوراةه 
وصحب النبي صَلَّى الله 2 ales aile‏ قال: فدخلت علیه فقلت: : أخبرني عن هذه الساعة التي كان النبي صلی الله 4 عَلَيْهِ وسلم 
يقول فيها ما يقول في الجمعة؟ قال: نعم» خلق الله آدم يوم meal‏ وأسكنه الجنة يوم الجمعةء وأهبطه إلى الأرض يوم 
الجمعف وتوفاه يوم الجمعة» وهو اليوم الذي تقوم فيه الساعة» وهي آخر ساعة من يوم الجمعة. قال: قلت: : آلست تعلم أن النبي 
صَلَّى الله aling aje‏ يقول: "فى هباذة"؟ قال: آولست تعلم أن النبي صلی الله عَلَيْهِ glag‏ قال: "من انتظر صلاة فهو في 
صلاة" . قال الهيثمي: لم أره بتمامه عند أحدء وأورده في "مجمع الزوائد" OY‏ -۱۲۷ وقال: رواه أحمد والبزار.. 
ورجالهما رجال الصحيح. 


وقد نال عبد الله بن سلام كمصدر معلومات هاجادية وربنية وداعم معنوي من محمد تقديراً كبيرأًء حتى رفعه إلى مصاف 
قديسي الإسلام واعتبر أحد العشرة المبشرين بالجنة في حياتهم من الصحابة: 


روى أحمد بن حنبل: 


LES - ۱:5۸‏ عَفَانُ» Mas Es‏ بْنُ Aala‏ » أَخْبَرَنَا عَاصِمُ بْنُ be Aig‏ مُصعب بن سَعْدِء عَنْ آبیه ghia (ll Gi‏ الله 


Sich il زج ین هذا ف من‎ bees lag aule 3 الل‎ glia فَضْلَةٌ فقا رَسُول الله‎ Gila أي بقصْعَة فاگل مِنْهَاء‎ slg 
KG عَبْدْ الله بْنُ سلام‎ glad قَالَ:‎ cee هو‎ : Caled ٠ Jú diag Mat قال سَغذ. : وَكُنْتُ تَرَكْتُ أخي‎ " Akad هذه‎ USL 


وروى البخاري: 


of Hea 


gis egy atta abl’, لأحد ان يرل ما لا بعلم‎ wo کا رخن باق اجن فن وال ما‎ FESTERE 
في رَوْضَة 983 من سعتها وَحخْضْرَتِهَا وَسْطْهَا عَمُوڏ من‎ AIS وَرَأَيتْ‎ ale Waals alin صَلَى الله 4 عَلَيْه‎ (pill age علی‎ 
gE فرفع تابي من‎ nls فقيل لي ارق قلت لا أمنتطيع فأتاني‎ Ea في الازض واغلاة في انعم في اغلا‎ ds 
صلی الله‎ Gall فرقبت حَنّى كنت في آغلاها فاخذت بِالَعُرْوَة فقيل له اسْتَمْسِك قاستیقظت وَإِنَهَا لفي يَدِي فقصصنها عَلَى‎ 
“ais, Coad عیام‎ ok Ey tga aly sah So الْعَمُودُ‎ AIS الاسلام‎ Ace قال تلك‎ alg 
لام قال وَصِيفٌ‎ ol عَنْ‎ abe Gh Gals Us عون عَنْ مُحَمَدِ‎ Gi) UES معاذ‎ Es ARMS الله بن ستلام و قال لي‎ Ge JS 5 
مَكَانَ مِنْصَفٌ‎ 
وعند الشيعة بتفسير العياشي لفظ أوضح عن عبد الله بن سنان قال سئل أبو عبد الله ع وأنا حاضر كم لبث آدم وزوجه في الجنة حتى أخرجهما منها خطيئتهما فقال إن الله تبارك وتعالى نفخ في آدم روحه‎ 
بعد زوال الشمس من يوم الجمعة ثم برأ زوجته من أسفل أضلاعه ثم أسجد له ملائكته وأسكنه جنته من يومه ذلك فوالله ما استقر فيها إلا ست ساعات في يومه ذلك حتى عصى الله فأخرجهما الله منها بعد‎ 
غروب الشمس وما بتا فيها وصيرا بفناء الجنة...إلخ وعنه ينقل بحار الأنوارج11 ص۰75 وفي علل الشرائع أهبط الله آدم إلى الأرض يوم الجمعة وعنه بحار الأنوار ص82‎ 


تحت موضوع (توبة آدم) نلاحظ أن آدم حاول التكفير عن خطيئته بالصيام والتطهر في الماء وهو تفصيل غير 
موجود في التوراة....ثم ثانية في موضوع (كتاب رازيئيل) نجد في الفقرة الأولى صلاة طويلة يطلب فيها آدم الغفران 
من الله بعد طرده من الفردوس 

('Er. 18b; 'Ab. Zarah, 8a; Ab. R. N. i.; Pirke R. El, Vita Adæ et Evee), 


إن العقيدة المسيحية بأكملها قائمة على مسألة عدم غفران الله لآدم خطيئته...لعدم وجود سايدل نی ذلك في 
التوراة وتوريث هذه الخطيئة للجنس البشريء المسلمون واليهود يعتقدون أن الله غفر لادم خطيئته. 


قارن مع سورة البقرة: (فتلقی pal‏ من ربّهِ LIS‏ فتاب aile‏ إِنَهُ A “gb‏ الرَّحِيمٌ (۳۷)) 
في الفقرة الثانية وتحت نفس الموضوع نلاحظ أن: 


بينما كان آدم على حافة النهر جاءه الملاك رازيئيل وقال له: " يا آدم لماذا أنت خائف لهذه الدرجة ؟ لماذا أنت 
محزون وقلق؟ كلماتك قد سمعت في اللحظة التي نطقت فيها بتضرعاتك وصلواتك وقد تلقيت من الله مهمة أن أعلمك 
GLAS‏ طاهرة وفهم عميق» ولأجعلك حكيما من خلال محتويات GUSH‏ المقدس الذي في يدي» لكي تعرف ماذا سيحل 
بك حتى يوم مماتك وبكل ذريتك وبكل الاجیال» وان قرؤوا هذا الكتاب بطهارة وبقلب مخلص وعقل متواضع 
وأطاعوا محتواه..هم أيضا سيتنبؤون بكل الأشياء التي ستحدث وفي أي شهر وفي أي يوم أو في أي مساء. كل شيء 
سيظهر لهم. سيعرفون ويفهمون إن كانت ستحل كارثة بينهم» أو مجاعة أو وحوش برية أو فيضان أو جفاف. هل 
سيكون وفرة في الحبوب أو شح وهل سيحكم شرير العالم وهل سيخرب المخربون الارض وهل ستسقط الفواكه على 
الارض غير ناضجة وهل سیصاب الناس بقروح وهل ستعم الحرب أو هل سیحل مرض أو clay‏ فين البشر آو 
الماشية وهل یدبر لخير أو لشر في السماء وهل ستجري دماء وهل سیسمع نواح الموتی في المدينة owls.‏ يا آدم 
تعال واصغ لما ساقوله لك بخصوص صفات هذا الکتاب وخصائصه تنتهي الاسطورة باعطاء الکتاب أي لادم 
واختفاء الملاك ثم تقول القصة أن في هذا الکتاب کل المعارف وأن من يقرأه یستطیع التحکم بالملائكة وتسخیر 
الکون والزرع ومعرفة الغیوب ...ال ولکن لا يستطيع قراءته الا الطاهر النفس ( 


تذگر هذه القصة بآية: 


وا من داب فى الارض ولا طار یطیر بجتاحیه لا ام مَمّ SET‏ ما فرّطتا في الکتاب من شيء ثم إلى ربّهم 


موالاية [ وعندة مَفاتح اليب لا يَعْلمُهَا إل هو lay‏ ما في الب والبخر وما تسقط من ورفة الا یلها ولا AES‏ في 
ظلمات الارض ولا رطب ولا يَابس لا في GUS‏ مُبين )09({ الانعام: ۵٩‏ 

( إا G5‏ خي الموتی وتکلب ما I gaai‏ وآتارهم US‏ شيء oles)‏ في al)‏ مُبين (۱۲)) یس: ۱۲ 

لعل محمدا اقتبس الفكرة عن اللوح المحفوظ من هذه القصة ومن ما ورد عن الکتاب الأزلي أو سفر الحياة في الکتاب 
المقدس كذلك 

الجدير بالذ کر أيضاً أن حياة آدم وحواء الیوناین۳۷: ۳ یذکر غسل آدم في بحيرة آخیروسیا على مدخل الجنة» وهو ملمح هام في الکنسب 
الأب وكريفية المسيحية التي تقول باغتسال المؤمنين الأثمين فيه قبل دخول الفردوس لقد انتقلت الأسطورة إلى ففي الكتابات المسيحية 
الأبوكريفية, صارت أخيروسيا بحيرة أمام الفردوس أو مدينة المسيح يغتسل ها المؤمنون الذي ارتكبوا آثاماً ليتطهروا منها قل دخول 


الفردوس. ففي رؤيا بطرس النسخة الطويلة الحبشية أن الرب سي سیمنح الاغتسال فیها والغفران لختاریه. bby by‏ بولس ۲ ۲۳ هي 
بحيرة على باب الفردوس يغتسل بما الآنمون قبل دخول الفردوس. وف حياة آدم وحواء EV GU g‏ ۳ تغسل الملائكة روح آدم فيها بعد 
موته لتطهيره من EY‏ وني رؤيا باروخ اليوناني هي بحيرة تجتمع إليها أرواح الصالحين في صورة أسراب طيور ضخام. 


وهو ما انتقل إلى أحاديث محمد الإسلامية: 
روى البخاري: 


باب قوله ( وَآخَرُونَ اعترفوا بدئوبهم خلطوا Gullo Une‏ وَآخَرَ سینا عسّی A‏ أن يوب pg js‏ إن الله غفوز رَحيمٌ ) 


Abe Ges 


ا و F‏ مسوم وود ارايو و IO‏ 


بعرو و es‏ بكي نو باد و يك و 
E‏ صُورَة UW‏ لي هذه HS‏ عذن وَهَذَاكَ Cyl gyal Gf US o ia‏ کالوا شطرٌ منهُم حَسَن وَشَطْرٌ ede‏ 
قبیخ فا هم خَلَطُوا es‏ صالخا وَآخَرَ سينا َجَاوَرَ الله عنهم 


وروی مد بن حنبل: 


Abe‏ و 


as le - ۹‏ ن جغفر le‏ عوفا عن أبي رجاء العُطاردي I>‏ سَمُرَة ن جنذب الْقَرَارِيُ قال 

ان Os‏ اله صلی ka ale dh‏ مما فول لأصنخابه هل ری Sot‏ منکم JÉ uy‏ فص ale‏ من Su‏ الله OF‏ فص Wy JÓ‏ فا قال 
نا ذَاتَ غداة له ai gui‏ آتيّان ونم ou‏ وَإنّهُمَا قالا لي الطلق Sry‏ الطلقت مَعَهُمَا وإ اتا عَلَى رَجُل مُضنطجع وإذا آخَرْ ر ائم 
alle‏ بصّخْرَة A G‏ يَهْوي alle‏ بالصّخرة لرأسه فیثلغ بها رَأْسَهُ قَيَتَدَهْدَهُ الْحَجَرُ هَاهتا يبع الْحَجَرَ يَأَحُذْهُ فما یرجم ai‏ ی يصع 
US Ll,‏ كان ثم يَعُودُ ae‏ قیفعل به مثل ما Salt od‏ الأولّى قال Os CIB‏ الله ما هان قال UE‏ لي الطّلق الطلق Callas‏ مَعَهُما 
نا على Js‏ شان a yl‏ هکرب من a‏ وإ A‏ ای أخد شف aes‏ دق ی قا وما إلى 
فاه ute‏ ای فا قال نم يحول إِلَى الجَانب الآخر فيفعل به مغل ما فغل بالجانب الأول فَمَا يَفرْعْ من ذلك الجانب حتّی يصح الأول 
US‏ کان ثم يَعُودُ فیفل به مثل fad Ue‏ به Ball‏ ای قال Os CIB‏ الله ما هذان قال é‏ لي الطَلق الطلق قال فَالطَلَقَنَا فيا علسی 
مثل بتاء لور قال Ue‏ رآخسّب OT‏ قال g‏ فيه Lal‏ وَأصْوَات قال Calbia‏ فاذا فيه رجال ونساء غراة وَإذا هم يأتيهم هسب من 
تقل متهم hl‏ ذلك الب توت قال فت ما os‏ فال UE‏ الق الطلق قال lat‏ نيا على تهر ELS‏ أنه قال 
أَخْمَرَ مغل الدّم وَِذَا في اهر رَجُل یسح نم يأتي ذلك الرَجُل الذي قد جَمَع الحجَارَة قیفر فاه يقم حَجرا حَجَرًا ال GAMES‏ 


E 


یسح ما سبح م زجع Eh‏ جع ot‏ له حجرا قال فلت ما هذا قال قاتا لي الق الطلق قطن انشا علسی 


رجُل کریه المَرْآة کاکره ما آلت راء زجلا aT‏ فاذا هو عند ار له Wa‏ ویسعی حولها قال قلت gd‏ ما هذا قال فلا لي الطلسق 
اعلق قال le ll‏ وة مُغشبة فيا من كل كور لیم قال وإذا بن AAE‏ ؛ الرُوْضّة رَجُل WB‏ طویل TT‏ أن أَرَى رَأسَهُ 
Ub‏ في السسّمَاء وَإذَا حول الرَجُل من ST‏ ولدان رايهم قط واخسه قال فلت G Uo‏ هذا وَمَا sija‏ قال UE‏ لي الطّلق الطلق قال 
lS‏ ایا لی fake is‏ درخ فطع نها و آخسن َال VGE‏ لي ازق فيه ارقا فيه المت إلى ديك ة Sh‏ 


ما GUT‏ راء قال فَقَانَا لَهُمْ اذهَبُوا وا في ذلك gt‏ فاذا E‏ صغيرٌ Se Bh‏ يجري Gh GSE‏ الْمَحْضْ في ایض قال فَدَهَبُوا Ii‏ 
فيه ثم رَجَعُوا لیا وقذ Cand‏ ذلك السُوء عَنْهُمْ وَصَارُوا في اخسن صورة قال UE‏ لي هذه Me‏ عَدْنَ وهَذاك gpa GS JÉ AM ga‏ 
ane‏ 138 فص مغل الربابة UB staid‏ لي هَذَاكَ aji‏ قال قلت wel‏ بارك اللَّهُ ذ GK‏ ذراني stó‏ قال قلا لي الآن فلا وألت 
ذاخلة ال A‏ ریت مند یله عا Gh‏ هذا ادي Cay‏ قال فاا لي ما زا (a f aa‏ الول الذي نیت يت le‏ فلغ رنه 
بالحجر BE‏ رجل agg Ais OT a EE‏ عَنْ الصلَوّات SN‏ وم الرّجل الذي le Cat‏ يُشَرْشَرُ شدقه إلى قَفَاهُ وَعَيْنَاهُ إلى 
قفا وَمَْخْرَاهُ إلى قفا EN SU‏ يَغْدُو من بيه فیکذب الكذبة تبلغ GE, GUT‏ الرّجَال seig‏ الْعْرَاةَ الْذِينَ في بتاء مثل بناء لور 
Bu SY‏ وَالروَاني Gl‏ الرَجُل الذي يَسْبَحْ في ار ally‏ الحجارة É‏ آكل EI‏ ما الرَجُل الْكَرِيهُ aT yall‏ الذي عند اثار GES‏ 
HY‏ مالك خازن lily pig‏ الرَجُلَ الطویل الذي رَأَيْتَ في الروْصَة هرایم ae‏ السام Gui oral ji Waly‏ حول فكل مولود مات 
على الفطرَة قال فقال بَعْضْ الْمُسْلمِينَ G‏ سول الله fy‏ امش کین فقال رَسُول الله صَلی الله ake‏ وَسَلّمّ وواد المت رکین وأا 
Gill Ayal‏ كان Sate‏ منم LS‏ وَشَطْرٌ قبيحًا فَانَهُمُ خلطوا Uae‏ صالخا وَآخَرَ سينا فَتَجَاوَرَ AUN‏ عنهم 

سمغت من عاد ن ale‏ يُخْبرُ به عن عوف عن ابي رَجَاء عن سَمْرَةَ عن اي Le‏ الله عليه pling‏ قال Sates‏ الْحَجَرُ ماهتا قال أبي 
A aii È pa ۹‏ 3 مرن فا عاد 


قصة مرض آدم واحتضاره: 
تحت عنوان (مرض آدم): 


عندما كان آدم قد عاش ليصير عمره تسعمتة وثلاثين Ais‏ سیطر عليه مرضء وشعر أن أيامه ُرسم لها النهاية 
فاستدعی کل أحفاده» وجمعهم قبالة باب بيت العبادة الذي فيه كان يقدم صلواته للرب» لیعطیهم برکته الأخيرةء دهشت 
آسرته لرؤيته متمدداً على سرير المرضء لانهم لم یکونوا یعلمون ما الالم والمعاناة. فحسبوا أنه قد لب عليه بالشوق 
إلى ثمار الفردوس» aagal y‏ کانوا محبطین» أعلن شیث استعداده للذهاب إلى آبواب الفردوس والتضرع إلى الرب 
ليدع واحدا من ملائكته یعطیه من ثمارها. لکن آدم شرح لهم ما المرض والالم» وأن الرب قد أحلهما به کعقاب على 
خطيئته. غانى آدم بقسوة» عصرت الدموغ والأنات منه» نشجت cel ga‏ وقالت: caa"‏ پا سيدي» اعطني نصف La ja‏ 
سأحمله بسرورء أليس بسبب حل هذا بك» بسببي نقاسي الألم والعذاب المبرح." 


طلب آدم من حواء الذهاب مع شيث إلى أبواب الفردوس واستعطاف الرب Ual‏ رحمته علیه» ويرسل ملاكه ليجلب 
بعض زیت الحياة النابع من شجرة رحمته ويعطيه لمرسلیّه. البلسم سوف يجلب له الراحة» aad g‏ عنه الألمّ الذي قد 
أهلكه. في طريقه إلى الفردوس» هوحم شيث من قبل وحش بري. صاحت حواء بالمهاجم: "كيف تجرؤ أن تبسط يدك 
على صورة الرب؟" جاء الجواب الجاهز: "إنه ذنبك» لو لم تكوني قد فتحت فمك لأكل الفاكهة المحرمة؛ لما كان فمي 
عو أي سر ag‏ لكن شيث احتج: "أوقف لسانك» CHS‏ عن صورة Ml‏ إلى يوم الدينونة." وأفسح 
الوحش المجال» قا ثلا: "انظرء أنا آمنغ نفسي عن صورة الرب." »وانسل إلى مكمنه. 


بوصولهما إلى أبواب الفردوسء بدأت حواء في البكاء بمرارة» وتضرعا إلى الرب بالعديد من المناحات لیعطیهم زیتا 
من شجرة رحمته. لساعات ابتهلوا هكذا. في النهاية ظهر ميخائيل ملاك رئيسء وأعلمهما أنه جاء كرسول من الربٌ 
ليخبرهما أن التماسهما لا يمكن أن يُوافق عليه. آدم سيموت خلال آیام ة قليلة. LS,‏ كان هو خاضعاً للموت. كذلك سيكون 
كل alu‏ قط في وقت الإحياءء اف فقط ار ام سوق تور ع Biel Pigs gale‏ سم کل تسم واه الق دوس 
بعودتهما إلى آدم» أنبآه بما قد حدث» وقال لحواء: :أي سوء حظ قد جلبت علينا عندما آثرت غضبا عظيما! انظري؛ 


الموت نصيب كل جنسنا! نادي هنا أبناءنا وأبناء أبنائناء وأخبريهم بنوع خطيئتنا." وبينما آدم يضطجع منهكا على 
سرير cal‏ أخبرتهم حواء بقصة سقوطهم. 


مصدر القصة كتاب حياة آدم وحواء الأبوكريفي اليوناني 


لنقارن هذا مع حديث محمد | لصحيح: 


قال عبد الله ابن الإمام أحمد: LESS‏ هدبة بن خالد» LESS‏ حماد بن Aalu‏ عن حمید» عن الحسن» عن يحيى - هو ابن 
ضمرة السعدي - قال: رأيت شيخا بالمدينة يتكلم فسألت عنه فقالوا هذا آبي بن گعب. فقال: إن آدم لما حضره الموت 
قال لبنيه: أي بني» إني أشتهي من ثمار الجنّة. قال: فذهبوا يطلبون له فاستقبلتهم الملائكة ومعهم أكفانه وحنوطه 
ae‏ الفژوس والمساحي ee a‏ لهم: يا بني آدم ما تريدون وما تطلبون؟ أو ما تريدون Gals‏ تطلبون؟ 
فلاذت بآدم؛ فقال: ete ae‏ بيني ونين ماک ویس عل وجل فقبضوه وغسلوه 
وكفنوه وحنطوه» وحفروا له ولحدوه وصلوا عليه ثم أدخلوه قبره فوضعوه في قبره ثم حثوا عليه» ثم قالوا gyu:‏ 
آدم هذه سنتكم. 


آخرجه عبد الله بن الامام آحمد بن حنبل في مسند آحمد بن حنبل 5/ ۱۳۹ 
علق عليه ابن کثیر في قصص الانبیاء: إسناد صحیح الیه. 

وهو عند الشيعة في GUS‏ الخصال» وقصص الأنبياء للراوندي مسندا عن الصدوق. وعنهما ینقل بحار لأنوار ج11 ص104و105 الاصدارة الالكترونية للمجمع العالمي لأهل البیت 
ضعيقا جدا كعادته في محاولة اقباس تراث الشعب Pal‏ اقا عند محمد شرفت وم اختصارها عن 1 


مع لومه لها في القصة الهاجادية يأنها السبي في مصیبته ومصيية بنیه. 


Lil‏ مسألة دفن الملائكة لادم وصلاتهم عليه فسنری کذلك آنها مقتبسة من تراث الیهود في قصة (موت آدم) التالية, 


Lil‏ القاء اللوم على حواء سواء في التوراة أو في القصة التي بين آیدینا من الهجادوت أو حديث الامام أحمد فتذکرنا 


روی البخاري: 

a - ۰‏ بتر ن eae‏ آخبرتا UI alll Se‏ عم عن pled‏ عن ابي Sik‏ رضيي الله Ake‏ عن اللّبي صلّی 
all's aile ll‏ تَخوَهُ يَعْنِي لولا بلو (سراییل لم یختز ASEM‏ ولؤلا og‏ لم GAS‏ آئتی زوجها 

E الرّزّاق‎ She USA مُحَمَّدٍ الجعفي‎ Gall Me حَدَتَنِي‎ - ۹ 


قال قال النَبِيُ صلى ati ate A‏ لولا بُو (سرائیل ل یَختز اللَحْمُ ولولا a‏ لم تخن أنتى زوجها AU‏ 


ورواه أحمد في مسنده ۶ ۳۰ ۵ ومسلم في صحيحه ك الرضاع ب لولا حواء لم تخن أنثى زوجها الدهر عن 
هارون بن معروف» عن آبي وهب» عن عمرو بن حارث» عن آبي يونس» عن أبي هريرة به, 


Li‏ حديثه عن اختناز اللحم فمأخوذ ومستوحى من كتاب اليهود في قوله: 
sila! `)‏ | ج ار ل A eal I ee‏ وی 
AS AE Land ol‏ ومع rs gratis‏ فلا Aad‏ لکم ثمر الارض, ولا ASI Gia‏ الکرم 
في الحقل» قال رب الجُنُود. E PO‏ الك تور آرض مسر قال رب الجلود.) ملاخي ۳: ۱۲-۰ 


تحكي هذه القصة أن آدم مر زوجته بألا تدفئه حتى يدعو له الربً أحذ الملائكة» وبعد موته يدعو الملاك ميخائيل 5 OS‏ 
الملانکة الربً» وينزل تشريف عظيم ن السماوات لادم» فينزل الملائكة وتزدهر الارض وتنبت» ومن أريج عطر 
الملائكة نام كل البشر ما عدا شيث بن آدم الذي حضر تجهيز الملائكة الجثة للدفن» وأن الملائكة رفعوا جسد آدم وجسد 
هابيل» الذي كانت الأرض ترفض دفته بلا توقف لتفضح جريمة أخيه القاتل قايين» ودفن کبار الملائكة الثلاثة الجسدين 
في قبر واحد. وأحد السیرافیم في رؤيا لحواء أخذ آدم وغسله في نهر Achercon‏ ثلاث مرات» وحمله إلى الحضرة 
الإلهية» ثم مد الرب يده ورفع آدم وأعطاه لميخائيل الملاك القائد الذي رفعه إلى السماء الثالثة. 


وفي القبر سمع آدم وعد الرب أن حزنه سیتحول بهجة» وبهجة إبليس ستتحول إلى حزن وأنه ملعون مع کل أولئك 
اللذین يصغون الیه. 


ویعده الرب أنه سيحييه یوم الحساب 
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فلنقارن هذا بالنصوص الاسلامية: 


- حديث محمد الذي ذکرناه أعلاه الذي في مسند أحمد عن مرض وموت آدم متمائل مع ما معنا الان وواضح أن القصة 
الهاجادية اليهودية بلا ارتیاب من أي باحث آدیان آنها الاصل لا التقليد والتقلید لها ومحاولة الاقتباس عند نصوص 
الاسلا 

eo: 


- قصة أريج العطر الذي آنام كل البشر تذكرنا نوعا ما بأحاديث محمد الصحيحة في الصحيحين والمسند أنه في آخر 
الزمان تاتي نسمة طيبة تقبض أرواح كل الصالحين ولا يبقى في آخر الزمن إلا ثيرار الخلق وعليهم تقوم الساعة» وفي 
حدث آخر لا تقوم الساعة حتى لا يقال: الله الله. 


ففي صحيح مسلم: 


[ ۲۹۰۷ ] حدثنا أبو كامل الجحدري وأبو معن زيد بن يزيد الرقاشي واللفظ لأبي معن YU‏ حدثنا alls‏ بن الحارث 
حدثنا عبد الحميد بن جعفر عن الاسود بن العلاء عن أبي سلمة عن عائشة قالت سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم 
يقول لا يذهب الليل والنهار حتى تعبد اللات والعزى فقلت يا رسول الله إن كنت لأظن حين أنزل الله ( هو الذي أرسل 
رسوله بالهدى ودين Gall‏ ليظهره على الدين كله ولو كره المشركون £ أن ذلك تاما قال انه سيكون من ذلك ما شاء الله 
ثم يبعث الله ریحا طيبة فتوفي كل من في قلبه مثقال حبه خردل من إيمان فيبقى من لا خير فيه فيرجعون إلى دين آبائهم 


وقال الإمام أحمد: 

حدثنا يعقوب» حدثنا أبي عن أبي إسحاق عن عاصم بن عمر بن قتادة عن محمود بن لبيد عن أبي سعيد الخدري قال: 
سمعت رسول ال لى اله خر وسلم يقول: Aid Sai"‏ یأجوج ومأجوج فيخرجون كما قال الله تعالى من كل حذب 
يَنسيلون" (ald‏ الاس وينحازون عنهم إلى مَذایّنهم وحصونهم» ویضمون إليهم مواشيهم» فیضربون ویشرپون میاه 


1۲۱ 


L -‏ معشر المسلمی $ ون من دنهم وحخصونهم ویسرجور مواشییهم 
قَمَا لحو 31 ۹ l‏ مم ڪي YI‏ لحو مهم مسر عنهم S‏ | خسن م = كرت عن شيء من التبات آصابثه؟". 


حديث يونس بن بکیر» عن محمد بن إسحاق به وهو إسناد جيد 


ne lee! ET ed حد یی مه در ای و‎ ] ۲۹۳۷ J 
جابر الطائي قاضي حمص حدثني الرحمن بن جبير بن نفير الحضر می أنه سمع النواس بن سمعان‎ 
عبد الرحمن بن يزيد بن جابر عن‎ Lida لد بن مسلم‎ Ti الكلابي ح وحدثني محمد بن مهران الرازي الفظ له‎ 
rae بن جبب : بير بن نفير عن النواس بن سمعان قال ذكر‎ oe يحيى بن جابر الطائي عن عبد‎ 
النخل | با وتا إليه عرف ذلك فينا‎ < Wee | غداة‎ ld الله صلى الله عليه وسلم الدجال‎ 
فقال ما وج قلنا يا رسول الله ذكرت الدجال غداة فخفض تقل فقا عد‎ 

أخوفني عليكم إن يخرج وأنا فيكه a ۳1 Fer ee‏ ولست فیک 


has ian’‏ فد > كأيامكم قن ۳ رسول AT‏ فذلك الیوم الذي کسنة أتکفینا قن 
في الأرض قال كالغيث عو | فيأت ee‏ القع Sa‏ 


أربعون يوما يوم كسنة ويوم كث kerj‏ 
صلاة يوم قال Y‏ اقدر وا ۳ ا با سوب wae‏ 
SRi‏ ا به شود ous‏ فت 


إسرا 


Saal‏ لبم فيرخب تبي الله عيسى | راد 

a‏ ثم يهبط نبي الله عيب ۳ ۴ لعن الأرض فلا 

لله عیسی. ی وأصحابه rae‏ الله فيرسل الله طيرا ۱ نتحملهم فتطرحهم ey: a‏ 0 الله ا i y‏ 
فيسل الأرض حتی بترکها cats‏ ثم يقال للارض al‏ تبرتك وردي بركتك فیومنذ SL‏ 


yyy 


re‏ فع الله آدم إلى السماء الثالثة يذكرنا بقصة معراج محمد فى الأحاديث وملاقاته لاد ظم الأحاديث 
موصو le CF‏ - معراج هي بت و م و - 
أن آدم في السماء الأولى وهي أقلهن مكانة طبعا. 


- موضوع غسل آدم في نهر يذكرنا بأنهار جنات محمد في القرآن» كما يذكرنا بالأحاديث الصحيحة عن آخر من 
جات 1 لي لتر 5 ل شط ار كر ee 0 E‏ 


الجهنمیین, 


روی البخاري : 


۰ - حَدَتَنَا موسی Cita’ ESA‏ حدتنا see‏ بن بخیی عن أبيه عن Cal‏ سعید الخذري رضيي Ade AD‏ أن l‏ 
صلى Al)‏ علّه وسلم قال إذا دخل أهل )4550 الجلّة وهل الٿار ار ول الله من كان في قله مثقال Be‏ من خردل من 
OPS EIR‏ و ee‏ ی یی 
قال de‏ السیّل وقال الّبي صلّی aie afl)‏ وسلم ألم ترا CSS GT‏ صفراء ملتَوية 


۳ - حَدَتَنَا بُو الیمان UAT‏ شُعَيْبْ عن الزهري أخْبَرنِي سعیذ و عطاء Ob‏ یزید أن آبا هريْرة ST‏ هما عن اللّبي 
All fn‏ عليه وسلم ح و حَدَتَنِي محموذ حدئتا عَبْدْ الرّزّاق أخبرتا “yaks‏ عن الزهري عن عطاء بْن يزيد (oil‏ عن 
أبي هُريْرةَ قال قال Calif‏ یا رسول all‏ هل تری ربا یوم م القِيَامَةِ فقال هل Ogle‏ في التتّمْس Gall‏ فونها Cates‏ قالوا 
لا یا رسول alll‏ قال Ue‏ ثضارون في القمر AL‏ البذر لیس دُوتهُ سحابٌ قالوا لا G‏ رسول الله قال S's i ARGS‏ یوم القِيَامَةِ 
موا وه وا معام وي لي و و و ین سر ی و 
گان Cue | gall dds‏ وتَبْقى هذه الم فیها La gale‏ فیأيهم اللّهُ في غیر الصنورة الْتِي بعغرفون Uii‏ أ تا ریک قیقولون 
العم و و ری كايو ود اب ی تا ربکم 
فیقولون أنت ربتا Ab esd‏ وَیْضنرب جنر جهنم قال رسول alll‏ صلى AM‏ عَلِيْهِ وسلّم فاون اول مَن Saad‏ وذعاء 
اب es ee‏ يان Cs E‏ ها رای شوت الان قارا بلى يا رول الله قال فإنها بقل 
شوك السعدان oie‏ انها لا ales‏ قذر عظمها All) Ul‏ فتخطف (lil)‏ بأعمالهم agia‏ الموبق بعمله ومنهم م المُخَردل ثم ینجو _ 
حلى لا فرغ اله من القضاء ئن ياب ارآ ُخرج oe‏ من ارا آن رح من SS‏ ] لا “yo AMM Uf) at)‏ 
المَلانكة آن a aai‏ فیغرفونهم بعلامة آثار السجود وحرم الل على الثار أ ن USE‏ من ابْن آدَمَ أتر السجود فیخرجونهم 
قذ Olas ele agile Cia’ | gia)‏ له ماء الحياة فیتبئون تبات الحِبّة في حمیل السیِل وَيَبْقَى US)‏ منهم ide‏ بوجهه على 
ور اح yen‏ موی عو مر وه و وی ما اب SPD Cora‏ 
أعطيْتك أ ن تسنأئني Ee‏ ففول لا MENU Seg‏ عيرم فیصنرف وجه عن ار تقول بغ تلا رنب قرائني إلى 
باب الجتَة فیقول أليْس قذ زَعَمْت أن لا aI‏ غَيْرَهُ lly‏ ابْنَ آدم ما آغذرك فلا بزال يَدْعُو فیفول لعلي إن أعَطيْئك دك 


شنألني oe‏ فیقول لا cbc‏ لا أسألك غیره فَيُعْطِي AD‏ من عهود ومواثیق أن ا E‏ وما 
رأى ما فيها سكت ما شاء All‏ أن يسنت of‏ یفول رب آذخلني الجَنّة ثم يفول أولیْس قذ زعمت أن لا تسالني غَيْرَهُ وَيْلكَ یا 
ان adl‏ ما آغذرك فیفول یا رب لا تجعلنی أثنقی خلقك فلا يرال يَدْعُو A‏ یضنحك فإذا ضحك Ade‏ آذن له بالدُخُول Lead‏ 


فاذا دخل فيها قيل لذ لمن من esl IS‏ بقل من a a ES‏ ا وم 
مَعَهُ قال soy tl‏ وذلك الرجل آخر أهل الجتَة URS‏ قال عطاء gil’‏ سعید الخذري جالس مَعَ بي هُريرة لا aile “ai‏ 
US‏ من alte‏ حى التهى إلى قوله هذا للك Aaa Alay‏ قال بو متجید يفت رول الله صلی الله عليه وَسَكمَ يفول هذا 
لك وَعَثترة أمتالِهِ قال ابو Sy yh‏ حفظت Atle‏ مَعَهُ 


۳۳۳ 


- موضوع وعد الله آدم المذكور أعلاه يذكرنا بالآيات: 


G)‏ اهبطوا مها جَميعا فا PEEN‏ ملي هُدَى فمن تيع هذاي فلا خف pelle‏ ولا شخ يَحْزَنُونَ. والذین کفروا وبا 


بایانتا ail’‏ آصنحاب الثّار هُمْ فیها خَالِدُونَ) البقرة: ۳۹-۳۸ 


Ea Ee‏ لك أن تتكبّر فيها فاخرج Gl)‏ من الصناغرین قال Sb‏ إلى یوم بُنْعثون» قال إِنَكَ من 
المُنظرينء قال Lad‏ أَعْوَيْتَنِي لأقعْدنَ له صيراطك المسكق velar A e‏ اي ا 
ی امع رهم شاكرين» قال اخراج ملها Lagoa‏ مذخورا لمن تبعلك مهم DOUAY‏ هل منک آجمعین» ویا aol‏ 
اسن أنت وزوجك الجلّة فكلا من LAL Gs‏ ولا تفربا هذه التتّجرة فتکوتا من الظالمین) الاعراف: ۱۹-۱۳ 


(قال فاخرج منها فإك رجیم. وان Lia Ale‏ إلى یوم الذین. قال رب فأنظرني إلى یوم پبعشون. قال فإك من 
المُلظرين. إلى یوم الوقت المَعلوم. قال رب يما آغويتني ag) GY‏ في الأرْض ولا aest‏ آجمعین. الا عبادك pete‏ 
الس b i o evan‏ اي لس للك عليه لطا pa a‏ او را کر 


wr ho‏ و 


SG)‏ فلتا ARSC‏ اسْجُذوا لادم قَسَجَدُوا إلا لیس قال ee‏ امن ae‏ مطينا. قال ashi‏ هذا الذي کرت علي لين 
Al‏ إلى بوم القيَامَة لاحتیگن ذريّته جزاء مو 
SÈ, e EN‏ طني بخ ورد شلف رل اللا وذخ وما با تفن( 


pa Pye وه‎ 


Oe arene 0 arn 


(فأكلا منها فبذت Lag]‏ سؤآثهُمَا وَطفِقًا تخصفان عَلَيْهِمَا من ورق الجئّة وعصی aal‏ ربّهُ فغوی. ثم اجْتَبَاهُ Aa)‏ فتاب anle‏ 
وهدی. قال افيطا منها جمیعا بَعْضْكُمْ لِبَعْض عذو BSG Lad‏ مني هُدَى فمَن الب هُدَايَ فلا یضیل ولا یشفی. وَمَنْ 
Geel‏ خن ذكري فان له مَعيشتة ضنکا وتخشره یوم الِيَامَةِ آغمی. قال رب لم حشرتي أَعْمَى وقذ كنت بصیرا. قال 
گذلك أتثك HELI‏ فسییتها وگذلك البوم ثنسی) طه: ۱۲۱- ۱۲۲ 


[قال فاخرج منها فإك رجیم. وان td ile‏ إلى 0 الذين. قال رب آنظرني إلى یوم يُبعَثُونَ. قال فإك من 
المُنظرين. إلى یوم الوقت المغلوم. قال فبعزتك sg bY‏ اجمعین. إلا عبادك مِنْهُمْ المُخلصيين. قال فالحق والحق أفول. 
(OLY‏ جهلم منك وَمِمّن تبعك pple‏ أَجْمَعِينَ. قل ما atte afal‏ من أجر ونا اتا من ال Cpls‏ 

للعالمين. تلم ol‏ بَعْدَ حین) ص: ۷۷- ۸۸ 


موت حواء 
وح النصوص الاسلامية» ولا أدري إن كان هناك داع لذكرها هنا من النصوص الهاجادية الفلكلورية 
اليه و دية» حسٌ لنذكرها باختصار لاكتمال الصورة وكيف أن التراث اليهودي هنا هو الأصل وهو الأكمل: 

الفترة ما بين موت آدم وحواء» صرفتها في النحيب» حزنت بشکل خاص نها ما عرفت ماذا صار لجسد آدمء اذ لا 
أحد عدا شيث كان مستبقظا حین دفنته الملاتكة. عندما اقتربت ساعة موتها توسلت حواء كي دقن في البفعة المقدسة 
التي دُفنت فيها رفاث زوجها. صلت الى الرب داعية أنها Cbi)‏ من جسده لتخلق من ضلعه» "اسمح لي أن GST‏ في 
لا ب تا Ly Jat i‏ 


ثم علم الملاك ميخائيل شيث طريقة الدفن والتكفين» وثلاثة ملائكة انحدرت لتدفن جسمها في قبر آدم وهابيل. وقال له 
الملاك ميخائيل: "هكذا ستدفنون كل موتاكم حتى يوم الإحياء. ونهى عن الندب أكثر من ستة أيام» حيث السابع هو 
يوم السبت والسبات حسب الشريعة التي سيميز الرب بها شعبه في المستقبل بعد إبراهيم بسنين طويلة.....إلخ 

مصدر القصة حياة آدم وحواء اليوناني 

نقارن مع النصوص الإسلامية: 

أما قصة موت حواء فلا نرى لها 183 في أحاديث محمد على حد علمي. 

وأما تعليم الملاك ميخائيل لشيث طريقة الدفن فيذكرنا مرة أخرى بحديث مسند أحمد الذي يقول بعد تعليم الملائكة 
لبني آدم الدفن عندما دفنوه: تلك سنتكم يا بني آدم. 


Lil‏ بخصوص الحداد على الميت قال محمد لا يحل لامرأة أن تحد على غير زوجها أكثر من ثلاثة أيام» آما الندب 
والنواح الذي من قراءتنا للكتاب اليهودي المقدس يشكل عادة شعبية وتقليد غير محرم عندهم بل يكاد يكون كما لو 


۱۳۵ 


كان بشكل ما Te ja‏ من الدين» فالأحاديث المحمدية تحرم الندب والنياحة وشق الثياب وكل عادات العرب الوثنيين 
واليهود وأهل الشرق الأوسط بخصوص ندب الميت كوضع التراب على الرأس وغيرها من تصرفات سخيفة» وهذا 
بدوره استوحاه محمد المفكر من الديانة الزرادشتية وتحريمها للندب والنواح على الميت. 


(هل آدم هو السبب في موت البشر أم لا) 


هذا العنوان من وضعي بخصوص الفقرة الختامية في قصة آدم الهاجادية من كتاب (أساطير اليهود) ل لويس 
جینزبرج» وهي بتمامها كالتالي ترجمته: 


رغم أن الموت قد جلب إلى العالم من خلال آدم» الا أنه لا يمكن تحمیله مسوولية موت البشر. ذات مرة قال للرب: 
Li"‏ لا آبالي بصدد موت الأشرارء لكني لن أحب أن يلومني الأتقياء ویلقوا بالملامة على agi ga‏ علي. أتضرع اليك. لا 
تجعل ذكرا لذنبي." ووعد الرب بتحقیق رغبته»ء لذاء عندما يوشك الرجل على الموت. یظهر الرب له ويأمره 
بالجلوس لكتابة کل ما قد فعل خلال حیاته» لیخبره: "أنت تموت بسبب الافعال الشريرة." السجل عندما ينتهي يأمره 
الرب بخثمه بخثمه هذا الکتاب سوف يبرزه الرب” في یوم الدينونة. لكل ستکون معروفة أعماله. 

حالما تنتهي حياةٌ ce pall‏ يُقدّم إلى آدم» الذي يُتَهُم بالتسبب في موته؛ لكن آدم يتبرأ من التهمة» قانلا: "أنا ارتكبت 
خطيئة واحدةء فهل هناك أي منکم» ويكون هو الأكثر تقوى بينكم» الذي ليس Gide‏ باکت من واحدة؟" 


Shab. 55a, based upon Ezek. xviii. 20 Tan, Hukkat, 16, Tan.B1:21, 4:124, 4:60, Arakin1 7a, Justin Martyr quoted from views of jewish in 
Dialogue95, in rabbinic literature there is frequent mention of the book contained record of deeds of men, and witnesses who appear for or 
against man in the heavenly court, see Abot2:1, Sifre D307, Ta'anit1 1a, PR8:29a 


نقارن مع حديث محمد الصحيح عن حجاج موسی و آدم: 


قال البخاري: 

ا es‏ طن يكل وز آيي كثير عن آبي ads‏ كن ale‏ الرحمن عن cll‏ 
BA‏ رضيي ate aie Al)‏ عَنْ النَبِيّ صلّى ais, aile All)‏ قال حاج مُوسی آدَمَّ فقال له أنت ت الذي أخرجت القاس من Hal‏ 
say‏ ع کم با يوسن او بسانم Par esters‏ مر Ais‏ الله علي قبل أن 
يخلفيي أ و قدره علي is‏ آن بخلفني قال رسول afl‏ صلّی af, aie AM)‏ فحج aa‏ مُوسی 


11164 - حَدَتَنَا علي بن عبد الله LAS‏ سفیان قال حفظتاه من عَمْرو Ye‏ طاوس سمغت آبا هريره عن Coll‏ صلّی 4M‏ 
علیّه als,‏ قال AT SAI‏ وَمُوسَى فقال AD‏ مُوسَى یا A‏ أنت ت UA gil‏ واخرجتنا من ASA‏ قال له Aal‏ يا cou ga‏ 
yal a stl e A a‏ قدَّرهُ الله علي قبّل أن al‏ باربعین ستَة فحج aa‏ مُوسَى Tai‏ 

Atte علیه وسلم‎ AM صلّى‎ Lal be أبي هُريْرةً‎ be الاغرج‎ be مُوسی ثلائا قال سفیان حَدَتَتَا أ بُو الزتاد‎ al 


EA أب‎ cre Foe شواب حاتنا کے‎ ot خن‎ ee ما بیس بن ر‎ yojo 
B a 4 


قمعم - Me LE‏ العزيز بن عبد الله حَدَتنَا ابراهیم بن سَعْدٍ عن ابن ثیهاب Ge‏ حمیّد بن عَبْدِ الرحمن أ ن آبا هريْرة 
قال قال رسول alll‏ صلّی aol i! af, aie Af)‏ وَمُوسَى ففال AL‏ مُوسی Fa‏ ا جر خ الجنّة 
فقال له آدم أنت موسی الذي اصنطفاك aU AM‏ وبکلامه Bb‏ تلومُنِي على yal‏ فذر علي Ja‏ أ pe kts‏ مرا 
الله صلّی ad ead aly aie afl)‏ مُوسی On ys‏ 


وقال الامام أحمد: LES‏ أبو کامل» حدتنا إبراهيم» حدتنا آبو شهاب» عن حميد بن عبد الرحمن» عن أبي هريرة قال: 
قال رسول الله صلى afl)‏ عليه وسلم: "احتج آدم موسىء فقال له موسى: أنت آدم الذي أخرجتك خطيئتك من الجنّة؟. 
فان له ا رات موس الذي افق اند ور سالاکه و گے لوبتي کے ار قر کی قبل ان اوا قال رسو 
Mos pee toe heel‏ 


وقال الامام أحمد: حدتنا معاوية بن عمروء حَدَّتنا bail‏ عن الأعمش» عن أبي صالح» عن أبي هريرة» عن النبي 
أغويت الناس وأخرجتهم من الجنّة". قال: فقال آدم: "وأنت موسى الذي اصطفاك الله بكلامه تلومني على عمل آعمله 
كتبه الله علي قبل أن يخلق السماوات والأرض"؟ قال فحج آدم موسى". 


وقال أحمد: Lia‏ سفيان عن عمرو سمع طاووساء سمع أبا هريرة يقول: قال رسول الله صلى afl)‏ عليه وسلم: "احتج 
آدم وموسىء فقال موسى: يا آدم أنت أبونا خيبتنا وأخرجتنا من الجتّة. فقال له آدم: يا موسى أنت الذي اصطفاك الله 
بكلامه - وقال مرة: برسالته - وخط لك بیده» أتلومني على أمر قدره الله علي قبل أن يخلقني بأربعين سنة؟" قال: 
a"‏ آدم رسيي حج آدم موسی» eles‏ موسی". ۱ 1 
وقال أحمد: حدثنا عبد الرحمن» حدثنا حماد» عن عمارء عن أبي هربرة» عن النبي صلى الله عليه وسلم قال: "لقي ادم 
موسىء فقال: أنت آدم الذي خلقك الله بیده» وأسجد لك ملانکته» وأسكنك الجتَة» ثم فعلت ما فعلت؟ فقال أنت موسى 
الذي كلمك الله واصطفاك برسالته» وأنزل عليك cal gill‏ آنا أقدم أم الذكر؟ قال: لا بل الذكر. فحج آدم موسى. 

قال أحمد: وحَدّتنا عفان» LSS‏ حماد» عن عمار بن أبي عمارء عن أبي هریرة» عن النبي صلى الله عليه وسلم وحميد 
عن الحسن عن رجل - قال حماد أظنه جندب بن عبد الله البجلي - عن النبي صلى الله عليه وسلم قال: "لقي آدم 
موسى" فذكر معناه. 

تفرد به أحمد من هذا الوجه. 


وقال أحمد: Lite‏ حسین» Lite‏ جرير - هو ابن حازم - عن محمدء هو ابن مييرين» عن أبي هريرة قال: قال رسول 
الله صلى الله عليه وسلم: "لقي آدم موسى فقال: أنت آدم الذي خلقك الله بیده» وأسكنك جنته» وأسجد لك ملانکته» ثم 
صنعت ما صنعت؟ قال آدم لموسى: أنت الذي كلمه call‏ وأنزل عليه التوراة؟ قال: نعم قال: فهل تجده مکتوباً علي قبل 
أن أخلق؟ Jü‏ نعم. ‘J‏ "فحج آدم موسی» فحج آدم ان wes‏ 


وكذا رواه حماد بن زید» عن آیوب» وهشام عن مُحَمْد بن سييرين» عن أبي هريرة رفعه. وكذا رواه علي بن عاصم 
عن calla‏ وهشام» عن محمد بن سييرين وهذا على شرطهما من هذه الوجوه. 


وقد رواه الجماعة إلا ابن dale‏ من عشر طرق» عن سفيان بن Aine‏ عن عمرو بن دینار» عن عبد الله بن cong stl‏ 
عن أبيه» عن أبي هریرة» عن النبي صلى الله عليه وسلم بنحوه. 


ولهذا الحديث أسانيد أخرى كثيرة فنكتفي منهن بهذا القدرء ومن أراد مراجعة كل الطرق والوجوه فلينظر قصص 


لكن لماذا غير محمد القصة بعدما كانت تقول أن اليهود أتباع دين الله حسب معتقدهم يقولون هذا متهمين آدم وظانين 

الإجابة كان هذا سيكون في عصر محمد سخيفا وغير «J pide‏ فالقصة اليهودية موجهة لناس يتبعون اليهودية منذ آلاف 

السنين» أما أن يقول محمد للمسلمين المحيطين به أنتم تقولون IAS‏ فسيستغربون لان تلك الفكرة طبعاً لم تكن لتخطر 
۱۳۷ 


محاجة آدم وموسی عند الشيعة بتفسیر القمي وعنه ینقل بحار الأنوار ج11 ص65 وتفسیر العياشي وعنه ینقل بحار الأنوار 11 ص75 


قط على بالهم وكانوا سيقولون لمحمد نحن لا نقول هذا ولا نظن هذا ولم نصل حتى للتفكير فيه من قريب أو بعید» بل 
لقد كنا البارح وثنيين لا نفقه شیتاً منه حرفا» إذن كان طبيعيا لظروف الجمهور الجديد أن يدخل محمد تعديلاته 


وتنقيحاته على القصة لتصبح بين موسى وآدم. 
ويذكرنا هذا النص كذلك بعدة أحاديث محمدية منها ما رواه مسلم: 


[ ۱۹۵ ] حدثنا محمد بن طريف بن خليفة البجلي حدثنا محمد بن فضيل حدثنا أبو مالك الأشجعي عن أبي حازم عن 
أبي هريرة وأبو مالك عن ربعي عن حذيفة قالا قال رسول الله صلى الله عليه وسلم يجمع الله تبارك وتعالى الناس فيقوم 
المؤمنون حتى تزلف لهم الجنة فيأتون آدم فيقولون يا أبانا استفتح لنا الجنة فيقول وهل أخرجكم من الجنة إلا خطيئة 
أبيكم آدم لست بصاحب ذلك اذهبوا إلى ابني إبراهيم خليل الله قال فيقول إبراهيم لست بصاحب ذلك إنما كنت خلیلا من 
وراء وراء اعمدوا إلى موسى صلی الله عليه وسلم الذي كلمه الله تكليما فيأتون موسى صلى الله عليه وسلم فيقول لست 
aE‏ ا E‏ یه" عيسى صلى الله عليه وسلم لست بصاحب ذلك فيأتون محمدا 
صلى الله عليه وسلم فيقوم فيؤذن له وترسل الأمانة والرحم فتقومان جنبتي الصراط يمينا وشمالا فيمر أولكم كالبرق 
قال قلت بأبي أنت وأمي أي شيء كمر البرق قال ألم تروا إلى البرق كيف يمر ويرجع في طرفة عين ثم كمر الريح ثم 
اه ره ارجا لسري دهم eae Pee Pe‏ سیر mT‏ لقم على E‏ عب الى E‏ 
يجيء الرجل فلا يستطيع السير إلا زحفا قال وفي حافتي الصراط كلاليب معلقة مأمورة بأخذ من أمرت به فمخدوش 
ناج ومكدوس في النار والذي نفس أبي هريرة بيده إن قعر جهنم لسبعون خريفا 

- بالنسبة لقول النص الهاجادي أن الرب هو الذي يظهر للروح في قبرهاء فلو أخذنا به Gija‏ لكان متشابها مع 
النصوص الشرعية القانونية في کتاب اليهود المقدس عن ظهور الرب للبشر الأحياء» ولو أخذنا بتفسير العالم الحاخام 
اليهودي العربي الأندلسي موسى بن ميمون في كتابه دلالة الحائرين لكان معناه أن ملاكا من الرب أرسله الرب فظهر 
الملاك للإنسان. 


- أما موضوع أن الانسان يكتب في قبره أعماله بيده في كتاب فلا وجود له فيما قرأت في أي نص معتمد من الق رآن 
أو الأحاديث» ففي الإسلام قرأنا وأحاديث يكتب الملائكة أعمال البشر ويسجلونها للحساب يوم القيامة. 


Tile منشور؟ (۱۳) اق را کتابك گفی بتفميك اليَوْمَ‎ slal ونخرج له يَوْمَ القيامة کتابا‎ aii انسان ألزمتاه طائر فِي‎ OS} 
miaa LE Ley وازر؛ وزر آخری‎ SH ولا‎ Ladle Cees Laili eee هدي لِنَفْسِه ومن‎ Lalli حسییاً (۱۶) مَنْ افتدی‎ 
۱۵-۱۳ رَسُولآ (۱)) الإسراء:‎ Credits 

[برمنذ تغرضون لا تخفی منم خافية (۱۸) Lal‏ من أوتِي LILES‏ بیمینه فقول هَاوْمْ اثر وا كتَابِيّةُ )۱٩(‏ لّي ظئّنث آني 
ملاق حساییة (T+)‏ فهو فِي عيشة راضييّة (۲۱) في (YY) igle Ais‏ قطوفها دانية (۲۳) كلوا وانثربوا La Liis‏ 
أسلفئم في BOY!‏ الخَالِيَة Lely (YE)‏ من آوتي کتثابه بشیماله فیفول با at it‏ آوت كتابية aly (YO)‏ أذر ما حسايية 
(Y1)‏ يا GEI‏ كانت القاضية (TY)‏ مَا اغى علي (YA) dale‏ هلك علي سُلطانیة (۲۹) خذوه فظوه (۳۰) ES‏ لججیم 
صلوه (۲۱) BT‏ فِي ilulu‏ ذَرْعُهَا سَبْعُونَ ذراعا قاسلکوه (TY)‏ الحاقة. ۱۸- ۳۲ 


وضع CLS‏ قتری المُجُرمین مُشففین Lee‏ فيه ويُقولون با LEDS‏ مال هذا LESH‏ لا يُعَادِرٌ Epia‏ ولا كبيرةٌ Y‏ 
lated!‏ رجا ما خر حاضیر! ولا يطل زلف لصا ( PET‏ الکیف» ۶٩‏ 


و غیرهن من كثير من GLY)‏ والأحاديث. 


۱۳۸ 


الهاجاده من مصادر قصص القر آن ۰ ابنا آدم 


مرشد إلى الالحاد وابن المقفع-مع تعدیل واضافة مرشد إلى الالحاد 


في هدا الجزء سأتحدث عن قصة ابني آدم هابیل وقاين» والتفاصیل المناظرة لهذه القصة والواردة في قصص 
الهاجادة من التراث اليهوديء مما ذکره القرآن ولیس من التوراة 


جاء في سورة المائدة* 


(وائل agile‏ نبا بتي آدم بالحق إذ قربا فربانا فثقبل من آحدهما ولم Ui‏ من الاخر قال لأقثلتتك قال AD ass LS}‏ من 
Gal )۲۷( Gaal‏ بسطت للي يدك لِتَقتْلنِي ما آنا ببَاسيطِ يَدِي إليْك لأقثلك إني CAT‏ الله رب العالمین Al (VA)‏ أريذ 
أن تَبوء بائمي وائمك فتگون من ی ی نو ماود برها و و سا پم و ی و 
الخاسرین نَ (۳۰) All Gag‏ غرابا Gay‏ في الأرض لِيْرِيَهُ CHS‏ بُواري سوه cual‏ قال با Gee) LN,‏ أن أكون مثل 
هذا al all‏ فأواري سواة آخي فاصبح من النَادِمِينَ (۳۱) من أجل ذلك EES‏ على بَنِي إسْرائيل AF‏ مَنْ قتل فسا بعَيْر 
تفس أو " قسَادٍ في الارض کالما قتل الس جیا رسن آحیاها GAT CASS‏ لاس جمیعا ولقذ جاء‌تهم رسلنا LET‏ کم 
إن LS‏ منهم بعد ذلك في الارض لمسرفون (TY)‏ { الماندة: ۳۲-۲۷ 


وروی الامام الحافظ محمد بن (سماعیل البخاري في صحیحه: 


pale م‎ 


وروى الإمام الحافظ أحمد بن حنبل: 


۳ - حَدَتَنَا A‏ بن سَعِيدٍ EA‏ ليٿ بن سعد Ge‏ عیاش بْن Guile‏ عن بُكَيْر بن عبد alll‏ عن بسر Cf‏ سَعِيدٍ 

GI‏ سَعْدَ بْنَ أبي وقاص قال علد ati‏ عْثْمَانَ بْن عَفَانَ آننهذ GI‏ رسول atte Af) tie atl‏ وسلم قال نها ستکون فثَة 
Sc Lill‏ فیها “ER‏ من القایْم HS ALIN,‏ من الماثيي والمائيي BS‏ من السسّاعِي قال أة قرات إن تخل علي بتي doa‏ یت 
اي ليقئليي قال كن كَابْن آدم 


ورواه آبو داود في ك الفتن ب النهي عن السعي في الفتنة» بنحوه فقال: 


484 - حَدَّتَنَا مُسَدَدْ حَدتتا Me‏ الوارث بن سَعِيدٍ عن مَحمّد بن SSS‏ عن عبد الرّحْمَن بن تروان عن هزیل GE‏ آيي 
تيمش ای 6 

قال رسلول الله صتلى الله ale‏ وسلم ِن oi‏ يَدَيْ السَاعَة فلا کقطم الیل المظلم پُصنیخ USI‏ فیها FAS eels Waa‏ 
ويمسيي موّمنا ويُصيح کافرا القاعِد فیها ad‏ من الفایّم والمائيي فیها ad‏ من rea‏ فكسّروا قِمِيَّكُمْ وقطعوا أؤتاركم 
واضنربُوا Aii ppa‏ بالججارة فان ڏخِل يَعْنِي على أحَدٍ منکم فلیکن كَخَيْر ابي آدم 


حديثان صحيحان 


هذا يذكرنا بقول كتاب «مشناه سنهدرين» (فصل ؛ فقرة 0( رأينا هذه القصة مذكورة بالتفصيل وهي في القرآن 
ناقصة غير مستوفية. وهكذا تتضح العلاقة بين الآية المذكورة أعلاه وبين قصة قتل هابيلء GY‏ المفسر اليهودي في 
تفسيره للآية «ماذا فعلت؟ صوت دم أخيك (كلمة دم في الأصل العبري للتوراة بصيغة الجمع) صارخ Col‏ من 
الأرض» (تكوين )5:٠١‏ قال: «وجدنا قايين الذي قتل أخاه أنه قيل عنه «صوت دماء أخيك صارخ إليّ». فلم يقل 
«دم أخيك» بل «دماء أخيك» يعني دمه ودم ذریته» ولهذا السبب خلق آدم وحده لیعلمك أن كل من أهلك نفساً من 
إسرائيل فالكتاب يحسبه كأنه أهلك العالم جميعا. وكل من أحيا Ladi‏ فالكتاب يحسبه كأنه أحيا العالم جميعا. 


وقد ثرجمت الآية ۳۲ من سورة المائدة حرفيا تقريبا من أقوال هذا المفسر اليهودي القديم. ولكن بما أن القرآن أخذ 
نصف هذه الفقرة فقط فيلزم agil‏ معناها الرجوع إلى أصل هذه الآية القرآنية» كما أوضحناه هناء فيظهر معناها 
للقارئ بوضوح. 


ما پذکره القرآن عن أن هابيل انتبه إلى محاولة قتل أخيه الشرير قايين cal‏ وأنه كان أقوى منه» ولكنه امتنع عن قتله 
وترکه يقتله كما تقول الاية إنما هو ماخوذ من الهاجادة» ولا یوجد في التوراة! 


لننظر إلى ما جاء في التوراة: 


BLS) فولدت‎ Gate AS" رجلا من عند الرب».‎ GS دم حَوَاءَ امْرأئَه فحبلت وولذت قايين. وقالت:‎ ae") 
فايينَ قدّمَ من أثمّار الأرض‎ OF للغتّم وگان قایین عاملا في الارض. وَحدت من بَعْدٍ یام‎ Gel) هاییل. وگان هاییل‎ 
إلى 7 وقربانه‎ USTs من ابگار عَنَمِهِ ومن سمانها. فنظر الرّب إلى هابیل وفربانه»‎ Gail فربائا للرّب» "وقدم هَابيل‎ 
Saf سقط وجهك؟ ان أخسذت‎ LAN, لفایین: «لماذا اغتظت؟‎ Cyl) "فقال‎ Aga, وسقط‎ a لم ینظر. فاغتاظ قايين‎ 
اننتیافها وأنت تسوذ علیها».‎ GLI, رايضتة:‎ Habs الاب‎ Bad رف وا لد لين‎ 

Chula وَحَدَث إذ كاتا في الحقل أ $ قايين قام على هاییل أخيه وفتله. "ففال الرب لفایین: «أيْنَ‎ GÍ قایین هابیل‎ als,’ 
من ) الأرض. ۲ قالان‎ AR ک صار ح‎ ail «ماذا فعلت؟ صوت دم‎ uaa’ «Ss eS ul آحارس‎ tale | أخوك؟» قَقَالَ: لا‎ 
Wú کی فا‎ LET eNi "متی غبلت‎ ing من الارض اي فتحت فاها لِتَقبَلَ دم‎ Cl Gy gale 
وجه الارزض»‎ Ge وَهَاربًا تکون في الارزض». " فقال قایین للرّب: «ذلبي أعظم من أن يُحْتَمَلَ. *'إِنَكَ قذ طردتني اليَْمَ‎ 
من فتل‎ US من وجدني بقتلني». " ففال له الرّب: «لذلك‎ OS وأكون تاها وهاربا في الارض. فیکون‎ colts) Ags ومن‎ 
مَن وجده. " فخرج قاييڻ من لذن الرب‎ US قایین فَسَبْعة أضنْعاف يُنْتَقُمُ مله». وَجَعَلَ الرّب لفایین عَلامَةَ لِكَيْ لا يَقثلهُ‎ 
١5-١ :٤نيوكتلا وسکن في أرْض ود شرقي عذن.)‎ 


وقد أخذ محمد القصة من الهاجادة» فهي في الأسطورة الهاجادية هکذا: 


تحت عنوان (قاتل آخیه) من فصل (الاجیال العشرة) نقرأ: عداوته لهابیل كان لها آکثر من سبب. لقد بدأت عندما 
التفت Gol)‏ إلى قربان هابيل» وقبله بارسال نار سماوية التهمته» بینما رفض 8 GL‏ قايين. لقد أحضرا قربائیهما في 
الیوم الرابع عشر من نیسان» في حضور أبيهماء الذي تحدث إلى ابنیه: "هذا هو cp gall‏ الذي فيه سيأتي یوم نقدم 
إسرائيل القرابین. لذاء قوما آنتم کذلك باحضار القرابین إلى خالقکما في هذا اليوم» لكي برضی عنکما." مکان التقديم 
الذي اختاروه کان الموضع الذي عليه قام مذبح هيكل أورشليم Cas‏ . اختار هابيل الأفضل من قطيعه لقربانه» لکن 
قايين أكل وجبته أولاء وبعدما آشبع شهیته» قدم إلى الرب ما ثركك» قلیلا من حبوب بذرة الکتان. GY‏ إساءته كانت كبيرة 
بتقدیمه للرب فاكهة الأرض التي Gated‏ من الرب! لا عجب أن قربانه لم یُستقبل باستحسان! فأوقع Glic‏ به. استحال 
وجهه سود کالدخان. رغم هذاء لم یحدث لمیله أي تغیر» حتی عندما تحدث الرب إليه هکذا: "إذا أصلحت CAS pls‏ 


۱۳۰ 


سيغفر الله لك الذنب» وإلا سوف abh‏ إلى سلطان الميل [النزعة] الشرير. سوف يرين على قلبك» رغم ذلك فهذا يعتمد 
Ja} chile‏ ما كنت ستصير السيد عليه [الميل الشرير_المترجم]» al‏ سيكون هو السيد عليك." 


ظن قایین أنه مظلوم وتلى ذلك Sl ys‏ بينه ووبين هابیل قال قايين: "أنا أعتقد أن العالم قد خْلِقَ من خلال الخیر» 
لكني أرى أن الأفعال الخيرة لا تأتي بثمرة. الله يحكم العالم بسلطة ظالمةء إلا فكيف قد التفت إلى قربانك ولم يفعل مع 
قربانی أيضا؟" عارضه هابیل» وقال أن الله یکافی الأعمال الصالحات» دون اعتبار للأشخاص. فان كان قربانه قد فيل 
بمن من الله و قران Gal‏ لا فها بسبب أن افعاله کافت صالحات؛ و افعال آخیه شر يرات 


لکن هذا ما كان السبب الوحید لكراهية قابين لهابيل» جزئيا كذلك حب امرأةٍ Gé‏ الجريمة. فلضمان تناسل الجنس 
البشريء قُدّرَ للفتاة التي تکون ولت مع الواحد منهما أن تصير زوجته» الأخت التوأم لهابیل كانت GIS‏ حسن خلاب؛ 
واشتهاها قايين. لذا فکر باستمرار بطرق ووسائل لتخلیص نفسیه من أخيه. 


قدمت الفرصه نفسها دون وقت طویل. في يوم وطأ خروف یعود إلى هابیل على حقل زرعه قایین. في غضب؛ 
صاح الأخير' به: "أي Ga‏ لديك adil‏ على أضي ونترك خروفك یرعی هناك؟" فأجاب هابیل: "أي حق لديك لاستعمال 
منتوجات خرافي» لصنع ثیاب لك من صوفهم إن خلعت عنك صوق خرافي الذي ترتدیه» ودفعت لي مقابل لحم 
خرافي التي قد أكلتهاء عندئذ سوف آنزح عن أرضك كما ترید» وآطیر في col sell‏ لو كنت أستطيع كذلك فعل هذا." 
عندئذٍ قال قايين: "لو قتلتك» من هنا ليطالب بدمك مني؟" فرد هابیل: "الرب» الذي جلبنا إلى العالم» سينتقم لي.سيطلب 
دمي من یدك. إن ذبحتني. الرب هو القاضيء اقتلني» والرب سيعرف cl yu‏ وسوف يتعامل معك بعقاب." 


هذه الكلمات أزادت فقط غضب قایین» ورمى نفسه على آخیه» لقد كان هابيل أقوى منه» وكان سيناله عاقبة السوء 


من فعلیّه» لكن في آخر لحظة توسل للرحمة؛ وتخلى هابيل عن قبضته فوقه. بالكاد ما إن شعر أنه a‏ حتى استدار 
على أخيه هابيل مرة أخرىء وقتله» لذلك صحيح هو القول: "لا تقم للشرير بخيرء خشية أن يسقط pill‏ عليك." 


تحت عنوان (عقاب قايين): 


أسلوب قتل هابیل كان بأكثر الوسائل وحشية مما يمكن تصوره لا يُعرف أي جرح كان المُهلِك؛ رجم قايين کل 
أنحاء جسمه بالحجارة» حتى أصابت واحدة الرقبة وسقط ميتاً. 


Pe‏ موس سب من أبويه يوبخ قايينَ OY‏ هابیل أراه رحمته» وامتنع عن قنله» عندما كان في 


ملاحظة: ما قاله الله لقايين عن الميل الشريرء يذكرنا بكتب الأسينيين» ومماثل للآيات القرآنية: 


(قال رب فأنظرني إلى جوم بون )0%( قال فل ين المنطرين (VY)‏ إلى برم الوقت اسطوم (8A)‏ قال زب یم 
أغويتني GUGY‏ لهْمْ في الأرض و 58 أجمَعین ) (۳۹) إلا عبادك مِنهم المخلصيين ( PARTAN‏ 
au‏ (۶۱) إن عبادي لس الت ريم سلطان الآ مَن Gal‏ من القاوین )£1( وان sal Lge‏ عاف أَجْمَعِينَ )£1( ) 
الججر: ۳-۳۰ 


۱۳۱ 


وكذا يذكرنا بتعبير القرآن إران على قلوبهم) 


في فصل (قاتل أخيه) تذكر الهاجادة أنه إضافة إلى عدم تقبل الله لقربان قابيل(قايين)» وعدة مشاكل أخرى بين 
الأخوين. فإنه قد حصلت هنالك مشكلة ...وذلك أن الله ولغرض استمرارية الجنس البشري قد جعل لكل أخ عند 
ولادته أختا توأماء‌وکل أخ كان المفروض أن أن يتزوج الأخت التي من البطن الآخرء وكانت الأخت التي 
لهابيل جميلة جداء لذلك فقد فكر قابيل (قايين) کثیرا في طريقة للتخلص من أخيه 


هذه المسألة تذكر بالسبب الذي تعطيه الأساطير الإسلامية في كلام أصحاب محمد كابن عباس وابن مسعود للخلاف 
بين هابيل وقابيل ..إذ تذكر أن لقابيل أخت اسمها اقليما ولهابيل أخت اسمها ليوثا وكان هنالك طمع من قابيل حول 
الزواج من الأخت الأجمل. 


بالنسبة للمواضع المناظرة بين القصة الاسلامية والأسطورة الهاجادية هي أولا الحوار الذي تم بين هابيل وقابيل إذ لم 
تذكر التوراة حوارا بينهماء يقول لويس جينزبرج في كتابه أساطير اليهود أن الحوار التالي تم بين الأخوين بعد فتح 
موضوع خلافي بين الاخوين : 


(وعندها قال قايين:" وأن أردت قتلك» من هناك ليطلب دمك مني؟" أجاب هابيل :" الله الذي جلبنا إلى هذا العالم 
سينتقم لي وسيطلب دمي منك إن ذبحتني. الله هو القاضي الذي يرد على المسيئين سيئاتهم وعلى الأشرار 
شرورهم . إن قتلتني فسيعلم الله سرّك .وسيدبر لك Gac‏ ..." ) 


التفصيل المناظر الآخر هو: قصة الغراب إذ لا ذكر له في التوراة...ولكن في القصة التلمودية يكون آدم وزوجته هما 
اللذان شاهدا الغراب وتعلما طريقة الدفن 


يقول الكتاب تحت موضوع (عقاب قايين) ما ترجمته: ) cee‏ 

ظلت الجثة مكشوفة وممددة على الأرض› oY‏ آدم وحواء لم يعرفا ماذا يفعلان بها.جلسا بجانبها ينتحبان» وكان كلب 
هابيل الوفي يحمي الجثة YY‏ تصاب بأذى من الطيور و الوحوش. وفجاة لاحظ الابوان المنتحبان كيف أن غرابا نبش 
الأرض في بقعة معيّنة .ثم أنه دفن طائرا ميتا من نوعه في الأرض. فائبع آدم خطى الغراب ودفن جثمان هابيل. 
فكوفئ الغراب من قبل الله. فحين تولد صغار الغربان يكون ريشها أبيض» ولعدم تعرف الابوین على نسلهم فإنهم 
يرمونهم للافاعي» هنا الله يطعمهم حتى يصبح لون ريشهم أسود يعود لهم أبواهم .وكمكافأة ثانية فإن الله يستجيب 
لطلب الغربان عندما تصلي لنزول المطر) 


ملاحظة: في المسوعة اليهودية نسخة أخرى من الأسطورة تقول طائرا قمرة Jy turtledoves‏ غرابان 

المصادر بالاستعانة بالموسوعة اليهودية/ مادة هابيل Abel‏ 

(The Midrash, Pirke R. Eliezer xxi, Pirke R. Eliezer, xxi.; Gen. R. xxii. 7, Epiphanius, "De Heresi," xl. 5, Gen. R. 
xxii. 18, Apocalypsis Mosis, xl, Tan., Bereshit, § 10; Pirke R. Eliezer, xxi., see also Gen. R. /.c.; compare 


"Denkschrift d. Wiener Akademie," xx. 52, and Ginzberg, /.c. 295). 


والقصة الهاجادية أضبط من القرآن ..فكيف يتندم أخ غادر قاتل ذبح أخاه على عدم معرفته دفن أخيه؟ ويا ليته 
تندم على قتله بدلا عن هذاءآلآن أصبح آخاه ؟...بعد أن قتله؟! 


۱۳۲ 


قصة تقديم القربان بالتفاصيل الهاجادية 


Theodotion on Gen.4:4, Aggadat Shir6:40, MHG1:107, Yashar Breeshit9a, Rashi and Lekah on 
Gen.4:4, Aphraates63, Jerome on Gen.4:4, Ephraim1:143 D, Cyril of Alexandria in Glaphura. 1:3, 
Gen.R22:5-6, Tan.Bereshit9, philo in Sacrific. Abel 13 (cain did not offer the first born , nor did he 
do it in proper time),& in Confus. Ling25, Josephus in Antiquities1/2:1, Ephraim2:313E, Midrash 
Aggada Gen.4:2, Hadar on Gen.4:3, Septuagint on Gen.4:7,, philo in Quaestiones on 2 


قتل الأخ لأخيه بسبب الرغبة في الفتاة المعينة له 


Gen.R22:2,&7, 61:4, Yebamot62a, and in Yerushalmil1:11d, Sanhedrin58b, and in Yerushalmi 
5:22c, 9:26d, ARN1:6, Sifra20:7, Jubilees4, Ephiphanius in against heresies 4: 5, Irenaeus 1:6, 
Theodoretus 1:11, Clementine Homilies3:25, pseudo-Matthew7 


احتكاكه بأخيه ليجره إلى القتال 


Gen.R22:7, Tan.Bereshit9a,Mishpatim13, 55.153 1:17, Yashar Bereshit9a, Yerushalmi Targumim on 
Gen.4:8 


الأخ التقي هابيل كان اقوى من أخيه قاين (قابيل القرآن) 
Gen.R22:8, Tan.Bereshit9, Aggadat Shir7:43, & 91-92, Philo in De Migr. Abr 13, & Quad Deterius‏ 
Potiori insidiari aoleat 11 & 14, MHG1:113, philo in Quaestiones1:69, one version of Vita Adae‏ 


(life of Adam and Eve in Latin) (in Preuschen, Adamschriften34-35) reports that knew how to 
overcome his brother by cunning, see further Ephraim1:41, 


تعليم الغربان للبشر طريقة الدفن 


نلاحظ هنا وجود قصص وتفاصيل يمكن العودة لها في ج۱ من اساطير اليهود مثل حمل قاين لجثة أخيه محتارا 
ماذا يفعل فيها وندمه وترجيه لله ورفع الله بعض العقاب واللعنة عنه» وجعل الله كلبا يصحبه لحماية جثة أخيه 
وببعض الروايات كلب هابيل الوفي...إلخ 


Gen.R22:8, Tan.Bereshit10, PRE21 
تغير الطبيعة بسبب جريمة قتل هابيل‎ 
Yerushalmi Targumim and Midrash Aggada on Gen.4:16, Tan.B (introduction)158, Genizah 


fragment in library of Cambridge Published by Ginzberg in Ha-Goren9:58-59 and 66, Shulhan 
Arba! 1:9d 


يذكر أن موقع Islamic awareness‏ أي الوعي الاسلامي يذكر مصدرا غربيا مزعوماً يشكك في انتقال هذه القصة 
من مصدر يهودي إلى مصدر إسلامي ويرى احتمالا لحدوث العكس أيضا »ولکن المسألة أنه على هذا الأساس يجب 
أن يكون النقل ليس من القرآن بل من قصص الرواة.. لان القصة اليهودية تنکلم عن أختي قابيل وهابيل وتتكلم عن 
دفن الغراب لغراب مثله ...هذا لم يذكره القرآن صراحة .... قصص الرواة متأخرة أكثر عن عصر القرآن .. وقد 
انتشرت فقط بعد تدوين كتب التاريخ ..وهذه بالعربية ...ولا اعتقد ان اليهود مولعين بترجمة أو قراءة كتب التاريخ 
الإسلامية خصوصا و أنها بالعربية ..وهذا يتطلب ظهور جيل من اليهود ناطقين بالعربية ..كما أن النقل الشفهي 
يتطلب جيلا من اليهود تكون العربية لغته الأم ...وهذا معناه تأخر إضافي في تأريخ الاقتباس لا يمكن إثباته...لذا 
الأرجح هو نقل محمد من مصادر يهودية ..راجع ما كتبته في الأجزاء الأخرى عن موضوع قدم هذه القصص 
وأصالتها في التراث اليهودي. 


إضافة إلى أن القصة الهاجادية بصراحة أكثر منطقية من القصة القرآنية ...ولا اعتقد أن اليهود في العالم الإسلامي 
يأخذون قصة هاجادية مقدسة عن مصدر إسلامي. ..والاحتمال أبعد أن تصل هذه القصص إلى اليهود الغربيين 
) الاشکنازیم) بعد انفصال ترائهم عن تراث اليهود الشرقيين( السيفارديم) في العالم الإسلامي 


شيء آخر ....القرآن لا يذكر اسم ابني آدم ...فلا أدري لماذا يصر المسلمون على تسميتهما هابيل وقابيل ...الاسمان 
التوراتيان هما ..هابيل وقايين..والاسمان لهما معنی اسطوري 


هابيل معناها بالعبرية.. نسمة أو بخار.... لا حظ ان الله تنسّم رائحة الذبيحة التي قدمها هابيل كما تقول التوراة 


Ll‏ قايين فمعنى اسمه بالعبريّة قثتة... ولعل هذا يذكر بممارسته شخصيا للفلاحة وزراعة الحبوب وهي مهنة محتقرة 
عند Jal‏ البداوة وتربية الماشية.. كما أنه أيضا قد يعني حداد..وهذا يذكر باحتقار البدو للحدادين وغيرهم من اهل 
المهن ...كما أن القين هو الحداد في العربية وقد ورد في التوراة ان قايين كان سلفا لكل حداد ونحاس . كما تذكر 
بالقينة وهي الجارية العازفة على المعازف ...وقد ورد في التوراة أن قايين كان سلفا لكل عازف بالمزمار والكنارة 
(آلة وترية) ..و من شواهد اللغة العربية بنو القين قبيلة عربية بدوية والقين في الأصل اسم لضارب وصانع 
الحديد ..و هذا كله يرتبط بما تذكره التوراة عن قايين. 


۱۳۳ 


الهاجادة من مصادر قصص القرآن: هاروت وماروت 
(+اسماهما من lida‏ زر ادشتية) 


شغل بال الكثيرين عن ماهية قصة الملكين هاروت وماروت وكيف يمكن لملكين خلقهما الله لطاعته أن يعلما السحر» 
سأقدم هذه القصة في ضوء القصص الهاجادية والأبوكريفا التي اقتبسها محمد شفهيا عن غير قصد. ظانا أنها توراتية 


57 
جاء في سورة البقرة: 


Le | bly}‏ تثلو الشتیاطین على ملك سلیمان وَمَا كقر GST, Glas‏ التْتَيَاطِينَ گفروا يُعَلَمُونَ النّاسَ السسّخر وَمَا آنزل 
على المَلكَيْن ببابل هَارُوت وَمَارُوت وما يُعَلَمَان من أحَدٍ حى يَقُولا إِنَمَا تن فثتة فلا تکفر فیتعلمون مِنْهُمَا ما Cosh A)‏ 
به بَيْنَ المرء وزوچه وما هُمْ بضارین به من أحَدٍ إلا يإذن الله وَيَتَعَلَمُونَ ما يَضْرَّهُمْ ولا aged‏ ولقذ gale‏ | لمن اشتراه 
AIL‏ في الآخرة من خلاق ولبئس ما شروا به أنشسهم لو كَانُوا يَعْلمُون (۱۰۲)) سورة البقرة: ۱۰۲ 


ننتقل إلى ما أورده كتاب أساطير اليهود والذي جمعه لويس جينزبرج عام ۱۹۰۹ وضم فيه القصص الهاجادية 
المبعثرة هنا وهناك في الكتب: 


تحت عنوان (عقاب الملائكة الساقطين) The Punishment of the Fallen Angels‏ من فصل (نوح) في كتاب أساطير 
اليهود: 


GIL‏ مبلغ الرجال» اتبع نوخ طرق جده متوشالح» بينما نشأ كل البشر ضد هذا الملك الصالح. فبعیدا جداً عن إطاعة 
وصایاه» اتبعوا رغبات قلوبهم الشريرة» وارتكبوا US‏ أنواع الأعمال الرديئة. تسبب الملائكة الساقطون ونسلهم العملاق 
خصوصا في فساد جنس البشر. لقد صرخت الدماء المراقة من قبل العمالق إلى السماء من الأرضء واتهم الملائكة 
الأربعة الرؤساء الملائكة الساقطين أمام الرب» و عندئذ أمرهم بالأوامر التاليات: 


J‏ آورئیل إلى نوج لإعلامه ارک تمر بغر oe‏ وأمر رافائیل بان یضع الملاك 


لت ند العطيمةة حن مى في رو الجحيم النارية» مکی الأر كى خا من Lali‏ الذي ita‏ ليها کلف 
جبرائيل تان يعمل ضد الأوغاد والملاعين أبناء الملائكة المولودین من نساء البشر » ويقحمهم في نزاعات مميتة ضد 
بعضهم البعض. أما أسرة شمحازي فسلمَت إلى ميخائيل» الذي جعلهم آولا يشهدون مصرع أبنائهم في صراعهم 
الدموي ضد بعضهم البعض. ثم قيدهم ووضعهم تحت جبال الأرض» حيث سيظلون لسبعين جيلاء حتى يوم الدينونة» 
فیخملون حينها إلى حفرة جهنم النارية. 


لقد حدث سقوط عزازيل وشمحازي بهذه الطريقة: 
عندما [ay‏ جيل الطوفان بممارسة الوثنية؛ حزن الرب بعمق» فنهض الملاكان شمحازي وعزازیل» وقالا: "يارب 


العالم» لقد حدث ما توقعناه عندما GIA‏ العالم والإنسان» قائلين: ما هو الإنسان حتى تذكره [المزمور ۸: 4 المترجم] 
»فقال الرب: "وماذا سيحل بالعالم الآنَ دون الإنسان؟" وعندئذٍ قال الملاكان: "سوف نشغله نحن." فقال الرب: "إنني 


٤ 


مدرك تماما للعالم ج 
فجادل الملاكان: "امنحنا فقط Ga)‏ بالسكن د بين البشرء وسترى كيف سنقدس اسمك." فخضع الرب لر غبتهم قا 
"اهبطا وامكثا بين البشر!" 


عندما جاء الملاكان إلى الأرضء ونظرا بنات البشر في كل نعمتهن وجمالهن» لم يستطيعا مقاومة عاطفتيهما. رأى 
شمحازي عذراء تدعى إستِهر» وفقد قلبه لها. وعدته أن تسلمه نفسها إن علمها ولا الاسم الفائق الوصف. الذي به 
يُصْعِد نفسه إلى السماء. فوافق على شرطها. لكنها ما أن علمته» نطقت الاسم» وأصعدت نفسها إلى السمای دون تنفيذ 
وعدها للملاك. فقال الرب: "لأنها قد حفظت نفسها بعيدا عن الخطيئة» سنضعها بين النجوم السبع» لكي لا ينساها 
البشر." ووضيعت في كوكبة الثريا. 


رغم ذلك لم يرتدع شمحازي وعزازيل عن الدخول في علاقات مع بنات البشرء ولاول ابنين ولدا. بدا عزازيل في 
اختراع الحلي والجواهر التي بها تغوي النساء الرجال. لذا آرسل الربٌ ميطاطرون ليخبر شمحازي أنه قد قرر أن 
يدمر العالم ويجلب عليه طوفانا. شرع الملاك الساقط في النحيب والحزن على مصير العالم ومصير ابنيه: "إذا انهار 
العالم فماذا سيكون لديهما للاکل» هما الذان يحتاجان يوميا آلاف الجمال» وآلاف الأحصنة وآلاف العجول؟" 


إن هذين الابنين المسميين هو وهيء حلما أحلاما» حلم أحدهما بصخرة عظيمة والتي غطت الأرض. وكانت الأرض 
كلها معلمة بخطوط كلام على أسطر AUS‏ فجاء ملاك وأزال كل الخطوط عدا أربعة حروف على الصخرة. شاهد 
الابن DAY!‏ أيكة مبهجة كبيرة تنبت مع كل انواع الأشجارء لكن الملائكة اقتربوا حاملين فؤوساء وقطعوا الاشجار» 
تاركين واحدة مع فروعها الثلاث. 


عندما استيقظ هو وهيء لاذا بأبيهماء الذي فسر الأحلام لهما: "سيجلب الرب طوفاناء ولن يفر منه أحد بحیاته» باستثناء 
نوح وبنيه فقط." 


عندما سمعا هذاء Tas‏ في البكاء والصراخء» لكن أباهما واساهما: "هونا على نفسيكما! هونا على نفسيكما! لا تحزنا. لأنه 
كلما قطع أو سحب البشر صخوراء أو انطلقوا بمراکب» سوف يستحضرون اسميكما: هو! هي! " [ربما بالعربية هيلا 
هوب _ المترجم] هدأتهما هذه النبوءة. 


ثم عمل شمحازي كفارة. فعلق نفسه بين السماء والأرضء وبوضع الآثم التائب هذا تعلق إلى هذا اليوم. لكن عزازيل 
استمر بعنادٍ في إثمه بإضلال البشر بالإغراآت الجسدية. لهذا السبب یضحی بتيسين في الهيكل في يوم الكفارة [انظر 
اللاويين ۱۲ المترجم] » احدهما للرب لأنه يعفو عن آثام إسرائيل» والآخر لعزازيل لأنه يحمل آثام إسرائيل. 


على العكس من استّهر المرأة التقية» أضلت نعمة الأخت الحسناء لتوبال بن قايين الملائكة بجمالهاء ومن وصالها مع 
شامدون ولد الشيطان آثنمذیا. كانت بنفس العار الذي كان عليه نسل قايين» وكميل للانغماس البهيمي مشى النسوة 
والرجال القاينيون عراة خارجاً. وأعطوا آنفسهم USI‏ ممارسة فاسقة يمكن تصورها. 


ما أن أغوت هذه المرأة بجمالها ومفاتنها الجسدية الملائكة عن طريق الفضيلة» حتى تمرد الملائكة من ناحية أخرى 
على Gl‏ وأهُهيطوا إلى الأرض Cre‏ خسروا کل صفاتهم الفائقة. وفیْدُوا في أجسادٍ. ولذا صار الوصال مع بنات 
البشر ممكنا لهم. كانت ذرية تلك الاتصالات بين الملائكة والنساء القاينيات هم العمالقة. عرفوا بجبروتهم وشرهم» كاسم 
(aye!)‏ تماماء دالا على أنهم أثاروا الرعب. 


لديهم العديد من الأسماء الأخرء فأحيانا يطلق عليهم (الرفائيم) OF‏ نظر واحدة إليهم تجعل قلب المرء يصير ضعیف 
els‏ أو Sar ah‏ لانهم كانوا سادة ا اعد كر أو 8 (Ae)‏ لأنهم ad‏ ی ee‏ و 
ls‏ هم 


ملاحظة من المترجم: معظم الأسماء الواردة أعلاه هي أسماء قبائل كنعانية تنسج حولها التوراة نفسها بعض الأساطير 
عن ضخامتهم» كأسطورة عوج ملك باشان» والرفائيين والعماليق» انظر التكوين co :١5‏ التثنية ۱: ۲۸ التثنية ۲: 
۱۱-۰ وغيرهم. ما مسالة إطلاق تيس يحمل خطابا إسرائيل إلى الصحراء فمنيعه طقوس ددائية تقوم على فكرة 
إمكانية تحميل كائن آثام القبيلة أو العشيرة» وهذا نراه کثیرا في طقوس البدائيين» انظر متلا کتاب (الغصن الذهبي) 
لجيمس فريزر. 


وأيضا في فصل (سليمان) في موضوع (سليمان سيد الشياطين) نجد أن الملاكين الساقطين هما عدا وعزائيل هذه 
المرة. وهما مقيدان في سلاسل في منطقة لا يمكن لأحد حتى الطيور أن يصلهاء يصل لهما سليمان تحت جناح النسر 
ويجبرهما بالاسم الله الأعظم المنقوش على الخاتم أن يخبراه بالأسرار السماوية التي يعرفانها 


إلى هناك حمل النسر سليمان في طرف عين» وألقى سلیمان ورقة عليها عليها آية بين الأرواح» لإبعاد الأرواح عنه. ثم 
استطلع النسر" جبال الظلام حنی وجد الموضع الذي فيه Me‏ وعزازيل مقيدان بالأصفاد الحديدية. الموضع الذي لا أحد 
ولا حتی الطيور يمكنه زيارته. و ايه لكيه اللاو Se‏ 
[الساقطین _ المترجم] من خلال قوة الخاتم الذي عليه الاسم المقدس» والذي وضعه سليمان في فم النسرء Al‏ عزا 
وعزازیل على إفشاء الأسرار السماوية إلى المَلِك. 


قارن مع ما جاء في سورة البقرة: 


Le | bly}‏ تثلو الشیاطین على ملك سلیمان ومّا گفر سلیمان GST,‏ التْتَيَاطِينَ گفروا يُعَلمُونَ اس السسّخر وَمَا آنزل 
على GST‏ يبال هاروت ومّاروت وما يُعَلَمَان من أحَدٍ حَتّى یقولا نما تحن فثنة فلا تكفر فیتعلمون مِنْهُمَا مَا رفون 
به بين المَرْء وزؤجه وما ab‏ بضارین به من أحَدٍ الا بان alll‏ وَیِتعلمُون ما یرهم ولا gadis‏ ولقذ gale‏ | لمَن اشتراه 
ما A‏ في BAY!‏ من خلاق ولبلس ما شروا به أنشسهم لو گائوا يَعْلَمُونَ (۱۰۲)) سورة البقرة: ۱۰۲ 


القصّة الأقدم الأبوكريفية شبيهة أيضاء ترد بشکل مغاير قلیلا في فصل ( الأجيال العشرة): 


( ملاحظة: قد جاءعت قصة اختلاط الملائكة العاصية بنساء البشر وتعلیمهم للبشر السحر والشرور کاملة في (سفر 
آخنوخ) الإثيوبي أو الاول» نرجو الاطلاع عليه لمعرفة النص الأصلي الکامل» ترجمته العربية في (کتابات ما بين 
العهدين) TAF‏ دار الطليعة الجدیدة _ سوریا» وما يسرده جینزبرج اختصار مخل فیجب العودة لسفر أخنوخ) 


Laj‏ هنا مجموعة من الملائكة بقيادة شمحازاي تتفق على الزواج من بنات البشر في عصر مقارب لعصر أخنوخ 
(إدريس) في بدايات الزمان» فيهبط مئتا ملاك ويتزاوجون مع البشر ويعلمونهم : 


4 بای ا ف hie‏ سكاس ل ع AU les eer‏ ر هة یه و عور بای هیا 


۱۳۹ 


i OR Ne y‏ كيقية طرد الأرواخ الشريرة 
4 لي الات اراريوس كيقية كي ged Su gall‏ 
٥‏ -علمهم باراکیل وکوکبیل علوم التنجیم 

والعرافة) 


ثم إن ذریتهم من نساء الأرض هم المردة والأرواح الشريرة الخفية غير المرئية على الأرضء فکما أن الملائكة هم 
الأرواح الطيبة في السماء فان المردة هم الأرواح الشريرة على الأرض 


يعني علموا البشر كل ما هو سيء حسب التصور اليهودي المتصوف الساذج وفقا للاسطورة حاول الملائكة لاحقا 
التشفع باخنوخ (إدريس عند المسلمین) عند الله لغرض التوبة »فلم يقبل الله توبتهم . 


ما ورد في الروايات الإسلامية عن موضوع هاروت وماروت 
في مسند أحمد ورد حديث ضعيف الاسناد ومشوش Tae‏ مقارنة بالأصل اليهودي الأبوكريفي والهاجادي: 
)9 آحمد- 


۲ - حَدَتَنَا یحبی بن أبي بُكَيْر حَدَتَنَا هير بن مُحَمّدٍ عن مُوسى بن جُبَيْر غن تافع مولی ase‏ الله بن OF ae‏ 
عبد الله بن غمر 

أنَهُ جم حو E‏ قاد بوسر سس تب روبع سس 
AKAI‏ اورت ] کج إيها سن Soe‏ ا یوت ا وس تكح يحنيك رتش ا قل إلى ai‏ ما لا تَعْلمُون { 
قالوا LD,‏ تخنْ أطوغ لك من بَنِي آدَمَ قال AMM‏ تعالی pala AEN‏ | مَلكَيْن من المَلائِكَة E‏ یچ 
لانطظر ee ee ee ee‏ خسن الیش 
فَجَاءَتْهُمَا Laid‏ نَفسَهًا ققالت لا والنّه حتّى LASS‏ بهذه الكَلِمَة من الإشراك فقالا واللّه لا ثثترك باللّه أَبَدَا فذهبت عنهما تم 
جنا يصب فخملة فداه نفها قات ل واله حی نظا ذا اص فقا وال a A I‏ يقح 
خمر تَحمله فسألاها نَفْسَهَا قالت لا واللّه حتی تشربًا هذا الحَمْرَ فشربا فسکرا فوقعا عَلَيْهَا وقتلا الصنبي فلمًا أقاقا قالت 
yall‏ اه alll,‏ ما ترکثما شینا مِمًا آبیئماه علي إِنَا قذ فعلئما حِينَ LY Ss‏ فخْيّرا بَيْنَ غذاب AN‏ وَالآخِرةٍ فاختارا عذاب 
Gál‏ 


- وعن الكسائي (مؤرخ ومفسر) في التفاسير: 


ما مختصره أن الملائكة عاتبت الله على رفع إدريس إلى السماء متهمين الإنسان أنه عاصي وغير مستحق ..فقال الله 
أنه إن ركبت فيهم الشهوة فهم أيضا سيعصون الله وامتحن منهما ملكين (هاروت وماروت ) وأنزلهما إلى الأرض 
ليحكما بين الناس بالحق وينهيان عن الشرك ثم أنهما وقعا في حب امرأة تسمى الزهرة. ..فراوداها عن نفسها Lagi poli‏ 
آن بشریا الغمن اولا جع ني E‏ وجو باج برام E EY‏ و 
الأعظم فلم Lali‏ ففطنا لذنبهما .ثم انهماتشفعا Ci‏ اد Ie‏ الدنيا وعذاب 
الآخرة ..فاختارا عذاب الدنیا . فتم ربطهما بزناجیر وهما منکسا ال رآس في بثر ماء في بابل . ودخان الأرض كله 
یجتمع في البثر فیضرب أعينهما وهما عطشانان و علی بعد أصابع قليلة من الماء فلا یصلانه وهما على هذه الحال 


۱۳۷ 


إلى يوم القيامة» نلاحظ Laj‏ أن عزازيل (حسب الاسر اثبلیات أو الأساطير الإسلامية) كان اسم ايليس الملائكي قبل 


طبعا نستطيع أن نتبيّن التطابق ب بين القصتين » تشترك القصة الأبوكريفية مع القصة القرآنية بنقاط: 
آو ل٩‏ هنالك ملاكان- شمحازاي وعزازيل - (أو أكثر في بعض الأشكال الأخرى للقصة. ( 
ثانيا یعلمان الناس الشرور وأنواع السحر والتعاویذ والتنجیم و العرافة 


و بو و و و بای وكات ليهودي. 


رایعا العلاقة بين موضوع سلیمان والملاکان الساقطان نجدها في الفصل الخاص بالاأساطیر عن سيان 


خامسا ربما یکون بعض الشیاطین الذین یخدمون سلیمان هم من المردة والجن آبناء الملائكة الساقطة وبهم كان 


Lil‏ الاسمان هاروت وماروت فان الموسوعة البريطانية تقترح آن أصلهما مشتق من اثنين من روساء (الملانکة) أو 
الكائنات الطيّبة السبعة أو الستة الخالدة المحيطة بأهورا مزدا اله الخير في الأساطير الزرادشتية» وهما كل من 
هاورواتات (القداسة) و(أميريتات) الخلود haurvatat and ameretat‏ 


: أو العدل »و‎ Gall ومعناه‎ : asha vahishta ومعناه الروح القدس »و‎ : spenta mainyu الآخرون فهم‎ Li 

khshathra :ومعناه الاخلاص. وأما الآخر فهو‎ spenta armaiti ومعناه التفكير الصحيح»‎ vohu manah 
ومعناه الهيمنة‎ vairya 

والذين يمثلون أبناء أهورا مزدا. وهم (بالإضافة فاورفاتات و أمريتات) يمثلون شكلا من أشكال شخصية أهورامزدا 


آما كيفية وصول هذين الاسمين إلى خزين محمد من المعلومات. فأرجّح أنه ذات يوم سأل سلمان الفارسي عن أسماء 
لفظاً ثم حرفها للسهولة ثم جعلها كلمتين ذواتي وزن واحد کعادته واستخدمهما عندما لم يستطع تذكر اسمي عزازيل 


تذكر المرويات الاسلامية المليئة بالتخبط أن المرأة الفاتنة التي غوت الملكين كانت فارسية »رغم أن أول ذكر للفرس 
يعود الي القرن الثامن قبل الميلاد» حينما ذكروا كقبيلة تدفع الجزية لملوك آشور 


MN Eg SS‏ الجذید ی 


وماروت من مصادر اسلامية. 


وكذلك جاء في سفر التكوين نص لا يفسره اليهود القراؤون والإصلاحيون والمسيحيون بهذا التفسیر» لكن يشهد لمعناه 
الاصلي القديم الاسطوري نصوص سفر أخنوخ الابوكريفي الغير قانوني رغم أنه كان له قبول قديما في العصور 
القديمة وما زال سفرا مقدسا لدى الكنيسة الإثيوبية الأرثوذكسيةء يقول سفر التكوين : 


١ 
والقصة عند الشيعة في تفسير مجمع البيان للطبرسي وغيره عن الإمام أبي جعفر الباقر» وتفسير علي بن إبراهيم وتفسير العياشي» وعنهما ينقل بحار الأنوار للمجلسي ج56 ص124 و127 وبه أن‎ 
العلل ص127‎ GUS المرأة أغوت الملكين لشرب الخمر والشرك و"الزنا' " ثم قتلا رجلا تقول الروايات أنه سائل شحاذء وينقل المجلسي كذلك حديثاً مختصراً عن مسخ المرأة إلى الزهرة من‎ 


Gas)‏ لما a)‏ لاس یکثرون على الأرضء ayy‏ لهم بتات» أن أبْتاءَ الله راو بتات الئاس GS‏ حستات. 
فائحَدوا لأنشيهمْ نِسَاءَ من US‏ ما اختارُوا. 'فقالَ LEN‏ «لا بدین رُوحِي في الإنسان إلى الاب لزیغانه. هو بش 
وتكون Ue LT‏ وعثئرين a‏ “كان في الارنض طغاه في تلك الایام. وبَعْدَ Cea) GUIS‏ إذ دخل بلو الله على بات 
الاس وولذن Bel‏ آولاذا» هوّلاء ab‏ الجَبَايرةٌ SU) Se Call‏ ذوو اسنم.) التکوین": > 


۱۳۹ 


مراجع القصة الأقدم كما وردت في سفر أخنوخ» والتي يختصرها جينزبرج في موضوعه (الأجيال العشرة) 


Ethiopian Enoch 6-19, 65-69, Jubilees4-5, Hebrew Enoch176, Syrian Apocalypse of Baruch57, The 
Twelve Testaments/ ReubenS5: 6, & Nephtali3:5, 


Aggadat Bershit (introduction) 37-39, PK12:108b, Midrash Aggada on Gen.5:18, Gen.R27:7, 
Kallah3:8a, Tan.B1:26, Septuagint, Aquila, & Peshitta on Gen.6: 1-4, Philo in De Gigant2, Josephus: 
Antequities 1/3:1 


In Christian writings: 2Peter2:4, Jude6, Clementine Homilies8: 11-15, Commodianus in Instructiones3, 
Justin Martyr in Apologial1:5-8, & in Dialogue79, Clemns Alexandrius in Stromata5/1:10, Tertullian 
in De Virgin7, & in De Idol9, Lactantius Institiones2: 15 


مراجع القصة الثانية التي يرد فيها المرأة إستهر 


Aggadat Bershit (introduction)38, Hadar. Gen6:2, 28:13, BHM5:156, Yerahmeel25, Huppat Eliyahu 
by Sikil in MS. Yalkut Talmud Torah. 


حسب لويس جينزبرج في تعليقاته ص55 ١‏ فإنها قصة متأخرة لاحقة على القصة الاصل المذكورة في سفر آخنوخ» خاصة 
مع الاسم الفارسي للمرأة استهر» وكون المرسل لعقاب الملائكة الساقطين هو ميتاترون (أخنوخ كملاك بعد موته) Ya‏ من 
ميخائيل رئيس الملائكة كما هو مذكور في سفر أخنوخ. 


توجد روايات أخر متنوعة عن المرأة التي حولها الله إلى نجمة العذراءء ففي تنويعة أخرى على القصة بإحدى نسخها أنها 
جعلت الملائكة يعطونها جناحين فطارت لاجئة إلى الله حيث ذهبت إلى العرش السماويء فكافأها الله بتحويلها إلى نجمة 
العذراء. 


في نسخة القصة التي تجعل دوراً ل (نعمة)؛ أن عزازيل اشتكى البشرّ وبني إسرائيل لمعاصيهم» سائلاً الله لماذا لا يبيدهم: 
فقال له الله أنه لو كان بينهم لأخطأ هو آیضاء فطلب الملا أن يُختبر» فنزل بإذن الله إلى الأرض» حيث أغوته نعمة بجمالها 
فأئم معهاء فقضى الله ألا يرجع عزازيل إلى السماء ويظل في الصحراء إلى آخر الزمان؛ ليكون برهاناً وتنغلق أصوات 
مشتكي [أو متهمي] البشرء ولذا Gj‏ في يوم الكفارة تيسين واحد للتكفير عن آثام إسرائيل وواحد لعزازيل حيث يحمل خطايا 
بني إسرائيل لتذكيره بأنه بوسوسته سبب كل الشرور والآثام. 


Yoma67b, 20a, Imr No'am 

ملاحظة: فكرة القربان الذي يحمل آثام الجماعة عنها ورادة كثيراً عند البدائيين» انظر GUS‏ الغصن الذهبي وغيره. 

Lark‏ جينزبرج في ملاحظاته ص OV‏ ان القصة في اخنوخ وسفر الخمسينات وبوصيتي رأوبين ونفتالي تقول ان نزول 
الملائكة كان تمردا ومعصية لما رأوا بنات البشر ليتصلوا بهن جنسيأء اما حسب بعض المراجع الهاجادية وكتب العظات 
المسيحية مثل مواعظ کلمنت الرومي A‏ ۱۱ -0 1 وكوموديانوس في التعالیم۳ فانهم نزلوا باذن من الله حيث ارسلهم الى 


الارض لما اشتکوا معاصي البشر على اساس ان یهدوا بني البشر ویقوموا بالعدل والاستقامة على الارضء لکنهم اشتهوا 
نا gh‏ افص ایا تیم 


و رد اسم Azza or Uza ' or Shemhazi‏ مع اسم عز ا یل» و 3 حسب آراء فان اصل ا هو Jehouzza or Jehoazza‏ 


يرصد جینزبرج ان الکتابات الربينية الرسمية تشدد على عدم ذكر الكتاب اي اتصال جسدي بين الملائكة ونساء البشرء 
ويعلنون ان (بنو الله) تعني رجالا متميزين خاصة جيل ما قبل الطوفان. انظر 


Sifren86, Sifre Z 194, Gen.R27: 2-5, Symmechus, Onkelos, and Targum Yerushalmi on Gen. 
6:2, and on Gen. 4, Trypho quoted by Justin Martyr in dialogue 79 


Contra Celsus by Origen 4:31, Africanus quoted by Cyncellus 1:34 


أود تسجيل ملحوظة c pile‏ كان اليهود يسمون مكان الدراسات الربينية بفرعيها الهاجادي (القصص) والهالاكي (التشريعات 
الفقهية) أحيانا ببیت ها مدراش أي بيت المدراش وأحد مرجع GUS‏ جينزبرج هو BHM‏ اختصار لهذه الكلمة فمؤلفه 
الألماني استمد واستوحى من اسم معاهدهم الدينية اسم كتابه المرجع في الهاجادوت» وقد ورد في السيرة النبوية لابن هشام أن 
محمداً دخل على اليهود في (بيت المدارس) وهي تحريف عربي أو تعريب لبيت ها مدراش» فأين يذهب زاعمو عدم معرفة 
يهود الجزيرة العربية بالتراث الحاخامي؟! 


أدناه قطعة من نص سفر أخنوخ الإثيوبي من ترجمة الأستاذ موسى ديب الخوري بكتابه كتابات ما بين العهدين ج۲ 


الجزى الأول 


سقوط ASG‏ 
والسفر الرؤيوي خنوجخ 


خطيئة الملائكة 


VI‏ 1 عندما تكاثر البشر ولد لهم بنات غضة وجميلات . 2 وراهن الملائكة آبناء السماء 
فاشتهو هن. فقال بعضهم لبعض: «لنذهب ونختر نساء من البشر ولننجب أطفالا.» 3 فقال لهم 
Sene bees‏ الذي oe‏ ا : وأخشى أن sg mo‏ وحدي eg:‏ لخطيثة 
وتكون قد nae a‏ ۾ 5 عندها أقسموا تاو و وتعاهدو/ حتى اللعن من أجل ذلك. 
E .5[ 6‏ وكاتوا بمجملهم Gable‏ 1 . وکانوا قد نزلوا في زمن Oe a re‏ 
وسمي الجبل «حرمون» لأنهم هنا کانوا قد آقسموا وتبادلوا العهد حتى اللعن 

7 وهاکم أسماء رؤسائهم : شمهاز! هو الأول ؛ ارتقیف 1 تقیف 1701001 الثاني بعده f‏ رمت Ramt‏ 
] ] الثالث Dotat‏ $ كوكبئيل Kokabiel‏ الرابع بعذة؟؛ تمئيل Tamiel‏ الأ مس بعددء bia,‏ 
Ramiel‏ السسادس بصده؛ دانئيسل Daniel‏ السابع بعسده؛ زيكئيل Zikiel‏ القامن بعده؛ 
برقئيل Barakiel‏ التاسع بعده ؛ أسائيل S] Asael‏ بديل أزلزيل [Azalzil‏ العاشر بعده؛ هربوني 
Hermoni‏ الحادي عشر بعده؛ مطرئيل Matariel‏ الثانی عشر بعده؛ أنانئيل Ananiel‏ الثالٹ 
عشر بعده؛ ستاوئل Staouel‏ الرابع عشر بعدهء شمشبئيل Shamshiel‏ الضامس عشر بعده؛ 
سهرئيل Sahriel‏ السادس عشر بعده ؛ تومئيل Toumiel‏ السابع عضر بعده؛ تورئیل Touriel‏ 
الثامن عشر بعده ؛ پومئیل Yomiel‏ التاسع عشر بعده؛ یحدئیل Yehadiel‏ العشرون بعده. 8 هؤلاء 
هم مقدموهم العشرون. 
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1 511 ۲ هؤلاء وجميع رفقائهم] اتخذوا نساء لأنفسهم واحدة لكل منهمء 
ويدؤو/ بتقريبهن وبالتنجس بالاإحتكاك بهن. وعلموهن الأدوية والسحر والنبات وأرشدوهن إلى 
الأعشاب. 2 وحملت (النساء) وولدن Was‏ طولهم ثلاثة آلاف ذراع 3 ابتلعوا نتاج تعب البشر 
كله إلى حد أن البشر لم يعودوا يستطيعون إطعامهم. 4 وتحالف العمالقة ضدهم كي يقتلوهم 
وابتلعوا البشر. 5 وراحوا يذنبون تجاه (الحيوانات) كلهاء الطيورء وذوات الأربع؛ والزواحف» 
والأسماك» كما وابتلعوا بعضهم ang‏ وشريو/ الدم. 6 عندها اشتكت الأرض من المجرمين لا كسان 
قد جرى علیها . 

VIII‏ 1 6 عزائيل Azael‏ [بدیل E‏ . أزازيل [Azazel‏ البشر صنع السيوف والأسلحة 
والتروس والدروع *» وهي أمور تعلمها الملائكة *. وقد أراهم المعادن وطرائق a‏ > كما والأساور 
والحلي والكحل وخضاب الجفون. وكافة أنواع الحجارة الكريمة والأصبغة. 2 ونتج عن ذلك كفر 
کبیر. (فالناس) فجروا وضلوا وضاعوا في دروبهم کلها. 3 وعلمهم شمهازا Shemehaza‏ التعاويذ 
وعلم coll‏ و<هرموني Hermoni‏ الرقیات والسحر والشموذة والهارات . وبرقئیل Baragiel‏ 
التنجيم الفلكي › وكوكبئيل Kokabiel‏ إشارات النجوم» وزيكئيل Zigiel‏ <إشارات الشسهب>. 
وأرتقيف Aratagif‏ إشارات Y‏ رض » وشمشئيل Shamshiel‏ إشارات الشمس » و سهرئیل Sahriel‏ 
إشارات ال> قمرء وأخذوا يكشفون كلهم الأسرا رلنسائهم. 


تدخل رؤساء الملائكة لصالح البشر 


4 نا كان البشر يهلكون على الأرضء صعد صراخ إلى السموات . ×1 1 عندها ألقى 
ميخائيل Michel‏ وسرائيل «E , 5 , AJ Sariel‏ أور ثيل [Ouriel‏ ورفائيل Raphaël‏ وجبرائيل 
Gabriel‏ نظرة من العبد السماوي. فرأوا أن دمأ bets‏ سوه سال على الأرض وأن <الأرض> 
كلها كانت ممتلئة بنزعة الشر وبالعنف الذي كان بقترف علیها. 2 فقال آحدهم «(انه) 
صوت الذين یصرخون من الأرض وحتی آبواب السماء» 3 إن نفوس البشر تشتكي وتقول : "احملوا 
شكواتا إلى الخالق.»» 4 فقالوا للرب: «أنت رب الأرباب» واله الآلهة. وملك 5 [النسخة 
E‏ الملوك]ء» عرشك البهي (باق) في عصور العالم كلهاء واسمك القدوس» العظيم والمبارك (باق) في 
الترون كلها 5 أنت من صنع كل شيء ومن يملك كل سلطة وكل شيء مرئي ومکشوف آمامك 
إنك ترى كل [ :۰ ٩‏ ولا شيء يمكن أن يخفى عليك. 6 إنك تری] ما قام به عزائيل: إنه هو 
الذي pole‏ كافة الجرائم (المقترفة) على الأرض والذي كشف الأسرار الأبدية (المحفوظة) في 
السماء. والناس يطبقون ما تعلموه. 7 وشمهازاء الذي أعطيته السلطة على رفاقه! 8 لقد مضوا إلى 
بنات البشر على الأرض» وناموا معهن. فتدنسوا [5 بلمس النساء] وکشفوا لهن عن الخطايا كلها. 
9 وولدت النساء جبابرة [بديى S, E‏ عمالقة] امتلأت الأرض بسببهم بالدم والعنف. 10 والآن» 
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ها أن نفوس الضحايا تصرخ وترفع شكواها إلى أبواب السماء. ان أنينهم برتفع » ولا نستطيع أن 
نتهرب من مشهد الفظائع القترفة على الأرض. 11 نك تعلم US‏ شيء قبل وقوعه. وأنت ترى 
ذلك وتتركهم (يفعلون). حتى دون أن تقول W‏ ماذا عليئا أن نفعل تجاه هذا الأمر!» 


الله يعلن لنوح عقاب الملائكة والعمالقة 
وسلام الأبرار 


X‏ 1 عندها أعلن تعالى» القدوس الأكبر» موقفه فيما يخصهم. فأرسل [5 آورئیل] إلى 
ابن لامك Lamech‏ قائلا له : 2 «مره باسمي أن يختبئ وأعلن له أن النهاية قريبة: فالأرض كلها 
ستهلك» وسيحل طوفان على الأرض كلها وسيدمر ما تحمله كله. 3 علمه وسيلة الإفلات منهء 
وسيستمر عرقه في سلالات العالم كلها. 

4 وقال لرفائیل : «کبل قدمي ويدي عزائیسل. وارمه في الظلمات» وافتح الصحراء التي 
لدادوئیل Dadoudl‏ وارمه فیها. 5 ضع عليه حجارة خشنة doles‏ وغلفه بالظلمات وليبق هناك 
للأبد. غط وجهه. فلا يرى النور. 6 dy‏ يوم الحساب الاخیر سیقاد إلى السعیر. 7 آما الأرض التي 
دنسها اللائكة فستطهر. أعلن شفاء الأرض: سنشفي جرحها؛ ولن يهلك البشر كلهم بسیب 
مجمل السر القاتل الذي علمه الساهرون لابنائهم. 8 كانت الاعمال التي علمها عزائیل قد 
اجتاحت الارض بکاملها: ألا انسب لهذا الأخير الخطایا کلها.؛ 

9 وقال الرب لجیرائیل : «اذهب وجد الهجناء S]‏ بدیل العمالقة]. والساقطین وأبناء 
الفجور؛ ألا آخف من بين البشر أبناء الساهرین؛ أرسلهم یتقاتلون حتی الوت. والحق إن أيامهم 
لن تكون طويلة» 10 ولن يحصل آباژهم على شيء مما طلبوه لأنفسهم ولهمء (في حين) كانوا 
يأملون (لأنفسهم) حياة خالدة ولكل من (أبنائهم) حياة مدتها خمسمائة سنة.» 

1 وقال ليخائيل: «اذهب وأعلن (هذا) لشمهازا ولجميع الذين ارتبطوا بنساء في الوقت 
نفسه معه به ليتدنسوا بالاتصال بالنساء في حالة عدم الطهارة. 12 وعندما يكون أبناؤهم قد ذبحوا 
ويكوئون قد رأوا فقدان فلذات أكيادهم» قيدهم لسبعين جيلا في ثنايا الأرض» حتى يوم دینونتهم 
ويوم الإكمال» حيث سينفذ الحكم الأبدي. 13 عندها سيقادون إلى هوة النارء إلى العذاب وسجن 
الا-نفراد الأبدي. 4 فكل من يكون قد حكم بالهلاك الأبدي سيقيد منذ الآن معهمء حوفي یوم 
الحساب> الذي ساقیمه سيختفون للأبد. 15 Haj‏ جميع نفوس الساقطين وأبتاء الساهرين» لأنهم 
مارسوا العنف ضد البشر. 16 Gha‏ كل عنف من على وجه الأرض؛ وليتوقف كل عمل شر وفسق؛ 
وليظهر زرع العدالة والحقيقة E]‏ وستكون بركة؛ وستكون أعمال البر والحق للأبد] مزروعة في 
الفرح. 

33 


http://kotob.has.it 


17 «والان» سوف يخلص الأبرار كلهم ؛ وسيبقون أحياء حتي ینجبوا آلاف (الأحفاد). 
وستکتمل كافة أيام شبابهم وشیخوختهم بسلام. 8 عندها ستحرث الأرض كلها بالعدل» وسیزرع 
فیها شجرة وستغمر بالبركة . 19 كافة شجار الأرض *ستبتهح* [۳بدیل أشجار البهجة کلها] 
ستکون مزروعة؛ فسیزرع فیها الکرمة؛ وکل کرمة مزروعة ستعطي الآلاف من جرار الخمر؛ وکل 
مقدار حبة E]‏ مبذور في الأرض] سيعطي cdi]‏ فمقدار واحد] من الزیتون سيعطي عشرة مکاییل 
[من الزیت]. 20 وأنت» طهر الأرض من کل دنس ومن كل عنف؛ ومن کل خطيئة وکفر وامح 
النجاسات كلها التي كانت قد ارتکبت علیها. 21 EJ‏ سيصبح البشر كلهم عادلین؛] والشعوب 
كلها ستخدمني» وسيباركونني جمیعاً ويعبدونني. 22 الأرض كلها ستصيح مطهرة من كل رجس» 
ومن کل دئس» ومن کل رعب» ومن كل عقاب ولن أرسل لهم بعد الآن E]‏ فیضانا] في أجیال 
العالم كلها. 


1 1 «عندها سأفتح كنوز البركة التي في السماء» وسأهرقها على الأعمال وعلى تعب 
البشر. 2 عندها سيتحد الحق والسلام على مدى أيام العالم وأجيال البشر كلها.» 


عقاب الملائكة المعلن لأخنوخ 


XII‏ كان أخنوخ فد خطف j‏ الاضي» ولم يكن أحد يعرف أين كان قسد the‏ ولا 
این كان يوجد» ولا ما قد حصل له. 2 كانت أعماله مع الساهرین» وكانت duhi‏ (تمضي) مع 


القديسين. 


big 3‏ آخنوخ كنت عاكفاً على تبريك رب العظمة » وملك العصور, وقد دعاني ساهرو 
القدوس الأكبر» آنا أخنوخ EJ‏ الكاتب» وقالوا لي: 4 «أخنوخ]؛ پا تانب و he‏ 
ساهري السماء الذين تركوا الأعالي السماوية» معبد الإقامة الأبدية؛ لكي j‏ 5 
بالنساء؛ والذین یتصرفون كابناء الارض واتخذوا نساء لهم. لقد (lp Ep tam‏ رض دمارا 
کنیا 5 ولن يكون [لهم] سلام ولا مغفرة. 6 كان أبناؤهم فرحهم» (وإذن!) سيشهدون e‏ 
فلذات أکبادهم» وسیبکون فقدان أبنائهم » وسیتضرعون إلى لآبد» لكن لن یکون لهم رافه و 
سلام. ٩‏ 

ono E ذهب وقال] لمزائیل: ولن يكون‎ EJ أخنوخ‎ 1 XIII 
ولن يكون لك أي تأجيل أو طعن للجرائم التي د‎ 2 use, : صارم‎ 
الكفر والعنف والخطيئة التي علمتها للبشر.»‎ 
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أخنوخ يكلف من الحراس الساقطين 
بالتشفع لهم 


3 عندها ذهبت وقلت ذلك (للملائكة) کلهم. فخافوا کلهم ؛ وأخذتهم الخشية والرجفة. 4 
فطلبوا مني أن آحرر من أجلهم استرحاما» لكي یحصلوا على الغفرق وأن ألقيه من أجلهم آمام 
رب الا 5 لأنهم لم يعودوا هم أنفسهم يستطيعون الكلام » ولا حتى رفع أبصارهم إلى السسماء 
لقدار ما کانوا خجلین من خطيئتهم ومن عقوبتهم. 6 عندها کتبت التماسهم وصلواتهمم لارواح 
EJ‏ ولأعمال کل c ] peis‏ وطلبهم او وان 7 وقد ذهبت وی 
مياه دان ؛ 3 cole ab‏ جنوب غرب الحرمون. وقرأت التماس‌هم E]‏ حتی اللحظة التي] نمت 


أخنوخ يحمل للملائكة الساقطین 
رفض عريضتهم 


8 وهكذا cal‏ أحلاماً: وظهرت لي روک <ورفعت> آجفاني نح وآبواب <العید السماوي>. 
cyh‏ رژی عقاب» وقال J‏ صوت : «حدث أبتاء السماء لكي تردهم.» 9 وعند استيقاظي؛ ذهبت 
لأراهم. وکانو! كلهم مجتمعین» جالسين یبکون. في <أبلماييم <Abelmaim‏ الواقع بين جبل ليئسان 
وجبل <سنیر> وكانت وجوههم مغطاة. 10 فرويت بحضورهم كافة الرؤى التي رأيتها bis‏ نائم 
وبدأت أتلفظ بعبارات العدل وزبعباراتم/ الرژیا من أجل / نآرد ساهري السهاء . 

١ ۷‏ کتاب کلام المدل والتأنیب للساهرین رالذین کانوا یمیشون) خالدین وفقاً لأمر 
القدوس E]‏ و] الاکبر رالوحی) في الحلم الذي <حلمت به>. 

2 لقد رأيت بنفسي 3 أحلامي ما أقوله الان بلغة الجسدء وبنفس فمي الذي أعطاه الخالق 
للبشر ليتكلمواء وبذكاء. 3 EB]‏ فكما خلق البشر وأعطاهم فهم كلام العرفة]» فقد أسند لي دوراء 
فسواني وخلقني لكي أخزي الساهرین e‏ أبناء السماء. ۸ لقد كتبت طلیکم لكم أيها ASUI‏ 
وهاكم ما کشف لي ي رؤياي : طلبكم لم يقبل ؛ فبمرسوم (اتخذ) ضدکم 5 لن تصعدوا lanl ‘Lape‏ 
إلى السماء. وكان مقرراً تكبيلكم في سجون الأرض على مدى سلالات العالم كلهاء 6 وقبل ذلك 
سترون هلاك أبنائكم الحبيبين» لن تفرحوا بهم» بل سيقعون أمامكم بالسيف. 7 طلبكم سيكون 
دون نتيجة؛ بالنسبة لهم كما بالنسبة لكم. ستبقون للبكاء» وللصلاة» دون أن (تستطيعوا) كتابة 
كلمة من الدفاع الذي حررته. 
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«إن نفسنا شبعت من الثروات المحصلة بشكل سیی. 
لكن ذلك لن يمنعنا من النزول 


من قلب (الوفرة) إلى قسوة الشیوّل.؛ 

1 بعد ذلك سيغطي وجههم الظلمات والخزي» بحضور ابن الإنسان هذا. 
سیهربون أمام وجهه. وسيظل السيف مسلطاً في وسطهم. 

2 هكذا يتكلم رب الأرواح : 

«هوذا الأمر والقضاء ضد المتنفذين والملوك والكبار وسادة اليايسة آمام رب الاروام.؛ 


رؤيا الملائكة الساقطين 


pel ورأيت 3 هذا المكان وجوهاً أخرى مخفية. 2 وسمعت الملاك يقول:‎ 1 LXIV 
الملائكة الذین نزلوا على الارض» وكشقوا الأسرار للبشر وحرضوهم على الخطينه. ؛‎ 


کشوف آخنوخ لنوح 2 زمن الطوفان: 
سیب الطوفان 


LXV‏ 1 في ذلك الوقت رأی نوح أن الأرض كانت قد تزعزعت وأن دمارها أصبح قریبا. 
2 فتوجه بخطواته من هناك نحو تخوم 58 وطلب أخنوخ جده. وقال نوح بصوت حزین: 
«اسمعني» اسمعني » اسمعني»۰ ثلاث مرات. 

3 فقلت [بديل فقال] (لأخنوع): «ارو لي ما يجري على الأرض حتی تعاني وتوستز 
بهذا الشكل. ألن أهلك أنا أيضا معها؟: 4 وكان بعد ذلك اضطراب كبير على الأرض» وسُمع 
صوت من أعالي السباء فوقعت ورجهي على الأرض. 5 لقد جساء أخنوخ جدي ليقف 
بجائبي وقال لي: «لاذا جئت تشتكي إلي بهذا القدر من الحسزن والدموع؟ 6 هوذا القرار الأخوذ 
بحضرة الرب فيما يخص سكان اليابسة: يجب أن يتم إهلاكهمء « لأنهم عرفوا كافة 
أسرار الملائكة› وعنف وقدرة الشياطين کلها وسر الأسرارء وقدرة السحرة كلهاء وقوة الرقى 
کلپا. وقدرة الذين يذيبون معدن الأرض كلها. 7 (لقد تعلموا) كيف تولد الفضة من غبار 
الأرض وكيف ينتج العدن الصهور على الأرض. 8 لأن الرصاص والقصدير لا يولدان على 
الأرض مثل (المعدن) الأول؛ فثمة منبع يولدهماء ويقف عليه ملاك» وهذا الملاك ينشر (المعدن 
الخام).» 
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اخنوخ يعلن خلاص TH‏ 


9 ثم أخذني آخنوغ جدي» بيدي ورفعني وقال لي : «اذهب» لأنني سألت رب الأرواح 
حول هذا الاضطراب الذي مسرحه الأرض» 10 وأجابني "نما يسبب إثمهم تست دانتهم. فلن 
یعدوا من بعد أمامي» بسبب الشهور التي حاولوا معرفتها. الأرض ستهلك مع سکانها. 11 آما 
فيما يخص هؤلاء: فلن Nese‏ ملجأ أبداء > ped‏ بینوا للبشر الأسرارء فانهم هم الدانون." LÍ‏ 
أنت يا بني » فإن رب الأرواح يعرف bi‏ صالح وبريء من هذا الخزي التأتي عن الأسرار. 2 لقد 
حفظ اسمك بين القديسين وسيحفظك من بين سكان اليابسة. لقد حفظ سلالتك الشرعية لكي 
(یجمل منها) ملوكاً ومن أجل أمجاد عظيمة» ومن سلالتك سيخرج نبع من الأبرار والقديسين لا 
يُعدُون وللأبد.» 

1 1 ثم بين لي ملائكة العقاب الجاهزين للقدوم وإطلاق قدرة المياه الجوفية كلها من 
أجل معاقبة وإهلاك جميع سكان اليابسة. 2 وكان رب ٠‏ الأرواح قد أمر الملائكة الذين کانوا 
يخرجون بألا يرفعوا يدهم » بل أن يكونوا منتبهين» لذن هؤلاء الملائكة كانوا قد وكلوا بقدرة المهاه. 
3 وانسحبت من أمام أخنوخ. 


الله (plas‏ خلاص توح 


LXVII‏ 1 وف ذلك الوقت» وجه J‏ كلام الرب. وقال لي: «نوح! لقد صار نصيبك إلي» 
وهو نصيب بلا خزي» نصيب من المحبة ومن الاستقامة. 2 46 is‏ اللاتكة سيشتغلون 
الخشب: وعندما سینهون (Jst‏ سوف أضع يدي عليه لأحفظه. سوف یصبح بذارا للحياة. 
وسیحصل تغير بحیث أن اليابسة لن تبقی عارية آبدا. 3 سأثبت عرقك آمامي على مدی الدهور. 
وسأنشر الذین بسکنون معك. ولن اال ea‏ تا هک اليابسةت بل ان (سلالتك 
ستکون مباركة وستتضاعف على الأرض باسم الرب.؛ 


عقاب الملائكة سیکون عقاب الملوك: 
الينابيع الحارة 


4 سيحبس الملائكة الذين أظهروا الإثم في الهاوية الضطرمة التى كان قد آراني إياها سايقاً 
جدي أخنوخ › إلى الغرب» قرب جبال الذهب والفضة والحديد والمعدن الصهور والقصدير. 5 
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رأيت هذه الهاوية حيث كان يسود اضطراب عظيم» واضطراب المياه. 6 وعندما خلق ذلك کله؛ 
أصدر العدن المنصهر وحركة (الملائكة) في هذا الموضع رائحة كبريت امتزجت بالمياه. إن الهاوية 
حيث يوجد الملائكة المضلين تشتعل تحت هذه الأرض» 7 ومن جحيمها تأتي أنهار من نار حيث 
يعذب الملائكة الذين أضلوا سكان اليايسة. 


8 وني ذلك الوقت» فإن المياه (التي كانت تخدم) اللوك والمتنفذين والكبار وسكان اليابسة 
كعلاج جسدي » ستكون لهم عقاباً روحيا. كان روحهم یمتلی بالشهوة؛ كذا فإنهم سيعاقبون 3 
جسدهم لأنهم أنكروا رب الأرواح. كانوا يرون عقابهم اليومي ولا يعترفون باسمه! 9 إن التغير 
الذي سيصيب روحهم سيكون بقوة حرق جسدهم» وذلك على سر الدهور» لأنه لا يوجد أحد 
يتلفظ بكلام باطل أمام رب الأرواح. 0 بلى» إن الحساب سيطالهم» لأنهم اعتقدوا بشهوة 
جسدهم وأنكروا روح الرب! 

1 وفي ذلك الوقتء كانت هذه المياه ps‏ من تحول : فعندما كان الملائكة یعذبون فيهاء 
كانت النابع تصبح حارقة » وعندما كان الملائكة يصعدون منهاء كانت مياهها تبترد. 12 وسمعت 
میخائیل يعلن: «إن عذاب الملائكة هذا هو شاهد للملوك والمتنفذين الذين يملكون الأرض: 13 إن 
مياه تعذيب الملائكة تفیدهم في شفاء وتلطيف أجسادهم » لكنهم لا يرون ولا يعتقدون أن هذه المياه 
ستتحول لتصبح نارا حارقة للأبد.» 

LXVII‏ 1 بعد ذلك. وضع لي جدي أخنوخ في کتاب تفسير الأسرارء كما والرؤى 
الرمزية التي كانت قد منحت له. وقد جمعها لي مع كتاب «الحکم». 


تفكرات ميخائيل 
حول عذاب الملائكة 


2 وفي ذلك اليوم» بدأ ميخائيل الكلام وقال لرفائيل: «إن قوة الروح تنقلني وتملؤني 
بالغضب أمام قسوة العقاب المفروض على (إفشاء) الأسرار. هذا العذاب» من ذا يستطيع أن 
یتحمله. طالا كان الألم الطبق قاسياً والذي أمامه پنوون؟» 3 وقال ميخائيل Lad‏ لرفائيل: دمن لا 
يتألم قلبه ويضطرب صلبه بقضاء النفي هذا (المعلن) ضد أولئك الذين طردوا بهذا الشکل؟؛ 4 ولكن 
عندما مثل أمام رب الأرواح ؛ أعلن ميخائيل لرفائيل: «لست بآخذ قرارهم في نظر الرب. وف 
الحقيقة » فإن رب الأرواح قد سخط عليهم لأنهم تصرفوا على غرار الرب. 5 ولهذا فإنهم 
سيكابدون كل ما هو (معد) في السر للأبد. لن يلقى ملاك ولا إنسان هذا الصير: وحدهم هم 
سيتلقون عذابهم للأبد. LXIX‏ 1 ولكن بعد هذه العقوبة (سيتابعون) بلبلة وتحريض سكان 
اليابسةء لأنهم بینوا لهم ذلك رکله)» 
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أسماء ووظائف اللائكة الساقطين 


2 وتلكم أسماء هؤلاء الملائكة : الأول من بينهم (هى سميازا (شمهازا)؛ والثاني (هو) 
أرتقيفا؛ والثالث (هو) أرمين؛ والرابع (هو) کوکبثیل؛ والخامس (هو) توروئیل؛ والسادس (هو) 
رومائيل؛ والسابع (gm)‏ دانثیل؛ والثامن رهو) نكائيل؛ والتاسع (هو) برقئیل؛ والعاشر (هو) 
عزازئيل؛ والحادي عشر (هو) آرماروس؛ والثاني عشر (هو) بتريال؛ والثالث عشر «مو) 
بسسئیل؛ والرايع عشر (هو) حننثيل؛ والخامس عشر (هو) تورئیل؛ والسادس عشر (هو) 
سيميبسيئيل ؛ والسابع عشر (هو) يترئيل؛ والثامن عشر (هو) تومثئیل؛ والتاسع عشر (هو) 
تورئيل؛ والعشرون (هو) رومئيل» والواحد والعشرون (هو) عزازئیل. 

3 وهاكم من هم رؤساء اللائکت وأسماؤهم» وقادة المائة لدیهم؛ ومقدسو فرق الخمسين 
وقادة العشرة لديهم. 4 اسم الأول هو ييقون. إنه هو الذي أضل جميم الکائنات الملائكية: لقد 
جعلهم ينزلون إلى اليابسة وأغراهم بواسطة بنات البشر. 

5 واسم الثاني هو أسبئيل. وهو الذي دل الكائنات الملائكية القدوسة على المصير المشؤوم: 
فقد حثهم على تدئيس جسدهم بالاتصال ببنات البشر. 

6 واسم الثالث هو غدرئیل. فهو الذي أرى البشر كافة الضربات المميتة؛ إنه هو الذي 
أغوى حواء ودل الناس على الترس والدرع والسيف القاتل وكافة أدوات الموت. 7 إنما على يده 
i, tle‏ = لسكان اليابسة» منذ ذلك الحين وإلى منتهى الدهور. 

سم الرابع هو بنموی. إنه هو الذي علم البشر الر والحلو والذي بين لهم أسرار علمهسم 
كلها. 9 3 ane‏ علم البشر الكتابة بالحبر والبردی» ولهذا السبب فان آناساً کثیرین بضلون» 
منذ البدء وإلى المنتهى وحتى هذا اليوم. 10 وفي الواقعء فإن الناس لم يولدوا لكي يؤكدوا 
استقامتهم بواسطة القلم والداد. 

1 فالانسان لم یخلق بخلاف اللائكة » ai)‏ خلق) لیظل نقياً ومنصفا والوت الذي يفسد 
كل شيء كان قد أمهلهم» > لكن معارفهم تهلکهم» وبسبب هذه القدرة انما ريبتلعني) الوت. 

2 واسم الخاس هو كسدياع. إنه هو الذي أظهر للبشر كافة الضربات القاضية باروج 
وللشیاطین» والمارسات المجهضة ونهش الحیوانات» والضربة التي تصیب عند الظهر؛ طفل 
الحیوان السمی ”فحلا“ > > 


ميثاق الملائكة 
والاسم الضامن لاستقرار العالم 
13 هوذا رقم کسبئیل باعث الميثاق: الذي بيّنه للقدیسین عندما كان يسكن في الأعلى› 
في السماء: إن اسمه هو بقا Biq‏ 14 إنه هو الذي كان يطلب من ميخائيل أن يكشف له الاسم 
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قصة بناء فرعون للصرح التي ذكرها القرآن هكذا: 


و ای مسيم ماو او ee‏ جو جه ی ا ی etl‏ 
إلى له موسى els‏ لأظنَهُ من الگاذیین (۳۸) واستگیر وجرد في الارض بِغَيْر Gall‏ وَظنُوا أ نهم إليذا لا برجعون 
GALS SS AL )۳۹(‏ في لیم فانظر كيف كان le‏ الظالمین )£( رجاهم A‏ يَدْعُونَ إلى JM‏ یوم 
Lal‏ لا يُتصترئون (۶۱)) سورة القصص: ۳۹- EY‏ 


وهذه القصة مأخوذة من قصة برج بابل لكن بشکلها الهاجادي الأسطوري آکثر والمز خرف بالحکایات AS)‏ ¢ دعونا 
نعرض الأسطورة التي في التوراة ثم الأسطورة الهاجدية الغیر قانونية: 


(۱وکانت الأرٴض كلها GO‏ واجذا ولعَة Saal,‏ آوحدث في ارتحالهم شرقا أَنَهُمْ وجذوا 4a‏ في آرض شنعار 
وسکئوا هتاف ل بعضهم Qed olay aad‏ لِبْنَا وتتنویه شيّا». فگان لهم Cll‏ مكان الحجر » وكان لهم الخمر 
مگان الطین. ءوقالوا: Atay‏ نَبْن LAY‏ مَدينة ویرجا رأسة بالسماء. ونصتع SY‏ اسْمًا SA)‏ نتَبَدَدَ على وجه OS‏ 
لارض». LAN Ie‏ لیلظر المديئة GIT,‏ لین كان LS os ST‏ توقال CSM‏ «هوذا CRG‏ واحذ ولسنان 
Sal‏ لجميييب وَهذا ِیاه بالعمل. والان لا UK agile aa‏ ما نون أن يَعْمُوهُ. هلم تلزل وتبلیل هُنَاكَ لستانهم 
حلی لا pele lg‏ لِسَانَ بَعْض». LGN AAAA‏ من هُناكَ على وجه UE‏ الارض. فکفوا GE‏ بُلیان UNG AGN‏ 
Qed Ged‏ «بایل» SY‏ الب هتاك بلبل ان کل الاراض, ومن A‏ بد الرية علی وجه (ya NOS‏ التکوین 
لد الك ان 


أما القصة التي في الهاجادة» فهكذا: 


قصة القرآن عن بناء فرعون لصرح عظيم ليصعد به إلى أسباب السماوات ويطلع على اله موسی» مصدرها 
مستوحى من قصة بناء برج بابل في عهد الملك نمرود حسب القصة الهاجادية: 


فقد قال المتمردون العاصون: دعونا نصعد إلى السماوات ونشن حربا معهاء وآخرون قالوا: لنصعد ونضع أصنامنا 
هناك» ونقدم الصلوات لهم هناك» وفريق ثالث قال دعونا نصعد إلى السماوات ونخربها بأقواسنا ورماحناء ولتحمسهم 
في بناء البرج كانوا لا يبكون لموت انسان» بينما يبكون لو سقطت قرميدة لأنها تستغرق سنة لاستبدالهاء واستغرقوا 
العديد من السنوات لبنائه» حتى وصل لارتفاع عظیم. لذا لم يسمحوا لامرأة أن تقطع عملها في صنع القراميد حتى 
عندما تأتيها ساعة الوضعء مقولبة القراميد تضع ابنهاء وتربطه حول جسمها بحزام» وتستمر في قولبة القراميد 


لم پتراخوا في عملهم» ومن ارتفاعهم المصيب الدوار قذفوا Cages‏ بشكل مستقيم نحو السماء» والذي عاد مرتداً ملطخا 
بالدم. فتشجعوا على ضلالهم الواهم هكذاء وصرخوا: "لقد ذبحنا كل من في السماء." عقبئذٍ التفت الرب إلى الملائكة 
السبعين المحيطين بعرشه وتحدث إليهم قانلا: ee‏ إلخ القصة المعروفة من التوراة عن بلبلة ألسنة البشر في بابل 
وسحق البرج» مع تفاصيل أسطورية أخرى: ومن حينها لا أحد صار يعلم ما يتكلم به الآخرء فلو طلب واحدٌ الملاط 
يعطيه AY!‏ بالمفارقة قرميدة» وفي غضب يلقيها الآخر على زميله ویقتله» وهكذا مات الكثيرون بهذا الأسلوب. آما 
البقية فعوقبوا طبقا لطبيعة تصرفهم العاصيء فاللذين كانوا قد تحدثوا: "دعونا نصعد إلى السماوات» ونضع أصنامناء 
ونقدم الصلاة لهم هناك» مسخهم الرب إلى سعادين apes‏ وأشباح» واللذين كانوا قد اقترحوا مهاجمة السماوات 
باسلحتهم» ضربهم الرب بعضهم ببعض لكي يسقطوا في القتال» واللذين عزموا على مواصلة القتال مع الرب في 
السماء وبعثروا موزعين على كل الأرض.....إلخ القصة. 


مصادر القصة بالاستعانة بالموسوعة اليهودية/ مادة BABEL, TOWER OF‏ برج بابل 


(Gen. R. xxxviii. 7; Tan., ed. Buber, Noah, xxvii. et seg, Sanh. 109a, and the passage from the Sibylline Books iii. 
100, cited by Josephus, Ant. "i. 4, § 2, Pirke R. El. Xxiv, Greek Apocalypse of Baruch ii & iii, Gen. R. /.c.; Tan. 
l.c.; Mek., Beshallah, Shirah, 5, Hul. 89b, Ab. Zarah 53b, "Sefer ha-Yashar," Noah, ed. Leghorn, 12b) 


هنا deal‏ في أساطير الهاجادة» قالت المدراشيم ان جيل الارتداد قال: "إنه (الرب) ليس له الحق في اختيار العالم العلوي 
النفس ك العالم السفلي ی حم مشر على i ed‏ لكي ودر sees‏ 


بعض الهاجادوت قالت أن مقترح بنائه كان الملك نمرود» وهؤلاء الربيون سمى بعضهم البرج ببيت نمرود» والبعض 
الأخر قالت العكس وأنه انفصل عن جيل المتمردين. 


ضوع حير ج prae‏ < ا 3 Ca‏ م ذروته و مسألة بناء وي بابل. = وی 


ıllin89a, =Abudah =Zarah53b, =where =the tower xalled ="house =of Nimrod", =Sanhedrin109a, Pesahim94b, 
Erubin53a, Gen.R23: 7, 26: 4, 42: 4, Josephus in Antiquities 1/4: 2, Instead of Nimrod, Some sources speak of 
other hamite such as Cush: Gen.R38: 8, Tan.B1: 53, Tan, ee e 


في عبودا زا oly‏ یدعی البرج ببيت نمرود. . ومراجع شرت Oe‏ أكن من تسل حابي كباتي البرع فلل کر 


نقرأ كذلك أسطورة مختلفة عن قصة برج بابل. ففي ج۱/ فصل نوح /Noah‏ موضوع نمرود Nimrod‏ › نقرأ كن رو 
الأسطوري: أنه اول من :ترك عبادة الله وحول البشر لعبادة aR‏ الناس بدلاً من أن يثقوا بالله apse ee‏ 

١‏ ولم يُشبع كل هذا رغبة نمرود الشريرةء ليس كافياً أنه حول البشرّ عن الرب؛ ee‏ ع بوب سن 
له الإجلال كإله. فقد رفع نفسه ANS‏ وصنع عرشاً لنفسه في محاكاة لعرش الرب. . لقد كان برجاً 557 
وفوقه وضع عرشاً من خشب الأززء ثم فوقه يقوم_واحداً فوق الآخر عروش من الحديد رالناس وال aia‏ مد wea‏ 
محلل الكلّء فوق ويم الذهبي» حجر ca S‏ مستدير في الشكل وضخم في | aan‏ ولما جلس علیه» کل کل الأمم آتت وقد ت 


Christian Book of Adam 3: 23, 5, Clementine Homilies 9: 4-6, Gen.R 42(41): 4 

AHG1: 88, Ma'asiyyot (Gaster edition) 2, this legend is only some what different version of Hiram's heavenly 
seat in part in vol. 4 page 335 of a ee of the Jewish 0 
عنها إلا قلیلاً عن ملك صور حيرام في ج٤ من أساطير اليهود وأنه - أله نفسه وأقام سبع‎ atai : نقرأ قصة ممائلة‎ 
عرش!‎ aial سماوات صناعية على‎ 


Sources: 


In Rabbinical literature: Yashar Noah, 206-219, based on older sources. That Nimrod was the 
instigator of the building of the tower, see Hullin 89a; Abodah Zarah 53b (where the tower is called" 
the house of Nimrod"); Pesahim 94b; 'Erubin 53a; BR 23.7,26.4, and 42.4; Josephus, Antigui., I, 4. 2. 
Instead of Nimrod some sources (BR 38. 8; Tan. B. I, 53; Tan. Noah 1) speak of other Hamites, such 
as Cush aes according to BR 42. 4, this is only another name for Nimrod; see further Philo, 
Quaestiones, 2. 82), Put, Mizraim, and Canaan, who were the builders of the tower. These men are 
also meant ie Lactantius, Institutiones, 2. 15, when he declares that the Hamites were the first 
idolaters. The three parties among the builders of the tower are already referred to in Sanhedrin 109a; 
Tan. Noah18, Alphabet R. Akiba, 46-47 (where two contradictory views of the Talmud are combined 
into one) Tehillim 1, 12. In these, as in other haggadic passages, the reasons for building the tower 
are alleged to hav . been the revolt against God and the attempt to prevent a second deluge; comp. BR 
38. 1, 5, 7 (the midrashic interpretation of C"lpTJ occurs also in Origen, Contra Celsum, 5. 30), and 
8; M ilta Mishpatim 20, 10la; Tan. B. I, 55; Josephus, Antiqui., I, 4. 2. pees ليسا‎ the 


letai iption of this d plan in Tan. B. I, 100 (on Abraham's attempt 
sinning, and the curse he یه‎ against them when he failed in his effort, comp. BR, وا‎ pa 
PRE i | 1, 1a; 'Aseret BENOS uraa e and Yerushalmi ae H 


against ding to y whom Me b 54-56. In of the tov = vere the Nefilim is Eaka avidon, San building Polemi the 
tower 


يبدو أن محمداً كان يريد إثراء القرآن باقتباساته من أي قصص يهودية» ولسبب ما ربما لأنه لسد النقص الذي حدث 
منه عند اقتباسه قصة موسى بحيث أخذ كل الخرافات فقط وبشكل ناقص. وترك التفاصيل المهمة التاريخية 
والأسطورية منها كحروب موسى مع الأردنيين الأموريين واحتلاله لأجزاء من الأردن وزواجه من كوشية يعني 
إثيوبية وبنائه لخيمة الاجتماع للعبادة وتكريس الكهنة من بني لاوي تكريس بني هارون بني لاوي للكهنوت الأكبرء 
وبعض معجزات موسى الأخرى في قصة الخروج من مصر والارتحال في الصحراءء وغيرهاء فسد النقص ببساطة 
شديدة بالمزيد من الحشو والخرافات الغثة سمعها عن شخصيات أخرى وأعطى لموسى ببساطة» لحل مشكلة الثغرات 
والنقص الشديد في اقتباسه الخائب من كتاب اليهود المقدس» وكذلك ليكون حشر اسم هامان الشخص المشهور الذي 
ارم ا للتهود مدعو 8 في سان مقر من اا مر التازيخية کات ارافان رک ی معد فى ای 
نص ليكون قد ذكره والسلام دون مراعاة لأخطائه الرهيبة الفادحة؛ ومثلما فشل في ذكر قصة شاول (طالوت القرآن) 
فشلا فاضحا fag‏ » فاعطی لشاول قصة خاصة بجدعون من سفن القضناة! 


يقول محمد في حديثه عن قصة يأجوج ومأجوج في آخر الزمان أنهم لما يختبأ منهم المؤمنون مع المسيح والمهدي 
سيظنون أنهم قتلوا كل أهل الأرضء ثم يرمي أحدهم حربة إلى السماء قائلا قد قتلنا أهل الأرض فهيا لنقتل أهل 
السماء فتعود ابتلاء ومكراً بهم ملطخة بالدم فيقولون قد قتلنا أهل السماء إلخ القصة المعروفة في البخاري ومسلم 
والمسند وهذا مقتبس من قصة برج بابل الهاجادية أعلاه. 


روى الإمام أحمد: 


Lg) ۲‏ روح حدتنا سعیذ بن آيي عروبة عن Sal‏ حَدَتَنَا gil‏ رافع عن أبي هريرة 

Ge‏ رسول الئه صلّی الله عليه aly‏ قال إنّ يَأَجُوجَ وماجوج لیخفرون US Sal‏ یوم حتی إذا گائوا پرون شعاع 
pall‏ قال agile call‏ ارجغوا فستحفرونة عدا فیغودون SIS al)‏ ما گان AS‏ إذا بَلعَتْ مُدَنْهُمْ و اراد AM‏ عز Ja;‏ 
أن يَبْعَتَهُمْ إلى الئّاس حفروا حتّی إذا گاذوا يرون شعاع الثْتّمْس قال الذي agate‏ ارْجِعُوا فستَحفر ai‏ غذا إن شاء الله 
يوام و VR‏ ارك اق يو Ne‏ اد وود بو TIR‏ وت 
في حخصونهم فیرمون بسهامهم إلى السماء فترْجع Ledley‏ كَهَيْئَة الدّم فیفولون فهرتا أهل الأرْض و علوتا aT‏ السسّمَاءِ 
فوت و پر تلكا فى لسن ر فيم يها ققال وول الد صنتى الله عليه وسام والذي تفس محمد بيو إن ذواب 
Ue Cae Lia‏ شیبان عَنْ قتادة Ge‏ يي رافع be‏ أبي هريرة قال قال سول atl‏ صَّلى الله atte‏ سم ِن یاجوج 
وماجوج فذکر معتاه إِنَا أَنَهُ قال إذا بعت مَدَنْهُمْ وأراد All‏ عز وجل أن ages‏ على النّاس) المسند؟/ ١٠ه‏ 


ورواه code sill‏ (۳۱۵۳) ك تفسیر القرآن ب ومن سورة الکهف وقال هذا حدیث حسن غریب» وابن ا 
ك الفتن ب فتنة الدجال. 
وروى الإمام مسلم: 


[ ۲۹۳۷ ] حدثنا علي بن حجر السعدي حدثنا عبد الله بن عبد الرحمن بن يزيد بن جابر والوليد بن مسلم قال بن حجر 
دخل حديث أحدهما في حديث الآخر عن عبد الرحمن بن يزيد بن جابر بهذا الإسناد نحو ما ذكرنا وزاد بعد قوله لقد كان 
بهذه مرة ماء ثم يسيرون حتى ينتهوا إلى جبل الخمر وهو جبل بيت المقدس فيقولون لقد قتلنا من في الأرض هلم فلنقتل 
من في السماء فيرمون بنشابهم إلى السماء فيرد الله عليهم نشابهم مخضوبة دما وفي رواية بن حجر فإني قد أنزلت عبادا 
لي لا يدي لأحد بقتالهم 


أيضاً في القرآن: 


(وقال bya‏ يا Gute‏ ابن لي صا Abt Sal‏ اباب 5م آمتباب السشماژات ALB‏ ای له موی Hj WAS GEN Jig‏ لفزعون 
tg‏ عَمَله وَصُدٌ عن السّبيل وَمَا LS‏ فِرْعَوْنَ الا في تباب (۳۷)) غافر: ۳۷-۳۹ 


yy) 


Jubilees 10: 18-24 24-18 :10 الخمسينات‎ 


موث نوح 


5 ورقد نوح مع آبائه ودفن على جبل لوبار» في بلد آرارات. 16 وقد أنهى حياته بعمر 
تسعمائة وخمسين سنة» (أي) تسعة عشر خمسينية وأسبوعين وخمس سنوات. 17 وقد تجاوز 
بعدله في حياته الأرضية ‏ التي كان كاملا فيها - (جميع) البشرء باستثناء ء أخنوخ ) oY‏ كان قد 
أوكل لأخنوخ مهمة الشهادة ضد أجيال العالم » وأن يقول 3 يوم الحساب كل با يحصل من جيل 
إلى جيل. 


برج بابل 


8 وفي الخمسينية الثالثة والثلاثين» في السنة الأولى من الأسبوع الثاني اتخذ فاليق 
(بليغ) زوجة له المدعوة لومنا Lomna‏ ابنة شنعار Sinear‏ وقي السنة الرابعة من هذا الأسبوع 
أنجبت له Ligh‏ سماه ريو ۰860۱ إذ قال «ها أن البشر آصبحوا آشرارا بالشروع المنحرف في بناء 
مدينة وبرج في بلد شنعار». 19 Jy‏ الحق کانوا قد ترکوا بلد آرارات باتجاه الشرق» إلى شنعار» 
وكان في عهده أن أسسواأ مدينة وبرجا قائلين : «هياء فلنصعد هكذا إلى السماء.» 20 وک‌انوا قد 
بدؤوا بالبئاء By‏ الأسبوع الرابع شووا في النار الآجر الذي استخدموه كحجارة. أما الملاط الذي 
کانوا یمدونه تحته فکان من الاسغلت ومصدره بحيرة ومناجم في بلد شنعار. 21 وأسسوا البرج) 
وبنوه في غضون ثلاث وأربعين سنة. [كان ارتفاعه خمسة آلاف واربعماشة وثلاثه وثلاثين ذراعا 
وکفین» والعرض مائتین وثلاث آجرات» حيث ارتفاع الآجرة ثلث (الآجرة)» وطول جداره کان 
BW‏ عشر مرحلة وطول الآخر ثلاثين.] 

2 وقال لنا الرب إلهناً: «هذا ما قد شرع شعب وحيد بصنعه ؛ والآن لن يغلت شيء 
منهم. هیا قرب وتیل لغاتهم. فلا يسمعوا من بعد كلام بعضهم بعضاً وليتشتتوا بين ادن 
والأمم. وهكذا فلن يدركوا أي مصير واحد حتی يوم آلدین. ١‏ 

3 ونزل الرب: ونزلنا معه. من أجل رؤية الدينة والبرج اللذين كان قد أسسههما اليشر. 
Jabs 4‏ لسانهم. وهکذا لم یعودوا یسمعون کلام بعضهم بعضا وکفوا عن بناء المدينة والبرج. 25 
ولهذ! السيب» فقد سمي بلد شنعار بابل؛ فههنا في الواقع إنما يليل الرب لغات البشر كلهاء 
ومن ههنا تشتتوا باتجاه مدنهم؛ الوزعة بحسب اللغة والامة. 26 وارسل الرب ریحاً شدیدا على 
البرج وقلبه على الأرض. کان يوجد بين أشور وبابل» في يلد شتعار. وسمي «الخرابة». 27 ففي 
الأسبوع الرابع» ف بداية السنة الاولی في الخمسينية الرابعة والئلائین. Las}‏ شتتوا بيدا من بلد 
شنعار. 
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وسمعت منك كلمة» فلن أستمر بالتأكيد في التكلم زيادة. Abily‏ سيزيد لي في يوم الحساب عقاباً إذا 
ما تكلمت بعد ذلك.» 8 وقال لي ملاك القوى: «تعال وسأريك أسرار الّه.» 


السماء الأولى 


١! 11‏ وإذ أخذني» قادني إلى الموضع الذي RS‏ فيه القبة السماوية بشدة وحيث 
يوجد نهر لا يستطيع أحد اجتيازه؛ ولا حتى نسمة غريبة (على هذه المناطق) من بين كافة 
النسمات التي أسسها الله. 2 وإذ آخذني قادني إلى السماء الأولى وأرانی باب عظيم الحجم. وقال 
لي: «لنجتزه.» ودخلنا كما لو US‏ محمولین على أجنحة ؛ قاطعین مسافة (تعادل) نحو ثلائین یوم 
سفر. 3 وأراني داخل السماء سهلاً؛ وكان ثمة فيها بشر يسكنون هنا بوجوه ثیران. وقرون أيائل› 
وأقدام ماعز» وعجز خراف. 4 وأنا باروخ سألت الملاك: «أخبرني أرجوك عن عمق السماء التي 
قطعناهاء أو امتدادهاء أو ما هو هذا السهلء حتى أعلم ‘Leal ui‏ بذلك أبناء البشر.» 5 وقال لي 
الملاك الذي اسمه فمائيل: «هذا الباب الذي تراه هو باب السماء» ويقدر ما هي عظيمة المسافة 
بين الأرض والسماء فهكذا هي ژخانته › وبالقدر نفسه هي عظمة طول السهل الذي رأيته.» 6 ومن 
جديد قال لي ملاك القوی: «تعال» وسأريك أسرارا أعظم بكثير.» 7 لكنني قلت : «أرجوك› 
لي من هم هؤلاء البشر.» وقال لي: «انهم أولئك الذين بنوا برج القتال ضد الله » والرب شتتهم 


السماء الثانية 


1 1 وإذ أخذني» قادني ملاك الرب إلى السماء الثانية. ودلني هنا La‏ على باب 
مشابه للأول. وقال لي: «لنجتزه.» 2 ودخلنا محمولين على أجنحة على مسافة نحو ستين يوم 
سفر. 3 ودلني هنا أيضاً على سهل وكان ممتلثاً بالبشر. وكان مظهرهم شبیهاً بالكلاب وأقدامهم 
بأقدام الأيائل. 4 وسألت الملاك: «ارجوك, أيها الرب» قل لي من هم هؤلاء؟: 5 وقال: «إئهم 
أولئك الذين نصحوا بصع البرج. وفي الواقع فإن هؤلاء الذين تراهم دفعوا بالجماهير من الرجال 
والنساء لصنع الآجر. وكان بينهم امرأة تصنع الآجر في موعد وضعها ولم يسعح لها بالتوقف› 
فوضعت بينما كانت تصنع الآجر. وكانت تصنع الآجر وهي تحمل طفلها في القماط. 6 فظهر لهم 
الرب وبلبل لغاتهم في حين كان ارتفاع برجهم الذي بنوه يصل إلى أربعمائة وثلاثة وستين ذراعا. 
7 وکانوا يحأولون بواسطة مثقب ثقب السماء قائلين: “لترى إذا كانت السماء مصنوعة من الطين 
المشوي أو القصدير أو الحديد.” 8 ورأى الله ذلك ولم يدعهم یفعلون بل ضربهم آخذا منهم البصر 
ومپلبلا لسانهم؛ وجعلهم كما تراهم.؛ 

126 


http://kotob.has.it 


الهاجادة من مصادر 3 أنبياء القرآن: نوح 


کتب مرشد إلى الالحاد وابن المقفع- عدلها تعدیلاً تاماً مرشد إلى الالحاد: 


جاء في آيات القرآن أن نوحاً كان رسولا من الله إلى البشر لیترکوا عبادة الأصنام والأوثان» فرفضوا طاعته وترك 
الوثنية» فأهلکهم الله بالطوفان لذلك. 


وجاء في العهد الجدید في رسالة بطرس الثانية: 


(ولم فق علی العَالم القدیم Les) US‏ حفظ Wald LA oh‏ گارزا للین إذ جلب UL gba‏ غلی lle‏ الفجّار.) بطرس الثانیة۲: 


زع 


الحقيقة أن الكتاب اليهودي المقدس لا يحتوي على أي نص يقول أن نوح قد دعا أو أنه قد أنذر جيل الطوفان قبل 
حدوثه بالرغم من وجود هذا التقليد لدى الأديان التوحيدية الثلاثة. والحقيقة أن هذا التقليد هو تقليد يهودي غير قانوني 
حاليا تأثر به بطرس ثم تأثر به قرآن محمد» تقول القصة الهاجادية عن نوح: 


Even after God had resolved upon the destruction of the sinners, He still permitted His mercy to prevail, in that He sent 
Noah unto them, who exhorted them for one hundred and twenty years to amend their ways, always holding the flood 
over them as a threat. As for them, they but derided him 


لقد وسعت رحمة الله US‏ شيء حتى بعد أن استقر أمره على تدمير الخطاة» فقد أرسل إليهم نوحاء الذي أنذرهم لمئة 
وعشرين Lele‏ من أجل أن يقوّموا طرقهم» وكان Laila‏ ما يستعمل مجيء الطوفان عليهم كتهديد ولكنهم استهزؤوا به. 


[وآوجي إلى لوح AT‏ لن Ge‏ من قومل Y)‏ مَن قذ آمن فلا تنس بما كالوا يَفعلون (۳۳) واصنتغ القلك UA Uih‏ 
SY,‏ في الذين ظلمُوا ai)‏ مذرفون (TV)‏ ويَصنتع الفلك كلما مر له ما من قؤمِه سنجروا مله قال إن شنخروا 
ما فا تخر منم US‏ منقرون (PA)‏ فسوف تَعلمُون من یائیه غذاب پخزیه ale Uag‏ عذاب pale‏ (۳۹)) هود: 
ters‏ 


وهذه الصورة عن سخرية قومه منه بينما هو يصنع السفينة» لا نجدها في التوراة» بل هي في الأساطير الهاجادية عند 
الیهود» لنترجم معا ما جاء في كتاب أساطير اليهود ل لويس جينزبرج: 


تحت عنوان (جيل الطوفان) نقرأ: 
حتی بعد أن الائمین» ظل یسمح لرحمته بالتغلب» بأن آرسل نوحا لهم» الذي دعاهم لمئة وعشرین 


عاما لاصلاح cagd yh‏ ذاقنا ما كان یستعمل مجيء الطوفان علیهم کتهدید. Lad‏ بالنسبة لهم فقد سخروا منه فحسب. 
عندما رأوه منهمكا في بناء السفينة» سألوه: 


- "لما هذه السفینة؟ " 
- نوح: "الرب سوف یجلب GU pl‏ عليكم." 


- الائمون: "أي نوع من الطوفان؟ إذا آرسل فیضان نارء آمام هذا نعرف كيف نحمي آنفسنا. إذا كان طوفان میاه CAT‏ 
لو كانت المیاه تفور من الأرض» سوف نغطیها بالقضبان الحديدية» وان كانت تنزل من الأعلى» سوف نعرف علاجا 
ضد هذا أيضا " 


- نوح: "المیاه سوف تنبع من تحت آقدامکم» ولن تقدروا على دفعها." 


جزئيا استمروا في قساوة قلوبهم» GY‏ نوحا كان قد أعلمهم أن الطوفان لن بنزل طالما يمكث بينهم متوشالح الصالح. 
بانتهاء فترة المئة والعشرین سنة التي عینها الله لتجربتهم» مات متوشالح » لكن الله لذکری هذا االرجل الصالح أعطاهم 
آسبوعا آخرء أسبوع الحداد علیه» خلال وقت الرحمة call‏ عُطْلت قوانین الطبيعة آشرقت الشمس من الغرب وغربت 
في الشرق. إلى الائمین أعطى الله الطیبات اللاتي تنتظر الانسان في العالم الآتي. لکن کل ذلك أثبت عدم الجدوىء 
ومتوشالح وکل الرجال الأتقياء الآخرين من هذا الجیل کانوا قد غادروا الحیاة» جلب الله الطوفان على الأرض. 


Sanh. 108, b, Gen. R. xxx. 7; Lev. R.27: 5, Pire R. El.22,Tan.Noah5, Tan.B1:25 (God could have saved Noah without ark, but its 
construction was to serve as a warning to the sinners to arouse them to repentance) , Aggadat Bereshit1:2, Koheleth9:14, Koheleth Z: 
نلاحظ أن محمدا أخذ قصة طلوع الشمس من مغربها هناء لكنه عكس مدلولها فصارت ليست علامة رحمة:؛ لكنها من‎ 


قال البخاري : 


۵ - حَدَتَنَا مُوسَى Mic LE he ud Uh‏ الواحد LE‏ عُمَارَةُ حدتنا أبُو زرعة حدتتا ابو yk‏ رَضيي Ate ANN‏ قال 
قال رَسُول al‏ صلّی ale AM‏ وسلم لا تقُومُ السّاعَهُ حى تطلع all‏ من مَغریها فإذا رآهَا الئاس آمَنَ من عَلَيْهَا فذاك 
جين ( لا Qa‏ تفن ایمالها لمْ تكن Cael‏ مِن قبل ) 


7 - حَدَتَنِي |سحاق آخبرتا عب الرّرّاق آخبرتا مغمر عن همام عن آبي BLA‏ رضيي الله عَنهُ عنه قال قال رسول الله 
o‏ وود مس م de lil‏ حتّی تطلع التْنّمْسُ من مغربها فإذا طلعت ورآها الاس shal‏ | أجْمَعُون وذلك حین لا 
یلقع تفا ایمالها ثم فرأ agi‏ 


وقد آخرجه بقية الجماعة الا الترمذي من طرق عن عمارة بن القعقاع بن شبرمة» عن آبي زرعة بن عمرو بن جريرء 
عن آبي هريرة مرفوعا مثله. 


وروی مسلم: 


[ ۲۹۰۱ ] حدثنا آبو خيثمة زهیر بن حرب وإسحاق بن إبراهيم وابن آبي عمر المكي واللفظ لزهير قال اسحاق آخبرنا 
وقال الاخران حدثنا سفیان بن dine‏ عن فرات القزاز عن أبي الطفیل عن حذيفة بن أسيد الغفاري قال اطلع النبي صلی 
الله عليه وسلم علینا ونحن نتذاکر فقال ما تذاکرون قال نذکر الساعة قال انها لن تقوم حتی ترون قبلها عشر آیات فذكر 
الدخان والدجال والدابة وطلوع الشمس من مغربها ونزول عیسی بن مریم صلی الله عليه وسلم ویاجوج وماجوج ثلاثة 


li re ae se Stk o eia aai‏ إلينا 4 ما 5 ن قلنا الماعة قال 

ان الساعة لا تکون حتی تگون عشر سس یی a‏ خسف E‏ موی رحس 
والدجال وذلبة ae‏ 0 وما جوج es‏ ع الشمس من ن مغریها ونار تخرج ۰ من فعرة عدن اريت = a‏ شعبة 
وحدثني عبد | hah!‏ لذ لى الله عليه 
في العاشرة نزول : euS‏ 


1 عن‎ E e 


سيل بن a a‏ يع ۳ ۳ 
عن 9 بن حازم عن g‏ هريرة قال قال رسول الله صلى الله رس 
سبت في ایمانها خیرا ) طلوع الشمس 


اش من قل أو < 


0 اش سوم قال ار i i o‏ 
حتى يقال لها 8 er‏ بي من < 


yey 


وقال أحمد بن حنبل: 


Meat Wi - ٤‏ بن فضیل حدتتا غماره Ge‏ أبي زرعة be‏ أبي هريْرة قال 
Gh‏ رول alll‏ صلى الله عَلَيْهِ وسلم Usa)‏ لا تقوم fe AEG‏ تطلع الشْس من مَغربها فإذا طلعت ورآها الاس آمَنَ 
من علیها فذلك حین( لا ly‏ تفنا إِيمَانهَا لم تكن آمَنَتْ من قل أو کسبت في ایمانها VS‏ ) 


۷۲ - رشتنا SG‏ قال حدتنا ی غزوان ایی ool Ge‏ حازم be‏ یی A‏ قال 
قال سول الله صلى الل ate‏ سم ثلاث إذا خرجن لم یلقع تفا Ugly!‏ ل تكن آمتت من قبل أو کسبت في ایمانها خَيْرًا 
طلوغ الشنّمْس من مغربها والذخان وَدَابّةٌ الأرأض 


Ua - ۵‏ سفیان بن Ye aie‏ فرات عن أبي الطفیل عن ABSA‏ بْن أسيد 

اطلع (i‏ صتلى الله عليه وسلم لا وحن SI‏ المنّاعة فقال ما GK‏ قالوا SES‏ الماع فقال GY‏ لن وم خی 
ترون عثر آیات UAI GAA‏ وَالدَابَهُ وطلوغ الشَمُس من مخریها Uais‏ عبسی ابْن مریم ویاجوج وماجوج وتلاث 
خسوف خسف بالمشرق وخسف بالمغرب وخسف بجزيرة العرب وآخر ذلك تار تخرج من قبل LS‏ الئاس إلى 
S‏ 

et ere. ا‎ 


1ه - حَدَتَنَا (سنماعیل بن إبراهيم بع ف امسوم واج يا ا oo‏ 

ی اكاك اق من E Lost itll‏ ایام ن أوَّلهًا خرو ج SAAN‏ قال Ca pula‏ 
“ill‏ إلى alll she‏ بْن عمُرو فحدئوه بالذي سمعوه من مروان في UU‏ فقال alll She‏ لم یقل مروان LS‏ فد حفظّت من 
رَسُول الله صلّی الله ale‏ وسلّم في مثل ذلك حدیثا لم اه بَعْدُ منت رَسُول الله صلى الله عَليْه وس یفول إنّ وال 
SL‏ خروجا طلوع امس من مخربها وروج AISI‏ ضنحی Lag‏ گائت Jii‏ صاحبها فاللخری على آترها ad‏ قال 
alll Ye‏ وگان يقرأ الكثب وأظن آولاها خروجا طلوع aeae‏ وذلك نها WK‏ غربت Ga]‏ تخت العرش 
فسجدت واستتأذتت في الرجوع فأذن لها في الرجوع حَنتّى إذا بذا all‏ أن تطلع من مَغربها فعلت LS‏ گائت تفعل أت 
اح جحو وج و ار وی و ان وا و 
یرد علیها شيء حنی إذا هب من اللَيْل ما شاء AMM‏ أن يذهب و عرفت AST‏ إن آذن لها في الرجوع لم تذرك المشنرق قالت 
رب ما أَبْعَدَ المشرق مَنْ لِي بالنّاس حى إذا صار AE CyB‏ طوق استأدتت في الرجوع فیِفال لها من مگانك فاطلحي 
فطلعت على الئاس من مغخربها ثم تلا odie alll Sie‏ الآيّة( یوم ياني بخض UT‏ رَبك لا نفع تفا ایمائها al‏ تكن آمَنَتْ من 
قبل أو GALS‏ في ایمانها خَيْرَا ) 


وعند الشيعة أشراط الساعة معظمها كما عند السنة» انظر بحار الأنوار ج6 ص123 وما بعده 


- أما ما جاء في قصة نوح الهاجادية عن إماتة الله للصالحين قبلما يهلك الجیل العاشر الشریر» فمحمد استوحی منه 
ina‏ عن احداث آخر الزمان وقيام الساعة: 


روی البخاري: 


٤‏ - حَدَتَنِي يَحْيَى بن حَمَادِ SLE‏ عوانة عن بیان Ge‏ قيْس ob‏ أبي حازم GE‏ مرذاس الأسلمي قال قال الئيي 
صلّی atte afl)‏ وسلم یذهب الصالحون الأول فالاوّل ویبفی حفالة کحفالة الشعیر أو التّمْر لا باليهم ANG i‏ قال بو عَبْد 


afii‏ يقال حفالة و حتالة 

trl mE بن كثير‎ Meas UHR - ۷ 

الله ile‏ وسلّم حَدِيتيْن Gil)‏ أَحَدَهُمَا ی ی LAG E r‏ من الفرآن 

م وا مرن اد WER‏ عن Gak‏ قال Aah AN AS;‏ ف فثقبض الما من قلبه فیظل أتر‌ها مثل أ ٿر الوکت م ينام 
۳3 
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تمه RA aia‏ جر اسع O‏ وا بوكو عام ی اماه تييع و 
ا ا و و و وت ميئا ویقال پلرجل ما | أغقلة وما S]‏ 48 وما calls!‏ وما فِي 
قلبه مِثقال حبِة خردل من al‏ ولقد Al‏ علي زمَانٌ وما es al!‏ رات يعت لین گان م Lae‏ رده علي الاسلام وان گان 
تصرانیّا رده غلي ساعیه al‏ الِيَوْمَ فمَا كنت بای إا فلائا وفلائا 


وفي صحیح مسلم: 


[ ۹۰۷ ] حدثنا أبو كامل الجحدري وأبو معن زيد بن يزيد الرقاشي واللفظ لأبي معن قالا حدثنا خالد بن الحارث 
حدثنا عبد الحميد بن جعفر عن الأسود بن العلاء عن أبي سلمة عن عائشة قالت سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم 
يقول لا يذهب الليل والنهار حتى تعبد اللات والعزى فقلت يا رسول الله إن كنت لأظن حين أنزل الله ( هو الذي أرسل 
رسوله بالهدى ودين Gall‏ ليظهره على الدين كله ولو كره المشركون £ أن ذلك تاما قال انه سیکون من ذلك ما شاء الله 
ثم يبعث الله ریحا طيبة فتوفي كل من في قلبه مثقال حبه خردل من إيمان فيبقى من لا خير فيه فيرجعون إلى دين آبانهم 


وقال الإمام أحمد: 


حدثنا یعقوب حدثنا أبي عن أبي إسحاق عن عاصم بن عمر بن قتادة عن محمود بن لبيد عن أبي سعيد الخدري قال: 
سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول: "لفت it‏ یاجوج وماجوج فيخرجون كما قال الله تعالى "فين كل هنت 
پیلون" Guid‏ الناسْ ویلحازژون عنهم إلى مَدَائِنهم وحصونهم» ويضمون إليهم مواثييهم؛ فیضنربون ويّشربُون مياه 
الأرض حتى أن بعضهم Yad‏ بذلك النهر فيقول: قد كان هاهتا ماء Bp‏ حتى إذا لم BG‏ من الئاس أحد إلا SAI‏ في 
حصن أو مدينة قال قائلهم هؤلاء aj‏ الأرضء قذ فرغنًا منهم» بقي Gal‏ السماء. قال: ثم jes‏ أحدهم حَربَتَهُ نم يَررْمِي 
بها إلى السماء فترجع ایهم clea AKAA‏ للبلاء والفتئة» فبينما هم على ذلك إذ Cag‏ الله عليهم داء في أعناقهم ARS‏ 
الجراد الذي يخرج في آغناقه» فیصنیخون موتی لا pel aed‏ حس» فيقول المسلمون: ألا رجل يشري لنا تسه فينظر 
ما فعل هذا العذو؟ قال: فیلجرد a)‏ منهم مُحتسیبا Aud‏ قد أوطتها على AS}‏ مقثول » فينزل فیجدهم موتی بعضهم 
على بَعغضء فينادي: يَامَعْشَرَ المسلمين ألا hg pel‏ إن اه قد كفاكم کرک فیخرجون من مداننهم وخصونهم 
ويُسرخون مواشیهم فما يون لها مرعی الا لَحُومَهُمْ فتشنگر عنهم عنم م کأاحسن ما ESS‏ عن شيء من SL‏ أصابثه؟". 
وهكذا آخرجه ابن ماجه من حدیث يونس بن بکیر» عن محمد بن اسحاق به وهو إسناد جید. 
وفی حدیث النواس بن سمعان پد ذكر قتل عیسی الدجال عند باب AD‏ الشرقی قال "فبينما كذلك إذ أوحَى اه الى 
عیسی ابن مریم عليه السلام )5( قد أخْرَجت fale‏ من gale‏ لا GIG‏ لك بقتالهم فحرز" عبادي الى الطورء فيبعث الله 
یأجوج ومأجوج وهم كما قال الله تعالی: "وهم من كل حذب پلمیلون" فیرغب عیسی hilaa s‏ إلى الله De‏ وجل 
فیرسیل الله عليهم نغفا في رقابهم فیْصنیحون فرسی کموت تفس واحدة فير غب عیسی وأصحابه إلى الله Se‏ وجل 
فیرسیل الله عليهم طيْرا کاختاق AA‏ فیخملهم فطرخهم Ge‏ شاء AM‏ تعالى. قال كعب الأحبار- بمكان يقال له 
المهیل عند مطلع الشمس- ويرسل الله مطرا لا يكن Ade‏ بت مدر ولا وبر أربعين يوما عَلى الأرض حثی یدعها 
كالرلقة ويقال للارض أنيتِي تمريك وردي بركتك؟ Lie gad‏ بل “pH‏ ا ين بو وو ی 
"Jü‏ "فبینما هم على ذلك إذ بعث الله ريحا طيبة تحت آباطهم فیقبض روح كل مسلم أ و قال مؤمن ويبقى شرار الناس 
يتهارجون تهارج الخمر و agile‏ تقوم الساعة". 


وروی الإمام مسلم: 
[ ۲۹۳۷ ] حدثنا أبو خيثمة زهير بن حرب حدثنا الوليد بن مسلم حدثني عبد الرحمن بن يزيد بن جابر حدثني يحيى بن 


جابر الطائي قاضي حمص حدثني عبد الرحمن بن جبير عن أبيه جبير بن نفير الحضرمي أنه سمع النواس بن سمعان 


yee 


وحديث لا تقوم الساعة إلا على شرار الخلق رواه نوادر الراوندي من كتب الشيعة» وعنه نقله بحار الأنوار ج6 ص128 حديثا 24 و25 » وإكمال الدين وعنه نقله ص8 حديث1 


الكلابي ح وحدثني محمد بن مهران الرازي واللفظ له حدثنا الوليد بن مسلم حدثنا عبد الرحمن بن يزيد بن جابر عن 
يحيى بن جابر الطائي عن عبد الرحمن بن جبير بن نفير عن أبيه جبير بن نفير عن النواس بن سمعان قال 

ذكر رسول الله صلى الله عليه وسلم الدجال ذات غداة فخفض فيه ورفع حتى ظنناه في طائفة النخل فلما رحنا إليه 
عرف ذلك فينا فقال ما شأنكم قلنا يا رسول الله ذكرت الدجال غداة فخفضت فيه ورفعت حتى ظنناه في طائفة النخل 
فقال غير الدجال أخوفني عليكم إن يخرج وأنا فيكم فانا حجيجه دونكم وان يخرج ولست فيكم فامرؤ حجيج نفسه والله 
خليفتي على كل مسلم إنه شاب قطط عينه طافئة كأني أشبهه بعبد العزي بن قطن فمن أدركه منكم فليقراً عليه فواتح 
سورة الكهف إنه خارج خلة بين الشام والعراق فعاث يمينا وعاث شمالا يا عباد الله فأثبتوا قلنا يا رسول الله وما لبثه في 
الأرض قال أربعون يوما يوم كسنة ويوم كشهر ويوم كجمعة وساتر أيامه كأيامكم قلنا يا رسول الله فذلك اليوم الذي 
كسنة أتكفينا فيه صلاة يوم قال لا اقدروا له قدره قلنا يا رسول الله وما إسراعه في الأرض قال كالغيث استدبرته الریح 
فيأتي على القوم فيدعوهم فيؤمنون به ويستجيبون له فيأمر السماء فتمطر والأرض فتنبت فتروح عليهم سارحتهم أطول 
ما كانت ذرا وأسبغه ضروعا وأمده خواصر ثم ياتي القوم فيدعوهم فيردون عليه قوله فينصرف عنهم فیصبحون 
ممحلين ليس بأيديهم شيء من أموالهم ويمر بالخربة فيقول لها أخرجي كنوزك فتتبعه كنوزها كيعاسيب النحل ثم يدعو 
رجلا ممتلئا شبابا فيضربه بالسيف فيقطعه جزلتين رمية الغرض ثم يدعوه في فيقبل ويتهلل وجهه يضحك فبينما هو كذلك 
ل ب-ب1ب1-ب-ج- 0010121 ERA‏ کین 5 
طأطأ رأسه قطر وإذا رفعه تحدر منه جمان كاللؤلؤ فلا يحل لكافر يجد ريح نفسه إلا مات ونفسه ينتهي حيث ينتهي 
طرفه فيطلبه حتى يدركه بباب لد فيقتله ثم يأتي عيسى بن مریم قوم قد عصمهم الله منه فیمسح عن وجوههم ويحدثهم 
بدرجاتهم في الجنة فبينما هو كذلك إذ أوحى الله إلى عيسى إني قد أخرجت عبادا لي لا يدان لأحد بقتالهم فحرز عبادي 
إلى الطور ويبعث الله يأجوج وماجوج وهم من كل حدب ينسلون فيمر أوائلهم على بحيرة طبرية فيشربون ما فيها ويمر 
اخرهم قیفولون لقد كان بهده مرة ماء ویحصر فی اله عيسى واصحابه حتی يكون راس الثور ‏ حدهم را من مقه 
واحدة ثم يهبط نبي الله عیسی وأصحابه إلى الأرض فلا یجدون في الأرض موضع شبر إلا ملاه زهمهم ونتنهم فيرغب 
نبي الله عیسی وأصحابه إلى الله فیرسل الله طیرا کأعناق البخت فتحملهم فتطرحهم حیث شاء الله ثم يرسل الله مطرا لا 
يكن منه بيت مدر ولا وبر فیفسل الارض حتی یترکها كالزلفة ثم يقال للأرض آنبتي ثمرتك وردي بركتك فیومنذ تأکل 
العصابة من الرمانة ویستظلون بقحفها ویبارك في الرسل حتی أن اللقحة من الابل لتكفي الفنام من الناس واللقحة من 
البقر لتكفي القبيلة من الناس واللقحة من الغنم لتكفي الفخذ من الناس فبینما هم كذلك إذ بعث الله ریحا طيبة فتأخذهم 
تحت آباطهم فتقبض روح کل موّمن وکل مسلم ویبقی شرار الناس یتهارجون فیها تهارج الحمر فعلیهم تقوم الساعة 


يقول ابن الوراق في کتاب مصادر الاسلام: 


آتی جزء من قصة نوح في القرآن بصورة واضحة من سفر التکوین» ولکن جزء من تصوير شخصية نوح هو 
مستمد من المصادر الحاخامية (الاعراف: 65 يونس: ۰۷۱ الحج: ce)‏ 550 إلخ . (الحوارات التي قام بها نوح مع 
قومه بينما كان يقوم ببناء الفلك هي نفسها الموجودة في سنهدرين د OS AS‏ القرآن والكتابات الربينية 
تصرح أن جيل الطوفان عوقب بالماء المغلي (إشارة إلى عبارةإوفار التنور) الواردة à‏ فى القرآن _المترجم )(روش 
هاشاناه Rosh Hashanah yos N‏ و سنهدرین ۸ قارن مع هو د. ۰ و المؤمنون (Yy:‏ 


ولنترجم النص كما هو في أساطير اليهود ل لويس جينزبرج: 
تحت عنوان (نزلاء السفينة) نقرأ منها: 
حاول حشد الآثمين الدخول للسفينة بالقوة» لكن الحيوانات البرية ظلت تراقب حول السفينة من فوقهاء وفتل الکثیرون؛ 


بينما هرب الباقون» فقط ليلاقوا الموت في مياه الطوفان» لم يكن الماء وحده لیضع لهم نهاية لأنهم كانوا عمالقة في 
القامات والقوة» عندما هددهم نوح بسوط الربء كانوا يجيبون: "إذا جاءت مياه الطوفان من الاعلی» لن تصل أبدآ إلى 


أعناقناء وان جاءت من الأسفل» فنعال أقدامنا كبيرة بحيث تسد الينابيع." لكن الرب آمر كل قطرة أن تمر خلال جهنم 
قبل أن تسقط إلى الأرض» فحرق المطر الساخن جلود الآثمين. العقاب الذي حل بهم كان وفاقاً لجريرتهم. كما جعلتهم 
الشهوانية ساخنين» هكذا هم عوقبوا بواسطة الماء الساخن. 
Sanhedrin108b, Rosh ha-shanah12a, Zebahim113b, Yerushalmi Sanhedrin10:29b, WR7:6, Koheleth9:4, PRE22, Yelammedenu in Yalkut2:508‏ 
on ۱6:64:1, Jerome on Is.64:1, Hashkem15a, Tan.B3:13, Tan.Zaw2, Tehillim11:100, Targun Yerushalmi on Gen.7:10, Aggadat Bereshit4:10‏ 


و لقد جاء في سفر أخنوخ ۷ é‏ - ۱۳(الترجمة العربية في کتابات ما بين العهدین ج۲/التوراة المنحول ج ١۱/ص VA‏ 


("سیخیس الملائكة الذين آظهروا BBY!‏ في الهاوية العظيمة المضطرمة التي كان قد آراني إياها سابقاً جدي أخنوخ» إلى 
الغرب» قرب جبال الذهب والفضة والحدید والمعدن المصهور والقصدیر. "رآیت هذه الهاوية حيث كان يسود 
اضطر اب عظیم» و اضطراب المیاه, وعندما IA‏ لك كله ی لصت ی a‏ سای بسانت یت 
رائحة كبريت امتزجت بالمياه. إن الهاوية حيث يوجد الملائكة المضلون تشتعل تحت هذه الارضء "ومن جحیمها تأتي 
آنهار من نار حيث يُعَدّب الملائكة الذين أضلوا سکان اليابسة "وفي الوقت فان المیاه التي كانت تخدم الملوك والمتنفذين 
والكبار وسكان اليابسة كعلاج جسدي» ستكون لهم عقابا روحيا. كما قد كانت أرواحهم تمتلئ بالشهوةء كذا فإنهم 
سيُعاقبون في آجسادهم لأنهم قد أنكروا رب الأرواح. كانوا يرون عقابهم اليومي ولا يعترفون باسمه! 'إن التغير الذي 
سيصيب arial wk ake aah Gl‏ وذلك على سر Pes‏ لأنه لا يوجد Sai‏ يتلفظ بكلام باطل آمام رب 
الأرواح. " بلی» إن الدينونة ستطالهم » agi‏ اعتقدوا بشهوة أجسادهم وأنكروا روح الرب. 


" "وفي ذلك الوقت كانت هذه المياهُ يحدث لها تحول: فعندما كان الملائكة یُعذبون فيهاء كانت المنابع تصبح AB Le‏ 
وعندما كان الملائكة يصعدون منهاء كانت مياهها تبرد. " وسمعت ميخائيل يعلن: "إن عذاب الملائكة هذا هو شاهدٌ 
للملوك والمتنفذين الين يملكون الأرض: " إن مياه تعذيب الملاتك تفيدهم في شفاء وتلطيف آجسادهم» لكنهم بلا يرون 
ولا يعتقدون أن هذه المیاه ستتحول لتصير نارآ حارقة إلى الأبد." ) أخنوخ SU‏ كيو 


يقول محمد أن نوح وصى بنيه قبل موته: 
فقد روى الإمام أحمد بن حنبل في مسنده: 


۱ - حَدَتَنَا وب بن جرير حدتنا يي Ges‏ الصّفعب بن زهیر يُحَڏٿ عن زید بْن اسلم Ge‏ عطاء بْن یسار عن 
عبد الله gya cp‏ قال 

أتى النَبِيَ صلّی at)‏ علیّه ai,‏ آغرابي عليه A‏ من I‏ مَكقوفة بدیباج أو مَزْرُورةٌ بدیباج فقال ان صاحِبَكُم هَذا 
يُرِيدُ أن برفع US‏ راع ابْن راع ويَضّع US‏ فارس ابْن فارس فقام النَبِئُ صلّی ANN‏ له وسلم مُغْضبًا فاخذ بمجامع ASS‏ 
عو جا و ود مياه ی و وك مار ری سم 
لما حضرثة الوفاة دعا a)‏ فقال إِنَي قاصیر علیْکُمَا الوَصييّة LAK" yal‏ بائتتین و آنهاکما عن CAS‏ آنهاکما عن AT EM‏ 
LSAT, SI‏ ينا al)‏ لا الله فان al geal‏ والازض وما فیهما لو وضیعّت في AS‏ المبزان وَوُضيعَت لا له ANU)‏ في 
LESH‏ الأخرى گائت آرجح ولو أنّ السّمَوَاتِ والأرض کانتا حلفة فوُضيعت لا إلة لا الله عَلَيْهَا لفصمَتها أو لفصمثها 
وآمرکما بسبُحان الله وبحمده GAE‏ صلا US‏ شيء وبها OS GG‏ شيء 


O E A UE E oat‏ غن الصتقعب ون زهیر Ge‏ زید زه اسلم قال Sa‏ اه عَن عَناء 
بن يسار عَنْ cp alll fe‏ مرو JE‏ 

كنا عل fh‏ الث صنکی a ae A‏ قات رل من اقل SE‏ یجان AERAR oie‏ 
صتَاحِبَكُمْ هذا قذ وضع UK‏ قارس ابن فارس قال يُرِيدُ آن US Qs‏ فارس ابن فارس ويّرقعَ OS‏ راع ابْن راع قال فاخذ 
alll U‏ صلى الله عليه ay‏ بمجامع جبََهِ وقال ألا اری ile‏ لباس من لا يَعْقِلُ کم قال ان نبي اله وا lies‏ الله 


قد رق ot a EAA‏ ی لقان ei‏ ی Loe‏ 
ge a‏ اه فى كذة a‏ تاد سرت 
الشتوات الع والرضين المع كن حاقة نهم قصمتن اله Ja‏ لله ربخم لها ملک شیم وی 
G5‏ الخلق وآنهاك عن الشرك LAST,‏ قال فلت آو قيل یا رسول الله هذا الشرك قذ عرفتاه {SI Lad‏ قال أن يكون 
E‏ کر A‏ یا tk oe es es‏ تک لاخدا 
كانه a‏ لخدا اه قال نا افا با بر الوقن ات کاب 
وغمص Úll‏ 


الحدیثان صحیحا الاسناد» وانفرد بروایتهما الامام آحمد بن حنبل. 


وشبیه بهذا نوعا ماه ما جاء في القصص اليهودية الهاجادية عن توصية فرع لبنیه MUM‏ سام ویافث وحامء فقول نص 
طویل في کتاب آساطیر الیهود ل لويس جینزبرج» في فصل نوح» موضوع (نسل نوح ینتشر خارجا)» أن نوحاً سعی 
لغرس القیم والشرائع في بنیه وبني بنیه» وحذرهم من "الزنا" والنجاسة »وكل الظلم الذي جلب الطوفان على الارض 
لكي لا ply‏ |« ووبخهم لانفصالهم عن بعضهم البعض بسبب حقدهم» لانه كان یخشی أن يهبوا بعد موته إلى مدی أبعد 
وتسیل الدماء البشريةء لذلك حذرهم بشکل موثر لكي لا یادوا من على الأرض مثل الذين خلوا. وفرض علیهم شريعة 
أن لا تقطف فاكهة الشجر في أول ثلاث سنوات وفي السنة الرابعة تقدم تمارها للكهنة مكرسة بعدما یقدم جزء منها 


ا 
وبعد انتهائه elhe)‏ وصایاه» قال لابنائه أنه قد وصاهم كما وصى جدهم إخنوخ ابنه متوشالح» وكما وصى متوشالح ابنه 
لامك ولاك اوسا کي کل الرسايا القى كان Shag h‏ آمزه بهار الت 


ثم في نص أسطوري قام نوح بتقسيم الأرض كلها على بنیه» وأمرهم بألا يتعدى أحدهم على أراضي الآخرء والا 
سيكون ملعونا من call‏ وأن أرض إسرائيل أعَطيَّت لكنعان مؤقتا لير عاها حتى يجيء شعب إسرائيل! 
وتقول الاسطورة أن عابر بن نوح كان GH‏ (يعني درجة من درجات النبوة الصغرى بمعنى ولي من أولياء الله) لذلك 
ale‏ أن في age‏ ابنه فالج ais‏ الأرضْ» لذلك سماه فالج. 

Jubilees 7:20-38, 8, 9 (Al- Knamseenat in the arabic translations) Compare Noachian precepts in ۵‏ 
نلاحظ في القصة حقد (أو حسد) بني نوح على بعضهم البعض» ولا شك أن التكبر والحسد وجهان لظاهرة إنسانية 


و احدة» فالقصتان قريبتان من بعضهما نوعا ما. يعني فكرة الوصية والوصايا الطيبة الخيرة ة لنوح واحدة عند الهاجادة 
والقرآن» لكن الرابط ضعيف بالنسبة للتفاصيل. 


۰ - أخبرتا awl Ob Gad‏ قال Lille‏ وَكِيعٌ قال le‏ سَعْدُ Gh‏ آزس De‏ اٽس بْن سيرين قال Ghee‏ انس بْنَ 
مالك یقول 

ان لوحا صلى alle At)‏ سم نَازَعَهُ GU‏ في غود الکرم فقال هذا لي وقال هذا ِي فاصنطلحا على أنّ لوح Leif‏ 
وللشیطان تلتیها 


حدیث حسن موقوف على أنس بن مالك 


قارن مع هذه القصة التي وجدت في أكثر من مصدر يهودي: 


وجدت القصة في مدراش "التكوين ربّا" وهو أقدم مؤلف مدراشي يهودي» ويعود إلى ما قبل عصر محمد. فقد ela‏ 
في التكوين ربا ۳۰: ۳ 


عندما كان Gala‏ لزراعة الكرمة قابله الشيطان شيمادون Shimadon‏ واقترح: "تعال إلى مشاركة [في الكرمة] لکن 


وقد وجدت نفس القصة في مدراش تنهوماء أو مواعظ تنهوماء وهو مؤلف من القرن التاسع. 


وفي كتاب اساطير اليهود ل جنزبرج: 


لقد كان مساعده (نوح) في زراعة الكرم الشيطان» الذي ظهر في نفس اللحظة التي انهمك فيها نوح في غرس الشتلة 
التي وجدها. سأل الشيطان نوحا: "ما الذي تزرعه هنا؟" فأجاب نوح: "مزرعة كرم. فأجاب الشيطان" :وما خاصية 
ما تنتجه؟" فأجاب نوح: "إن الثمرة التي تنتجها حلوة» سواء أكانت يابسة أو رطبة. إنها تنتج الخمر الذي يبهج قلب 
الإنسان." فأجاب الشيطان: "فلتكن بينا شركة في غرس مزرعة الکرم." فأجاب نوح: "أنا موافق ".عندها ذبح 
الشيطان حملاء ثم أنه ذبح أسداء ثم ذبح خنزيراء ثم ذبح قردا بالتسلسل. وجعل دم كل حيوان من الحيوانات يسيل إلى 
أسفل الكرمة. فنقل إلى نوح خصائص الخمر» فقبل أن يشرب الإنسان منهاء يكون وديعا کالحمل» فإن شرب منها 
باعتدال» فإنه يشعر بأنه قوي كالأسدء فان شرب منها أكثر مما یتحمل» فانه يشبه الخنزیر» فإن شرب منها لحد 


(Midr. Agadah on Gen. ix. 21: Midr. Abkir, in Yalk., Gen. 61; comp. Gen. R. xxxvi. 3). 


إن نهاية القصة » وما ذكر عن الحيوانات الأربعة هي من الإسرائيليات الإسلامية» وقد ذكرت في GUS‏ بدائع الزهور 
في وقائع الدهور لابن إياس. كل هذا يدل على المنبع اليهودي للإسلام وكثرة أخذه من اليهودية ليكون نفسه وأن الأمر 
استمر حتى بعد موت محمد محاولة لسد الثغرات والنقل أكثر. 


نظرية ابن المقفع عن زوجة نوح وابن نوح في القرآن 
كتب ابن المقفع: 


لأجل إكمال سلسلة أقتباسات القرآن من (أو التناظر مع) المؤلفات الربانية اليهودية مثل التلمود و المدراشيم . سأكتب 
اليوم عن نوح» تختلف أطراف قصة نوح كما وردت في القرآن عن ما ورد في التوراة في ستة أشياء: 


-القرآن يقول أن نوحا أنذر قومه بحصول الطوفان وكان یعظهم التوراة لا تقول ذلك. 

-القرآن يقول أن نوحا بقي حيا قبل الطوفان ل ۹۵۰ سنة» بينما تقول التوراة أن هذه فترة حياته كلها 
-في القران اشارة غريبة هي "وفار التثور. 

-القرآن يقول أن احد ابناء نوح تكبّر واعتقد انه سينجو ان ارتقى جبلاء ولا تشير التوراة الى هذه الحادثة. 
-القرآن يقول أن زوجة نوح كانت كافرة» التوراة لا تشير الى ذلك. 

-القرآن يقول أن الفلك رسى على الجوديء بينما تقول التوراة أنه رسى على جبل أرارات. 


Aom & 4 — 


سنحلل أسباب الاختلاف نقطة فنقطة 


۱- هل أنذر نوح قومه بحصول الطوفان» أو أنه كان قد أنذرهم به؟ إن التوراة لا تشير إلا هذا بل تقول أن الله أمر 
نوحا بأن يبني سفينة وينقذ نفسه وعائلته مع الحيوانات فقط. 


إلا أن المعلقين اليهود المتأخرين أرادوا أن يمنحوا عذرا لله في إرساله الطوفان» فاضطروا إلى الادعاء بأن نوحا 
قد أنذر قومه بحصول الطوفان فعلاء مما أدى إلى إدخال هذا التقليد في الكتب المقدسة المسيحية والإسلامية لاحقا. 


لقد ورد في رسالة بطرس الثانية ۲: ۰( ولم يشفق على العالم القديم بل إنما حفظ نوحا ثامنا كارزا للبر إذ جلب 
طوفانا على alle‏ الفجار) 


مما يعني أن التقليد الذي يقول أن نوحا قد أنذر قومه قبل الطوفان كان موجودا في القرن الثاني ق. م. وهو الزمن 
المقترح لتأليف الرسالة الموجودة ضمن الكتاب المقدس المسيحي. 


لقد أشار آبراهام جيجر في كتابه "اليهودية والاسلام" إلى تأثر محمد بالتقليد اليهودي غير المذكور في التوراةء 
الذي يقول أن نوحا قد أنذر قومه بحصول الطوفان. كما يشيرء بشكل صائب» إلى إقحام شيء من تجربة محمد 
الشخصية في تعامله مع قومه» قريشء الأمر الذي أدى به ارتكاب خطأ تأريخي من خلال اعتباره خمسة من 
المعبودات العربية» معبودات كانت موجودة فعلا قبل الطوفان . 


وإليك ما تقوله الهاجادة اليهودية عن إنذار نوح لقومه حسب لويس جنزبرك: 


لقد وسعت رحمة الله كل شيء حتى بعد أن استقر أمره على تدمير الخطاة» فقد أرسل إليهم نوحاء الذي أنذرهم 
لمائة وعشرين Lle‏ من أجل أن يقوّموا طرقهم» وكان Laila‏ ما يستعمل الطوفان كتهديد ولكنهم استهزؤوا به د 


قارن هذا مع ما جاء في القرآن-: 


Jayyid 
١ سورة نوح:‎ ))۱( aall انا أرْسَلنَا وحا إلى قومه أن آنذر قوْمَك من قبل أن يَأْتِيَهُمْ عذاب‎ ( 


۲-الانذا 
J's:‏ 
(قال یا قوم SI I‏ تذیر Cave‏ (۲) أن اعَبْدُوا al‏ اوه وَأطيعغون (۳)) سورة نوح: ۳-۲ 


Y‏ -التهديد 

(قال G3‏ باتیکم به الله ان شاء وما لثم (TT) iaia‏ ولا ینفعکم لصنحي إن آرذت أن أنصح لم ان گان A Atl‏ أن 
یغویکم هو ربکم alls‏ ترجعون (۳4))سورة هود: ۳۳ ۳۶ 

۳۹ هود:‎ ةروس))۳٩(‎ aide Gilde aile Uan يُخزيه‎ Gilde al (فسوف تَعلمُون من‎ 


el -4الاستهز‎ 

(ویصتع الفلك GRG‏ مر عَليْهِ ما من فوّمه سخروا Abe‏ قال إن تسنخروا متا Ud‏ نمنخر منم LS‏ تمنخرون (۳۸))سورة 
هود: YA‏ 

+ سوه وس‎ OO URL GOL رن 195 وه‎ ee ly 


۲ -يشير جيجر إلى أن سبب ما ذكره محمد في القرآن من أن نوحا قد لبث في قومه ۹5۰ سنةء» هو التباس حصل 
معه إذ أن التوراة تشير إلى أن عمر نوح الكلي هو 15٠‏ سنة. 

el}‏ آرسلتا Ca gh‏ إلى قومِه فلیت فیهم Lele Ged Y) Ais Call‏ فأَحَذهم الطوفان وَهُمْ ظَالِمُونَ (VE)‏ )سورة 
العنكبوت: ١5‏ 


(فكانت كل ايام نوح تسع مئة و : خمسين سنة و مات) سفر التكوين Vues‏ 
۳ -ما معنى "وفار التنور؟" 
إن ما يذهب إليه الباحثون » أمثال أبراهام جيجرء هو أن عبارة "وفار التنور" تذهب بنا إلى مصدر يهودي حاخامي 


نجد التالي في كتاب لويس جنزبرك (أساطير اليهود) : 


لقد حذرهم نوح من سوط عذاب cat!‏ فأجابوا:-"إن أتت مياه الطوفان من أعلىء فانها لن تصل حتى أعناقنا) لأنهم 
عمالقة) » وان أتت من أسفل» فإن أخماص آقدامنا كبيرة بما فيه الكفاية لتجفيف الينابيع." الا أن الله أمر كل قطرة أن 
تمر خلال جهنم قبل أن تسقط على الأرضء فسمط الماء الحار جلود الخاطئين. إن العقوبة التي حلت بهم هي من 
جنس جريمتهم. فكمما أن رغباتهم الحسية قد جعلتهم حامین» وألهبتهم لكي ما ينغمسوا في التجاوزات اللاأخلاقيةء 
كذلك قد عوقبوا بواسطة الماء الحار. 


قارن: 


( حَتّى إذا جاء أمْرنا وفار التذورُ فلا امل فيها من OS‏ زوجین اثتين وأهلك إلا من سبق عَلَيْهِ القول ومن آمن وما آمن 
معه الا قلیل (۶۰))سورة هود: 4۰ .حتى إذا جاء أمرنا وفار التنور قلنا احمل فيها من كل زوجين اثنين* mee‏ 


مما يذكرء إشارة الهاجادة اليهودية إلى أن قوم نوح استخدموا اطفالهم كدروع ضد الماء» وهذا ما تذكره الأساطير 
الإسلامية ایضا , 


> -ما سبب ما ذکره محمد عن أن ابن نوح قد غرق مع الکفار» مع أن التوراة تقول أن آبناء نوح الثلاثة قد نجوا 
كلهم؟ 

بالنسبة للابن العاصي فيعتقد جيجر ۰ alala‏ يهودي من القرن التاسع عشرومؤلف لكتاب "اليهودية والاسلام" أن 
محمدا التبس عليه الامر فجعل "حام" ابن نوح الثالث يقوم بمعصيته قبل حدوث الطوفان بينما تقول التوراة ان ذلك 
حدث بعد الطوفان» ولا تفسبر غير هذا للمسألة 


وأضيف أن السبب قد يكون أيضا لكون القصة الهاجادية أي غير التوراتية» تقول أن نوحا عاتب الله على ما 
فعله بالبشرء وذلك عندما رأى هول النتائج التي ترتبت على الطوفان. 


عندما خرج من الفلك إلى خارج» بدأ (نوح) بالبكاء بمرارة لرؤيته الخراب الذي صنعه الطوفان» فقال لله: "يا رب 
العالمين! أنت تسمى الرحیم» وكان عليك أن ترحم مخلوقاتك." أجاب الله وقال: "أيها الراعي الأحمق» الآن تتكلم 
معي. ألم تر كيف خاطبتك بكلام لطيفء قائلا: " قد رأيت أنك رجل صالح و مثالي بين جيلك» وسوف أجلب الطوفان 
على الأرض لأدمر كل من له لحم. أصنع لك تابوتا من خشب قطراني." هكذا تكلمت معكء مخبرا إياك بكل هذه 
الأحداث» لكي تطلب الرحمة لكل الأرض؟ لكنك حالما سمعت أنك سوف تنقذ في الفلك» لم تشغل بالك بالخراب الذي 


١هث‎ 


سوف يضرب الأرض. لم تبن الفلك إلا لنفسك» وفيه نجيت. الآن وبعد أن خربت الأرض» تفتح فمك لتتضرع 
” \ ¢ ۱ 
Zohar Hadash Noah 29a, Zohar 1 (supplement) 4a, & 68a, Sabba Noah 10d Q z‏ 


قارن: 


(وهي تجري بهم في موح کالجبال وتادی وخ ابْنَهُ وگان في معزل يا بني اركب معتا ولا تكن مع الگافِرين (EV)‏ قال 
ی وس a‏ یف و و و 7 من المغرقین 
(EY)‏ وقيل یا آرض ابْلعِي cele‏ ویاسماء call‏ وَغِيض الماء وقضيي ا ETIN‏ وقیل (ahs‏ للقوم 
امین (E)‏ وناذى لوح ريه قال رب إن ابن من أي وان ول لح وآنت أحكم الحاكمين (60) قال نا وخ إلا 
اش من AS AML‏ عَمل “SE‏ صنالح قلا تسناليي ما لشن لك به عم إلى احظك | تکون من الجاهلین )£7( قال رنب coll‏ 
غود يك أن E‏ فى ار اد مت الي ين tape (XY)‏ هود ۰ ۶۷-۲ 


٥-لماذا‏ ذكر محمد أن امرأة نوح كانت كافرة» بينما لم تشر التوراة إلى ذلك 

لقد عجز الحاخام اليهودي الإصلاحي أبراهام گیگر في إيجاد السبب الذي دعا محمدا إلى اعتبار امرأة نوح 
كافرة» فلم تشر التوراة إلى هذاء ويبدو أنه لم يجد سببا في الكتابات الربينية التي كانت بين يديهء لذلك فقد قال في 
كتابه "اليهودية والاسلام"» وأقثتبس: 
"إن محمدا قد جعل أيضا زوج نوح من عداد الكافرين» بالرغم من صمته عن تقديم المصدر الذي جاء منه معتقده 
هذاء وأنا لا أستطيع أن أجد سببا لهذا التصريح, الذي لم يذكر لا في الكتاب المقدس (اليهودي) ولا في الكتابات 


الربينية" 


ويبدوا أن أحدهم لم يجد سببا لاعتبار محمد زوج نوح كافرة لحد الآن» إذ أن ابن الوراق قد ذكر في كتابه "لماذا 
لست مسلما" أن أحدا لا يعرف لماذا اعتبرت زوج نوح كافرة. 


إلا آنني اكتشفت السبب وسأقدمه هنا: 


في البداية » بحثت في کتاب لويس جنزبرك» "أساطير "oo ggall‏ المتضمن مجمل الأساطير اليهودية» لعلي أجد 
أساسا لاعتبار امرأة نوح كافرة ,إلا أنني وجدت صاحب الكتاب يعتبرها امرأة بارة صالحة فيقول-: 


"هو وزوجته الورعة "نعمة" ابنة آنوش» نجيا من الخطرء بالإضافة إلى أبناءه الثلاثف وزوجات أبناءه الثلاثة". 


لقد اعتبرت القصة الهاجادية نعمة » زوجة نوح» ابنة ورعة بارة لانوش الرجل البار. هذا يؤي بنا إلى طريق مسدود , 
نريد منها أن تكون غير بارة» لكي نصل إلى مصدر ما يقوله القران عن امرأة نوح 


خلال بحث لي في GUS‏ يضم ما جاء من حكايات في مدراش "التكوين ربا" ٠وهو‏ أقدم مدراش يهوديء ربما يعود 
إلى القرن الرابع أو الخامسء لا اذكرء وجدت العبارة التالية 


كانت نعمة» ابن لامك وأخت توبال قايين» زوجة نوح .....التكوين ربا: AY‏ 
كان من الممكن أن آهمل العبارة » إلا أنني كنت قد قرأت قبل هذا أن نعمة هذه كانت منغمسة في الوثنية» باعتبارها 


من سلالة قايين (قابیل)» فرجعت إلى كتاب لويس جنزبرك» ووجدت التالي 


۱۳5۱ 


لقد ولد لكل من زوجتي لامك( حفيد قايين/قابيل) الاثنتين» عادة وصلة ولدين اثنين. لعادة ابنان» هما يابل ويوبل» 
ولصلة ابن» هو توبال قايين» وابنة هي نعمة .كان توبال قايين أحد أوائل البشر الذين بنوا المعابد للأوثان» واخترع 
يوبال الموسيقى التى تغنى وتعزف هناك. لقد كان توبال-قايين اسما على مسمى 6 لأنه قد أكمل عمل سلفه قايين. لقد 
ارتكب قايين جريمة القتل» وكان توبال قايين أول من عرف كيف يصقل الحديد والنحاس ,ليجهز المعدات المستخدمة 
في الحروب والمواجهات .لقد أخذت نعمة "المحبوبة" اسمها من الأصوات الجميلة التي كانت تصدرها من الصنج 
النحاسي عندما كانت تدعو المتعبدين لكي ما يقدموا فروض العبادة للأوثان. 


ووجدت هذا النص في الكتاب أيضا والذي كان يتحدث عن نعمة بنت لامك بن متوشائيل بن محيائيل بن أخنوخ بن 
قايين/قابيل المذكورة eÍ‏ 


"على العكس من إستهر (امرأة رفضت الوصال مع الملائكة)؛ قادت نعمة أخت توبال قايين المحبوبة الملائكة إلى 
سبل الظلال» فمن اتصالها بشمدون (أحد الملائكة) نشأ الشيطان أثتمذيا. لقد كانت قليلة الحياء مثل كل ذرية قايين 
(قابیل)» ومثلهم كانت ميالة للانحرافات الحيوانية". 


إذن ربما اختلط على محمد شخصية نعمة بنت آنوش زوجة نوح» مع نعمة بنت لامك الموصوفة کفاجرة ومنحرفة 
ووثنية» وربما اختلط على بعض قليلي العلم في الهاجادة الشخصیتین مما وصل المعلومة الخطأ لمحمد» مما آدی إلى 
اعتباره امرأة نوح کافرة خائنة» وضمها إلى امرأة لوط. 


قارن: 


(وضرب الله للذين کفروا امرأة نوح وامرأة لوط كانتا تحت عبدین من عبادنا صالحین فخانتاهما فلم یغنیا عنهما من 
الله شینا وقیل ادخلا النار مع الداخلین) سورة التحریم: ۱۰ 

5 -إن التقلید الذي يقول أن فلك نوح رسی على الجودي تقلید سرياني» وللمزید راجع بحث المحترم آلفونسو منجانا 
المعنون "التأثیر السرياني على أسلوب القرآن" الذي ترجمته» وهو في ساحة الترجمة في المنتدی . 


تعلیق مرشد إلى الالحاد: 


حقيقة وجهة نظرك في قصة نوح وزوجتیه يجب اعتبارها بعد ذلك» فقد یکون حدث خلط من محمد بين هذه و هذه 
لأنهما بنفس الاسم» لکن شخصیا من خلال دراستي المطولة المقارنة لكل من اليهودية والاسلام ألاحظ دوما رغم کون 
القصص القرآنية مأخوذة مما في کتاب اليهودية المقدس, لکن هناك تعدیلات واختلافات بسيطة Lago‏ یقوم بها محمد» 
قد تكن اطرح وجهة نظن أكثر وی و طرخ لفاصيل جو ر 
للقصص تتضمن إسقاطات نفسية من أحداث حياة محمد وأصحابه واضطهادات الوثنيين المكيين من بني قريشس 
وكنانة ضدهم وبعض الاحتجاجات والجدالات التي كانت تقال له فيضعها بشكل مكشوف على أن نفس تلك الأحداث 
المروية بوضوح في القرآن والأحاديث والسيرة على أنها حدثت في عصر عوة محمد في مكة مثلاء على أنها هي 
نفسهات حدثت في عصر نبي ما قبله» وهذا كثير جدا مثلا في قصة موسى عدة إسقاطات كقول فرعون) لو ألقي عليه 
أسورة من ذهب) وما يأتي في قصة نوح من أنهم قالوا له اطرد الفقراء والمساكين من عندك وغيرها من ظاهرة 
الإسقاطات النفسية» إذن الرأي عندي محمد لم يكن قط شخصا يتمتع بموهبة مؤلف القصص أو الروايات إطلاقاء 
يعني تجد كل ما في الإسلام قرآنا وأحاديث وسيرة وتقاليد التوارت مستمدات من غيرها من قصص معتقدات وشعائر 
الأديان الأخرى وبالأكثرية اليهودية والمسيحية والتقاليد العربية الجزيرعربية وقليل من الزرادشتية. فقط هو قد يغير 
بعض القصص بأسلوبي التحريف أو القص أو اللزق بأنماط مختلفة كتعديله لقصة المن والسلوى بحيث تصير ضد 


yoy 


اليهود وكذلك قصة جدعون من عهد القضاة : التي أعطاها لقصة شاول(طالوت) امك تيه ذم اخلط ies es‏ 
وداوود تلك القصة المعقدة والملحمة الأصيلة المطولةء كما سنشرح Lad‏ بعد كل ذلك وغيره في دراسة قادمة هي (نقد 
الإسلام) 


على كل في الختام مسألة امرأة زوج نوح وابنه هي اختراع محمدي وإضافة بحتة يعظ بها البنين من آبائهم وطاعتهم 
على الوثنية (الكفر والشرك بالتعابير الوثنية) وضرورة البراء والاستبراء والولاء من الوثنيين المشركين واتباع محمد 
في عقيدتنه التوحيدية وتعاليمه الجديدة. 


۱۰۳ 


مراجع القصة عند لويس جينزبرج جه 


19 Sanhedrin 1052-1086 (the measures against fire and water, of which they boasted, are 
mentioned, but the meaning of the words used in the description is obscure); BR 30. 7; Tan. 
Noah 5; Tan. B. 1,25 (God could have saved Noah without the ark; but its construction was to 
serve aS a warning to the sinners to arouse them to repentance); Aggadat Bereshit 1, 2; 
Koheleth 9. 14; Koheleth Z., 125; PRE 22 and 23 (hereit is stated that the construction of the 
ark took fifty-two years); Yashar Noah, 14a-14b, where Methuselah and Noah are said to have 
endeavored to induce the sinners to repent. The 120 years are of course inferred from Gen. 6. 
3, which these sources as well as others (Sifre N., 43, end; Midrash Tannaim 39; Mekilta 
Shirah 5, 38b; Mekiita RS; 32; EZ 2, 174; ER 16, 80; Onkelos and Yerushalmi Targumim on 
Gen., loco cit.) understand to say that God made this time an allowance to the sinners in order 
that they should repent and that Noah should exert his influence as an admonisher and 
preacher. This conception is also prevalent in ancient Christian literature; comp. Aphraates, 
138; Origen, Contra Celsum, III, 41; ps.Tertullian, 3, 30; Julius Africanus (cited by Syncellus, 
21); Ephraim, I, 47 E-F; Christian-Palestinian Homilies in Anecdote Oxon., Semitic Series I, 
part IX, 56; Methodius, Symposium; Ewangel of Seth (in Preuschen, Adamschriften, 39); 
Jerome, Gen., loco cit. Some Church Fathers like Origen, ps.-Tertullian, and Julius Africanus, 
speak of a 100 years, during which the ark was constructed. This is not an inaccuracy, but, as 
was explicitly stated by Africanus, it wishes to convey that the word of God (Gen., loco cit.) 
reached the wicked generation when the youngest of them was twenty years old (this is to be 
explained in accordance with note 69 on vol. I, p_ 326), and to these the opportunity of 100 
years for repentance was extended. The reason for this view is to be found in the chronological 
difficulty which Gen., loco cit., offers; camp. Rashi, ad loco. On Noah's preaching for 
repentance, comp. further Clemens "First Epistle," 7. 6; Clemens Alexandrinus, Stromata, 1, 
21; Visio Pauli, 50 (the construction of the ark lasted 100 years); Theophilus, 3. 19; 1 Peter 3. 
20. Comp. also Ginzberg, Haggada bei den Kirchenu., 77-78. The view that Gen., lac. cit., 
wishes to say that henceforth the duration of a man's life will not be longer than 120 years is 
given by Philo, Quaestiones, Gen., 1, 91; Josephus, A ntigui. , I, 32; Lactantius, Institutiones, 
2. 14-15. This is also the view of later rabbinic writers; comp. Ibn Ezra, ad loc.-On the changes 
of the course of the sun, comp. Ascension of Isaiah 4. 5; Enoch 80. 4-5, where this and similar 
miracles as preparations for the last day are mentioned. Shabbat 156b (top) reads: God causes 
the planet Jupiter to appear in the east instead of in the west in order to teach Abraham not to 
attach any importance to astronomy. Comp. Steinschneider, Hebriiische Bibliographie, XVIII, 
61-62, concerning similar statements in Arabic literature. On the additional week, after the 
lapse of the period of respite, during which he was granted the anticipation of the enjoymnent 
of paradise, comp. Yerushalmi Targumim on Gen. 7. 4 and 010: Tosefta Sotah 10.3-5; ARN 
32, 92; Ephraim, I, 5. 2 E, and the sources cited in the following note. 


20 Tosefta Sotah 10. 3-5; ARN 32, 92-93: Sanhedrin 10Sb (on the text comp. Lekah, Gen. 6. 
3, where the reading seems to be 1M'/:) instead of 1,£)on, according to which it is said that the 
death of the pious has the atoning power to avert impending misfortunes for some time; comp., 
however, Lekah, Gen. 7.4); BR 3.6 (in the week of mourning for Methuselah God caused the 
primordial light to shine) and 32. 7; Yerushalrni Mo'ed Katan 3, 82c; Tehillim 26, 220 (God 
did not wish Methuselah to die at the same time as the sinners); Yashar Noah, 14a-14b 
(compiled from different sources. First it is said that Noah and Methuselah were the only pious 
persons left one hundred and twenty years before the flood; then it is asserted that the pious, 
people died five years before the flood; finally it is remarked that Lamech, Noah's father, died 
about the same time, but that he followed the path of his father and son whole-heartedly; on 
Lamech comp. note 64 on vol. I, p. 142, and note 4). Comp. also Philo, Quaestiones, 2. 13, 
who, together with the explanation given in rabbinic sources concerning the seven days of 
respite to induce the sinners to repent, mentions the view that the last week before the 
destruction of the world corresponds to the first week of the creation. in order to show that 
both came from God. The same explanation is found in Lekah, Gen. 7. 4. The last week is 


regarded as a week of "mourning" for the men destroyed in the flood; BR 27, (end) and 32. 7; 
Mo'ed Katan, lac. cit.; Tan. B. I, 30, and HI. 21; 'Tan. Shemini 1; ER 31, 162. God, of course, 
knows everything beforehand; when Scripture says (Gen. 6. 6) that He repented because He 
had created man, it merely implies that He repented in the same manner as a father rejoices at 
the birth of a son, although he knows that sooner or later he must die; for joy, as well as 
mourning, has its time. Comp. on this point BR and Tan., lac. cii.; Philo, Quaestiones, ad loc.; 
Quod Deus sit immutabilis, 5; Clementine Homilies, 3. 39. See further Sukkah 52b, and PRK, 
19b, concerning four and six things, respectively, of which God repented of having created 
them; they are: The evil inclination, idolatry, the generation of the flood, the Chaldeans, the 
Ishmaelites, and Israel's captivity in Babylon. It should be observed that, with the exception of 
ARN, lac. cit. (upon which Yashar, loco cit., is dependent), which makes mention of the pious 
and the righteous of the antediluvian generations, the other sources know only of the pious 
Methuselah. Maimonides, Guide of the Perplexed, II, 39, cites the following expressions, from 
unknown sources: "The court of justice presided by Methuselah" and "the house of learning of 
Methuselah". He rightly remarks that these terms mean persons who taught their 
contemporaries, and endeavored to guide them in God's ways. Comp. notes 1 and 64 on vol. I, 
pp. 105 and 142, respectively 


26 Sanhedrin 108b; Rosh ha-Shanah 12a; Zebahim 113b: Yerushalmi Sanhedrin 10, 29b; WR 
7. 6; Koheleth 9. 4; PRE 22; Yelammedenu in Yalkut II, 508, on Is. 64. 1 (according to this 
passage, punishment by fire came upon the generation of the flood because of the robberies 
they had practised; compo also Jerome. on Is. loc.cit., who reproduces this tradition somewhat 
inaccurately); Hashkem 15a; Tan. B. III, 13; Tan. Zaw 2; Tehillim 11, 100; Targum 
Yerushalmi Gen. 7. 10: Aggadat Bereshit 4. 10. On the sexual dissipation of this generation 
(onanism, sodomy, and other abominations), camp the sources cited in note 17, as well as BR 
26. 4-5,30. 2, and 32. 7; Zohar 1, 62a and 66a. See further note 39. The punishment by fire 
during the flood is connected with the conception of the worldconflagration which then took 
place for the first time; comp. Ginzberg, 10, 19 = Ha-Goren IX, 51 


الهاجاده من مصادر قصص أنبياء القرآن: إبراهيم 


لمرشد إلى الالحاد وابن المقفع 


إبراهيم خلیل الله 


الموضوع الأول من الفصل الخاص بقصص ابراهیم (إبراهيم و الجيل الشرير) يتحدث عن ولادة ابر هيم» نللاحظ فيه 
تعبير "صديق الله" أو خليل call‏ ويتكرر هذا التعبير كثيرا في القصص الهاجادية والأسفار الأبوكريفية ك(عهد 
إبراهيم) و(رؤيا إبراهيم) وغيرهما. 


قارن مع ما جاء في القرآن: G25}‏ خسن دينا مِمّنْ أمنلم وجهه لله وَهُوَ aa‏ وَاتَبَعَ ملة ha lO)‏ حنیفا وائخذ AM)‏ 
SUIS awl)‏ (۱۲۰)) النساء: ٠٠١‏ 


إبراهيم يعرف أن النجوم والقمر والشمس ليسوا آلهة› وأن الله 
واحد ahang‏ الاصنام وينجو من نار التنور 


أسطورة موغلة في القدم» فقد وجدت في مخطوطات قمران من الكتب الأسينية التي تعود إلى نصف قرن قبل الميلاد 
في سفر أبوكريفي هو(سفر التكوين المنحول) انظر كتابات ما بين العهدين_الكتب الأسینیة_ج۱_ص ۹۳ »ووجدت 
كذلك بصورة مقاربة في (سفر الخمسينيات) _كتابات ما بين العهدین_ج۲والذي عثر على أجزاء منه في قمران مما 
يدل على قدمه الشديد أيضا. وتوجد في النصوص الربينية في 25 Gen. R. xxxviii. and Tanna debe Eliyahu, ii.‏ 


النموذج الأول للقصة الهاجادية 
زميات إبراهيم) 


رأى الملك نمرود مولد إبراهيم في النجوم حيث كان يتقن علم قراءة النجوم بمکر» وكان خائفا من القدر الذي يقول أن 
في يوم معين يولد طفل سيعلو عليه. لهذا فهو في ارتعابه قد أرسل إلى أمرائه وحكامه وسألهم النصيحة في ABLE‏ 
فأجابوه: "نصيحتنا المجمع عليها أنك يجب أن تبني بيتا كبيرا. وتوقف حراسة على موضع الدخولء وتتأكد أن من 
كامل مملكتك سوف تأتي كل النساء الحبالى مع قابلاتهن اللواتي سوف يبقين معهن عندما يُوَلّدنهن» عندما تصبح أيام 
النساء مكتملة» ويولد الطفل» سوف يصبح واجب قتله إن كان صبياء لكن إن كان الطفل بنتا سوف تبقيه Ga‏ والام ستنال 
هدايا وثباباً ثمينة» وسف يعلن منادي: "هذا يحدث للمرأة التي تلد بنتا" 


كان الملك مسرورآ بهذه المشورة» وأعلن إعلانا تم نشره في كل المملكة مستدعيا كل المعماريين لبناء بيت عظيم. 
ستون ذراعا ارتفاعه وعرضه ثمانون. وعندما اكتمل. أصدر آمرآ ثانيا مستدعيا كل النساء الحبالى إلى هناك لمنعهن 
من الهروب من هناك» علاوة على ذلك استدعى القوابل للبيت وأمرهن بقتل كل الأطفال الذكور عند صدور أمهاتهن. 


لکن لو ولدت امرأةٌ بنتا» تكسى بثوب حريري فاخر مفروز» وتقاد خارج بيت الاحتجاز بتكريمات عظيمة. 


Sources of all versions of legend: PRE 26, Yasher Noah 20-200, 230-260, Aseret ha Dibrot 2, Ma'asiyyot G 2:3, Ma'aseh Abraham in BHM: 
25-34, Nedarim 32a, BR 30: 8, 38:13, BaR 18: 21, Shir 5:16, 1:12, PR 21: 105a, Tan. Lek 3, Behar 1, Tan.B 1: 60, 3:105, and 2: 100 (introduction 
144), Esther R 2: 5, Abodah Zarah 1:3, BHM 11: 18, Apocalypse of Abraham, MHG 1:188-189, 11:118, Baba Barta 10a, Koheleth 7:26, ER 5:27, 
EZ 25:47-48, Pesahim 118a, BR 44:13, Sh R 8, DR 2:29, Tan. Tezawweh 12, Tehillim 119:48, Gen. R 38 and 42, Er 53, Pesik. R 33, Cant. R 8:8, 
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وبعد ذلك وقف الملائكة أمام الرب وقالوا: : "ألا ترى ما يفعل هذا vara‏ نمرود بن کنارل. peck ns‏ 
faa‏ من الأطفال الأبریاء الذين لم يرتكبوا أ يي أجاب الرب وقال: "نعم أيها الملائكة المقدسونء أنا أعلم وأرى 
ذلك» لأني لست هاجعا ولا نائماء أنا أشاهد الأمور | eee ee‏ و أنتم سوف تکونون شهوداً على 


ما سوف آفعل بهذا الأثیم والمجدف؛ yrs TETEA‏ 


في ,ذلك الوقت تزوج تارح م بأم | براهیم حبلت Jabal‏ . عندما ازداد حجم جسمها في نهاية ثلاثة من الحمل. وأصبح 

وجهها Gali‏ . سألها تارح: 8 CO‏ » يا زوجتي» ولم صار وجهك شاحبا وجسدك متورم جدا. 

ar‏ "کل سنة آعاني من هذا المرض". . لكن تارح لم يصدقها وأصر ر: "أرني جسدكء يبدو أنك حبلى بطفل» 
إن كان الأمر ١‏ هكذا فإنه يتوجب علينا عدم انتهاك أمر إلهنا نمرود. وما أن وضع يده على جسدها حتى حدثت معجزة. 

ا وارتفع الطفل حتي صدر الم وقال لزوجته: "أنت تتكلمين بالحق" » وما كان غير 


عندما اقترب وقتهاء تركت المدينة برعب عظيم» وهامت في الصحراءء ماشية على حافة الوادي» إلى أن صدافت كهفا 
أمامها. 

دخلت إلى هذا الملجأء وفي اليوم التالي شعرت ألما مفاجثا» وولدت ولدآء كا كل الكهف كن ممتلثاً من نور مُحَيًّا الصبي 
وكذلك من عظمته. وكانت الأم سعيدة جدا. الطفل الذي ولد كان أ أبانا إبراهيم. 

ناحت آمه» وقالت لابنها: " واحسرتاه لأني ولدتك في PFa‏ الذي فيه نمرود ملك. لطلبك Jå‏ سبعون Call‏ طفل. وأنا 
EY‏ و و وی ی دا فا 

الأفضل لك أن ت ك هنا في هذا الكهف من عل E‏ کت آخذت الثياب التي كانت ترتدیها ولفتها 
حول الطفل. وتركنه في الکهف. قائلة": "عل الربٌ يكون Ghee‏ وعله لا يُخزيك ولا يتخلى عنك" . 


(الطفل يعلن عن (àl‏ 


E jas‏ اه ANE‏ النحیب. آرسل الله جبرائیل سقلا ليعطيّه Gal‏ ليشرب» وعله الملاك 
يتدفق من الإصبع الخنصر ليد الطفل الیمنی» ومصها حتى عمره عشرة أيام. ثم نهض وسار حول المکان» وترك 
الكهف» وذهب على طول حافة ۳ تسم oe‏ النجوم» قال : "أولئك هم الآلهة!" لگن كل 
e sS‏ "أنا لن أقدمم مم الصلاة لهو لاء لأنهم ليسوا آلهة." » ثم توآ أشرقت 
الشمس. فتكلم: "هد دا إلهي» » إياه سوف آمجد " لكن antl pa‏ وقال: "انه ليس إا ۰ وبرویته القمر» 
دعاها her‏ إلهته التي لها سوف یقدم الاجلال والتقدیس. ثم | حتجب القمر» فصاح: "هذا _ ای و از رتم 
یجعلهم یغربون بأمره. 


كان لا يزال يحدث نفسه عندما قرب منه ne‏ جبرائيل وقابله بالتحية: ی — ‘ om‏ ار براهيم: "وعليك 
رو وسأل: "من Catala "enj‏ جبر ا "] ل " وقاد ابر هيم إلى نبع pla‏ قريب 
وغسل ابراهیم وجهه ويديه وقدميه» وصلى إلى ar‏ راکعا وساجداً. 


أثناء ذلك فكرت al‏ براهيم في آسی ودموع» وذهبت صاعدةٌ من المدينة لافتقاده في الكهف الذي كانت قد تركثه فيه. 
غير Oe brals‏ وقالت: "ويل لي لأني ولدثه لكنه أضحى فريسة للوحوش البرية الدببة والأسود 
والذئاب! ذهبت إلى حافة ا وجدت á‏ لكنها ما تعرفت cale‏ لأنه كان قد نما كثيراً. خاطبت enal] ١‏ * 
"السلام عليك " فرد: : "و عليك السلام." 3 وه زر ی ؟" فأجابت "لقد ذهبت fie Lie‏ 


os‏ ا لافتقاد ابني." سألها اا من جلب الطفل إلى هنا؟" فردت AYI‏ عليه: "كذ aT‏ تارح 


= 


ری e a eee‏ > خشية أن يأتي ملڭناء ابن كنعان» ويذبحه كما قد ذبح 
سبعين Call‏ طفل ذكر آخرين . بشق النفس و صلت إلى الکهف في هذا الوادي عندما استولت علي ayi‏ الوضع» وولدت 

‘Gal‏ والذي تركثه خلفي في : هذا الكهف» وعدت إلى منزلي ثانية. الان جنت لافتقاده. لكني ما وجدثه. 

ثم تحدث إبراهيمُ: "بالنسبة إلى هذا الطفل الذي تتحدثين عنه» منذ متى كان هذا؟" 

الأم: "الرب سیظ ١‏ نفسّه كإله رحيم." 


إبراهيم: LI"‏ الابن الذي قد جئت للبحث عنه في هذا الوادي." 


الأم: "ابني كم كبرت! لکن عشرين يوما من العمر» وتقدر أن تمشي من قبل الآنَ» وتتحدث معي بفمك؟" 


ابر اهیم: اس و با امین قد غرف إليك أن هناك في العالم ميد سبو با إلة ذو وجودٍ gal‏ الذي هو 
یری » لکن لا يمكن | ن پری. هو في السماء ole VU‏ وکل الأرض ممتلئة من عظمته. 


إبراهيم: "بلى_أمي_ إله السماوات وإله الأرض» هو أيضا إلهُ نمرود بن کنعان» اذهبي_لذا_ واحملي هذه الرسالة إلى 
نمرود." 


عادت al‏ إبراهيم إلى المدينة وأخبرت زوجها تارح كيف وجدت ابتها. توجّة تاح الذي كان آمیرا وقطباً في بيت 
الملك إلى القصر لکي» وسجد قبالة الملك على وجهه. كان هذا قانونا Gy)‏ من سجد قبالة الملك لا پنت ae‏ له برفع رأميه 
حتی oly‏ الملك برفعها. أعطى نمروذ الاذن لتارح ليذ a‏ بناء عليه سرد تارخ US‏ ما قد حدث مع 
زوجته و وابنه. الوم و جا « استولى عليه رعب عظيم j‏ ستشاريه وأ مراءه ماذا يُفْعَلُ مع الصبى. 
أجابوا = عليه وقالوا: UEL"‏ ملكنا والهنا! لما Cul‏ في رعب بسبب طفل صغير؟ ؟ربوات فوق ربوات من الأمراء في مملكتّك؛ 
قواد آلاف» قواد منات» قواد خمسینات» قواد عشرات» ومراقبون بلا عدد. دغ الأحقرَ من الأمراء يذهب ويجيب الولد 


= 


ويضعه في السجن آنا os‏ الملك تدكل: "هل رأيتم قط رضیعا عمره عشرون یوما يمشي على قدميه؛ يتحدث مع ai‏ 
ويُعلِن بلسانه أ 4 هناك ريا في الساب الذي هو أحث ولا dal‏ بجواره» الذي يرى ولا يرى؟" ضرب US‏ حشد الأمراع 


بالرعب عند أولئك الكلمات. 


في هذه اللحظة ظهر الشيطان في شكل بشري» Gj Ga»‏ حریریا؛ وسجد ala}‏ الملك. قال نمرود: "ارفع رأسك واذکر 

"euh‏ سأل الشیطان الملك: al"‏ آنت Cals‏ اي RS‏ ا عليك La‏ عليك فعله: 

افتح ترسائئلك واعط الأسلحة لكلش یآ دای TE T‏ [ خاک مکی 
تحت ساطانك " 


هذه النصيحة المعطاة من قبل الشیطان قيلها | لملك واتبعها. حيرات و وس سور براهیم له. عندما 
شاهد Al gl!‏ الجیش يقترب منه كان شديد ed gill‏ ل الدموع توسل إلى الله oe‏ ی Ale!‏ لصلاته, آرسل الله 
الملاك جبرائيل cal‏ وقال: "لا تخف ولا تقلق» OY‏ الربٌ معك. سينقذك من أيدي US‏ أعد sey Dalen Nel " oh‏ 
سحب سميكة سوداء بين ابراهیم ومهاجميه. مرعوبين من السحب الضخمة؛ هربواء ae‏ إلى نمرودء ملكهم» وقالوا 


yor 


له: : "دعنا نرحل ونترك هذه المملكة." فأعطى الملك مالا لكل Í‏ مرايْه وموظفیه. وسوية مع الملك رحلوا وسافروا ane‏ 
بابل. 


(ظهور إبراهيم العلني الأول) 


حينئذ» ابراهیم ‏ بأمر من الربً_ آمر من قِبَل الملاك جبرائیل باللحاق بنمورد إلى بابل. فاعترض بأنه ليس من الحكمة 
نمض apa‏ كن جبرائیل طمأته بأولئك الكلمات: "آنت لا تحتاج وسيلة للطريق» ولا حصنا ار وين 
ولا محاربين لموا تیم یی راهب Pe‏ أنت فقط ستجلس لے كتفي» وسأحملك إلى بابل. 
فعل pad‏ كما Cal‏ وفي طرفة عين وجد نفسه قيال بوابات مدينة بل بأمر Dd‏ دخل ع م 
هناك بصوت عال: "الأبدي» هو الواحد حد الأحد cae‏ ی بت رجا 4 الالهة» وإله نمرود. 
اعلموا هذا . 


e 


كحقيقة» يا US‏ الرجال» والنسای اعلموا أيضا أني إبراهيم خادمه» الممثل الأمين لبيته." 


ree‏ براهيمُ أبويه في بابل» وكذلك رأى الملاك جبرائیل الذي أمره أن يُعلِن الایمان Gall‏ لأبيه وأمّه. لذا تحدث 
إبراهيه هيم إليهم» وقال: "أنتما تخدمان إنساناً من جنسكماء وتقدمان الصلاة لتمثال نمرود. ألا تعلمان أنه لديه cad‏ ولكنه لا 
00 و لکنه لا پری» coals‏ لكنه لا يسمع» ولا ب يمشي فلن قدميه» ولا فاندة منه» سواء لنفسه أو للآخرين؟" 


عندما سمع تارح أولئك | الكلمات» أ ail‏ إبراهيم باتباعه eee‏ ع كد 44 OS‏ ما قد Gas‏ كيف في يوم واحدٍ قد 
isi‏ رحلة آربعین يوما. لذا ذهب تارحٌ إلى نمرود وأخبره أن براهیم قد ظهر led‏ في بابل, آرسل نمروذ 
لابراهیم فجاء أمامّه مع ابنِه. فتجاوز إبراهيم gll ET‏ العرش الذي وضع بده عليه 
مُضْيكا. Fila‏ ایاه وصائحاً بصوت عال: "يا نمروذ» آنت hia‏ تعیس» GLY‏ نکر جوهر الإيمان» GLY‏ تنكر الإلة الحي 
الثابت» وابراهیم خادمه» الممثل المؤتمن لبيته» اعرفه» وردّذ ورائي الكلمات: | a‏ الواحد can‏ ولا أحد 

بجوارهء هو الروحي الحي الموجود إلى الأبدء هو لا يهجع ولأ ينام الذي قد خلق الا لكي يؤمن له البشر. 
ويعترفوا | كذلك بي» ويقولوا أني خادم الله والممثل المؤتمن لبيته." 


بينما كان إبراهيم يعلن هذا بصوت عال» ا و تون چا د اووس وجا 
۳ وعندما عادت إليه caa gy‏ تكلم وقال: "أ jn‏ هذا صونك. يا براهیم al‏ صوت | "eal‏ فأجاب !| ابراه 
قال: "هذا انصوت هو صوت الحقير من US‏ المخلوقات اللواتي ذعي باسم قرب عليها للوجود." ولذا قال نمروذ: 
Al) =‏ ابر هم إلة حظيع وقري؛ ملك US‏ الملوك." » وأمر تارح أنْ اخ ais)‏ بته ویبعده» مه کر ات إلى مقت ففعل 
ear‏ مر الملك. 


(الداعي للإيمان الحق) 

عندما بلغ ابر aal y‏ عشرين chle‏ سقط أبوه مريضا. تحدث كالتالي إلى ابنيه هاران وإبراهيم: "أست f‏ 2 
leg ot A‏ هنيع الصنمين لي» لأني ليس لدي Ole‏ کاف لمواجهة نفقاتنا, نقذ هاران ر غبة ای نکر کاخ TEOR‏ 
asi‏ حد ار هي ليشتري صنما منه» ویساله عن انسعر» كان یجیب: | "ثلاث منات." ثم یساأل بدوره: لد line‏ 
"ثلاثون "le‏ قد يكون الجواب. "أنتَ عمرك ثلاثون chle‏ ومع هذا ستصلي لهذا الصنم الذي صنعته a gall‏ فقط؟" 
ثم یغادر سوام ويقترب آخرٌ من ابراهیم ويسأل: "كم سعر هذا الصنم؟" ويكون الجواب: "خمس منات." 


a 


وثانيا يطرح ابر هيم السوال: "کم عمرثك؟" "خمسون T ۲ Cle‏ را hle IE‏ تسجد | آمام هذا eee‏ 
eT ee a ee thay pe ae‏ بج و ae‏ 


yov 


دق موا لقي اي للذي يشتريه ليصلي له؟ ! ن له فماء لكنه لا يتكلم» عينين» لكنه لا ری قدمينء لكنه لا يممشي» 


كان الناس الذين سمعوا إبراهيم مند شين faa‏ لکلامه» eae‏ ی ie‏ قابل امرأة عجوزاً gills‏ اقتربيت منه 
AO eee‏ و 3 ى له ویحب. قال إبراهيم: "أيتها المرأة ة العجوز آنا لا أعرف أي ربح في ذلك 

سواء في الکبار | و الصغار» leone are‏ أو للآخرين. " وتابع ١‏ التحدث ١‏ إليها: "ماذا قد حدث للتمثال الكبير ١‏ الذي ع کنت 
قد قد اشترييّه من أخي هاران» للصلاة له؟" أجابت: : (Cj pal"‏ جاؤوا في اللیل وسرقوه» بینما GS‏ ما زت في العمام" 
قال إبراهيم: "إن كان هكذا" استمر إبراهيم في سؤالها: الو جسم Sas oe‏ مووي ووو 
اللصوص» دعك من حماية الآخرين؛ مثل نفسه» أنت امر رأةٌ عجوز cle‏ بائسة» كيف يمكن أن تقولي أ أن صورةٌ 
تعبدينها هي إلة؟ لو كان إلهاء لم لا يحمي نفسه. من أيدي اللصوصء كلاء ليس في الصنم فائدة» لا لنفسيه ولا لمن 
يبجله." rae‏ المرأةٌ العجوز: as‏ کان ما تقوله صحيحاء "gaaaf aega‏ رد i‏ إبراهيم: 1 اعبدي اله US‏ الالهة 

ملك الملوك» الذي قد خلق السهار اوا حر ای الاك ا اله | الشرق» والغرب» 
sai‏ والشمال. من هو نمرودء الكلب» الذي يدعو نفسه الها» الذي ai‏ له الصلوات؟" 


موي ا 


براهیم في فتح عيني ee f yall‏ الحقیقی. عندما اکتشفت اللصوص الذين قد 
سر pl Se‏ لا بعجن را مضت Ce‏ في gly pla‏ خلال الشوارع» صاحت: " من سيحفظ 
روحه من الهلاك» وينجح في كل callac]‏ فیعبذ اه إبراهيم." هکذا هدت رجلا ونساءً كثيرين إلى المعتقد Gall‏ 


وصلت rr maa‏ ری ل المرأة العجوز الملك» وأرسل الیها» عندما مثلت آمامه » وبخها بقسوق سائلا إياها 


ate‏ و ی ه. فاجایت | المرأةٌ العجوز: "أت NS‏ أنت تنكر جوهر الایمان» الواحد الأحد ليس 
بجواره آلهة آخر. أ نت تعيش ot‏ در MET‏ او ارده 


اضطرت ا ا لا ووو دس و استولی Ca gd‏ وارتياعٌ عظیم نمرود» OY‏ الناس 
habe A‏ داهب کر فاك وا عرف كيف تصرف مع رل وش oe ner‏ 


بمثل هكذا عرض للثروة والقوة توقع أن يُخيفَ C‏ ابراهیم ویعیده إلى إيمان المَلك. و ۳ حمر 
دل اما ی و Caer‏ ودج Epei‏ تي ئه وخدمه. OSI‏ إبراهيمَ رفض 
المثول آمام | لملك. من ناحية أخرى»ء T‏ اب جور T E Mice‏ 


ضربهم بالفأسء بالأكبر clay‏ وبالاصغر انتهی. قطع أقدام البعض, والاخرون قطع رووسهم. وهذا سمل عینیه وهذا 
كسّر يديه. بعدما US aha‏ ذهب هاربا. واضعا الفأس في ید أكبر صنم. 


نتهى العيدُء عاد الملك» ولما شاهد كل 00 F‏ و ای و ا الأذى. . کان ابراهیم هو من 
اموسرم أذنب بالإهانة» فاستدعاه ١‏ لملك alle,‏ عن دافعه لهذه الفعلة . آجاب ابرا هیم: "آنا لم أفعل هذاء ail‏ فعله 
کبیر الأصنام الذي US gles‏ البقية تری al‏ ما زال معه الفاس في یده؟ ولو CAS‏ لن تصلق كلامي؛ اسأله وسيخبرك." 


(في الاتون الناري) 
م الملك شدید الحنة کین | براهيم فأمر أن یلقی في السجن وأمر الحارس أن لا يعطيه خبزا ولا ماءً. . ولکن الله 
> لصلو ات eT‏ اليه في زنزانته. ا لبك را و gu‏ وماء 


۱5۸ 


ينبع أمامه وهو يشرب منه. . وفي نهاية السنة حضر عظماء ال لمملكة أمام الملك نصحوه ان يلقي إبراهيم إلى النار لكي 
يؤمن الج يع بنمرود aA‏ الأبد وعندها أصدر الملك أمرآ إلى جمب ae‏ اي a‏ 
وکبارا ان يحضروا حطبا لمدة اربعين يوما..وجعلها تلقى في فرن عظيم ثم أوقد النار فيها. وصل اللهيب إلى عنان 
Are‏ الناس شديدي الخوف من النار. عندها أمر حارس ی السجن أن يأتي بإبراهيم و أن يلقي به في النار.ذكر 
السجان أ براهیم لم یتناول طعاما یه E‏ سم اك يكون سا مع ذلك رغب النمرود أ أن يقف 
ا السجن ويناديه فان أجاب حينها باق ۳ me‏ النار وإن فني عندها تدفن رفاته ويمحى ذكره الى الأبد 


وعندما صاح السجان: "يا إبراهيم أأنت حي" دهش عندما ue‏ ا G‏ حي" ......تكملة القصة أن السجان 
دهش clad‏ ۳ الطعام والماء فأجاب أنه له الآلهة الإله الواحد da‏ د الذي يعطي الطعام والماء 
إلى كل الكائنات» ۱ لما وجد السجان أ ن إبراهيم ظل ba‏ في 0 الباب لينظر إن كان قد مات» رغم 
منعهم الطعام elally‏ حه اوک کک یی lll sagt‏ تمروه له ل ی اسه الت والحقه 
عندما رفع chi‏ الرؤوس سیفه ووضعه على حلقومه ليقتله» هتف هتف: "الخالد هو الرب» رب کل العالم Ley‏ فيه اله 
نمرود." لكن لكن السيف لم يستطع قطع لحمه. فبنفس القوة التي ضغط بها على حلقومه»ء انكسر إلى قطع. 


عندما حاول الشيطان إغواء إبراهيم ليسجد لنمرود فينقذ نفسه» رفض إبراهيمٌ کلامّه» ووبخه وسبه بوصفه ب لتكن 
ملعونا ad‏ الأبد وا یز الشيطان» ثم ناشدثه أمه a‏ ود er‏ المصير الوشيك؛ 
فقال لها: "نار نمرود يمكن أن يطفأها الماغ» لكنّ نار الرب لا تنطفئ أبدآء والماء لا يمكنه إطفاؤها." عندما سمعت أمُه 
هذا الکلام قالت: "لعل الربٌ الذي تخدمه ينقذك من نار نمرود." 


ثم يأتي ما ترجمته: ولكن النمرود لم يرعو عن رغبته ob‏ يجعل إبراهيم يذوق الموت حرقا..أرسل أحد الأمراء ليجلبه 
aa‏ إن ct ell‏ إبراهيم في النار .حتى الطلق اللهيب من الأتون راقهمه ثم إن عدة محاولات 
قامت e paa‏ الاو النتيجة فكل من اخذ ليلقيه في النار كان يحرق 
هو....تكملة القصة أن الشيطان وسوس للملك أن يستخدم المنجنيق. 


= 


é 


PERF e. T i 


gry pi d e cee gi pry piet Te وأمر‎ Lae 


لا ماء احتيج لإطفاء النار» تحولت الجذوع إلى براعم» وأنتجّت US‏ الأنواع المختلفا 
شجرة حملت نوعها الخاص بها. تحولت النار إلى حديقة ملكية» وجلس الملائكة في هذا المکان g‏ إبراهيم. 


اتهم Ay pai‏ ابراهیم بأنه ساحر" عظيمٌ عندما رأى هذه المعجزة فقال : "ساحرٌ عظيم! لقد عَرّفت آن ¢ النار لا تملك 
E‏ ی الوقت ثري نفسك للناس Calle‏ في حديقة مبهجة." GS)‏ الأمراء اعترفوا وصاحوا بصوت 

احد: "كلاء يا سيدناء هذا ليس بسحرء انها قوة الاله العظیم اله ابراهیم» الذي ليس بجواره ال آخر ونحن نعرف ol‏ 
الرب؛ واه براهیم خادمه." آمن کل نت Ac Lull‏ الأبدي» إله إبراهيم» وصاحوا كلهم: en‏ 
2 في السماء فرق و علی الارض تح لا احة ین 


جاء La‏ والأمر cel‏ ۶ وكل الناس» الذین قد شهدو | المعجزات اللواتی (plac‏ لإبراهيم» call‏ وسجدوا Ost. Adal‏ ابراهیم 
قال: "لا تسجدوا لي؛ ۰ بل للرب» سيد العالم» ale‏ قن لكين iy a‏ ف و ع و و ی 
اللهب» وهو من قد خلق نفس وروح OS‏ کائن بشري» الذي يشكل الرجل في رحم eal‏ ويُحضيره إلى العالم. و 
Us‏ الأمراض الذين وضعوا تقتهم فيه" 


۱5۹ 


كان إبراهيم أسمى ليس فقط من الرجال الآثمين» بل ومن الصالحين.....إلخ ولأنه ظل GG‏ وقال: "لن أترك اللهَ." لذا لم 
يتركه الله هو الذي لم يصغ إلى أبيه ولا إلى أمه. 


تنتهي القصة بطرد الملك نمرود إبراهيمَ» بعد تحميله هدايا ثمينةء وفضة وذهب» وحلِي» US GSD‏ آولنك الهدايا لم يسعدن 
قلب ابراهیم مثل الأتباع الثلاثمئة [العبيد_المترجم] الذين صاروا أتباعا لدينه. 


(Gen. R. xlii. 5; Cant. R. viii. 8) 


تحكي أسطورة في الفقرة التالية عن تفكير هاران عم إبراهيم أن يؤمن بإبراهيم )13 نجاه الله من النار والا فلاء فلما نجاه 
ار Se‏ م E E‏ 


تقول القصة أنه ظل يدعو الناس لسنتين» ثم رحل بأمر الله إلى كنعان» ورحل معه سارة زوجه ولوط ابن أخيه هاران 
وآبيه تارح. وأن الأعمال الصالحات لتارح كافاه الله عليها بجعله يعيش حتى رأى حفيده إسحاق يصير عمره chle Yo‏ 
وكانت مكافأته الأعظم جعله يتوب ويؤمنء وعندما غادر هذه الحياة دخل الجنة رغم أنه قضى معظم أيامّه في الإثم 
وكان إثمه الأعظم تعريضه حياة إبراهيم للانتهاء على يدي نمرود. 


بقية الفمصول هي عن هجرة إبراهيم إلى كنعان ومصر. 
قارن هذا مع. 


من سورة الأنعام: (وَگذلك ثري pawl yd‏ ملکوت السماوّات والارض ولیگون من المُوقنین AB (VO)‏ جَنَ aile‏ الیل 
رأى کوکبا قال هذا ربّي فلمّا آفل قال لا Goal‏ الافلین LAB (Y3)‏ رأى القمر بازغا قال هذا ربّي فلمّا آفل قال لین لم 
بهدني ربّي GA SY‏ من القوم الضّالينَ (VV)‏ رأى امس بازغة قال هذا ربّي هذا أکبر Lali‏ فلت قال یا قوم co!‏ 
بريء ممّا تشرگون (VA)‏ إِنْي Sy‏ وجهي cll‏ فطر السماوات والارض حنیفا وما أنا من المُثثركينَ (۷۹)) 
الانعام. -Yo‏ ۷۹ 

م 


ومن سورة الأنبياء: (ولفذ LEST‏ اراهیم رشنده من UE‏ وکا به عَالِمِينَ (۵۱) إذ قال لأبيه وقومه ما هذه aii call UAA‏ 
لها عاکفون (۵۲) قالوا وجدتا آبَاءَنَا لها عابدین (۵۳) قال لقد کنئم نتم وَآبَاؤْكُمْ في ضلال مُبين )08( قالوا أجنتتا بالحق 
الم يي که السماوات والأرْض الذي فطر Ga‏ وأا على al‏ من الشّاهدین )07( وتالله 
لاکیدن أَصتامَکم بَعْدَ أن ثولوا مُذیرین Aged (OV)‏ جذاذا الا كبيراً مو ا eae‏ و 
a IO nor oie A 44) ÚR‏ وچ و RC‏ لد )٠‏ قالوا فأثوا به على quel‏ الئاس meted‏ 
iil Ui) cae‏ فعلت هذا Lil‏ با إِيْرَاهِيمُ (TY)‏ قال UG‏ فعله کبیر هم هذا فاسْألوهُم إن گائوا يَنطفونَ (AY)‏ 
فرجعوا إلى آنفسیهم ققالوا انم ام ee‏ 
Gaat‏ من ذون الله Gs‏ لا يَنفعْكُمْ Ce‏ ولا بضرکم (11) Cal‏ لم وَلِمَا تعْبُدُونَ من ثون الله مني نزم 
حرّفوه وانطروا ART GIT‏ إن کنثم فاعلین (1۸) LA‏ یا نار گوني برداً وسلاما على إِبْرَاهِيمَ )13( وآرائوا به aS‏ 
فجعلتَاهم الأخسّرين (V+)‏ وَنَجَيْنَاهُ ولوطا إلى الارض all‏ بارکتا فیها للعالمين (۷۱) وَوَهَبْنَا له Gaia)‏ ویعقوب تافلة 
ka SK,‏ صالحین (۷۲)) سورة الأنبیاء: ۵۱- ۷۲ 


ومن سورة الشعراء: وال agile‏ نبا اُراهیم (19) إذ قال لأبيه وقومه ما تَعْبّدُونَ (۷۰) قالوا Hs‏ آصنتاما فتظل لها 
حب N‏ او عي W‏ أو SI aS sat‏ یضرون (VT)‏ قالوا بل وجدتا آباء‌تا گذلك یفعگون 
Siler,‏ قال أ فر ینم ما كنم د تعبذون ail (ve)‏ و آباوکم الاْقدمُون aga (Y5)‏ عدر لي إلا رربي ¢ العالمین (YY)‏ الذي خلقني 
فهو بهدین cally (VA)‏ هو يُطْعِمُنِي ویسقین (V9)‏ وإذا مرضت فهو یشفین (۸۰) والذي يميثني ثم يُخيين (AY)‏ والذي 


آطمع أن بغفر لِي خطيتيي يَوْمَ الدّين ركم رب هب لي LES‏ و تحقني بالصالحين (AN)‏ واجعل لِي لسان صِذق في 
الآخرین (AE)‏ واجعلني من ورتة جّة الئعيم (۸۰) واغفر لأبي )44 گان من الضالينَ (AV)‏ ولا نخزني یوم GN‏ 
(AY)‏ یوم لا بثفع Ube‏ ولا بلون (AA)‏ الا مَن أتى af)‏ بقلب سلیم (۸۹)) الشعراء: ۷۰- ۸٩‏ 


ومن سورة العنكبوت: (وابراهیم إذ قال لِقَوْمِه احبُذوا الله وانقو ه لم خر لحم إن AS‏ تعلمون )11( Lad}‏ تعبذون من 
دون ail‏ آوتان) وتخلفون إفكا ان Cath‏ تَعْبَدُونَ من دون الله لا يَمْلِكُونَ مااي عا د 
واشکروا له sal‏ ترجعون (VY)‏ وإن تكد تگذیوا فقَذ دب ار عو و كو الو ای all‏ یروا 
Cals‏ يُبْدِئُ الله الخلق ثم يُعِيدُهُ إن ذلك على اللّه سیر (۱۹) قل سیروا في الأرْض فالظروا CaS‏ بدا الخلق ثم اللّهُ يُنشِئ 
atin‏ الأخرة ان alll‏ علی کل pl cd‏ قدیر (۲۰) یب من شام Gey‏ من SURG‏ والیه لبون (۲۱) وا SAMS‏ یمفوزین 
lat Ve E‏ روما اک مین نون اله من ولي ولا تصير (۳۲) والذين کف بایات الکه ولفایه اولیك شرا 
من رحميّي el GUST,‏ عذاب LA )۲۳( all‏ گان جواب قومه الا أن قالوا اقثلوه أو حرّقوه فأنجاه الله من SU‏ إنّ في 
ذلك GUY‏ لفوم Gy he'd‏ (۲۶) وقال الما اتخدئم من دون الله أوتانا مَوَدَة بَيْنِكُمْ في الحَیاة GRAN‏ ثم یوم القِيَامَة یکفر 
PFE‏ یی "Eat E‏ رو و EO‏ وروی کم بلج cl ago‏ اس يي لو 
RT, CG‏ اجره في GD‏ وإثة في الأخرة لمن الالح 10۷۷7 العنكبوت: ۱۷ Yv-‏ 


هنالك قصة من الإسرائيليات الإسلامية قرأتها في بدائع الزهور وقصص الأنبياء لابن كثير والطبري» أن al‏ إبراهيم 
خافت عليه إما من بطشة أبيه أو بطشة النمرود فنبذته في الكهف متفقة مع هذاء القصة الهاجادية مشابهة 


وسنرى صياغة أخرى للقصة أدناه عن النجوم والقمر والشمس تجعل هذا يحدث لما كبر إبراهيم وصار رجلا في 
حواره مع آبیه» وإحدى القصص تورد Gnd‏ شبيها في حواره مع الملك نمرود. تابعوا معنا. 

ملاحظة: يلوح لي أن هذه القصة مستوحاة من قصة جدعون في القضاة؟ مع قصة دانيال وأصحابه في دانیال۳ 
*مللاحظات: 


أولا- كانت تحية السلام عليك والسلام عليكم من عادات اليهودء وقد أخذها محمد عنهم» وأذكر أني سبق أن سمعت هذا. 
See also Testament of Jacob 3 which is an apocryphal book, also in Christian New Testament: Luke24: 36,‏ 
John20: 19,21,26, Ephesians6: 23, 1Peter5: 14, 4‏ 

قال البخاري: 


TY‏ و ی وج اموا رای د لد وو ی 1 وی ساي عن النّبِي 


als aie All) ia‏ قال خلق ال آم وطوله shes‏ © ذراعا ثم قال ali Gin)‏ علی أولئك من AGUA‏ فاستمع ما 
حيو وح جم مجه و وی السلام Gite‏ وَرَحْمَةٌ الله فزَاذوه aa ys‏ اللَهفکل مَن URS;‏ 4550 


ورواه برقم ۲ و ۲۸ 
ثانيا- أخذ محمد مشاعر al‏ إبراهيم في الجزء الأول من القصفة وأعطاها a‏ موسی. 
-EG‏ ما ترويه الأسطورة عن النمو الفائق لإبراهيم بتصوير مبالغ فيه لدرجة أن أمه لم تعرفه» هو كالعادة ما اصطلحنا 


عليه بقصص ميلاد المقدّس أو البطل» فيمكن مماثلة هذا مع ما تحكيه بصورة عاطفية أكذوبية مضحكة مرضعة محمد 
حليمة السعدية الهوازنية» في السيرة النبوية لابن هشام عن ابن إسحاق: قالت : 


ثم قدمنا منازلنا من بلاد بني سعد. وما أعلم آرضا من أرض الله أجدب منهاء فكانت غنمي تروح (ple‏ حين قدمنا به 
معنا شیباعا Li‏ فنحلب ونشرب. وما يحلب إنسان قطرة لبن» ولا يجدها في ضرّع. حتى كان الحاضرون من قومنا 
يقولون لرعيانهم: ويلكم أسرحوا حيث يسرح راعي بنت أبي دُؤيب فتروح أغنامُهم جياعا ما تيض بقطرة لبن» وتروح 
غنمي ثيباعا لبّناء فلم نزل نتعرف من الله الزيادة والخير حتى مضت سنتاه وفصلئه؛ وكان Cady‏ شبابا لا يشبه الغلمان » 
فلم aly‏ سنتيه حتى كان غلاماً جفراً. 


جفراً: عظيم الجسد عظيم جوف الصدر. 


رابع - واضح أن أسطورة إسراء محمد من مكة إلى المسجد الأقصى هيكل سليمان عند أطلاله؛ في ليلة واحدة» وهي 
الرحلة التي تستغرق شهرين Gad‏ وإياباء مأخوذة ومستوحاة من أسطورة رحلة إبراهيم الطفل من أور الكلدانيين إلى 
بابل في يوم واحد. 

خامسا- »اما ترويه الأسطورة هنا عن إسقاط إبراهيم للأصنام في قصر الملك. يذكرنا بأسطورة رواها ابن هشام في 
السيرة النبوية عن إسقاط محمد لأصنام الكعبة المحطية بها لما فتح مكة واحتلها وجعل يقول وهو يفعل ذلك (قل جاء 
Gall‏ وزهق الباطل إن الباطل كان زهوقا) فما أشار لصنم بعصاه إلا خر ساقطا Aga gl‏ أو قفاه» هكذا تقول قصته 
الأسطوريةء ولو أن الأحاديث الأخرى الصحيحة أكثر عقلانية ومصداقية تقول أنه كان يصدمها بالعصا التي في يده: 


قال ابن هشام : وحدثني من أثق به من أهل الرواية» في إسناد له عن ابن شهاب الزّهري » عن aie‏ الله بن عبد الله » . 
عن ابن عباس » قال + دخل رسول الله صلي الله عليه وسلم مكة یوم الفتح على راحلته » فطاف عليها وحول البيت 
أصنام مشدودة بالرصاص ؛ فجعل النبي صلی الله عليه وسلم يشير بقضيب في يده إلى الأصنام ويقول : ( Uig‏ جاء 
Gall‏ ور Ga‏ الباطل إنّ الباطل GIS‏ 5 هوقا ) [الإسراء :۸۱] فما أشار إلى صنم منها في وجهه الا وقع لقفاهء ولا أشار 
إلى قفاه إلا وقع لوجهه» حتى ما بقى منها صنم إلا وقع» فقال تميم بن أسد الخزاعي في ذلك : 

وفي الأصنام Ties‏ وعلم لمن يرجو الثواب أو العقابا× 


هذا إسناد ليس فقط ضعيفاً بل هو معضل. وهذا حديث خرافة. 


75 - حدثنا صدقة بن الفضل: أخبرنا ابن Aine‏ عن ابن آبي نجیح» عن مجاهد» عن أبي معمرء عن عبد الله 
ركني al‏ قال :كل dy al)‏ ال عليه ويفام مكة يوم الي رخ ات رن واا هس قل لصا 
بعود في يده ويقول: (إجاء Gall‏ وزهق الباطل!. (جاء Gall‏ وما يبدئ الباطل وما يعيد) ). 


۲ - حدثنا علي بن عبد الله: حدثنا سفيان: حدثنا ابن آبي نجیح» عن مجاهد» عن أبي معمرء عن عبد الله بن مسعود 
مدل ah‏ شل ال كه yg‏ تاه ey‏ يطسو يدرك شن ود Rag‏ 
Gall ela}‏ وزهق الباطل) الآية. 

هناك أسطورة مشابهة باناجيل الطفولة أنه عند قدوم المسيح الطفل لمصر تهاوت أصنامها 

سادسا- أخذ محمد قصة خروج نمرود في زينته وسطانه وتروته» وأعطاها لقارون (قورح). 


سابعا- ادعاء الملك نمرود على إبراهيم أنه ما زال جالسا في النارء وأنها لا تؤثر فيه» وأن يسحر الناس ليروها جنة 
غناء مبهجة يذكرنا بأحاديث محمد عن المسيح الدجال أنه يأتي ومعه جنة على شكل نارء ونار تبدو للناظر كأنها جنة: 


Mas'aseh Abraham, published by Jellinek in BHM 1:25-34, taken from Shebet Musar of Elijah ha-Kohen who used a 
Constantinople edition of this Midrash, Compare Porges, Zeitschrift fur hebraische Bibliographie 10:159. This Midrash is a 
translation from Arabic, this supposition may be proved by many phrases which is of frequent occurrence, as Arabisms. The 
author wa a jew, not a moslem, since parallels from rabbinic literature can be given to a great part of this booklet. See the 
remaining of note 34 in part5 of legends of the Jews 


روى الإمام مسلم: 


۱ pa او ۳ واه‎ EN 7 
IS وعد‎ Ta 


فام 3 ae šal‏ أت 1 الذي 37 7 a‏ ش ثم لب ) یشرب 
لعين عليها ظفرة غليظة مکتوب بين عينيه کافر يقرؤه کل امن كاب وكير کف 


لس ناراف فماء ا کا ی 


عن it‏ اب ae‏ آي هد عن ریم بن حراش قال اجتمع حليفة وأبو مسعود قل یه اما مع 


ن ماء ونهرا من نار فأما الذي ترون أنه 7 ماء وأما الذي تر 
اء فلیشر ب من الذي يراه أنه نار فإنه سيجده ماء قال ا ابو JAS it‏ 
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Sa,‏ 0 يقول ها ial‏ ار و إني 


per rene oe 


وروى البخاري 


| 5 یه یه رس قل في الدجل: ان مما معه 4 ماء وثاراء فناره ماء Hagia‏ نار). 
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۸ - حدثنا أبو نعيم: حدثنا شيبان» عن بحیی» عن أبي سلمة: سمعت أبا هريرة رضي الله عنه قال: 
قال رسول الله صلی الل عليه وسلم: (ألا أحدثكم حديثا عن الدجال» ما حدث به نبي قومه: Ai)‏ أعورء وإنه يجيء معه 
بمثال الجنة و النار» فالتي یقول انها الجنة هي النار» وإني أنذركم كما | آنذر به نوح قومه). 


وروی الامام أحمد 


. برا هيم‎ LES بن سايق‎ Wen’ Lite - ۱۶۹۵ ۶ 
i ere | 


“ANS T hal Ai 1 


a e‏ ` بن سایق ite‏ ابراهیم 0 طهمان عن ) آيي الزبيْر عن le‏ بن عبد الله agi‏ قال 
بود ت alle‏ ممسوحة Aig E Abie‏ 443 سي au hee‏ 2007 الله ale‏ 


ayy‏ بر رثن ل ملي لل عن 
فقالت يا adi Ye‏ هذا wr‏ و Jai‏ 


3 يالله ورسله ra “ait nee 1 alk w‏ لله علد 
۱ و مایق عه وم انا في 
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as i عو‎ ke By feos Rta ki a rg rojo Z Ê 2 
A أيي زرعة‎ Ge اسنمعیل بْن رافع آيي رافع‎ GE ارب‎ 


قله 


a ahi‏ ا une‏ ال عن نجل EES)‏ فكان من قول 
a ۰ o‏ > يت a o f Fey‏ 1 9 


ANS 
i خا‎ 3 m ابر‎ 


`- : 


29 يفول ربّي “ay‏ و اا 3 الله 1 Beet‏ وله تا 


تافي Ge ihe Ye‏ أبي سَعِيدٍ قال قال Us)‏ 
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وتضم الحرّب أؤزارها GL‏ فریش مُلگها وتكون الأرض گفائور الفضّة ثثبت تباتها بعهد all‏ حَتّى یجتمع A‏ على 
وی ریبعت و اح كر رو ل حو E‏ مر 
بالذریُهمات قالوا یا رسول الله وَمَا يرخص الفرس قال لا تركب لحب أبَدَا قیل له فما يُعْلِي الور قال نخرّت Oe UN‏ 
کلها ون قل خروج AM‏ ثلاث ستوات Id‏ يُصيب Gull)‏ فیها جوع شدیذ مر اللّهُ SLL‏ في السنتَة الأولى أن Cased‏ 
ثلث مطرها ويار Ue‏ فشكيس ثلث ثباتها ثم پاش stall‏ في الثائية قلخيس ثي مطرها دیامن انار انيس gals‏ 
تَبَاتِها نم “el‏ اللّهُ الستماء في السَنَّة SRNL)‏ فتخبس مَطرها AIS‏ فلا تقطر قفطرة “yal‏ الأرْض فتخیس تبائها AAE‏ فلا ثذيت 
el‏ قى ذات ظلف إلا لكت إلا ما شاء AM‏ قيل فما (a‏ الاس في ذلك امن قال الیل aN‏ والتمنبيخ 
Sell,‏ ویجری ذلك agile‏ مُجْرَى الطعام قال أبُو عَبْد الله سَمِعْت Uf‏ الحسن الطتافميي یفول سمغت حبذ الرخمن 
المُحَاربِيَ یقول th‏ أن يُذفع هذا الحدیت إلى المُوَدّب حى Gell aby‏ في الاب 


ولهذه القصص أسانيد كثيرة» فنكتفي منها بهذا القدر والطرف الصالح الوافي منهم. 


تامنا- أعطى محمد ما فعله أمراء نمرود ونمرود والشعب البابلي في قصة إبراهيم لما رأوا معجزة نجاته من النار» إلى 
قصة موسى ومعجزة عصاه التي تحولت إلى ثعبان يسعى US US)‏ ثعابين السحرة المصريين. ونلاحظ حتى قولهم إله 
إبراهيم» على غرار جملة آمنا برب العالمين رب موسى وهارون في قول السحرة في القرآن. 


تاسعا- كل مواعظ محمد التي تأتي في القرآن بلفظ Y)‏ تضر ولا تنفع) أو(لا يملكون لأنفسهم ضرا ولا نفعا) مثلما ما 
ورد كمثال في سورة الفرقان: [وائخذوا من ذونهآلهة لا lS‏ شنا AIRS hy‏ ولا يلون لانفسبهم ضرا ولا تفع 
ولا یملگون موتا ولا Blas‏ ولا نشورا (۳)) الفرقان: 3 ۳ > وغيرها من آيات» فهذا اللفظ والتعبير لا يوجد في الكتاب 
اليهودي المقدس» نعم یوجد تعبیر آنها بلا فائدة وآنها لا تضر ولا تتفع» OSI‏ لا یوجد في كل دراستي لکتاب الیهود 
تعبیر لا تملك لنفسها ضراً و لا نفعاء هذه مبالغة في التعبیر والفتکیر GY‏ هذا مفروغ Aia‏ حسب عقيدة الیهود فهي مجرد 
حجارة» وهذا التعبیر أخذه محمد من قصة ابراهیم الهاجادیة. 


کذلك قول الأمراء والناس: "الرب هو اللهُ في السماء فوق» وعلى الأرض نحت. لا حذ آخر." هذه مماثلة GLY‏ القرآن 
مثل : وهو الذي في السّماء Al)‏ وفي الأرْض Al)‏ هو الحَكِيمُ العلیم (۸۶)) الزخرف: ۸۶ 


Ll‏ قول إبراهيم للناس لما سجدوا له: "یخلص من کل الأمراض الذين وضعوا ثقتهم فیه." فهناك احتمال کبیر أنه من 
هذا النص استمد محمد قول إبراهيم لقومه في القرآن: (الذي خلقني فهو يهدين (VA)‏ والذي هو يُطْعِمُنِي ویسقین (۷۹) 
وإذا مرضنت فهو پثلفین (۸۰) والذي بُميثني ab‏ يُخيين (۸۱) والذي أطمع أن یخفر لي خطيتتي یوم الدّين (۸۲)) سورة 
الشعر اء: AY-VA‏ 


النموذج الثاني للقصة الهاجادية 


لتحم في الشوق) 


لقد كان تارح موظفا عاليا في بلاط نمرودء وكان له مقام عظيم عند الملك وحاشيته. لقد ولد ابن له والذي سماه آبرام» 
GY‏ الملك قد رفعه إلى موقع سام. في ليلة مولد ابراهیم» جاء الحکماء والمنجمون إلى بيت تارح» وأكلوا وشربواء 
وابتهجوا معه في ذلك اليوم. عندما غادروا البیت» رفعوا عيوتهم إلى السماء للنظر إلى النجوم ورأؤاء وشاهدواء نجما 
هذا المشهدء لكنهم فهموا المسألة» وعرفوا أهميتها. قال أحدهم للآخر: "هذا يدل فقط على أن الطفل الذي قد ولد لتارح 
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هذه الليلة سوف ينمو ويكون oF paia‏ وسوف يحوز ويمتلك US‏ الأرضء هو وبنوه إلى الأبد» وهو وبذرته سوف يذبحون 
ملوكا عظماء ويرثون آراضیهم." 

e oe‏ وفي الصباح | ستيقظوا f SL‏ واجت ووا مقر م تحدثواء وقالوا أحدهم للآخر: 
a‏ ای وی ی ی olla‏ هو لويذ تم إعلامُه به» وينبغي أن يصير هذا الشيء 
معلوما له قی ایام | مسا 2 عني؟" ثم ستقاسي كلنا الموت. الان» دعونا Capa‏ 
ونخبر الملك بالمشهد الذي قد را وتفسیر ذلك» رسلاو eat‏ الشيء. " وذهبوا | إلى الملك وأخبروه 
بالمشهد د الذي قد ر ogi)‏ وتفسيرهم cal‏ وأضافوا نصيحة له أن یدفع قيمة الطفل لتارح» ویذبح الرضیع. 


ogee 


آرسل ال لملك إلى تارح» وعندما cele‏ تحدث | ليه: "لقد خيرت أن ن Gul‏ قد ولد الليلة ١‏ الماضية وشوهدت علامة 
ما ا دراي الآن أعطني الصبي ؛ لكي نذبحه قبل ام یات الشر" عاینا مده Manny‏ سل بر 
فضة وذهباً "aic Lua ge‏ فأجاب تارحٌ م "هذا الشيء الذي قد وعدتني به مثل كلمات قالها «Saal ay‏ قائلا: : "سأعطيك 
کومة ES SR‏ بشرط ا ۳ فأجاب الكل "ماذا سیکون استعمال الشعير لي» SE‏ 
1 قطعت رأسي؟ امن یاد badis‏ شه لي" ۲ هكذا أ آیضا ا نا أقول: : "ماذا سأعمل بالفضة والذهب بعد موت ابني؟ من 

سيرثني؟" لکن و قلات اشتعل غضب الملك عليه عند أولئك الکلمات» أضاف: "مهما ابتغی لآ 7 
یفعل لخادمه» سيدعه يفعله» حتى ابني في تصرف الملا بلا قيمة عوض» هو وأخويه الأکبر. 


تحدث Mall‏ ۱ رغم ذلك_ Su‏ "ساشتر شتري اب بتك الأصغر بنمن ' ۲ فقال تارح جوابا: "قلي الملك ثلاثة all‏ لنظر 


المسألة والتشاور حولها مع آسرتي." ' فوافق فق الملكك على هذا الشرطء وفي a gall‏ الثالث al‏ إلى تارح» قاثاة: ghel"‏ 
ابلك at‏ كما تحدفت chal]‏ وان لم تفعل هذا» سارسل وأقتل كل ما لديك في مدز اك ان بكرن هنالك TAS‏ متروت للك" 


ثم أخذ تارح A‏ ع ی الیوم وجاب الرضيع یر AS ahe‏ الملك الطفل 


وضرب رأمته بالأرضء لأنه ظنه ! براهیم. OSI‏ تارح أخذ ابنّه إبراهيم» مع بني inne yoy All‏ وأخفاهم في كهف. 
وحمل المؤن لهم 8 في الو وكا السيد (دالرب) الي T‏ 7 
إبراهيم ميت. 


وعندما صار عمر ابراهیم plc‏ سنوات» خرجوا هو وأمه ومرضعته من الکهف GY‏ الملك وموظفيه قد نسوا COLE‏ 
ابر اهیم. 


دوو اكباو ee‏ مسو ا بجر هو التي لا 
ee are‏ بر التنجية من الکرب. كان اي رس آول من عبدوا صور 

والحجر. صنع تارح اثني عشر إلها من الحجم الکبیر» من الخشب والحجرء مقابلين للاثني عشر شهرا للسنة 
mT‏ ی ا بو 


(المؤمن بالحق) 


ذات مرة ذهب إبراهيمٌ إلى معبد الأصنام في بيت بايا چا لقرابين لهم» ووجد واحدا منهم تحدیدا بالاسم يسمى 
ماروماث» الو بور اي اك باد الوا آمام صنم ناحور < الحديدي» كان الصنم ثقيلا جداً عليه لكي 
ا جيه اوم وی ال را و Lain‏ يتناو لان الصورة. انخلعت عن رأميهاء فأخذ 
ee‏ وص و اخن رات ضعا الرأس ا ا م استمر" تارح وعمل خمسة آلهة آخر. 
US alas‏ هؤلاء لإبراهيم» وأمره ببيع في شوراع dual‏ 


1۷ 


أسرج ابراهیمٌ بغله» وذهب إلى الخان حيث تجار من فندانا في سوريا قد استراحوا في طريقهم إلى مصر. لقد Jai‏ 
التخلص من سلعیّه Glia‏ عندما ery‏ الخان» تجشا راح من الجمال الذين يعودون إلى التجار» قأخافة الصوت البغل 
بحيث هرب لا يلوي على شيء وكسّر ثلاثة من الأصنام. لم يشتر التجارٌ الصنمين الصحيحين فقط منه لقد أعطوه 
alls‏ شمن المکسورین» OV‏ ابراهیم كان قد آخبر‌هم کم هو محزون للظهور lal‏ آبیه بمال آل مما توفع أن يحضي من 
Alec‏ اليدوي. 


جعلت هذه الحادثة ابراهیم Si)‏ مليا في عدم جدوی الأصنام وقال لنفسیه: "أي شر هذا الذي يفعله آبي؟ آلیس هو إلة 
caie‏ لأنهم ألم يأتوا إلى الوجود بسبب Aiai‏ وصفله واختراعه؟ هل هم aal‏ بعبادته إياهم من عبادتهم إياه؟ Gil‏ أنهم 
عمل يديه؟" مفکراً هكذاء وصل بيت أبيه» ودخل وناول أباه مال الصور الخمسة وابتهج تارحٌ» وقال: "مبارك آنت 
من آلهتي» لأنك قد جبّت لي ثمن الأصنام» وجهدي لم يكن OSI Mele‏ ابراهیم قال مجیبا: "اسمعء أبي تارح» مباركة 
الالهة منك GLY‏ الههم منذ شكلتهم» وبرکتهم هلاك ومساعدتهم اغترار. لأنهم حتى لا بساعدون آنفسهم. فکیف 
یقدرون على مساعدتك أو مباركتي." 


تنامی غضب تارح على ابراهیم لأنه لفظ مثل هذا الكلام ض آلهیّه» وإبراهيم_مفكراً في غضب أبيه_تركّه وخرج من 
البیت. لکن أباه ناداه معيدآ له» وقال: "اجمع يشارةً خشب البلوط الذي صنعت منه صورا قبل أن تعود» وجهز لي 
عشاني." استعدٌ إبراهيمٌ لتنفيذ أمر أبيه. وأخذ البشارة ووجد صنماً صغيرا بينهم» الذي حملت جبهثه النقش "الرب 
باریسات" ‏ لقد ألقى القشور في النار» وألحق بها باریسات قانلا: "انتبة! احذر» باریسات. أن لا تخرّج UW‏ حتی 
آعود. إن اشتعلت بمستوی منخفضء انفخ عليهاء واجعلها تشتعل ثانية." متحدتا هکذاء ذهب خارجا. عندما عاد إلى 
الداخل ثانية» وجد باریسات منطرحا على ظهره. محترقا بشدة. مبتسماء قال لنفسیه: "في الحقيقة» باریسات» pad‏ أن 
يُبقي النار مشتعلة ويُّجَهّز الطعام." Laing‏ كان یتحدث, كان الصنم قد agil‏ وصار رمادا. ثم خذ الصحون إلى آبیه 
USI,‏ وشرب 5 GIS‏ سعيداً وبارك إلهّه ماروماث. GSI‏ ابراهیم قال لأبيه: "لا تبارك ربَّكَ Galas le‏ بل بالأحرى A)‏ 
باریسات» فقد كان هو من بمحبته العظيمة لك ألقى نفسه في النار لكي نطبخ وجبئك." صاح تارح: "أين هو الآن؟" 
فأجاب ابراهیم: "لقد صار رماداً في لهيب النار." فقال تارح: "عظيمٌ هو سلطان باریسات! سأعمل لنفسي A)‏ هذا 
اليوم» وغداً pasts‏ لي طعامي " 


آضحگه کلام آبیه ذلك في GSI alice‏ روحه كانت حزينة على عناده ومضی في ایضاح )451 في الاصنام قائلا: 
"أبي» لا أهمية للصنمين اللذيّن تباركهماء سلوكك غير عقلاني» OY‏ الأصنام القائمة في المعبد المُقدّس آجدر بالعبادة 
من صنميك. ف زوشيوس صنم أخي ناحور أكثر جلالاً من مارموث» لأنه ghia‏ ببراعة من الذهب» وعندما یکبر» 
سوف ord‏ من جدید [مِن نفس مادته_المترجم]. GSI‏ عندما سیصبح مارموث ضعيفاء أو يتحطم إلى شظاياء لن يُجَدَدَ 
لأنه من الحجر. والرب جاوفء الذي Calis‏ فوق الالهة الآخرين مع زوشيوسء أكثر جلالاً من باريسات» المصنوع من 
الخشبء لأنه صیغ من الفضة وزخرفه الرجال. لإراءة روعته. GSI‏ بارساتك_قبلَ أن تعمله بنفميك کاله بفأميك_كان 
متجذرا في الأرضء واقفا عظيما ورائعاء بعظمة فروعه وأزهاره» GYI‏ هو Lala‏ وذاهبٌ co gle‏ من ارتفاعه قد سقط 
إلى الأرضء من العظمة انحدر إلى الدناءة» ومظهر وجهه اضمحلء وهو نفسه قد احترق في النار والتهمثه حتى 
صار رماد als‏ يعْذ بعذ. ثم تقول أنت: ““سأصنع لي آخر هذا الیوم» وغداً سيجهز لي طعامي!”” أبي..." أكمل 
aal‏ وقال: "النارز آجدر بالعبادة من آلهتك المعمولة من الذهب والفضة والخشب والجرء لأنها تلتهمهم. tatas‏ 
النار لا أدعوها «fell‏ لأنها خاضعة للماء» الذي یطفو‌ها. لکن آیضا لا آدعو الماء إلهاء لأنه [pended‏ من قبل الأرض» 
وأنا أنادي GL‏ الأرض أكثر عظمة لأنها تتغلب على الما لكن أيضا لا آدعو الأرض الها» لأنها تجف بالشمسء وأنا 
آنادي Ob‏ الشمس أعظمٌ من الأرض» لأنه he‏ 24 العالم als‏ بأشعته. لكن أيضا لا أدعوه الها» GY‏ ضوءه يُحجَبْ 
عندما يأتي الظلام فوقه. ولا seal‏ القمر والنجوم م آلهةه OY‏ ضوءهم_ أيضا _ ينكسفٌ حين يمضي وقت لمعانهم. OS‏ 
اصع ال هذا 595 تارح» سا اه لك" الرب الذي قد خلق OS‏ الأشیای هو الرب الحقيقي» لقد أرجن ا 
وذهب الشمس» وأعطى التألق للقمر وكذلك النجوم» هو يجعل الأرض جافة في وسط میاه كثيرةء وكذلك إياك قد وضع 
على الأرضء ولي أراني نفسه في تشوش أفكاري." 


(محطم الأصنام) 


لکن تارح لم te‏ ار کچ على سوال a‏ ن ا الاي كلق یف راد نش اسان الريجال؛ ان 
إلى البهو حيث وقف اثنا عشر صنما كبيرا وعددٌ کبیر من الأصنام الصغيرة» مشير م قال: "هاهم أولاء الذین 
خلفوني وایضا ا نت JS,‏ الرجال على الأرض." وسجد آمام آلهته» وغادر البهو مع ابنِه. 


براهيمٌ من هناك إلى أمّهء وتحدث إليهاء قائلا: "انظريء آراني ol‏ هولاء لین قد حملوا السماء والأرض وكل 
ee‏ ون الآن | لذا | E APRE ae ee ie gine‏ مه إلى i igs‏ 
أصبح مرضيا علي منهم." ففعلت اي eae eR‏ هي القربان إلى الالهةه را ى أنهم ليس لهم 
صوت» ولا سمعٌ» ولا حركة» ولا dai‏ منهم مد يده ليأكل. هزأ | حيس "مؤكدء اللحم الشهي | لذي حضّراثه لم 
يُررُضيكم ورياك polly ae‏ ایکم! لذا ساحضر لحما شهيا طازجا غداء أفضل وأكثر وفرة من هذان لأرى ما 
سینتج من ذلك." لکن الآلهة بة بقیت صامتة وبلا حركة آمام القربان الثاني من اللحم الممتاز الشهي كما آمام القربان 
ألأول» وحلّت روح قرب على یرای Bs clas‏ ل لأبي وجیله الشريرء wl eS‏ 
الغرورء الذين يعبدون أصنام | الخشب وال لحجرء التي لا تقدر أن تاکل» أو تبتسم» he‏ تسمع» + أو تتكلم م التي لها أفواة بلا 
خطاب» عيون بلا رؤية» آذاڻ بلا سمع» ceed‏ أرجلٌ بلا حركة!" 


كمه ارو أصنام أبيه» وعندما آنهی تحطیمهم وضع الفأس في يد أكبر اله agin‏ کلهم» وخرج. 
نت جنات ا سکن بالحجارة _ركض إلى غرفة الأصنام» ووصل إليها في اللحظة التي كان قد Pan‏ 

پراهیم» وعندما رأى ما قد حدث» آسر ع وراء ! براهیم وقال له: "ما هذا الأذى ١‏ الذي قد فعلت التي رة ابراهیم: 
رضح لحا لي ماني اس ou‏ رز مدوا | کلهم آیدیهم نتتاول saali‏ » قبل آن يمد لیر يده 
JS‏ هذا_ غاضباً منهم بسبب تصرفهم_ آخذ الفاس وحطمهم جمیعاء و i‏ تری ‏ الفأس ما زالت في يديه» كما ترى." 
التفت تارح إلى إبراهيم في pand‏ عليه وقال: ال اا مايه وي أو قوةٌ في هؤلاء 
الآلهة لفعل US‏ ما قد أخبرتني به؟ أليسوا us ٠‏ اوحجراً؟ وألم أصنعهم آنا نفسي؟ لقد كان آنت من وضع ی 
ay‏ الكبير» وقلت أنه ضربّهم جميعا." أ آجاب awl a!‏ آباه» وقال: "كيف_إذن _يمكن لك أن تعبد تلك الأصنام اللاتي 

hee اد تطیعون سماع صلواتِك عندما‎ j علد بع 5ا تلك تلك الأصنامٌ التي تثق فیها تنجيتك؟‎ sj يهن قوة لفعل أي شيء.‎ CP 
الاصنام ووثب آمام أبيه» وأخذ سفن مر‎ sale والاحجام عن‎ Af وبکلام مشایه» حذر آباه الاح طر‎ ees 
الصنم الکبیر» وحطمه به» وهرب.‎ 


= 


- ya 


jac‏ کح إلى نمرود» سجد قباله» وترجاه لیسمع قصته» عن ابنِه الذي قد ولد له منذ خمسین lle‏ مضوا. وکیف ‏ فعل 
بآلهته» وكيف تحدّث. i‏ "الان_لذا_ملكي وإلهي» أرسل له لیمثل آمامّك» واعمل eee‏ سم 
هذا الش w?‏ عندما أخضير | براهيم آمام الملك» آخبره بنفس القصة كما قد حكاها لتارح» عن الصنم | لكبير الذي í‏ > 
pores‏ ملك رد a‏ وس رو الأكل» ولا EF "AS yall‏ براهیم لعبادة 
الاصنام التي لا تقدر أن Gii J E‏ ونصحه بعبادة | له الكون. كان مدو م عم الشری" إلى كلامي؛ 
ليجعلك تهجر الطرق الشريرة وتعية اإلة as‏ في خزي في آ خر الأيام» آنت» وت US 5 «ch‏ من لهم 
غلاق ب الذين سمعوا la‏ وساروا ' في طرقك الشريرة w‏ 


آمر ام بير انر انا پوت g‏ السجن» وفي نهاية عشرة coll‏ جعل US‏ آمراء وعظماء المملكة یمتلون آمامه 
وعرض agile‏ قصة | براهيم. کان رأيُهم أنه يجب أن یخرق؛ و وفقا لذلك _ عمل الملك نارآ جُهْزّت لثلاثة أيام وثلاث 
ليال» »في فرنه بقادشیم» ود er‏ ابراهیم إلى هناك من السجن ليُحرق. 


US‏ سكان الأرض» قراية ۰ ارو ema aa‏ دجاو اليَرؤا ما سیقع 
تعرف عليه المنجّمونء وقالوا ا للملك: "مؤكدء هذا هو الرجل ie‏ 5 
الأربعة. انظرء لقد عصى أبوه eres‏ لأنه أحضّر لك Mab‏ آخرء هو الذي قتلته " 


براهيم. وعندما ‘ee!‏ 
لع foil‏ الأكبر' النجوم 


۱۹۹ 


كان تارح مرتعبا بشدةء لأنه كان خائفا من غضب الملك» واعترف بأنه قد خدع الملك» وعندما قال الملك: "خبّرني من 
نصحك بفعل هذا. لا ثخف شيئاء ولن تموت." اتهم هاران كذبا_الذي كان عمره اثنين وثلاثين Lile‏ عند مولد 
إبراهيم ا ير ون بأمر الملك» جرد إبراهيمٌ وهاران من OS‏ ثيابهم سوى التكشيطة؛ وربطت أيديهما 
وأقدامها بحبال كتانية» وألفوا في الأتون» هاران_لأنّ قلبّه لم يكن كاملا مع الربٌ_هلكك في النارء وأیضا الرجال الذين 
اق فى ی احترقوا بال اليب التي اس ن ونا وی عن كل اول رو رغ ن 
الحبال اللاتي كان مقيدا إليها قد التثهمن. لاذه ae‏ را یا مشى إبراهيمٌ وسط النار» US clay‏ خدم الماك 
وأخبروه: "انظرء لقد رأينا إبراهيمَ متمشيا في وسط النار." 


في البدء al‏ يصدقهم الملك» لكن حين SO)‏ بعض أمرايِه الموثوق بهم کلام خدمه» نهض وذهب للرؤية بنفميه. ثم آمر 
خدمه بأخذ إبراهيم من النار» لكنهم ما قدرواء GY‏ آلسنة اللهب اندلعت اتجاههم من الأتون؛ وعندما حاولوا ثانية | بأمر 
الملك_أن يقتربوا من الأتون» اندلعت ألسنة اللهب وأحرقت وجوههم» بحيث مات ثمانيه منهم. ثم نادى الملك على 
إبراهيم: "يا خادم الربٌ الذي في السماءء تعال من وسط النارء وأقدم هنا Lady‏ آمامي." clay‏ إبراهيم ووقف آمام 
الملك. فتحدّث الملكُ إلى إبراهيم» وقال: "كيف يتأتى أنك al‏ ُخرّق بالنار؟" فقال ابراهیم مجیبا: "رب السماء والارض 
الذي فيه أنق» والذي يملك US‏ الأشياء في سلطانه» قد نجاني من النار التي ألقيتني فيها. 


(see Pesik. R. § 33, 'Er. 53a) 
قارن مع‎ 


(وگذلك ثري إِبْرَاهِيمَ ملکوت السماوات والأرض ولیکون من المُوقنین LAB (V0)‏ جن عَلَيْهِ الیل رأى US'S‏ قال هذا 
ربّي فلمّا sl‏ قال لا ای ای ام مرو و ee‏ 
القوْم الضنالین AB (VV)‏ رأى الشَمُس بازغهة قال هذا ربي هذا أكْبَرُ فلمّا آفلت قال يا قوم ٳٽي بريء (VA) Osh pd Ca‏ 
إلى CABG‏ وجهی gill‏ فطر الستماوات Gea WN,‏ حنبفا وما من المتركين )74( وحاڃة ول patel‏ في اله 
وقذ هذاني ولا GGT‏ ما تثئركون به !لا أن ) یشاء ربي شینا وسع ربي UE‏ شيء علما أفلا تتذگرون EBs (A+)‏ آخاف 
واج لاحي يه ابر حي ولس العام جد جك ا لماوع و 
CYL‏ إن كُنثمُ تَعْلَمُونَ (۸۱) الذين آمَنُوا aT‏ يَلِيِسُوا إِيمَانَهُمْ بظلم LT T‏ لهُمْ الامن وَهُم مهْتَدُونَ as US's (AY)‏ 
آتیتاها ابراهیم على فومه ترقع درجات من نشاء ان ربك حکیم aale‏ (۸۲)) الأنعام: AY -VO‏ 


(واذکر في الکتاب إِبْرَاهِيمَ إِنَهُ گان صیذیقا Gs‏ (۶۱) إذ قال لأبيه با و و ع ی 
شین (۶۲) يا بت ني قذ جاءني من العلم ما لم يَأَتِكَ فائيغيي أهدك صیراطا سویا (۳؛) یا آبت لا Aas‏ الشیطان ان 
حب حي حي یز راع العو ) Gilde Glas‏ من الرخمن فتگون لِلشَيْطان GK,‏ )£0( قال 
بي ۳۹ iil (EY)‏ وما GES‏ من ذون لله راذع ربّي عَسَى الا أكون بذعاء pal jie Lali (£A) CEE‏ وما 
Gy ghey‏ من ذون الله وَهَبْنَا له اسنحق ویعقوب SE,‏ جعلتا Gui‏ )£9( ووهبتا لهم من رحمئتا وجعلتا لهم لسان صيذق Ule‏ 
Seati e‏ 


Gl}‏ من شیعته لإيْرَاهِيمَ (۸۳) إذ جاء ربّهُ بقلب سلیم (AE)‏ إذ قال لأبيه وقومه مَاذا تَعْبُدُونَ (۸۰) أنفكا AQ‏ ون الله 
ثریذون (AN)‏ فمّا abi‏ برب العالمین (AY)‏ فنظر نَظرةً في (AA) a ail‏ ففال إِنّي سقیم (۸۹) فتولوا عَنه مُذبرين 
)٩۰(‏ فراغ إلى آلهتهم فقال الا تاگلون )٩۱(‏ ما لكُمْ لا تتطفون (AY)‏ فراغ pele‏ ضربا بالیمین )٩۳(‏ فأقبلوا a)‏ 
یزفون (AE)‏ قال عون ما تلحفون (15) All's‏ خَلفكم وما تملون | )47( قالوا ابْنُوا له GU‏ فألفوه ف في الجحیم (AY)‏ 
فارانوا به TiS‏ فجعلتَاهم الأسفلین(۸٩))‏ الصافات: ۸۳- ٩۸‏ 


*#ملاحظات: 


تفه فى قصير:» الب غليظلة ead‏ الخ wat‏ مر قبل Aaa‏ ین PEE‏ 
آرجن السماوات: جعل لوتها أرجوانيا. 


مسألة النجم الذي یظهر في السماء ترد في النصوص المسيحية والاسلامیف کعلامة على مولد الشخص المنتظر الذي 
يشاء الله أن يرسله حسب معتقدهم وکعلامة تقليدية على ميلاد النبي أو البطل كما یحلو لبعض علماء الأديان الکلمة 
الخری» وسنجد المسيحية في إنجيل متى» تأخذ هذه الاسطورة لتستغلها في أسطورة میلاد المسیح يسوع بن مریم ثم 
سیأخذها من بعدها الاسلام في کتب سيرة محمدٍ وفي کتب الحدیث. 


LAS’)‏ ولد يَسُوعٌ في بَيْتِ لحم اليَهُودِيّةء في abil‏ هیرودس الملك ذا Cases‏ ين ام رف جوا إلى آورشلیم 
'قائلين:«أَيْنَ هو المولوذ مك اليَهُودِ؟ فلت La‏ نَجْمَهُ في المشرق gaia Lali! Al Ad) ST,‏ هیروس الملك 
اضطرب وجمیع م آورشلیم Axe‏ ی الكَهنَة 48S,‏ الشعب. وَسَألهُمْ:«أيْنَ يُولذ المسييح؟» "فقالوا cody Al‏ 
لكر aby Gg‏ هگذا مَكْنُوبْ بالنّيي: cit,”‏ يا بَيْتَ لحم ارزض پهوذا لست الصغری بين روساء پهودا» ON‏ 
منك یخراج مدب برعی شعيي اسرایل». 

Me”‏ ذغا هیروس المَجُوس سره GS‏ مهم زمان التجم الذي ظهر. ام salad‏ إلى بْت لخم وقال:«اذهَبُوا 
وافحصوا بالتذقیق عن الصنبي. وَمَتَى وَجَدْئمُوهُ فأخبروني CSI‏ آي أنَا GAY SRT, Leal‏ 'فلمًا سَمِعُوا من الملك دَهَبُوا. 
وإذا تا الصبي. aal rh Gu‏ فرحوا فرحا 
‘Yaa Ube‏ وأتوا إلى ابیت وراوا ae G gil‏ مریم أمّه. فَخَرُوا وَسَجَدُوا ad ni g AD‏ 
es UU,‏ "ثم إذ آوحي إِلَيْهِمْ في حلم أن لا يَرْجِعُوا إلى هیروس انصرقوا في طريق أخرى إلى کورتهم. 


الوسر ون بات و gn‏ د ؤم SX‏ الصنيي وأ lg‏ إلى مصترة رل 
هناك حتّی أفول لك. GY‏ هيروس مُرمِعٌ أن يطلب KASRI (tall‏ " ققام SAI‏ الصّبي AF,‏ لزلا و انضرف الى مصنر 
" وگان هتاك إلى وقاة هِيرُودس. لِكَيْ AG‏ مَا قبل من الب بالتبي القَائِل:«مِن مِصنر دعوت ابني». 
aia”‏ لمّا رای هیروس OF‏ المَجُوس ستخروا به غضيب جذا. فارنسل وقتل جمیع الصَبْيّان الذينَ في بَيْتِ لخم وَفِي 
كل dea ght‏ من ابن سين فما ذون» بحسب GLEN‏ الذي ABS‏ من المَجُوس. "'حيئئذ م مًا قيل بارمیا الثبي القائل: 
" «صوت سمع في الرامّف تح وبا وعویل ES‏ راجيل تَبْكِي على آولادها ولا ثریذ أن تتعرّى» لاهم ليمُوا 
بموجودین».) متی ۲: ۱۸-۱ 


وفي البخاري من حدیث رقم ۷: 


) .................. وگان O81‏ النّاظور صاحب ایلیاء وهرقل سفقّا على تصاری GI Gia) pt‏ هرقل حين قدم eh!‏ 
أصنبح G'g‏ خبیث Gud)‏ فقال بَعْضْ بطارفته قذ استلکرنا Glia‏ قال ان الاظور وان هرقل Sa e158‏ فِي النُجُوم 
فال لهم حين سالو إلى رت ARD‏ حين GL‏ في اللجوم ملك الختان قذ ظهر فمن GRG‏ من هنو KAD‏ قالوا لس 
بختین إِنَا الیهوذ فلا يُهِمنَكَ شألهم واكثب إلى مداين مُلكك فیفئلوا (ye‏ فیهم من اليَهُودٍ GE‏ هُمْ على Coit ap yal‏ هرقل 
Jay‏ و عمطي RR a‏ وسلم Ula‏ استخبره هرقل قال اذهبوا قانظروا 
امكلئن هر ام لا قنظروا al)‏ فحدّئوة sf‏ مُحْتَيِنْ وساله عن العرب ففال هم یختیلون فقال هرقل هذا ملك هذه الام قذ 
ظهر د د کب رقل إلى صاحب له برومية وكان نظيرة ة و مب ye‏ وی ری 
من صتاجيه واف راي هرقل على روج الب صلى اله هو Au‏ بي فأذن هرقل لِعظماء a gill‏ في دسکرة له 
يحص نم مر والح و و E‏ وأن یتبت ARIA‏ قلبایغوا هذا cell‏ 
فحاصوا حیْصة حمر الوّخش إلى الأَبْوَاب فوجذوها قذ غلقت فلمّا رأی هرقل aed‏ ویس من الایمان قال رَدُوهم علي 


۷۱ 


وقال إلى فلت مثالتي Ma‏ أختيرٌ بها دتم على دینکم HT MB‏ فسجذوا له ورضوا GK Ake‏ ذلك آخر شأن هرقل رواه 
صالِح بن GLUES‏ ويُوئس وَمَعْمَرٌ عن الزهري) 


وفي السيرة النبوية لابن هشام عن ابن اسحاق: 


قال ابن إسحاق: وحدثني صالح بن إبراهيم بن عبد الرحمن بن عوف» عن يحيى بن عبد الله بن عبد الرحمن بن سعد 
بن زرارة الأنصاري. قال: حدثني من شنت من رجال قومي عن حسان بن ثابت» قال: والله إنى لغلام يفعة ابن سبع 
سنين أو ثمان» أعقل كل ما سمعت. إذ سمعت Ga ggg‏ يصرخ خ بأعلى صوته على أطمّة بيثرب: يا معشر يهود! حتى إذا 
اجتمعوا إليه» قالوا له : ويلك ما لك؟! قال: طلع الليلة تجم أحمد الذي ولد به . 

قال ابن إسحاق : فسألت سعيد بن عبد الرحمن بن حسان بن ثابت » فقلت : ابن كم كان حسان بن ثابت paia‏ رسول 
له - صلى الله عليه وسلم - المدينة ؟ فقال : ابن ستين » وقدمها رسول الله — صلى الله عليه وسلم - وهو ابن ثلاث 
وخمسين سنة» فسمع حسان ما سمع » وهو ابن سبع سنين . 


يلوح لنا أن كلا من قصة إبراهيم الهاجادية ومتّی وابن هشام إنما يستوحون من هذا النص المجازي: 


( راه ولکن Gal‏ الآن. Snail‏ ولکن لس قريبًا. OSS SDS‏ من i Cs‏ قضبيب من |سرائیل ahai‏ طرفي 
مُوآب US Ales‏ بَنِي الوَغَى.) العدد؛ ۲: ۱۷ 


وفي موضع آخرء يحكي ابن هشام: 


الكهان والأحبار والرهبان يتحدثون بمبعثه : قال ابن إسحاق : وكانت الأحبار من بهود» والرهبان من النصاری؛ 
والكهان من العرب abc‏ تحدثوا بأمر رسول الله صلى الله عليه alu g‏ قبل مبعثه » لما تقارب من زمانه . أما الأحبارٌ من 
يهودء والرهبان من النصارىء Lard‏ وجدوا في كتبهم من صفته وصفة زمانه » وما كان من عهد أنبيائهم إليهم فيه . 
وأما الكهان من العرب : فأتتهم به الشياطين من Lad Gall‏ تسترق من السمع إذ كانت هی لا ثحجب عن ذلك بالقذف 
بالنجوم » وكان الكاهن والكاهنة لا يزال يقع منهما ذكرٌ بعض آموره ‏ لا تلقى العرب لذلك فيه YL‏ حتى بعثه الله 
تعالی» ووقعت تلك الامور التي کانوا یذکرون؛ فعرفوها. ۱ 

قذف الجن بالشهب دلالة على مبعثه صلی الله عليه وسلم : فلما نقارب مر رسول alll‏ صلی الله عليه وسلم وحضر 
مبعئه » خجبت الشیاطین عن السمع » وحیل بینها وبين المقاعد التي كانت تقعذ لاستراق السمع فیها فرموا بالنجوم › 
فعرفت Gall‏ أن ذلك لأمر حدث من آمر alll‏ في العباد ۱ يقول الله تبارك وتعالی لنبیه محمد صلی الله عليه وسلم حین 
بعثه » وهو يقص عليه خبر Gall‏ إذ حُجبوا عن السمع e‏ فعرفوا ما عرفواء وما آنکروا من ذلك حين رآوا ما رآوا: ( قل 
آوحي الي أنَهُ استمع تفر من الجن ۱ فقالوا إِنَا سمعتا فرآئا عَجَبَا١)‏ يَهْدِي إلى الرنند فأمتا به ولن نثئرك يرجنا آحذا(۲) 
AT,‏ تعالی جَدْ Ly‏ انَحَدَ صاحبة ولا ولذا(۳) AT‏ گان یفول سفیهتا على alll‏ تتططارء ) وأئا ظتنا أن لن تقول الانس 
Gall‏ على alll‏ گذبّاره) Ail‏ كان رجَالٌ من الانس يَعُوذون برجال من الجن 5158 ab‏ رهقا) [الجن: 1-۱] إلى قوله : ( 
i UK UT,‏ ملها مَقاعِد لِلسّمْع فمن تمع الآنَ يَجذ له شيهابًا رصنذا(٩) UT‏ تذري el‏ أريد بِمَنْ في الأرض ام al:‏ 
يهم Beth‏ رَشدٌا(۱۰)) [الجن:١٠16]‏ فلما سمعت الجن القرآن عرفت أنها إنما مُنعت من السمع قبل ذلك » لئلا ASE‏ 
(os oll‏ بشيء من خبر السماءء فيلتبس على أهل الأرض ما جاءهم من الله فيه » لوقوع Adal‏ وقطع الشْبهة۱. فآمنوا 
وصدقواء ثم : ( ولوا إلى فومهم مُذذرین(۲۹) قالوا یاقومتا انا سَمِعْنَا كِتَابَا أنزل من بَعْدٍ مُوسَى Bade‏ لما بَيْنَ يَدَيْه 
wae‏ إلى Ms Gall‏ طريق fads‏ [الأحقاف۰۰]۲۹۰۳۰ الآيات . 


۱۷ 


ed‏ ع سيو 


: الجن فَرَادُوهُم {U5‏ [الجن: T‏ ]أنه كان الرجل من 
Ai‏ بت فيه » قال وي 


TE, P 


ار 4< د أو الح 


قال ابن هشام : الرّهَق : الطغيان والسقه 
ae‏ ات ؛ آي : : حملت id oe‏ العسر 


ڪڪ ثقيف أول من فزعت ig‏ الجن : ة شنک ( | المغيرة ب خنس 
ارب قزع للرمی | بالنجوم ی الب هذا ذا لحي من يف ام إل رجل مني يقل له 
JB. 0 wt! e‏ آدهی ae‏ وأنكر رها 4: يا عمرو 


الرسول يسأل الأنصار عن قولهم في رجم الجن بالشهب ١‏ 
قال ابن إسحاق : وذكر مخ i‏ سلم بن د ۱ ن الحسين بن علي بن أب à‏ 

1 قال له + ما کے لقو لون ی ا جم 

> ملك ae ae ¢ ae‏ مات مولودء فقال 


وفي البخاري: 


عامدین y‏ سوق عگاظ و هو 


رف 


یم وین حَبّر السَمَاء فهتالك حین رَجَعُوا إلى قوامهم وقالوا یا وما Wa UI‏ فر ئا Wipe‏ يَهّدِي إلى الرشئد A‏ به 
ولن ُشئرك IGT Wy‏ فالزل الله على نبیّه صلى الله علیه وسلم (ثل آوجي إلي] ونما أوحي له فول الجن 


وروی أحمد بن حنبل: 


۸ - حَدَتَنَا بُو مد lita‏ اسرائیل be‏ أبي Ge GLI‏ سعید بن DES‏ عن ابن عبّاس قال 

گان Gall‏ يَسْمَعْونَ الوح فیستمعون الكَلِمّة فیزیذون فیها عثنرا فیکون G‏ سَمِعُوا LES‏ وَمَا زاذوه ULG‏ وَكَانَتْ UA geil)‏ 
يُرْمَى بها قبل ذلك فلمّا بُعِثَ النّبي صلّی af)‏ عَليْه alas,‏ ان أَحَذُهم لا يَأتِي مفعده إِنَا رمي بثیهاب بخرق ما آصاب 
فشكا ذلك إلى (بلیس ففال ما هذا لا من آمُر قذ حدت Gad‏ جنوده فلذا pb‏ بالئيي صلّی ate afl)‏ وسلم بصلي بَيْنَ Coli‏ 
نخلة فأتوه فأخبر وه ففال هذا الحذث الذي حذت في الأرزض 


وهذا رواه كذلك مسلم 449 والترمذي ۳۳۲۳ و؛ ۳۳۲ والنسائي ۱۱۲۲ 


النموذج الثالث للقصة الهاجادية 


في سفر(رویا ابراهیم) قصة مشابهة للنموذج الثاني للقصة التي يرويها لوس جینزبرج OSI‏ على لسان ابراهیم نفسه 
تحدث بها نفس احداث القصة من أول سقوط ماراموث على وجهه وحتی احتراق صنم باریسات وحدیث إبراهيم عن 
معدن کل all‏ المصنوع منه» ثم یستمر ابراهیم في الجدل مع أبيه بشأن عبادة النار al‏ الماء الذي يطفؤها al‏ الأرض التي 
لم الما eal‏ ال تست ار خیم بل ٠‏ و اس نها تافل شا فدل الل ولا gall‏ و ا نیا اب 
تذهب لما يحل النهار» ویقول له أنه سیبحث عن الاله حالق الأشياء كلها أمامه(أي آبیه) وهنا تنتهي القصة بوحي الله 
لول مرة لابراهیم بأن یخرج من بيت أبيه وتنزل صاعقة من السماء تحرق بيت الأب تارح وما فيه من آصنام وتارح 
نفسه 


هنا Goi‏ جدال إبراهيم یحدث مع أبيه وهو كبير السن ولیس طفلا كما تقول قصص هاجادية آخری وهذه النسخة هنا 
آقرب إلى القصة القرآنية من غيرهاء حیث في القرآن كان جدل ابراهیم بصدد الشمس القمر والنجم يبدو من السیاق أنه 
مع آبیه. 


انظ ر(كتابات ما بين Yer (aal‏ ص1۹٩‏ دار الطليعة الجديدة_سورياء للاطلاع على النص بتمامه. 


النموذج الرابع للقصة الهاجادية 


جاء في الموسوعة اليهودية/ تحت عنوان ABRAHAM‏ / في الأبوكريفا والأدب الربيني/ Breaks Idols‏ 

تسرد الموسوعة ما حدث بعد تحطيم وحرق إبراهيم للأصنام وفقاً ل 25 Gen. R. xxxviii. and Tanna debe Eliyahu, ii.‏ 
جلب إبراهيم أمام نمرود» والذي قال: "ألا تعلم coll‏ إله وحاكم العالم؟ لما حطمت صوري؟ فقال إبراهيم: "إن كنت إله 
وحاكم العالم» لماذا لا تجعل الشمس تشرق من الغرب وتأفل في الشرق؟ إن كنت إله وحاكم العالم» أخبرني كل ما في 


قلبي الان» وما سوف أفعل في المستقبل." شده نمرود. أكمل إبراهيم: "إنك ابن كوشء فان مثله» أنت لم تستطع حتى 
حفظ أبيك من الموت. ولا أنت ستهرب منه." 


V€ 


ورد في «مدراش ربا» (فصل ۱۷ في تفسير تكوين ٠١‏ :۷): «إن تارح كان يصنع الأصنام» فخرج مرة إلى محل ما 
وأناب عنه إبراهيم في بيعهاء فإذا أتى أحد يريد الشراء كان إبراهيم يقول له: كم عمرك؟ فيقول له: عمري خمسون أو 
ستون سنةء فكان إبراهيم يقول له: ويل لمن كان عمره ستين سنة ويرغب في عبادة الشيء الذي لم يظهر في حيز 
الوجود إلا منذ al!‏ قليلة. فكان يعتري الرجل الخجل وینصرف إلى حال سبيله. ومرة أتت امرأة وفي يدها صحن دقيق 
قمح» وقالت له: يا هذاء ضع هذا أمامهم. فقام وأخذ عصا في يده وكسرها كلها جذاذا ووضع العصا في يد كبيرهم. فلما 
أتى أبوه قال له: من فعل بهم كذلك؟ فقال له إبراهيم: لا أخفي عليك شيئاً. إن امرأة أتت ومعها صحن دقيق قمح وقالت 
لي: يا هذا ضع هذا آمامهم. فوضعته آمامهم. فقال هذا: أريد أن آكل أولاء وقال ذلك: أريد Ui‏ أن آكل أولا. فقام كبيرهم 
وأخذ العصا وكسرهم. فقال له أبوه: لماذا تلفق علي خرافة؟ فهل هذه الأصنام تدرك وتعقل؟ فقال له إبراهيم: ألا تسمع 
أذناك ما تتكلم به شفتاك؟ فألقى والده القبض عليه وسلمه إلى نمرودء فقال له نمرود: فلنعبد النار. فقال له إبراهيم: فلنعبد 
المياه التي تطفئ النار. فقال له نمرود: فلنعبد المياه: فقال له إبراهيم: : إذا كان الأمر كذلك فلنعبد السحاب الذي يجيء 
بالمياه. فقال له نمرود: فلنعبد السحاب» فقال له إبراهيم: إذا كان الأمر كذلك فلنعبد الرياح التي تسوق السحاب. فقال له 
نمرود: فلنعبد الرياح. فقال له إبراهيم: فلنعبد الإنسان الذي يقاوم الرياح. فقال له نمرود: إذا كان مرادك المحاولة فأنا لا 
أعبد إلا النار» وها أنا آلقيك في وسطهاء وليأت الله الذي تعبده وينقذك منها. ونزل إبراهيم في أتون النار ونجا». 


(Gen. R. xxxviii. and Tanna debe Eliyahu, ii. 25 (probably a portion of Pirke R. El.) 

compare Apocalypse of Abraham ۱‏ _ 
ملاحظة: ورد في (Gen. R. XXX)‏ آراء تقول أن عمر إبراهيم عندما عرف الرب كان ثلاث سنوات؛ وراي آخر قال عشر سنوات. وراي 
ثالث قال ثمانية وأربعون سنة. 


قارن مع سورة الأنعام: إوگذلك ثري إِبْرَاهِيمَ مَلكوت السماوّات ae‏ اا URL‏ سس او 
الیل و و وی ایس یی رم زو رل مور باحو وا سا چا اي 
رود مت نون( إلى وجي جي لذي فر انسار اش خی تام رین( 
وم قال أَنْحَاجُونِي في alll‏ وقذ هذاني ولا آخاف ما" تشركون به الا أن یشاء ربي شینا ay‏ ربي کل شيء Unde‏ فلا 
رون [6) وكرف Catal‏ ما و اه او epee E‏ اوسني و مر EE‏ 
عَليكُم سلطانا فأي الفریقین Gal‏ بالامن إن کنثم تعلمُون (AY)‏ الذين aly | shal‏ يَليسُوا agile)‏ بظلم ANSE‏ لهم Cee)‏ وَهُمْ 
مهتذون (AY)‏ وتلك حجئتا Lalit‏ إْرَاهِيمَ على قومه aay‏ درجات من نشاء إن ربّك ale asa‏ (۸۲)) الأنعام: -VO‏ 
AY‏ 


وسورة مريم: (واذکر في الکتاب إِبْراهِيمَ )45 گان صيدّيقا َب (۶۱) إذ قال لأبيه با آبت لِم تَعْبّدُ مَا لا يَسْمَعْ ولا يُبْصِيرٌ 
ولا يُعْنِي عنك شینا (57) يا آبت إئي قذ جَاءَنِي من العلم ما لم يأك فاتبغني أهدك صیراطا سویا (EY)‏ يا آبت لا SS‏ 
الشیطان ان الشَيْطان کان el‏ عص )٤٤(‏ یا بت إِنْي أخاف أن يَمَمنَّكَ عذاب من الرحمّن فتکون لِلشَيْطان وَلِيَا 
(to)‏ قال Ge Gal Get‏ آلهتي یا (براهيم لن لم تنته FRAT, ERY‏ مَل )£1( قال سلام Mile‏ ساستخفر لك ربّي 
که OLS‏ بي (EY) GR‏ وأعتزلکم Ley‏ تَدْعُونَ من ون الله gb aly‏ ربّي عَسَى الا أكون بذعاء ربّي LAB )4۸( GBB‏ 
اعتزلهم وما یعبذون من دون alll‏ وَهَبْنَا له إسنحق ویعفوب وگلا جعلتا نیا (41) ووهبتا لهم من رحمتنا وجعلتا لهم 
يسان صيدق Gle‏ (5۰)) مريم: )2 oy‏ 


وسورة الصافات: Gilly}‏ من شیعته لابراهیم (AT)‏ إذ جاء ربَّهُ بقلب سلیم (AE)‏ لذ قال لأبيه وقومه ماذا تَعْبُدُونَ (AC)‏ 
أيقكا آلهة ذون الله ثريذونَ aih Lad (AN)‏ يرب العالمین (AY)‏ فتظر نَظرةً في (AA) e Aill‏ ففال oil‏ سفیم (A9)‏ 
فتولوا Ate‏ مذبرین )٩۰(‏ فراغ إلى آلهتهم فقالَ ألا تأكلونَ )٩۱(‏ ما A&I‏ لا تنطفون )٩۲(‏ قراغ agile‏ ضربا بالیمین 
tial )٩۳(‏ | الیّه یزفُون (14) قال Le o aii‏ تلجلون )90( AMI,‏ خَلقکم وَمَا تعملون )40( قالوا ابْنُوا له CALM‏ فأَلقُوهُ 
في الجحیم )9( S158‏ 1 به كَيْدآ فَجَعَلِنَاهُمْ الأسفلین(۸٩))‏ الصافات: -AY‏ ۹۸ 


۱۷۵ 


ومن سورة البقرة: A all)‏ إلى الذي حاج إِبْرَاهِيمَ في رب أن AT‏ الله المُلكَ إذ قال إِبْرَاهِيمُ ربّي الذي يُحيي یمیت قال 
ئا أخيي وامیت قال إِبْرَاهِيمُ فا الله ياي بالتمئس من المثثرق قأت يها من المرب قبهت الذي گفر وله لا هدي الفوم 
الظالمین {(YOA)‏ البقرة: YOA‏ 


قصص معداة آبي (براهیم آزر لابراهیم 


قصص اتخاذ آبي ابراهیم صناعة الأصنام حرفة له ومعاداته لابراهیم في القرآن» غير موجودة في التور اةه» ومصدر ها 
قصص الهاجادة. 


“نلاحظ أن نصوص القرآن والأحاديث جعلت شخصية آزر أبي إبراهيم شخصية سوداء سواداً مطلقا بطريقة الأعمال 
الأدبية والفنية الرديئة الدينية» بنمط الأسود المطلق والأبيض المطلق» بمعنى شخصية شريرة الشر المطلق ولا خير 
فيهاء وهو ما يجعلها شخصية غير واقعية وسخيفة» ويقول القرآن أنه ظل کافراً وثنيا حتى Ad ga‏ مثلما تقول إحدى 
القصص الابوكريفية وهي التي في سفر (رؤيا إبراهيم): 


}8315 في الکتاب إِبْراهِيم إِنَهُ ان صيذيقا Gi‏ )£1( إذ قال لأبيه یا ثبت لِم AS‏ ما لا يَسْمَعُ ولا peat‏ ولا يُعْنِي عنك 
Gs‏ (۶۲) يا آبت إِنْي قذ جَاءَنِي من العلم ما لم يَأَتِكَ فاتئيغيي أهدك صيراطا سویا (ET)‏ یا آبت لا Aas‏ الشیطان ان 
عن ی عي سس اس ير صو ) یمسك عذابٌ من الرَحمن فتگون للشیّطان ولا )£0( قال 
caf Gel)‏ ماحم اح پر و rune‏ بو وري ميد سپس میب ستغفر لك ربّي )44 گان 
بي (EV) GS‏ وأختزلگم وما تذغون من دون alll‏ وأذغو ربّي عَسَى ألا أكون بذعاء ربّي gl jie | Lala )4۸( Gad‏ وَمَا 
يَعْبْدُونَ من دون alll‏ وَهَبْنَا له اسنحق ویعقوب وگلا جعلتا Gi‏ )£9( ووهبتا لهم من GLAG‏ وجعلتا لهم Glad‏ صدق Like‏ 
9 اب 2۶ 


(واثل SS oa‏ راهم C1)‏ )3 قال لع اس ی وج Ua tee renner‏ 
ل MK‏ أو aX at‏ أو یضنرون (YY)‏ فالوا بل وجذتا GIS Gell‏ یقعلون (Y£)‏ قال آفر فر aif‏ ما ak‏ 
تَعْبْدُونَ (۷۰) أثثم و آباوَکُم الاقدمُون (YT)‏ هم عذو ِي الا رب العالمین (VY)‏ لذي خلقني فهو دين ۱ 7 ell;‏ 
هُو يُطْعِمُنِي ویسقین (۷۹) وإذا مرضنت فهو يَشتفين (۸۰) والذي يُمِيثِي ثم يُخيين (AY)‏ والّذي أطمَع أن Ses‏ ِي 
خَطِيئتِي يَوْمَ الدذين (AY)‏ رب هب لي خکما وألحقني بالصالحین (AY)‏ واجعل لِي لسان صيذق في الآخِرين (A£)‏ 
واجعلني من ورثة aill UR‏ (۸۰) واغفر لأبي إِنَهُ گان من الضّالينَ (AV)‏ ولا نخزني یوم يُبْعَثُونَ (AY)‏ یوم لا بلفع 
Ol‏ ولا بلون (۸۸) الا من أتى afl‏ بقلب سلیم (۸۹)) الشعراء: ۷۰- ۸٩‏ 


(ما كان (a‏ والذين آملوا أن یستخفروا للمشترکین ولو کالوا أولي رى من بعد مَا OEE‏ له الم اصنحاب الجحیم 
Ly )۱۱۳(‏ كان استتشفار إِْرَاهِيمَ لأبيه إلا عن مَوْعِدَةٍ وَعَدَهَا اه فلا 8 له al he AS‏ ترا Abe‏ إن gual il‏ لاواة sala‏ 
TOREJ)‏ التوبة. ۱۱۶-۱۱۳ 


وروى البخاري: 


۰ - حدثنا إسماعيل بن عبد الله قال: أخبرنى آخي عبد الحمید» عن ابن أبي ذئب» عن سعيد المقبري عن آبي 
هريرة رضي الله عنه» عن النبي صلى الله عليه وسلم قال: (يلقى إبراهيم أباه آزر يوم القيامة» وعلی وجه آزر قترة 
وغبرة» فيقول له إبراهيم: ألم أقل لك لا تعصنيء فيقول أبوه: فاليوم لا أعصيك» فيقول إبراهيم: يا رب إنك وعدتني أن 
لا تخزيني يوم يبعثون» فأي خزي أخزى من أبي الأبعد؟ فيقول الله تعالى: إني حرمت الجنة على الكافرين» ثم يقال: يا 
إبراهيم» ما تحت رجليك؟ فينظرء فإذا هو بذيخ متلطخ» فيؤخذ بقوائمه فيلقى في النار). 


۱۷۳۹ 


أما القصة التي في الهاجادة تزعم أن أبا إبراهيم تارح هاجر مع إبراهيم وآمن به ودخل الجنة رغم أنه قضى معظم 
أيامَه في الإثم وكان إثمه الأعظم تعريضه حياة إبراهيم للانتهاء على يدي نمرود. 

Jubilees12:15-16, 12:28-31, ER5:27-28, MHG1:188, Gen.R39:7-11, Augustine in City of God Civil Die17:13 
يبدو أن الهاجادة كتبها أشخاص كثير منهم يحبون الصورة البيضاء والورية المتفائلة» وكتبوا كذلك عن إيمان فرعون.‎ 


(وَإِد ابتلى إِبْرَاهِيمَ ربه بکلمات فاتمهن) (ِوَإِبْرَاهِيمَ الذي وفی) 


جاء في القرآن: 


(وَإِذ TE‏ إِبْراهِيمَ )44 بکلمات Geel‏ قال إني جاعلك لِلئّاس Lal}‏ قال وَمِن 8 قال لا gage U‏ الظَالِمِينَ 
(۱۲۶)) سورة البقرة: ۱۲۶ 


وَإيْرَاهِيمَ الذي وقی(۳۷)) النجم: ۳۷ 


واحتار مفسرو القرآن وکتبة قصص الأنبياء ما هي هذه الکلمات» GY‏ محمدا آلمح لها فقط ونسي أن یفسر لاتباعه 
آصحابه ما هن أولئك الکلمات» ونحن نجیب علی سوال المسلمین الذين لم یمکنهم الاجابة عليه لقرون طوال» من خلال 
هذا النص الهاجادي الذي لا يوجد ما يماثله في التوراة: 


(ابراهیم يرحل إلى کنعان) 
تأتي هذه القصة بعد نموذجي قصة القاء نمرود إبراهيم في نار التنور المترجم 
بعشر إغواآت[ -اختبار ات ] f=] se‏ خثبر] ابراهیم» 5 غلبهن کلهن» bye‏ کم هي عظيمة محبته[-لله] 


الاختبار الأول الذي أخضيع له كان المغادرة من أرضه الأصلية. كانت المشاق التي صادفها عديدة وعسيرة» وکان 
متضایقا لترك ciy‏ بالاضافة إلى ذلك» فقد تحدت إلى الربء وقال: "آلن یتحدث الناس عني» ویقولون: “إنه یسعی 
لجلب الأمم تحت أجنحة الشكينة» رغم أنه يترك آباه العجوز في حاران» GSI? da yy‏ الربً أجابه» وقال: "اطرّذ US‏ 
اهتمام یتعلق بأبيك وآقربايك من آفکارك. رغم آنهم یتکلمون کلاما لطیفا لك» لکنهم كلهم لهم رغبة Baal y‏ أن يُخربوك." 


ثم ترك ابراهیم آباه في حاران» وارتحل إلى کنعان» مصحوبا ببركة cali!‏ الذي قال له: "سأجعلك أمة عظیمة 
وسأباركك» وأجعل اسمك عظيما [میفر التکوین_المترجم]" هذه CDE‏ برکات كن لابطال العواقب السيئة التي خاف أن 
Gas‏ هجرته» EY‏ السفر من مکان إلى GAT‏ من شأنه إعاقة زيادة آسرته. ویقلل ممتلکات الانسان» ویقلل المقام الذي 
یتمتع به الانسان. أعظم البرکات کلها رغم ذلك_كانت قول Cs tl‏ "وتکون بركة" معنی هذه أنه مَنْ كان له علاقة 
بایراهیم بورك. حتى البحارة في البحر كانوا مدينين له بالرحلات الموفقات. بالإضافة إلى ذلكء مد الربُ الوعد إليه إلى 
الوقت الذي يأتي حين يصيرُ اسمّه مذكورا في البركاتء ats‏ للربٌ كدرع إبراهيم» منزلة لم as piled‏ آخر من 
الفانين سوى لداوود. OSI‏ الكلمات: "وسوف تكون بركة" سئنجز فقط في العالم الآتي» عندما سثغرف بذره إبراهيم 
ونسله بين الناس ب"البذرة التي قد باركها الرب." (أو كما في الترجمة العربية للنص المستشهد به هنا في هذه 
الأسطورة: ويرف Gs‏ الأمَم تسلهم ag,‏ في وسط الشغوب. US‏ الذین يَرَوْتَهُمْ يَعْرقُوتَهُمْ أنَهُمْ hed‏ بَارَكَهُ الرّب 
إشعياا٦:‏ ۹ _المترجم) 


۱۷۳۷ 


عندما أم مر aly!‏ آولا بمغادرة وطنه» لم یر إلى Gl‏ أرض سوف يرتحل» كل الأعظم سيكون مکافایه لتنفيذه آوامر 
لوف اطي إبراهيمٌُ ثقته بالرب لأنه قال: "أنا مستعدٌ للذهاب إلى حيثما تأمرني." ثم أمره الرب بالذهاب إلى أرض 
بها سيتجلى cal‏ وعندما ذهب إلى کنعان بعدئذٍء ظهر الرب له وعرف أنها الأرض الموعودة. 

إلخ....فقرات أسطورية أخر عن دخوله كنعان ورؤيته لها وبنائه مذبحين للربٌ في مكانين مختلفين كما جاء في التوراة 
(وهما وردا في التوراة وكانا صفاوين يعني عصوين مدهونين بالزيت المقدس وليس مذبحین ما يدل على الاصل 
الوثني لليهودية ثم عصر التفريد قبل التوحيد الیهودی!_المترجم) وقول الله له أنه سيعطي نسله الأرض» إلى آخر 
المزاعم الإسرائيلية القذرة التوراتية. 


alls‏ لما sla‏ إلى ما بين النهرين وآرام النهرين وجد الناس يأكلون ويشربون ويتصرفون باسراف» لذلك دعا الله ألا 
يسكن في هذه الأرضء ثم لما وصل إلى كنعان رأى الناس قد كرّسوا أنفسهم بكدح لتعهد الأرضء لذلك دعا الله أن 
یسکن في هذه الارض. [واقول آنا المترجم أن هذه أول مرة واخر مرة ربما في حياتي أرى نصا يهوديا يمدح 
الكنعانيين.] 


(Ab. v. 4; Ab. R. N. xxxiii. [B. xxxvi.]; and Pirke R. El. xxvi. et seq.; compare also Book of Jubilees, xvii. 
17, and xix. 5, Tehillim 18: 153 and 95: 420, Ecclesiasticus (Ben Sirach) 44:21, Comp. 12 Testaments: 
Joseph where ascribed ten temptations to Joseph 2:7 


قارن مع: 


(واذکر في الکتاب ابرّاهیم إِنَهُ گان صيدّيقا Gs‏ )£1( إذ قال لأبيه یا آبت لِم ABS‏ ما لا بسمَم ولا “pe‏ ولا يُخْنِي علك 
Gs‏ (۶۲) يا بت إئي قذ tele‏ من العلم ما لم يأك فائيغني أهدك صیراطا Gye‏ (۶۳) با آبت لا Sed‏ الشیّطان إن 
سو جر ی آبت إِني GIT‏ أن يمك Gilde‏ من الرحمن فتگون لِلشیطان GG‏ )£0( قال 
آراغب caf‏ فرب از مرو با oe‏ وی ی اد اس ومسو سب مود 
ي ڪي TED (N‏ وم تن ما شین الم E‏ اما ما امار 


50-4١ مريم:‎ ))2۰( 


ومن سورة العنكبوت: إوَإِبْرَاهِيمَ إذ قال لِقَوْمِه اعَبُدُوا الله وَانَقُوهُ لِك خَيْرٌ لكم إن SASK‏ تَعْلمُونَ )10( Lal)‏ تَعبُدُونَ من 
ون اله وی سا اور سر وی و او وی و وي 
واشگروا له aa‏ رجعون (VY)‏ وان د و gh‏ عو لاو موي ی یی al‏ یروا 
کف All (gh‏ الخلق ثم يُعِيذه ان ذلك على الله سییر UE )۱٩(‏ سیروا في الأرْض فانظروا CS‏ بداً الخلق ثم له يُنشِئ 
sta)‏ الاخرة ان alll‏ على UK‏ شيء GS )۲۰( Saad‏ من SLES‏ ویرحم من بشاء والیه ثقلبون (۲۱) وما لثم بمُعُجزین 
في الأرض ولا في الماع وما کم من ون al‏ من ولي ولا تصير )١(‏ والذين کفری بآيّات الله pias GUT slaty‏ | 
من رحمتي وأوليْك لهم عذاب Aull‏ (۲۳) فمّا گان جواب قومه الا أن قالوا اقئلوه أو حرفوة فأنجاه ALN‏ من SUM‏ ان في 
ذلك GUY‏ لفوم Cy he'd‏ (۲۶) وقال الما اتخدئم من دون الله آوتانا BY gts‏ بَيْنِكُمْ في الحَیاة GRAN‏ ثم یوم القيامَة یکفر 
بخضکم بیخض ثم یوم القیامة یکفر بَعْضْكُمْ ببغض ویلعن بغضنکم عضا وماواگم ار وما لم من تاصیرین (Y0)‏ فأمن 
له لوط وقال إِنْي Sales‏ إلى ربّي AG)‏ هو العزیز الحَكِيمْ (YT)‏ وَوَهَبْنَا له Gaia)‏ ویعقوب وجعلنا في ذرییّه Biol‏ 
والکتاب و یناه oa‏ في GAN)‏ وَإِنَهُ في الآخِرة لمن الصتالحین (۲۷)) العنکبوت: ۲۷-۱۷ 


}35 قال ابراهیم لأبيه وقومه إِنَنِي بَرَاءٌ (YT) Gy shied Loe‏ إلا الذي فطرني فإنَهُ سبهدین (VY)‏ وجعلها LIS‏ باقية في 
aea ase‏ برچعون (YA)‏ الز خرف: ۲۸-۲۲۰ 


ان أولئك الأساطير عن آبي إبراهيم وقوم إبراهيم العاصین الوثنیین ومحاولتهم القاءه وقتله في نار الأتون و هجره لهم 
واعتزالهم وهجرته بناء على تلك الفقصة لا يوجد في التوراة. 


۱۷۸ 


آما قول النص الهاجادي: كل الأعظم سیکون مکافایه لتنفيذه آوامر الربً. »فهذه الجملة تذكرنا بعدة أحاديث وآيات 
محمدیة ومن ذلك ‘Sts‏ 


روی البخاري: 


۲ - حدئنا آبو الولید: حدثنا شعبة: آخبرنا المغيرة بن النعمان قال: سمعت سعيد بن جبیر» عن ابن عباس رضي الله 
Logic‏ قال: 

خطب رسول الله صلی الله عليه وسلم فقال: (يا آیها الناس» إنكم محشورون إلى الله حفاة عراة غرلا» ثم قال: US}‏ 
lay‏ أول خلق نعيده وعدا Ude‏ إنا كنا فاعلین). إلى آخر AY!‏ ثم قال: ألا وإن أول الخلائق یکسی يوم القيامة إبراهيم 
ألا وإنه يجاء برجال من أمتي فيؤخذ بهم ذات الشمال» فأقول: يا رب أصيحابيء فيقال: إنك لا تدري ما أحدثوا بعدك» 
فأقول كما قال العبد الصالح: ١وكنت‏ عليهم شهيدا ما دمت فيهم فلما توفيتني كنت أنت الرقيب عليهم وأنت على كل 
شيء {aes‏ . فيقال: إن هؤلاء لم يزالوا مرتدين على أعقابهم منذ فارقتهم). 


۰ - حدثنا سليمان بن حرب: حدثنا شعبة» عن المغيرة بن النعمان» شيخ من النخع» عن سعيد بن جبیر» عن ابن 
عباس رضي الله عنهما قال: خطب النبي صلى الله عليه وسلم فقال: 

(إنكم محشورون إلى الله حفاة عراة غرلا: (کما بدأنا أول خلق نعيده وعدا علينا انا كنا فاعلين). ثم إن أول من يكسى 
يوم القيامة إبراهيم» ألا ail‏ يجاء برجال من أمتي فيؤخذ بهم ذات الشمالء فأقول: يارب أصحابيء فيقال: لاتدري ما 
أحدثوا بعدك» فأقول كما قال العبد الصالح: (وکنت عليهم شهيدا ما دمت - إلى قوله - شهيد) . فيقال: إن هؤلاء لم يزالوا 


۷ - حدثنا محمد بن یوسف: حدثنا سفيان» عن المغيرة بن النعمان» عن سعيد بن جبيرء عن ابن عباس رضي الله 
عنهما قال: 

قال رسول الله صلى الله عليه وسلم: (تحشرون حفاة عراة غرلاء ثم قرأ: (کما بدأنا أول خلق نعيده وعدا علينا انا كنا 
فاعلین) . فأول من يكسى ابراهیم» ثم يؤخذ برجال من أصحابي ذات اليمين وذات الشمال» فأقول: أصحابيء فيقال: إنهم 
لم يزالوا مرتدين على أعقابهم منذ فارقتهم» فأقول كما قال العبد الصالح عيسى بن مريم: إوكنت عليهم شهيدا ما دمت 
فيهم فلما توفيتني كنت أنت الرقيب عليهم وأنت على كل شيء شهيد. إن تعذبهم فإنهم عبادك وإن تغفر لهم فإنك أنت 
العزيز الحکیم)). ۱ ۱ ۱ 
قال محمد بن یوسف: دکر عن آبي عبد الله» عن قبيصة قال: هم المرتدون الذين ارتدوا على age‏ آبي بكرء فقاتلهم آبي 


ورواه مسلم وأحمد. 


T‏ ساك الى تیه RE p‏ بسن شالق gh‏ ا SEN‏ ستی ال ید وب 
[ ۲۳۹۹ ] حدثنا آبو بكر بن آبي شيبة حدثنا علي بن مسهر وابن فضیل عن المختار ح وحدثني علي بن حجر السعدي 


واللفظ له حدثنا علي بن مسهر آخبرنا المختار بن فلفل عن أنس بن مالك قال جاء رجل إلى رسول الله صلی الله عليه 
وسلم فقال يا خير البرية فقال رسول الله صلی الله عليه وسلم ذاك إبراهيم عليه السلام 


۱۷۹ 


إلا أن سفر الخمسينات في الإصحاحات ١6-١5‏ يورد أن إبراهيم ابتلي أولاً بفتنة قومه الذين أرادوا حرقه ثم الجوع ثم Cabs‏ 


فرعون لزوجته ثم ختان نفسه وأبنائه وعبيده ثم طرد إسماعيل وهاجر إلى صحراء فاران بسيناء ثم الشروع في ذبح ابنه 


هنا نجد رواة الأحاديث ربما اقتربوا إلى حد ما وبالصدفة من التفسير السليم للاية القرآنية وفق الخرافات والتقاليد اليهودية عن 
الشخصية الأسطورية إبراهيم حيث ذكروا أن الكلمات هي الختان وقص العانة ونتف الابط . 


ولعل التفاسير الشيعية للقرآن أقرب وأصح هناء لأنها تذكر أن من هذه الكلمات أمره بذبح ابنه إسماعيل وترك الأصنام...إلخ 


ومع نسلك من بعدك» جيلاً (بعد (dae‏ مثل عهد خالد. حتى أكون انمك وإله نسلك من 
بعدك. 10 [سأعطيك كما ولنسلك من بعدك] البلد الذي هاجرت باتجاهه. بلد کنعان. الذي 
ستحکمه إلى الأبدء وسأکون إلههم.؛ 


تأسیس الختان 


2 وقال الرب أيضاً لأبراهام : «احفظ ميثاقي. أنت ونسلك من بعدك - اختنوا جمیع 
(أطفالكم) الذکور» اختنوا قلفتکم» وسیکون ذلك علامة میثاق خالد بيني وبینکم. 12 ستختنون 
بعمر ثمانية أيام جميع ذكور عائلاتكم » و(العبد) الولود في بيتكم والذي تشترونه بالذهب. 
(وحتی) ما تکونون قد اکتسبتموه كأطفال من غريب لیس من عرقکم. 13 فليختن (العبد) الولود في 
وي يد سیکون ميثاقي في جسدکم مثل age‏ خالد. 4 (فإذا وجد) ذکر غير مختون» 
والذي لم ت تختن قلفته في الیوم الثامن» فان هذه الروح تستأصل من شعبها OY‏ بها پخرق ميثاقي.؛ 

5 وقال الرب أيضاً لأبراهام : «واسم زوجتك ساراي أن یعود من بعد ساراي: بل ستسمی 
سارة. 16 وسأباركها؛ وبها سأعطيك ابنا سأبارکه وسيصيح شعباً ومنه سیخرج ملوك peel‏ 17 
قوقع أبراهام ووجهه (على الأرض)»» واغتبط وقال في قلبه : «أيولد ابن بعمر المائة؟ وسارة. التي 
عمرها تسعون سئة هل تنجب؟ه وقال أبراهام ليرب : «هل يمكن لاسماعيل ان يحيا أمامك !» 19 
وأجاب الرب : «بلی ؛ » لکن سارة ستنجب لك ابنأ. وستسمیه اسحق. وسأعقد ميثاقي معه ؛ ميثاقاً ۱ 
خالدا؛ (يسري) أيضاً على نسله من بعده. 0 وبالنسبة اسماعیل فقد سمعتك : سابارکه 
وساجعله ينمو ویتکاثر كثيرا. وسيلد اثني عشر ملكا وسأجعل منه Lal‏ كبيرة. 1 لكن ميثاقي | 
سأعقده مع اسحق الذي ستنجبه سارة في هذا العصر في العام القادم.» 22 وكف الرب عن التكلم 
مع أبراهام » وارتفم فوقه. 

Jass 3‏ آبراهام كما قال له الرب. فأخذ اسماعيل ابنه» وجميع العبيد المولودون في بيته 
والذين كان قد اث شتراهم بالذهب» جميع جميع ذكور بیته » وختن قلفاتهم. 4 وف الوقت نسه. في هذا 
اليوم, ختن أبراهام. وختن معه جميع رجال بيته» LJ‏ العبيد الولودین في بیته]. وجميع الذين 
كان قد اشتراهم بالذهب من بين الأطفال ANI‏ 


25 (ويسري) هذا القانون على جميع الأجيالء إلى الأبد. ولن يتصق يسوم واحد من هذه 


الأيام الثمانية ولن یزاد علیها: انه أمر دائم» مرتب ومدون على الألواح السماوية. 26 وکل مولسود 
جسد جديد لا يختن في اليوم الثامن لا ینتمی لأطفال العهد الذي عقده الرب مع أبراهامء بل 
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لأبناء الهلاك. كذا ان يكون عليه علامة الانتماء للرب. بل (علامة تنذره) UL‏ والدمار على 
الأرض والاستتصال OY‏ خرق ميثاق الرب إلهنا. 27 لقد تم خلق جميع ملائكة الوجه وملائكة 
التقديس على هذا النحو منذ يوم خلقهم. وقد قدس (الله) إسرائيل على غرار ملائكة الوجه 
وملائكة التقديس» حتى يبقى معه ومع ملائكته القدوسين. 
8 وأنت أوص أبناء إسرائيل أن یحفظوا علامة هذا الیشاق في (كافة) آجيالهم. كأمر 
«gad‏ ولن يُستأصلوا من الأرض. 29 لقد أسس الأمر كعهد لكي يحفظ دائماً بين أبناء اسرائیل 
0 لذن اسماعيل oily‏ والخوته وعيسو لم یقربهم الله منه ولم یصطفهم على الرغم من آنهم ابتاه 
platy!‏ وأنه یعترف بهم. فاسرائیل الذي اختاره ليصبح شعبهء 31 وقدسه وجمعه من بين البشر 
کلهم. کثيرة هي الأممء وكثيرة هي الشعوب» وهي كلها له وقد أعطى القدرة عليها كلها لأرواح 
لكي تضلها بعیدا عنه» 32 لكنه لم يعط على إسرائيل القدرة لأي ملاك ولا لأي روح: هو وحده 
املك وهو وحده الذي يحفظباء وهو الذي يطلبها قرب ملائكته» وقرب آرواحه وقرب جميسع 
<قواته>» لكي يحفظها ويباركها ولكي تكون له وهو لهاء من OW‏ وإلى الأبد. 
3 والآن فإنني اعلن لك أن بني إسرائيل سينقضون هذا اليثاق ولن يختنوا أبناءهم وفقاً 
, 
لبذا الثانون كله: بخن أبنائهم سيكوئون من الذين يتركون من قفا للختان. وجميع Li‏ 
بلعال سيتركون أبناءهم غير مختونين كما ولدوا. 34 وسيكون غضب الرب عظيما على أبناء 
إسرائيل لأنهم سيتخلون عن ميثاقه» ويهملون کلامه» ويثيرون غضبه ويجدفون دون أن يفسوا بما 
تطلبه هذه الشريعة. وفي الواقع فإنهم سيصبحون مثل الوثنيين و(منذورين) للاختفاء والاستئصال. 
ولن يكون لهم أبدأ مغفرة ولا صفح لكي يصفح ويعقو عن إثم هذا الضلال كله. 


بشارة سارة 


١ XVI‏ وني بداية الشهر الرابع » ظهرنا لأبراهام قرب بلوطة مميري وكلمناه. US‏ نحن 
الذين أعلمناه أن ولداً ستنجبه سارة زوجته. 2 وضحكت سارة عند سماعهسا قولنا هذا لابراهيم. 
وقد لناها لذلك. فخافت ونفت أن تكون قد ضحكت لهذه الكلمات. 3 فقلنا لها اسم ابنها كما هو 
مقضي ومدون على الألواح السماوية: اسحق. 4 وفي الوقت الذي جثنا فيه إليها في (الشهر) 
السابع حملت gh‏ 


دمار سدوم 


5 وقي الشهر نفسه» نقذ الرب العقاب بسدوم وغوموره وسيبوييم وكافة نواصی الاردن. 
فأحرقها بالنار والكبريت ودمرها ‏ (وهي) لا تزال الیوم - وفقا لما كنت قد أعلمتك به عن سلوكهم 
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كله ly‏ هم ضالون وآئمون كبار (كانوا) یتدنسون ويزنون بأجسادهم ويمارسون النجاسة على 
الأرض. 6 وبالطريقة نفسها سيئفذ الرب العقاب بالأماكن التي تمارس فيها النجاسة نفسها التي 
في سدومء كما فعل پسدوم. ١‏ 

7 لقد أنقذنا لوط لأن الرب كان قد تذكر ابراهيم وجعله يمضي من قلب الكارد شة. 8 لكن 
(thy!)‏ ويئاته اقترفوا على الأرض خطيئة لم يرتكب مثلها على الأرض أبدا منذ أيام آدم حتى 
ذلك الوقت : رجل ينام مع بناته. 9 ذلكم ما کان قد أمر به ونقش على الألواح السماوية حول 
موضوع عرقه كله: يجب استئصاله وإبادته وتنفيذ عقابهم كما تم ذلك بسدوم وفي يوم الحساب لا 
تترکوا ن(هذا) الانسان أي نسل على الأرض. 


ولادة اسحق 


0 وفي هذا الشهر» مضى أبراهام إلى انحبرون وذهب لیسکن بين قادش وشور؛ في L]‏ أرض] 
جرار. 11 وفي منتصف الشهر الخامس مضى من هناك وسكن قرب بثر القسم. 2 dy‏ منتصف الشهر 
السادس زار الرب سارة وعمل معها كما كان قد قال» 13 وحملت. ووضعت ابنا في الشهر الثالث؛ 
في منتصف الشهرء في الوقت الذي كان الرب قد كلم أبراهام. وقت عيد بواكير الحصاد. وولد 
اسحق. 14 وختن آبراهام ابنه في (اليوم) الثامن ؛ وكان أول من يختن Wy‏ للمیثاق المؤسس للأبد. 

5 وفي السنة السادسة من الأسبوع الرابع » ذهبنا لنجد آبراهام قرب بثر القسم. فظهرنا 
لهء كما كنا قد قلنا لسارة إنا راجعون الیها وانها هي نفسها ستحمل ابنا. 16 وعند العودة, في 
الشهر السابع» وجدنا سارة التي كانت قد حملت بوجودنا. فبارکناه وأعلنا له كل ماکان قد 
رتب بشأنه: فلن يموت قبل أن یکون قد انجب ستة آبناء أيضاً وسیرارهم) قبل موته» إنما بفضل 
اسحق سيخلد ذكر اسمه وعرقه؛ 17 وسيكون جميع أنسال أبنائه (الآخرين) من المشركين 
وسيعدون مع الشرکین» ولكن أحد أبناء اسحق سيصبح سلالة ولن يعد بين ا مشركين: 18 
سيصبح حصة العلي وسيحقق لسلالته أن تكون بين الذين یمپدون الله بحیث تكون إرنا لارب 
بين جمیح الشعوب وتصیح ملكا وکهنوتا وشعباً مقدساٌ 

9 ثم Gas‏ آدراجنا وأعلنا لسارة كل ما كنا قد قلناه ل(آبراهام). واغتبط الاثنان بفرح عظیم. 


احتفال الظال 
0 وبنی (آبراهام) هنا مذبحاً من أجل الرب الذي كان قد حرره والذي كان قد أعطاه 


(هذا) الفرح في بلد إقامته. وفي هذا الشهر أقام عيداً chasa‏ طيلة سبعة آيام» قرب الذبح الذي 
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قد بناه عند بثر القسم. 21 وينى أيضاً خياماً له ولخدمه بمناسبة العيدء وكان أول من احتفل 
على الأرض بعيد المظال. 

2 وخلال الأيام السبعة» استمر في تقديم محرقة للرب في كل يوم على الذبم: شوران 
وكبشان وسبع نعاج وتيساً صغيراً ذبيحة من أجل الخطيئة» تكفيراً له ولذريته. 23 وكذبيحة 
Ul‏ (قدم) سبعة كباش وسبعة جديان وسبع نماج وسبعة تيوس كما والتقدمات والسكيب 
المرافقين. وأحرقها فوق الشحم كله على الذبح تقد تقدمة مختارة (ىبرائحة عذبة. 24 وأحرق 

الطيوب صباحا ومساء: البخور والحلبينة ولبان جاوة والناردين والمر والصبر العطر والقسط. 

وقدمها السبعة كلها مسحوقة بنسب متساوية تماماً وممزوجة ونقية. 

5 واحتفل بالعید سبعة أيام؛ مغتبطا من کل قلبه ومن كل روحه. هو وجمیع الذين کانوا 
قي بيته أو يكن همه أي غريب ولا أي شخص لم يكن مختونا. 6 وبارك خالقه الذي خلقه في 
جیله  GY‏ خلقه بنعمته. وکان یعرف تحدیدا أنه منه انما سيتأت تى زرع للبر لاجیال خالدة ومنها 
إنما بذار مقدس (مخصص) لیکون موافقاً Gal‏ صنع کل شيء. 27 وبارکه (آبراهام) واغتبط. 
ودعى هذا العيد «عید الرب»» (يوم) فرح رائع للملا الأعلى. 28 وقد باركنا (أبراهام) للأبد كبا 
ونسله وذريته في الأجيال الأرضية كلهاء لأنه احتفل بهذا العيد في وقته » وفقاً لتأكيد الألواح 
السماوية. 

9 ولهذا فقد فرض في الألواح السماوية. بالنسبة لوضوع إسرائيل» أن يحتفل بعيد المظال 
بابتهاج وسرور ilab‏ سبعة أيام» في الشهر السابع, الأمر المحبب في نظر الرب (وقائوناً أبدياً 
(يسري) على كافة الأجيال سنة بعد سنة. 30 وليس من نهاية لهذا في الزمن: فهو مؤسس للأہدء 
بالنسبة لاسرائیل. الاحتغال (بالعيد) والسكن في أكواخ ووضع التيجان على الرأس وحمل أغصان 
الجثل و(جذور) صفصاف الوديان. 31 وقد أخذ أبراهام <أوراق> النخیل. وثمار شجر طيب» 
وكان في كل صباح يوم يدور سبع مرات حول المذبح وهو (يمسك) بالأغصان» وكان يسبح ويعبد 
ربه بكل فرح. 


ف 


طرد اسماعيل 


ds 1 XVII‏ السنة الأول من الأسبوع الخامس » 3 هذه الخمسينية › فطم اسحق . وأقام 
ابراهام مأدبة كبيرة في الشهر الثالث؛ في اليوم الذي فطم فيه ابنه اسحق. 2 وكان اسماعيل ابن 
هاجر المصرية في مكانه مقابل أبراهام والده. وابتهج أبراهام وبارك الرب GY‏ رأى أولاده ولأنه لم 
يمت بلا أطفال. 3 وتذكر الكلام الذي قاله له (الرب)؛ في اليوم الذي كان لوط قد انفصل فيه 
عنهء وفرح لأن الرب كان قد أعطاه على الأرض نسلا لكي يرث البلد وبارك بكل فمه الذي خلق 
كل شيء. 
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4 ورأت سارة اسماعيل الذي كان يغني ويرقص وأبراهام الذي كان متسلياً يفرح كبير. 
فغارت من اسماعيل وقالت لأبراهام: «اطرد هذه الجارية واینها: فابن هذه الجارية لن يقاسم 
ابني اسحق الیراث.؛ 5 ووجد أيراهام هذا الكلام مضرا بعیده ويابئه الذي كان عليه أن يطرده 
lags‏ عله 6 لكن الرب قال لأيراهام : «لا تحزن على الولد والجارية. أطع کل ما قالته لك سارق 
ونفذ أمرهاء OY‏ بفضل اسحق سيذكر اسمك وعرقك. 7 آما بالنسبة لابن الجارية» فسأجعل منه 
أمة عظيمة » OY‏ من صلبك.؛ 

8 فقام أبراهام في الصباح الباكر وأخذ خبزا وقربة ماء وحملها لهاجر والطفل وأرسلها. 9 
ومضت على غير هدى في صحراء بيرسابي. ونفذ ماء القربة. وسقط الطفل وقد عطش ولم يعد 
يستطيع المشي. 10 وأخذته مه ووضعته تحت زيتونة وذهبت لتجلس بمقابلته» على مرمى 
سهم) «لأنهاء كانت تقول لا أريد رؤية موت ولدي». وإذ قعدت بکت. 

1 وقال لها أحد ملائكة الرب - أحد القدیسین -: «لاذا تبکین يا هاجر؟ قومی واحملی 
الطفل وخذیه بين ذراعيك OF‏ الرب سمع صوتك ورأى الطفل.» 12 وفتحت عينيها ورأت نبع 
ماء. فذهبت وملاأت الجرة ماء وأعطت ابنها ليشرب. ثم انطلقت في طريق صحراء باران „Paran‏ 

13 وکبر الطفل وأصبح راما بالقوس ‏ وکان الله معه. وزوجته أمه بامرأة من بنسات مصر. 
14 وأنجبت له هذه الأخيرة ايا سماه نبيوت» ولأئه, «Sl‏ كان الرب بقربي عندما أسميته», 


تشكيك مستيما بإخلاص أبراهام 


15 وفي الأسبوع السابع من هذه الخمسينية في السنة الأوى: في الشهر الأول» في الیوم 
الثاني عشر من الشهر. سرت في السموات شائعات حول أبرهام ؛ (کان يقال) إنه r caiga‏ 
كل ما كان يقوله له الرب وإنه كان Gay‏ وإنه کان ثابتاً في كل شدة. 6 وجاء الشيطان مستيما 
ليعلن أمام الله : «الحق أن أبراهام يحب اسحق ابنه ويعزه أكثر من أي شيء آخر. قل له a‏ 
يقدمه لك في محرقة على المذبح› وسترى إن كان سينفذ هذا الأمر وستری إذا كان مخلصاً في كل 
تجربة تمتحنه فيها.» 


ا 

| 

تقدمة اسحق i‏ 

’ | 
7 كان الرب يعلم أن أبراهام كان مخلصاً في كافة محنه» GY‏ كان قد أخضعه للتجربة في 
بلده» وبواسطة الجوع. وقد أخضعه للتجربة بواسطة کنوز الملوك. وقد أخضعه للتجربة أيضا 
بواسطة زوجته عندما اختطفت منه» كما وبواسطة الختان. وأخضعه للتجربة بواسطة اسماعيل 
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وهاجر جاريته عندما طردهما. 5 وفي كافة هذه الاختهارات وجد أن (أبراهام) کان مخلصا . فلم 
يكن روحه Lait,‏ أو مترددا في تصرفه : كان Lelie‏ ومحباً للرب. 

1 1 وقال له الرب: «أيراهامء أبراهام!» فأجاب: «هاأنذا.» 2 فقال (الرب): 
«خذ ابنك فلذة کبدك » الذي تحبه» اسحق. واذهب إلى أرض عالية وقدمه على أحد الجبال التي 
سأحددها لك.» : 

۱ 3 فقام (أبراهام) من الصباح الباكر» فأسرج حماره؛ وأخذ معه خادميه واسحق ابنه وقطسع 
خشبا من أجل الأضحية . ووصل إلى الکان في الیوم الثالث ورأى الکان من بعید. 4 ووصل إلى 
ضفة نبع وقال لخادميه : «ابقيا هنا مع الأتان. وسنذهب أنا والولد وستعود إليكما بعد أن نکون 
قد عبدنا (الرب).؛ 5 وأخذ خشب الأضحية» وحمله لابنه اسحقء وأخذ بيده النار والسكين 
ومضى الاثنان معا إلى هذا المكان. 6 فقال اسحق لأبيه: «أبي cot‏ وأجاب هذا الأخير: «هاأنذا يا 
بني.» فقال راسحق) : «هوذا الفار والسكين والخشب » ولكن أين هو الخروف للمحرقةء يا Sal‏ 
7 فأجابه (أبراهام) : «سیتدیر الرب خروفاً للمحرقة يا بني.؛ وتقدم باتجاه الوضع (المحدد) في 

جبل الرب» 8 وبنى نذا ووضع الخشب على egill‏ وقيد اسحق ابنه ووضعه فوق الخشب 
الذي كان على المذبح. ومد يده ليأخذ السکین ويضحي بابنه اسحق. 

9 لكنني انتصيت أمامه وأمام الشيطان مستيماء وقال )3( الرب: ولا ينزلن يده على 
الطفل ولا يصنعن شیثا له لأنني أعرف أنه يخاف الرب.؛ 10 فناديقه من السماء وقلت له: 
«أبراهامء آبراهام ! » فاضطرب وقال: «هاآنذا .» 11 فقلت له: «لا تحسل يدك على الطفل ولا 
تصنع له Wad‏ » لأنني الآن أعرف أنك تخشى الرب وأنك لم ترفض لي ابنك أول مولود eld‏ 12 
فأخز الشيطان مستيما. - ورفع أبراهام عينيه ونظر: فكان هناك كبش Ble‏ في العليق> من قرنیسه. 
فمضى أبراهام وأخذ الكبش وقدمه محرقة بدلا من ابنه. 13 وسمى أبراهام الوضع : «الرب 
أعطی»» بحيث يقال: «الرب رأی»؛ إنه جبل صهيون. 

Goby 14‏ الرب ee‏ أبراهام باسمه من السماء في حين كنا نظهر لنکلمه پاسم الرب. 15 
وقال: «لقد أقسمت على ذلك بنفسي» قال الرب» طاما أنك نقذت هذا الأمر ولم ترفض لي ابنك 
مولودك الأول فإنني آبارکك إنني أباركك» وأكثرك» وأكثر ذريتك مثل نجوم السماء ومثل رمل 
الشاطئع. سيرث عرقك مدن أعدائه, 6 وبعرقك ستبارك جميع الأمم. طاما أنك أطعت کلستي: 
فقد جعلت الجميع يعرفون أنك مخلص لي في كل ما أقوله لك. امض بسلام.؛ 

17 وعاد أبراهام إلى خادميه. فقاما وىضوا جميعاً إلى بيرسابي. وبقي أبراهام قرب بثر 
القسم. 18 وكان يحتفل في كل عام خلال سبعة phi‏ بابتهاج بهذا العيد الذي olea‏ «عيد الرب»؛ 
وفقا للأيام السبعة التي كان قد مضى وعاد بسلام خلالها. 19 وهكذا هو مرتب في الألواح 
السماوية ومفروض على إسرائيل وعلى سلالتها أن تحتفل بهذا العيد طيلة سبعة أيام مع 
ابتهاجات العيد. 
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اقتباس لمحمد من قصة إبر هيم الهاجادية موضوعة في قصة 
Sash push pa on‏ مه 


تقول القصة الهاجادية أن السجان لما وجد أن إبراهيم ظل حيا في السجن لمدة سنة لما فتح الباب لينظر إن كان قد 
مات» رغم منعهم الطعام والماء عنه»ء آمن بالله علنا للکل» لم يستطع تهديد الملك نمرود له أن يجعله يترك إيمانه 
الجديد والحق» عندما رفع قاطع الرؤوس سيفه ووضعه على حلقومه ليقتله» هتف: "الخالد هو الرب» رب كل العالم 
بما فيه المجدّف نمرود." لكن السيف لم يستطع قطع لحمه. فبنفس القوة التي ضغط بها على حلقومه» انكسر إلى 
قطع. 


ومن العجيب أن محمدا بوقاحة يحسد عليها قد وضع تلك القصة لحكايته عن زمن ظهور المسيح الدجال: 


روى مسلم: [ ۲۹۳۸ ] حدثني محمد بن عبد الله بن قهزاد من أهل مرو حدثنا عبد الله بن عثمان عن أبي حمزة عن قيس 
سس ل تسر ee ake ee‏ 

من المؤمنين فتلقاه المسالح مسالح الدجال فيقولون له أين تعمد فيقول أعمد إلى هذا الذي خرج قال فيقولون له أو ما تؤمن 
بربنا فيقول ما بربنا خفاء فيقولون اقتلوه فيقول بعضهم لبعض أليس قد نهاكم ربكم أن تقتلوا أحدا دونه قال فينطلقون به 
إلى الدجال فإذا رآه المؤمن قال يا أيها الناس هذا الدجال الذي ذكر رسول الله صلى الله عليه وسلم قال فيأمر الدجال به 
فيشبح فيقول خذوه وشجوه فيوسع ظهره وبطنه ضربا قال فيقول أو ما تؤمن بي قال فيقول أنت المسيح الكذاب قال فيؤمر 
به فيؤشر بالمتشار من مفرقه حتى یفرق بين رجليه قال ثم يمشي الدجال بين القطعتين ثم يقول له قم فيستوي قائما قال ثم 
يقول له أتؤمن بي فيقول ما ازددت فيك إلا بصيرة قال ثم يقول يا أيها الناس إنه لا يفعل بعدي باحد من الناس قال فيأخذه 
الدجال ليذبحه فيجعل ما بين رقبته إلى ترقوته نحاسا فلا يستطيع إليه سبيلا قال فيأخذ بيديه ورجليه فيقذف به فيحسب 
الناس إنما قذفه إلى النار وإنما ألقى في الجنة فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم هذا أعظم الناس شهادة عند رب 
العالمين 


f‏ التي أحياها الله لابر أهيم حسب الأسطورة الهاجادية التي 
تختلف عن الأصل التوراتي 


قصة الطير التي أحياها الله نراها في القصتين التاليتين : 
النموذج الأول لقصة قربان إبراهيم 


ففي موضوع (ميثاق الأوصال) بكتاب (أساطير الیهود)» ومختصر بدایتها أن إبراهيم أراد أن يعرف من الله مصير 


ومع أنه آمن بالوعد الذي قطع له بإيمان كامل والتزام»مع ذلك رغب أن يعرف بأي حسنة من حسنات ذريته تستطيع 
هذه الذرية الاستمرار. عندها أمره الله أن یحضتر ذبيحة من ثلاث عجول وثلاث عنزات وثلاث حملان وثلاث يمامات 
وحمامة صغيرةءوبهذا بين لإبراهيم الذبائح المختلفة التي ستستخدم ذات مرة في المستقبل في خدمة الهيكل. لتكفير 


خطايا إسرائيل ولتزيد نعمتها. فقال إبراهيم :"ولكن ماذا سيحل بذريتي؟" أجاب الله: "بعد أن يدمر الهيكل...إن قرات 
أوامر الذبائح كما دونت في الكتاب فسأحاسبهم كما لو أنهم هم من قدم الذبيحة وأغفر جميع خطاياهم"....تستمر القصة 
في اختصار : الله سرد معنى هذه الذبائح فكل ذبيحة هي أمة من الأمم التي ستتسلط على بني إسرائيل و تمثل مرحلة 
من مراحل تاريخهم...والحمامة تمثل بني إسرائيل... 


ثم تكمل القصة ما ترجمته: 


آخذ إبراهيم هذه الحيوانات وقسمها في منتصف جسمها ولو لم يفعل ذلك لما استطاعت إسرائيل أن تقاوم الممالك 
الأربعة ...ولكنه لم يقسم الطير ...ليدل على ان إسرائيل ستبقى وحدة واحدة.وجائت الطيور الجارحة على الجثث 
فطردها إبراهيم بعيدا...هكذا كان إعلان مجي المسيح المخلص والذي سيمزق الكفار أشلاء...ولكن إبراهيم ألزم 
المسيح بأن ياتي في الوقت المحدد له. وجعل الوقت مجهولا لدى إبراهيم وكذلك يوم قيامة الأموات. وعندما وضع 
الأنصاف إلى جانب متمماتها »عادت الحيوانات إلى الحياة والطائر يحلق فوقهم 


هذه القصة توحي بقصة إحياء الطير الإسلامية أكثر من تلك الواردة في التوراة بسفر التكوين' 


قارن مع سورة البقرة: Al OE Gp‏ وبا آرني یف ثخي التو قال اولم فد قال بلی ولکن Gib‏ قليي قان 
فخذ اربعة من الطیّر GAT Lad‏ لك كم اجعل على US‏ جبل Gabe‏ جزء) کم ادن Cals ints‏ واعلم أنّ اللة عزیز 
AS‏ (۲۲۰) 


النموذج الثاني لقصة قربان ابراهیم 


وفي سفر(رویا ابراهیم) نری الله يرسل ملاکه يوئيل لابراهیم بعد مقتل آبیه بصاعقة من السماء ويأمره بذبح 
الحیوانات الاربعة وشفها نصفین» على الجبل» وتقدیم حمامة وترغلة لا یقتهلما وبهما يصعد الملاك وابراهیم إلى 
السماء لیشاهد السماوات وعرش الاله محاطا بنار ذات منظر رهیب یحمله الأربع ملائكة ذوي الأربعة وجوه والستة 
أجنحة LS‏ هو مذکور في سفر حزقیال بالکتاب اليهودي_ ویری محتویات السماوت من الملائكة وصفاتهم 
العجائبية؛ ثم یری الارض وما فیها من بشر وفجور وأعمال ویری Aa shell‏ وما فیها من عذاب للآثمين والبحار وما 
فیها من أسفاك ولوياثان الذي الارضن مؤسسة عليه و هر كته تسیب الدماز ذوما وجنه عدن والانهار الخارجة منها 
والصالحین Lead‏ الذي یتممون العدل » ويريه الله كى لوحة أحداث البدء حين أغوی _ حسب الأسطورة _ الشطیان وهو 
بصورة حية لها آطراف کالبشر ومجنحة باثني عشر جناحا حواء وآدم» ثم يرى هابیل وقتل قايين له» ویری کل 
الشرور وفاعلیها ...إلخ القصة وهي صياغة آخری لقصة صعود ابراهیم. انظر (رویا إبراهيم) في (کتابات ما بين 
العهدین) ج٣‏ ص ۰۷۳ للاطلاع على کامل النص والقصة. 


تحرش فرعون الاول بسارة زوج ابراهیم وحماية الله لها غقب 
صلایّه وصلانها بشل يد فرعون 


رغم أن القصة مذكورة في التوراة في سیفر التکوین لکن آحادیث محمد الصحيحة تذکر تفاصیل لم ترد في توراة 
الیهود» بل هي من الأسطورة الهاجادية مثل صلاة إبراهيم وسارة إلى الله وضرب الملاك ليد فرعون» أو شله لهاء إن 


أ قارن هذا بالقصة الأصلية القانونية في التوراة في سفر التكوين ۱۵ 


\A\ 


هذه القضة لست فقط تعود إلى تقالید هاجادية» بل ووجدت في مخطوطات قمران في سفر (التكوين المنحول) الخاص 
بالطائفة الأسينية والذي يعود إلى نصف قرن قبل المیلاد. وقد نقلها لويس جینزبرج من الهاجادیات. 


تحت عنوان (زيارته لمصر) نقرأ: 


وسط الدموع» صلی لله. تضرع إلى الله بهذا الکلمات: "هل هذه هي المكافأة على نقتي بك؟ أستحلفك برحمتك و عطفك 
الودودء لا تدغ آملي يخزى." سارة کذلك توسلت إلى اللهء قائلة: "با أللهء أنت قد مرت سيدي ابراهیم بترك cain‏ 
وأرض آبائه» والهجرة إلى کنعان» وأنت قد وعدته بفعل الخیر له )13 اتبع وصاياك. والان نحن قد فعلنا كما آمرتنا 
بفعله. لقد ترکنا بلدنا وقريبناء وهاجرنا إلى أرض غريبةء حيث لیس هناك الناس الذین نعرف. لقد Lita‏ هنا لإنقاذ 
شعبك من المجاعة. والان وقع هذا الحظ التعیس الفظیع. يا سید أغثني واحفظني من يدي هذا العدوّء وأستحلفك 
برحمتك أرني "Toad‏ 


ظهر ملاك لسارة بينما كانت في حضور الملك» الذي كان غير مرئي Al‏ وأمرها أن تستجمع شجاعتهاء قائلا: "لا 
خوف» سارة!ء لأن الرب قد سمع لصلاتك." 

سأل الملك سارة من يكون الرجل الذي في صحبتها بالنسبة لهاء ودعت سارة ابراهیم أخاهاء تعهد الملك على نفسه أن 
يجعل إبراهيم عظيما وقویاء وأن يعمل مهما تمنت. أرسل ذهبا وفضة كثيرة إلى ابراهیم» وماسات ولالی» وخراف 
وثيران» وعبیداً ولمای وخصّص سكن له داخل تخوم القصر الملکي. بحبه أزعج سارة» كتب عقد زواج» معطيا لها 
US‏ ما يملك من ضروب الذهب والفضة والعبيد والامای وبالإضافة إلى ذلك إقليم جاشان. الإقليم الذي سكن نسلها 
فيه في الزمن اللاحق لأنه كان مُلكهم. وأعطاها هاجر أمة. 

كرمه المفتوح اليدان لم يكن ذا أي جدوىء أثناء الليل » عندما كان على وشك الاقتراب إلى سارة» ظهر ملاك مسلح 
بقضیب» وإذا لمس فرعون حذاء سارة فقط لينزعه عن قدميهاء وجه الملاك ضربة على cody‏ وعندما أمسك بثوبهاء 
وقعت ضربة تالية. عند كل ضربة كان [ =فرعون] على وشك المبادرة» سال الملاك سارة إذا ما كانت تريده أن ينزل 
المصیبة أو إذا ما كانت ت تعطي فرعون لحظة لاستعادة تفسه»ء انتظر وفعل كما أرادت» وحدثت معجزة أخرى 
عظيمة. فرعون» ونبلاوه» وخدمه» الحیطان نفسها وسریره أصيبوا بالبرص» ولم یستطع أن یطلق العنان [-یفسق] 
برغباته الشهوانية. 


هذه الليلة التي عانی فیها فرعون وحاشیته عقابهم المتسحّق كانت ALM‏ الخامسة عرشرة من نیسان. نفس الليلة التي 
فیها زار الرب المصریین في الوقت اللاحق كي GUS‏ إسرائيل» أحفاد سارة. 

مرعوباً من الوباء الذي ضربه» سأل فرعون كيف یخلص نفسه من ذلك. واستشار الکهنة» الذین منهم وجد أن السبب 
الحقيقي لبلواه» أنها دثت بسبب سارة. فأرسل إلى إبراهيم وأعاد زوجه إليه. نقية لم نُمَسْء وأعذر نفسه مما حدث» 
بقوله أنه كان ينتوي الزواج منهاء aay‏ كان ظنه أخا سارة» ومنح هدايا ثمينة للزوج والزوجة ورحلا إلى کنعان بعد 
ثلاثة أشهر من مکویهم في مصر. 


Sarah تحت عنوان‎ Ân gall صدر القصة بالاستعانة بالموسوعة‎ 
(Gen. R. xli. 2) 


- نقارن ذلك بقصة التوراة» ثم قصة أحاديث محمد: 


GAG) +)‏ جوع في الأزضء فالحدر ail‏ إلى مصنر CRA‏ هتاك GY‏ الجُوعَ فِي الأرْض Naas OS‏ 
١‏ ونث لما قرب أن بل in‏ أله قل سراي فا ی Ea‏ ۲ فیگون إذا 


eo من‎ ia 


\AY 


Gana ٤‏ لما دخل أَبْرَامُ إلى مصر أنّ المصریین رأوا KA SP yall‏ حستَة a‏ ۱۵ورآها روساء فرعون ومَدخوها 
لی فر عون فأخذت aya)‏ إلى بیّت فرعوان» ۱۲فصتع إلى ارام خَيْرَا بسبیهاه وصار له ale‏ ویر وَحَمِيرٌ Bucy‏ 
SG‏ ون وَحِمَال. ۱۷فضرب الرب فرْعون وَبَيْتَهُ ضربات عظيمة بسیب ساراي امْرأة أَبْرَامَ. ۱۸فدعا فرعون أَبْرَام 
وقال: Ley‏ هذا الذي صتغت بي؟ لِمَاذا لم ثخبرني Ue‏ امرآئك؟ الِمَادَا فلت: هي RT‏ حتی ASAT‏ لي لتكون 
زوجتی؟ والان هوذا امرأئك! خذها ولذهب!». ۲۰فاوصی علیّه فرعون رجالا فشيّعُوهُ GIS Ue OSs Ail sols‏ له.) 
التکوین ۱۲: ۲۰-۱۰ 


- آما أحاديث محمد فتقول: 
روی البخاري في ك البیوع ب شراء المملوك من الحربي و هبته و عنقه: 


۷ - حدثنا آبو الیمان: آخبرنا شعیب: حدثنا آبو الزناد. عن الاعرج» عن آبي هريرة رضي الله عنه قال: 

قال النبي صلی الله عليه وسلم: (هاجر ابراهیم عليه السلام بسارة» فدخل بها قرية فیها ملك من الملوك أو جبار من 
الجبابرة» فقیل: دخل إبراهيم بامرأة هي من أحسن النسای فأرسل الیه: أن يا إبراهيم من هذه التي معك؟. قال: أختي» ثم 
رجع إليها فقال: لا تكذبي حديثي» فاني آخبرتهم آنك أختي» والله إن على الارض مومن غيري و غيرك. فأرسل بها إليه 
فقام الیهاء فقامت توضأ وتصلي فقالت: اللهم إن كنت آمنت بك وبرسولك وأحصنت فرجي الا على زوجي فلا تسلط 
قال الاعرج: قال gal‏ سلمة بن عبد الله: إن اباهريرة قال: (قالت: اللهم إن يمت يقال هي قنلنه» فارسل. ثم قام إليها فقامت 
La gi‏ تصلي ونقول: اللهم إن كنت آمنت بك وبرسولك وأحصنت فرجي الا على زوجيء فلا تسلط علي هذا الكافر» 
فغط حتی رکض برجله). ۱ ۱ ۱ 
قال عبد الرحمن: قال آبو سلمة: قال آبو هريرة: (فقالت: اللهم إن يمت قتلته فیقال هي قتلته» فأرسل في الثانية» أو في 
الثالثة» فقال: والله ما أرسلتم إلي إلا شيطاناء ارجعوها إلى ابراهیم» وأعطوها آجرء فرجعت إلى إبراهيم عليه السلام 
فقالت: أشعرت أن الله كبت الكافر وأخدم وليدة). 


وروی في ك أحاديث الأنبياء ب قول الله تعالى: [وانخذ الله ابراهیم خليلا؟ 


۷ - حدثنا سعيد بن تليد الرعيني: أخبرنا ابن وهب قال: أخبرني جرير بن حازم» عن أيوب» عن محمدء عن cell‏ 
هريرة رضي الله عنه JU‏ 
قال رسول الله صلى الله عليه وسلم: (لم يكذب إبراهيم إلا ثلاثا). 


۸ حدثنا محمد بن محبوب: حدثنا حماد بن زيدء عن آیوب» عن محمد» عن أبي هريرة رضي الله عنه قال: al)‏ 
يكذب إبراهيم إلا ثلاث کذبات. ثنتين منهن في ذات الله عز وجل. قوله: (اني سقيم). وقوله: (بل فعله كبيرهم هذا). 
وقال: Lin‏ هو ذات يوم وسارة» إذ أتى على جبار من الجبابرةء فقيل له: إن هاهنا رجلا معه امرأة من أحسن الناس» 
فارسل إليه فسأله عنهاء فقال: من هذه؟ قال: أختي» فأتى سارة فقال: يا سارة ليس على وجه الأرض مؤمن غيري 
و غیر ك» وإن هذا سألنى فأخبرته أنك أختىء فلا تکذبینی» فأرسل إليهاء فلما دخلت عليه ذهب يتناولها بيده ciali‏ فقال: 
ادعي الله ولاأضركء فدعت الله فاطلق. ثم تناولها الثانية فأخذ مثلها أو أشدء فقال: ادعي الله لي ولا ضرك» فدعت 
فاطلق. lead‏ بعض حجبته فقال: انکم لم تأتوني بانسان» إنما آتيتموني بشیطان» فأخدمها ale‏ فأتته وهو يصلي› 
فأومأ بيده: مهياء قالت: رد الله كيد الكافر» أو الفاجر» في نحره» وأخدم هاجر). قال آبو هريرة: تلك آمکم يا بني ماء 
Wad‏ 


وروی في ك الهبة وفضلها ب إذا قال: أخدمتك هذه الجارية» على ما يتعارف الناس» فهو جائز 


\AY 


aa - ۵‏ أبو اليمان: أخبرنا شعيب: حدثنا آبو الزناد» عن الأعرج» عن ut‏ هريرة رضي الله عنه: 

أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال: (هاجر إبراهيم بسارة» فأعطوها آجرء فرجعت فقالت: أشعرت أن الله كبت 
الکافر» وأخدم وليدة). 

وقال ابن سیرین» عن أبي هريرة» عن النبي صلی الله عليه وسلم: (فأخدمها هاجر). 


ورواه مسلم في ك الفضائل ب من فضائل إبراهيم الخليل صلى الله عليه calu g‏ فقال: 


[ ۲۳۷۱ ] وحدثني أبو الطاهر أخبرنا عبد الله بن وهب أخبرني جرير بن حازم عن أيوب السختياني عن محمد بن 
سيرين عن أبي هريرة أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال لم يكذب إبراهيم النبي عليه السلام قط إلا ثلاث كذبات 
ثنتين في ذات الله قوله ( إني سقيم ) وقوله ( بل فعله كبيرهم هذا { وواحدة في شأن سارة فإنه قدم أرض جبار ومعه 
سارة وكانت أحسن الناس فقال لها إن هذا الجبار إن يعلم إنك امراتي يغلبني عليك فإن سألك فأخبريه إنك أختي فإنك 
أختي في الإسلام فإني لا أعلم في الأرض مسلما غيري وغيرك فلما دخل أرضه رآها بعض أهل الجبار أتاه فقال له لقد 
قدم أرضك امرأة لا ينبغي لها أن تكون إلا لك فأرسل إليها فأتى بها فقام إبراهيم عليه السلام إلى الصلاة ة فلما دخلت 
عليه لم يتمالك أن بسط يده إليها فقبضت يده قبضة شديدة فقال لها ادعي الله أن يطلق يدي ولا أضرك ففعلت فعاد 
فقبضت أشد من القبضة الأولى فقال لها مثل ذلك ففعلت فعاد فقبضت أشد من القبضتين الأوليين فقال ادعي الله أن 
يطلق يدي فلك الله أن لا أضرك ففعلت وأطلقت يده ودعا الذي جاء بها فقال له إنك Lai}‏ أتيتني بشيطان ولم تأتني بإنسان 
فأخرجها من آرضي وأعطها هاجر قال فأقبلت تمشي فلما رآها إبراهيم عليه السلام انصرف فقال لها مهيم قالت خيرا 
كف الله يد الفاجر وأخدم خادما قال أبو هريرة فتلك أمكم يا بني ماء السماء 


ورواه أحمد بن حنبل: 


(le WEA - ۰۰‏ بن حفص قال EA‏ ورقاء عن أبي الزتاد عن الأخرج عن أبي هريْرة قال 

S‏ رون الله صلى الله یه وم لم يكذ pa‏ إلا ثلاث USS‏ قولة جين أي إلى لته( إلي سق وقول 
Aled (‏ کییر هم هذا 4 وقوله لسارة نها آختي قال ودخل ابراهیم فريّة فيها مَلِكَ من المُلوك أ و LGR‏ من الجَبَايرة فقيل 
دخل ابراهیم ALL‏ بامرأةٍ من خسن الئاس قال فارسل إِليْه الملك أو SUR‏ مَنْ هده مَعَكَ قال GST‏ قال أرميل بها JU‏ 
فارسل بها ll‏ وقال لها لا نگذيي قولي فإئي قذ أخبّرثة أك SAT‏ إن على الأرْض مومن غَيْرِي و غیرك قال فلمّا دخلت 
rie‏ او سول تس أئي مت بك ویرسولك وأخصنت قرحي U)‏ على 
زوجي فلا سلط علي الگافر قال فغط oie‏ رکض برجه قال أ ُو الزاد قال و سَلمَة ِن عند الرختن عن أبي PEA‏ 
نها قالت sell‏ إِنَهُ ان تفت بقل ون قثن قال فارمیل کم قا lh)‏ كرست کی رارزا الجا ان کت نمل ني 
آمنت بك ویرسو لك ومح بك ال وچ O‏ و و بو Sih‏ 
قال Aa gif‏ عن أبي KI SGA‏ قالت A) Sg‏ إن يمّت Ua‏ هي قتلثة قال فارمیل ففال في ASIN‏ أ اما لطر 
إل الا شَيْطانًا ارْجِعُوهَا إلى إِبْرَاهِيمَ وَأعغطوها هاجر قال فرجعت فقالت لِإِبْرَاهِيمَ آشعرت أن الله Se‏ وجل رد کید 
الكَافِر وَأَحْدمَ daly‏ 


حديث صحيح على شرط الشيخين» سوى علي بن حفص فمن رجال alua‏ فقط, 


ورواه آبو داود ۲۲۱۲ والترمذي "١57‏ بما لا ضرورة لتكراره. 
وحدیث سارة رواه عند الشيعة الكافي للكليني وعنه ینقل بحار الأنوار ج12 ص19 حدیث 38 ورواه الراوندي في قصص الأنبياء 


في قصة (زوجتا اسماعیل) نلاحظ أن ابراهیم زار ابنه إسماعيل في مطرده والتقی بزوجته الأولى فلم يرتضهاء 
فأمره ان بستبدل وتد خيمته ( أو عمودها) ثم التقى لاحقاً زوجته الثانية فارتضاها فأمره ان يبقي على وتد خیمته(آو 
عموده)» عد إلى ترجمة مرشد إلى الالحاد لقصة |سماعیل في موضوع زوجتا (سماعیل. 


۱۸ 


النموذج الأول لقصه صعود (براهیم: 


تعود قصة صعود ابراهیم إلى age) GUS‏ ابراهیم) » و هناك کذلك قصة مشابهة في GUS‏ (رویا (براهیم) 


يلخص القصة لويس جینزبرج في موضوع (ابراهیم یشاهد السماء والأرض)» یقوم الملاك میخائیل (میکال) بحمل 
إبراهيم إلى السماء على مركبة محمولة من الملانكة الکروبیین(حاملي العرش)هنالك من السماء يرى الخطأة والابرار 
في الأرض فيطلب من الملاك تدمير الخطأة فيفعل الماك فيا ال اسلا بان باخد إبراهيع بعيدا لان رحمكة ليست 
Ze‏ 4 فیطمثنه Ail‏ .ثم اتا یوی ار زاس معلقة لا هی فی الشار و لا في الا فيقال له هي أرواح استوت حسناتها 
وسيئاتها. ..فيصلي إبراهيم لها فتدخل الجنة ثم إنه يصلي لكل من دعى عليه يوما أو لعنه في حياته» فرضي عنه cil‏ 
ثم إن إبراهيم عاد إلى بيته في الأرض فوجد زوجته سارة ميتة...إلخ 


يذكر هذا بما لا يقبل الشك بقصة المعراج »هنالك تطابق مدهش ولعل محمداً استوحى قصة معراجه من ما سمعه من 


والدليل على أن محمداً قد سمع بالقصة هي الآية التالية من سورة الأنعام: 

[وگذلك ثري إِبْرَاهِيمَ مَلوت السماوّات والارض ولیگون من المُوقِنِينَ {(VO)‏ الأنعام: VO‏ 
وأنه اطلع على الكتب الأبوكريفية عن ابراهیم لقوله في القرآن: 

َم لم G‏ بَا في صحف مُوسَى (TT)‏ وَإِبْرَاهِيمَ الذي iy‏ (۳۷)) الفجر: ۳۷-۳۲ 


RS (‏ الأثنقى (۱۱) الذي يَصلى الا الکبری (۱۲) AS‏ لا ینوت Led‏ ولا GG‏ (۱۳) قذ افلح من تزگی )١4(‏ 
وذكر انم Baia‏ )12( بل تؤثرُون الحيّاة I‏ (15) والاخره خی وأتقى ل حا سه بن 
poppe Side eet ee ee,‏ 


(إضافة) يقول د. كلير تسدل كذلك 


فورد في كتاب «عهد إبراهيم» أن إبراهيم عرج بإرشاد أحد رؤساء الملائكة إلى السماء وشاهد كل ما فيها. وورد في 
کتاب «رؤيا بولس» أن بولس الرسول عرج كذلكء ولم نذكره PLSI‏ بما تقدم. وإنما نورد عبارة من «عهد إبراهيم» 
وهي «ونزل رئيس الملائكة ميخائيل وأخذ إبراهيم في عربة كروبية ورفعه في أثير السماء وأتى به وبسئین ملاكا من 
الملائكة على السحاب» فساح إبراهيم على كل المسكونة في مركب» («عهد إبراهيم» صورة ١‏ فصل .)١ ٠‏ 


وقد ورد ذكر الميزان في سورة الشوري 7١:57«الله‏ الذي أنزل الكتاب بالحق والميزان» وما يدريك لعل الساعة 
قريب» وكذلك ورد في سورة القارعة ۸-٠١٠:١‏ «فأما من تقلت موازينه فهو في عيشة راضية»ء وأما من خقّت 


موازينه فأمّه هاوية». ولا لزوم GY‏ نذكر كل ما ورد في الأحادیث بخصوص الميزان الهائل» لأنها معروفة. فإذا بحثنا 
عن أصل هذه القصة نجد أنها مأخوذة من GUS‏ «عهد إبراهيم» الذي ألف في مصر آولا ثم ترجم إلى اللغة اليونانية 


والعربية» فنری في هذا الكتاب ما يشبه ما ذكره القرآن بخصوص وزن الأعمال الصالحة والطالحة. فقد ورد فيه أنه 
لما شرع ملاك الموت بأمر الله في | jad‏ على روح | براهیم» طلب منه خليل ال اد يعن غرائب انمتا ie Mig‏ 
قبل أن يموت. فلما آذن له عرج إلى Rar‏ هنيهة دخل السماء الثانية ونظر المیزان یزن فیه 
أحد الملائكة أعمال الناس. ونص تلك العبارة «إن كرسيا كان موضوعا في وسط البابين» وكان جالسا عليه رجل 
عجيب» وأمامه مائدة تشبه البلور وكلها من ذهب وكتان رفيع. وعلى المائدة كتاب سُمكه ست أذرع وعرضه عشر 
آذرع. وعلى يمينها ويسارها ملاكان يمسكان بورقة وحبر وقلم. وأمام المائدة ملاك يشبه النور يمسك ميزانا بيده. وعلى 
امح امي عليه علامات القسوة والفظاظة والغلظة يمسك بوقا فيه نار AIST‏ لامتحان الخطاة. وكان الرجل 
البو ا ی الح ل عن اليمين واليسار يكتبان ويسجّلان أعمال 
wee‏ فكان الملاك الذي على اليمين يكتب ویسجل الأعمال الصالحة» والملاك الذي على اليسار يكتب الخطايا. أما 
الملاك ١‏ الذي أمام المائدة والممسك الميزان فكان يزن الأرواح؛ والملاك الناري الممسك بالنار كان يمتحن الأرواح 
فاستفهم إبراهيم من ميخائيل رئيس الملائكة: ماهذه الأشياء التي نشاهدها؟ فقال له رئيس الملائكة: | إن ما تراه ۳ 
PI‏ إبراهيم هو EIN PE‏ ی براهيم» صورة ۱ فصل ۱۲). وذكر بعد هذا أن إبر براهيم 
أن الروح التي تکون أ. عماله الصالحة والطالحة متساو ۱ تحب من | بخلصیر ولا من الهالكين» ولكنها تقيم في 
ا دس اه . وهذا المذهب يشبه ما ورد في سورة الأعراف 55 ا وتا عسات على لاس ات 
رجال». 


a 


فيتّضح مما تقدم أن محمداً اقتبس مسألة الميزان الذي ذكره في القرآن من هذا الكتاب الموضوع الذي ألف في مصر 

نحو ۰ سنة قبل الهجرة» والأرجح أنه عرف مضمون هذا الكتاب من مارية القبطية التي كانت سریته. غير ان منشا 
قضية الميزان الواردة في عهد إبراهيم ليست من التوراة والإنجيل» ولكن منشأها كتاب قديم جدا عنوانه «كتاب 
الأموات» وُجدت منه سخ كثيرة بخط اليد في قبور المصريين عبدة P‏ ودفنوا هذا الكتاب مع الموتى» GY‏ قدماء 
المصريين كانوا يعتقدون اث أحد آلهتهم واسمه «تحوتي» ألفه» وزعموا أ ن الموتى يحتاجون إلى ee‏ 
وفي أول فصل ١١5‏ من هذا الكتاب صورة إلهين lag‏ «هور» وربو» benny‏ كنا بن هذا الميزان قلب رجل 
بار صالح توفي. ووضعا في الكفة الأخرى تمثال إله آخر من آلهتهم اسمه «معت» أو الصدق. ا 
فكان يقيد أعمال الميت في سجل. 


فیتضح مما ذكر أ ن القرآن اتخذ مسألة الميزان من كتاب «عهد إبراهيم» وأ ن مسألة الميزان فيه مأخوذة من الروايات 
الشفاهية ١‏ ان وضيلت من EIER‏ الخلف من اعتقادات قدماء المصریین المدوّنة في «کتاب الأموات» ای هر 


مصدر ذكر الميزان الأصلي. 


وورد فيا ريع أن محمداً رأى في ليلة المعراج آدم أب البشر تارة يبكي ويولول وأخرى يفرح ويهلل (البخاري 
eh‏ حمد وكتب السنن) حيث يقول: «فلما فتح علونا السماء الغنيا ذا ريجل تعد Se‏ 
أسودة. إذا نظر قبل يمينه ضحكء وإذا نظر قبل شماله بكى. فقال: Ga ye‏ بالنبي الصالح والابن الصالح. قلت لجبرائيل 

من هذا؟ قال: هذا آدم وهذه الأسودة عن يمينه وعن شماله نسم بنيه» فأهل اليمين منهم أهل الجنة والأسودة التي عن 
شماله آهل النار. فإذا نظر عن يمينه ضحكء وإذا نظر عن شماله بکی». 


eS الحديث أيضاً من كتاب «عهد الا ی ی‎ ES 
هيم إلى جهة الشرق في أول باب السماء» فرأى إبراهيم طريقين إحداهما طريق كرب وضيقة والأخرى واسعة‎ 
ابسحت واي كين وس ل الطريق الضيقة.‎ ate كد تا اس‎ ie مد بار ل‎ 
ورأيت هناك خارج البابون رجلا جاسا على كرسي مرصع یانهپ وكادت عينته ميبية كبيية | لسيد. ورأيت أرواحا‎ 
العدد تحملها الملائكة وئدخلها في‎ fa Gah و‎ Pak Re كثيرة تد تسوقها الملائكة وئدخلها من‎ 
ن الذين يدخلون من الباب الضيق‎ Í الباب الضيق. ولما رأى الرجل العجيب ب الذي كان مستويا على الكرسي الذهبي‎ 
سه وجانبي لحيته وألقى بنفسه‎ re الراسم یرنه امك سالگ هذا الرجل‎ ١ الباب‎ TE قیلون؛ والفين‎ 
0 من الكرسي إلى الأرض یشوح ویتدب, . ولما رأى أرواحا كثيرة تدخل من الباب الضيق كان يقوم من على‎ 

1 جلس , على كرسيه مهللة. ثم استفهم إبراهيم من رئيس الملائكة وقال له: يا مولاي الرئیس من هذا الرجل العجيب 


YAN 


الموشح بمثل هذا المجد وهو تارة يبكي ويولول وأخرى يفرح ويهلل؟ فقال له: إن هذا الشخص المجرد من الجسد 
(الملاك) هو آدم» أول شخص خلق» وهو في هذا المجد العظيم يشاهد العالم GY‏ الجميع تناسلوا منه. فإذا رأى أرواحا 
كثيرة تدخل من الباب الضيق يقوم ويجلس على كرسيه فرحا ومهللاً من السرورء GY‏ الباب الضيق هو باب الصالحين 
المؤدي إلى الحياة» والذين يدخلون منه يذهبون إلى جنة النعيم. ولهذا السبب يفرح لأنه يرى الأنفس تفوز بالنجاة. ولما 
يرى آنفسا كثيرة تدخل من الباب الواسع ينتف شعر رأسه ويلقي بنفسه على الأرض باكيا ومولولا بخرقة» GY‏ الباب 
الواسع هو باب الخطاة الذي يؤدي إلى الهلاك والعقاب الأبدي». 


ويتضح مما ذكرنا أعلاه عن الميزان أنه ورد في الأحاديث أنه لما عرج محمد إلى السماءء رأى أنه إذا نظر آدم إلى 
الأسودة إلى عن يمينه ضحكء وإذا نظر إلى التي عن يساره ناح وبكى. وقد ظهر لنا قبلا أنه ورد لنا ذكر هذا الشيء 
ذاته في كتاب «عهد إبراهيم» أيضاء وهو مصدر هذه الحكاية ومنشأها. غير أنه يوجد فرق بين القصتين» وهو أن 
الارواح المذکورة في کاب c>»‏ إبراهيم» هم ارواح الأموات» غير أن الاسودة المذکورة في الا حادیث هم أرواح 
أشخاص لم يولدوا بعد» ویسمیهم المسلمون «الذرات الکائنات». ولا ينكر أن كلمة «ذرة» هي عربية» غير أن المسلمین 
انخذوا الاعتقاد بوجود «الذرات الکائنات» من قدماء الزردشتية CY‏ الزردشتية کانوا في قديم الزمان یعتقدون Jiu‏ 
یمکن أن الزردشتية اتخذوا هذا الاعتقاد من قدماء المصریین» ولکن العرب اقتبسوه من الزردشتية وأدخلوه في ديانتهم. 


ملاحظة: للاطلاع على النص الکامل لکتاب (وصية ایراهیم) یرجی الرجوع إلى کتابات ما بين العهدین دار الطليعة 
الجدیدة سوریا Te‏ ص۰۲۷ 


النموذج الثاني لقصة صعود اپراهیم: 


وفي سفر(رویا ابراهیم) نری الله يرسل ملاکه يوئيل لابراهیم بعد مقتل أبيه بصاعقة من السماء ويأمره بذبح 
الحیوانات الاربعة وشفها نصفین» على الجبل» وتقدیم حمامة وترغلة لا یقتهلما وبهما يصعد الملاك وابراهیم إلى 
السماء ليشاهد السماوات وعرش الاله محاطا بنار GIS‏ منظر رهيب یحمله الأربع ملائكة ذوي الأربعة وجوه والستة 
أجنحة _كما هو مذکور في سفر حزقیال بالکتاب اليهودي_ ویری محتویات السماوت من الملائكة وصفاتهم 
العجائبية» ثم يرى الارض وما فيها من بشر وفجور وأعمال ویری الهاوية وما فیها من عذاب للآثمين والبحار وما 
فیها من أسماك ولویاثان الذي الارض مؤسسة عليه وحرکته تسبب الدمار دوما وجنة عدن والانهار الخارجة منها 
والصالحین فيها الذي یتممون العدل » ويريه الله في لوحة آحداث البدء حين أغوى_ حسب الأسطورة _ الشطیان وهو 
بصورة حية لها آطراف کالبشر ومجنحة باثني عشر جناحا حواء وآدم» ثم بری هابیل وقتل قايين له» ویری کل 
الشرور وفاعلیها ...إلخ القصة وهي صياغة آخری لقصة صعود ابراهیم. 


انظر (رویا آبراهام) في (کتابات ما بين العهدین) ج۳_ص ٩۷۳‏ للاطلاع على کامل النص والقصة. 

also in Clementine Recognitions i. 32-33‏ 
أما التقليد اليهودي الربيني فليس فيه إلا عبارة واحدة عن موت إبراهيم في 17a‏ 8.8 تقول أنه لم يكن لملاك الموت 
سلطان عليه 


YAY 


یدج عابري السبيل لو 


ela‏ في موطأ الامام مالك من أقوال أصحاب محمد: 


وروی الإمام مالك قال مُحَمّد بن إسماعيل الحساني الواسطي: زاد في تفسير وكيع عنه فيما ذكره من الزيادات: 
Lite‏ أبو معاوية» عن يحيى بن سعيدء عن سعيد بن المُسَّيبء عن أبي هريرة» قال: كان اي راهيم أول من تسرول» وأول 
من فرق» وأول من استحد» وأول من اختتن بالقدوم» وهو ابن عشرين ومائة سنة. وعاش بعد ذلك ثمانين سنة. وأول 
من قرى الضیف» وأول من شاب. 

رواه الامام مالك في الموطأ موقوفا وتفرد به في ك صفة النبي: ب ما ela‏ في السنة من الفطرة: حديث ۱۲۲۰ 


وقال مالك عن يحيى بن سعيد بن المُسَّيب قال: كان إبراهيم أول الناس ضيّف الضیف» وأول الناس اختتن» وأول 
الناس قصّ الشارب» وأول الناس رأى الشيبء فقال: با رب ما هذا؟ فقال الله: " وقار يا ابراهیم", فقال: يا رب زدني 
وقاراً. 

وزاد غيرهما: وأوّل من قصّ شاربه» وأول من استحد» وأوّل من لبس الس راويل. 

رواه الإمام مالك موقوفا وتفرد به في ك صفة النبي: ب ما جاء في السنة من الفطرة: حديث 111۰ 


وجاء في كتاب أساطير اليهود للسيد الفاضل العالم لويس جینزبرج» في نص ورد تحت موضوع (الميثاق مع 
أبيمالك): 


ما موجزه أنه تحكي قصة طويلة نوعا أنه سکن إبراهيم في بئر سبع العدید من السنوات» وهناك سعى لنشر شريعة 
الله. زرع بستانا كبي رآ هناك» وجعل له أربعة آبواب تواجه الجهات الأربع للأرضء وزرع كرما هناك» فاذا عبر 
مسافرٌ بهذا السبیل» يدخل عبر الباب الذي يواجههء ويجلس في البستان ويأكل ويشربء» حتى یشبع» ثم يرحل. إذ كان 
بيت اي راهيم مفتوحا دائما لكل عابري السبیل» وكانوا يأتون يوميا للأكل والشرب هناك. ان كان Sal‏ جائعا فياتي إلى 
إبراهيم» الذي يعطيه ما يحتاج» لكي ياكل ويشرب حتى يشبع» وان كان عارياء وجاء إلى إبراهيم» فسوف يكسوه 
بالثياب التي يختار ها الفقير» ويعطيه فضة وذهبا. ويعرفه cals‏ الذي قد خلقه وجعله على الأرض. فبعدما USL‏ كل 
عابري السبیل» کانوا في العادة یشک ون إبراهيم لضیافته العطوفةء یرد eT‏ الشك ر! الأفضل أن 
تشکر مضيفك» الذي هو وحده يمد US‏ الکائنات بالطعام والش راب 
jal]‏ عوم_المت رجم] لهم ویجعلهم يؤمنون بالله. 


- هذه القصة الهاجادية تعود إلى تخيل أسطوري مستنبط من سفر التکوین: (" آوغرس یر اهیم أثلا في بثر سَبْعء وَدَعَا 
هناك باسْم الرّبٌ الاله السَّرْمَدِيٌ ( التكوين ۰۲۱ ۰۳۳ ویعلق Abot de Rabbi Nathan ‘eile‏ تعلیقا أسطوريا مشابها 
بان كل من كان يدخل بيت ای راهيم كان يبارك السماء لما وفرته له من راحةء بل وزعم ان الحروف العبرية الثلاثة 
لكلمة أثل أو طرفاء العبرية مأخوذة من الحروف الثلاثة للأفعال أكل وشرب وسكن وهی المظاهر الثلاثة لضيافة 
إبراهيم. انظر ( کتابات ما بين العهدین) _ ج۲_ ص۵5۱ ۱ 


و 


وفي (کتابات ما بين العهدین)_ج۳_ ص٤ OF‏ في( عهد ابراهیم) نقرأ قول ملاك الموت اب راهیم. 


(" فسأله ای راهیم : "انني أرجوك طالما أنك أنت الموت فقل لي: هل تذهب هکذا إلى جمیع البشر diy‏ هذا المظهر 
الجمیل» وبمثل هذا المجد» وبمثل هذا الجمال العظيم؟" ۲ فأجابه الموث: " لا Btls uaa aL T:‏ 


A۸۸ 


الصالحة وضيافتك اللامحدودة ومحبتك الواسعة لله جعل على رأسك Lab‏ , وهكذا Lail‏ بجمال وبکثیر من السلام 
والترغيب أقترب من الأبرار.) age‏ ابراهیم ۰۱۷ ۷-۲ 


وفي ختام سفر (عهد اب راهیم) ص١4‏ ۰۰ بقول کاتبه: 


)°' هكذا لنحاول نحن أيضا يا إخوتي الأعزاء أن نقلد ضيافة الشيخ أبراهام» ولنعمل بنموذج حياته الفاضل» كي يُحْكَمَ 
بأننا نستحق الحياة الأبدية» ممجدين الاب والابن والروح القدس الآن ودائما إلى دهر الدهور . آمين) عهد إبراهيم ۲۰: 


۱۰ 


وفي (أساطير الیهود) /فصل ای راهیم|تحت عنوان Lage)‏ أليعازر) ELIEZER'S MISSION‏ نقرأ» : ral‏ وجه موت سارة 
لب راهیم ضربة لم یستطع التعافي منها . طوال ما كانت حيةء كان يشعر بنفسه شابا D o g‏ » لکن بعدما رحلت» باختته 
فجأة الشیخو 45 . لقد كان هو نفسه من التمس أن يكون العمر نامآ عنه علامات وصفات ملائمة . فقبل اب راهیم لم يكن 
الرجل الشيخ یختلف خارجيا عن الر جل الشاب» ولأن اسحاق كان صورة من أبيه»ء فکثی رآ ما حدث أن خلط بين الأب 
والابن» وكان من يقصد أحدهما يذهب الى الآخرء لذا دعا إبراهيمٌ أن تكون الشيخوخة لها علامات لتمييزها عن 
الشباب» ومنحه الرب طلبه» ومنذ عصر ای راهيم يتغير شكل الرجال في الشيخوخة. هذه واحدة من السبع عجائب 
العظيمات اللواتي حدثن في سياق التاريخ. 


وحديث شيب إبراهيم عند الشيعة في علل الشرائم» وعنه ينقل بحار الأنوار ج12 ص4 أحاديث19و 21 وأحدهم بنفس لفظ الموطأء ومنه عن جعفر بن محمد ع أنه سمع أبا طفيل يحدث أن علياً 
ع يقول كان الرجل يموت وقد بلغ الهرم ولم يشب فكان الرجل يأتي النادي فيه الرجل وبنوه فلا يعرف الأب من الابن فيقول أبوكم فلما كان زمان إبراهيم قال اللهم اجعل لي شيبا أعرف به قال 
فشاب وابيض رأسه ولحيته 


باقى مراجع قصة إبراهيم حسب الهاجاديات 
من قصة تحطيم الأصنام: 


وورد في Shabbat156b (top)‏ أن الله جعل کوکب المشتری Jupiter‏ یبزغ من الشرق بدلاً من الغرب لكي یعلّم إبراهيم ألا يعلق أي 


ومن ملاحظة ۵۰ للويس جینزبرج على قصة إبراهيم: وفقاً ل 47-48 :5 O Genesis Rabbah 38: 13 and Ezz‏ إبراهيم كبائع للأصنام 
قد دمر تجارة أبيه وفي نسخ أخرى من القصة أن أباه أراد جعله کاهناً للأصنام رغم ذلك فعندما لم تتناول الأصنام الطعام المقدم لها. حطمها 
إلى قطع ثم أحرقهاء وعندما جُلب إلى نمرود» سأله إبراهيم أن يغيّر مسار الشمس كدليل على ألوهيته, فلم يمكنه فعل هذا الطلب» فأعلن 
إبراهيم أنه دجال. أمر نمرودٌ تارح أبا إبراهيم بنطق الحکم على إبراهيم» وكان القتل بالنار هو الحكم. 


قارن مع ما ذکره القرآن من حواره مع الملك نمرود 


a, 
Cy 
E 
Cs 
۳ 
r 


أله 5 إلى الذي éb‏ إِْرَاهِيمَ في رنه أَنْ OUT‏ الله OSI‏ إِذْ قال إِبْرَاهِيمُ ري الذي يُحْبِي وَيْمِيتُ قال Sl Gi‏ میت قال بر 
بالشْمْس من الْمَشْرِقٍ فأت بها من المغرب قَبهت eal‏ کف وَاللَهُ لا يَهْدِي الْقَوْمَ الظَّلِمِينَ (5؟]) البقرة: ۲۵۸ 


قصة حبس نمرود لابراهیم: 


Baba Barta 91a 


وقصة محاولة ضربه بالسيف وكيف تحولت رقبته إلى معدن حسب الأسطورة: 
ترد هذه القصة MIS‏ في حق موسی. كما نقرأ في ج؟/ ص ۲۸۲ من لويس جينزبرج أساطير اليهود. وفي ملاحظة 7 بالمراجع: 
Sh. R 1: 31, DR 2: 29, Yerushalmi Berakot 9: 13a, Tehillim 4: 40-41, Shir 7:4, Mekilta 58b, RS 86,‏ 


Yashar Shemot 133b, Dibre ha~Yamim 5, WR 6:5, Midrash Tannaim 57, Yerushalmi Peah 1: 22a, 
أعمال أندراوس وماثياس‎ Acts of Andrew and Mathias Sts وتتكرر هذه القصة کنیراً في الأساطير المسيحية‎ 


قصة میناق الأشلاء Ashes Testament‏ أو الطير التي أحياها الله لإبراهيم: 


Gen.R 44: 14-22, Tosafot Gen. 15: 10, Mekilta ba-Hodesh 9: 71b, Sh. R 51: 7, Tan. B 2: 130, Tan. 
Pekude 5 & 8, PKS 42b, Tehillim 38: 254, 52: 286, Midrash Tannaim 84,PR 15: 67a, Hadar 6b 


In Apocrypha: 4Ezra 3: 15, Apocalypse of Baruch 4: 4, Testament of Abraham (A) 6, Acts of Pilate2 


In New Testament: John 8: 56, Acts 7: 7 


Akedah قصة الذبيح والفداءء وهو ما يعرف عند اليهود بال‎ 
Seder 'Olam 1, Gen. R 55: 2-7, 56: 3-9, Sanhedrin 89b, Philo: De Abraham 32, Josephus: Antiquities 1/ 
13: 1, Neweh Shalom 50, Wa-yosha 37, Tan. Wa-year 18, 22-23, Compare: Gen. R 56: 4, Jubilees 17- 


18, Tan. B 1: 11, 1: 108-114, 3: 58, PK 27: 170b, ER 28: 138, EZ 2: 174, WR 20: 2, Koheleth 9: 7, Ahare 
2, Philo: De Somniis 2, Wa-Yosha 30-38, Mahzor Virty 330, Ab. 5: 6 


Gen. R 54: 6, Testament of Jacob 3, Testament of Abraham 1: 1-2 
قصة سارة زوج إبراهيم مع فرعون حسب الهاجادة‎ 
Qumran manuscripts in Genesis apocryphon (Q1-Gen.Apo), Gen. R 40: 2-5, 40: 15, 41: 2, 45: 1, 52: 13, 


Tan. Lek 5, Tan. B 1: 65-67, Philo: De Abrahamo 19, Josephus: Antiquities 1/ 8: 1, Yashar Lek 31b, 
32a-32b, Ephraim 1: 65 (Ephraeni Syri opera omnia) 


أول من شاب 


Sanhedrin 1070, Baba Mezi'a 87a, Gen. R 65: 9, Tan. B 1: 118, Aggadat Bershit 34: 67-69, Mishle 31, 
Hadare 9a 


الهاجادة من مصادر قصص الأحاديث: إسماعيل 
كتب مرشد إلى الإلحاد: 


هاجر والطفل إسماعيل وقصة بنر فاران بسیناء- زمزم بمكة في 
أسطورة محمد 


وردت تفاصيل هاجادية في قص محمد لقصة هاجر وسماعيل لما طردهما حسب الأسطورة اليهودية إبراهيم بأمر 
سارة زوجه. فمن تلك التفاصيل قصة انبجاس بئر الماء وقصة جمع هاجر للماء خشية أن ينفد. 


فالذي في التوراة: 


(٩ورأت‏ ساره ابْنَ هاجر الميصريّة all‏ ولدثة لإبراهيم roe‏ ۰ فقالت لإبراهيم: hly‏ هذه الجاريّة وَابْنَهَاء CY‏ 
ابْنَ هذه الجارية لا يرث مَع ابْنِي (سْحاق». ١‏ ١فقبْحَ‏ الگلام جدًا في (othe‏ إِبْرَاهِيمَ لسبب adl‏ ۱۲فقال الله I» rags ORY‏ 
بخ في عتیك من أجل الفلام ومن أجل جاریتك. في UE‏ ما تقول لك ساره امنمغ WY Glad‏ بامنحاق ge‏ لك نم 
Calg‏ الجاربة أَيْضًا سأجعله أمَّة لأنَهُ تسلك». 

۶ فبكر إِيْرَاهِيمُ صباحا GA UAT,‏ وقربة ole‏ واغطافما لهَاجن واضيعًا VAAL)‏ علی کتفهّا» والولد» وصرفها. 

فمضت وتاهت فِي بريّة on‏ سبع. ۵ لما فرع الماء من القربة طرحت الولد تحت احدی الأشتجار» ۲ومضت 
وجلست مقابلة بيدا تخر Gh‏ قرس GY‏ قالت: «لا YEN‏ موت cal‏ فجلست مقابلة ورقعت صنوتها ربكت 
gandi Y‏ الله صوات الغلاي وَتَادَى مَلاك الله هَاجَرَ من ell‏ وقال لها: Loy‏ لك پا هاجر؟ لا تخافي لأنّ الله قذ سمع 
لصوت الغلام حَيْث A‏ ۱۸قومي احملي Gi, eall‏ يدك به AG Aba. SY‏ عظیمة». ۱۹وفتح الله عَيْنَيْهَا 
فأنْصّرت بل cole‏ قذهبت وَمّلأت القِربّة مَاءَ وسفت الغلام. ۲۰وگان اللهُ مَعَ الغلام فكيرء وسکن في APN‏ وگان FG‏ 
رامي قوؤس. ۲۱وسکن في A‏ فاران» وأخذت له أَمّهُ زؤجة من أرْض (heme‏ التكوين ۲۱: ۲۱-۹ 


أما الذي في القصة الهاجادية اليهودية: 


نقرأ تحت عنوان (طرد إسماعيل) 

تسرد القصة أسطاير عنصرية عن إسماعيل أنه كان يتنازع حق البكورية مع إسحاق لأنه الابن الأكبر ويقول أنه 
يحق له ضعف نصيب إسحاقء وأن إسحاق يأخذ نصف ما يأخذ هوءوأنه كان تعود منذ صغره على رمى سهامه من 
قوسیه على إسحاق» والتنكيت والسخرية منه» لذلك أصرت سارة على أن يجعل إبراهيمُ كل ما يملك ملكا لإسحاق بعد 
موته لكي لا يحدث حينئذ مشاکل» وأمرت بطرد هاجر وإسماعيل كما في قصة التوراة.....إلخ مع تفاصيل عنصرية 
ضد شخصية إسماعيل الأسطورية أبي القبائل الإسماعيلية المتوزعة في سيناء وفلسطين والشام وجزيرة العرب. 


ثم نقرأً: 
في تلك اللحظة كان إسماعيل مؤمنا حقاء لأنه صلى إلى الله بالكلمات التاليات: "يا رب العالم! إن كانت تلك مشيئتك 
أن lal‏ إذن فدعني أمت بطريقة أخرىء ليس بالعطش» لأن آلام العطش أعظم من كل الآلام الأخر. 58 هاجر Yu‏ من 


الصلاة إلى cl‏ رحا تضرعانها إلى اصنام حدانها, قلع صلواث مسا من Lag‏ واس جرع مريية آن 
ينبجس. هذا النبع GB‏ في غسق اليوم السادس من الخلق. حتی بعد هذه المعجزة لم يَصير' إيمان هاجر أقوى مما قد كان. 
مانت الف opal‏ اها خقیت أنه قل راهب tt‏ ولا بکرن اک آخر ووا عقب ذلك ماه الى juan‏ منم اه 
إذ "ارم العصا في cel gell‏ وستعود إلئ جذرها." جاءت “yal‏ من مصر و الی مصر عادت» لاختیار زوج لابنها, 


مدراش التكوين ربا oY‏ والآخر 


نلاحظ تفصيلة أسطورية تزعم أن تلك البئر هي نفسها بئر مريبة التي نبعت بمعجزة عصا موسى من صخرة 


والان نأتي إلى أحاديث محمد مؤسس الإسلام: 


فقد روى البخاري في ك المساقاة ب من رأى أن صاحب الحوض والقربة Gal‏ بمائه: 


64 - حدثنا عبد الله بن محمد: أخبرنا عبد الرزاق: أخبرنا معمر» عن أيوب وكثير بن کثیر» يزيد أحدهما على 
الآخرء عن سعيد بن جبير قال: قال ابن عباس رضي الله عنهما: 

قال النبي صلى الله عليه وسلم: (يرحم الله أم إسماعيل» لو تركت زمزم - أو قال: لو لم تغرف من الماء - لكانت عينا 
معينا). وأقبل جرهم فقالوا: أتأذنين أن ننزل عندك؟ قالت: نعم» ولكن لا حق لكم في الماء» قالوا: نعم. 


وروی في ك آحادیث الأنبياء ب يزفون: السلان في المشي 


۲ - حدثني أحمد بن سعيد أبو عبد الله: حدثنا وهب بن جريرء عن آبيه» عن آیوب» عن عبد الله بن سعيد بن جبیر» 
عن ul‏ عن ابن عباس رضي الله عنهماء 
عن النبي صلى الله عليه وسلم قال: (يرحم الله al‏ إسماعيلء لولا أنها عجلت» لكان زمزم عينا معينا). 


۶ - وحدثني عبد الله بن محمد: حدثنا عبد الرزاق: آخبرنا معمرء عن أيوب» السختياني وكثير بن كثير بن المطلب 
بن آبي delay‏ يزيد أحدهما على الآخرء عن سعيد بن جبير: قال ابن عباس: 

أول ما اتخذ النساء المنطق من قبل al‏ إسماعيل» اتخذت منطقا لتعفي أثرها على سارة» ثم ela‏ بها إبراهيم وبابنها 
إسماعيل وهي ترضعه. حتى وضعها عند البيت» عند دوحة فوق زمزم في أعلى المسجدء وليس بمكة يومئذ chal‏ 
وليس بها cols‏ فوضعهما هنالك» ووضع عندهما جرابا فيه تمرء وسقاء فيه cole‏ ثم قفى إبراهيم منطلقاء فتبعته آم 
إسماعيلء فقالت: يا إيراهيم» أين تذهب وتتركنا بهذا الوادي» الذي ليس فيه انس ولا شيء؟ فقالت له ذلك مراراء وجعل 
لا يتلفت إليهاء فقالت له: آلله الذي أمرك بهذا؟ قال: cand‏ قالت: إذن لا يضيعناء ثم رجعتء فانطلق إبراهيم حتى إذا كان 
عند الثنية حيث لا یرونه» استقبل بوجهه البیت» ثم دعا بهؤلاء الکلمات» ورفع يديه فقال: [ربنا إني أسكنت من ذريتي 
بواد غير ذي زرع - حتى بلغ - يشكرون). وجعلت al‏ إسماعيل ترضع إسماعيل وتشرب من ذلك الماء حتى إذا نفذ 
ما في السقاء عطشت وعطش ابنهاء وجعلت تنظر إليه بتلویء أو قال يتلبط فانطلقت كراهية أن تنظر إليه» فوجدت 
الصفا أقرب جبل في الارض يليهاء فقامت عليه؛ ثم استقبلت الوادي تنظر هل ترى أحدا فلم تر أحداء فهبطت من الصفا 
حتى إذا بلغت الوادي رفعت طرف درعهاء ثم سعت سعي الإنسان المجهود حتى إذا جاوزت الواديء ثم أتت المروة 
فقامت عليها ونظرت هل ترى أحدا فلم تر أحداء ففعلت ذلك سبع مرات. قال ابن عباس: قال النبي صلى الله عليه وسلم: 
(فذلك سعي الناس بينهما). فلما أشرفت على المروة سمعت صوتاء فقالت صه - تريد نفسها - ثم تسمعت» فسمعت 
أيضاء فقالت: قد أسمعت إن كان عندك غواث. فإذا هي بالملك عند موضع زمزم» فبحث بعقبه أو قال: بجناحه» حتى 
عباس: قال النبي صلى الله عليه وسلم: (يرحم الله أم إسماعيل» لو كانت تركت زمزم - أو قال: لو لم تغرف من الماء - 


لکانت زمزم Us‏ ۱ 
هذا الغلام a 5 Hee 60 gil g‏ بص 
وشماله» فكانت كذلك 
Aka‏ فرأوا طائرا عائفا» فقالوا 
جريين فإذا هم cell‏ فرجعوا فأخبرو هم بالماء 

Wea‏ : نعم» ولكن لا حق لكم في ob hb EF‏ | نعم. قال 
إسماعيل وهي تحب الأنس). و وأرسلوا إلى اه i a alal‏ 


| فلما ۳۹ سم کانه‎ 3" die 
a و ده‎ ae 


ا ا ۷ 520 Ad‏ ا ثم ۳ ‘ ۳9 ` 
يدايا عن ise‏ . فقال: ما طعام 


عام 
1 


یت a‏ و bag TA‏ » فالت: الكل بخير وسعة = pi‏ الله 4 
قالت. الماء. قال: اللهم بارك فى W‏ لذ الله عا 
دعا لھم قیم). قال: فهما لا 


eit He 3 x‏ كيم 5 7 wa‏ ثم م جاء ب 
د را كنا سا ) الوالد بالولد eo‏ 


| لم ل‎ 7 as 
بيتا ها هنا بيتاء و وأشار‎ 


7 القواعد من یر تسن‎ F a 
له فقام عليه» وهو يبني وإسماعيل‎ na » به “7 الحجر‎ el 


نا ait‏ نت السمیع العلیم) . قال: فجعلا يبنيان حتی یدورا حول البیت و هما یقولان: 


ak im‏ 27 ري ne‏ اهم وان نو كأنهم انکر 
فإذا pe celal a‏ = ی eal \ APT‏ ا 9 


إنه بدا لإبراهيم» فقال لأهله: إني مطلع تركتي. قال: فجاء فقال: أين إسماعيل؟ فقالت امرأته: ذهب یصید. فقالت: ألا 
تنزل فتطعم وتشرب» فقال: وما طعامكم وما شرابكم؟ قالت: طعامنا اللحم وشرابنا الماء. قال: اللهم بارك لهم في 
طعامهم وشرابهم. قال: فقال أبو القاسم صلى الله عليه وسلم: (بركة بدعوة إبراهيم). قال: ثم إنه بدا لابراهيم فقال 
لاهله: إني مطلع تركتي» clad‏ فوافق إسماعيل من وراء زمزم يصلح نبلا له. فقال: يا اسماعیل» إن ربك أمرني أن 
آبني له بيتا. قال: أطع ربكء قال: إنه قد أمرني أن تعينني علیه قال: إذن أفعل» أو كما قال» قال: فقاما فجعل إبراهيم 
يبني» وإسماعيل يناوله الحجارة ويقولان: إربنا تقبل منا Sh)‏ أنت السمیع العلیم) . قال: حتى ارتفع البناء» وضعف 
الشيخ عن نقل الحجارة» فقام على حجر المقام» فجعل يناوله الحجارة ويقولان: [ربنا تقبل منا إنك أنت السميع العلیم) . 
ومن العجيب أن ابن كثير في كتاب قصص الأنبياء يتشكك أن الخبر من إسرائيليات ابن عباس رغم رفعه لمحمد كقائل له ورغم أنه من صحيح البخاري! 


الهاجادة مصدر لأساطير (قال يا آبت افعل Le‏ ثوْمَّر ستجدني إن 
شناء الله من الصابرین) وإوفد wee‏ نع عشیم) وإواذ يرفع 
إبراهيم القواعذ من البیّت وإسماعيل رب owner‏ نك أنت السمیع 
الظیم) 


جاء في القرآن: 


(وقال )5( ذاهب إلى ربي سبهدین (19) رب هب لِي من الصنالحین (۱۰۰) فبشرتاه یغلام حَلِيم (۱۰۱) فلمًا بلغ مَعَهُ 
et eR‏ ا E ER‏ و ی ری ی 
ا لف يد حي اللا اه ee‏ 


0 مر oun‏ ا الصافات: ۱۱۳-۹۹ 


SIs}‏ برقع إِبْرَاهِيمُ القوَاعِد من البیّت Css Ly Ge Lea's‏ مِنَا نك أنت الستمیم الْعَلِيمُ (۱۲۷) L‏ واجعلنا patos‏ لك 
ومن كرائنا آنه سكم لذ وآرنا متفبيكذا ونيا US‏ احجان موي DM‏ رك يعي ابر DEE‏ 
agile‏ آيَاتِكَ agal‏ الکتاب والحكمّة ويزكيهم BY‏ أنت یز اكيم (۱۲۹) وم Ge Si‏ ملة pal i‏ إلا من سف 
تفه Nal,‏ فح يو سوير ما all Ca‏ قال أسلمّت Ct‏ العَالمِينَ 
OT)‏ البقرة: ۱۳۱-۱۲۷ 


(واذکر في الکتاب (سماعیل )44 گان صادق re oll‏ وگان رسولاً GH‏ (55)) مریم: Of‏ 
وروی البخاري: 


من حديث ۰۳۳۱۶ ( ............. ثم ليث علهم ما شاء All‏ ثم جاء بعد ذلك Ue lal,‏ يبري US‏ له تخت دوحه قريبًا من 
زمزم فلمّا رآهُ قام ai‏ فصتعا aay GE‏ الوَالِدُ بالولد والولد و سا rem‏ ان ai‏ آمرني vols‏ قال فاصنتع مَا 
أرقت كلذ کن ر کے قال وأعِيئك قال فان الله aad‏ أن أَبْنِيَ ها ها Uh‏ وآشار إلى AS)‏ مُرتفعة على ما حولها قال 
فعلد ذلك رفعا القَوَاعِدَ من البَيْتِ فَجَعَلَ اسنماعیل يَأتِي بالحجّارة وَإِبْراهِيمُ يَبْنِي حتّی إذا ارتفع البِنَاءُ جَاءَ يهذا eal‏ 


والخبر عن زمزم وهاجر عند االشيعة في الكافي للكليني باب حج ابراهيم واسماعيل وبنائهما البيت ومن ولى البيت بعدهما ومن لفظه (أقبلت راجعة إلى ابنها فإذا عقبه يفحص في 
ماء فجمعته فساخ ولو تركته لساح)» وفي رواية أخرى (فرجعت من المروة إلى الصبي وقد نبع الماء فأقبلت تجمع التراب حوله مخافة أن يسيح الماء ولو تركته لكان سيحا)» وفي 
قصص الأنبياء للراوندي» حدیث۰107 وفي علل الشرائع وعنه ينقل بحار الأنوار ج12 ص43 حديث19 


a‏ له فقا عله i A‏ وإمنماعيل وله الحجارة LEG? GH Hib‏ تب متا Gli‏ أت المّمِيع العَلِيمُ) قال فجَعَنا 
بیان حَتّى يَدُورا حول البَيْتِ وَهُمَا بقولان the USE LD)‏ إِنَكَ أنت السَّمِيعٌ العليم) ) 


من حديث 57216 ( ...فل ثم إِنَهُ بدا راهيم فقال atl‏ اي alles‏ تركتي فجاء فوافق إِسْمَاعِيلَ من وراء زمزم 
بْصح تبلا له فقال يا (سنماعیل ان ریک آمرني أن أَبْنِي له Us‏ قال أطع Sy‏ فال إِنَهُ فذ آمريي أن ثعيتيي عليه قال إذن 
آفعل و كما قال قال فْقَامَا فجعل ابراهیم is‏ وَإِسْمَاعِيل يُنَاولهُ الحجارة ويقولان Ui GE)‏ ما نك أنت السسّمِيعٌ العلیم) 
قال Se‏ ارتفع البتاء وَضَعف Api)‏ عن تقل الحجارة فقام على حجر المقام فجعل AL slit‏ الحجارة ویقولان (ربنا Osi‏ 


) لستمیع العلیم)‎ ١ أنت‎ GY) ú 


هذه التفاصيل لا توجد في القصة القادونية التي في سفر التكوين التوراتي ۲۲ »بل فیه لا یکون لاسحاق دور ماء فهو 
مجرد طفل صغير جداً حسب القصف: 


(١وَحَدَث‏ بَعْدَ هذه الأمُور أن اله امن إِبْرَاهِيمَء فقال له: Loy‏ إبْرَاهِيمُ!». ففال: «هأئذا». اففال: «خذ AB)‏ وحیدك» 
الذي LAS GLA clad‏ إلى ازض call‏ وأصنعذة هُنَاكَ مُحرقة على أحَد الجيّال الذي أقول لكت». ۳فبگر nal)‏ 
ار ی A ore AE haa) cel isles‏ وق حطبا ABa‏ وقام وذهب إلى الموضیع 
الذي قال لَه اللهُ. ؛وَفِي اليَوْم الگالث رقع راهيم pails ate‏ الموضيع من بَعِيدٍ» دفقال إِبْرَاهِيمُ لِعْلاْمَيْهِ:ٍ Ladi} Cully‏ 
Uda‏ مع الجمار» وما أنا 2S‏ فتذهب إلى هتاك At ALE,‏ ترزجع الیکما». «قاخذ إِيْرَاهِيمُ خطب AE Ja‏ وَوَضَعَةُ 
على إسحاق ah cath‏ بيده الثّار وَالسكين. 0 کلاهما Las‏ /اوكلّمَ اسحاق إِبْرَاهِيمَ أياهُ وقال: Uy‏ أبي!». ففال: «هأتذا 
يا ابني». فقال: «هوذا “ah‏ والحطب. ولکن أن يِن الخروف للمحرقة؟» ۸فقال اپراهیم: «الله پری له الخروف للمحرقة يا 
ابني» . Loa IS Lia a‏ معا 

۹فلمًا نیا إلى المَؤضيع الذي قال AY‏ الله نی GILG‏ إِيْرَاهِيمُ المَدبح ورتب الخطب وربط AG) GAL‏ وَوَضَعَهُ cole‏ 
المذبح فوق الحطب. ٠١‏ ثم Le‏ إبراهيم يده AAT‏ : السگین لیذبح A‏ ۱۱فناداه ملاك الرّب من السّمَاء وقال: «إبراهِيم! 
lees‏ فقال: istay‏ ۲ فقال: «لا تمد Glas‏ إلى الغلام ولا تفعل به شَيْئاء لأني الان ASI Gade‏ خائفً ال 3 
لنش و و آصعده eee‏ عا هن التي TT ave‏ حل اه بقل ۳ rae‏ 
الرب پُری». 

5 ونَادَى Ae‏ الرب ابر اهیم AB‏ من السماء ۲ وفال: «يذاتټي أَقسمّت يفول el CaM‏ من أجل A‏ فعلت هذا 
الأ ولم LG tated‏ وحيدك» AS Ls AS UY‏ وأکتر ALS‏ تكثيرًا کلجوم السَمّاء وَكَالنَمْل الذي على شاطی 
البض» ویرث لك باج aly e akel‏ ن sal‏ ال نا 6نم رجع 


> oy “ope e 


لعل هذا مما دعى لتأليف القصة الهاجادية المعدلة» إن الأسطورة التوراتية رمز للإيمان الأعمى والشمولي و المتعصب 

لدرجة عمل أي جريمة دموية بدعوى أنها بأمر الإله والدين المقدس ونصوصه. ولطالما كان نقد قصة كهذه محل 
إحراج لليهودء وكانت ولا زالت محل نقد شديد من الملحدين كرتشارد دوكنز في برنامج أصل كل الشرورء وقد يرى 
البعض فيها رمزا لتحول الطقوس القديمة من ذبح بعض الأطفال أو البشر قربانا للآلهة أو الإله» إلى ذبح حيوانات. 
وشبيه بها قصة الفتاة إيفيجينيا التى أراد الإغريق فى ملحمة الإلياذة التضحية بها للإلهة الغاضبة وتطوعت لذلك» 
فاستبدلت في آخر لحظة بظبية, انظر (تحولات الكائنات للشاعر أوفيديوس/ الكتاب الثاني عشر)» كذلك من طقوس 
البدائيين كما في (الغصن الذهبي) لجيمس فريزر تتبدى لنا كتحميل للآثام على حيوان يحملها هو ثم ذبحه. 


القصة القرآنية مأخوذة من القصة في شكلها الهاجادي كما سنرى. 


في GUS‏ (أساطير اليهود) /فصل (إبراهيم)/ تحت عنوان (الشيطان يتهم إبراهيم) SATAN ACCUSES ABRAHAM‏ 


الشيطان يتهم إبراهيم 


ee ووه ومو و عوسي‎ -o u T 
يهل‎ E ee لحض‎ VN فيه بدو‎ alse in 
البشر قال آنهم ذا احتاجوا شيئا من الرب تقربوا منه فاذا لبی ی الب له ند ۾ هجر وا الرب و عبادته» ثم عطف على‎ 
مود سر‎ ae eS aial g حين أعطاه ما يريده» فوسط‎ GI oa | ذكر‎ 

خروفا ولا ماعزاء من كل ما ذبحه يوم فطم اسحاق. فأكد الرب للشيطان صلاح إبراهيم وأنه لو طلب منه تقديم ابنه 
إسحاق قرباناء ! لفعل ولم يمنعه عنه كما لو أمره بتقدمة من قطعان مواشيه أو . أغنامه؛ فرد الشيطان على الرب: تحدث 
iss‏ ی ; اما كان سيأثم ويلقم GLAS‏ جانبا . [هده الفقرة الآنفة اختصرتها عن ١‏ الأصل 


أراد الله koa‏ إسحاق chai‏ فذات مر تباهی (سماعیل «Glass! eg‏ قائلا. : "كان عمري ثلاثين Lais Lile‏ تحدت 
Gol‏ إلى أبي ليختتناء ولم أخالف كلمته التي أمر بها أبي» فأجاب إسحاق إسماعيلء قائلاً: "ماا ا أمامي 
بشان ذلك بان قطعة صغيرة من لحمل والتي قد قطعتها من جسدك والتي آمرك ی آن الوب حي رب آبي 
إبراهيم» إذا قال الرب لأبي خذ ابتك اسحاق وأحضره لي کقربان أماميء لما كنت امتنعتا؛ بل کت سأوافق بابتهاج." 


الرحلة إلى جبل yall‏ 


وفكرَ الرب أن يجرب إبراهيم وإسحاق في هذا الأمرء فقال لإبراه هيم: "خذ ابنك لآن." 
إبراهيم: g”‏ ابنان» ولا أعلم أيهما تأمرني بأخذه ؟" 

الرب: "ابنلك بنك وحيدك. 8 

ایراهیم: ان أحدهما هو الابن الوحيد ce‏ والآخر هو الابن الوحيد لأمه؟" 
الرب: "الذي تحبه." 

الرب: "تحدیدا إسحاق.' 

ابر اهیم: oul ise‏ علي | الذهاب؟" 

الرب: "إلى الأرض التي سأريها لك» وقدم اسحاق هناك لقربان محرقة." 


وقال ee‏ "كف سأنزع ابني إسحاق من سارة أمّه؟" وجاء إلى الخيمة وقعد قبال سارة زوجتّه» وتحدت بهذا 
إليها: ۲ En‏ 7 5 


رء وهو لم يتعلم حتى الان 8 soy mA‏ هذا ساذهب —— 


" فقالت سارة. 0 ف pom‏ واعمل له کما کد د الكن لا 
عي حي بم هناك مدة طويلةء Nene,‏ برعم فقال إبراهيم لسارة: "بنيتي» ٠‏ هلمي 
نصلي إلى الرب إلهنا أن يفعل الحسن لنا." وأخذت سارة Le‏ اسحاق» وبقي معها طوال تلك اليلة» و قبلته و عانقته» 

وألقت وصاياها عليه حتى el‏ آرجوك. اعتن lbh‏ واجعل عينيك عليهء لأني لیس 
لدي اب بن آخر ولا ابنة الا coll‏ آه لا تتجاهله. ‏ إن كان جائعا أ ahe‏ الخبزء وار ن كان عطشانا فأعطه ماء للشرب. لا تدعه 


يمشي على القدمين» ولا يجلس في الشمسء ولا يمضي وحده في الطريقء ولا URS‏ بينه وبين أيّما يشتهي بل افعله له 
كما يقول لك." 


بعد قضاء US‏ اليل في البكاء لاجل إسحاق» صَحَّت في الصباح وتخيرت توبا Sten‏ رائعا جداً من الثياب التي كان قد 
أعطاها أبيمالك لها. وألبسته اسحاق. ووضعت عمامة على رأسه وثبتت [pas‏ نفيسا على قمة العمامة» وأعطتهم 
مؤونة للطريق. وذهبت سارة خارجا معهم» وصحبتهم في الطريق لتودعهم وتراهم وهم يخرجونء وقالوا لها: "ارجعي 
إلى الخيمة." وعندما سمعت سارة كلام ابنها إسحاق» بكت بمرارة» وبكى إبراهيم معهاء وبكى ابثهما ایضا معهماء 
بکاء عظیما أيضا هو الذي بكاه خدمهما الذين ذهبوا معهم. وأمسكت سارةٌ اسحاق بقوةٍء وأحاطته بذراعيهاء وعانقته 
واستمرت بالبكاء معه» وقالت: "من يدري إن كنت سأراك بعد هذا اليوم أبدا؟ " 


غادر إبراهيمُ Glaus‏ وسط بكاء عظیم بينما عادت سارة والخدمٌ إلى الخيمة» أخذ [إبراهيم] اثنين من رجاله الشباب 
معه. إسماعيل وأليعاز ر[انظر تك ١٠_المترجم]‏ › وبينما كانوا يمشون في الطریق» تحدث الرجلان الشابان بهذا الكلام 
لبعضهما البعضء قال إسماعيل لأليعازر: "الآن يذهب أبي مع إسحاق ليحضره كقربان محرقة للرب» وعندما caga‏ 
سوف يعطيني US‏ ما يملك» لأرته من بعده لأني بكره." فأجاب آلیعازر: "بالتأکید» قد طردك ابراهیم مع Gls)‏ وأقسم 
أنك لن ترث أي شيء من US‏ ما يملك» ولمن سوف يعطي US‏ ما لديه» كل أشيائه الثمينةء إلا لخادمه» الذي كان مؤمنا 
في 7E. cal jia‏ أنا الذي خدمثه ليل ونهارآ وفعلت US‏ ما قد طلبه مني؟" فأجاب روحٌ القذس: "لا هذا ولا ذاك سوف 
يرث إبراهيم." 


وبينما كان إبراهيمُ واسحاق يمضيان في الطريقء أتى الشيطان وظهر لابراهیم في شكل رجل عجوز هرم جد 
متضع ومنسحق الروحه وقال له: "هل Gal‏ ابله al‏ غين بحیث أل ماض لتفعل هذا الشيء GAY‏ الوحید؟ قد أعطالة 
الرب ابتك في آيامك الأخيرة» في شیخوختك» وستذهب لتذبحه» الذي لم برتکب أي bic‏ وتجعل روح ابنك الوحید 
تغادر الأرض؟ ألا تعرف وتفهم ان هذا الشيء لا يمكن أن يكون من قبل الرب. Gl OY‏ ما كان لیفعل للإنسان شرا 
كهذاء بحیث یأمره: اذهب واذبح ابتك" 


مستمعا لهذا الکلام» أدرك ابراهیم أنه الشیطان» الذي حاول أن يضله عن سبیل الربء فانتهره إلى أن مضى. 


وعاد الشیطان وذهب إلى اسحاق» وظهر له في شكل رجل LE‏ وسيم وذي حظوة» SUL‏ له: "أتعلم أن أباك الأبلة 
العجوز يحضرك لذبحك هذا الیوم للعدم؟ الآن_يا بني_ لا تستمع له» لأنه Ua‏ عجوز آبله» ولا تدغ روحه المرائية 
وشكله الحسن يجعلانِك A‏ من الأرض." 


فأخبر Glau!‏ هذا الکلام لأبيه» لكن ابراهیم قال له: "انتبه إليه» ولا تستمع لکلامه» لأنه الشیطان يحاول أن يضلنا عن 
أوامر الرب." ووبّحَ ابراهیم الشيطان ya‏ $ آخری» ورحل الشيطان عنهما. 


رائيا أنه لم يقدر أن يتغلب عليهماء حول نفسه إلى غدير ماء واسع في الطریق» وعندما وصل ابراهیم وإسحاق إلى ذلك 
المكان» رأوا غدير ماء واسعا وقويا كمياهٍ جبارة» ودخلوا الغدیر» حتى وصل الماء إلى رقابهم؛ وارتعبوا كلهم بسبب 
الماء» SI‏ إبراهيم عرف المکان» وعرف أنه ما كان هناك ele‏ من قبل» وقال لابیه: "إني أعرف هذا المکان» الذي ما 
كان به لا uae‏ ولا ble‏ الآن_بالتأكيد_ إنه الشيطان هو الذي فعل US‏ هذا بناء ليحيدنا هذا اليوم عن أوامر الرب." 


انتهر إبراهيم الشيطان» قائلة له: "لینتهرك ct ll‏ أيها الشيطان» U pail‏ عناء لأننا لسضى بأمر الرب." وارتعب 
الشیطان من صوت ابراهیم» ورحل عنهم» وأصبح المكان جافا مرة أخرى كما كان في الاول. ومضى ابراهیم مع 
اسحاق إلى المكان الذي أخبره به الرب. 


ظهر الشبطان لسارة في شکل رجل عجرن وقال لها: "أين Cand‏ زوجلت؟" فقالت له؛ إلى عمله." فسال اکثر؛ "واین 
ذهب ابتك إسحاق ؟" فأجابت: : "ذهب مع أبيه إلى مکان لدراسة الشريعة." فقال الشيطان: ۰ "آه أنت امرأة بانسة عجوز» 
ستصیر" آسنانك على حوافها [متزعزعة_المترجم] لأجل ابنِك» لأنك لا تعلمين أن ابراهیم قد أخذ اببّه معه في الطريق 


في هذه الساعة ارتعشت خاصرةٌ سارة» وارتجفت کل آطرافهاء لم تعد بعد من هذا العالی ومع ذلك فقد آنهضت نفسهاء 
وقالت: "كل ما قاله ارب لإبراهيم» عساه يفعله للحياة والسلام." 


في اليوم الثالث من رحلیّه» رفع ابراهیم عينيه ورأى المکان من مسافة» الذي أخبره به الرب» لقد لاحظ على الجبل 
عمود نار يصل من الارض إلى السمای وسحابة ثقيلة ری فيها مجذ الرب. فقال إبرهيمٌ لإسحاق: "بني» أترى على 
ذلك الجبل ما نلاحظه من مسافةء الذي قد رأيثه فوقه؟ " فأجاب إسحاق» وقال: "آری» وأبصرء عمود نار وسحابق 
ومجد الرب Gy)‏ فوق السحابة." علم aal a‏ حينئذٍ أن إسحاق قد قبل أمام الربٌ كقربان. 


سأل إسماعيل وأليعازر: "هل تريان أيضا ذلك الذي نراه فوق الجبل؟" فأجابا: "نحن لا نرى شینا أكثر من مثل الجبال 
الاخر." ales‏ ابرهیم أنهما لم abel SUG‏ الربّ ليمضيا معهما. فقال إبراهيم لهما: "انتظرنا هنا مع الحمار» أنتما مثل 
الحمار» كما هو قلیل ما col yy‏ كذلك أنتما مثله. أنا واسحاق ابني سنذهب إلى جبل capes‏ ونصلي هناك أمام الربً» وهذه 
العشية سنعوذ لكما." 


ر هين واعية جامت إلى ابراهيمء لانه تنب آنه هو واسحاق سیعودان کلاهما من الل 
بقي آلیعازر وإسماعيل في ذلك المکان» كما قد آمر إبراهيمُ» بینما مضی هو وإسحاق CASS‏ 
الفداء 


وبینما LIS‏ یمضیان» تحدث اسحاق إلى آبیه: "انظرء ها هي النار والحطب. GSI‏ أين إذن الحمل لقربان محرقة آمام 
الرب؟" فاجاب ابراهیم اسحاق: "لقد اختارك الرب يا ابني_ لقربان محرقة مثالي بدلا من الحمل." فقال Glass!‏ لابیه: 
"سأفعل كل ما all‏ لك الرب بسعادة وابتهاج قلب." فقال ابراهیم مجدداً لابنه اسحاق: "أهناك بقليك أي فکر أو قصد 
بشان ذلك لا یتوافق؟ « آخبرني _يا ابني_ ارجوك! يا بني كشن هذا خي ا سن "كما أن الرب حي 
ا od oe fed‏ ا ار وا ووم Aine‏ 
سعيدٌ ومبتهج القلب بهذا الأمرء وأقول: Las‏ الرب الذي قد اختارني هذا الیوم لأكون قربان محرقة أمامه." 


ابتهج إبراهيمُ ابتهاجا عظيما لكلام اسحاق» ومضيا ووصلا معا إلى ذلك المكان الذي أمر الرب به» وشرع إبراهيمٌ يبني 
المذبح في المکان» وبنى ابراهیم Lain‏ كان اسحاق يناوله الحجارةً والملاط حتى انتهيا من تشييد المذبح» وأخذ إبراهيم 
الحطب ورتبه على المذبح» وقيّدَ اسحاق» لوضعه على الحطب الذي على المذبح, لیذبحه لقربان محرقة أمام الرب. 
عندئد قال إسحاق: "آبي» أسرع» شمّر ذراعک» و قید يدي وقدمي باحکام لانسي Jaj‏ شاب سبع وثلاثون chle‏ وانت 
Uap‏ عجوزء عندما آری سكين الذبح في يدك» ربما آبداً في الارتجاف من المشهد وآقاوم ضدك. GY‏ رغبة الحياة 
قوية» كلك قد أسبب جرحا وأجعل بذا نفسي غير صالح ated‏ بي. آناشدك لذا يا آبي» أسرع» أنجز إرادة الخالق» لا 
تتوان. شمّر توبك» شد زنارك» وبعد ذلك تذبحني» أحرق جنتي حتی تصير foley‏ ناعماء ثم اجمع الرماد» وأحضره إلى 
سارة» آمي» وضعه أمامّها في صندوق في غرفتِهاء ففي US‏ الساعات كلما دخلت غرفتهاء سوف تتذکر ابنها اسحاق 


مجددا قال إسحاق: "بمجرد أن تذبحني» وتغادرني» وتعود لسارة» آمي» وتسألك: أين ابني إسحاقء بما ستجيبهاء وماذا 
ستفعلان في شیخوختیکما؟" فأجاب ابراهیم: "هو الذي كان عزاء لنا قبل أن تولد» سيعزينا الان ومستقبلا." 


بعد أن Se]‏ الحطب» وفیّد Glau!‏ على المذبح» شدد ابراهیم ذراعیه» مشمراً ثوبه» واتكأ برکبتیه على إسحاق US‏ قوته. 
والرب_جالسا على عرشه عالیا ومجیداً _ شاهد كيف كان قلبا الرجلین متمائلین» وانحدرت الدموع من عيني ابراهیم 
على إسحاق» ومن إسحاق على الحطب» بحیث غمر بالدموع. عندما Le‏ إيراهيمٌ يده إلى الأمام» وأخذ السکین لیذبح ابنه 
تحدث الرب إلى الملائكة: "هل ترون كيف يعلن إبراهيم خليلي وحدة اسمي في العالم؟ هل أصغيت لكم وقت خلق 
العالم» حين قلتم: "ما هو الانسان حتى تذکره؟ وابن آدم حتى تفتقده؟ [المزمور۸: 4 المترجم]» من كان سيعلن هناك 
وحدة اسمي في العالم؟" حينئذ صاح الملائكة بصوت elle‏ وهتفوا: "الطرق تمتد قاحلةء انقطعت السبل بعابر السبيل» 
أين مكافأة ابراهیم الذي أخذ عابري السبيل إلى cain‏ وأعطاهام الطعام والشراب» وذهب معهم ليوصلهم إلى الطريق؟ 
لقد Agal oo)‏ أين ما تكلمت به caill‏ قائلا. aay’‏ باسحاق بذعي لك نسل” [تك ۱ ۲: ۲ ۱ المترجم]؛ وقائلا: “عهدي 
سأقيمه مع إسحاق” [تك7١:‏ ۲۱ المترجم]» GY‏ سكين الذبح موضوعة على Aila‏ 


سقطت دموغ الملائكة على السكينء لذا لم تستطع قطع حلق إسحاق......إلخ فقرة مليئة بالأساطير 


تحدث الرب إلى الملاك الرئيس ميخائيل» وقال: "لماذا تقف هنا؟ لا تدعه يذبحه." 

بلا تأخر» صاح میخائیل بصوته: "إبراهيم! إبراهيم! لا تضع يدك على الصبي» ولا تفعل (gl‏ شيء به!" فأجاب 
ابراهیم وقال: ۰ "لقد امرني الرب ol‏ أذبح اسحاق» وأنت تأمرني بألا أذبحه! كلام المعلم وكلام التابع- لأيهما يصعي 
المر "Ies‏ 


Fen‏ ی "بذاتي أقسمت يفول ارب آني من أجل AY‏ فعلت هذا الامر» ولم تيك ابتك وحیدك» " آبار کات 
GILLS AST, AS lve‏ تکثیرا کنجوم السَمَاء وگالرّمل الذي على شاطی البخر» ویرث سك باب aiaei‏ " ویتبارك في 
Gils‏ جمیع آمم الأرضء» مر أجل th‏ سمت Nell‏ [تك ۲۲: ۱۷-۱۲ المترجم] 


فك ایراهیم قيود اسحاق» (Glau! Lilly‏ على قدمیه» وبارك الرب....الخ فقرة مليئة بالأساطير 


تحدث ابراهیم إلى الرب: "هل سأمضي من هنا دون أن أقدم أضحية؟ فأجابه الرب» وقال: "ارفع عينيك وانظر 
وراءك وستراهاء فرأى وراءه كبشا مربوطا بأجمة الذي خلقه الرب في مغرب اليلة السابقة على السبت في أسبوع 
الخلق» وأعده من وقتها كقربان محرقة تقدم بدلا من إسحاق. 


وكان الكبش يجري اتجاه ابراهیم» عندما قام الشیطان بإمساكه وشبك قرنيه في الأجمةء كي لا يتقدم إلى ابراهیم» رائیا 
cl‏ حرره إبراهيم من الاجمة» وأحضره كقربان مکان ابنه إسحاق. ورش دم الكبش على المذبح» وهتف قائلا: "هذا 
بدلا من ابني اسحاق» عساه يعتبر كدم ابني أمام الربّ." وتقبل الرب تضحية الكبش واغثیرّت كما لو كانت إسحاق. 

كما قد كان خلق الكبش فائقا للعادة» كذلك كان استخدام كل el al‏ جثته. لا شيء ذهب دون فائدة. فرماد الأجزاء 
التي أحرقت فوق المذبح_يوم الفداء_ شكلت أساس المذبح الداخلي [للهيكل_المترجم] الذي عليه كانت pani‏ أضحية 
الكفارة مرة كل عام» في يوم الكفارة. من عروقه صنع Sy sla‏ عشرة أوتار لعوده الذي عزف علیه» من جلده صنع أليشع 
حزاماء أما قرناه فجُعِلا بوقين» أحدهما نُفِخَ فيه عند انتهاء الوحي فوق [جبل] سیناء» والآخر سوف يُمنْتَخدّم لإعلان 
انتهاء الشتات» عندما “يُضرب Goh)‏ عظیم. GUS‏ التَائْهُونَ في آرض أشورء والملفیون في أرأض مر ویسجذون 
للرّبٌ في الجبل المُقدّس في آورشلیم." [إشعيا ۲۷: ۱۳ _المترجم] 


(نأتي بعد ذلك على نص به نقاش لاهوتي مزعوم بين الله وإبراهيم» وهو نص يحاول الرد على الطعون بصدد علم 
الله المسبق» فيسأل إبراهيم الله: الإنسان لا يعرف دخيلة جاره لذا یجربه» آما أنت فتعرف کل شيء قبل حدوثه فلما 
جربتني وابتليتني؟ فيجيبه ra)‏ لقد كانت رغبتي أن OS Ciel‏ العالم أنه لأجل سبب جيد قد اختر تك من بين كل 
الأمم.......إلخ فقرة أسطورية إسرائيلية تتحدث عن أمور معهودة عن الأرض الموعودة وتشجيع الاحتلال وأنه في 
عصور معاصي بني إسرائيل سيذكر الله فضيلة Glau!‏ فتشفع للشعب كي لا يُبيده. ثم يريه الله أحداث إسرائيل في 
المستقبل وهدم معبد سليمان واحتلال البابليين لفلسطين.....إلخ) [هذه الفقرة ذات النقاش اللاهوتي تم 
اختصارها_المترجم] 


إن المكان الذي أنشأ به إبرهيمٌ المذبح كان هو نفسه الذي أحضر إليه Osh‏ قرابينه» وعليه قدم قایین وهابيل 
قربانيهماء وهو نفسه الذي شید عليه نوح مذبحاً بعد خروجه من السفينة» وإبراهيم _الذي علم أنه المكان المحدد 
للهيكل_ (oly) clas‏ [تك ۲۲: ۱4 تك۲۲: ۰۲ ۲آخ۳: ۱ المترجم]» لكن سام قد أعطاه الاسم (سالم)» أي موضع 
السلام» ولم یعط الرب الأفضلية لأي منهماء فوحد الاسمین» ودعا المدينة (أورشليم). 


موت ودفن سارة 


بينما كان إبراهيمُ مشغولا بالاضحية» جاء الشيطان إلى سارة وظهر لها في شكل رجل عجوز» متضع وخنوع 
وقال لها : "ألا تعلمين كل ما قام به إبراهيم لابنك الوحيد هذا اليوم؟ لقد أخذ إسحاقء وبنى مذبحاء وذبحه عليه COL AS‏ 
بكى وانتحب إسحاق أمام آبیه» لكنه لم ينظر إليه» ولا كان له شفقة عليه." بعد قول هذا الكلام لسارة» رحل الشيطان 
عنهاء وظنت أنه رجل عجوز من بين أبناء البشر الذين كانوا مع ابنهاء رفعت سارة صوتها وبكت بمرارة: "آه يا ابني 
eg el‏ با Eg‏ ذا الوم بدا ga ain‏ مدل ف all‏ بعما ربتک وگبرتاد» تحولت بهجتي امن نواح 
عليك. في توقي لطفل» بكيت وصلیت» حتى ولدتك في التسعين» لكنك كنت لأجل هذا اليوم للسكين وللنار. لكني أعزي 
نفسي» إنها كلمة الرب» وقد فعلت ما أمرك به ربك» لان من يقدر أن يعصي کلام ربناء الذي في يديه أرواح كل مخلوق 
حي؟ أنت ale‏ يا رب إلهناء GY‏ كل أعمالك صالحة ومستقيمة» لأني أيضا أسعد بكلامك الذي قد أمرت به وبينما 
تبكي عيناي بمرار» يسعد قلبي." وضعت سارة رأسها في حضن أحد خادماتها» وصارت صامتة كحجر. 


ثم نهضت فيما بعدها وذهبت للاستعلام عن cheil‏ حتى وصلت إلى حبرونء ولم يتمكن Sal‏ من إخبارها ما حدث 
لابنهاء ذهب خدمها لافتقاده في بيت سام وعابر. ولم يتمكنوا من العثور علیه» وبحثوا عنه خارج الأرضء ولم يكن 
هناك» وجاء الشيطان إلى سارة في شکل رجل عجوزء وقال لها: "لقد تحدثت إليك باطلاء GY‏ إبراهيم ما قتل ابنه» وهو 
لم يمت." وعندما سمعت هذا الکلام» كانت سعادتها مفرطة للغاية لدرجة أن روحها غادرت من السعادة. 


عندما عاد ابراهیم مع إسحاق إلى بثر سبع» بحثا عن سارة ولم قدرا أن يجداهاء وعندما استعلما عنهاء أخيرا أنها قد 
ذهبت إلى حبرون للبحث عنهماء وذهبا لها إلى حبرون» فوجدوها قد ماتت....إلخ فقرة أسطورية عن دفن سارة 
وحضور الملوك لجنازتها وأساطير عن موضع دفنها 


لقد كان لدى إبراهيم سبب عظيم لینوح على فقدهاء لأنها حتى في شيخوختها احتفظت بجمال شبابهاء وبراءة 
طفولتها. 


اقتباسات الإسلام من هذه القصة الهاجادية: 


-١‏ أن اسحاق أو إسماعيل كما في القرآن قد تم عرض التضحية عليه ووافق بمحض ارادته» وكما قلنا هي مجرد صيغة 
هاجادية متأخرة تحاول مواجهة الطعون الوثنية والأبيقورية والإلحادية على القصة ويبدو لنا من الهاجادة ومن التلمود 
ونقاشاته مدى الهجوم القوي الذي تعرضت له اليهودية فكريا. 


-Y‏ بناء إبراهيم للمذبح الذي سيذبح عليه ابنه» بمساعدة ابنه» مصدر قصة مساعدة إسماعيل لإبراهيم في رفع قواعد 
البيت أي الكعبةء ومناولته الحجارة له. 

۳- وجود قداسة سابقة لمكان المذبح فكرة تظهر في النصوص الإسلامية» وهي مأخوذة من الأسطورة الهاجادية التي 
لها بعض السند من أساطير التوراة GY‏ نفس الجبل مريا بنى عليه سليمان الملك المعبد (تك۲۲: ١٠ء‏ تك۲۲: oY‏ 
vor‏ 0 


بالمثل قال الاسلام بوجود البيت قبل إبراهيم وأنه Lai!‏ قام برفع قواعده: 
SIs}‏ برقع إِيْرَاهِيمُ القَوَاعِدَ من البَيْتِ وَإِسْمَاعِيلْ he UGS Ly‏ اک أنت السمیع العلیم ((V YY)‏ البقرة: ۱۲۷ 
وروى البخاري: 


4 - صبر سارة في القصة الهاجادية يذكرنا إلى ae‏ ما بصبر هاجر في أحاديث محمد لما تركها إبراهيم في الصحراء. 
روى البخاري: 


من حديث ۳۳۶ - حَدَتنِي alll he‏ بن مُحَمَّدٍ She ESA‏ الرّزاق اج ی ا بمب وی ی 
المطلب د بن أبي وداعة LASSI baja‏ على Ge LAU‏ سعید ِن جْبَيْر قال ابْنُ عَبّاس Uff‏ ما انَحَدْ النْسَاءُ الملطق من قبل af‏ 

اک يتطق لني ها على سار جا بها رای یا إبشتاعيل وهي مضه ay th‏ علد 
Coll‏ عند دوحة فوق زمزم في ای المستود ولزن پنکه ووا Ss‏ وليْس يها cls‏ فوضعهما هتاك ووضم عندهما 
جرابّا فيه “yd‏ وسفاءٌ فيه ole‏ ثم قى ابُراهیم Lalas‏ فتبعثه af‏ إسنْمَاعيل فقالت G‏ ابراهیم Gal‏ تذهب وتثرکتا بهذا الوادي 
الذي ليْس فيه اس ولا شيء فقالت له ذلك مرارا وجعل لا بلتفت Ul)‏ فقالت له Ai‏ الذي آمرك بهذا قال تعم قالت إذن لا 
ورفع يَدَيْهِ ففال رب (إني أمنكنت من LAS‏ بوادٍ ole‏ ذي ززع عند بَيْتِكَ المُحَرّم Aa‏ بلغ پشگرون) AN‏ لآ 


- ولمعلومات إضافية عن القصة ومصدرهاء نترجم ما جاء في الموسوعة اليهودية/ مادة اسحاق Isaac‏ / في الأدب 
الربيني/ تضحية Sacrifice of Isaac Glau)‏ 


مادة خصيية في الهاجادة هي الشروع في التضحية باسحاق» وتعرف بالفداء cAkedah‏ وحسب يوسي بن زمرا فقد 
كان من اقترح فكرة ابتلاء إبراهيم هو الشیطان. الذي قال: "يا رب الکون! ها هو رجل قد بارکته بابن في عمر المنة 


Yue 
يدل على أن عرب ما قبل الإسلام لم يكن لدينهم أي علاقة بإبراهيم ولا الشخصيات الكتابية ولا بناء إبرهيم المزعوم في الإسلام للکعبة ففي معلقته‎ gals وجدنا بيت شعر لزهير بن أبي‎ 
بنوه من قريش وجرهم‎ lay قال: فأقسمت بالبیت الذي طاف حوله‎ 


حسب رأي يوسي بن زمراء فقد حدث الفداء بعد فطم إسحاق مباشرة[و هذا لا يعدو كونه التزاما بالقصة الأصل التي في 
التوراة_المترجم]ء إلا أن هذا الرأي رغم ذلك ليس GIy‏ عاما. طبقا للربيين فقد كان الفداء ليس فقط متزامناً مع موت 
سارة زوج إبراهيم؛ بل قد كان سبباً فيه حزنا عندما أعلمها الشيطان بنية إبراهيم» بينما كان هو وابنه إسحاق في 
الطريق إلى جبل مريا. لذا فيجب أن يكون عمر إسحاق حينئذٍ سبع وثلاثين عاماً. 

(Seder ‘Olam Rabbah, ed. Ratner, p. 6; Pirke R. El. xxxi.; Tanna debe Eliyahu R. xxvii) 


وهو لم يوافق فحسب على التضحية؛ بل هو نفسه من اقترحها في سياق نقاش حدث بينه وبين إسماعيل بصدد أفضلية 
كل منهما. فاحتج إسماعيل في قوله بتفوقه على اسحاق لأجل أنه عرض نفسه للالم ليُختّن في عمر كان يمكنه فيه 
الاعتراضء بينما جرى الختان لاسحاق في اليوم الثامن بعد ميلاده» فأجابه اسحاق: "أنت تغتر بنفسك» لأنك أعطيت 
للربٌ ثلاث قطرات من دمك» إني OY!‏ عمري سبع وثلاثون عاما» وسأقدم حياتي بابتهاج لو أراد الرب! ( Sanh. 89b;‏ 
(Gen. R. Ivi. 8‏ 


خاطب الشیطان اسحاق وهو في طريقه إلى جبل مريًا بالكلام التالي: "أيها الابن التعيس للام التعيس! کم من أيام 
قضثها Gal‏ في الصيام والصلاة ة day‏ مولدك! ay OY!‏ الذي فقد عقله ۰ يمضي لفتلك. " حسب إحدى الهاجادوت 
فحاول إسحاة G‏ إيقاظ شفقة أبيه (التكوين ربا (é‏ » وطبقاً لهاجادة أخرى وبخ إسحاق الشیطان وقال له أنه لا يريد 
معارضة ارادة خالقه وأمر أبيه. (Tan., Gen. xlvi)‏ 


عندما كان إبراهيم يبني المذبح آخفی اسحاق نفسه» خشية أن برمیه الشیطان بحجارة ویجعله غير صالح للتضحية. نفس 
الخشية جعلته يسأل آباه أن يقيده إلى المذبح قال: "لأني صغيرء وقد آرتجف عند رؤية السکین" )8 (Gen. R. Ivi.‏ 


كان الکبش معدا منذ آول الخلق. )6 (Ab. v.‏ 


روى البخاري: ogah‏ ...............وشب الغلام وتعلم العربية منهم» وآنفسهم وأعجبهم حين شب فلما آدرك زوجوه 
امرأة منهم» وماتت al‏ إسماعيل» فجاء إبراهيم بعد ما تزوج إسماعيل يطالع ترکته» فلم يجد إسماعيل» فسأل امرأته 
عنه فقالت :خرج يبتغي لناء ثم سألها عن عيشهم وهيئتهم» فقالت: نحن بشرء نحن في ضيق وشدة» فشكت إليه» قال: 
فإذا جاء زوجك فاقرئي عليه السلام؛ وقولي له يغير عتبة بابه» فلما جاء إسماعيل كأنه آنس شيئاء فقال: هل جاءكم 
من أحد؟ قالت: نعم» Usla‏ شيخ كذا وكذاء فسألنا عنك فأخبرته» وسألني كيف عيشناء فأخبرته أنا في age‏ وشدة قال: 
فهل أوصاك بشيء؟ قالت: نعم» أمرني أن أقرأ عليك السلام؛ ويقول: غير عتبة بابك» قال: ذاك آبي» وقد أمرني أن 
أفارقك» الحقي بأهلك» فطلقهاء وتزوج منهم أخرى» فلبث عنهم إبراهيم ما شاء cùl‏ ثم أتاهم بعد فلم یجده» فدخل على 
وأثنت على الله. فقال: ما طعامكم؟ قالت: اللحم. قال: فما شرابكم؟ قالت: الماء. قال: اللهم بارك في اللحم والماء. قال 
النبي صلى الله عليه وسلم: (ولم يكن لهم يومئذ حب» ولو كان لهم دعا لهم فيه). قال: فهما لا يخلو عليهما أحد بغير 
مكة إلا لم يوافقاه. قال :فإذا زوجك فاقرئي عليه السلام» ومريه يثبت عتبة بابه» فلم جاء إسماعيل قال: هل أتاكم من 
وی و CEU PORSOR ITH TG‏ 
فأخبرته آنا بخيرء قال: فاوصاك بشيء قالت :نعم» هو يقرأ عليك السلام» ويأمرك أن تثب” r A‏ ذاك أبي 
SNL I Co EC‏ 
آمر ربك قال: وتعينني؟ قال: وأعينكء قال: فان الله أمرني أن أبني بيتا ها هنا بيتاء وأشار إلى أكمة مرتفعة على ما 


Ya) 


حولها» قال: فعند ذلك رفعا oc sill‏ من اتيت فجعل اسماحیل يأئي بالحجارة واراهیم بكي حثی إذا ارقم البناء» 
جاء بهذا الحجرء فوضعه له فقام علیه. وهو gin‏ وإسماعيل یناوله الحجارة» وهما یقولان: [ربنا تقبل منا انك أنت 
السمیع العلیم). قال: فجعلا یبنیان حتی یدورا حول البیت وهما یقولان: إربنا تقبل منا إنك السمیع العلیم). 


وروى البخاري: ( PEE A‏ فبلغ ابنها فنکح فیهم امرأة» قال: ثم انه بدا لإبراهيم» فقال لأهله: اني مطلع 
ترکتي» قال: clad‏ فسلم؛ » فقال: أين إسماعيل؟ فقالت امرأته: ذهب يصيدء قال: قولي له إذا sla‏ غير عتبة بابك فلما 
جاء آخبرته» قال: أنت ذاك» فاذهبي إلى أهلك» قال: ثم إنه بدا لإبراهيم» فقال لأهله: إني مطلع تركتي. قال: elai‏ 
فقال :أين إسماعيل؟ فقالت امرأته: ذهب يصيدء فقالت: ألا تنزل فتطعم وتشربء فقال: وما طعامكم وما شرابكم؟ 
قالت: طعامنا اللحم وشرابنا الماء. قال: اللهم بارك لهم في طعامهم وشرابهم. قال: فقال أبو القاسم صلى الله عليه 
وسلم: (بركة بدعوة إبراهيم) قال: ثم إنه بدا لإبراهيم؛ فقال لأهله: إني مطلع تركتي» clad‏ فوافق إسماعيل من وراء 
زمزم يصلح نبلا له. فقال: يا إسماعيل» إن ربك أمرني أن أبني له بيتا. قال: أطع ربكء قال: إنه قد أمرني أن تعينني 
cade‏ قال: إذن آفعل» أو كما قال» قال: فقاما فجعل إبراهيم يبني» وإسماعيل يناوله الحجارة ويقولان: إربنا تقبل منا 
إنك أنت السميع العلیم). قال: حتى ارتفع البناء» وضعف الشيخ عن نقل الحجارة» فقام على حجر المقام» فجعل يناوله 
الحجارة ويقولان: [ربنا تقبل منا إنك أنت السميع العليم). 


رواهما البخاري/كتاب الأنبياء/الباب التاسع: يزفون:النسلان في المشي/ حديثي ٤‏ ۳۳۲و ۳۳۲۵ 


ولتقارق فان اق لاان القى که زاس تاه cael‏ و الف رد إلى age ll‏ انك ال تفا 
(زوجتا إسماعيل) 


أنجبت زوجة إسماعيل أربعة أبناء و بنتاًء وبعدئذ ذهب وعاد إسماعيل وأمّه و وزوجته وأطفاله ذهبوا وعادوا إلى 
البريّة. جعلوا لأنفسهم خیم في البريّة التي سکنوا فيهاء وهم واصلوا التخييم والسفرء [gd‏ بعد شهر وسنة بعد سنة. 
وی و اا اشاح مر ب اح و ON‏ او ری 
إبراهيم إلى ساره» زوجته "أنا Can Shs‏ وأرى ابتي إسماعيل؛ آشتاق للنظر إليه» لأني ما رأيثه لوقت طويل." وركب 
إبراهيم على أحد Allen‏ إلى البريّةء لتفقد ابنه إسماعيل» حيث سمع بأنه گان بسکن في خيمة في البريّة US‏ ما يَعْودْ 
إليه. وذهب إبراهيم إلى Ab pall‏ ووصل إلى خيمة إسماعيل حوالي وقت الظهرء وإستعلم عنه. وَجدَ زوجة إسماعيل 
جالسة في الخيمة مع أطفالهاء وزوجها وأمّه ما LIS‏ معهم. وسَأل إبراهيم زوجة إسماعيلء قائلا: "أين قد ذهب 
إسماعيل؟ " وهي قالت: "ذهب إلى الوادي ليصطاد طريدة." وكان إبراهيم ما زال GSI‏ فوق الجمل»لأنه لم يكن 
ا على الارن I‏ السم از رمد سسارة يانه ان ورن عن الل وقال إبراهيم إلى زوجة إسماعيل: "يا بنتي» 
اعطني قلیل ماءء لكي أشربء لأني Gaye‏ ومُتعِبُ من الرحلة. " وأجابت زوجة إسماعيل وقالت إلى إبراهيم: "ليس 
علدنا ماء ولا خبز» " و كانت Gules‏ في الخيمة» aly‏ تلاحظ إبراهيم أي مُلاحظة . إنها لم تسأله حتى من هو. لكن 
طول الوقت گانت تضنرب أطفالها في الخيمة» وكانت تلعثهم؛ ولعنت زوجها إسماعيل أيضاء وتكلمت شرا عنه 
وسمع إبراهيم كلمات زوجة إسماعيل إلى أطفالهاء وكانت شيئا شريّراً في عينيه. ونادى إبراهيم إلى المرأة لتخرج 
إليه من الخيمة» وخرجت المرأة » ووقفت وجها لوجه مع ابراهیم بينما كان إبراهيم ما يزال USI)‏ على الجمل. وقال 
إبراهيم إلى زوجة إسماعيلء "عندما رجع زوجك إسماعيل إلى البيت » قولي هذه الكلمات إليه: جاء رجل عجوز ha‏ 
من أرض الفلسطينيين جاء أقرب لافتقادك» وظهوره گان هكذا ولذاء وهكذا گان رقمه. أنا لم آسأله من كَانَء مرية إياه 
أنك لم تكن هناء تكلم الي» وقال: عندما يعود زوجك إسماعيلء قولي له: هكذا قد قال الرجل»عندما تعود إلى المنزل 
انزع aig‏ الخيمة هذا الذي قد وضعته هناء وضع وتد خيمة آخر في مکانه." وآنهی إبراهيم آوامره إلى المرأةء و دار 
وأسرع على الجمل باتجاه وطنه. وعندما عاد إسماعيل إلى الخيمة» سمع كلمات aia gj‏ وعرف باأنه گان «oll‏ وبن 


vey 


زوجته Le‏ شرفثه. وفهم إسماعيل كلمات أبيه بأنه تكلم عن زوجیّه» وأصغی إلى صوت أبيه» وطلق زوجته» ورحلت. 
وذهب إسماعيل إلى أرض كنعان بعدنذ» واتخذ زوجة آخری» وجلبها إلى خیمیّه» إلى المكان حيث سكن. 


وفي نهاية ثلاث سنين» قال إبراهيم: "سوف أذهب مرة ثانية وأرى ابني إسماعيل» لأني لم أره منذ وقت طويل." 
وركب على جمله» وذهب إلى البرية» ووصل خيمة إسماعيل حوالي وقت الظهر. واستعلم عن إسماعيل» وخرجت 
زوجته من الخيمة» وقالت: "هو لیس هناءيا سيديء لأنه قد ذهب للصيد في البوادي وتغذية الجمال» " وقالت المرأة 
إلى إبراهيم: "عدءيا سيدي» إلى الخيمة» وكل لقمة من الخبزء OY‏ روحك لابد أن تكون قد أنهكت بفعل الرحلة." 
وقال إبراهيم إليها: "أنا لن أتوقف» لأني بحاجة بسرعة GY‏ أواصل رحلتيء لكن اعطني ماء قليلا لشربء لأني 
عطشان» "والمرأة عجّلت وجرت إلى الخيمة» وأحضرت خارجا ماء وخبز إلى إبراهيم» اللذين وضعنهما آمامه 
حاثة إياه ليأكل ویشرب. وأکل وشرب» وكان قلبه La po‏ وبارك ابنه اسماعیل» وأنهى وجبته» وبارك الرب» وقال 
لزوجة إسماعيل: "عندما يعود إسماعيل إلى البیت» قولي هذا الكلام له: جاء daj‏ عجوز جداً من أرض الفلسطينيين 
| هنا واستعلم عنلك» ولم تكن أنت هنا وأحضرت له خارجا خبزاً وما وأکل وشرب» وکان قلبه مبتهجا. وتحدت 
بهذا الكلام إلي: عندما يعود إسماعيل زوجكء قولي له: وتد الخيمة الذي اقتنيت جيذ جدآءلا تنزعه من الخيمة." 
وأنهى ابراهیم آمُره للمرأةء ورکب إلى وطنه إلى أرض الفلسطینیین» وعندما جاء إسماعيل إلى خيميّه. ذهبت 
زوجته فصاعدا لمُقابَلته بالبهجة وقلب مبتهج» وأخبرثه کلمات الرجل العجوز.عرف (سماعیل 44 گان oli‏ وبأن 
زوجته شرّفثه» ومَدح Ca pl‏ وبعد ذلك أخذ |سماعیل زوجته وأطفاله وماشیته 5 US‏ ما يَعْودونَ الیه» وسافر من هناك 
وذهب إلى أيه في أرض الفلسطینیین. وشرح ابراهیم لاسماعیل US‏ ما كان قد حدث بینه والزوجة الاولی التي كان 
إسماعيل قد اتخذ» طبقا للذي عَملت. وسکن إسماعيل وأطفاله مّع ابراهیم الکثیر من ALY!‏ في تلك الأرضء وابراهیم 
سكن في أرض الفلسطينيين لوقت طويل. 


والمعنى في القصة ومغزاها هنا أوضح رغم أنها لا يمكن النظر إليها كعقيدة من معتقدات القصص الرسمية عند 
اليهودء لكن المغزى هنا أن الزوجة العروبية السينائية كانت سيئة وسيئة الخلق هكذا بطريقة تشويه حمقاء للشعوب 
الأخرىء أما الأخرى من كنعان ومعنى ذلك أنها من أسرة إبراهيم وأقاربه الموحدين فكانت صالحة ونسمة هواء. 


ولا يفوتنا أن نتذكر أنها مجرد قصة هاجادية اقتبسها محمد بعدما أزال المضمون العنصريء لكن الذي في التوراة أنها 
زوجة واحدة من فاران بسیناء» فهي مجرد أحدوثة هاجادية وقصة شعبية غير رسمية للدين اليهودي. 


إنني رجعت إلى موسوعة ويكيبديا الإنجليزية وغيرهاء فوجدت أن هذه الأسطورة ذ في اليهودية تعود إلى الترجوم 
الزائف النسبة ليوناثان Targum of pseudo-Jonathan‏ أو كما يسمى الترجوم VI‏ وشليمي ‘Targum Yerushalmi‏ 
ويرى البعض آنها حتما كتبت بعد الاحتلال الاسلامي للشرق الأوسط لأنها تذكر أن اسم زوجتي إسماعيل عائشة 
وفاطمة» ولأجل تاريخ الترجوم الثابت تأخره» إن قصة زوجتي إسماعيل هي الوحيدة في بحثي هذا التي يعود 
مصدرها اليهودي الثابت لنا إلى تاريخ متأخرء مع ذلك فإن سياق المقارنة ما بين القصة الهاجادية والحديثية أجده ككل 
المقارنات يدل على کون الهاجادة أصلاً للقصة وأكثر وضوحاء وأنا أخمن أن القصة ربما كان مصدرها يهود شبه 
جزيرة العرب بالذات» ربما مع الاختلاط مع العرب وثقافتهم الوثنية القديمة التي اعتبرت إسماعيل GI‏ لهم أو GI‏ لكثير 


من قبائلهم. 


PRE30, Yashar Wa-Yera 413-416, Targum Yerushalmi or Pseudo-Jonathan 


۳ 


وحديث زوجتي إسماعيل عند الشيعة في قصص الأنبياء للراوندي حديث109 بتحريفات وزيادات بسيطةء aie y‏ نقله بحار الأنوار ج12 حديثي 38 و39 ص45 


الهاجاده من مصادر قصص أنبياء القران: يبوسف 


مرشد الی الالحاد وابن المقفع 


مع ترجمة مرشد إلى الالحاد لنصوص هاجادية من کتاب آساطیر البهود للویس جینزبرج وترجمة ابن المقفع 
لکتاب مصادر الاسلام لابن الوراق- عدلها تعدیلاً تاماً مرشد إلى الالحاد 


(ملاحظة هامة: يرجى مع الاطلاع على النص الهاجادي الذي ترجمناهء الاطلاع على قصة یوسف في سفر التکوین 
من توراة اليهود في إصحاحاته ۳۵ »٥٠-‏ وقصته في قرآن المسلمين في سورة يوسف» لكي نفهم ما آخذه محمد من 
التوراة وما تركه منهاء وما أخذه من الهاجادة وما تركه منهاء فهو لم يأخذ كل ما في الهاجادة من أساطير لكونها فيها 
مبالغات غير عادية. إن البحث يتضمن بحث ابن المقفع وبحث وتعديلات مرشد إلى الالحاد وإضافاته الكثيرة والواسعة 
للمقارنات و الترجمات. ثم يليه ترجمة مرشد إلى الإلحاد للفقرات الطويلة الكاملة الهامة من قصة يوسف وزليخة 
الهاجادية لتكون القصة الهاجادية واضحة للقارئ.) 


من التفاصيل في قصة يوسف غير المذكورة في التوراة ( وتشترك الهاجادة والقرآن في ذكرها): 


يخبرنا القرآن أن يعقوب عرف من خلال الوحي أن ابنه يعقوب كان ما زال على قيد الحياة (سورة يوسف: (AV‏ 
وكذلك نتعلم في مدراش يلكوت VEY‏ من أين تلقى المعلومة: " سأل كافر سيدنا (فقيه يهوديی)» > هل يستمر الميت في 
العيش؟ لم یمن آباؤكم بهذاء فهل ستؤمنون أنتم بهذا؟ عن يعقوب قیل» رفض أن يطمئنء لو أنه آمن بأن الذين ماتوا 
هم في الحقيقة أحياء ألم يكن سيطمئن؟ ولكنه (المعلم) أجاب: حمق!» لقد علم بالروح القدس أنه مازال حيا حقاء ولا 
يحتاج الناس أن يطمئنوا بشأن شخص ميت." 


نقارن فمن سورة يوسف: 


Yipee طني‎ ei كرا‎ a اقرف‎ ek يك‎ EAT E) 
۱۸ يوسف:‎ 


(ارجعوا إلى آبیکم فقولوا یا أبَانَا إن ابتك سرق وما شهدتا الا بما علمتا LIS Ley‏ إِلعَيْب حافظین (AY)‏ واسأل القريّة 
US ill‏ فیها والعير الَتِي أقبَلنَا فيها Ll,‏ لصادفون (AY)‏ قال بل سولت لخم آنفسکم مرا “ped‏ جمیل عَسَى AD‏ أن 
أتيني بهم جميعا إل ُو alll‏ الحكيم (۸۳) وکولی عَلهم وقال يا ial‏ على وف A Tiag‏ من DAN‏ فهو 
اه وی با J Gi‏ تكونَ حرضا أوٴ تکون من الهالکین (۸۰) قال LS‏ ائنگو بكي وَحُزني إلى 
ale |’, alll‏ من alll‏ ما لا تَعلمُون 8 إلى اكذوا ات امن ترقا واه يه ولا et‏ | من روح الله )45 لا Oss‏ 
من رح all‏ الا القوم الكَافِررُونَ (۸۷)) یوسف: ۸۷-۸۱ 


eee‏ توس وی بي ob‏ بصییرا و آئوني EG‏ أج ae‏ سس اي 
ee‏ سای كان )تیه نمی لاك هم( نف ن جاء uid‏ ألقاهُ على وجهه 
SL‏ بَصييرا قال all‏ آفل BSI‏ ٳِٽي أخلم من G alll‏ لا تعلمُون )41( قالوا با LT‏ استغفر نا ذئوبتا إِنَا LES‏ خاطئِين (VY)‏ 
قال سوف EA‏ إِنَهُ هو العَقُورْ aan’ yl‏ (۹۸)) یوسف: ٩۸-۹۳‏ 


تفصيل آخر مشترك» وغير موجود في التوراة .. 


هو قصة النسوة اللاتي قطعن أيديهن وهو يأتي قبل محاولة الإغراء في سياق القصة الأصلية الهاجادية..في موضوع 
(يوسف وزليخة) » ونترجم الفقرة : 


عندما لم تتغلب زليخة عليه فتقنعه» رمتها رغباتها في سقم شدید» وكل نساء مصر جتن ليزرنهاء وقلن لها:"لماذا أنت 
بهذا الهزال والنحول, أينقصك شيء؟. أليس زوجك أميرآ عظيما ومقدرآ في عيني الملك؟ هل من الممكن أن لا 
تحصلي على ما يتمناه قلبك؟" أجابتهن زليخة قائلة :" اليوم ستعلمون من Gul‏ جاءت الحالة التي رأيتني فيه؟" 
أمرت زليخة جارياتها أن يُحضترن kb‏ لكل النساء. ونصبت أمامهن مأدبة في منزلهاء ووضعت سكاكين فوق 
المنضدة لتقشير البرتقال» ثم أنها أمرت يوسف أن يحضر. لابسا توبا ثمينا ويخدم ضيفاتهاء وعندما حضر يوسف لم 
تستطع النساء أن يحولن pon‏ عنه» وجرحن (أو قطعن) أيديهن بالسكاكين» وكانت البرتقالات في أيديهن مغطاة 
بالدماء» ولكنهن لم يكن يعلمن ما كن يفعلن فاستمررن في النظر إلى جمال يوسف من غير أن يحدن بأبصارهن عنه. 
عندما قالت لهن زليخة: "ما الذي فعلتنه؟ توقفن» أنا وضعت أمامكن البرتقالات لتأكلنهاء وها أنتن تقطعن أيديكن" 
نظرت كل النساء إلى أيديهن وكانت مليئة بالدماء وكان الدم يجري فيلوث ثيابهن. فقلن لزليخة: "هذا العبد الذي في 
المنزل سحرنا ولم نستطع أن نحول أبصارنا عنه لجماله" عندئذ قالت: "إذا كان هذا حدث لكن وأنتن نظرتن له 
لدقائق فلم تستطعن of‏ تحولن آبصار كن عنه, فكيف إذن أتحكم آنا بنفسي وهو لابث في بيتي باستمرارء Lily‏ التي آراه 
وهو یروح ويجيء يوما بعد یوم؟ فکیف إذن لا آهزل ولا أسقم بسببه! ثم تستمر النساء فیسالنها عن سبب أنه في بیتها 
ولا تنال منه ما تريد فتجیبهن أنه يمتنع عن وصالها ولهذا هي سقيمة 


قارن مع ما cla‏ في سورة یوسف: 


eg‏ ا زب باس ویو وخ و موی سوت e‏ و و 
بمکر هن أرسلت Gel)‏ وأختذت لهن متكا وائت US‏ واحدة منهن سکینا وقالت اخرج علیّهن فلمّا AG‏ أكْبَرتهُ وقطعن 
این وان خاش له سا كنا شرا إن هذا لا ملك pays‏ (۳۱) قالت SIG‏ الذي لمتكي فيه ولقذ راون عَنْ تفميه 
ی Ci‏ ولیگون من الصناغرین (YY)‏ قال رب السجن Gaal‏ إلي مما يَدْعُوتَنِي له وال 
تصرف GAS fe‏ أصلب الیهن راقن من الجاهلین (۳۳) فاستتجاب له AY,‏ فصترف Ate‏ كَيْدَهْنَ )44 هو السمیع العلیم 
ab (Y£)‏ بدا wel‏ من بعد ما رآوا الایّات AMG‏ حتّی Cue‏ (۳۵)) یوسف: ۳-۳۰ 


القصة الهاجادية أضبط من القرآن »اذ تذکر أن قصة النسوة حدثت قبل المراودة الأخيرةءإذ كيف انتشرت الفضيحة 
وکیف ما زالت زليخة alai‏ بیوسف برغم فضیحتها عند زوجهاء ولماذا لم یسجن كيف يبقيه زوجها في المنزل. 
القصة الهاجادية أيضا تشرح كيفية نقطیع النسوة لأیدیهن» هذه القصص الهاجادية تشرح ما كان في بال محمد. وفي 
غمرة دهشتهن یقطعن آیدیهن. لا یعلمنا القرآن لماذا كن یمسکن بسکاکین» الا أننا نعلم من مشنا یلکوت أن ذلك لکونهن 
یتناولن الفاکهة. 


طبعا أسطورة خسن یوسف الأسطوري المذكورة في سورة یوسف» وفي الحدیث الصحیح عند مسلم و أحمد و غیر هما: 


) ..........ثم عرج بي إلى السماء الثالثة فاستفتح جبریل فقيل من أنت قال جبریل قیل ومن معك قال محمد صلی الله 
عليه وسلم قل .وقد بعث اید قال قد بعك إليه فح لنا فإذا أنا بيوسف صلى الله عليه وسلم إذا هو قد أعطي شطر الحسن 

ee‏ ان ينين ير.........) صحيح مسلم ك كتاب الإيمان ب الإسراء برسول الله صلى الله عليه وسلم إلى السماوات 

وفرض الصلوات» وتفسيرها أنه على النصف من حسن آدم الذي خلقه الله بنفسه LS‏ يفسرونها.حديث رقم VAX‏ 


Yo 


: Baba Barta58a, Baba Mezia'84a, Sanhedrin39b, Gen.R40:5, Philo in De Abrahamo19, Megillahi5a, PRK (Schonblum edition24a), PK4:36b, 
12:101a, 27:170a, PR14:62, Koheleth8:1, WR20:2, Tan.B3:57, 4:114, Ma'aseh 'Aseret Haruge Malkut23, Apology of Sedarch7 


لا توجد في التوراة» وإنما مصدرها الهاجادة اليهودية الغير قانونية. 


أن يوسف كاد أن يستسلم لرغباته في بعض اللحظات فظهرت له علامة من الله. 


ففي موضوع ( يوسف يقاوم الإغراء) نجد أن يوسف يكاد يستسلم لزليخة وهي في كامل زينتها وتبرجها...غیر أنه 
في اللحظة الاخیرة یفنم val GY‏ الميقة) وابا: وخلقه (aad ah gal)‏ بتر افون له 


يحكيه ابن الوراق في(مصادر الإسلام) كالتالي وهو موجود في GUS‏ (أساطير اليهود) كذلك: 


تحاول امرأة فوطيفار (امرأة العزيز) أن تقوم بإغراء يوسفء والذي في البداية يرفض إلا انه يصبح مستعدا للرضوخ 
في لنهاية عندما يرى رؤيا تردعه عن ما كان سيفعله. كالعادة» يتركنا القران في جهل بطبيعة هذه الرؤيا. إلا أن في 
سوتاه 75: ۲ (کتاب ديني بهودي)» والذي أخذت منه الرواية» نعلم أن " قال الحاخام يوحنان: ' كلاهما نويا ارتكاب 
الخطيئة. ماسكة إياه من رداءه قالت له:" اضطجع معي".. ثم ظهر له شكل أبيه في الشباك يناديه“" يوسف إيوسف! 
أسماء إخوتك سوف تنقش في احجار أفود الكاهن الاکبر [حلية مزينة باثني عشر حجراً كريما يرتديها رئيس كهنة 
الهيكل عند الیهود» ينقش اسم سبط واحد على كل حجر_ المترجم]؛ واسمك أيضاء أترغب أن يظهر اسمك معهم؟ أو 
ستخسر هذا الشرف من جراء سلوك أثيم؟ فلتعلم: (رفيق الزواني يبدد ثروته.) [أمثال سليمان ۲۹: ۳ المترجم]" 


وفي محاولة أخرى لزليخة أيضا بصعوبة عندما خرج اكتسحته الرغبة الائمة ABU‏ وعاد إلى غرفة زليخة فظهر 
الله له حاملا في يده ال( ابن (Eben Shetiya Úi‏ ويقول له أنه إن فعلها فإنه سيزحزح الحجر الذي تقوم عليه 
الأرض à‏ فتتحول إلى أنقاض» فاستفاق يوسف ثانية» وبدأ في الهرب من سیدته» لكن زليخة أمسكت بقميصه إلخ 


cununa 


قارن هذا مع سورة يوسف: 


Cl) هُوَ في بَيْتِهَا عن تفسه وَعَلَقَتْ‎ AM وراودثة‎ )۲۲( Call وعلما وکذلك تجزي‎ LASS SLi) بلغ آننده‎ Lal} 
ولفذ هَمَّتْ به وَهَمَّ بها لؤلا أن رأى‎ (YY) لا فیح الظَالِمُونَ‎ AS) ربّي أخسن مثواي‎ 45) alll وقالت هَيْتَ لك قال معاذ‎ 
۲-۲۲ السوء وَالقَحْشَاءَ )45 من عبادتا المُخلصِينَ (۲۶)) يوسف:‎ Ade بُررْهَانَ )44 کذلك لنْصنرف‎ 


تفصيل آخر مناقض للقصة التي في التوراة ويذكره القرآن» هو قصة القميص الذي فد من A‏ 


ففي حين أن التوراة تقول أن يوسف في هربه من سيدته زليخة ترك قميصه في يدهاء تقول القصة الهاجادية أن 
يوسف ترك مزقة من ثوبه في يدها لما انسل هاربا وأمسكت بقمیصه وهنا نجد القرآن يتفق مع قصة الهاجادةء 
ويخالف التوراة. 


وفي حين تقول التوراة أن تم اتهامه ظلما فقط بالشاهد الظرفي الباطل من تركه قمیصه تقول القصة الهاجادية أنه 
ترك مزقة من قميصه في يدهاء وأنها أخذتها واتهمته بمحاولة الاعتداء عليهاء واتهام زليخة الباطل الذي قالته كان 
حسب الهاجادة بنصيحة من صديقاتها وأنها كذلك حرضت صديقاتها المتزوجات وجعلتهن يشهدن ضد يوسف أنه 
طلب منهم وعرض gede‏ طلبات جنسية بذيئة وأزعجهن ليدعمن اتهامها له» تقول الهاجادة أنه ثبتت براءته بشهادة 
ابن زليخة الطفل وباستدلال قضاة الكينة من کون قمیصه تمزق من الخلف» وأنه تم سجنه فقط لمداراة فضيحة زليخة 
زوج الوزیر فوطیفار مقرب الملك. 


كذلك Lad‏ قبل ذلك من أحداث سنوردها كلها أدناه في النص المترجم لمرشد إلى الإلحادء أنها حاولت ممارسة كل 
أشكال الإغراء الجنسي معه والإغراء النفسي بالتملق ومدح جماله الأسطوري في الأول بمجرد تلميحات غير 
واضحة كأنها تعامله كابنها ثم بما لا يقبل الفهم الخاطئ وبشكل مباشر صريح عن ما تریده» فحاولت بالإغراء 
الجسديء ثم بالعطايا الكثيرة» ثم بالتهديدات كأن تحرمه الطعام أو تتهمه Lagi‏ باطلة أو تسجنه أو تقلع عينيه ثم فرضت 


وأنها حتى بعد دخوله السجن عرضت عليه التوسط لإخراجه منه مقابل الاستجابة لرغبتها مجامعته لها وخيانة 
زوجهاء فقال أن البقاء هنا أفضل من أن أصير معك وأرتكب خطيئة ضد الرب. وهددته قبل ذلك بأنها كذلك يمكنها 
اتهامه باتهامات باطلة أخرى مثلما لفقت له تلك التهمتين. 


(ولفذ هَمَّتْ به وهم يها لولا UI‏ رأى بُرْهَانَ ربّه کذلك إتصرف Ate‏ السوء a CURSE,‏ عبت Cees‏ 01 
واستبقا الباب وقدّت قمييصة من ذبر وألفیا سیذها لذی الباب قالت ما جزاء من آراد fe ge UG‏ الا أن پسجن أو 
(T°) aul Gilde‏ قال هي راودثني عن تفسيي وشهد شاهذٌ من اهلها ان گان قمیصه فد من بل فصدقت وَهُو من 
الگاذبین (VV)‏ وإن گان قمييصة فد من ذبْر فکذبت وهو من الصنادقین WEER tad ÚB (VV)‏ 
OSS‏ ان GEI‏ عَظِيمٌ Cae i (YA)‏ أغرض Ge‏ هذا واستخفري لذليك LG)‏ كنت من الخاطنین (۲۹)) يوسف: -YE‏ 
۳۹ 

ارسي ا و رو ی و ون CA‏ ولیگون من الصاغرین 
(YY)‏ قال رب السجن Gal‏ الي مِمَّا يَدْعُونَنِي إِلَيْهِ Wy‏ تصرف CALS (fe‏ انب نيا ey‏ ال 
فاستجاب له Ay)‏ فصرف GALS ake‏ )44 هو السمیع العلیم ab (TE)‏ بدا ael‏ من بعد مَا روا الابات ols HL‏ حین 
(۳۵)) یوسف: ۳۵۹-۳۲ 


(واستبقا الباب وقدّت قمييصة من ذبُر teas Lael,‏ لدی الباب قالت ما جزاء من آراد YI fe gts GU‏ أن سجن أو 
(YO) aati Gide‏ قال هي راودئني عن تفسيي وشهد شَاهِدٌ من TIT‏ ابو و و 
الگاذیین )1( وان گان قمیصه فد من دُبْر فگذبَت وهو من الصتادقین (VV)‏ فلمّا رأى قمييصة SB‏ من بر قال AS)‏ 
CAMS‏ ان کیدکن عَظِيمٌ Lae si (YA)‏ أغرض عن هذا واستغفري ASAT‏ نك كنت من الخاطیین (۲۹)) يوسف: ye‏ 
YA‏ 


لا شك أن ترتيب أحداث القصة الأحدوثة في الهاجادة عقلاني جدآء عكس القرآن فترتيبه للأحداث غلط فيه محمد جداً 
وجعله غير عقلاني؛ وهذا طبيعي لانه في قصص كهذه كان يستمعها سمعا من شخص أو أشخاص ما يحفظون تلك 
الأساطير الهاجادية» وهي لم تتوفر في غير لغاتها الآصلية مترجمة إلى لغات آخری سوى في العصر الحالي. 


بالتالي القصة الأصلية والعقلانية في ترتيب الأحداث تبعا للهاجادة أن يوسف تم سجنه فور فضيحة زوجة فوطيفار 
لمدارة الفضيحة و ابعاد یوسف» رغم اعتذار فوطيفار له أنه مضطرء > Lil‏ قصة النسوة ؛ اللاتي قطعن أيديهن أثناء 
إمساكهن بسكاكين تقشير البرتقال فتأتي قبل محاولتيها الأخيرتين لإغواء يوسف. ثم تأتي قصة محاولة الإغواء أو 
بالأحرى آخر وأهم محاولتين للتحرش به واغوانه» وقبل كل تلك الأحداث تأتي محاولاتها لتهديده بالسجن» ثم بعد 
سجنه تأتي محاولتها لاغوانه بان يفعل ما تريد مقابل إخراجه من السجن وأنها يمكنها تلفيق اتهامات آخری ضده مثل 
التهمتين اللتين لفقتهما ضده يعني تهمتها له وتهمة النساء المتزوجات صواحبها له. 


ولنلاحظ قول محمد Ail}‏ من کیدکن) فهو يشير هنا لشهادات النساء ضد يوسف بالزیف» وليس المقصود طبعاً كل 
جنس النساء. لكنه غلط في ترتيب الأحداث ولم يروها كلهاء وفقد بعض الأجزاء والتفاصيل منها. 


روى البخاري في صحیحه» على فرض صحة هذه القصة السَنِيّة: 


TAYY‏ - حدثنا إسماعيل: حدثني مالك» عن هشام بن عروة» عن أبيه» عن عائشة أم المؤمنين: 

أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال في مرضه: (مروا أبا بكر يصلي بالناس). قالت عائشة: قلت: إن أبا بكر إذا 
قام في مقامك لم يُسمع الناس من البکای فمر عمر فليصل. فقال: (مروا آبا بكر فلیصل بالناس). فقالت عائشة: فقلت 
لحفصة: قولي إن أبا بكر إذا قام في مقامك لم يُسمع الناس من البكاء» فمر عمر فليصل بالناس. ففعلت حفصة فقال 
رسول الله صلى الله عليه وسلم: (انکن لأنتن صواحب یوسف. مروا آبا بكر فلیصل للناس). فقالت حفصة لعائشة: ما 
كنت لأصيب منك خيراً. 


تفصيل آخر للقصة يشترك فيه القرآن وقصص الهاجادة ولا وجود له في التوراة» مع اختلافات لصالح الهاجادة»هو 
قصة الشاهد الذي من أهلها 


ففي فصل (يوسف يقاوم الإغراء) نجد أن لزليخة Uih‏ رضيعا بعمر أحد عشر شهرا فقط يشهد ليوسف بالبراءة 
ويتهم أمه زليخة alal‏ مجموعة من الناس agia‏ والده فوطيفار (العزيز). ولكنه لم يستدل على براءته بواسطة الثوب» 
كسب الصا ea‏ كيدا هم oe‏ ببراءة یوسف لأن القميص قد تمزق من الخلف» ولهذا 
السبب حکموا بأن يوسف لا د يستحق القتل وعلموا أنه بريء وزليخة هي التي تحرشت cy‏ لكنهم حكموا عليه بالسجن 
لئلا يلوث الخبر سمعة زوجة فوطیفار(العزیز) » وحين ألقاه فوطيفار في السجن تعذر منه بأنه يعلم أنه بريء وأنه 


قارن هذه القصة مع ما ورد في سورة يوسف: 

(قال هي راودئني عن تفيي وشهد شاهذ من اهلها إن گان قييصة قد من فبُل فصدقت وَهُو من الگاذیین (YT)‏ وان 
گان قمیصنه فد من i‏ فکذبت وَهُوَ من الصنایقین La (YY)‏ رای قييصة ف من ذبُر قال له من USS‏ إن DEE‏ 
عَظِيمٌ Cas gh (YA)‏ أغرض عن هذا واستغفري É) ALS‏ كنت من الخاطیین ))۲٩(‏ یوسف: ۲۹-۲۲ 

يم بدا لهم من بَعْدِ Us‏ رآوا الایّات LT‏ حتّی حين (۳۰)) یوسف: ٠١‏ 

لکنه یجعل هذه الاية بعدها قصة النسوة اللاتي قطعُن آیدیهن. وهذا غير (lie‏ على الاطلاق. 

والقصة الهاجادية آوضح وأصح من القرآن الذي یقول أن الشاهد یستدل» مع أن الشاهد يشهد بما رآه . 

ولم يكن ابن عباس جاهلا بالاصل اليهودي للقصة وأن فیها أن الشاهد كان طفلا» ذلك الرجل الذي كان یعرف لعبة 
محمد ووصفه محمد في حدیث صحیح منسوب له بحبر الأمة» فجاء في مسند آحمد حدیث حسن موقوف على کلام 
ابن عباس: 

۲ - حَدَتَنَا gil‏ غمر الضّرير SC‏ 


ی سوه ater‏ ای أ مها Ci‏ علي رابحة Ale‏ فقلت یا جذریل ما هذه 


رد ات نت WESTER‏ له ون Co‏ شیر قا a‏ را 5 te E‏ من فقس 
فاخمیت نم آمر يها أن ثلقى هي AUST‏ فیها قالت له ان لي إِلَيْكَ حاجهة قال وما حاجنك قالت Caaf‏ دج ایس 
دنام رامش في کر اد وتا قال 5 لف عا من ات قان فار پا aa‏ فالا بان بها esky‏ واحذا إلى أذ 


انتهی ذلك إلى صبي لها مُرضتع KIE,‏ تفاعست من AI‏ قال با lat‏ اقتحمي فان عذاب WEAN‏ آفون من عذاب BAU‏ 


فاق 5 
فال قال ابن عَبّاس تكلمَ أربَعَة صبغار عيسى ابْن Ai fa‏ له الام Conlin’‏ جرج Sally‏ يُوسُف وان مَائيطة ASG)‏ 
uses‏ 


تفسر القصة الهاجادية قتل الملك للخباز وتركه للخمارء كالتالي: وجد فرعون في خبز الخباز حصى وفي خمر الساقي 
ذبابة» وقدما ذلك إلى الملك» فاعتبرها مؤامرة ضدهء وسجنهماء وتنبأ يوسف وفسر حلميهما ومصيريهماء ولما استشار 
فرعون مستشاريه أشاروا عليه بقتل الخباز لأن الحصى لم يدخل الخبز حتما إلا باهماله» Lal‏ الساقي فإنما سقطت 
الذبابة في الكأس دون أن يلاحظء وهذا تفسير لطيف وظريف. 


تفصيلة أن يوسف طلب من المسجون الذي سينجو أن يذكره عند سيده فرعون» واعتمد على إنسان لحم ودم» ونسي 
a oh ee‏ غير موجود في التوراة بهذا chhil‏ وهو مأخوذ من الهاجادة 
اليهودية. 

(وقال al‏ ظنّ أنه تاج ملهما انراني علد ربك فأنسَاهُ التَيْطان ذكر ربّهِ Gull‏ في السسّجن بضنع سینین (4۲)) يوسف: 
55 


نقرأ عن قصة المسجونين في الهاجادة» هكذا: 
أعطاه التفسير المناسب لحلمه» وترجاه أن يجعله في ذاکرته» عندما يحدث هذا Lia‏ معه» ويحرره من الزنزانة التي 
وتحت عنوان (أحلام فرعون) نقرأ: 
تنب على نحو سليم؛ كان يجب أن يُطلق سراحٌ يوسف من زنزانته في نفس يوم إطلاق سراح الخمار . فقد كان هناك لعشر سنوات فى د 
لوقت» وكان قد كفر عن سبه الذء ي تلفظ به ضد إخوته العشرة. ر غم ذلك فقد OSs‏ في السجن سنتین اکثر 7 ۲ "مبارك الرجل الذي يد 


على الرب وكان الرب متكله" [آر میا١٠‏ : [Y‏ لکن یوسف وضع AGB‏ في اللحم polls‏ نفد تزسل لرئیس الغو ين أن 4 0 عذدما Aly‏ 
لوقت الملائم له» ويشير إليه عند فرعون؛ ونسي الخمارٌ وعذه» ولذلك كان على یوسف أن يمكث في السجن سنتین أكثر من السئوات 


لمكتوبة عليه هناك اأصلا . لم يسه الخمار عن عمدء لكنه كان Sods‏ الله أن ذاکرته ستخونه. فعذدما كان يقو ل لنفس4: : ان ددث S‏ دا وكذا 


اتذکر مسالة یوسف» كانت الظروف التي تخیلها حتما بحدث عکسها؛ » وان ربط رباطا كتذكير « كان يأتي ملاك ويحل لرباط ولا يخطر 
سف على ذهنه. لکن "الرب يضع نهاية للظلمة" [أیوب۲۸: ۳] ولم يتأخر يوسف بدقيقة واحدة عما هو Ste‏ له....إلخ 


نتعلم في القرآن أن یعقوب یخبر آبنانه أن یدخلوا من آبواب متعددة » بصورة مشابهة» وفي مدراش ربّا تعليقا على 
سفر التکوین (من التوراة ) تحت براشاه (Parashah) ٩۱‏ ۰ بعقوب " یقول لهم: لا تدخلوا من بوابة واحدة لا 
غيرها". 

ويخبرنا القرآن أن يعقوب كان يشعر بأن يوسف حي بروحه النبوية الصالحة. وهو نفس ما تقوله الهاجادة. 


نقرأ من موضوع (إخوة يوسف يذهبون إلى مصر) من كتاب أساطير اليهود: 


المجاعة»ء التي أوقعت المشاق Y gh‏ على الأغنياء بين المصریین» بسطت تدريجيا خرابها على فينيقياء والعربيةء 
وفلسطين. رغم أن أبناء يعقوب_كرجال شباب_يترددون على الشوارع والطرقء لكنهم جهلوا بما عرفه راعي بيتهم 
الكبير يعقوب» أن الذرة يمكن أن جلب من مصرء أيضا شك Oy)‏ یوسف في مصر. روحه النبوية» التي غادرته أثناء 
وقت آساه على ابنه» ظلت تظهر نفسها بين الحين والاخر في رؤى خافتة» aaa g‏ أن پُرسل آبناءه إلى مصر. 9 


»ولنفس سبب خوفه من بني عیسو وبني إسماعيل» لتجنب الاحتكاك مع الأقوام المحيطة آمر آبناءه ألا یظهروا علنا 
والخبز في أيديهم» ولا بعتاد الحرب. ولأنه یعلم آنهم من المرجح أن يجذبوا الانتباه» بسبب قوامهم البطولي(-أو 
الفروسی) ومظهرهم الوسیم. فقد حذرهم من الدخول إلى المدينة كلهم معا من نفس الباب _ أو کذا _ یروا أنفسهم كلهم 
معا في أي مکان علنا. لكي لا تقع عليهم العین الشريرة. col]‏ الحسد_المترجم] 


وتحت عنوان (الرحلة الثانية إلى مصر) نقرا: 


تقول أسطورة آخری طويلة أن يعقوب قبل إرسال آبنانه للرحلة الثانية إلى مصرء يعني بعد الاولی التي اتهمهم فيها 
یوسف أنهم جواسيس وطلب منهم Gla y‏ على براءتهم أخاهم بنيامين الصغيرء أن يعقوب أمر ابنه الأكبر يهوذا 
بإعطاء رسالة لنائب الملك الذي طبعا لم يكن يعرف يعقوب أن هو نفسه ابنه یوسف. يشرح له فيها أن أبناءه أبرياء 
من تهمة التجسس وأنه رجل عجوز مسكين أصيب العمى Gja‏ على ابنه الذي Lal‏ منه» ولا يستطيع تحصيل الرزق 
لهم وأنه أرسلهم كذلك ليلتمسوا ابه یوسف لعلهم يجدونه هناك. 


نقارن مع القرآن» الذي أخذ هذه التفاصيل غير التوراتية من الهاجادة: 


اذا نان 0 لتظرا ENNEN‏ ا اقل ونا اع تا ین اه او of‏ الخقة ME‏ 
aile‏ توگلت و علیّه فلیتوگل المتوكلونَ Lay (VY)‏ تخلوا من یت آمر هم ah pl‏ ما كان يُكْنِي عله من الله من wig‏ 
الأ le‏ تنس تکرب تسافا OS,‏ على نا کد ر اک الناس لا يثرن sing (A)‏ ۷۸,۷ 


(وجاءوا علی قمیصه یدم گذب قال بل سولت لخم آنفسکم مرا “fed‏ جمیل Af,‏ المستعان على ما تصیفون (۱۸) ) 
یوسف: ۱۸ 


(ارجغوا إلى aS}‏ فقولوا LU G‏ ان ابتك سرق وما شهدتا الا بما Lide‏ وما US‏ للغیب حافظین (۸۱) واسال الفرية 
US all‏ فیها والعیر coll‏ م gone‏ ود بكر جود آنفسکم أمْرا فَصبْرٌ Jua‏ عسی AM‏ أن 
ttl‏ بهم جمیعا T å)‏ حور لكي ان اي عت aul‏ على يُوسُف Chad's‏ عَيْنَاهُ من الخزن فهو 
كَظِيمٌ (AE)‏ قالوا تاللهِ تفا تذكرٌ Cats i‏ حى تون حرضا أو تكون من الهالکین (۸۰) قال Ly‏ أثنكو بَثي SIRs‏ إلى 
ale Ty all‏ من الله مَا لا تعلمُون (AT)‏ يا بَنِي gt)‏ | فتَحَسَّمُوا من Cats gh‏ وآخیه ولا تَيَْسُوا من روح الله Costs YAS)‏ 
من روح alll‏ الا القْم الكَافِررُونَ (۸۷)) يوسف: ۸۷-۸۱ 


ويجب أن أذگر هنا أن القرآن یجعل رحلات بني إسرائيل (یعقوب) إلى مصر ثلاث رحلات قبل کشف يوسف عن 
شخصيته» بینما هي في التوراة رحلتان فقط لذا تتوازى الرحلة الثانية في التوراة مع الرحلة الثالثة حسب الفرآن. 


11۰ 


od em On‏ و 


عدبا يوعد موز في کین نة برضف نالصي يقول WE‏ ' ان يسرق فقد سرق AE!‏ من "al‏ يستنفذ 
الذي يقير إلى تلطا يقي أن هھ یقت ام محر من تیم ei lta DN‏ البو cil‏ ريه 
يعقوب وأم يوسف وبنيامين» أصنام أبيها سارقة إياها وفرّت مع زوجها حسب القصة التوراتية. المترجم )آلهة أبيها 
المنزلية (سفر التكوين الإصحاح الحادي والثلاثون: ۱۹- ۳۵). 


وهذه ترجمة النص الهاجادي كما ترجمه لويس جينبرج في كتابه أساطير اليهود: 


لقد فتش [-خادم يوسف] US‏ الجُعَّب» ولكي لا بثیر الشك في أنه ale‏ أين كان مكان الكأسء بدأ برأوبين الأكبر» حتى 
وصل وذهب إلى بنيامين» الأصغرء ورّجدت الكأسْ في جعبته. في غضب صاح فيه إخوته: "أيها اللصٌ وابن اللصة! 
أمك جلبت العار على أبينا بلصوصیتهاء والان نت تجلبه علینا." لكنه أجاب: "هل هذا Del‏ کشر أمر طفل 
المعيزء عمل الإخوة الذين باعوه إلى العبودية؟" 


يستمر النص في الأسفل» فيقول أنهم كانوا وهم يُقادون عائدين إلى یوسف» يضربون أخاهم الصغير بنيامين على کتفه 
cl‏ بات على كلقن بان a‏ که اف شم کید ge‏ "سيب يه 


ملاحظات: 
قولهم طفل المعیز: المقصود pall‏ الکذب للماعز الذي لطخوا به قمیص یوسف 


ما هو موصوف به بنيامین» مأخوذ من مباركة موسی لميبط بنيامین عندما قبل موته بارك الاسباط الاثني عشرء ولیس 
بنيامين؛ هم سس تلك الأسطورة: (' ولبليامین قال: «حَبيبْ الرّبٌ ینکن adel‏ آمنا. یسشر؛ طول التهار» OH‏ 


نقارن مع القرآن: 


(فبداً بأو age‏ قبل وعاء أخيه at‏ استخرجها من وعاء آخیه گذلك Cats gi LS‏ ما گان BLT SREY‏ في دين الملك إلا أن 
eS‏ كر مر ليما ساو ) آخ له من قبل فأسر‌ها يُوسُفْ 
في تفیه ولم يُبْدِهَا pel‏ قال أ asl‏ شر مکانا Le; ale | Ai‏ تصيفون (۷۷)) یوسف: ۷۷-۷۲ 


يبدو أن محمداً لانه لم يحك قصة یعقوب مع GLY‏ لسخافتها وغتائتها ولم يورد أي تفاصیل من التوراة عن یعقوب أي 
إسرائيل» لأنها كلها أساطير سخيفة ودعم لفكرة ae oll‏ بأرض کنعان- فلسطین المحتلة وشخصیته هناك بلا ملامح 
فعلاء ولانه ترك تلك الثغرة الكبيرة التي فیها سرقة زوج يعقوب لأصنام أبيها وبحث وتفتیش أبيها لابان عنها فادعت 
آنها حائض لكي لا يجد آبوها الاصنام التي خبأتها تحتهاء آقول GY‏ کل قصص pas‏ التکوین وکل الأسفار اليهودية 
سياق تاريخى ي اسطوري متصل لتحكية a‏ يجب أن تحكيه کل و إلا نصح الس مشوهة وغير واه 
ومشوشة جداء وهذا ما حدث في قصص القرآن كما نری» وفي حالتنا التي أمامنا Stic‏ حل محمد المشكلة بأسوأ طريقة 
فقال أنهم اتهموا يسوف بأنه سرق من قبل مفسدا معنى القصة الجميل» وبعض المفسرين المسلمين حاولوا تأليف 
تفسير من عندهم دون نص من القرآن أو أحاديث محمد» فقالوا كما يفسرها ابن كثير: قيل كما قد سرق صنم جده أبي 
أمه فكسره. وقيل وقيل...إلخ وتخبطوا في تفسيرهاء راجع قصص الأنبياء لابن كثير وكتاب تفسير القرآن العظيم له. 


ترجمة الجزء الأهم لقصة (يوسف وزليخة) قام به مرشد إلى الإلحاد: 
يوسف: "إلى متى ستستمرين في التحدث هكذا معي؟ اتركي! سيكون أفضل لو تهتمين بعائليِك." 
زليخة: "لا شيء في بيتي أهتم به» سواك آنت فقط " 


لكن فضيلة يوسف ظلت غير متزعزعة. بينما تحدثت هكذا لم يرفع عينيه حتى لسيدته. ظل صامدا سواء عندما أغدقت 
عليه بالهداياء إذ زودته بالملابس توب لكل صباح» وآخر للمساءء وثالث لليل. ولا تمكن التهديد من إثارة مخاوفه. إذ 
قالت: "سأتهمك بتهم زائفة أمام سيدك." فرد عليها یوسف: "الرب يجري العدل للمظلوم." [المزمور ۱۰۳: 1 
المترجم] آو: "ساحرمك من الطعام." عندئذٍ رد یوسف: "الرب يعطي الطعام للجانع." [المزمور ٠٤١١‏ _المترجم] آو: 
"سالقيك في السجن." عندئذ رد یوسف: "الرب یطلق السجناء." [المزمور ۱1 المترجم] او: "ساضع عملا ثقیلا 
عليك سيحني قامتك." عندنذٍ رد: "الرب يقيم المنحنین." [المزموران ١٤٠و١٤٠‏ _المترجم] آو: "سأعمي عينيك" 
عندئذٍ رد: "الرب یفتح عيني الاعمی." [المزمور "۱ _المترجم] 


عندما بدأت تستعمل مداهنایها معه» رفض بالکلمات: "آخشی سيدي." e‏ لکن زليخة قالت: "سأفتله." أجاب یوسفٌ 
بامتعاض: "غير کاف أنك ستقومین بزنية معي» تریدین أن تصيري قاتلةء بالاضافة؟" ثم تكلم علاوة على ذلك: "أنا 
Í‏ .2 من ربي." 


زليغة: Jala‏ إنه ليس هنا لیرالت " 
يوسف: "عظيم هو الرب وممجد بعظمةء وعظمته غير مسبورة." 


عقب ذلك أخذت يوسف إلى غرفتهاء حيث صنم مثبّت فوق السريرء فغطته» لكي لا يرى ما كانت على وشك فعله. فقال 
يوسف: "رغم أنك غطيت عيني الصنم» تذكريء عينا الرب تدوران ذهاباً وجيئة خلال کل الأرض." أكمل قائلا: 
"نعم» عندي العديد من الأسباب لأجل Gall‏ فآدم طرد من الفردوس بسبب انتهاك أمر بسیط كم يجب أخاف أنا أكثر 
عقاب الرب. إذا ما ارتکبت إثما مهلكا (حموبقا) جدا كالزنا! الرب اعتاد على اختيار عضو محبوب من عائلتنا 
كأضحية لنفسه؛ لعله رغب بترك الاختيار لي» لكن إذا فعلت مشيئتك» سأجعل نفسي غير صالح كأضحية للرب. كذلك 
الرب اعتاد على الظهور فجأة» في رؤى اللیل» لمن يحبه [يحب الله]. هكذا فعل فظهر لإبراهيم وإسحاق ويعقوبء وأنا 
أخاف أنه قد يظهر لي في عين اللحظة بينما أدنس نفسي معك. وكما أخاف الرب. كذلك أخاف والديء الذي نزع حق 
البكورية من ابنه البكر رأوبين بسبب عمل غير آخلاقی» وأعطاه لى. إذا نفذت غایتك» سوف أشارك أخى رأوبين 
مصيره. بمثل هذه الكلمات سعى يوسف لمعالجة الشهوة الفاسقة لسيدته التي قد فكرت بها اتجاهه. وبينما اهتم هو 
اسم الرب» تبارك هو في كل العالم. شعوره هذا لم تكن زليخة لتفهمّه» وعندما_أخيرا_ساقتها الشهوة» أخبرته في لغة 
لا تحتمل الفهم الخاطی بما تريد» ونکص عنهاء فقالت ليوسف: "لم ترفض تنفيذ مرادي؟ ألست امرأة متزوجة؟ لن 
يكتشف Ani‏ ما قد فعلت." فأجاب يوسف: "إذا كانت نساء الوثنيين غير المتزوجات قد حرمن عليناء فكيف بالنساء 
المتزوجات؟ كما أن الله حيء لن أرتكب هذه الجريمة التي تريدينني أن أفعل." في هذا ابتع Cas gs‏ قدوات الكثير من 
الرجال الأتقیای الذين يلفظون قسما في اللحظة التي يكونون في خطر الاستسلام col DU‏ ويطلبون بهذا جمع بسالیّهم 
الأخلاقية للتحكم في غرائزهم الشريرة. 


عندما لم تستطع زليخة التغلب eagle‏ لاقناعه» رمتها رغبتها في مرض تقيل الوطأة» وجاء كل نساء مصر لزيارتهاء 
وقلن لها: "لم أنت ضعيفة ومهزولة faa‏ هكذا؟ هل یعوزك شي۶؟ أليس زوجك آمیرا عظيما وذا نعمة في عين الملك؟ 


هل هو ممكن dhl‏ لا تستطٍ يعين اقتض ساء أي شيء مما يريده alili‏ فأجابتهم زليخة قائلة: "هذا اليوم سيكون Le gles‏ لكن 
عندما يأتي ETE all‏ لحالة التي ترينني فيها." 


أمرت جاریانها الخادمات بتحضير الطعام لكل النساء» ووضعت مأدبة أمامهن في بيتهاء لقد وضعت سكاكين على 
الطاولة لتقشير البرتقال» ثم آمرت يوسف بالبروز» مرتدیا ثیابا ثمينة» وأن ia‏ على ضيوفها. عندما حضر (Lag:‏ 
لم تستطع النساء رفع م أعينهن عنه» Chi‏ کلهن آیدیهن بالسکاکین» و vuhé‏ البرتقالات في أيديهن بالدم» کلنهن _ غير 


عالمات بما یفعلن_استمررن في التحدیق في جمال یوسف دون تحویل عيونهن عنه. 


ثم قالت لهن زليخة: a‏ اذا قد فلعتن؟ شاهدن» لقد ضعت البرتقالات أمامكن JSU‏ وأنتن قطعتن أيديكن, 8 نظرت US‏ 
النساء إلى اع ee‏ و ور امير سكل را cael‏ قن AAD‏ : "هذا العبد في بيتك 
ان ts aes‏ فقالت بعدئذ: : "هذا حدث GSI‏ لأنكن نظرتن له لحظة و aal‏ 

تطعن الت كم في أنفسکن» كيف_إذن_ آستطب اتا التحكم في نفسي التي يسكن في بيتي باستمرارء التي آراه tain‏ 
a‏ إذن لا أهزل» وأرقة من asap cial.‏ فتحدثت النساءًء قائلات: "هذا i‏ 
النظن إلى هذا الجمال في البيت» ویتحکم في مشاعره؟ لكنه عبدك! لم لا تکشفین له ما في Lal ngali‏ ابتهن زليخة: 
"یومیا قد حاولت (قناعه» لكنه لم يستجب لرغباتي. لقد وعدته کل ما هو معسول؛ رغم ذلك ما لاقیت منه NTN‏ 
LÍ‏ سقيمة» كما تريّن." ازداد مرها عليها. ag N on ET iene‏ 
صدیقانها عرفن أن هذا بسبب الحب الذي تحمله لیوسف» ونصحنها طوال ca‏ بمحاولة إغر ء الشاب. . في يوم عین؛ 
ا ريحي اه واوا اود OTS‏ أقوى منهاء فض لها في 
الأرض. بكت زليخة» وبصوت فيه ee‏ روفي رار الروح. قالت لیوسف: "هل قد عرفت قط أو سمعت باهرا 
ی في الله 23 ت جمال يفوق الخاص بي؟ رغم ذلك قد حاولت يوميا إقناعك» لقد انحدرت 
(-سقمت) بسبب Gls‏ لقد منحت منحت US‏ هذا الشرف لك» وأنت لا تصغي إلى صوتي! هل هذا بسبب خوف سيدك» أن 
يعاقبَكَ؟ كما أن الله حي. لا الك سوق ee‏ پوت الشيء. الان . إذن آتوسل إليك؛ اد ستمع إلي» 
j‏ واستجب لرغبتي بحق الشرف الذي قد منحته لك» وخذ الموت بعيداً عني. لأن لم أموت بسببك؟" 5 ( 
آمام هذه الالحاحات كما من i‏ رغم ذلك لم تثبط عزيمة زليخة» واصلت إغرالنيا بشکل Lada‏ بعد یوم 
ee OT‏ الیهاء لذا لجأت إلى 
Call‏ كان لديها صفد (cate‏ وضعثه على ذقنه» aj y‏ على إبقاء رأسيه مرتفعا والنظر إلى وجهها. 


(يوسف يقاوم الإغواء) 


رائية أنها لم تستطع أن تصل إلى غرضها بالتوسلات والدموع استخدمت زليخة أخيرا القوة» عندما قررت أن الفرصة 
ean‏ لم يكن وقتا کثیرا لتنتظره . عندما فاض النيل على سواحله» وطبقا للتقليد السنوي لكل المصریین؛ 
توجه ال اكه و rd Oe‏ بو و ی م أنها مريضة. 
كان هذا هو بحتها الطویل عن فرصة اعتقد ت آنها قد ME EO‏ ا ووضعت أ أحجاراً كريمة 
على رأسهاه a oe‏ جملت وجهها وجسدها بکل آنواع الأشياء التي لتجلية النسای 
عطرت الررجعة وكل البیت بالقرفة الصينية واللبان» ونشرت الم والصبار في US‏ جهةء وبعدئذٍ جلست عند مدخل 
الردهة فى الدهليز المؤدي إلى البيت» الذي لاله يسناج ‘Spe Rise‏ إلى عمله. ومشاهدة يوسف جاء من الحقل» 
وكان على تام تنكول البيت لیقوم بعمل سيده» لكن عندما وصل إلى المكان حيث جلست زليخة؛ ورأى US‏ ما قد 
bed‏ نكص. نادت سيدته_ملاحظة ذلك_عليه: "ما يز عجك» يا يوسف؟ امض إلى عملك. سأفسح المجال لك» لتعبر 
إلى مجلسيك." ففعل يوسف كما آمرثه» دخل وسار E‏ ای يوسيو ثم وقفت زليخة أمامه 
فجأة JS‏ جمال جسدها وروعة هندامها» وكررت رغبة قلبها. لقد كانت تلك أول وآخر لحظة هجر فیها یوسف صموذه» 
لگ الك ظة فقط. عندما كان على وشك الاستجابة إلى رغبة سيدته» ظهرت ame gana‏ وصورة خالته 
ليئة» وصورة أبيه يعقوب. الأخير خاطبه هكذا : "في الوقت سل | ن أسماء إخوتك على صدرة الكاهن 
الأكبر. . هل ترید أن يكون اسمك بارزا معهم. أو ستخسر هذا الشرف من جر ام سلوا Spl‏ فلتعلم: (رفیق الزواني ويد 


۳۳۳ 


ثروته.) [أمثال سليمان ۲۹: ۳ المترجم]. رؤيا الأموات تلك» خاصة صورة أبيه [الحي]» أعادت يوسف إلى رشده» 
وغادرثه الشهوة المحرمة. مدهوشة من التغير المفاجئ في تعابير وجهه قالت زليخة: "صديقي وحبي الحقيقي» لم أنت 
Cais‏ لدرجة أنك على وشك الإغماء؟" 


یوسف: UI"‏ أرى أبي," 
زليخة: "أين هو؟ لم؟ لا أحد في المنزل." 
يوسف: "أنت تنتمين إلى الناس الذين مثل الحمارء إنه لا يرى شيئا. لكني آنتمي إلى الذين يمكنهم رؤية أشياء." 


هرب بوسف بعیداً عن منزل سیدیّه» لكنه ما كاد يكون خارجا» حتى اكتسحته الشهوة الآثمة ثانية» وعاد إلى غرفة 
زليخة؛ ثم ظهر الرب له» ماسكا في يده ال إين Eben Shetiya GS‏ في يدهء وقال له: "إن لمستهاء سأرمي هذا الحجر 
الذي آمسنت الأرض عليهء وكل allel)‏ سیصبح آنقاضا." مستفيقا ثانية» بدأ یوسف في الهرب من سیدیه» لكن زليخة 
أمسكته من قمیصیه وقالت : "كما أن الملك حي إن لم تنفذ رغبتي» ستموت." وبينما هي تتحدث هكذاء استلت سیفا 
بيدها الحرة من تحت ثيايها» و ضاغطة" على حلقوم يوسف_قالت: "افعل ما آمرك» أو تموت."جرى Cas gs‏ خارجاء 
تاركا مزقة من ثوبه في يدي زليخة حين شد نفسه محررا إياها من قبضة المرأة بسررعةء بحركة قوية. 

كانت رغبة زليخة اتجاه يوسف عنيفة das‏ لدرجة آن» بدلا من مالکه» الذي لم تنجح في إخضاع+ لرغيتهاء Cots‏ 
وداعبت مزقة الثوب التي بقيت في يدها. في نفس الوقت لم تكن زليخة بطيئة في إدراك الخطر الذي وضعت نفسها 
فیه» إذء خشيت أن يوسف ربما يفشي بتصرفهاء وبحثت سبل ووسائل إزالة عواقب حماقتها. 


في غضون ذلك» عات صديقاتها من مهرجان النيل» وأتين لزيارتها والاستعلام عن صحنها. فوجدنها بادية مريضة 
سيئة الحال» بسبب الهيجان الذي مرت به والتوتر الذي هي فيه. اعترفت للنساء بما قد حدث مع یوسف؛ ونصحنها أن 
تتهمه بالفسق أمام زوجهاء ثم سيلقى في السجن. فقبلت زليخة نصيحتهن. وتوسلت إلى زائراتِها أن يدعمن اتهاماتِها 
أيضا بتقديم شكاوى ضة يوسف» بأنه قد ضايقهن بعروض (اقتراحات) بذيئة. 


لكن زليخة لم تعتمد US‏ على مساعدة صديقاتها. فقد خططت dhe‏ بجانب هذا ASU‏ من اقتناع زوجها بإثم يوسف. 
وضعت Lila‏ ثيابّها الثمينة الرسميةء ولبست ملابسها العادية» ونامَتْ في سرير مرضيهاء الذي كانت ترقذ فيه عندما 
Gate‏ الناس للذهاب إلى المهرجان. وأيضا أخذت ثوب يوسف الممزق» ووضعثه إلى جوارها. ثم آرسلت صبيا 
صغیرا لاستدعاء بعض رجال chein‏ ولهم قالت أكذوبة انتهاك یوسف المز عوم. قائلة: "انظروا إلى العبدٍ العبري» الذي 
قد جابه سیذکم إلى بيتي» والذي حاول اغتصابي الیوم! ما كدثم تخرجون إلى المهرجان حتى دخل المنزل» وتأكد أن لا 
أحد كان هنا وحاول قهري على الاستسلام لرغبته الشهوانية. لكني آمسکت بثيابه» cL gti jog‏ وصرخت بصوت عال. 
عندما سمعني أرفع صوتي وأصرخ» سيطر عليه الخوف» وهرب» وأخرجثه. لكنه ترك ثوبّه معي." ثم لم يتكلم رجال 
البیت باي كلمة» لكن_في سخط على يوسف_ ذهبوا إلى سيدهم» وأبلغوا بما يُفترض أنه قد حدث. في نقس الوقت كان 
قد تحدث أزواجٌ صديقات زليخة مع فوطیفار» بتحريض من زوجاتهم» واشتكوًا من أن عبده قد ضايقهن. 


Ue‏ فوطيفارٌ إلى بيته» فوجد زوجته منخفضة الروح» ورغم أن هذا بسبب اكتآبها الذي غمّها لعدم نجاحها في نيل حب 
يوسف» ادعت أنها غاضبة من سلوك العبد الفاسق. اتهمته بالكلمات التالية: "يا زوجيء لا تعش يوما آخرء إن لم تعاقب 
العبد الشرير الذي قد أراد تدنیس سريرك» الذي لا يذكر من كان عندما جاء منزلناء لإذلال نفسيه بالتواضع» ولا تذکر 
الإحسانات التي تلقاها من سخایك. لقد Lha‏ خطة سرية لاذلال زوجك» وهذا في وقت الاحتفال بالمهرجان» عندما 
تخرج أنت." بهذه الكلمات تحدثت في لحظة المودة الزوجية مع فوطيفار» عندما كانت متأكدة من ممارسة تأثيرها على 
زوجها. أعطى فوطيفار تصديقا لكلماتِهاء وجلد يوسف بلا رحمة وبينما سقطت الجلدات القاسيات عليه صرخ إلى 
aul‏ اوک أنت تعلم أني بريء من أولئك الاشیاء» ولم آموت الیوم بسبب اتهامات باطلة من هؤلاء الناس Jad)‏ 
الغير صالحين؟" ففتح الربُ فم طفل زليخة» رضيع عمره أحد عشر شهرا فقط وتحدث إلى الرجال الذين كانوا 


یضربون بوسف قائلا: "ما نزاعکم مع هذا الرجل؟ al‏ توقعون مثل هذا الشر به؟ Hires GAS‏ آمي» ومخائلة ما لفظه 
فمها. هذه هي الحقيقة le‏ قد حدث." ثم مضی الطفل في الاخبار بل ما قد حدث: كيف حاولت زليخة آولا اقناع 
یوسف بالتصرف بشر ثم حاولت اجباره على فعل رغبتها. استمع الناس في دهشة عظيمة, لكن ما أن انتهی SLAY)‏ 
لم يتكلم الطفل (ply‏ کلمت كما من UB‏ 


مرتبکاً من کلام ابنه الطفل خاصته “pal‏ فوطیفارٌ جلادیه بالتوقف عن ضرب یوسف» وجُلِبَّت المسألة إلى المحکمةء 
حيث جلس الكهنة کقضاة» احتج یسوف بكونه بريئا. وحکی کل ما قد حدث في الحقيقة» GSI‏ فوطيفار GOS‏ بحسب ما 
قالته زوجته له. طلب القضاه توب یوسف لیْخضر والذي كان لدى زليخة في حيازتّهاء وفحصوا المزقة فیه. ظهرت 
أنها من الجزء الأماميّ للعباءة» وتوصلوا إلى الاستنتاج أن زليخة قد حاولت |مساگه بسرعة» وأحبط يوسف محاولتها؛ 
الذي ضده تدعي هي GY)‏ تهمة ملفقة. قرروا أنّ یوسف لا Gat‏ عقوبة الاعدام» لکنهم حکموا عليه بالسجنء BY‏ كان 
سبب لطخة على اسم زليخة النزیه. 


كان “Ligh gf‏ نفسه مقتنعاً ببراءة يوسف» وعندما ألقاه في السجنء قال له: Li"‏ أعلم آنك غير مذنب بهكذا جريمة حقيرةء 
لكن يجب أن أضعك في الحبس» خشية عار يلتصق بطفلي." 


تحت عنوان (يوسف في السجن) نقرأ من النص: 


ركم ات ای اس E‏ و و في 


كسجين قد يصبح مطيعا لها في رغبتها بشكل أسهل. تحدثت إلى زوجها قائلة: "لا تخسر ملكيكك: الق اليد في السجن 
وأبقه هناك حتى تقدر على بيعه» واستعذ المال الذي دفعته عليه." هكذا كان لديها فرصة لزيارة یوسف في زنزانته 
وأن تحاول إقناعه بعمل رغبتها. قالت له: هذه وتلك الإهانة قد أجريتها ضدك» لكن_كما أنك حي سأضع إساآت أخر 
عليك إن al‏ تطعني." 


لكن يوسف أجاب: "الرب يقضي بالعدل للمظلومين" [المزمور ۱۰۳: 5_المترجم] 
ژلیخه: Gye adel gull‏ إلى انف فر LIST)‏ وف وة نف ۱ 
يوسف: "الرب يحب المستقيمين." [المزمور :١55‏ ۸ المترجم] 


زليخة: "سوف أبيعك إلى أرض غريبة." 
ثم لجأت إلى Gil ey‏ كي تال رغبتهاه فو عدت بإطلاق سراحه من السجن. إذا منحها مرادها فقط. لكنه قال: 


"الأفضل أن ULI‏ هنا من أن أكون معك وأرتكب خطيئة ضة الرب. " واصلت زليخة تلك الزيارات لوقت طويل» لكن 
لما US Gi Gi si‏ آمالها هباء تركثه لوحده. 


مراجع أسطورة يوسف وزوج فوطيفار زليخة في الهاجادة» من الموسوعة اليهودية: 


(Sotah 36b; Gen. R. Ixxxvii. 9; comp. Pirke R. El. xxxix ,Test. Patr., Joseph, 3 , Gen. R. Ixxxvii. 5 and 


Test. Patr., Joseph, 4-5, Gen. R. Lc , Sotah 36b , Gen. R. Ixxxvii. 10 , Midrash Abkir [Yalk., Gen. 146] , 
Gen. R. Ixxxvii. 11 ) 


استعانة يوسف بإنسان بدل الله أدت إلى زيادة سني حبسه 
Gen. R. Ixxxix. 2 and Tan., Mikkez, 2, Gen. xl. 14-15).‏ 


الكنز الفرعوني الذي جمعه يوسف خبأه في ثلاث أماكن اكتشف أحدهم قورح والثاني أنتونيوس بن ساويرس والثالث 
حفظ للأتقياء في العالم الآتي. 
(Pes. 119a).‏ 


أسطورة رفع موسى لعظام يوسف أثناء الخروج من مصر 
(Sotah 9b, Sotah 132 , Mek., Lec. , Ex. R. Lc.)‏ 


اعتقد اليهود المتأخرون بيوسف نبياء يقول الربي فنحاس أن يوسف سكنته روح القدس منذ الطفولة حتى الموت 
(Pirke R. El. xxxviii.).‏ 


باقي المراجع ذكرناها أعلاه في السياقات المنقولة من ابن الوراق الأمركي الباكستاني. 


محاولة زوجة فوطيفار إغواء يوسف بالتفاصيل الهاجاد 


Gen.R 85: 1-2, 87: 4-10, 98, Yoma 35b, Sotah 36b, Yerushalmi Horayot 2: 46d, PR 23a, MHG 1: 584, 586, 
588-591, 595-596, Twelve Testaments/ Joseph 3-9, 2nd Alphabet of Ben Sira 22b, Tosafot Sotah 36be, Philo: 
De Josepho 98/ 16,Josephus: / uities 2/ 4: 3-5, 2/ 5: 1,Onkelos Targum on Gen. 39: 21-23, Yashar Wa- 
Yesheb 10b, 86b-89b, ARN 16: 63, Tan. Wa-Yesheb 5, 7-9, Ruth. R 3: 9, ER 26: 131, Tan. Yerahmeel 91, 
Mahzor Virty 342, Shir 1: 1, Lekah. Gen 39: 20, Tan. B 1: 180, WR 23: 10, Tehillim 81: 368, Targum on 
Pslams 81: 6, Baratia di Shemuel 5: 63, Numbers.R 14: 6, 87: 9 


اعتماد يوسف على إنسان ونسيانه الاعتماد على الله جعله يمكث سنتين أكثر في السجن 


Gen. R 87: 7, 88: 7, 89: 1-3, Tan. B 1: 189-190, MHG 1: 594-599, 601-602, 610, Tan. Wa-Yesheb 9, Yashar 
Wa-Yesheb 91b 


تهمتا رئيسي الخبازين والخمارين اللتان لا تذكرهما التوراة وتفسرهما الهاجادة 


Gen. R 87: 1-2, Targum Yerushalmi on Gen. 40: 1 


وصف إخوة يوسف لأم يوسف وبنيامين بأنها لصة سرقت أصنام أبيها 


Gen. R 102: 8, Tan. B 1: 198, Tan. 8 (introduction) 130-131, Tan. Mikkez 10, MHG 1: 653, Yasher Mikkez 
105a, Philo: De Josepho 38, Josephus: Antiquities 2/ 6: 7 


يعقوب يطلب من أبنائه البحث عن يوسف في مصر ويأمرهم ألا يدخلوا من باب واحد 


Gen. R 91: 1 & 1 : 6, Tan. B 1: 192-195, Tan. Mikkez 5, & 8, Aggadat Bereshit 69: 136- 138, MHG 1: 632, 1: 
35, Philo: De Josepho 32, Yashar Mikkez 99b, 103a-104a 


فارتد ر بوا 


اذهبو igh‏ بقميصي E RES‏ عَلَى وَجْه 7 oh‏ بَصِيرًا AEE EE‏ أَجْمَعِينَ Er PES Je pei clini ils {ay}‏ ۳۹ ربح 
is 19414! oot of Yl aug‏ تاللّه ]36 We JA‏ مدیم }40{ úl‏ أن جاء ابیز أَلْقَاهُ eC‏ وخهه SHG‏ بَصِيرًا قال aii‏ 
قل لَكُمْ ahi Sy‏ من له ما ل تعلَمُونَ {LAN}‏ سورة يوسف: ٩5-۹۳‏ 


من أين جاء محمد بأسطورة رد بصر يعقوب؟ فحسب التوراة بأساطيرها بسفر التكوين ظل يعقوب بعدما أصيب بالعمى 
حزناً على يوسف أعمى طوال حياته حتى موته» حتى وقت وصيته وبركاته لأبنائه الاثني عشر وابني يوسفء ولم نجد في 
الهاجاديات رأياً يقول بغير ذلك» لكن نجد هذه الأسطورة في الأبوكريفا اليهودية» في US‏ من سفر وصية یعقوب؛ ووصية 
إسحاق لكن هنا القصة عن إسحاقء» وفي سفر الخمسينات عن إسحاق: 


جاء في وصية يعقوب Testament of Jacob‏ هكذا: 


وبارك الرب LU‏ یعقوب. فقد جعل لنفسه مكاناً منفصاا انسحب إليه وقدم صلواته للرب نهاراً Slay‏ بينما كانت 5 
الملانكة وتحرسه وتبقیه آمناً وتعطیه القوة في كل شيء. فبارکه الرب» وازداد شعبه عدداً على نحو عظیم في أرض مصر. 


3l‏ عندما تحدر إلى مصر إلى ابنه یوسف. كان بصره قد ضعف کنتيجة لبكائه وقلقه المستمر على ابنه یوسف. لکن بعدما 
وصل إلى مصر ورأى وجه ابنه یوسف» رأى كل شيء بوضوح ثانية. واندفع يعقوبُ إسرائيل على رقبة ابنه یوسف» وحياه 
بالدموع؛ وقال: "الآن فلأمت» لانني قد رأيتُ leas‏ مرة أخرى بينما أنت لازلت حياًء يا حبيبي." وحكم يوسف كل مصرء 
وعاش يعقوب في أرض جوشن لسبعة عشر سنة» وصار عجوزاً lap‏ وبلغ عمراً كبيرأًء لقد حافظ على كل الوصايا وعاش 
دوما في خشية الرب» وضغْفت بصره حتى لم يقدر أن يرى آحدا بسبب عمره الكبير للغاية. 


من إصحاح ۳ 
فالتفت بعينيه اتجاه تألق الملاك الذي كان يكلمه 


ملاحظات: نلاحظ أنه بعدما يرد السفر البصر ليعقوب» يجعله يفقد البصر مرة ثانية» لأنه لم يجد مفراً للالتفاف على النص 
الواضح بسفر التكوين على عمى يعقوب وقت وصيته وبركاته لبنيه. 


سفر وصية إسحاق الذي يعتبر توأماً لوصية يعقوب ووصية إبراهيم؛ يقول كذلك أن إسحاق عبر الصلوات ليل نهار استعاد 
بصر to‏ ولا شك آنها وصفة طبية خرافية مضحكة. ويبدو أن أحد تلك الأسفار الثلاثئة أصل للاثنين الآخرين» نظر | لتشابه 
وتطابق المحتوی خلا رتوش. 


وجاء في سفر الخمسينات SAET‏ 


۱ وفي بداية الشهر أعلن يعقوب لجميع أفراد بيته : "تطهروا وبدلوا ثيابكم. ولننهض ونصعد إلى بيت cca}‏ حيث كنت في 
اليوم الذي هربت فيه من أخي عيسو قد نذرت للذي كان معي وأعادني بسلام إلى هذا البلد. أبعدوا الآلهة الغريبة التي بيننا.". 
۲ فانتزعوا الآلهة الغريبة» كما وما كان في آذانهم وفي أعناقهم. وأعطت راحيل ليعقوب كافة الأصنام التي كانت قد أخفتها 
عن OLY‏ آبیهاء ووضعها (یعقوب) في النار» وکسرها ودمرها وأخفاها تحت بلوطة كانت موجودة في aly‏ شکیم. ۳ وصعد 
إلى بيت إيل في بداية الشهر السابع. وبنی مذبحاً في الموضع الذي كان قد نام فيه و نصب نصبا فیه» وأرسل إلى اسحق أبيه 
والى رفقة أمه أن يوافياه في ذبيحته. ٤‏ لکن اسحق قال: "فلیأت ابني يعقوب ولأره قبل موتي." ه فذهب يعقوب (إذن) إلى 
أبيه اسحق وأمه رفقة في برج أبيه أبراهام. وأخذ معه اثنين من أبنأئه» لاوي ويهوذاء وجاء إلى أبيه اسحق وأمه رفقة. 5 


وخرجت رفقة من البرجء عند باب البرج © لتقبل ابنها يعقوب وتضمه GY‏ روحها كانت قد أنعشت في اللحظة التي سمعت 
فيها: "ها إن ابنك يعقوب قد وصل" وقبلته. ۷ ورأت ابني (يعقوب) فعرفتهما وقالت: "أهذان هما ولداك يا بني؟» فحضنتهما 
وقبلتهما وباركتهما قائلة: :ليكن نسل آبراهام مشهورا بفضلكما. فأنتما ستصبحان بركة على الأرض." ۸ ودخل يعقوب إلى 
عند اسحق أبيه في الغرفة التي كان نائمأ فيها. وكان ولداه يرافقانه. فأخذ يد أبيه وانحنى ليقبلها فتعلق اسحق بعنق يعقوب ابنه 
وبكى على عنقه. ٩‏ وتركت الظلمات عيني اسحق» فرأى ابني يعقوب لاوي ويهوذا فقال: "أليسا ابنيك يا بني؟ لأنهما 
يشبهانك" ٠١‏ فقال له يعقوب إنهما LIS‏ حقآ ولديه: "لقد رأيت حقآء قال يعقوب» أنهما فعلآ ولدي." ١١‏ فاقترب هذان من 
(إسحق ¢ الذي) التفت ليقبنهما ويضمهما كليهما. ۱۲ فنزل روح النبوة في فمه وأخذ لاوي بيده اليمنى ويهوذا بيده اليسرى. 
۳ والتفت نحو لاوي Vogl‏ وشرع في مباركته أولآ. وقال له : "فليباركك إله كل شيء ورب العصور كلهاء أنت وأبناءك في 
العصور کلها. ١‏ وليعطك الرب كما ولنسلك معرفة كبيرة....إلخ 


ويبدو واضحاً بجلاء أن هذه القصة عن إسحاق مأخوذة أصلاً عن قصة يعقوب مع يوسف ورد البصر إليه» GY‏ النص يذكر 
تمييز ابنين معينين بالذات بمباركة خاصة ومعلوم أن الأشهر حسب سفر التكوين في الأصل أنهما ابنا يوسف منسى 
وأفرايم. 


ورغم عدم وجود قصة عن قميص يوسف ووجود دور له في رد البصر لیعقوب. في كل المتاح من الأدبيات الأبوكريفية؛ 
فییدو أن مسالة التبرك بتياب القديسين والرسل واعتبارها وسيلة للشقاء ورنت مرارا في الادییات المسيحية الابوكريفية عن 
سير الرسلء ففي أبدياس المزيف ^ :Pseudo- Abdias‏ ترد قصة عن أن يوحنا تلميذ المسيح أمر بإلقاء عباءته على جثتى 
مقتولین إعداماً بالسم؛ > فعادا إلى Lall‏ انظر ص۷۶۱ من GUS‏ (الاناجیل _ النصوص الكاملة ترجمة د. سهیل زکار _ دار" 
قتيبة | دمشق) ومن أمثال هذه القصة فلعل محمداً أو من ساعده في عمليات تحرير نصوص السور القرآنية استوحى قصة 

قميص يوسف. 


الهاجادة من مصادر 5 قصص القران: al?‏ كنتم 
شهداء إذ حضر يعقوب الموت) 


كتب مرشد إلى الإلحاد: 
جاء في القرآن» هکذا: 


ahy‏ كُنثم تفهداء إذ fa‏ یوب gall‏ إذ قال agi)‏ ما Gy gM‏ من بَعْدِي قالوا hgh) SI‏ وله آبَائِكَ لنراهیم وَإِسْمَاعِيلَ 
nly ad,‏ روقش phe‏ ۱۳۳ ار ۱۳۳ 


ولا يوجد أي کلام عند ذكر التوراة لموت یعقوب لوصية کهذه أو حتى متشابهة معهاء بخصوص مسألة التوحید» فالذي 
في التوراة أن أعطى نبوآت أسطورية [مزعومة طبعا تم كتابتها بعد قرون عن تلك الشخصية الاسطورية يعقوب] عن 
مستقبل الأسباط الاثني عشر وما سيحدث لهم وما سيفعلون» ومكان دفنه» فقط لا غير!ء واكتشفت أن محمدا قد أخذ تلك 
القصة من الهاجادة. 


فلنعرض أولا النص الأسطوري من التوراة» ثم ترجمتنا لنص الأسطورة الهاجادية 
التوراة- سيقر التكوين- إصحاح 5 


('وَدَعَا Ca gis‏ بنیه وقال: در Ly Sy‏ يُصِيبْكُمْ في آخر الأیّام. 'اجْتَمِعُوا وَاسْمَعُوا يا بَنِي یوب واصغوا 
إلى |سرایّیل ایک : CH Gast‏ بكريء قوتي hs‏ فذرتي» ۱ فضنل الرَفعة وفضئل ils" “all‏ گالماء لا تتفضّل, Y‏ 
صعذت على مَضنجم أبيك. A Min‏ على فرائيي صعد. "یعون ولاوي أخوان» GIT‏ ظلم Uki gpa‏ آفي مجلسهما 
ل تذڅل تفيي. e‏ لا Sat‏ كرامتي. لأنَهُمَا في غضبهمّا قلا السائاه وفي رضاهما عرقبا تورا. gale”‏ ( عَضَبْهُمَا 
Aa‏ شدیذ» وسخطعما فان Lag; wld‏ في يَعْقُوب» وأفرفهما في إسرائيل. "يهوذاء GILG)‏ يَحْمَدْ AT gS)‏ يَدْكَ علی قفا 
alae!‏ يسنج لك ئو أبيك. يهوڏا جرو اسب من فريسّة صعذت G‏ ابْنِي» جتا وَرَبَض BGS AUIS‏ مَنْ پلمنه؟ ' لا 
5°53 قضييب من یهُوذا وَمُشنترغٌ من Ob‏ رجلیّه حَتّى يأتِي شیلون وله یکون خضوغ a eth‏ ''رابطا بِالكَرْمَةٍ ASRS‏ 
و بالجفتَة ابن أتانِه» غسل بالخمر AL‏ ویدم الب Cia Spt re AGS‏ من الحَمْرِء و نض الاستان من a‏ 
Adl Jalu Sie GEES ‘cul‏ یسنگن؛ Ske Shy‏ ساحل السفن» وَجَانِئُهُ عند صیذون. $ يَسّاكرٌء حِمَارٌ جَسِيمٌ رابض OH‏ 
ET‏ أقرأى ciao hif call‏ والأرض ) نها da‏ فاحتی که Seal)‏ وصار للجزيّة عبذا. 'أدَانُء پدین شعبه 
گأحد أسباط إسئرائيل. " یکون دان a‏ على الطّريقء أفغوائا على السّبيل» یلسع عقبي الفرس فیسقط AS‏ إلى الوراء. 
" لخلاصيك التْظرت يا رب. 


" جا Ute Ae‏ وَلكِنّهُ يحم SR‏ ''أثييرء خبزه سمین وَهو يُعْطِي لدّات مُلوك. lla”‏ له میا gen‏ 
yai‏ بشكة احا خض اندر لا a‏ أغصان قد ارتفعت فوق any yaa"? BA‏ 

ورمثة #راطتطيطة ay)‏ السهام. ''ولكن تبت il,‏ فواسف CO,‏ سواعذ يَدَيْهِ. من يَدَيْ عزيز بعفوب. من هناك 

من الراجي صخر إسترائيل» "من all‏ أبيك الذي liai‏ ومن القادر على كل شَيء الذي پبارکك. تأتِي برگات السّمَاء 

من فوق» وبرگات الغمر الرّایض تخت. برگات A‏ وّالرحم. " برگات أبيك فافت على برگات أَبَوَيَ. إلى Ate‏ الاگام 

انر کون على راس fey Ladd‏ ا تذیر a‏ ""بليامین ذلب شرس في الضباع یل عي Ste’,‏ المسناء 


zoz 32 رم‎ 


يقسم نهبا». 


" جمیم هؤلاء هُم آسنباط sa)‏ الاثنا Ste‏ وهذا مَا agal‏ يه ab pth‏ وَبَارَكَهُمْ. US‏ وَاحِدٍ بخسب 4B yp‏ بارگهم. 
''وَأوْصاهُمْ وقال úly sag‏ 0 إلى فومي. إِذفِنُونِي AUT Me‏ في المَغَارَةٍ all‏ في حقل عفرون الحِتي. ' "في المَعَارة 
iil‏ في حقل المكفيلة» التي آمام مَمْرَا فِي آرض E‏ التِي اشتراها إِبْرَاهِيم = الحقل من عفرون الحثي ملك فبر. 

"هناك دفوا al sil‏ وسارة امْرأتة. هتاك دفلوا اسنحاق ورفقة امرأتة» وهتاك دفنت ليْتة. ۲ ثيراء الحقل والمَعَارَة coll‏ 
> من بَنِي حِث». "ولمّا فرغ Co gles‏ من ثَوْصيَة بَنِيهِ م رجلیّه إلى السّرير» وأسلم الرُوحَ وَاْضمٌ إلى قؤمه.) 
التكوين £4 


كما نرى لا شيء مما يقوله محمد في القرآن بأي صورة الآن نأتي لأسطورة الهاجادة عن وصية يعقوب قبل موته 
لبنيه: 


في فصل (يوسف) من كتاب (أساطير اليهود) وتحت موضوع (مباركة الأسباط الاثني عشر) 


عاش ك مر و يرن حسف | کات اش و الیش لاطا فة فر اشن افا مب ات ال 
وأبونا قد بارك یوسف لهذا صار حاكما للرجل." فتحدث يعقوب: "الذين يطلبون Goll‏ لن يحتاجوا أي شيء جید COAT‏ 
لدي بر گات كافرة للکل." 


هنا ترد فقرة أسطورية غير مهمة فیها أساطير عصور مظلمة کالعادة مع كل تلك الأساطير_ عن تطهر بنیه قبل 
حضورهم من نجاسة حكامهم المصريين بالاغتسال. 


عندما جلب الملائكة بنيه الیه» تحدث یعقوب قائلا: "اصغوا إلى هذا لا خلافات تنشأ بینکم» الاتحاد الشرط الأول 
لخلاص إسرائيل." وکان على وشك كشف السرّ العظيم المتعلق بنهاية الزمن» لكن حين كانوا يقفون حول السرير 
الذهبي حيث يرقد آبو هم زارته السكينة للحظة و غادرثه بسر عةه وبمغادرنها غادر كذلك كل أثر معرفة اللغز العظيم 


من عقل یعقوب 9 إلخ أسطورة عنصرية عن تشابه هذا مع ما حدث حين حاول إسحاق ) کشف السر ALY‏ عیسو» عندما 
استدعاه لتلقي بركته. 


جعل الحادث یعقوب یخشی أن بنیه لیسوا صالحین كفاية ليْعتبّروا جدیرین بالوحي المتعلق بالعصر المسيحاني» وقال 
لهم: "إسماعيل وبنو قطورة كانوا هم المعيبين في ذرية جدي ابراهیم» أبي إسحاق عاب عیسو في مسألته» وأخشى أن 
بینکم | Laj‏ هناك Sa)‏ یضمر النية لعبادة الأصنام." تحدث الاثنا عشر رجلاء وقالوا: "اسمع)» يا إسرائيل» أباناء ان 
الابدي الهنا اله واحذ فقط. كما أن قلبه واحد متحد ومتضمن فى القدوس. مباركا لیکن» كما هو قلب اللهء كذلك قلوبنا 
واحدة ومتحدة متضمنة فيه [في الله]." فأجاب یعقوب: "ممجّذا ليكن اسم مجد جلالته إلى الأبد والأبد." 


Genesis Rabbah 98: 3, Talmud in Pesahim 56a 


الهاجادة من مصادر قصص أنبياء القران:مو سی 


لمرشد إلى الإلحاد وابن المقفع 


طفولة موسی 


لمرشد إلى الالحاد وابن المقفع- مع تعدیلات واضافات لمرشد إلى الالحاد 


بداية نلاحظ أن محمدا قد أخذ من قصة al‏ ابراهیم في الهاجادة وأعطاها لأم موسی في القرآن» حیث أخذ تفاصیل 
مشاعر al‏ إبراهيم» وهذه تفاصيل لا توجد عن al‏ موسى في التوراة» بل وحتى في الهاجادة المليئة بالأساطير 
والمشاعر المبالغ فيهاء لا تزيد على التوراة سوى آنها مدت على السفط (السلة) مظلة صغيرة»ء لتظليل الطفل قائلة 
الكلمات: "ربما لن أعيش لأراك تحت مظلة الزواج." ثم تركت السفط.....إلخ 

Exodus. R 1: 21-22, Mishle 14: 74-75, 31: 111, Numbers. R 13: 20, Mekilta / Massekta de-Shirah 10: 440, Miklta RS 71 
يرجى العودة إلى قصة إبراهيم الهاجادية كما ترجمناها سابقا.‎ 


يقول القرآن أن امرأة فرعون هي التي وجدت موسى في السل وانتشلته من اليم وتبثته» مع أن التوراة تقول أن التي 
فعلت هذا كانت ابنة فرعون ثم أخت فرعون (بعد موت الأول _ انظر الخروج": ۲۳). إذن يضع محمد الزوجة 
محل الابنة. 


سورة القصص: 


عَيْن لي ولك لا تقثلوه عسی أن يَنقَعَنَا أو aai‏ ولدا وَهُمْ لا یننغرون ))٩(‏ القصص: ٩-۸‏ 


سفر الخروج ۲: ۱۰-۵: 


فارسلت أمَتها AST,‏ "ولمّا فتحثه رأت الولد» ولذا هُوَ صبي يَبْكِي. فرقت له وقالت: «هذا من KOSI aI]‏ 
فقالت agy ASAT‏ فررعون: «هل آذهب وآذغو لك SIS‏ مُرضيعة من العبرانیّات لثرضیع لك الولد؟» "فقالت لها AS)‏ 
فرعون: «اذهبي». فَذهبّت SUR‏ وذعت AP‏ الولد. "فقالت لها ابْنَهُ فرعون: «اذهيي بهذا الولد وأرأضيعيه لي cet Lily‏ 
أجرتك». فاخذت المراه الولد وارضتعته. ‏ ولمّا كبر الولدُ Sele‏ به إلى AG‏ فرعوان فصار لها LEN‏ ودعت Ansel‏ 
«مُوسی» وقالت: «نّي انتشلثة من المَاء».) 


الآن لاحظ ما تقول القصة الهاجادية في موضوع موسی ينقذ من الماء MOSES RESCUED FROM THE WATER‏ 
»وهو تفصیل لا تذکره التور اة 


في وقت ترك الطفل [في المياه] أرسل Sil‏ حرارة محرقة لإصابة المصریین» لكي يعانوا كلهم البرص والدمامل 

Ad gall 

ثرموتیس» ابنة فرعون» أرادت التخلص من الألم الحارق بحمام في مياه النيل. ولكن عدم الارتياح الجسماني لم يكن 

سببها الوحيد لتركها قصر أبيها. لقد عزمت على تطهير نفسها أيضا من نجاسة عبادة الأصنام التي سادت هناك. 
Sotah 120, Yashar Shemot 103b-131a, Dibre ha-yamim 3, Ephraem on Exodus‏ 

إذن فابنة فرعون cl)‏ الشخص الذي تبنى موسى وتولاه بالرعاية) كانت لا تعبد الأصنام »هذه الصفة يعطيها القرآن 

لزوجة فرعون (التي تبلت موسى) ويقول عنها أنها كانت مؤمنة آمنت بموسى والله. 


من سورة التحريم: 
(وَضرب الله مثلاللذین آمئو Hal‏ فرعون إذ قالت رنب ان لي Gate‏ في A‏ وجي من فِرْعَونَ وَعَمَِهِ 
وجني من الفوم الظَالِمِينَ (۱۱)) 


وروی البخاري في ك الانبیاء ب قول الله تعالی: وضرب الله مثلا للذين آمنوا امرأة فرعون - إلى قوله - وکانت 
من القانتین) : 


۱ - حدثنا يحيى بن جعفر: حدثنا وکیع» عن شعبة» عن عمرو بن مرة» عن مرة الهمذاني» عن آبي موسی 
قال رسول الله صلی الله عليه وسلم: (کمل من الرجال کثیر» ولم یکمل من النساء: الا آسية امرأة فرعون» ومریم 
ياك yl yar‏ وان فضل Little‏ على التساء کفضل ay jl‏ على ساثر الطعلم). 


الأننعري عن الي صلى AM‏ عَلَيْهِ وسلّم قال گمل من الرجال گنیر ولم eS‏ من النساء إلا مریم بت عِمران و أسيية 
امْرأةٌ فرعون وفضنل عَایشة علی النّسَاءِ گفضنل الكريدٍ على sila‏ الطعام 


ورواه البخاري بأسانید وألفاظ كثيرة» نكتفي منها بهذا القدر . 


وروی مسلم في ك فضائل الصحابة رضی الله تعالی عنهم ب فضائل خديجة al‏ المزمنین رضی الله تعالی عنها: 


[ ۲۶۳۰ ] حدثنا آبو بكر بن آبي شيبة حدثنا عبد الله بن نمير وأبو أسامة ح وحدثنا gal‏ كريب حدثنا gal‏ أسامة وابن 
نمير ووکیع وأبو معاوية ح وحدثنا إسحاق بن ابراهیم آخبرنا عبدة بن سلیمان كلهم عن هشام بن عروة واللفظ حديث 
أبي أسامة ح وحدثنا ابو كريب حدئنا ابو اسامة عن هشام عن أبيه قال سمعت عبد الله بن جعفر یقول سمعت عليا 
خویلد قال آبو كريب وأشار وكيع إلى السماء والأرض 


[ ۲۶۳۱ ] وحدثنا أبو بكر بن أبي شيبة وأبو كريب قالا حدثنا وكيع ح وحدثنا محمد بن المتنی وابن بشار YU‏ حدثنا 
محمد بن جعفر جميعا عن شعبة ح وحدثنا عبيد الله بن معاذ العنبري واللفظ له حدثنا أبي حدثنا شعبة عن عمرو بن 
مرة عن مرة عن أبي موسى قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم كمل من الرجال كثير ولم يكمل من النساء غير 
مریم بنت عمران وآسية امرأة فرعون وان فضل عائشة على النساء كفضل الثريد على سائر الطعام 


۲۲۰ 


استدراكات 


معجزات ميلاد موسى في الهاجادوت 


ورد في قصة ميلاد موسى في الهاجاديات أن أمه لم تعان ألما في حمله ولا وضعه؛ وأن لحظة ظهور الطفل تلألأ كل البیت 


بتألق مساو لشعاع الشمس والقمرء وكانت هناك معجزة اعظم فلم يكن عمر الطفل بعد Le gp‏ عندما بدأ يمشي ویتکلم مع آبویه 
وقيل عنه في الهاجاديات كذلك أنه وُلِدَ مختوناًء ونقرأ Lad‏ جاء بكتاب أساطير اليهود أمه حينما حملت به رأت رؤيا. 


Sotah 12a, Tan. Shemot 8, Exodus R. 20-26, Ecclesiasticus (Sirach) 44: 27, 45, Exodus. R 1: 20, Josephus: 
Antiquities 2: 9/ 4, Mekilta RS 71, Yashar Shemot 103b, DR 11: 9, 120b, Philo: Via Mosis 1: 3, BHM 1: 128 


مثل هذه القصص عن ميلاد البطل أو القديس نراها كثيراً في نصوص كل الديانات» مثلا المسيحية في اناجيلهاء وبالنسبة 
للإسلام في الأحاديث وبدايات كتب السيرة كسيرة i‏ ابن هشام عن ابن إسحاق وسيرة الرسول لابن كثير من GUS‏ البداية 
والنهاية نقرأ تفاصيل أسطورية كهذه مطابقة تماما كأنما تكاد منقولة بالحرف عن الهاجادة عن موسىء ونقرأ من مسند أحمد 
بن حنبل: 

ot EY we Ge Zell سعید بُن سُوَيْدٍ‎ Ye » صَالح»‎ ÓI حذثتا مُعَاوِيَة يَعْنِي‎ cong عَبْدُ الرّحْمَنِ بن‎ (da - DARZ 
وان کی‎ «Cail k ae عَلَيْهِ وَسَلّمَ:‎ ail سارية قال: قال زسول الله صَلَّى‎ of هلال السلَمي عَنْ عرباض‎ 
gii وََذلك‎ «Cal il ol ابزاهيم وبشارهٌ عیسی بيء وَرُؤْيَا‎ cal ذَلِكَ دَعْوَهُ‎ Ish Rey ah في‎ (Y) لَمُنْجَيِلَ‎ SU) 
)۱( ' لین تن‎ 


(۱) حدیث صحیح لغيره دون قوله: وکذلك آمهات النبیین ترین"» سعيد ابن سويد الكلبي روی عنه اثنان» وذکره ابن حبان في 
التقات"» وقال البخاري: لم يصح حديثه؛ فذکر الحافظ في ترجمته في التعجیل" أنه يريد هذا الحدیث وقال: وخالفه ابن 
Gla‏ والحاکم فصححاه وقال البزار في کشف الأستار" ۱۱۳/۳: شامي لا بأس به. وعبد الله بن هلال السلمي لم يسمه عبد 
الله الا عبذ الرحمن بن مهديء وهو خطأء والصواب: عبد الأعلى» نبّه على ذلك عبد الله بن آحمد بإثر الرواية (۰)۱۷۱۵۶ 
وقد ترجمه الحسيني في "لاکمال " ص ۰۲۹۱ وقال: مجهول» ولم يترجم له الحافظ في "لتعجیل"؛ وهو على شرطه؛ وترجم 
له البخاري في "التاريخ الکبیر e"‏ وابن بی 0 als oe aes ee‏ الات 
سوى اثنين» وذكره ابن حبان في لد قات 

آحمد» بهذا الإسنادء مخت وأخرجه البخاري في ی slit‏ الكبير" sais‏ ويعقوب بن سفيان في "المعرفة واتار 
۲ والطبري في 'تفسیره" (۲۰۷۲) و (۲۰۷۳) و ۸۷/۲۸ وابن حبان )£ + (VE‏ » والطبراني في "الكبير" ۱۸/ e (IYA)‏ 
والآجري في "الشريعة" (EYN)‏ » وأبو نعيم في "لدلائل" )4( » والبيهقي في "الدلائل" ۱۳۰/۲ من طرق عن معاوية بن 
صالح» به. وسيأتي برقم )۱۷۱١۱(‏ و (AYY)‏ 

وقوله صَلَّى الله عَلَيْهِ alag‏ "إني عند الله لخاتم النبيين وان آدم عليه السلام لمنجدل في طینته" له شاهد من حديث ميسرة 
الفجر السالف برقم e (VYY)‏ بلفظ قال: قلت: يا رسول الله متى جُعلت نبیا؟ قال: 'وآدم بين الروح والجسد" واسناده 
صحیح» وذكرنا هناك بقية شواهده.» وآخر من حديث خالد بن معدان عن نفر من أصحاب اا على الله ARESA‏ عند 
ابن إسحاق في 'السيرة" -٠۷١/١‏ ومن طريقه أخرجه الطبري (۲۰۷۰) ۰ والحاكم ۰۰/۲ والبيهقي في "SVAN‏ ۸۳/۱- 


عن ثور بن cup‏ عن خالد بن معدان» به بلفظ : "نا دعوة آبي ابراهیم» وبشری أخي عيسى» ورأت أمي حين حملت بي أنه 


خرج منها نور أضاء له قصور الشام " واسناده صحيح» وصححه الحاکم» ووافقه الذهبي.» وزيادة رؤية النور الذي أضاء له 
قصور الشام» ستأتي في الرواية التالية.» ويشهد لها كذلك حديث عتبة بن عبد السلمي» سيرد برقم e (VVVEA)‏ وفي إسناده 
بقية بن الولید» مدلس ويسوي» وقد عنعن. وحديث حليمة السعدية عند ابن Glass)‏ في "السيرة"- ونقله عنه الذهبي في 'السيرة 
النبویة" ۰۵۱/۱ وقال: هذا حديث جيد الإسناد. 


gall fi aa - ۳‏ الْحَكُمُ بْنُ تافع» حدقا بو Ge OS‏ سَعِيدٍ بن ge ig‏ العزباض بْن سارية السْمی» قَالَ: 
ستمغت زبئول اناو صلّی ate a)‏ ون یفول: " إتى E‏ أ الکتاب لفاك Gly Gat‏ آتم اجن (۱) في ليلد 
(Y) StL‏ بتأُويلٍ a‏ دغوة آبي إِيْرَاهِيمَ وبشارة عبمتی hai‏ وَرُوْيَا امي التي TE‏ حَرَجَ منها ثور أَضَاءَت له فصنوز 
الشام» وَكَذَلِكَ تَرَى أَمَّهَاتُ GG‏ صَلَوَاتْ الله agile‏ ۲ (۳) 


)١(‏ في (ظ ۳) : منجدل. 

(۲) في (ظ ۱۳) و (G)‏ : وسوف أنبئكم. 

(Y)‏ صحیح لغیره دون قوله: "وکذلك تری أمهاتُ النبیین صلوات الله علیهم" وهذا اسناد ضعیف» بين سعید بن سوید- وهو 
الكلبي- والعرباض بن سارية عبد الأعلى بن هلال السلمي كما في الرواية (۱۷۱۵۰) و (yiyen)‏ > وأبو بكر - وهو ابن 
عبد الله بن أبي مريم- ضعيف» وقد قال البيهقي في "الدلائل " ۸۳/۱: وقد قصر أبو بكر بن أبي مریم بإسناده» فلم يذكر 
عبد الأعلى بن هلال وقصّر بمتنه فجعل الرؤيا بخروج النور منها وحده. قلنا: لم يقصر في متنه كما هو ظاهر في هذه 
الرواية» إنما قصّر من روى عنه البيهقي. وبسطنا حال بقية رجاله في الرواية (۱۷۱۵۰) e‏ وأخرجه الطبري في "التفسیر " 
e )۲۰۷۱(‏ والحاكم ۰۰/۲ والبيهقي في "الدلائل" ۸۳/۱ من طريق الحكم بن نافع» بهذا الإسناد» وصححه الحاکم» فتعقبه 
)4+( » والبزار (۲۳۰۵) "زوائد", والطبراني في "الكبير" ۸ )1"۱( من طرق عن ایی يكل بن = مریم به. وذكرنا 
شواهده في الرواية السالفة برقم (۱۷۱۵۰) . 


a - 0١‏ أَبُو الْعَلَاءٍ Gaal gay‏ بْنُ سَوّارء قَالَ: Ge Ages Ge Gal the‏ سعید بْن igh‏ عَنْ se‏ الأْلّى بْن 
هلال Ge aldi‏ عزباض بن سارية قَالَ: سَمِعْتُ رَسُول الله Me‏ الله عَلَيْهِ alag‏ يَقُولُ: " إِنّي Ate‏ الله SAG" GAN SA‏ 


8 و 


Abs‏ . وراد فيه: ان Ab‏ رول الله صلّی الله aking ate‏ رأث Gua‏ وَضَعته ورا Cie lial‏ منه فصوز الشام 


حديث صحيح لغیره» وهذا إسناد مكرر إسناد سابقه غير أن شيخ أحمد وشيخ شيخه هما الحسن بن سوارء وليث وهو ابن 
سعدء وهما ثقتان» وبينا حال بقية رجاله هناك.» وأخرجه Gal‏ سعد في "الطبقات" ۱۸/۱ عن الحسن بن سوارء بهذا الإسناد. 
وأخرجه الطبري في 'التفسير" (۲۰۷۲) » والطبراني في الكبير " 770/8 من طريقين عن الليث بن سعدء به. »وذكرنا شواهده 
في الرواية السالفة. 


óa Gi - YYVEA‏ وَيَزِيدُ Oh‏ عبد ay‏ قالا: he 4G ÉA‏ بحبز bb‏ سَعد» Ge‏ خالد Ca) Ge Glas gh‏ عمرو 
السلمی» Ge‏ عثبّة بن ate‏ السلمی. AP‏ حَدْتْهُمْ: Sf‏ زجلا سَألَ زبنول الله صلّی الله ping ate‏ فقال: كَيْف كان gf‏ شأنك y‏ 
pg‏ الله ؟ قال: " گاتٿ حاضتتي من بَئِي سعد بن بكرء CLG‏ آتا Sy‏ لها في بَهْمِ لتاه وَلَمْ SAG‏ مَعَتا دا » édi‏ يا 


أخيء اذْهَبْ Ll‏ بزاد من عند أمتاء قانطآق أخي ومکنت عِنْد الْبَهْم فافبل طَيْرانِ LIS glint!‏ رانء فقال أَحَدُهُمَا 
لصاحبه: أَهُوَ هو ؟ قال: نَعَمْء فأفبلا بتدراني » فأخذاني فبطحاني إلى الققاء قشقا بطني, ثم استخرجا wi‏ فشقاه فَأَخْرجَا 
مِنْهُ عَلَقََيْنِ سَؤْدَاوَيْنِ » فَقَالَ أَحَدُهُمَا لصاحبه: - قال يزيد في iil aiaa‏ بمَاءِ تلج - ففتلا به جوّفي. $ تم قال: clas th)‏ 
بَرَدِ فغتلا به قلبي. É‏ قال: اثتني بالسَكينة فذراها في قلبي, i‏ قال أَحَذهُمَا لصاحبه: حصه ء فَحَاصَهُ » وَحَتَمَ SA agle‏ 
ill‏ - وقال حَيْوَةُ: في حدیثه حصه فَحَصَّه واختم عَلَيْهِ بخاتم SH)‏ -» فقال أَحَذهما لصاحبه SA!‏ في AGS‏ وَاجِعَلْ Lill‏ من 
al‏ في ais‏ فإذًا أتا آنظز إلى Ca‏ فزقي أشفق آن بجر te‏ بعضهم فقال: (۱) "لو Sf‏ مت وزتت ay‏ لمال بهم شم 
اطلقا وترگايي» وفرفت فرقا شنبیذاء شم الطلفت Ghd all aE al A)‏ فاننفقت عَلَيَ OF‏ يَكُونَ Gall‏ بيء قالت: hel‏ 
بالل فَرَحَلَتْ بَعيرا ها «thea‏ - وقال يَزِيدُ: thas‏ - عَلَى JASN‏ ۰ ورکنت خلفي حَتَّى بلغا إِلَى أُمّيء فقالت: Casi‏ 
آمانتي» وَذمَتي ؟ RÉI‏ بالذي ald cad‏ بزغها لك فقالت: إِنّي Cath‏ خرج مئي نوز» de Glial‏ فصنوز الشنام " (۲) 


(۱) في (ظ ۱۳) : فقالوا. 

(Y)‏ |سناده ضعيف» بقیة- وهو ابن الولید- یدلس تدلیس التسوية» وقد عنعن» فلا یقبل حدیثه الا أن يصرح بالسماع في 
جميع طبقات السند. ابن عمرو السلمي: هو عبد الرحمن 

وأخرجه الطبراني في "الکبیر" ۱۷/ (۳۲۳) ۰ والبيهقي في دلائل النبوة" ۷/۲ من طریق حيوة بن شريح» بهذا الاسناد. aly‏ 
یسق الطبراني متنه.» وآخرجه الدارمي (۱۳) » وابن أبي عاصم في "الاحاد والمثاني" (۱۳۳۹) و )+ e (YTV‏ والطبراني في 
الشامیین" (۱۱۸۱) » والحاکم ۱۷-۱/۲ والبيهقي في 'دلائل النبوة" ۰۷/۲ وابن عساکر في السيرة النبوية من "تاریخه" 
ص ۳۷۲ من طرق عن A‏ به.» وفي باب شق صدره صلّی الله alag aie‏ عن أنس» سلف برقم (۱۲۲۲۱) ۰ وهو في 
الصحيح» وذکرنا شواهده هناك. 


قوله: " ها بهم" قال السندي: بفتح باء وسكون هاء: صغار المعز faa" Eells‏ ها" من الذر بإعجام دال وتشدید رای بمعنی 
8 "حصه! الحوص: ALLAI‏ فقوله: حصه بضم الحاء المهملة. "إلى الألف فوقي "6 آي: صرت راجحاً age‏ فارتفعوا 
عني كما يرتفع المتاع الخفيف على الثقيل عند الوزن . 


ابنة فرعون 


الذي ورد في التوراة صريحا في الأسطورة بسفر الخروج أن التي تبنت موسى هي ابنة فرعون» لكن القرآن يجعلها زوجة 
فرعون؛ ومن غير المؤكد هل كان هذا تعديل لأجل حبكة درامية مختلفة (قرة عين لي ولك)» أم نتاج خطأ وتسرع في فهم 

بعض النصوص الأبوكريفية» كمثال فان جينزبرج يلاحظ أن وحي أو رؤى السيبيلات 253 :3 Sibylline Oracles‏ 
يتحدث عن الملكة التي أنقذت موسى من الموت غرقاًء لكن يبرهن نص يوسيفوس حيث يجعل مریم (مريام) أخت موسى 
تخاطب ابنة فرعون ASLS‏ مع أنه هو نفسه يصرح بوضوح أنها كانت ابنة فرعون 9 :2 Josephus: Antiquities‏ ولیس 
زوجة للملك؛ أن المقصد مجازي» والتوراة نصت بوضوح على آنها ابنة فرعون» فلم يكن كتبة الأبوكريفا ليعدلوا هذا بأي 


(وقالت Giga!‏ فِرْعَوْنَ فرّث ین لي ولك لا تفتلوه عسی أن يَنفَعَنَا أو asai‏ وَلَدَا وَهُمْ لا يَشْعْرُونَ ))٩(‏ القصص: ٩‏ 
ومن العجيب كم الضعف الإملائي عند كتبة الرسم العثماني» وهي حقيقة أشار لها أحد الشيوخ في كتابه القرآن نظمه ورسمه 


وحقيقة الحرص على تعليم أطفال ما زالوا يتعلمون الإملاء والهجاء هذا الأسلوب الخاطئ في الكتابة من أسباب إفشال تعليم 
كتابة اللغة العربية. 


وروی الإمام أحمد: حدثنا عبد الرزاق» أنبأنا معمر عن قتادة» عن أنس» قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم: 
"حسبك من نساء العالمين بأربع» مریم بنت عمران» وآسية امرأة فرعون» وخديجة بنت خویلد» وفاطمة بنت 


محمد _ 


وقد تكوّنت في ما بعد في روايات أحاديث محمد الصحيحة أن اسمها آسية بنت مزاحم ( ولا أعرف ما دخل مزاحم 
في المسألة )» زوجة فرعون الصابرة» ويقول البعض دون أحاديث عن ذلك كظن منهم أنها أدى بها إيمانها ورفضها 
لزوجها إلى الاستشهاد. 


جاء في القرآن أن بعد أن انتشل موسى من الماء: 


(وحرمنا علیه المراضیع من CB‏ فقالت هل ASIST‏ علی أهل بِیّت AST AS fs‏ وَهُم له تا ۲ صیحون (VV)‏ فرددتاه إلى أمّه 
گي تفر عینها ولا تخزن ولتَعلم Ol‏ و غد alll‏ حق OST,‏ أكْترَهُم لا يَعْلَمُونَ (۱۳)) القصص: ۱۳-۱۲ 


أي أن الله حرّم على موسی الرضیع المرضعات حتی يرده آل فرعون إلى آمه البيولوجية لترضعه وتشبع من رویته 


هذا التفصیل» عدم قبول موسی الرضاعة من المرضعات اللاتي جلبهن آل فرعون موجود في القصة الهاجادية فقط 


وغير موجود في الثوراة» بل في التعلیقات الهاجادية لعلماء الیهود» فتحت عنوان موسی ینقذ من الماء MOSES‏ 
RESCUED FROM THE WATER‏ 


وفي شفقتها عزمت على إنقاذه» فأمرت بجلب امرأة مصرية لإرضاع الطفل لكن الصغير رفض رضع اللبن من 
تدیهاء كما رفض رضعه من الواحدة تلو الأخرى من النساء اللواتي أخضيرن إلى هناك. هكذا كان أمر من قبل الربء 
لكي لا تفتخر |حداهن» وتقول: "لقد أرضعت الذي يتكلم GY!‏ مع السكينة." ولا كان الفم المقدر له التكلم مع الرب أن 
يتنجس بالتغذي من الجسد النجس القذر لامراة مصرية. 


Sotah 12b, Sh. R 1: 24, Josephus: Antiquities 2: 9/ 5, Exo. R 1: 24, Dibre ha-yamim 3, 8, Midrash Wayosha in BHM 1: 41 


تروي القصة تفصيلا آخر غير موجود في التوراة اقتبسه محمد من القصص الهاجادية عن عقم ابنة فرعون (امرأته 
في القران كحبكة تراجيدية روائية أكثر تاثيراً) وتبنيها لموسى ليكون Gal‏ لها ووليا للعهد: 


تقول القصة في موضوع (طفولة موسى): 


كان agd‏ موسى أعلى بكثير من سنه لاحظ معلموه أنه يبدي فهما fale‏ أكثر ما هو معتاد بالنسبة لسنه» كانت كل 
تصرفاته في طفولته تعد برجل عظيم في المستقبل. وعندما كان عمره ثلاث سنوات فقطء منحه الرب حجما لافتا. أما 
وسامته فكانت جذابة جداً بحيث كان الذين يقابلونه دوم وهو محمول في الطريق مجبرين على الالتفات والتحديق 
إليه. كانوا يتركون ما هم في طريقهم لفعله» ويقفون ويظلون مدة طويلة ينظرون له لأن محبة الطفل كانت مدهشة 
بحيث Ga)‏ أنظار المشاهدين له. لقد لاحظت ابنة فرعون أن موسى طفل فائق للعادة» وتبنته كابن لهاء لأنها لم يكن 
لها طفل. فأعلمت أباها بعزمها بصدده» بهذا الكلام: "لقد جلبت طفلاء إلهيا في مظهره وفي عقله الممتاز» كما وأني 


تلقيته كهدية من النهر بطريقة رائعةء لذا فكرت أنه من الملائم أن أتبناه كابني وكوريث مملكيّك." وبعدما تكلمت 
هكذاء وضعت الطفل بين يدي أبيهاء فأخذه وحضنه إلى صدره. 

Artapanus 9: 72, 432, Exo. R 1: 6‏ ,6-7 /9 :2 اعت Philo: Vita Mosis 1: 4-5, Josephus:‏ 
تزعم كذلك الأسطورة الهاجادية اليهودية أن ابنة فرعون فیما بعد خرجت مع بذ بنى إسرائيل وأنها تزوجت من كالب بن 
يوفنا الذي كان له مع يشوع بن نون موقفه الشهير ضد الأربعين جاسوسا الذين قالوا لن نقدر على الفلسطينيين 
واحتلال أرضهم لأنهم جبابرة أقوياء أشداء حسب نص سفر العدد وسفر التثنية في التوراة ونص الق رآن في سورة 
المائدة: ۲۲-۲۳ وأن هذا كان الشخص الصالح المناسب له لصلاحها وتقواها وأعمالها التقية» وفقا لنص تلك 
الأسطورزة الهاجادية التي لا تراعي مقاییس الزمان وان کالب كان شاب فتيا وينت فر عون حسب الأسطوزة التو راتية 
عجوزا جدا أو میت l‏ 


(وقالت Bt pal‏ فِرْعَوْنَ O28‏ عَيْن لِي ولك لا تقنلوه عسی أن ینفعتا أو نَتَخِدَهُ ولدا وَهُمْ لا بشنغرون )9({ القصص: ٩‏ 


أن اقذفيه فی التَابُوتِ فاقذفیه فی aagi at)‏ الیم بالسّاحل یاخده عذو لى و عذو له وألقیّت عليْك مَحَبَّهَ منی ولئصتم 
ن أقدفية فِي الدابو یه فِي اليم فلي 2 2 و لي وعدو له fg‏ 2 ملي و 
على ote‏ (۳۹)) طه: ۳۹ 


راجع النص الهاجادي السابق أعلاه» فعلی ضونه یمکن فهم هذه الاية ومعنی إلقاء الحبة الذي یقصده محمد فهو يشير 
إلى الأسطورة الهاجادية عن طفولة موسی بصورة واضحة. 


#بین القصص الهاجادية ايض لاحظت بعض القصص والروایات الاسلامية الأأسطورية الهاجادية عن موسی: مثل 
أنه عندما كان طفلا آخذ التاج من رأس فرعون ووضعه على راسه ...وهذا یذکر بقصّة شد موسی للحية فر عون 
وكذلك بفصة رفسه لعرش فر عون....في كلا القصتین الإسلامية واليهودية ...كان هنالك اختبار لموسی للتبين ان كان 
ما فعله عن تمییز للخير والشر وللصواب والخطا وذلك بتخییره بين قطعة من الجمر وحجر کریم (جزع])...وفي 
القصة الاسلامية تمرة(بلحة)....موسى كاد أن يمد يده إلى الجوهرة لولا أن ملاکا آنفذه وجعله يأخذ الجمرة ثم یضعها 
في فمه فيكوى لسانه ويصبح بطئ النطق غير واضح في کلامه لبقية حياته. مما أقنع فر عون أن موسی غير مدرك 
للصواب والخطا Tan. Shemot 8, Josephus: Antiq. 92: 9/ 7, Yashar Shemot 1316-1326, Dibre ha-yamim 3-4, Exodus. R 1: 6 Xan.‏ 


(فاذا الذي استنصرَةُ بالامس يَمنتصطرخة قال له مُوسى إِنَكَ لغوي مبين) 
لمرشد إلى الإلحاد وابن المقفع 


هنالك شيء مهمءالتوراة لا تذكر أن موسى انتصر للإسرائيلي نفسه مرتين» انظر ما تقول التوراة» سفر الخروج۲: 
۱-۱ 

( وحذث في لك الا لا گبر مُوسی م و أثقالهم, فرأى رجلا Gaa‏ یضترب رجلا 
Lil pe‏ من اخوته» فالتفت إلى هتا و هتاك ورأ ی أن لیس احذه Sih‏ اليصنري وطمرء 1 فى الررمل. نم ثم خرج في البوم 
الثاني ۳۳ رجلان عبر انیّان بتخاصمان» ففال للمذنب: «لماذا تضرب ¢ صاحیك؟» * قفال- «من جعلك رئیسا وقاضييًا 
“Sail se‏ اي ا لصا فخَاف مُوسَى وقال: lbs‏ خرف الامر». ari‏ فرغو هذا 


و کاچ ع و 


أما القرآن فيقول أن موسى بعد أن انتصر للإسرائيلي وقتل المصريء أراد أن ينتصر لنفس العبراني ثانية من عدو 


جاء في القرآن: 


(ودخل Aull‏ على حين غفلة من آهلها فوجد فیها رَجُْليْن يَقْتَتِِان هذا من شييعتِه وَهَذا من عذوه AGEL‏ الذي من 
شیعتّه على الذي من عذوه فوکزه موسی فقضی ale‏ قال هذا من عمل الشیطان AG)‏ عذو مُضيل مبین (۱5) قال رب 
ني Gls‏ تقمبي فاغفر ِي فغفر له له هو العفور' الرّحِيمُ )١5(‏ قال رب يما آلعنت (ple‏ فلن أكون ظهيرا للمُجْرمين 
(۱۷) فأصنبح في المدينة خایفا بترقب فإذا الذي استنصرة بالأمْس بستَصنرخه قال له مُوسی إِنَكَ لعَوي مُبِينٌ LAN (VA)‏ 
أن آراد أن CALE‏ بالذي هو عذو لهْما قال یا مُوسَى آثریذ أن تفثليي LS‏ فتلت تفسا بالأمس إن ثریذ الا أن تكون Ts‏ 
في الأرض وما ثریذ أن تون من المُصلِحِينَ )۱٩(‏ وجاء UY‏ من آقصی المدينة یسعی قال با مُوسَى Seal)‏ 
بأتمرون بك ليقثلوك فاخرج SI‏ لك من النّاصیحین (۲۰) فخرج منها خایفا بترقب قال رب نَجَنِي من الفوم الظّالمین 


حسب الهاجادة وهو ما لیس في التوراة_ فان الشخص العبري كان واحداً في الحدتین» وهو (دائان) آحد المقاومین 
القر آنية هاجادي المصدر. 


في (أساطير الیهود)/الجزء الثاني/موسى في مصر/ شباب موسی THE YOUTH OF MOSES‏ 

تتضمن القصة الهاجادية تفاصیل أسطورية آخری لم ترد في التوراة» فتقول أن الشخص العبري كان داثان» انه كان 
يعمل Cl yo an‏ على الاسر ائیلین المستعبدین من ضمن المراقبین» ویشرف على کل عشرة مراقبین مشرف مصري» 
وكانت زوجة داثان ثرثارة تشارك في الحديث عندما يزور المراق المصري البيت لنقاش العمل» مما جعل المصري 
يشتعل في قلبه الرغبة بهاء فخطط لابعاد داثان عن البيت بإيقاظه فجرا وأمره بإرسال رجاله للعمل ae‏ 
الهاجادية المنطوية كالعادة عادة الأدب الديني اليهودي على تشويه للشعوب الأخرى وعلى عقد نفسية ضد النساء بشكل 
مشابه للإسلام بحيث يجب على المرأة أن تكون مجرد ذيل للذكر ولا تتكلم ولا تفعل أي شيء_المترجم] 


ثم تقول القصة بعد قتل موسى للمصري: ‏ | 
الرغبة التي أرادها موسى لم تنفذ. [إبقاء الأمر سرا_المترجم] قتل المصري لم يعد سراء والذين أفشياه LAS‏ إسرائيليين» 
داثان وآبیرام» حفيدا فلو الرؤبيني [انظر العدد" ۱و ۲۲ المترجم] السيئا السمعة لوقاحتهما ومشاغبتهما. 
ففي اليوم لحدوث الأمر مع المصريء بدأ الأخوان في تدبير خبيث بحيث يتظاهرا بالشجار مع بعضهماء فقط لأجل 
جذب موسى إلى الشجار وعمل مناسبة لإفشاء سره. نجحت الخطة بشكل تام. فرائيا داثان يرفع يده على أبيرام» ليوجة 
له ضربة» صاح موسی: "آه إنك لخسيسٌ» لترفع يدك على إسرائيلي» حتى لو لم يكن أفضل منك." فأجابه داثان: "أيها 
الشاب» من جعلك hali‏ علیناء مع أنك لم تصل لسن النضح؟ إننا نعلم جيداً أنك ابن یوکابد» رغم أن الناس يدعونك ابن 
الأميرة بيثيةء وإن كنت ستحاول لعب دور سيدنا وقاضين» سننشر خارجا الشيء الي قد فعلته للمصري....الخ القصة 
Exodus. R 1: 31-35, 1: 28, Lev. R 32: 4-5, Tan. Shemot 9-10, Tan. Emor 24, Tan. B 3: 102-103, Sifre 24: 10, Dibre ha-yamim 4,‏ 


Targum Yerushalmi on Lev. 24: lo, Yashar Shemot 133b, Sh. R 28-31, Abkir in Yalkut 1: 167, ARN 20: 72, Philo: Vita Mosis 1: 
8-9, Clemens Alexandrinus: Stromata 1: 22, DR 2: 29, Tehillim 29: 206, PRE 48, Lekah on Exud. 2: 12 


مايه لوس وار سد ای ف 


wet 


وروى البخاري: 


ا ل ال اك Ade‏ قال تزلت هذه الآ فینا ( إذ همت 
طایفتان منکم أن تفشلا ) بَنِي سَلِمّة وبني حارئة وما al GS Gaal‏ تنزل Ailig‏ یقول ( aiig‏ وَلِيّهُمَا ) 

دحا E‏ و الاک مان قران شار مش جار إن ایی للك کا قينا eh‏ 
} إذ Cue‏ طایفتان منم أن تفشلا All,‏ ولیهما 4 قال تن الطایفتان بو حارثة وبئو سَلِمّة وَمَا Cat‏ وقال سفیان Bye‏ 
وما بسرني آنها لم ثثزل لفول Legals Ar, ( alll‏ ) 


es‏ الر من نت المباراك Wile ays Se ka‏ اپرب وپرس he‏ الضتن wail Se‏ ون فس قال ده 
لالصر هذا الرجل فلقيني ابو بکرة فقال Gf‏ ثريذ فلت أنصر هذا ORS‏ قال ارجح فائي سَمِعْتْ رسُول الله صلّی الله 
عَلَيْهِ وسلم یفول لذا الققی الستمان بسیقیهما فالقاتل والمقلول في الثّار ففلت یا رسول aN‏ هذا CLAN‏ فما بال المقئول قال 
إِنَهُ گان حريصا على قثل صاحبه 


۵۰ - حَدَتَنَا عَبْدُ الرحمن بن الْمُبَارَكِ حدتتا حَمَّادُ بن a‏ حدتتا Ga gal‏ وَيُونُسُ عن الحسن عن RU‏ بن قيس Ju‏ 
Gta‏ لأنصر هذا الرجل فلقييي بو بکرة فقال ین ثريذ قلت “yesh‏ هذا الرجل قال ارأجع م فاي سمعت رسول alll‏ صلّی 
ale ái‏ وسلم یقول إذا التقى المسلمان بسیفیهما فالفاتل aly‏ الثار لت با رول الله هذا القایل فما بال المقئول 
قال إِنَهُ گان حریصنا على قثل صاحیه 


نلاحظ في موضوع (يثرو) من (فصل موسى في مصر)...آن حما موسى المديني كان قد ابتعد عن عبادة الاصنام 
فقاومه أهل مدين وحاربوه ومنعوا بنتيه من مياه البئر وكادوا في تلك المرة أن يتمادوا ويقتلوا بنتيه ...وهذا يزيد من 
Gen. R 70: 11, ARN 15: 72, Tan. Shemot 11, Mekilta/ Yitro 1: 573-576, 59a, Mekilta RS 86, 88, PR 35: 161a, Josephus: Antiquities 2: 11/2, Sifre‏ 


N 78, Sifre Z 73-74, Tan. Yitro 4, Tan. B 2: 6, PRK 37b, , Philo: De Mut. Num. 17, Philo: Vita Mosis 1: 10, Exo. R 1: 32-34, 27: 8, , Koheleth 3: 
11, Lekah on Exodus 4: 18, MHG 2: 18 


مثل ما أن لإبراهيم قصة لعروجه إلى السماءء فلموسى أيضا قصة لعروجه إلى السماء 
.وذلك في موضع 

(استلام موسى التوراة) من فصل (موسى في البريّة). وقد اقتبس محمد كما سنرى تاليا قصة معراجه من تلك الثلاث 

قصص مع قصة صعود زرادشت. 


الأسطورة الهاجادية تقول أن حوارات طويلة قامت بين فرعون وموسى هذه الحوارات لا وجود لأكثرها في cB) sll‏ 
مثلاً في موضوع (موسى وهارون أمام فرعون) 


تحدى فرعون موسى في أن يذكر اسم إلهه وصفته وكم من الجيوش تغلب عليها وكم من البلاد قد فتحها وما مدى 
اتساع ملکه وعظم Adin‏ فرد عليه موسی 


Gila} Mate‏ موسی وهارون: "قوته وقدرته قد ملأت كل العالم. صوته یصدر ألسنة من نار. کلماته تحطم الجبال إلى 
قطع. السماء عرشه والارض موطی قدميه. قوسه النار وسهامه لهب. لقد خلق الجبال والوديان وجلب الارواح 


والنفوس إلى الوجود. لقد بسط الأرض بكلمة منه وصنع الجبال بحكمته. يصوّر الجنين في رحم أمه ويغطي 
السماوات بالسحاب. ينزل المطر والطل إلى الارض بكلمة منه» ويجعل النبات ينمو من الارض .هو يغذي ويحفظ 
الحياة في كل العالم ابتداءَ من قرون الرئم إلى بيض الحشرات. كل يوم يميت آناساً وكل يوم يحيي أناساً." 


الرئم: فى الهاجادة هو كائن خرافى أسطورئ موصوف فى أول كتاب أساطير اليهود فى فصل خلق العالم المترجم 
Alphabet of Akiba 44-46, Tan. Wa-Era 5, Shir 8a, Abkir in Yalkut 1: 241, MHG 2: 43, Artapanus 436 c, Midrash Wa-yosha 40, Mishle 26: 101,‏ 
Sh.R 4: 14, 5: 14, Yashar Shemot 142a‏ ,101 :27 
كارن مع : 


(قال فمن G GEN‏ موسی )4٩(‏ قال LU‏ الذي أغطى US‏ شنيء خلفه تم هدی )+0( قال Lad‏ بال الفرون الأولى (OV)‏ 
قال علمَها عند ربّي في کناب لا بضیل ربي ولا ینسی (۵۲) الذي جعل AST‏ الارض مهدا وسلك لم فیها بل وأنزل من 
السّمَاء GALE GL‏ يه آزواجا من تبات شتی (O17)‏ کلوا وارغوا SLA‏ إن في تلك GY‏ لأوني cell‏ (۰4) منهّا 
خلفتاکم وفیها aiai‏ ومنها نخرجکُم تاره آخری )00({ طه: ۵۵-4۹ 


(قال فرعون وما رب العالمین (۲۳) قال رب السماوات والارض وما بينهما إن کنتم موقنین (۲)) الشعراء: -YY‏ 
5 


طبعا التطابق واضح وكبير بين كلام موسى في القرآن خصوصا سورة طه وكلامه في الأسطورة اليهودية خصوصا 
في نصفها JAYI‏ 


تحت عنوان (موسى وهارون أمام Moses and Aaron before Pharaoh (Ose À‏ › نقرأً: 


اليوم الذي قام فيه موسى وهارون بظهورهما أمام فرعون كان یوم عید ميلاده؛ لو ee‏ لأنه كان 
حاکم US‏ العالم» وكانت تلك المناسبة التي فيها يأتي US‏ ملوك الأرض لتقديم الولاء له.......إلخ 

Tan. B 2: 19, Tan. Wa-Era 5, Shir 7b, Exo. R. 5: 14, MHG 2: 3 ۲ 
تمضي القصة فتقول:‎ 


استمر فرعون في قسوة قلبه حتی عندما قام موسی وهارون بمعجزة العصا. عنما نجح العبریان[موسی 
وهارون Ema G‏ ارون وا رد ان ی سود يد 


السحرة: ابض بون ل ell‏ 


Yashar Shemot 142v-143a, Dibre ha-yamim 8 

قارن مع القرآن والذي ينقل الأسطورة الهاجادية التي لم ترد في التوراة» واصفا يوم عيد ميلاد فرعون بيوم الزينة: 

OY Lay‏ بدو شبه جزيرة العرب القدماء هؤلاء ما كانوا لديهم أعياد ميلاد وترف كأهل المدن والحضارة» ولقد بحثت 
في التوراة مطولا عن مسألة يوم الزينة فلم أجد لها أثرا في بدء دراساتي منذ زمن طویل» وحل اللغز هو الهاجادة. 

(قالَ أجئتتا Úa AM‏ من el)‏ يميخرك یا مومتی HL (OV)‏ بسبخر مه فاجع توت معدا GAL ARS‏ ولا 

أنت GIS‏ سُوّى (OA)‏ قال مو aie‏ یوم A‏ وآن يُحْشَرَ Call)‏ ضحی )09( فتولى فر عون فَجِمَع كَيْدَهُ ثم أتى (Te)‏ 


قل له موسي EY Sy‏ اله کیا نح بعذاب وقذ خاب من ای EO)‏ نره يواستو 
النَجْوَى (VY)‏ قالوا إن هَذان لساحران يُريدان أن يُخْرجَاكُمْ من أرضیکم يسيخرهما ویذهبا بطريقتِكُم المُثلى (AY)‏ 


YYo 


eld‏ | کیدکم نم ائئوا صقا وقذ أفلح الیوم مَنْ اسْتَعْلى (VE)‏ قالوا یا مُوسَى La)‏ أن ثلقي وَإِمّا أن تكون أوّل Ce‏ ألقى 
)10({ طه: 19-۵۷ 


لم تقل التوراة أن موسى اتهم بأنه ساحرء ولكن حاشية فرعون وغيرهم اتهموا موسى بالسحر مرارا في القصّة 
الهاجادية: Yashar Shemot 1422-1420, Dibre ha-Yamim 8, see also 2 Timothy 3:8, Zadokite fragments 18, Pliny in Natural‏ 
مثلا 90 History 30: 1/ 11, Apuleius Apologia‏ 
It was Balaam's opinion that they were simply magicians like himself and his companions‏ 

كان رأي بلعام (ساحر الملك) أنهما ببساطة ساحرين مثله ومثل مرافقيه 

وفي القرآن: 

(قال إن كنت Gila‏ باية فأت بها ان كنت من الصًادقين ( (alla ) ٦‏ عصه فاذا هي V) Case Shed‏ ۰) ونزع ید 

فإذا هي sas‏ لِلًاظرين (۱۰۸) قال Ge Mall‏ قوم فر عون ان هذا لساحر Alle‏ (۱۰۹)) الأعراف: ۱۰۹-۱۰ 
وتقول الهاجادة بشکل SLE‏ أن بلعام (المذکور أصلا في التوراة کساحر ملك مدیان في رحلة الخروج) كان من حاشية 
فر عون هو وابناه هذاء ما تقوله الهاجادة» وعموما لا نتوقع منطقا نصيا من مثل هذه الأساطیر. 


(إنَا آمَنَا بربنا لبغفر لنا خطایانا وَمّا أرهتنا عليه من السحر ood Allg‏ وَأبقی) 


جاء في (أساطير الیهود)/ موسی في مصر/ موسی وهارون آمام فرعون: 


استقدم فرعون موسی وهارون» وقال لهما: "من سیصدقکما عدما تقولان آنکما رسولا الله_كما تزعمان أنكما_إن لم 
تقنعا الناس بالقيام بمعجزات؟" فرمی هارون فور عصاه على الأرضء فصارت حية. ضحك فرعون بصوت le‏ 


وهتف: " ماذاء هل هذا هو کل ما يستطيع الهکما عمله؟ طريقة التجار ان یحملو البضائع إلى مکان لا یوجد منها 
به» لکن هل سيأخذ أحد Gls‏ مالحا إلى إسبانياء أو سمكا إلى عکو؟ يبدو آنکما لا تعلمان أني خبیر في کل انواع 
السحر! ....إلخ القصة 


Menahot 85a, Tan. B 2: 27-28, Exo. R 9: 6-7 0‏ 
قارن مع قول القران: 
إا LT‏ يرتا لیغفر لا خطایانا وَمَا آکرهتنا عَلَيْهِ من السّخر واللّهُ خی Èi‏ (0۷۳) طه: ۷۳ 
ولا ریب آنها مستوحاة من الهاجادة مع تعدیلات محمد» ليصير فرعون هو الساحر الأكبر بين المصریین. 


التوراة لا تذکر أن فرعون اذعى الألوهية الا أن القصص الهاجادية تذکر أن فرعون ادعی الالوهية أمام شعبه ففي 
موضوع (موسی وهارون امام فرعون) 


Pharaoh answered, and said: "I have no need of Him. I have created myself, 


Alphabet of Akiba 44-46, Tan. Wa-Era 5, Shir 8a, Abkir in Yalkut 1: 241, MHG 2: 43, Artapanus 436 c, Midrash Wa-yosha 40, Mishle 26: 101, 
27: 101, Sh.R 4: 14, 5: 14, Yashar Shemot 142a 


أجاب فرعو ن( على كلام موسى السابق) قائلا: " أنا لست بحاجة له لقد خلقت نفسي بنفسي 


و ادّعى أنه قد خلق النيل لنفسه 

the arrogant words spoken by Pharaoh, "My Nile river is mine own, and I have made it for myself." 
الكلمات المغرورة التي قالها فرعون: " نَهْرِي لِيء وآنا عملثه لتفيي."‎ 
[حزقیال۲۹: ۳_المترجم» مع أن نص حزقيال بعد موسى بمئات آلاف السنين وكان يتكلم عن فرعون آخر بعد السبي‎ 
البابلي]‎ 


- وبذلك الاقتناع رد فرعون على موسی عندما قال له أن الله ینزل الطل والمطر على الأرض قائلا 


آجاب فرعون قائلا : "لست بحاجة له لقد خلقت نفسي بنفسي وان قلت أنه يسبب نزول الطل والمطرء فأنا أمتلك 
النیل» النهر الذي ینبع من تحت شجرة الحياة . وان التربة المشبّعة بمياهه تنبت ثمارآ ضخمة fae‏ لدرجة أنه يجب 


يذكر هذا بما قاله فرعون من سورة الز خرف: 

(وتادی فرعون في قومه قال یا قوم اليس لي ملك مصنر وّهذه UY‏ تجري من تحتي أفلا ننُصيرُون (5۱)) 

ویذکر بما رواه البخاري وغیره: 

من حدیث رقم ۳۲۰۷- .... ورفعت لي ميذرة المنتهی فإذا تبفها ASUS‏ قنال هجر وورفها كأنَهُ آذان الفيُول في آصنلها 
أرْبَعَةٌ آنهار تهران باطتان وتهران ظاهران فسألت جبریل ففال Lal‏ الباطتان ففي AGA‏ وأمّا الظاهران sill‏ 
والفرات... 


يبدو أن فرعون ادعی الالوهية استخفافاً بعقل المصریین كما تقول القصة الهاجادية» تحت عنوان (الکوارث تجلب من 


THE PLAGUES BROUGHT THROUGH AARON خلال هارون)‎ 


أعلن موسی الضربة الأولى على مصر لفرعون ذات صباح عندما كان الملك سائراً بمحاذاة النهر. هذا المشي 
الصباحى يمكنه من ممارسة خداعه. لقد أسمى نفسه إلها. وادّعى أنه لا حاجة بشرية عنده ليقضيها. وليحافظ على 
مظهره الخذاع . كان يذهب إلى حافة النهر كل صباح» ويقضي aiala‏ هناك بينما هو وحيد وبلا رقيب. وفي ذلك 
الوقت كان أن موسى ظهر أمامه و قال له ":أهناك إله له حاجة البشر؟".أجاب فرعون:"فی الحقيقة أنا لست إلها .أنا 
أذعي أنني اله أمام المصريين الذين هم أغبياء لدرجة أنهم يجب أن يعتبروا حميراً بدلا من أن يعتبروا بشرا." 

Tan. Wa-Era 14, Lev. R. 9: 8, Midrash Aggada on Exodus 8: 16, Lekah on Exo. 8: 16, compare MHG 2: 67 


هذا وما قبله يذكر بما يقوله القرآن عن أدعاء فرعون للألوهية: 
ai}‏ أدبر يسعى (TY)‏ فحشر فنادى (YY)‏ فقال أنا ربكم الأعلى (۲۶)) سورة النازعات: ۲-۲۲ 
(وقال فرعون ياأيها الملأ ما علمت لكم من اله غيري....(۲۸)) سورة القصص: ۲۸ 


(قال لئن اتخذت إلها غيري لأجعلئك من المسجونين (۲۹)) سورة الشعراء: ۲۹ 


(فاستخفً قومّه فأطاعوه إنهم كانوا قوماً فاسقين (54)) سورة الزخرف: Of‏ 
مع أن القرآن يقول أيضا أن فرعون اله مع آلهة أخرى (يعرفها علماء التاريخ والأديان كرع وأوزير وإيزيس وخنوم) 
(وقال الملأ من قوم فرعون أتذر موسى وقومه ليفسدوا في الأرض ويذرك وآلهتك... (۱۲۷)) سورة الأعراف: ۱۲۷ 


الآية الأخيرة تذكر أيضا بنصيحة وردت فى إحدى القصص الهاجادية صادرة من الحكماء الأشرار لفرعون بابادة 
فى از اف 1 ۱ 
بني اسر ای 


أما استخفاف فرعون بالمصريين. وقوله: eal Li"‏ أنني إله all‏ المصریین الذين هم آغبیاء لدرجة آنهم يجب أن 
يعتبروا حميرا بدلا من أن يعتبروا بشرا......" فيذكر بالاية التالية من القران 


(فاستخة قومه فأطاعوه إنهم كانوا قوم فاسقين (94)) سورة الزخرف: òt‏ 


تروي القصة الهاجادية تحت عنوان (تحرير إسرائيل من استعباد مصر ( THE REDEMPTION OF ISRAEL FROM EGYPTIAN‏ 
BONDAGE‏ أن ابنة فرعون بيثية عاتبت موسى على الضربات التي نزلت على مصر بسببه بالرغم من أنه تربى عندها 
ناعتة إياه بالحجود» فسألها هل أصابك شيء من كل ضربات الله العشر على مصر فأجابت بالنفي إلخ القصة. (التوراة 
تهمل مسالة التربية السابقة التي نالها موسى في قصر فرعون) 

PK 7: 65a, Sh. R 18: 3, Mishle 31: 111, Yashar 80: 49-53 (144b-145a) 
وقد يكون هذا مصدر ما قاله القران على لسان فرعون‎ 


( قال ألم نربك فينا وليدا ولبثت فينا من عمرك سنين (۱۸)) الشعراء: ۱۸ 


القصة الهاجادية لا تذكر أن السحرة قد آمنواء مع أنهم اعترفوا بأن الضربات على مصر مصدرها الهي» ولكن القصة 
الهاجادية تذكر أن بهاء وهيبة طلة موسى وهارون عند دخولهم مجلس فرعون جعلت كتبة فرعون وموظفيه يقفون 
لهما في مهابة ثم يخرون على الارض سجداً لهماء تحت عنوان (موسى وهارون امام فرعون) 

داخل القصرء وجد موسى وهارون سبعين كاتباً مشغولين بمراسلات فرعون» التي كانت تحمل في سبعين لغة. عند 
رؤية رسولي إسرائيل» وقفوا في رهبة عظيمة» لان الرجلين شابها الملانکة» في القوام كانا كارز لبنان» اشرق 
وجهاهما كالشمسء كانت بآبئ أعينهما مستديرات كنجمة الصباح» لحيتاهما كفروع النخلة» وبعث فماهما نیراناً عندما 
فتحاهما للتكلم. في وجلهم» رمى الكتبة الاقلام والورق» وخروا سجداً abel‏ موسى و هارون. 


Alphabet of Akiba 44-46, Tan. Wa-Era 5, Shir 8a, Abkir in Yalkut 1: 241, MHG 2: 43, Artapanus 436 c, Midrash Wa-yosha 40, 
Mishle 26: 101, 27: 101, Sh.R 4: 14, 5: 14, Yashar Shemot 142a, Dibre ha-Yamim le-Mosheh Rabbenu 1.c , Yalk., Shemot, 175 


يذكر هذا بسورة طه: (فألقى السحرة سجدا قالوا آمئا برب هارون وموسى {(V9)‏ 


طبعا هو سجود التحية أو الاحترام عند الشعوب القديمة خاصة شعب اليهود كما نرى في كل كتابهم المقدس» ومع أن 
القرآن يذكره إلا أن فعلا كهذا للاحترام والتحية يعتبر حرام في الإسلام. 


1 Advice of killing of the Israelitish: Legends of Jews Vol.2/ p.296 a bloody remedy, from Yashar Shemot 138b, Targum Yershalmi on 
Exod. 2: 23, MHG2: 20, Exod. R.1: 34, Haggadat Teman, see Artapanus334b pharaoh was first one was attaked by elphantiasis, Pliny 
in Natural history 26: 1/5 talk about bathing in blood among egyptians for leprosy remedy, Compare Vol2/p254-256 


قصة بناء فرعون للصرح التي ذكرها القرآن هكذا: 


و ای مسيم ماو او ee‏ جو جه ی ا ی etl‏ 
إلى له موسى els‏ لأظنَهُ من الگاذیین (۳۸) واستگیر وجرد في الارض بِغَيْر Gall‏ وَظنُوا أ نهم إليذا لا برجعون 
GALS SS AL )۳۹(‏ في لیم فانظر كيف كان le‏ الظالمین )£( رجاهم A‏ يَدْعُونَ إلى JM‏ یوم 
Lal‏ لا يُتصترئون (۶۱)) سورة القصص: ۳۹- EY‏ 


وهذه القصة مأخوذة من قصة برج بابل لكن بشکلها الهاجادي الأسطوري آکثر والمز خرف بالحکایات AS)‏ ¢ دعونا 
نعرض الأسطورة التي في التوراة ثم الأسطورة الهاجدية الغیر قانونية: 


(۱وکانت الأرٴض كلها GO‏ واجذا ولعَة Saal,‏ آوحدث في ارتحالهم شرقا أَنَهُمْ وجذوا 4a‏ في آرض شنعار 
وسکئوا هتاف ل بعضهم Qed olay aad‏ لِبْنَا وتتنویه شيّا». فگان لهم Cll‏ مكان الحجر » وكان لهم الخمر 
مگان الطین. ءوقالوا: Atay‏ نَبْن LAY‏ مَدينة ویرجا رأسة بالسماء. ونصتع SY‏ اسْمًا SA)‏ نتَبَدَدَ على وجه OS‏ 
لارض». LAN Ie‏ لیلظر المديئة GIT,‏ لین كان LS os ST‏ توقال CSM‏ «هوذا CRG‏ واحذ ولسنان 
Sal‏ لجميييب وَهذا ِیاه بالعمل. والان لا UK agile aa‏ ما نون أن يَعْمُوهُ. هلم تلزل وتبلیل هُنَاكَ لستانهم 
حلی لا pele lg‏ لِسَانَ بَعْض». LGN AAAA‏ من هُناكَ على وجه UE‏ الارض. فکفوا GE‏ بُلیان UNG AGN‏ 
Qed Ged‏ «بایل» SY‏ الب هتاك بلبل ان کل الاراض, ومن A‏ بد الرية علی وجه (ya NOS‏ التکوین 
لد الك ان 


أما القصة التي في الهاجادة» فهكذا: 


قصة القرآن عن بناء فرعون لصرح عظيم ليصعد به إلى أسباب السماوات ويطلع على اله موسی» مصدرها 
مستوحى من قصة بناء برج بابل في عهد الملك نمرود حسب القصة الهاجادية: 


فقد قال المتمردون العاصون: دعونا نصعد إلى السماوات ونشن حربا معهاء وآخرون قالوا: لنصعد ونضع أصنامنا 
هناك» ونقدم الصلوات لهم هناك» وفريق ثالث قال دعونا نصعد إلى السماوات ونخربها بأقواسنا ورماحناء ولتحمسهم 
في بناء البرج كانوا لا يبكون لموت انسان» بينما يبكون لو سقطت قرميدة لأنها تستغرق سنة لاستبدالهاء واستغرقوا 
العديد من السنوات لبنائه» حتى وصل لارتفاع عظیم. لذا لم يسمحوا لامرأة أن تقطع عملها في صنع القراميد حتى 
عندما تأتيها ساعة الوضعء مقولبة القراميد تضع ابنهاء وتربطه حول جسمها بحزام» وتستمر في قولبة القراميد 


لم پتراخوا في عملهم» ومن ارتفاعهم المصيب الدوار قذفوا Cages‏ بشكل مستقيم نحو السماء» والذي عاد مرتداً ملطخا 
بالدم. فتشجعوا على ضلالهم الواهم هكذاء وصرخوا: "لقد ذبحنا كل من في السماء." عقبئذٍ التفت الرب إلى الملائكة 
السبعين المحيطين بعرشه وتحدث إليهم قانلا: ee‏ إلخ القصة المعروفة من التوراة عن بلبلة ألسنة البشر في بابل 
وسحق البرج» مع تفاصيل أسطورية أخرى: ومن حينها لا أحد صار يعلم ما يتكلم به الآخرء فلو طلب واحدٌ الملاط 
يعطيه AY!‏ بالمفارقة قرميدة» وفي غضب يلقيها الآخر على زميله ویقتله» وهكذا مات الكثيرون بهذا الأسلوب. آما 
البقية فعوقبوا طبقا لطبيعة تصرفهم العاصيء فاللذين كانوا قد تحدثوا: "دعونا نصعد إلى السماوات» ونضع أصنامناء 
ونقدم الصلاة لهم هناك» مسخهم الرب إلى سعادين apes‏ وأشباح» واللذين كانوا قد اقترحوا مهاجمة السماوات 
باسلحتهم» ضربهم الرب بعضهم ببعض لكي يسقطوا في القتال» واللذين عزموا على مواصلة القتال مع الرب في 
السماء وبعثروا موزعين على كل الأرض.....إلخ القصة. 


مصادر القصة بالاستعانة بالموسوعة اليهودية/ مادة BABEL, TOWER OF‏ برج بابل 


(Gen. R. xxxviii. 7; Tan., ed. Buber, Noah, xxvii. et seg, Sanh. 109a, and the passage from the Sibylline Books iii. 
100, cited by Josephus, Ant." i. 4, § 2, Pirke R. El. Xxiv, Greek Apocalypse of Baruch ii & iii, Gen. R. /.c.; Tan. 
/.c.; Mek., Beshallah, Shirah, 5, Hul. 890, Ab. Zarah 53b, "Sefer ha-Yashar," Noah, ed. Leghorn, 12b) 


مما جاء في أساطير الهاجادة» قالت المدراشيم ان جيل الارتداد قال: "إنه (الرب) ليس له الحق في اختيار العالم العلوي 
الحرب مع الرب." 


لم يكن بناء البرج يقصد تحدي الرب فقط بل وأيضا إبراهيم الذي دعاهم إلى تبجيل الرب. 


الأخر قالت العكس وأنه انفصل عن جيل المتمردين. 


يبدو أن محمداً كان يريد إثراء القرآن باقتباساته من أي قصص يهودية» ولسبب ما ربما لأنه لسد النقص الذي حدث 
منه عند اقتباسه قصة موسى بحيث أخذ كل الخرافات فقط وبشكل ناقص. وترك التفاصيل المهمة التاريخية 
والأسطورية منها كحروب موسى مع الأردنيين الأموريين واحتلاله لأجزاء من الأردن وزواجه من كوشية يعني 
إثيوبية وبنائه لخيمة الاجتماع للعبادة وتكريس الكهنة من بني لاوي تكريس بني هارون بني لاوي للكهنوت الأكبرء 
وبعض معجزات موسى الأخرى في قصة الخروج من مصر والارتحال في الصحراءء وغيرهاء فسد النقص ببساطة 
شديدة بالمزيد من الحشو والخرافات الغثة سمعها عن شخصيات أخرى وأعطى لموسى ببساطة» لحل مشكلة الثغرات 
والنقص الشديد في اقتباسه الخائب من GUS‏ اليهود المقدس» وكذلك ليكون حشر اسم هامان الشخص المشهور الذي 
يوجد في قصة أخرى تماما بعد الالاف من السنين وليس مصريا بل فارسيا وله قصة معروفة أخرى تماما كوزير 
فارسي معادٍ لليهود مذكورة في سفر أستير من الأسفار التاريخية لكتاب اليهود المقدس» وهكذا حشره محمد في أي 
نص ليكون قد ذكره والسلام دون مراعاة لأخطائه الرهيبة الفادحةء ومثلما فشل في ذكر قصة شاول (طالوت القرآن) 
فشلا فاضحا faa‏ » فأعطى لشاول قصة خاصة بجدعون من سفر القضاة! 


يقول محمد في حديثه عن قصة يأجوج ومأجوج في آخر الزمان أنهم لما يختبأ منهم المؤمنون مع المسيح والمهدي 
سيظنون أنهم قتلوا كل أهل الأرضء ثم يرمي أحدهم حربة إلى السماء قائلا قد قتلنا أهل الأرض فهيا لنقتل أهل 
السماء فتعود ايتلاء.ومكرا بهم ملطخة pally‏ فیقولون قد قتلنا آهل السماء إلخ القضبة المعروفة في البخاري ومسلم 
والمسند وهذا مقتبس من قصة برج بابل الهاجادية أعلاه. 


روی الامام أحمد: 


Lg) ۲‏ روخ حدتنا سعیذ Oh‏ أبي عروبة عن قتادة حَدَتَنَا أو رافع عن cell‏ هريرة 

عَنْ رسول اللّه صلّی AM‏ علیّه aly‏ قال إنّ یاجوج وماجوج لیخفرون US Sa‏ یوم حتی إذا كَادُوا پرون شعاع 
pall‏ قال agile call‏ ارجغوا فستحفرونة عدا STS al) Gy gh ged‏ ما گان CAS‏ إذا Guat‏ مُدَنْهُمْ وراد الله عز Ja;‏ 
أن يَبْعَتَهُمْ إلى الاس حفروا حثی إذا گاذوا پرون شعاع التْتّمْس قال الذي agile‏ ارْجِعُوا فستَحفر وه غذا إن شاء AM‏ 
و اه ايه بوجو عام وك وود E‏ ماب كب جر 
في حخصونهم فیرمون بسهامهم إلى السماء فترْجع Ledley‏ كَهَيْئَة pall‏ فیفولون فهرتا أهل الأرْض و علوتا aT‏ السماء 
اشن الله عليه تفا فى eg pe‏ لقال رسول اللو صل اه كايو وسام والذي کل تحمسو يبود إن دراب 
Ltt‏ حَسن LUE UE‏ َن HUB‏ عن يي رافع عَن ابي SA‏ قال قال رَسُول الله صلى الله عله وس ان یاجوج 
وماجوج فذکر معتاه إِنَا ail‏ قال إذا بت مَدَنْهُمْ وأراد All‏ عز وجل أن يَبْعَتَهُمْ على النّاس) المسند۲/ ١٠ه‏ 


۲۳۰ 


ورواه الترمذي A(T VON)‏ تفسير القرآن ب ومن سورة الكهف وقال هذا حديث حسن غریب. وابن ماجة (4۰۸۰) 
ك الفتن ب فتنة الدجال. 


وروى الإمام مسلم: 


[ ۲۹۳۷ ] حدثنا علي بن حجر السعدي حدثنا عبد الله بن عبد الرحمن بن يزيد بن جابر والوليد بن مسلم قال بن حجر 
دخل حديث أحدهما في حديث الآخر عن عبد الرحمن بن يزيد بن جابر بهذا الإسناد نحو ما ذكرنا وزاد بعد قوله لقد كان 
بهذه مرة ماء ثم يسيرون حتى ينتهوا إلى جبل الخمر وهو جبل بيت المقدس فيقولون لقد قتلنا من في الأرض هلم فلنقتل 
من في السماء فيرمون بنشابهم إلى السماء فيرد الله عليهم نشابهم مخضوبة دما وفي رواية بن حجر فإني قد أنزلت عبادا 
لي لا يدي لأحد بقتالهم 


من المعروف أن القرآن يقول أن موسى ضرب بعصه البحر فانفلق 
بينما تقول التوراة أن موسى مد يده ثم إن ريحا شرقيّة هبّت وشقت البحر فعبر بنو إسرائيل 


كتب مؤلف GUS‏ قصص الأنبياء عبد الوهاب النجار أن البحر من الممكن أن يكون قد ضرب بالعصا أو شق بالريح 
»فانتقده بعض علماء الدين المحافظين قائلين أن القرآن يقول بوضوح أن موسى ضرب البحر بالعصا والحقيقة أن 


انظر إلى النص التالي تحت عنوان (البحر ينقسم) THE SEA DIVIDED‏ 


تكلم موسى إلى البحر كما أمره الله» ولكنه أجاب:" لن أستجيب لكلامك لأنك إنسان ولد لامرأة وإلى جانب ذلك أنا 
أكبرك بثلاثة أيام يا إنسان لأني خلقت في اليوم الثالث من بدء الخليقة وأنت (خلقت) في السادس." لم يُضيع موسى 
وقته ولكنه نقل إلى الله الكلام الذي تحدّث به البحرء فقال الله:" يا موسىء ماذا يفعل السيد بعبد آبق؟" فقال موسى:" 
يضربه بعصا" فأمره الله قائلا:" فافعل هذا. ارفع عصاك وامدد يدك على البحر واقسمه" 

Mekilta RS 49-50, Tehillim 114: 475, Wa-Yosha' 38-39, Lev. R. 21: 6‏ 
إذن أمر الله موسى (حسب الأسطورة اليهودية) بتأديب البحر بالعصا ومن هنا كما يبدو جاءت العبارة القرآنية: 


(ولقذ انیا إلى مُوستی oof‏ اضر cases‏ فاضنربب لهم طريقا قي الخ Lag‏ لا GAGS‏ درکا ولا تخت (۷۷)) sabe‏ 
VY‏ 


٩۳ الشعراء:‎ )٦۳( فرق کالطود العظیم‎ US إلى مُوسَى أن اضرب يعَصاك البَخْرَ فانفلق فگان‎ Uf} 


جاء في القرآن هكذا: 

(وجاوزتا بِبَنِي |سرائیل a)‏ فالبعهم فرعوان وَجُنُودُهُ بَغِيا و عدوا حقی إذا أذركة الغْرق قال Catal‏ أنَهُ لا Y al)‏ الذي 
آمتت به بلو |سرائیل Us‏ من المسلمین )+4( أالآن وقذ عصیّت US‏ وكنت من المشیدین )91( فالیوم GLa‏ بِبَدَنِكَ 
تون لمن خلفكک آية وان کثیراً من الئاس عن USGI‏ لغافلون ))٩۲(‏ يونس : ٩۲-۹۰‏ 


قارن مع: 


۳۳۱ 


أساطير اليهود/ الجزء الثالث / موسى في البرية In the Wilderness‏ وءوه21/إهلاك المصريين THE DESTRUCTION OF THE‏ 


EGYPTIANS 


وهكذا أغرق US‏ المصريين. وأنقذ واحد فقط» فرعون نفسه. فعندما صدحت حناجر بنى إسرائيل ليغنوا ترتيلة حمد لله 
عند شواطئ البحر الأحمرء سمع فرعون الأغنية بينما كان يقذف من مكان إلى مكان بواسطة الأمواج .فأشار بإصبعه 
إلى السماء وصاح: LI"‏ أؤمن بك يا الله! أنت عادل» وأنا وقومي أشرار . وأنا أعترف الآن أنه لا اله في العالم سواك" 
وبلا لحظة تأخير » نزل جبرائيل ووضع سلسلة حديدية حول رقبة فرعون . ثبّنه بأحكام وقال له:" خبيث! بالأمس 
قلت :"من هو الرب لأسمع لقوله؟ " والآن تقول 'الرب عادل "وبهذا الكلام تركه ليسقط إلى أعماق البحر وهناك 
عذبه لخمسين يوما » ليجعل قدرة الله جليّة له. وفي آخر الوقت نصبّه ملكا على نينوى وقد كان سبباً لاتباع أهل نينوى 
للنبي يونان بعد مئات السنين . 


(أنجى الله فرعون ببدنه وجعله ملكا على نينوى بعد ذلك بمئات السنين» هذه هي القصص الهاجادية هي مسرفة في 


هذه القصة توحي Ley‏ جاء في القرآن بعد بعض التعديلات المحمدية في سورة يونس في القرآن 
حسنْ» ماذا يوجد بعد في الأساطير اليهودية عن ما حدث لفرعون بعد نجاته» نقرأ في (إهلاك المصريين): 


فرعون لم يمت قط ولن يموت بدا . إنه يقف Laila‏ على بوابة النار» وعندما يدخل ملوك الأمم» فهو يجعل قوة الرب 
معروفة لهم فورآء بهذا الكلام : "يا أيها الأغبياء! لما لم تتعلموا المعرفة مني؟ لقد أنكرت الرب call‏ فجلب علي عشرة 
كوارث» وأرسلني إلى قاع البحرء أبقاني هناك لخمسين يوماء ثم أطلقني ورفعني . وهكذا لم أستطع الا أن أؤمن به 

Wa-Yosha' 52-53, Dibre ha-yamim 11, Midrash Aggada on Exo. 14b, Sekel Tob 186, Hadar on 


Exo. 14: 28, BHM 5: 51, PRE 43, Yerahmeel 128, Compare Legends of Jews vol. 2 p. 150, and vol. التالنات‎ Poa هذا يذكر‎ 
3. p. 7 + با د ب‎ 


(قالیوم جيك ببدنك لون من خلفك Ag‏ وان TBS‏ من الئاس عن GLI‏ لغافلون ))٩۲(‏ يونس: AY‏ 


(ولقد أرسلنا موسى بآياتنا وسلطان مبين )19( إلى فرعون وملنه فاتبعوا أمر فرعون وما آمر فرعون ببعيد (3Y)‏ 
يقدم قومه يوم القيامة فأوردهم النار وبئس الورد المورود (VA)‏ واتبعوا في هذه لعنة ويوم القيامة بئس الرفد المرفود 
)44({ هود: 191-415 


(وجعلناهم أئمة يدعون إلى النار ويوم القيامة لا ینصرون )£( وأتبعناه في هذه الدنيا لعنة ويوم القيامة هم من 


(فوقاه A‏ سَبَنّات ما مگروا وَحَاقَ بال فرعون سوه الغذاب SU (£o)‏ يُعْرَضُون Ladle‏ غذوا Ges‏ وَيَوْمَ قفوم 
السَاعَة أذخلوا آل فر عون Sl‏ العذاب (55)) غافر : 41-45 


كتب مرشد إلى الإلحاد 


يقول محم أنه في زمن المهدي المنتظر والمسيح عيسى بن مریم حين يعود عندما سيحاربون اليهود في آخر الزمان 


YYY 


[ ۲۹۲۲ ] حدثنا قتيبة بن سعيد حدثنا يعقوب يعني بن عبد الرحمن عن سهيل عن أبيه عن أبي هريرة أن رسول الله 
صلى الله عليه وسلم قال لا تقوم الساعة حتى يقائل المسلمون اليهود فيقتلهم المسلمون حتى یختبی اليهودي من وراء 
الحجر والشجر فيقول الحجر أو الشجر يا مسلم يا عبد الله هذا يهودي خلفي فتعال فافتله إلا الغرقد فإنه من شجر 
اليهود. 


ورواه real‏ بن حنبل: 


۹ السَاعَة حى يُقاتِلَ ون E ple r‏ 


وإن بحثنا في أصل هذه الأسطورة نجد فيما يبدو أن الأصل في القصة الهاجادية اليهودية التي تقول أن ظهور الرب 
لموسى في شجيرة الأشواك كما تنص التوراة كان يرمز لعدة أشياء: THE BURNING THORN-BUSH‏ 


۱- آنها كانت طاهرة لا يستطيع الوثنيون استعمالها لعمل أصنامهم. 
Lay -Y‏ إلى أن موسى وإسرائيل سيعانون. 
e‏ سي LO‏ و و ی 

- أنا أكثر الأشجار تواضعا واتضاعاًء وكذلك إسرائيل في الشتات بين الامم 
0- أن أي طير ينزل فوقها تمزق أجنحته؛ كما الأمم التي ستستعبد (سرائیل سفعاقب. 
5- كما تشكل شجيرة الأشواك سیاجا للحديقة» كذلك إسرائيل تشكل سياج العالم» حديقة الرب. لأنه بدون إسرائيل لما 
كان العالم ثبت 
۷- كما تحمل شجيرة الأشواك الأشواك وال زهون كذلك إسرائيل عندها أتقياء وأثيمون. 
-A‏ كما تحتاج شجيرة الأشواك الماء الكافي لنموهاء كذلك إسرائيل يمكنها أن تفلح فقط بالتوراة» الماء السماوي. 
1- كذلك تحتوي ورقتها على خمس وريقات» كان ذلك يشير لموسى أن الرب قد عزم على أن يسترد إسرائيل فقط 
لاجل فضائل الخمسة الرجال الاتقياء: إبراهيم وإسحاق ويعقوب وهارون وموسى. 
١‏ عل رت كلنة شير ) الأشيراك مره ١١‏ مدا إلى عبر ate a‏ الذي يعمل یام وكذلك أن السكينة 
-١‏ وأخيرا لإعطاء موسى مثالا للتواضع؛ انحدر الرب من السماوات السامية وتحدث إليه من شجيرة الأشواك 
المتضعة بدلا من قمة جبل عال أو قمة شجرة أرز مهيبة. 


5 4 . 
إن صح أن يهود مدينة يثرب كانوا يحبون زراعة تلك الشجرة» كما يقول محمد في أحاديثه» فعلى هذا نحن فعلا 
نتعامل في مصدر محمد مع قبائل يهودية عربية منغمسة في التراث والخرافات الهاجادية التي يتناقلونها شفويا كتراث 

شعبي يميز اليهود وعلماؤهم في القرون الوسطى. 
Tan. 8 2: 8, PK 1: 2b, Shabbath 67a, Sotah 52 , Philo: Vita Mosis 1: 12, Ephraem 1: 102, Theodoretus on Exo. 3: 1, Lekah on Exo. 3: 1,‏ 
Sabba Shemot 66d, 67a, Tehillim 37: 223, MHG 2: 25, Emunah-U-Bittahon 18‏ 


YYY 


صعود موسى 


كتب مرشد إلى الإلحاد 


تحت عنوان (استلام موسى للتوراة) من فصل (إعداد الآباء) نری أسطورة عن أن موسى بعد صعوده إلى جبل سيناءء 
صعد منه إلى السماء إلى الرب واستلم منه التوراة شخصياً 


ولنترجم بعض الفقرات الهامة التي كانت مصدر إلهام لمحمد وأساطيره في القرآن والأحاديث الصحيحة: 


ثم جاء موسى إلى حشودٍ من ملائكة الرعب الذين يحيطون بعرش الجلالة» وهم الأقوى والأكثر جبروتا بين الملائكة. 

هؤلاء Sita‏ تمنوا حرق موسى بانفاسهم cA Lill‏ لكن الرب نشر تالق عظمته على موسی. وقال له: "امسك بشدة 

عرشي» وجاوبهم. " عندما صار الملائكة مدركين وجود موسى في السماءء قالوا لله: "ماذا يفعل الذي ولد من امرأة 

هنا؟" وأجاب الله كالتالي: "لقد جاء لاستلام التوراة." فاستمر الملاتکة وقالوا علاوة على ذلك: "يا رب اقنع نفسك 

بالكائنات ت السماوية دعهم يأخذون التوراة» ماذا ستكون أنت ود ب التراب؟" ع ا تعاليم 

تحتاجو نها....الخ الحوار الطويل. 

(Suk. 52 , Yoma 4a ,ib. 4b , Shab. 88b-89a , Ex. R. xxviii , Baba Mezi'a.. 87b , Ex. R. xlvii. 9 „ib. i., Hag 13b in Talmud, Pesik. R. xx., ed. 
Friedmann, pp. 96b, 98a; see editor's notes, This ascension of Moses is described more elaborately in the Shir ha-Shirim Rabba fragment, ed. 
Wertheimer, "Bate Midrashot," iv., Jerusalem, 1897 (compare with this the Hekalot in Jellinek, "B. H." ii. 41-46, iii. 94f, v. 170-190, vi. 
110-111; also Merkabah de-R. Yishmael in Wertheimer, "Bate Midrashot," i., Jerusalem, 1893; and Jellinek's introduction to each of the 
treatises). 


وفي کتاب أساطير اليهود للويس جينزبرج تحت عنوان (أون وأبناء قورح الثلاثة ينجون) ON AND THE THREE SONS OF‏ 


لا تخف اليوم الذي سيمسك الله فيه أطراف الأرض ويهزها بمن Led‏ من الأشرار GY‏ الأتقياء سيتشبثون بعرش 
hiai,‏ نحن. 


- نقارن مع حديث محمد: 


روى البخاري: 


LE - ۷‏ محم ن پوسف LE‏ سفیان عن عمرو بن يَحْبَى عن آبیه عَن أبي ae‏ الخذري عن التي لى الله 
ale‏ سکم فال الکاس یَصنعفون یوم Aa‏ فلذا UF‏ بمومتی أخة اا من Rall aig‏ وقال الماجشون شن كك all‏ 
الفضنل Gye‏ آيي سَلمّة Ge‏ أبي SA‏ عَنْ Lal‏ صلی ale AN‏ وسلم قال فأکون أوّل Cand Oye‏ فلذا مُوسَى آخِدٌ بالعراش 


۸ - حدثنا محمد بن یوسف: حدثنا سفیان» عن عمرو بن یحیی» عن أبيه» عن آبي سعید رضي الله عنه 
عن النبي صلی الله عليه وسلم قال: (الناس یصعقون يوم القيامة» فأکون أول من بفیق» فإذا بموسی SAT‏ بقانمة من قوائم 


Tehillim 45: 269-270, 46: 272-273, 49: 278, 1: 14-15, Sanhedrin 110a, Yelammedenu in Yalkut 1: 752, 2: 924 on Job 38, concerning 
the "flying of the righteous" at the time of destruction of the world, see Sanhedrin 92b, compare Islamic hadiths "God will take souls 
of the righteous people by nice wind before the last day, and day of judgment will come when all good ones will die. 


4 سد اننا مضل بن پوست طلنذا تفن کن خطرو إن کی العازني عن أببه عن این سد الشاري رشبي الله 

عله قال Ub ol‏ من یود إلى الب صلى الله له وسلم قذ لطم Ags‏ وقال يَا San‏ إن رجلا من آصنحايك من 
الأنصار لطم في وجهي قال ادغوه فذعوه قال لِم لطمّت وجهه قال یا رسول الله نّي مَررت بالیهود فسمعثة فسمعثه يفول Gall‏ 
استطقي عوسي لي الیشن فلك رعتی محمد واختتي عدي OSA‏ نا an‏ لجان 8 ناس 
یصعقون یوم القِيَامَةَ فأكون ول من gh‏ فإذا آتا بموسی آخِد بقایمة من قوایْم العرزش فلا أذري آفاق قلي أم جزي 


iia‏ الطور 


Li - ۲‏ موسی بن (سماعیل Cite LES‏ حڏتئا عمرو بن يَحْيَى عن أبيه عن أبي سعيد الخذري رضي AM)‏ عنة 
قال بَيْنَمَا سول alll‏ صلّی الله aie‏ وَسَلُمَ جَالِسٌ جاء Cea ge‏ فقال یا آبا القاميم ضترّب وجهي UA‏ من أصحايك فان 
من فال وجل من الالمدال قال اوه ففال استریثة كال سمعثْه بالسوق Calg‏ والّذٍي اصنطفی مُوسَى على البشر قلت أي 

یت على خر صلى الله هو قاخاني اه منرت زج فال الب صلی اله له ومنل لا يوا بين 
GL sail‏ النّاس بصنعفون يَوْمَ القِيَامَةٍ فأكون أوّل مَن RE‏ عله الأرْضْ فإذا آتا بمُوسّى SAT‏ بِقَائِمَةِ من قَوَائِم اعرش فلا 
أذري OLS)‏ فیمن صعق Al‏ خوسیب يصعقة الأولى 


ABET 1o1۷‏ لوب وی ا اي ا أبي سلمّة بن he‏ الرَحْمَّن و ید 
الرحمن الأغرج Lal‏ حَدَنَاهُ آن آبا Sok‏ قال اس رجلان Ua‏ من المسلمین UR yy‏ من a geal‏ فقال Ball's abcall‏ 
ال للحي و سر و او و ای وم اس و سین 
الیهودي فذهب اليهودي إلى رسول الله صلّی atte AM‏ وسلّم TS‏ يما گان من أ مره 15 مر المسلم فقال رسول alll‏ 
عو عل اللي ee‏ أوّل من يُفِيقَ فإذا مُوسى CALG‏ 


“wy tee -‏ هه 


بجانب العرش فلا أذري GUST‏ مُوسی فیمن صعق فأفاق TS‏ أو گان مِمَّنْ امنتثتى الله 


خُطّطت دراسة موسى [في السماء] للتوراة لمدة أربعين يوماء بحيث في النهار كان الرب يتدارس معه التعاليم 
المكتوبة» وفي الليل الشفوية. بهذه الطريقة كان قادرا على التفرقة بين الليل والنهارء OY‏ في الجنة CL"‏ مثل SUA‏ 
"Sp‏ [المزمور ۱۳۹: ١١_المترجم]»‏ كانت هناك علامات أخرى بها قدر على تمييز الليل عن النهارء إذ إذا سمع 
الملائكة يسبحون الربٌ ب "قدوس» قدوس» قدوسء رب الجنود." ale‏ أن هذا هو النهارء لكن إذا سبحوه ب "مباركا ليكن 
Gall‏ لمن يستحقون البركة." علم أن هذا هو اللیل. ثم_أيضا_ إذا رأى الشمس تمثل أمام الرب وتسجد آمامه» علم أنه 
الليل» إذا _من ناحية أخرى_ سجد القمر والنجوم عند قدمیه» ale‏ أنه النهارء كان قادرا كذلك على معرفة الوقت بعمل 
الملائكة» لأنهم في النهار يجهزون Gall‏ لإسرائيل» وفي الليل يرسلونه إلى الأرض. كذلك جعلته الصلوات التي سمعها 
في السماء يعرف الوقت» 3 إذا سمع تلاو 3 "اسلا !۱ تسبق الصلاق علم آنه النهار» لكن إذا سبقت الصلاة تلاوة” "اسلا" 
یکون اللیل إذن. 


- نقارن مع نصوص القرآن والأحاديث الصحيحة: 


- آولا: الجنة ليس فیها لا نهار ولا ليل» بل مضيئة دوما بنور الله»- ثانیا: حدیث محمد المروي بأسانید متعددة حتی أنه 

ليس فقط صحيحا بل قال عنه ابن كثير فى تفسیر الاية ٤١‏ من سورة يس أنه متواتر! وتلك أعلى درجات الصحفة یقول 
فيه أن الأرض مسطحة والشمس تأتي فوقها تنيرها ثم تترکها كلها تماما لتذهب لتسجد تحت عرش call‏ وهذا مقتبس من 
هذه EGA‏ أما مسالة سجود الشمس والقمر والنجوم ca‏ فهذا كثير في القرآن» وهو مأخوة من هذا النص بالذات 

الذي بين أيدينا الآن» يرجى العودة لموضوع المقارنة بين قصتي صعود موسى وقصة معراج محمد للتفاصيل. 


رابعا - جاء في النص أن موسى استلم كل التوراة على جبل سيناء_يلاحظ أن التوراة النص القانوني الصحيح عند 
الیهود» تقول أن موسى استلم فقط بشكل مادي مكتوب من الرب على اللوحين الحجريين الوصايا العشرء أما باقي 
التعاليم والشرائع التي تكون التوراة التي تتألف من خمسة أسفار فقد أوحى بها الله يهوه لموسى وكان يبلغها موسى 
للشعب كلما نزلت ويكتبها في التوراة حسب معتقدهم فالشرائع عندهم لم تنزل كلها مرة واحدة؛ بل بالتدريج وعلى 
فترات» و عندهم نسخ أحكام وشرائع كما أشرت لذلك في بحثي ضد اليهودية في باب تناقضات GUS‏ اليهودية» مثلا 
كانت الكهانة مفروضة على كل بكر من شعب إسرائيل ثم نسخ الحكم وصارت قبل أي تنفيذ للقانون لسبط لاوي 
والكهانة العليا لبطن هارون. 


أما الأساطير في التلمود والمدراشيم والهاجادوت فتقول أن موسى استلم كل التوراة ذ نصا وبشكل (gals‏ على جبل سيناء» 
وليس فقط الوصايا العشر المنقوشة على اللوحين بن الحجريين» هذا مصدر الأسطورة الإسلامية في القرآن المناقضة 
cpa gual‏ التو واة اشكر الح وا لسن علد النهود من اع موس دمم Lag glial‏ تر فط الین 
ثم تتمادى الأسطورة الهاجادية فتذهب أبعد مما ذهبت الأسطورة التوراتية فتقول أنه بعدما صعد إلى جبل سيناء صعد 
منه إلى السماء عند الرب ليستلمها منه شخصيا. 


محمد إذن نقل من يهود غارقين لأذنهم في القصص الهاجادية التراثية ولكن لا يعلمون إلا القليل عن القصص 
والمعتقدات الرسمية» وهكذا اعتقد أن اليهودية تعتقد بانزال التوراة جملة واحدة على موسى في شكل كتاب مكتوب على 
ألواح» ولنا أن نلاحظ أنه غير لفظة لوحین ين التي في التوراة والهاجادة إلى (الالواح) في القرآن لكي تکون القصة منطقية 
عقلانية GY‏ لوحين فقط لا یکفیان فقط لكتابة كل نص التوراة الطویل Jae‏ 


م هر هر امارج ee‏ 


1 144 سورة الاعراف:‎ ) )١45( 


وت مر مس ee‏ وس یو ثم أمْر AE‏ وألقى الالواح SATs‏ برس 

أخيه يَجْرهُ إِلْيْهِ قال ايْنَ أ G‏ إن لوح اتتضنعفوني وكاذوا i I‏ فلا شنت بي الاغذاء ولا جغلني مع الام الظالمين 
(۱۵۰) قال رب اغفر لي ولأخِي وأدْخِلنا في رَحمَتِكَ وأنت ارحم الرَاحِمِينَ )١15١(‏ ان انَذِينَ انَحَدُوا العجْل سبتالهم 
Gant‏ من ety‏ وذلة في الحيّاةٍ الذنیا وكذلك نجزي المفترین (۱5۲) والذین عملوا السات ثم توا من بَعْدِهَا وآملوا 
ان ربك من بغدها لغقور رحیم اي اتف از العضب أَحَد الالواح وَفِي sth GAL‏ وَرَحمَّة Ol‏ هم 


-pre BA 


LE ty‏ ُوستی الکتاب وَجَعَلنَا SIAL Aaa‏ هَارُونَ وزیرا (۳0) فكلا اذهبا إلى القوؤم الَذِينَ كبوا AG Aai LONG‏ تذمیرا 
)1(1 الفرقان: ۳ 


وعندما طلب الوثنيون العرب كما تقول كتب الأحاديث وسيرة ابن هشام والقرآن نفسه من محمد في مكة أن يريهم 
معجزات ملموسة ليؤمنا به كأن يفجر من الأرض ينابيع وأنهار أو يزيح الجبال من أماكنها ويوسع البلد أو يكون له 
قصر عظيم مزخرف أو ينزل عليه الله أمام agi gic‏ ملاك معه کتاب القران كله جملة واحدة يعني مرة واحدة» وليس 
كما یفعل محمد من تأليفه للقرآن على مهل وحسب ما يبدو له من أفكار والأحداث والاحتياجات وتبعا لمراحل الدعوة 
وبناء المجتمع الجديد لدينه وطاقته البشرية المحدودة في تأليفه للقرآن» ما كان منه إلا أن استخدم أسلوب الجدل العقيم 
والتهرب مستغلا القصص الهاجادية الغير قانونية فقال: 


(وقال الَذِينَ کفروا لؤلا زل ale‏ الفرآن جملة واحدة کذلك CLE‏ به قُوَادَكَ ورتلتاة ترتبلا (۳۲)) سورة الفرقان 
يسالك اهل الکتاب أن تنزل GUS agile‏ من المّمّاء فقذ سألوا مُوسَى SF‏ من GUIS‏ ققالوا آرتا اللة جَهْرَةٌ aati‏ 


الصَاعقة agati‏ ثم انَحَدُوا inal‏ من بَعْدِ ما جاءتهم GALEN‏ فعفوتا Ge‏ ذلك Gy‏ مُوسَى سلطانا مبینا (VOY)‏ سورة 
النساء ۱۵۳ 


۳۳۹ 


ا ور ی ان ال سا (a:‏ ی ی ی TR‏ 

تفجیرا )٩۱(‏ أو شنقط السماء گما زعمت عَلَيْنَا کسفا أو afl (SG‏ وَالمَلائْكَةَ قیبلا (AY)‏ أوٴ يون لك Cas‏ من ز خرف “gh‏ 
فى في Sl‏ لقت حلى كنل علا کته لخن ري هل نط الا شرا روا )٩۳‏ وما من 
الئاس أن يُوَمِنُوا إذ جاء‌هم الهدی !لا أن قالوا آبعت AM‏ بشرا سول (154) قل لو گان في الأرْض ASI‏ يَمْشُون 
مطمیئین agile UDI‏ من السَمَاء ملكا رمئولا (15) قل كفى بالله شهيدا بَيْنِي بتکم إِنَهُ گان بعباده خبيراً بصیرا (15) 
وَمَنْ aes‏ اللّهُ فهو المُهتدي ومن Uke!‏ فلن تجد لهم آولباء من ذونه وتخشر هم یوم القِيَامَةِ على وجوههم LEI Lit‏ 
وَصما Bigs abl gle‏ كلما بت زدتَاهم سعیرا (4)91 سورة الاسراء: ٩۷-۹۰‏ 


ولو UWS‏ لك LES‏ في فرطاس فلسَنوة بأيْديهم لقال Gall‏ کفروا إن هذا Y)‏ ميخرٌ Coase‏ (۷)) الأنعام ۷ 


العجل الذهبي الذ ي له خوار 


کتب مرشد إلى الالحاد 


أما قصة القرآن عن العجل الذي صنعه السامري وجعله بالسحر عن طريق أخذ قبضة من أثر الرسول ألقاها في نار 
صهر الذهب فخرج Sac‏ ذهبيا مسحوراً له خوار: 


S51}‏ قوم مُوسی من بعده من aghi‏ عجلا جسدا له all GA‏ روا لَه لا یمهم ولا يَهْدِيهِمْ سبیلاً انَخَدُوهُ وَكَانوا 
ری وی نی سای اد ام وی و تج مه ی ای 
بكس ابا ع ا عو اجر زوس E‏ وس عجلثم آمر ریم وألقى الالواح وأخذ 
برأس أخيه يَجْرهُ الیه قال ابْنَ أ al yl A‏ وكاذوا تلو فلا لي بي الأغداء ولا جني مح القوم 
ual‏ )+10( قال نبا ار لى AM By‏ فى ر شود وأنت آرحم الرَاحِمِينَ )٠١١(‏ إن انَذِينَ انَحَدُوا daal‏ 
تحير ساي O‏ اس وو سا وی لحرا O‏ او لي ی او مت 
ee eee‏ مار ب امريد جد 
ای ين Us LRG A ait, fa‏ فعل السفهاء ره oe‏ حم وي e ne‏ ت lar,‏ 
فاغفر لا وارحمتا وأنت خی الغافرین )00 1({ الأعراف: ۱۵۵-۱۸ 


(يَا بني Iu)‏ قذ Sls‏ من عذوکم وواعدتاکم جاب الطور الأيْمَنَ وتزلتا عَليْكُم المَنَ والسلوی (A+)‏ گلوا من 
مجن جوم یوجر وی و و E‏ و 
وآمَنَ وعمل صالِحا ثم اهتدى (AY)‏ وما أخجلك عن قومك با مُوسی (AN)‏ قال هُمْ آولاء على أتري و عجلت Ul)‏ رب 
لترضی (AE)‏ قال فاتّا قذ فتَنَا قَوْمَكَ من بَعْدِكَ واضلهز لساري (AS)‏ فرجع موسی إلى كمه kad‏ أميقا قال يا 
قوم ألم يَعِدْكُمْ ربکم وعدا حسنا أفطال عَلَيْكُمْ العَهْدْ أم آردئم أن able Und‏ غضب من ریم فأخلفتم مَوْعِدِي (AX)‏ قالوا 
ما أخلفتا مَوْعِدَكَ بملکتا GEA UST,‏ أوزاراً من زينَة الفوم فَقَدَفْنَاهَا فكذلك all‏ السامِري (AY)‏ فأخرج لَهُمْ عجلا جسدا 
له خوار es ee oe‏ 
ولقذ قال لهم هارون من OB‏ قوم اما فتنثم به وان AS)‏ الرّحْمَن فاتيغوني و أطیغوا )٩۰( ced‏ قالوا لن نَبْرَحَ aale‏ 
عاکفین حتّی ais‏ إِلَيْنَا مُوسّى )٩۱(‏ قال یا هارون ما مَنَعَكَ petal Y‏ ضارا )٩۲(‏ ألا Jia‏ أفعصيْت أمْري )٩۳(‏ 
قال ALY oth‏ بلخيتي ولا يرام اح ی Cae ere Laser Gn‏ ي )48( قال فما 
Jë (a)‏ فاده فان لك في اليا آن تفول لا lee‏ وان نف siete faint‏ إلى الهك الذي ظللت aie‏ 


۳۳۷ 


عاکفا AT AU‏ نم Atal‏ في All‏ نسفا Lal] (4V)‏ هکم الله اگذي لا إلة الا هو وَميعَ US‏ شيء Lile‏ (1)48 طه: ۸۰- 
۹۸ 


فهي مستوحاة بلا شك مما ورد في سفر رویا یوحنا اللاهوتي في العهد الجدید» و من الهاجادة اليهودية: 


( ثم Ua Gl}‏ آخَرَ طالِعًا من الأضء وگان له فرتان OSs bs SALE‏ يتكلم گيڏينء JS: SVP‏ سلطان 
الوزخش الأول ALE‏ وَيَجْعَلُ الأرْض وَالساكِنِينَ فیها يَسنجذون للوخش الأول الذي شفي جرّخه الممیت» " ویَصتَم 
آيَاتِ Aahe‏ حتی Ua hil‏ تارا تلزل من السّمَاء على الارض قدَامَ الناس» * ویضیلٌ الساكِنِينَ على الأرأض بالایات 
at‏ أغطي ضلي ان a ng‏ الرخش T E SOL‏ للوخش الذي کان به جرخ 
الفا " وأغطي أن يُغْطي رُوحًا لصورة الوخشء حى ASS‏ صورةٌ الوخش, ويَجْعَلَ جمیع الذین لا 
يَسْجْدُونَ لصورة الوخش يُقتلون.) رؤيا يوحنا ۱۳: ۱۱- ١5‏ /العهد الجديد 


ومثل تلك الأسطورة توجد في الهاجادة كما سنوردهاء مع تحويرات لمحمد عن من صاغ العجل» واختصار شديد 
مشوه للقصف في التوراة كان العجل مجرد وثن Gale‏ صنعه هارون بطلب بني إسرائيل» بطريقة صياغة وسبك 
التماثيل المعتادة» وفى ي القرآن أن من صنعه هو السامري [مع أن السامري نسب إلى مدينة السامرة التي بعد مئات 
السنين بعد احتلال الإسرائيليين فلسطينَ بعد موت الملك الثالث الاسرانيلي سليمان بعشرات السنين» سيبنيها عمري 
ملك إسرائيل الصغرى ولأنه بناها على جبل اشتراه من شخص اسمه شامر فقد سماها شامريا أو باللغة العربية 
السامرة انظر الملوك الأول۱: ۲-۲۳ آما سكان السامرة المسمون السامريين والمقصودین دوما وهم غير 
اليهوذويين والإسرائيليين فلم يكونوا إلا في عصر ملكي آشور أسرحدون وأسنفر فيما يقول كتاب اليهود انظر الملوك 
الثاني ۱۷: 21-74 ۰ وعزراء: [iest‏ 


القصة الهاجادية تتقارب قلیلا مع القصة القرآنية وتبعد قلیلا عن القصة الأصلية في التوراةء تحت عنوان (العجل 
الذهبي) THE GOLDEN CALF‏ من فصل (موسى في البريّة) MOSES IN THE WILDERNESS‏ 


فتقول محاولة تبرئة هارون أنه لم يقصد إطاعة بني إسرائيل بل أن حين جاءه الشعب بقيادة الساحرين المصريين 
يكون الكل قادرين على رؤية الهتهم والان نرغب أن تعمل لنا إلها كما لدی المصریین".وعندما وبخهم حور ابن مریم 
النبية[أخت موسى_المترجم] الذي كان مشتركا في Bald‏ الشعب مع هارون: "يا أيها الطائشون» أنتم لم تعودوا ملتفتين 
إلى المعجزات الكثيرة التي عمل الله لكم." »فقتل الشعب الرجل التقي النبيل» وقالوا لهارون مشيرين إلى جسده الميت» 
مهددين: "إذا عملت نا إلها سيكون الأمر على ما يرام» والا سنتخلص منك مثله." لم يخف هارون على نفسه بل رأى 
أنهم إن قتلوا نبيهم وكاهنهم فهذا سيكون ذنبا أعظم لن يغفره الله لهم» لذا فقد آثر أن يحمل هذا الذنب على نفسه من أن 
يحمل الشعب على أن يفعلوا هذا الفعل الشرير جدآء حاول بالحيلة إثناءهم عما يريدون فأمرهم بجلب أقراط 
ومجوهرات نسانهم وبنيهم وبناتهم Lad gia‏ أن نسائهم سيرفضن وهو حسب الاسطورة ما حدث منهن ليس لانهن 
حرصن على زينتهن بل لأنهن رفضن المساعدة في عمل الوثن الذي لا يساعد متعبده» لذلك كافأهم الرب بمكافآت 
أسطورية هي إعطاؤهم كل هلال جديد [يعني أول كل شهر عبري_ المترجم] كإجازات [يقصد دورة الحيض 
الشهرية؟! _المترجم] وأنهن في العالم الاي سيتجدد شبابهن كل شهر كالأقمار الجديدة [هلال أول كل شهر _المترجم]ء 
ولذا جلب الرجال أقراطهم التي ضمن ثيابهم العربية له. 


9 خجل حي كان موشكل ga‏ ارالك الأقراطه لولم تكن كارقة كد حت من خلال سهو عاوون: م اج 
a‏ کس رات من الت لقال علي كل ie‏ واس عت اک اذى کو عله اسر ا 


۳۳۸ 


الأسدء والرجلء والنسرء والثورء ثم طرح على النهر الورقة التي عليها صورة الأسد» وصارت مياه النهر هائجة: 
وهدرت كأسد. ثم القی الورقة التي عليها صورة الرجل» ووحدت عظام يوسف المتبعثرة أنفسهن إلى جسد cali‏ 
وعندما طرح فيه الورقة التي عليها صورة النسرء طفى التابوت إلى السطح. 

إذ أنه كان لم يستعمل ورقة الفضة الرابعة التي عليها صورة الثور» سأل امرأة أن تحفظها بعیدا عنه» بينما انشغل في 
نقل التابوت» ونسي لاحقا أن يستردً ورقة الفضة. هذه كانت حينئذٍ بين الحلي اللاتي جاب الشعب إلى هارون» وكان 
_حصريا_ بسبب صورة الثور تلك ذات التأثيرات السحرية؛ أن Shae‏ ذهبيا نشأ خارجاً من النار التي وضع فيها 
الذهب والفضة. 


عندما رأى الأوشاب المختلطون الذين كانوا قد انضموا إلى إسرائيل في خروجهم من مصر هذا الوئن يدير نفسه مثل 
كائن حي» قالوا إلى إسرائيل: "هذه آلهتك يا إسرائيل." ثم توجه الناس إلى أعضاء السنهدرين السبعين وطلبوا منهم 
أن يعبدوا العجل لأنه قاد اسرائیل خارج مصر. فقالوا: "الرب» لم يوصلنا خارج مصر فقطء لكنه هو coda g‏ الذي 
كان في مصر أثناء الاستعباد." حافظ أعضاء السنهدرين على الولاء لالههم» ولذا فقد آزذرو! من قِبَل الرعاع. الاثنا 
عشر رؤساء الأسباط لم يجيبوا أوامر الشعب آکثر من أعضاء السنهدرين» ولذا فقد كوفؤوا بأن يكونوا مستحقين 
لرؤية التجلي الإلهي. 


لم يعبد الشعب هذا العجل الذهبي فقط بل صنعوا ثلاثة عشر Gig‏ متماثلة» واحداً لكل سبط من الأسباط الائني عشرء 
وواحدا لكل إسرائيل» واستخدموا Call‏ كقربان لأوثانهم الذي لم يحرمهم اللهُ منه لرحمته حتى في ذلك اليوم. 


ثم آراد الشعب نصب مذبح لوثنهم» OSI‏ هارون حاول منع هذا بقوله للشعب: "سيكون أكثر تبجیلا لالهکم لو Cutis‏ 
المذبح بشخصي." GUL OY‏ موسی قد یظهر في غضون ذلكء توقعه _رغم ذلك _ خيب إذ في صباح الیوم التالي 
لتنا كان قد ee a r‏ برسي a pee‏ 


ملاحظة: 


في قصة أخرى عند خروج اليهود من مصر تحت عنوان (الطريق الطويل) The Long Route‏ أراد موسى إخراج رفات 
يوسف معه إذ كان أن الخروج مستحيلا لو تركوه وراءهم» وكان قد دفن في مقبرة الملوك المصريينء لكنه علم أنه 
توجد كثير من الأجساد في المقبرة بحيث يستحيل تمييزه من بینهم» فساعدته يوكابد al‏ موسى وقادته إلى المكان لذي 
ذفن فيه يوسف بالضبط ale g‏ موسى أنه القبر الذي يريده من رائحة العطر التي تفيح منه والمنتشرة حوله مع ذلك 
لم تكن تلك آخر الصعوبات فقد برز السؤال كيف يضمن حفظه للرفات فقد كان التابوت قد غرق بعیداً تحت 
الأرضء ولم يعرف كيف يرفعه من الأعماق» Lily‏ على حافة القبرء تحدث بهذه الكلمات: "يوسف» لقد جاء الوقت 
الذي تحدثت عنه: الله سيفتقدكم فتصعدون عظامي من هنا. [التكوين٠5:‏ ۲۵ _المترجم/. ما كاد يخرج هذا التذكير من 
شفتي موسى حتى أسرع وارتفع التابوت إلى السطح. 

Sanhedrin 7a, Shabbath 89a, St. Ephraem the Syrian in his Opera Omnia 1: 224a, died June 373 CE, Tan. B 2: 112-113, Tan. 


Ki-Tissa 19, Tan. Beha-'aloteka 14, Avot 1: 12, Exodus R. 37: 2, 41: 5-7, 42: 4, 18: 8, 20: 17, Leviticus R. 10: 3-7, 7:1, 2: 1, 
Numbers R. 15: 21, 9: 44, EZ 4: 180, Shir 13a-13b, Hadassi 45a (117-118), and 134d(362-363), Rashi on Exodus, PRE 45 


*ملاحظات على اقتباسات محمد من هذا النص وتعدیلاته: 


أولا- استفاد من شخصية حور ابن مریم Hur, the son of Miriam‏ في الهاجادت وطلى بها شخصية هارون القرآنية. 


۳۳۹ 


ثانياً- في الإسلام أطروحة محمد هي عصمة الرسل من الخطأ كملائكة» على عكس عقيدة اليهودية بإمكان خطأ وإثم 
الرسول والنبي» لذا ابتكر شخصية السامري. 


-GIG‏ جعل محمد طلب بني إسرائيل لهارون أن يعمل لهم آلهة كما للمصريين آلهة_كما وردت في التوراة والهاجادة 
قصة" أخرى في قرآنه حدثت بين بني إسرائيل وموسى بعد خروجهم من مصر حين رأوا قوما عاكفين على أوثان 
لهم فطلبوا إلى موسى لما رأوا آن يجعل لهم الهة كما لهؤلاء ألهة» هي قصة مضحكة طبعا وهزلية تصور بني 
إسرائيل كأنهم اول مرة في تاريخهم يرون عبادة أوثان واصنام لدرجة أنهم تائروا fae‏ الذي لاول مرة يرون مثله. 
وهذه صورة قصصية مضحكة وهزلية سخيفة غثة» فكيف ذلك وأين أي عقلانية فيه وقد كانوا في مصر إحدى أكبر 
بلدان الوثنية والتعددية الإشراكية: l‏ 


PARER at el BG Os) Soho اجا‎ NA را ین‎ TAR aro 
Vin فتك على العالمين ( ۰) الأعراف: اتام‎ 


روى الإمام أحمد بن حنبل: 


65 - حَدَتَنَا عَبْدُ الرّزّاق أنَا “yaks‏ عن الزهري Ge‏ سان بْن ابي ميتان CDA‏ عن أبي واقد (ANN‏ قال 

خرجنا مع iy‏ اله صلی ly AM‏ خن ا بیع قنت با نيي اه لجع آنا هلو ذلت لوط کما 
للکقار ذات آأواط GIS,‏ الکقار يَنُوطُون بسلاحجهم بسیذرخ ویعکفون حولها ففال النّيي صلّی AM)‏ عَلَيْهِ وسلم اللهُ Si‏ هذا 
LS‏ قالت بُو il as!‏ لموسی ( اجعل لتا الها LAS‏ لهم آلهة ) ARG‏ ترگبون ستن الذين من قبْلكم 


۲ - حَدَتَنَا حجاج GL‏ يغني ابْنَ سَعْدٍ حَدتَيي ike‏ بن aA‏ عن ابْن شهاب Ge‏ ستان بن آبي ميتان coo‏ 
ثم الجْندعي عن آبي واقد cout‏ 

الهم خرجوا عن مكة ga‏ رمئول الله صلی الله له وم إلى لین قال وكان لگفار بذرة کون علدا ويُعكُون بها 
age‏ یال لها ذات آثواط قال فمررتا بسیذرخ خضنراء عَظِيمَةٍ قال ففلتا يَا رسول الله اجُعل لا ذات أنواط ففال 
رسول alll‏ صلی الله ae‏ وسلم فلثم والذي تفيي بیده LS‏ قال وم مُوسَى ( URI‏ نا إلهّا ما AGI ag)‏ قال نکم aai‏ 
تجهلون ) Ll‏ لستن GS‏ سن من کان فبلکم ai Ada‏ 


رواهما آحمد في صحيفة ۵/ ۲۱۸ 
ورواه الواقدي في کتاب المغازي: 


حدئتا tyara‏ عن الزفری. عن سيان : بن آبی ستان الذیلی» ع عن آبی واقد TM‏ - وضو الخارث بن مالك - قال: 
خرجنا مع رسول الله ص إلى حَتَيْنء وکاتت لکقار فرش ومن سیواهم من العرب شجرة عظيمَة خضراء يقال لها: 
ذات أثواط یائونها كل ستة يُعَلقُونَ عَلَيْهَا أَسْلِحَتَهُمْ وَيَدْبَحُونَ عِنْدَهَاء یعگفون عَلَيْهَا يَوْمَاء فال: فرآیتا یوماه وتخن 
نَسِيرٌ مَعَ (ll‏ ص شجرةٌ عَظِيمَةَ خضنراء فسترئتا من جانب الطریق ففلتا: يا رسول الله اجِعل لتا ذات أثواط LS‏ 
لھم ذات أثوَاط قال: فقال رسول الله ص: “اللۂ “AST‏ الله OAS)‏ فلثم والذى تفميى بیده LAS‏ قال قوم مُوسی: اجعَل لنا 
ٳلها LS‏ لهم PAI‏ قال: "نکم قوم تجهلون ٳٽها للستن ستن من گان قبلكم”. 


حدتنی ابن ايى حبیبة» Ge‏ داود gh‏ الخُصيْنء عن عِكْرمّةء عن ابن عبّاس» رضیی الله hie‏ فال: گاتت ذات أثنوّاط 
Sa‏ عَظيمّة» أهل الجَاهِلِيّة يَدْبَحُونَ بها وَيَعْكفون عليها يَوْمّاه وگان مَنْ حج agia‏ وضع beliy‏ عِنْدَها. ویذخل a‏ 


۳۶۰ 


ردام تغنلیما لاه فلا مذ aly‏ له ص إلى E‏ له رفط من اصنخایه فیهم الحارث زو مابا: Uy‏ رشول الله 
اج لا ذات اثراط كنا هم دات at a‏ کی لول alll‏ صن AEN‏ وقال: ET‏ فطل قز موی gin gah‏ 


ونقول هذا Cuda‏ حسن صحیح رواه أحمد في صحيفة 5/ ۲۱۸ وکذا رواه بمثله الترمذي ۲۱۸۰ وابن حبان 1۷۰۲ 
وابن اسحاق في السيرة النبوية عند غزوة حنین» والواقدي في GUS‏ المغازي . 


رابعا- یقول محمد أن الله عاقب السامري هکذا: 


( قال قاذهب فإن لك في الحياة أن تقول لا مساس وان لك Tap ge‏ لن ثخلفة وانظر إلى إلهك الذي ظللت ayie‏ عاكفا 
Aa‏ نم Atal‏ في ))٩۷( Was All‏ طه: ٩۷‏ 


قال ابن كثير في تفسيره للآية: أي كما آخذت ومسست ما لم يكن لك أخذه ومسه من أثر الرسول فعقوبتك في الدنيا أن 
تقول لا مساس أي لا تمس الناس ولا يمسونك. 


أقول ومعنى الآية أنه ضربه الله حسب قصة القرآن بالبرص (أي الجزام)» ولنفهم ما معنى أنه يقول يعني ينادي: لا 
مساس» يعني وهو يسير في الطريق يصرخ وينادي لا يلمسني ial‏ علينا أن نقرأ شريعة الأبرص في التوراة 
اليهودية: 


( “فان رآهُ الگاهن ولذا نَاتَئُ الضتّربّة Gyan‏ ضارب إلى الحُمْرَةٍ في قرعته أو في صَلعَتِه كمَنظر البرص في جلد 

الجَسَدِء “فهو (لسان SES Cad AN Gee al‏ الگاهن بتجاسته. ان ضرابتهُ في رأميه. "والابرص الذي فيه AS al‏ 
تکون AILS‏ مَننفوفة» وراسه یکون مكتئوقاء وَيْعَطي شاربیّه ویْتادي: تجس. تجن. "کل الأیّام التي تگون AS all‏ فيه 
fy‏ تجسا. اه تجس. add‏ وحده. خارج المَحلَة يَكُونْ (Ali‏ اللاويين؟١‏ 17-4۳۰ 


els‏ محمد وهو في عصر أحدث لم يستحب کلمة وتعبیر نجس التوراتية» واعتبره مرضا فقال أنه ينادي: لا مساس 
كتحذير للمارة أن يلمسوه فيصابوا بالعدوی» 


۹ - حدثنا علي بن عبد الله قال: حدثنا يحيى قال: حدثنا حميد قال: حدثنا بكرء عن أبي رافع» عن cell‏ هريرة: 

أن النبي صلى الله عليه وسلم لقيه في بعض طريق المدينة وهو جنب» فانخنست caia‏ فذهب فاغتسل ثم جاء فقال: 
(أين كنت يا أبا هريرة) قال: كنت جنباء فكرهت أن أجالسك Lily‏ على غير طهارة» فقال: (سبحان اللهء ان المسلم Y‏ 
ينجس). 


وحنط ابن عمر رضي الله عنهما ابنا لسعيد بن زید» وحمله وصلىء ولم Lis gis‏ وقال ابن عباس رضي الله عنهما: 
المسلم لا ينجس حيا ولا ميتا. وقال سعيد: لو كان نجسا ما مسسته. وقال النبي صلى الله عليه وسلم: (المؤمن لا 
ينجس). 


وقد يكون محمد قد استوحى قصة إمراض الله للسامري بالبرص من قصة ضرب الله لمريم النبية أخت موسى 
بالبرص لما تكلمت هي وهارون عليه لما تزوج من امرأة كوشية أي حبشية رغم أن شريعة التوراة تنهى عن مثل 
تلك الزيجة (انظر العدد ۱۲) 


معلومات هامة عن تاريخ معالجة الأحبار والفلاسفة والمؤرخين الیهود مع معضلة هذه القصة التور اتیة» توردها موسوعة 
/Encyclopedia Judaica‏ مادة العجل الذهبي /Golden Calf‏ عنوان فرعي: في الأجادة (الهاجادة) In The Aggadah‏ 


إن الموقف الربيني اتجاه حادث العجل الذهبي تقوده الحاجة إلى شرح كيف يمكن أن يطلب بنو إسرائيل وثناً بُعَيْد سماع 
الوصايا العشر بصوت الرب نفسه وإعطائهم بسخاء لإنشاء خيمة الاجتماع وكيف يمكن أن يوافق هارون على صياغة العجل 
ويل La‏ ی a‏ قير سانل إن المبادرة بطلب الوثن تُغزى من جانب بعض الربيين إلى الأوشاب أو 
الحشد مختلط الأجناس الذين صحبوا د بني إسرائيل عند وقت الخروج من مصر. (الخروج AYA : VY‏ تقول الهاجادة أن أربعين 
ألفاً منهم» مصحوبين بالساحرين المصريين ينيس ویمبریس» جاؤوا إلى هارون وادعوا أنه بالفعل قد صارت الساعة السادسة 

من اليوم الأربعين منذ رحل موسى؛ وهي الساعة التي عيّنها سابقا لعودته. وادعوا أنه بما أنه لم يظهر بعذ فهو لن يأتي آبدا. 
وزاد الشيطان من حالة يأس الشعب بأن أراهم رؤيا لتابوت موسى مما أقنعهم أنه قد مات. من ثم فقط طلبوا من هارون أن 
يصنع لهم عجلاً. Shabbath 89a, Tanh. B. Exud.112:3‏ 


لقد كان خطأ الشعب يُتَضّمّن في حسابهم يوم صعود الجبل» Lain‏ موسى استبعده [من حسابه]. Shabbath 89a, Rashi on‏ 
Exodus‏ 


حور الذي يُعتبّر في الأجادة ابن مریم أخت موسى وکالب» حاول أن يثني الشعب عن الإثم فتمٌ قتله....الخ نفس القصة التي 
يوردها لويس جينزبرج ن خوف هارون على حياته وأن يأثم شعبه بقتل نبي وإجباره على صياغة العجل الذهبي وأنه حاول 
تأخيرهم» وما لم نورده في ترجمتنا لها في ما سبق ناتج عن تقصير سابق منا نتداركه بهذا المختصر. 


ثم Gy la Sal‏ الاحتفال لليوم التالي مرة أخرى ليكسب وقتاً. ولأن الرب علم ان هارون كانت تحركه Lal gill‏ الطيبة فان 
الكهنوت الأعلى لم gis‏ عنه. 2 :37 Lev. R 10: 3, Ex. R‏ اللاويين ربا والخروج ربا 


رغم ذلك» فقد عوقب بصرامة على ذلك بأن الموت اللاحق لاثنين من أبنائه يُعرَّى إلى دوره في هذا الحادث. 5 :10 Lev. R‏ 


في الثقافة اليهودية اليونانية [الهلينستية] 


إن المؤرخ اليهودي اليوناني فلافيوس يوسيفوس Flavius Josephus‏ في مقالته (ضد أبيون) ,80 :2 Against Apion‏ 
0 ,114 وانظر )4 :5 (Tacitus: Histories‏ يخشى أن توظف رواية العجل الذهبي في التوراة لإضفاء مصداقية على 
زعم الوثنيين السكندريين المعادين لليهود انهم عبدوا راس حمار في الهيكل. 


وهو يحذف من كتابه (العصور القديمة) أو العاديات Antiquities‏ كل قصة العجل الذهبي من روايته لارتحالات 
الإسرائيليين في صحراء سيناء» وبدلاً من ذلك فإنه يصف على نحو تصويري نابض بالحياة التلهف الشديد للإسرائيليين ile‏ 
موسى وبهجتهم عندما نزل أخيراً عن جبل سيناء. 95-99 Antig.3:‏ » وهو لا يذكر کسر موسى للوحین» بل يقول أنه 
عرضهما للشعب المبتهجة 2 /101 :8110.3 » وهو يحذف كذلك أية إشارة إلى هارون في القصة. 


نفس الأمر ينطبق على الفيلسوف اليهودي اليوناني فيلو Philo‏ الذي رغم ذلك لا يكتم على نحو كامل كل رواية العجل. 
Philo, Mosis 2: 161-74, 271‏ 


في المسيحية 


خلال العصر البيزنطي (الرومي) وبعده بفترة طويلة» كانت قصة العجل الذهبي مصدراً لعائق لليهود في علاقاتهم مع الكنيسة 
المزدادة عدو انیف والتي استثمرت تماما القصة في جدالاتها مع المعبد اليهودي. Sve‏ | جدا خلال زمن ما بعد صلب يسوع 
مباشرة» فان |ستفانوس» آول شهید مسيحي» ينتقد الیهود بحدة (لکن لا ينتقد هارون الذي جعلته الكنيسة مبجلا) لعملهم العجل 
الذهبي. أعمال الرسل ۷: ۵۲-۱ 


بالنسبة للكنيسة متّلت قصة العجل الذهبي Suds‏ على أن العهد الإلهي مع إسرائيل لم يكتمل قط ولذا فان ادعاء اليهود بأن لهم 


ردود فعل الأحبار اليهود على هذا التهجم كانت بدورها غير ودية. 


الآراء النقدية 


بالنسبة للآراء النقدية لعلماء النقد الأعلى والفحص العلمي العقلاني» فهم يخمنون أنه ربما كانت اول مرة تلصق هذه الوصمة 
بهارون في زمن يربعام الأول الذي صنع عجولاً للعبادة» على يد أتباعه» لاضفاء مصداقية على عبادتهم ونزع الثقة عن عبادة 
يهوه التوحيدية )345 ,)1961( 80 (H.L. Ginsberg, in JBL,‏ 


إننا نجد كل شخصية أسطورية نبوية في العهد القديم منسوباً لها جملة من الرذائل والنقائص والوصمات. فهل يعود هذا لرغبة 
من الكتبة لجعل العصمة والتنزه للإله فقط» أم حقد داخلي على تلك الشخصيات ورغبة في الحط من شأنها لصالح رتبة 
الأحبار الربيين. أم لأسباب أسطورية غامضة أخرى؟! 


من أين جاء محمد بفكرة أن السامري الذي ابتكره أصيب بالبرص 
کتب لوي عشري (مرشد): 


لقد ورد فى التوراة أن هارون ومریم آخوی موسی هاجماه بنقد عنیف بسبب زواجه من امرأة كوشية (إثيوبية)» فغضب الرب 
رغم آنهما تحدثا من منطلق عواید الیهود الانغلاقية التعصبية_لأجل رسوله وکلیمه» وعاقب مریم باصابتها بالبرص» حسب 
تصورات لاهونية مذ مشؤومة تعود إلى العصر البدائي البرونزي. 


وَتکلعت مَرْيَمُ وَهَارُونُ عَلَى مومتی بسَبَب الْمَرْأةٍ الْكُوشِيّة التي انَحَدَهَاء FETII “Ylaa’ AGES igal SS GIS EY‏ 
موسی وَخة؟ GAS GAS all‏ أَيْضَا؟» فَسَمِعَ JASN GIS” Å‏ مُوسَى فَكَانَ Lads‏ جذا ASI‏ مِنْ جَمِيع النّاس الَّذِينَ cle‏ وَحْه 
الازض. 

GN Clas‏ حَالاً لِمُوسَى وَهَارُونَ AAS‏ «اخْرّجُوا نم ADH)‏ إلى حَيْمَةٍ الالجتماع». فخرجوا ASG gh‏ فتزل ارب في 
عَمُودٍ سَحَابِ وَوَقَفَ في باب ARAM‏ وَدَعَا هَارُونَ وَمَرْيَمَ قَخَرَجَا کلاهتا, rary‏ راما گلامي. لك ا 
َبِالرٌؤْيَا ستغلن AY‏ في الخلم gate Lal” Aki‏ مُوسَى فلس هگڏاء بل Saal gh‏ في OS‏ بَیّتي. "فمّا إِلَى قم وَعَيَانَا تلم Aza‏ لآ 
بالألعَاز. وَشْبه الرّب يُعَاينُ. قَلِمَادَا لا تَحْشَيَانِ أَنْ WISE‏ عَلَى عَبْدِي مُوسی؟». 

آقخمي عَضَبُ GYI‏ عَلَيْهِمَا وَمَضَى, فلمّا cds)‏ النّحَابَةُ ye‏ الْحَيْمَة لذا مریم بَرْصَاءُ Gals ating‏ هَارُونٌ إلى مَرْيمَ Íg‏ 
هي بَرْصَاءُ. " فقال هَارُونُ لمُوسی: «االك یا agate‏ لآ GLA Wile Gass‏ التي حمفتا وأخطانا بها. ۲ فلا 385 كَالْمَيْتِ gall‏ 
يَكُونُ de‏ خزوجه من رَحِم أمه قذ أكل Glai‏ لَخمه». " فصرّخ مُوسَى إلى الوب قانلا: kiiy»‏ اشفها». فان الب لموستی: 
Slo»‏ بَصَق آبوها kes‏ في وَجْهِهَاء > Lal‏ گانت JR‏ سَبْعة آیام؟ dee jati‏ یام خارج Say Alkai‏ ذلك تُرْجَغ». T)‏ 
مریم خارج deal‏ سَبْعَةَ یام وَلَمْ بل Ce‏ حتّی أَرْجِعَتْ als Sa5"* diya‏ ارتحل الشغب من کوت 585 لوا فی 
بَرّيّةَ فاران. 

سفر العدد ۱۲ 


كما نری فهذا هو أدب الثقافة الكتابية وأخلاقها ومنطلقاتها القائمة على الشمولية والاهانات والسباب وانتهاك حقوق وحریات 
البشر 


ما يهمنا هنا أن هناك رأياً أو تفسيراً هاجادياً فى التلمود» عثرنا عليه بمحض الصدفة تقريباً» في Shabbath 97a‏ » يزعم 
ويتأول أن هارون أصيب هو كذلك بالبرص قبل مریم ثم شفي منه» بسبب انتقاده لأخيه موسى: 


وبالمثل تقرأً: افحمى غضب الرب ضدهما ومضى" العدد ۱۲: 4» هذا يُعلّمنا أن هارون أيضاً أصيب بالبرصء هذا هو رأى 
الربى عقيبا. فقال الربى يهوذا بن باثیرا له: "عقیبا! فى كلا الحالتين ستحتاج أن تعطى سبباً: فان كنت صائباًء فان التوراة قد 
حجبته» بينما أنت تقضحه وان كنت غير ذلك» فإنك تلقى بوصمة على رجل صالح." لكنه مكتوبٌ: "ضدهما" هذا یعنی 
توبيخاً فحسب. لقد ae‏ بالانسجام مع هذا الرأى أن هارون أصيب بالبرص» لأنه مكتوب: 'فالتفت هارونُ إلى مریم واذا هي 
برصاء" العد ۱۲: .٠١‏ ولقد ale‏ أن هذا يعني أنه قد صار مُحرَّراً من برصه.' 


قال الربى لاكيش أن من يفكر بتهمة ضد إنسان برىء يُبتلى جسدياً....إلخ [هنا يذكر النص قول موسى عن بنى إسرائيل 
انهم (لن یصدقونی) [الخروج١:5]‏ لكنه كان معلوما للرب المبارك آنهم یومنون» وانهم مؤمنون ونسل مؤمنين» بينما هو من 
سيجحد الى أقصى حد [العدد ۰ ۲: ۱۲] فى قصة إخراج الماء من الصخر al)‏ تؤمنا بي ). ويزعم النص Ayla)‏ عن سؤال متى 


آصیب موسی بالبرص ils‏ ما ورد في الخروجة : 0 من معجزة وضعه بده في dua‏ لتخرج بیضاء. ] 


ویبدو أن محمد ریما قد سمم شيئاً ما عن هذا الرأى فطبق إصابة هارون بالبرص على السامری الذی اختلقهء لکنه جعله 
یصاب به طوال حياته» ولا يُشفى» عکس قصة شفاء مریم فى التوراة وشفاء هارون حسب تلك الهاجادة, GY‏ الشخص 
الأصل المذکور قيامه بفعله صنم العجل الذهبی هو هارون حسب التوراة» وهو من أصيب بالبرص لکن فى موقف آخر 
حسب رأی هاجادی متعسف» آما شخصية السامری التی اخترعها محمد فهی خيالية وخارج السیاق التاريخي فمن أين أتى 
سامريٌ والسامرة لن يتم بناژها تاريخياً سوی بعد مثات السنوات من موت موسی بل وبعد موت سلیمان الملك. 


ولعموم الفائدة نورد كذلك هاهنا قصة عبادة بني إسرائيل العجل كما وردت في التوراة- اللاویین ۲۲: 


( ولمّا رأى لغب أن مُوسی ابْطاً في ازول من الجَبّلء اجتَمَع التتَعْبْ على هَارُونَ وقالوا له: «قم اصنتع لنا آلِهة 
تییر GY LET‏ هذا مُوسَى URN‏ الذي أصنعدتا من أرض مصنر لا ABS‏ مَاذا Bel SLE Agel‏ هَارُون: «ائزغوا 
آقراط Cell‏ التي في آذان نِسَائِكُمْ وبنیکم ASSL,‏ وائوني بها». فتزع US‏ الشَعغب أقراط اهب الَتِي في آذانهم وأتوا يها 
إلى هارون. "فأخذ ALIS‏ من أَيْدِيهِمْ وصوارة بالازمیل» وَصنَعَهُ Wee‏ مسبوگا. ففالوا: «هذه آلهئك یا |سرانیل coll‏ 
Mial‏ من أرأض út? «pea‏ نظر هارون بتی PAY! AL‏ وتادی هارون وقال: Luc ae»,‏ للرب». "قبگر وا في 
العد وَأَصَعدُوا مُخرقات gai g‏ | ذبایْح سلامّة. وجلس الشتعْبُ للأكل والشرب BS‏ قامُوا „il‏ 
فقال الرّب لموسی: «اذهب انزل. AY‏ قذ فسد شعبك الذي AT Lal‏ من أرْض مصر. 515° 1 سریعا عَن الطریق 
الذي prin A aetna’‏ | لهم Sac‏ مَسْبُوگاء وسجذوا AT‏ وذبخوا له وقالوا: هذه LGN‏ با I al‏ النّي أصعدثك من 
ai‏ مصنر». ON OE”‏ لِمُوسّى: «رأ = هذا Cad‏ وإذا هُوَ شَعْبٌ صلب A‏ " فالان اثرکني لِيَحْمَى غضيي 
aaah agile‏ فأصيّرَكَ LR‏ عَظِيمًا». " فتضترع مُوسَى أمَام Git‏ (لهه» وقال: «لِمَاذا با رب يَحْمَى iai‏ على 
شغيك الذي AAT‏ من آرزض مصنر بِقُوَةٍ عَظِيمَةٍ وید شدیدة؟ " لماذا Af‏ المصریون قَائِلِين: Sky age AN‏ ليقثلهم 
في الجبالء وَيُقْنِيَهُمْ Ge‏ وجه الارض؟ ارجع Sk Ge‏ غضبك» وَائِدَمْ على الثّرٌ بشعيگ. ''أذكر ابُراهیم وَإِسْحَاق 
وَإِسْرائِيلَ عبيدك الذین حلفت ag)‏ بتفميك وقلت لهم: AT‏ تسلکم کنجوم الستمّای وَأَعْطِي تستلکم US‏ هذه الأرْض الْتِي 
Gas‏ عَلها Gh Sas‏ إلى الاند. CON pa‏ على ial‏ الذي قال )45 بفعلة بشغيه. 
*'فانصرف مُوسی وتزل من الجَبّل ولوحا الشَهادة في يَده: لوحان مکوبان على جَانِبَيْهِمَا. من هتا ومن هُنَا گائا 
مکلوبین. " واللوحان Lak‏ صعة الم وَالكِتَابَةُ كِتَابَهُ الله مثقوشة على اللوؤحيْن. " وسمع یشوع صوات الشَعب في هتافه 
فقال لمُوسی: «صنوّت قتال في AEN‏ فقال: «لیّس صوات صییاح Feed‏ ولا صّؤات صییاح ob SY‏ بل صوّت 
غتاء Ul‏ سامغ». " وگان Gie‏ قرب إلى afl‏ أنه Sel‏ العجْل والرقص. فحمي غضب مُوسَىء وطرّح Cis sl‏ 
من يَدَيْهِ وکستر Lea‏ في أسفل الجبل. ثم SAI‏ العجْل الذي صَنَعُوا وأخرقة بالدّار» وَطحته حتّی صار تاعمّا» وذراهُ cole‏ 
وجه المَاءء وسقی بَنِي إسترائيل. 
وقال موسی لهارون: gia ayy‏ بك هذا الشَغب حتی Guile‏ عليه 448 عَظِيمَة؟» " فقال هارون: ama Yy‏ 
غضب سیّدي. أثت تخرف الشَعب أنَهُ في شر. " فقالوا لي: اصنتع لتا آلهة تسیر أمَامَنَاء GY‏ هذا مُوسی USM‏ الذي 
oe‏ لا ali‏ ماذا أصابَة . ففلت لهُم: من له Gas‏ فلیلز A‏ وَيُعْطِنِي. قطرحته في اوفرع هذا 
العِجل». GG?‏ رأى مُوسَى الثتّغب أَنَّهُ مُعَرّى GY‏ هَارُونَ كان قذ عَرَاهُ لِلهُزاء بَيْنَ مُقَاومِيهِء ' "وقف مُوسی في باب 
yey ON, Al‏ للرّب فالي». فَاجْتَمَعَ all‏ جمیع بني لآوي. ففال لهُم: «هكذا قال الرّبْ Us Sa) AM)‏ ضغوا OS‏ 
واحد Adie‏ على Ig peg oad‏ وار جوا من باب إلى باب في المَحَلَّةء واقثلوا US; sái al’ OS‏ واحد صاحبة UE,‏ واحد 
áni‏ ۰" ففعل بو لاوي بحسب فول موسی. ووقع من RAN‏ في ذلك اليَْم تخو ثلائة آلاف رجل. " وقال مُوسی: 
“a\))‏ مُلدُوا آیدیکم الوم للرب» حتّی US‏ واحد aih‏ و یأخیه فیعطیکم الیوم بركّة». 
OSS"‏ في الغد آن مُوسَى قال للشعب: «أثثم قذ أخطائم خَطِيّة عظیمة فأصنعذ الان إلى GN‏ لعي لعلي ASI‏ حَطِيْكُم». 
" فرجع موسی إلى الرب» وقال: coly‏ قد أخطأ هذا laias debe aLa iiil‏ لأنشيهم لد من sith‏ والآن ان 
Gite‏ خطيتهم» وإلآ فامْخني من LGS‏ الذي CHES‏ " فقال GN‏ لِمُوسّى: «مّن أخطأ إليّ أ محوه من owls wo BS‏ 
اذهب اهد CRN‏ إلى حَيْث كلمْئك. هوذا مَلاكِي بسیر أَمَامَكَ. ولکن في بوم افتقادي AGB)‏ فیهم caged‏ " فضرب 
aca Ol‏ لأَنَّهُمْ صنَعُوا الیل الذي Care iia‏ اللاويين ۳۳ 


“تقول قصة طويلة أسطورية مضحكة أن موسى توسل ودعا وابتهل وصلی الى الرب حتى رجع عن حمو غضبه 
ورفع مقته عن بني اسر ائيل لعبادتهم العجل الذهبيء وأعاد ملائكة الهلاك» وأن الرب لما قال لموسى أنه لا يمكنه 
العودة عن قسمه بإهلاك كل من يضحي لأي اله آخر غير اللهء إهلاكا تاماء ون القسم قد خرج من شفتیه, لذا لا يمكنه 
al il‏ جع الان» فقال موسی: "يا اله العالم» » ألم تعطنا قانون الإبراء من القسمء بحيث أن السلطان قد اغطي للرجل 
المتعلم الشريعة ad)‏ أي أحدٍ من قسمه» لكن كل قاض y‏ غب أن تعتبر قراراته ملزمة» يجب أن يُخضيعَ نفسه 


yey 


للقانون» وأنت الذي وضعت قانون الإبراء من القسم بر جل متعلمء يجب أن تخضيع نفسك لهذا القانون» ومن خلالي 
تكون مبرئا من قسمك. لف موسى عباءتّه حوله» وقعدّء وطلب الله ترگه وتبرئته من قسمهء طالبا منه قائلا: paf"‏ على 
الشرٌ الذي قد كنت عزمت Aila‏ على شعبي," ثم صرخ موسى له: "آنت مبرءٌ من قسمك وحلفك x",‏ 


خطأ محمد في قد قصة السامري مع عجله وغيرها من القصص 
كتب ابن المقفع 


كثيرا ما التبست الأمور على محمد فهو قد سمع الكثير من القصص ومن الكثير من الأشخاص وبالرغم من ذاكرته 
القوية مثل كل العرب القدماء حفظاة الشعر والنثرء فإنه بعد كل شيء بشر وينسى خصوصا عنما يتعلق الامر 
بقصص وتاریخ شعوب لا علاقة له بهم وأسماء غير عربية قد تكون وردت في قصة مرة أو مرتين أو أحداث 
جانبية: إذا أخذنا الإطار العام للصورة وأحيانا يلتبس عليه الأمر بسبب الصورة غير المعقولة لأشخاص توراتيين 
يكونون آبراراً ثم يعودون ليفجروا أشد الفجور 


وعندي مثال لهذا الاتباس : 

قد ورد في شريط سابق خطأ قصة السامري وكيف ان السامرة أو السامريين لم يكونا موجودين في زمن هجرة 
الإسرائيليين ولكنهم لم يفسروا ما الذي أقحم السامري في المنتصف» التوراة تقول أن هارون صنع العجل وقد فطنت 
لهذا اليوم من المعروف أن الأسباط العشرة الشمالية كانت لا تتعبد في أورشليم والكتاب المقدس يخبرنا السبب الذي 
يقترحه مؤلفوها المؤمنين بشرعية الهيكل فقط 


يقول الكتاب المقدس: (' 'وقال ASG‏ في قليه: «الآن ترجع AKE‏ إلى بَيْتِ داود. "'إن صَعِدَ هذا لغب ليْقربُوا 
َبَائْحَ في بَيْتِ الرَّبً في أورشليم؛ يَرْجِعْ قلبْ هذا لغب إلى سَيّدِهِمْ إلى BIAS)‏ مَك يَهُوذا ويّقثلوني» وَيَرْحِعُوا إلى 
BL‏ ملك يَهُودَا». " فامئتشار المَلِك وعمل عجلي aad‏ وقال abil “Sy al‏ أن تصنعذوا إلى أورشليم. هُوذا 
tig‏ يا إسرائيل الَذِينَ أصنعذوك من أرْض مصنر». " ووضع واحذا فِي بَيْتِ ایل» وجعل DAY‏ في دان. ' وگان هذا 
الأمر GIS, AGL‏ الشتعغب یذهبُون إلى all‏ حدهمّا SS‏ إلى دان.) الملوك الاول ۱۲: ۳۰-۲۲ 


نعم يربعام كان يحكم من شكيم ولكن حتى في هذه الفترة حيث لا سامرة» يسمي کاتب نفس السفر مملكة يربعام 
ب(مدن السامرة) 


AY”)‏ تمامّا سیم الگلام الذي تادی به بگلام الرّبٌ تو المذبح الذي في بَيْتِ إيل» وتخو جَمِيع بُیْوت المُرتقعَات الْتِي 
في مڏن السّامِرة».) الملوك الاول۱۳: ۳۲ 


وهي نبوءة وعيد ليربعام ونسله وعلى مملكته 


يبدو أن القاص قد أخبر محمداً أن ملك السامرة عمل عجلين وقال للإسرائيليين اعبدوهماء هذا تفسير اليهود لعبادة 
الشماليين الغير شرعية عندهم» وربما ذكر له أيضا خبر السامريين أعداء اليهود 


طبعا المؤرخون اليوم يقولون أن مملكة إسرائيل الشمالية كانت تعبد إيل (à)‏ على أن روحه تحل على العجلين مثل 
ما أن اليهود بطريقة مشابهة تقدس تابوت العهد. وفي القصة الأخرى أن هارون عمل “Dac‏ ذهبيا وقال لبني 
إسرائيل اعبدوه» بما أن هارون كان ML‏ “لم يستوعب عقل محمد كيف أنه صنع عجلا" ليعبده بني إسرائيل فالتبست 
هذه القصة مع قصة الملك يربعام» فأصبح السامري محل هارون 


YEY 


الغريب أن محمدا يعود ليوافق القصة التوراتية في أن موسى عاتب هارون على عبادة الإسرائيليين للعجل» لكن لماذا 
يعاتبه هو لم يفعل شيئاء السامري فعلها 


على أي حال هنالك الكثير من أشباه هذه الالتباسات مثل: 

مريم أم يسوع يجعلها أخت هارون في التباس مع مريم أخت موسى وهارون المذكورة في التوراة وكانت نبية. 
ابا لشه ARSE A SNEED‏ جيه | OPE‏ 

Gl pee a) a e's}‏ التي أخصنت فرجها فتفختا فيه من روحتا وَصدّقت کلمات ربها وكثيه UE‏ من الفانتین 
(۱۲/) التحریم: ۱۲ 


هامان الوارد في القرآن تلاعب بقصة هامان مع آحشویرش في سفر أستيرء ومع قصة برج بابل في سفر 
التکوین....و غیرها من قصص تلاعب بها محمد او قام بتعدیلها. 

[وقال فرعون يا هامّان ابن لي صرحا لعلي أبْلغ الاسباب (۳۰) i all GE‏ فأطلع إلى إله مُوستی Ay‏ لأظثة 
گاذبا وَگذلك زین لفر‌عون سوء عمله n'y‏ عن السبیل وما MS‏ فِرْعَوْنَ الا في تباب (۳۷)) غافر: ۳۷-۳۲ 


تعلیق مرشد إلى الالحاد؛ 


لقد عدل محمد قصة هارون لكي لا يتهمه جمهوره من الأتباع وكذلك الوثنيون أنه يمكن ن یخطی» إن مفهوم محمد 
عن النبوة يختلف عن المفهوم اليهودي والمسيحي» فهو يجعلهم في دينه الاسلام منزهين عن الخطأ. 


رفع جبل سيناء لاجبار بني إسرائيل على أخذ التوراة 


كتب مرشد إلى الإلحاد 
يقول الدكتر كلير تسدل في كتابه العظيم (مصادر الاسلام) : 


ما ورد في الأعراف ۷:۱۷۱ Og}‏ نتقنا الجبل فوقهم كأنه ظلة وظنوا أنه واقع بهم خذوا ما أتيناكم بقوة واذكروا ما فيه 
لعلكم تتقون) . وورد مثله في البقرة ٩۳‏ و ٩۳‏ ومعنى ذلك أن الله شرع في إعطاء التوراة لبني إسرائيل» ولما رأى منهم 
عدم الرضى بقبولها رفع أو نتق جبل سيناء فوقهم وأمسكه على رؤوسهم ليوقع الرعب والفزع في أفئدتهم. وقد وردت 
هذه القصة في الكتاب اليهودي «عبوداه زاراه» الفصل الثاني ونصها: «قد سترتکم بالجبل كغطاء». 


ولا حاجة للقول إن هذه الخرافة لا آثر لها في التوراة» ولكن منشأها وهم وسوء فهم بعض مفسّري اليهود. فورد في 
سفر الخروج ۳۲:۱۹ أنه لما نزل موسى من الجبل ورأى بني إسرائيل يعبدون العجل الذي صنعوه» غضب وطرح من 
يديه اللوحين اللذين كانا منقوشا فيهما العشر الوصايا وكسرهما في أسفل الجبل. فمن قوله «في أسفل الجبل» يُفهم أن 
هذين اللوحين سرا عند سفح الجبل وليس تحت الجبل. ولكن لما كان اليهود الذين في العصور المتأخرة مولعين 
بالغرائب» لووا معنى الكلمات وصرفوها عن حقيقتها وابتدعوا الخرافة المتقدمة لتفسير هذه الآية. 


'Abodah Zarah 2b, Shabbat 88a & 1290, Mekilta RS 100, Mekilta Bahodesh 3: 65a, Midrash 
Shir 44a, Shir 8: 5, Tehillim75: 337, 76: 342, Compare Tan. Noah3 & PRE41 


أقول: وهذا كلام سليم» وهذه ترجمتي للقصة من كتاب أساطير اليهود ل لويس جينزبرج: 


تحت عنوان (الوحي على جبل سيناء) من فصل (إعداد الآباء)» نقرأ فيه: 


رؤوس الشعب مثل سلة» قائلا لهم: "إن قبلتم التوراةء سيكون الامر على ما يرام» إلا ستجدون انفسكم هالكين تحت هذا 
الجبل." انفجروا جميعا بالبكاء وصبوا من قلوبهم الندم أمامَ یه ثم قالوا: "كل ما قال الرب» سوف نفعل؛ مطيعين." 
ao‏ ارو ی EYEE‏ ايو امسو E‏ ان عن 


© © © © © © © © © © © 

تقول الأسطورة أن السماوات انفتحت وارتفع جبل سيناء عن الأرضء مرتفعا في الهواء بحيث صارت قمته في 
celan‏ بينما غطت غيمة كثيفة جوانبه» ولمس أقدام العرش الإلهي....إلخ أسطورة غير قانونية عن ظهور الرب 
للاويين والملائكة مرافقون له بعدد اثنين وعشرين ألف ملاك بالتيجان على رؤوسهم وقد ظهروا للاويين فقط حسب 
الأسطورة الهاجادية بسبب أنهم الوحيدون الذين لم يعبدوا العجل الذهبي [كما جاء في سفر الخروج ۳۲ المترجم] 


تقول أسطورة سخيفة طويلة آخری في موضع آخر أن الله عندما يلبس تاجه كل يوم يهتز تحته العرش خوفا واجلالا 


coeso 


- نقارن مع النصوص الإسلامية: 
- هذا يذكرنا بحديث محمد عن وصف الفردوس (أعلى درجات الجنات حسب المعتقد الإسلامي): 
روى البخاري 


٠۰‏ - حدثنا يحيى بن صالح: حدثنا فليح» عن هلال بن علي» عن عطاء بن يسارء عن أبي هريرة رضي الله عنه 
قال: 

قال رسول الله صلی الله عليه وسلم: (من آمن بالله وبرسوله وأقام الصلاة» وصام رمضان» كان حقا على الله أن يدخله 
الجنة» جاهد في سبيل الله» أو جلس في أرضه التي ولد فيها). فقالوا: يا رسول اللهء أفلا نبشر الناس؟ قال: (إن في الجنة 
مائة درجة أعدها الله للمجاهدين في سبيل الله» ما بين الدرجتين كما بين السماء والأرضء فإذا سالتم الله فاسألوه 
الفردوس. فإنه أوسط الجنة» وأعلى الجنة - آراه - فوقه عرش الرحمن» 

ومنه تفجر أنهار الجنة). 

قال محمد بن فليح» عن أبيه: (وفوقه عرش الرحمن). 


۳ حدثنا إبراهيم بن المنذر: حدثني محمد بن فليح قال: حدثني أبي: حدثني هلال» عن عطاء بن يسارء عن أبي 
هريرة» 

عن النبي صلی الله عليه وسلم قال: (من آمن بالله ورسوله» وأقام الصلاة» وصام رمضان» كان حقا على الله أن يدخله 
الجنة» هاجر في سبيل الله» أو جلس في أرضه التي ولد فيها). قالوا: يا رسول اللهء أفلا ننبَّئَ الناس بذلك؟ قال: (إن في 
الجنة مائة درجة أعدها الله للمجاهدين في سبيله» كل درجتين ما بينهما كما بين السماء والأرضء فإذا سألتم الله فسلوه 
الفردوس» فانه أوسط الجنة» وأعلى الجنة» وفوقه عرش الرحمنء ومنه pai‏ أنهار الجنة). 


- هذا يذكرنا كذلك بحديث اهتزار عرش الرحمان لموت سعد بن معاذ» عقب غزوة قريظة» كما هو مشهور في أحاديث 
الصحيحين والسنن الأربعة والمسند: 


فروى البخاري في ك فضائل الصحابة ب مناقب سعد بن معاذ رضي الله عنه: 


Citta - ۳‏ مُحَمَّدُ بن SN‏ حَدَتَنَا فضنل Oy)‏ مُسَاور ختن ابي عَوَائَة UA‏ و عوانة Ge‏ الأعْمّش ge‏ أبي سفیان 
Ue‏ جاير رضيي f Als alll‏ سمعت الئيي La‏ الله عَليْه al,‏ يفول اهز العرش لموات سعد بْن Shae‏ وعن الأخمش حدتتا 
alle sil‏ عن جابر ات ابي دلوو أ نو rE‏ 
بَيْنَ هدین Catal‏ ضغاین سمعت (ill‏ صلّی alag aale ál‏ یقول اهتز عرش الرّحمن "gad‏ سعد بْن Bae‏ 


ورواه مسلم في ك فضائل الصحابة رضى الله تعالى عنهم ب من فضائل سعد بن معاذ رضى الله تعالى عنه 


۲٤١١ [‏ ] حدثنا عبد بن حميد أخبرنا عبد الرزاق أخبرنا بن جريج أخبرني آبو الزبير انه سمع جابر بن عبد الله يقول 
قال رسول الله صلى الله عليه وسلم وجنازة سعد بن معاذ بين أيديهم اهتز لها عرش الرحمن 


[ ۲:۲ ] حدثنا عمرو الناقد حدثنا عبد الله بن إدريس الأودي حدثنا الأعمش عن أبي سفيان عن جابر قال قال رسول 
لضا Al‏ طايه ويل Gan Dee Sal‏ لعرت سعد ون بل 

[ ۲۶۳۷ ] حدثنا محمد بن عبد الله الرزي حدثنا عبد الوهاب بن عطاء الخفاف عن سعيد عن قتادة حدثنا أنس بن مالك 
أن نبي الله صلى الله عليه وسلم قال وجنازته موضوعة يعني سعدا اهتز لها عرش الرحمن 


أخذ العهد على نطف البشر oi]‏ أجنتهم أو أرواحهم] 


جاء في القرآن: 


G)‏ تتفتا الجبل فوقهم که ظلة وضنوا أ tom‏ وی وی وی ی ن (۱۷۱) ولا أخذ 
ریک من بَنِي دم من نم ذریتهم على آنشیهم الست Sy‏ قالوا بلی شهدتا أن تقولوا یوم القيامة انا كنا 
Ge‏ هذا غافلین (۱۷۲) أو تقولوا اما أثئرك آباوتا من US, Tat‏ دْريّة من بَعدهم آفثهلکتا Ley‏ فعل المُبْطِلونَ (۱۷۳) 
وكذلك لفصنل الآيات well’‏ برزچغون (۱۷4)) الأعراف: ۱۷۶-۱۷۱ 


أقول: حقيقة أن الترتیب الذي أورد به محمد القصتین في القرآن» والذي لاحظته الآن فقط بعدما وصلت لاستنتاجي من 
قبل تلك الملاحظة لترتيب الأحداث» aS)‏ لي ما توصلت له فقد كنت أبحث عن مصدر هذه الفكرة أو العقيدة في قرآن 
الاسلام» وهي لا توجد لا في كتاب اليهود ولا في GUS‏ المسیحیین» ۰ فمن أين إذن جاءت ولي مدة طويلة كنت محتاراً 
في هذا الأمرء والآن عرفت المصدر أثناء ترجمتي لقصة موسى الهاجادية» فبنفس التريب ترد بعد قصة رفع (نتق 
الجبل) قصة هاجادية أخرى عن أخذ الله العهد على أجنة بني إسرائيل وهم في أرحام آمهاتهم» بشكل مشابه تماما للآية 
القرآنية» وهذا مصدر الاية التي قالها محمد» خصوصا کشاهد لهذا مسألة الترتيب الموافق للهاجادة للقصتين ثم أنه 
یخاطب بهذا الکلام بني إسرائيل لتذکیرهم بمنن الله علیهم وما فعله معهم ومع البشرية. لکنه یر القصة فلیلا جداً 
ونقحها. 


وقد كنت في موضوع آخر سترونه وسيأتي قد رجحت أن بعض الأحاديث المحمدية الأخری المشابهة لهذه القصة لکن 
مختلفة عنها SUM‏ مقتبس من قصة كيفية تعامل الله مع الأجنة وتقریر مصيرها. 


نعود للقصة فتحت عنوان (استلام التوراة) تقول أسطورة طويلة أن الله لما خاطب شعب (سرائیل على جبل celine‏ 
خاطبهم كلهم حتى الأجنة في أرحام أمهاتهم Gb‏ جعل بطونهن شفافة كالزجاج وخاطب الأجنة: "انظرواء سأعطي 
آباعکم التوراة» هل ستضمنوا أنهم سيتبعونها؟" فأجابوا: "أجل." قال لهم علاوة على ذلك: "أنا إلهكم." فأجابوا: 
"أجل." "أنتم لن تتخذوا آلهة أخر." فأجابوا: "كلا." 


بهذه الحكمة أجاب الاأطفال على كل وصية «Sal‏ وكل نهي بكلا. ولأن الأطفال الصغار كانوا هم من ضمنوا عملية 
إعطاء الله شعبه التوراة» يحدث أن يموت Juhi‏ كثيرون عندما لا تتبع اسرائیل التوراة. 
Shabbath 32 b, Midrash Shir 13a, Hashkem 33-2‏ 


خزائن الله أو خزائن رحمة الله» وحكمة الله التي لا يفهمها البشر 


تحت عنوان (الطرق الغامضة لله) بعد أسطورة (شفاعة موسى لإسرائيل) [يعني استغفاره الله لهم لعبادتهم العجل] 


ظل موسی يتمنى ثلاث أمنيات عزيزات: أن تسكن السكينة مع |سرائیل وألا تسكن مع الأمم AY!‏ وآخراء أن يتعلم 
ليعرف طرق G JI‏ كيف يجعل الخير والشرً في العالم؛ مسببا أحيانا المعاناة للعادل ويدع الظالم يستمتع بالسعادة» بينما 
في اوقات آخری کلاهما يكونان سعیدین» أو كلاهما يكونان مقدر عليهما المعاناة. 

استجاب Gl‏ لطلب موسی ومنح أمنيتيه الأوليين بالکامل لكن أمنيته الثالثة جزئيا فقط أراه الرب الكنز العظيم 
الخبيء الذي خزن الجوائز المتعددة للتقي والعادل» شارحا كل واحدة مستقلة له على التفصيل: بهذه أكافئ من يعطون 
الصدقاتء بهذه أكافئ من يربون الأيتام» ...إلخ » بهذه الطريقة أراه غاية كل واحد من أولئك الکنوز» حتى وصلوا إلى 
واحدٍ ضخم الحجم. سأل موسی: "لمن هذا الكنز؟" فأجاب الرب: "من الكنوز اللواتي قد أريثك أعطي الجوائز لمن قد 
استحقوهن بأفعالهم لکن من هذا الكنز أعطي من لا يستحقون» لأني کریم لهؤلاء أيضا لكي لا يكذبوا برحمتيء Lily‏ 
أعطي لمن لا يستحقون سخائي." 


وهكذا كان على موسى أن يقنع نفسه بحقيقة أن الصالحين لهم استحقاقاتهم Ad gh gall‏ ومع ذلك» غير هذاء تعلم من 
الرب» كيف في بعض الأحيان يكون فاعلو الشرّ سعداء. GY‏ الربً أعلن أنه ُري شفقة ذاته لمن لا يستحقونهاء لكن 
دون أن يعلن السبب ولما. لكن مكافأة الصالح كذلك» تظهر فقط له كنصيبء لأنه يرى متع الفردوس التي سيشاركونها. 


يضرب الله مثالا لموسى بواسطة حادثة رآها موسىء فقد أراه رجلا يسرق من واحد آخر كيس نقوده عندما نحنى إلى 

النهر ليشرب فنسي محفظته. ومشی؛ ثم جاء رجلٌ آخر فأخذه ووضعه في کعب حذائه» وعندما أدرك المالك أنه فقد 

آخذه إن لم يكن آنت." عندما أعلن الرجل أنه لا وجد أي مل ولا رأي GI‏ منه» ذبحه المالك. یستغرب موسی من هذا 

الظلم ویسأل الله عن حکمته في هذا الظلم ویشرح الله لموسی أن من يبدو سارقا انما هو استعاد مالا ملگه» GY‏ الذي فقد 

کیسه كان قد سرقه منه سابقاً» Lal‏ الرجل الذی بدا أنه تم ذبحه بريئاء فهو يكقّر عن قتله أبا الذایح " 

)® 9 ي ~ وري كين يكير هعنم با الدابج 

بهذه الطريقة» أجاب الله سؤلة موسى» لإراءته طرقه iad‏ إلخ 

Berakot 7a, 34b, Tehillim 25: 2111, Exodus 25: 6, Tan. Ki-Tissa 27, Tan. B 2: 116, 5: 9, EZ 6: 182-183, ARN 22: 46, Midrash Aggada on 

Exodus 20: 12, Yalkut Ki-Tissa 395, some of these texts said that God him also his third wish, compare the legend about Habakkuk that he 
refused to leave a circle he had drown before God gave him an answer to his question concerning the ways of The Lord: Ta'anit 23a, Tehilllim 7: 

70-71, 87: 343, 90: 389, Tosefta of Targum Habakkuk 3: 1Mahzor Vitry 170 


Lil -‏ قصة خزائن أو كنوز الله تلك» فذكرها محمد كثيرآ جداً في قرآنه وأحاديثه» ومن ذلك كأمثلة: 


قل لا آفول AKI‏ عندي GIGS‏ الله ولا َلم العَيْب ولا أفول ASI‏ إِني Ae‏ إن أئيع الا ما يُوحَى الي قل هل يَستوي 
الأَعْمّى والبصیر أفلا رون (50)) الأنعام: 6٠‏ » 


والآية GIS}‏ من شيء الا علدتا Ley AIGA‏ تزله الا بقدر a gles‏ (۲۱)) الحجر: ۲۱ 
UR‏ لو آنثم تملکون GHIA‏ رَحمّة ربي إذا لامسکنم AAS‏ الانفاق وگان الاشتان قثورا (۱۰۰))الاسراء: ۰۱۰۰ 


AGLI قلیرتقوا في‎ LAG والارض وَمَا‎ cal fala أ لَهُمْ مُلكُ‎ )٩( BM العزیز‎ AY, عِنْدَهُمْ خزان رحَمَة‎ ft 
۱۰-۹ ص:‎ ))۱۰( 


وروی البخاري: 


۲ - حدثنا موسی بن إسماعيل: حدثنا عبد الواحد» عن عاصمء عن آبي عثمان» عن أبي موسی الأشعري رضي 
الله عنه قال: لما غزا رسول الله صلی الله عليه وسلم خيبرء أو قال: لما توجه رسول الله صلی الله عليه calu g‏ شرف 
الناس على واد» فرفعوا آصواتهم بالتکبیر: الله آکبر الله أكبرء لا إله الا الله» فقال رسول الله صلی الله عليه وسلم: 
(اربعوا على آنفسکم» إنكم لا تدعون آصم ولا غائباء انکم تدعون سمیعا قريباء وهو معکم). وأنا خلف دابة رسول الله 
صلی الله عليه وسلم» فسمعني وأنا آقول: لا حول ولا قوة الا بالله» فقال لي: (يا عبد الله بن قیس). قلت: لبيك يا رسول 
اش قال: YH)‏ أدلك على كلمة من كنز من کنوز الجنة). قلت: بلی يا رسول اللهء فداك أبي وأمي قال: Y)‏ حول ولا قوة 
الا بالله). 


۶ حدثنا سلیمان بن حرب: حدثنا حمّاد بن زید» عن أیوب» عن آبی عشمان» عن آبی موسی رضی الله عنه قال: 
كنا مع Quill‏ صلی الله عليه وسلم في سفرء فکنا إذا علونا كبّرناء فقال النبي صلی الله عليه وسلم: (آیها الناس اربعوا 
على أنفسكم؛ فانکم لا تدعون أصم ولا غائباء ولکن تدعون سمیعا بصیرا). ثم أتى علي وأنا آقول في نفسي: لا حول ولا 
قوة الا بالله» فقال: (يا عبد الله بن قيس» قل: لا حول ولا قوة إلا cally‏ فإنها كنز من کنوز الجنة). أو قال: (ألا أدلك على 
كلمة هي كنز من كنوز الجنة؟ لا حول ولا قوة الا بالله). 


۵ - حدثنا صدقة: أخبرنا ابن عيينة» عن معمرء عن الزهريء عن هند» عن al‏ سلمة» وعمرو ويحيى بن سعید» عن 
الزهري» عن هند» عن al‏ سلمة قالت: ۱ 

استیقظ النبي صلی الله عليه وسلم ذات ليلة فقال: (سبحان cal‏ ماذا آنزل الليلة من الفتن» وماذا فتح من الخزائن» 
أيقظوا صواحبات الخجرء فرب كاسية في الدنیا عارية في الاخرة). 


۲ - حدننا Moa‏ بن (oles‏ آخبرتا Ste‏ الله “yaks UAT‏ عن الزهري عن هند بنت الحارث عن AF‏ سلمّة رضيي áil‏ 
عنها أن (Al‏ صلّی ale Al)‏ وسلم استيفظ Alt‏ فقال سبحان الله مَادَا أنزل LEN‏ من الفئتة مَادَا آلزل من Cpe Cpl GAM‏ 
bi‏ صوّاجب IRAN‏ يا tS‏ في اللیا عَارِيَةٍ في sal‏ 

Li -‏ عن مسألة رزق الله للمؤمنين والكافرين والصالحين والظالمين» فمن ذلك في القرآن أولا: 


[وفي السسّمَاءِ رفکم ومّا نُوعَدُونَ (VY)‏ قورب السّمَاء والارض إِنَهُ لحق مثل ما ASST‏ تنطفون (۲۳)) الذاريات: -YY‏ 
ve‏ 

TU}‏ لاس اعَبْدُوا ریم الذي خَلفكُم والذین من GALS‏ لعلکم تَتقُونَ (۲۱) الذي جعل لح الأرض فراشا وَالسسّمَاءَ نا 
UH‏ من Lull‏ مَاء قأخرج به من لمات رزقا لكُمْ فلا تَجْعلوا all‏ آندادا ABI,‏ تَعْلَمُونَ (۲۲)) البقرة: ۲۲-۲۱ 


S15}‏ قال إِبْرَاهِيمْ رب اجعل هذا بلدا آمنا وارزق أهلۀ من ul yell‏ من آمن agia‏ باللّه والیوم الآخِر قال ومَن گفر فَمتَعة 
قلیلا opal af‏ إلى عذاب Ál‏ وینس المصییر (۱۲۳)) البقرة: ۱۲ 


|. 


A قل‎ ayy UA چ م لعباده و و الط بات‎ At ist 
yy الأعراف:‎ (TY) م بحا ون‎ 


9 aula sEV 


(فل ارايم ما الزل AD‏ لم من رزق فجعلئم 


1 ال we‏ ات والارزضص وآنزل من ) الستماء ما 5 به من al yl!‏ رز 


yY وسخر ر لخم الأنهار (۳۲)) إبراهيم:‎ 3 8 Ri 


و 


ayo si 5 و‎ 83,0 ae 2 “° | on, م‎ 1 ۱ fae pis 
J) اولادكم خشيه إملاق نحن نرزقهم وإياكم‎ | shia ولا‎ 


wi) الذي‎ ۳۹3 M 3 28 ن‎ 
55 ۳ ۰ 


A‏ الذي خلقکم ٿم رَرَقكمْ ٿم بكم ٿم ُحِيكمْ هل من شرکایکم من یفعل من ذلكمْ من شیم سلبحائه وتالی عَم 
پشرگون (۰:)) الروم: 5٠‏ 


Vee من شيء سبحاته وتعالی‎ ARIS من یفعل من‎ ARIS الذي خلفکم ٿم رزقكم نم یمینکم ٿم یحییکم هل من‎ Ain 
۲۶ پشرکون (۲4)) سبأ:‎ 

۳۰ سبأ:‎ (FV) أكتر الئاس لا يَعْلَمُونَ‎ OST, ربي يَبْسْط الرّزق لمن یشاء ویقدر‎ ol UB} 

(هو call‏ بریکم aU!‏ ویْتزل AST‏ من السماء رزقا وما بتذگر الا من ینیب (۱۳)) غافر: ۱۳ 

ain‏ الذي جعل لم الارض قراراً وَالسَمَاء بتاء وصور کم فأخن صور کم وَرزقكُم من الطیِبات AES‏ الله BES)‏ فتبا رت 
alll‏ رب العَالمِينَ (514)) غافر: VE‏ 

٠١ الشورى:‎ ))۱٩( وَهُوَ القوي العزیز‎ CLE لطيف بعباده برزق من‎ All 

۲۱ وثفور (۲۱)) الملك:‎ “she رزقه بل لجُوا في‎ ccd هذا الذي يَرْرْفكُم إن‎ Gal} 


قل tlh‏ مالك الملك ثُواتِي المُلك من تناء وتنزغ الملك jaa‏ تناء وئعز من تشاء وثذل من SLRS‏ بِيَدِكَ الحَيْرْ AS)‏ على 
کل شيء قدیر (YT)‏ ولج اللَيْلَ في الئهار وولج النهار في اليل ونخرج الحي من المَيّت وئخرج المیّت من الحي 
وترزق من تشاء بغیر حساب (۲۷)) آل عمران: -YT‏ ۲۷ 


(فاذا BSR ata‏ فاذگروا الله گذکرکم آبَاءَكُمْ أ SRT‏ ذكرا فمن لاس مَن يفول UE‏ آنتا في GEM‏ وَمّا له في الآخِرة 
من خلاق (۲۰۰)) البقرة: ۲۰۰ 


a}‏ كان إقفس أن توت إلا بإذن الله كا مرج من ُرذ كواب الا اوه ملها من رد تواب الآخِرة وه ملها 
وستجزي الشاكرين ))١55(‏ آل عمران: ۵ ۱ 


E‏ ای تا ار ۲ سخا YA HSE OD DA‏ ولام من شتام رق را کان 
عطاء GL)‏ مَحظوراً ( EA‏ الدب Se‏ بر درجات وأکبر تفضییلا (۲۱)) 
الإسراء: ۱۸ 8 


- ومن الأحاديث المعبرة عن تلك المعتقدات: 


روى البخاري: 


ia. - ۵۶‏ آبو Glad)‏ آخبرتا JURA Ces‏ بو الرتاد عن g D‏ عن أبن A‏ رضي ائلة عل أن رول الله 
صلی Ay atte at‏ قال قال الله Se‏ وجل الفق Gal‏ ق عليْك وفال یذ الله ملأى لا تخبضها Asad‏ سحاء اللَيْلَ ted,‏ وقال 


ii‏ 5 ۶و و 


BID)‏ ما آلفق مذ خلق الستماء وَالأرْض فإِنَّهُ al‏ يَغِضْ ما في بده وگان عراشه على المّاء وبیده المیزان یخفض ويرقع 
وللحدیث طرق وألفاظ كثيرة عند البخاري» هذا آحدها. 


وروى مسلم: 


[ 2808 ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة وزهير بن حرب واللفظ لزهير قالا حدثنا يزيد بن هارون أخبرنا همام بن يحيى عن قتادة عن أنس بن مالك قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم إن الله لا 
يظلم مؤمنا حسنة يعطى بها في الدنيا ويجزى بها في الآخرة وأما الكافر فيطعم بحسنات ما عمل بها لله في الدنيا حتى إذا أفضى إلى الآخرة لم تكن له حسنة يجزى بها 

[ 2808 ] حدثنا عاصم بن النضر التيمي حدثنا معتمر قال سمعت أبي حدثنا قتادة عن انس بن مالك أنه حدث عن رسول الله صلى الله عليه وسلم إن الكافر إذا عمل حسنة أطعم بها طعمة من الدنيا 
Lal‏ المؤمن فان الله يدخر له حسناته في الآخرة ويعقبه رزقا في الدنيا على طاعته Yo‏ 

ورواه أحمد بن حنبل 12237 و12264 


۹٩۳ [‏ ] وحدثنا محمد بن رافع حدثنا عبد الرزاق بن همام حدثنا معمر بن راشد عن همام بن منبه أخي وهب بن منبه 
قال هذا ما حدقا ابو هريرة عن رسول il‏ صلى al‏ علیه وسلم فذکر أحادیث منها وقال قال رسول ath‏ صلی اله علیه 
وسلم إن اه قال لي انفق آنفق عليك وقال رسول اله صلی الك عليه وسلم یمین الله ملای لا یغیضها سحاء اليل والنهار 
آرآیتم ما آنفق مذ خلق السماء والارض فانه لم يغض ما في يمينه قال وعرشه على الماء وبیده الأخرى القبض يرفع 
ویخفض 


وروی الامام آحمد بن حنبل: 


LES ۰ 4‏ وكيم Jal LS‏ عن متعيد بن جنر DE‏ أبي GI SE‏ عن أب مُوسى قال 
قال رسول الله صلّی afi, aale afl)‏ لا أ حد آصنبر على cdl‏ يَسْمَعْهُ من الله ay Se‏ إِنَهُ يرك به وهو يرزقهم 


Me URS - ۷‏ لرخمن be‏ سقیان عن الأعْمّش Ge‏ منعد بْن جر DE‏ أبي عند الرخمن DE‏ ابي مُوسَى 

عن اللبي صلی ly le AM‏ قال SLANG‏ على اذى يَسمَْهُ من ea‏ وجل بذخون له EL peil Wy‏ 

GI Mie =‏ حدتنا سفیان عن غمارة بن الفغفاع قال TE‏ زرعة حدتتا صاحب Ú‏ عَنْ se‏ الله بن 

مسعود قال 

es‏ وت نو سم فقال لا يُعْدِي شيء US‏ فقام Cole‏ ففال G‏ سول الله AGH‏ من الجرّب تكون 
بمشغر البعیر أو تيه في الیل العظيمّة فتجرنب كلها فقال رول الله صلی الله له وسکم فما جرب الأول لا عذوی 

وتا Aa‏ وتا سم خلق Ulan EEE‏ ورزقها 


وروی مسلم بن الحجاج في صحیحه: 


YATA [‏ ] حدثنا محمد بن آبي عمر حدثنا سفیان عن سهیل بن آبي صالح عن أبيه عن آبي هريرة قال قالوا يا رسول 
الله هل نری ربنا يوم القيامة قال هل تضارون في روية الشمس في الظهيرة ليست في سحابة قالوا لا قال فهل تضارون 
في رؤية القمر ليلة البدر ليس في سحابة قالوا لا قال فوالذي نفسي بيده لا تضارون في رؤية ربكم الا كما تضارون في 
رؤية أحدهما قال فيلقى العبد فيقول أي فل ألم أكرمك وأسودك وأزوجك وأسخر لك الخيل والإبل وأذرك ترأس وتربع 
فيقول بلى قال فيقول أفظننت أنك ملاقي فيقول لا فيقول فإني أنساك كما نسيتني ثم يلقى الثاني فيقول أي فل ألم أكرمك 
وأسودك وأزوجك وأسخر لك الخيل والإبل وأذرك ترأس وتربع فيقول بلى أي رب فيقول أفظننت أنك ملاقي فيقول لا 
فيقول فإني أنساك كما نسيتني ثم يلقى الثالث فيقول له مثل ذلك فيقول يا رب آمنت بك وبكتابك وبرسلك وصليت 
وصمت وتصدقت ويثنى بخير ما استطاع فيقول ههنا إذا قال ثم يقال له الآن نبعث شاهدنا عليك ويتفكر في نفسه من ذا 
الذي يشهد علي فيختم على فيه ويقال لفخذه ولحمه وعظامه أنطقي فتنطق فخذه ولحمه وعظامه بعمله وذلك ليعذر من 
نفسه وذلك المنافق وذلك الذي يسخط الله عليه 


أسماء الله الحسنى 
ورد تحت عنوان الثلاثين صفة الخاصة The Thirteen Attributes of God tly‏ 


قول الله لموسى حسب النص الهاجادي: "عندما تأثم إسرائيل وتدعوني بالصفات الثلاثة عشر التاليات سأغفر لهم خطاياهم" ثم 
يعدد الرب صفاته لموسى مع شرحها مثل الرحيم والرحمان والقدير والصبور أو طويل الحلم والعطوف والكريم....إلخ 
Rosh ha-Shanah 17b, 4 Ezra 7: 132-139, Tan. B 1: 91, Nispahim 42 (EZ 23), EZ 4: 183, PK 6: 57a, PR 5: 22a,‏ 


16: 79b-80a, and 194a, Tehillim 93: 416, Hashkem 3b, Hasidim 123, Kimha Dabishuna Maimonides' Responsa 
87, compare also Ginzberg: Compte Rendu 23 (R.E.G 67: 137-138) and Sanhedrin 111a 


قارن مع آيات القرآن: 

(وللّه الأمْمَاء LAN‏ فاذخوه بها وَذَرُوا Guall‏ يُلْحِدُونَ في ald‏ سسَيُجْرَوْنَ ما IA‏ يَعْمَلُونَ (۱۸۰/۷) ALAN LALA) ally‏ 
فَادْعُوهُ بها وَدَرُواً Gall‏ يُلْحِدُونَ في آسنمانه سَيُجْرَوْنَ Le‏ كَانُواً يَعْمَلُونَ (۱۸۱/۷)) الأعراف: ۱۸۱-۱۸۰ 

Ja}‏ اذغوا له أو اذْعُوأ الرَحْمَنَ I cla) A 1635 Le UF‏ ولا تَجْهز بصلانك Vy‏ تخافت بها وَابْتَْ بَيْنَ IS‏ سبیلا 
(۱۱۰/۱۷) ) الاسراء: ١١‏ 

ونجد في كتب السنن الأربعة المتأخرة في زمن الكتابة تحديد اننمأ الله بتسعن وتسعین اشفا حصراً رغم آن هذا غير صحیح 


فيمكن إيجاد أسماء في القرآن والأحاديث غير تلك التي حددها مخترعو هذا الحديث الذي يمثل تقليد إسلامي متأخر غير 
مبكر (ان لله تسعة وتسعون اسماً من أحصاها دخل الجنة) 


موسى وقورح(قارون) 


لمرشد إلى الإلحاد وابن المقفع 


كتب مرشد إلى الإلحاد: 


Of}‏ قارون گان من قوم موسی قبعی علیهم T‏ من الكلوز ما إن iaia‏ تِحَهُ stil‏ ¢ بالعصبة أولِي الفْوَّة إذ قال له قَوْمهُ لا 
7 مو يي بور ات راو الا یی بو oe‏ لاك 
و ی ای فا او Se‏ وتيئة على ڪلم جنوي ول abs‏ أن الله قذ أهلك 

قال الذین یرون E BGAN‏ ا قارون )45 لڎو ba‏ عَظِيمٍ (V4)‏ وقال الذين as, all a‏ وب 
الله ud‏ لمن آمن وعمل صالِحا ولا یلقاها الا الي aa‏ فخسفتا به وَبدَارهٍ الأرْض فما گان AD‏ من فة يتنصرُوتة 
من دون alll‏ وَمَا گان من المنتصيرين (۸۱) و آصنبح الذين تمتوا Alle‏ بالامْس یفولون ail GE‏ یط الرّزق لِمَن یشاء 
من عباده ary‏ لؤلا أن مَن الله عَلَيْنَا لخسف بنَا وَيْكَأئة لا يقلح الكَافِرُونَ (AY)‏ تلك SAY) SIAM‏ تجعلها للذین لا 
پریذون Mole‏ في الأرأض ولا فساداً وَالعَاقِبَةٌ لِلمُتَقِيينَ (۸۳) ) القصص: ۸۲-۷۲ 


إننا حين ننظر ونبحث عن شخصية بتلك الملامح وهذا الاسم وتلك القصة لا نجد في التوراة سوى مسألة ابتلاع الأرض 
لقورحء فمن أين جاء محمد بقصته عن قارون» التي لا توجد تفاصيلها في قصة التوراة عن تمرده ومقاومته ضد 
موسی كما سنورد نص التوراة كذلك: 


IG’)‏ فورح بْنْ یصنهار بن قهات بن لاوي» وداتان وأبيرامُ ابتا الاب وأون بْنْ فالت» + on sf‏ یِفاومُون 
مُوسى ae‏ أئاس من بَنِي اسرائیل» iia‏ وخمسین pling’)‏ الجَمَاعة مَدْعُْوينَ للاجیماع ذوي امثم. 'فَاجِتَمَعُوا على مُوسی 
وهارون وقالوا لهما: «کفاکما! إن كل الجماعة باسرها مقدسة وفي وسطها الرّب. فما بالکما ترتفعان على جماعة 
الرب؟». 
فلمًا ستمع مومتی سقط على وجهه. ثم کلم فورح وجمیع قوامه قائلا: «غذا ین ابا مَنْ A A‏ ومن اقا حى 
يقرب ad)‏ فالذي بختاره 405 aul)‏ "افعلوا هذا: خذوا BEI‏ مجامر. فورح US's‏ جماعته. "واجعلوا فیها ثارَاء وضئوا 
ها بخورا آمام الب غذا. فالرجل الذي بختاره COM‏ هو المفشن. فاكم G‏ بَنِي لاوي!». "وقال مُوسَى TO‏ 
»ا شترا ي نی لاوي . اقلیل علیکم أن Jali al‏ ام من جَمَاعَة Sst‏ بسح له لگي a ۲ re | fas‏ 
۰ ۱۱ با غ 
Wea EAE MA fay eee aa ALATA‏ ي رمل مرم دغر ان ایر ی ای 
فقالا: Y‏ کا '"أقَلِيلٌ AY‏ آصعدتتا من أرْض تفیض لبَنَا و عسلا لثمیتتا في AY al‏ حتی ترس عَلَيْنَا تروسا؟ * 'كَذلِكَ 
al‏ تأت بتا إلى أرض تفیض لَبَنَا وَعَسَلاء ولا أَعْطِيْتَنَا تصييب حفول وگروم. هل تقلع أَعَيْنَ هوّلاء القوم؟ لا نَصْعَدُ!». 


" قاغتاظ مُوسی a Éa‏ «لا تلتفت إلى تقدمتهما. حمارا واحذا al‏ آخذ SH 0 «pate‏ إلى أحَدٍ agate‏ 
" وقال موسی لفورح: «كن أذ نت lal diua US,‏ الرّب» cel‏ لت وَهُمْ وهارون غَدَاء ""وخذوا US‏ واحد مجمرتف 
واجعلوا فیها بَحُوراء وَقَدّمُوا أَمَامَ الرّبٌ US‏ واحد مِجْمَرتَهُ. (file‏ وَحَسيِينَ مجمرة. ونت توك و ذا داح مک 
"فأخذوا US‏ وَاحِدٍ مِجْمَرتهُ وجعلوا فیها OG‏ وَوَضَعُوا عَلَيْهَا بخورا» ووقفوا لدى باب حَيْمَة الاجتَمَاع مَع مُوسَى 
وهارون. " وجمَع علیهما فورح US‏ الجَمَاعَة إلى باب AS‏ الاجْتِمَاع؛ فتراءی مَجْدُ الرّب USS‏ الجَمَاعَة. 

"وم الرّبٌ مُوسی وَهَارُون SL‏ 


Yoy 


'"«افترزًا من ان هذه الجماعة فالي أفنيهم في لحظت». AET‏ على وجهنیما وقالا: Gey‏ إلة أرواح جميع 
«cll‏ هل يُخطئ UD‏ واحذ Lau‏ على US‏ الجَمَاعَة؟» " فکلم الربْ مُوسَى فایْلا: * «کلّم الجمَاعة قايْلاً: gala!‏ | من 
حوالي مَسنگن فورح وداتان وأبيرام». 

" ققام (hu ge‏ وذهب إلى داتان وأبيرام» وذهب وراءه شیوخ اسرائیل. aise"‏ الجَمَاعَة قایْلا: «اختزلوا Ge‏ خیام 
هولاء eal‏ الْبْعَاقِهِ ولا تمسوا شيا Vos‏ لهم LK sa‏ بجمیع خطایَاهم». ۲ فطلعوا من حوالي مسگن فورح وتان 

g A Apmp‏ داتان وأییرام ووققا في باب خیمتیهما مع , نسائهما وبنيهما وأطفالهما. "فقال مُوسّى: «بهذا تَعَلمُونَ أن 

الب قد | لاغمل OE‏ هذه الاغمال» وائها لست من تفبي. ''إن مات هو لام کموت کل السان؛ aT‏ مصبييّة 
US‏ إنسانء فليس SN‏ أرسلني. ' 'ولكِن إن ابْتدَعَ DOI‏ بذعة وفتحت الأرأض فاها وابَلعثْهُمْ cael Le US's‏ فهبطوا 
clas‏ إلى الهَاويّة» تَعْلمُونَ GF‏ هؤلاء القوم قد ازدروا بالرب». 

''فلمًا فرغ من K‏ یل هذا الگلام» الشعّت الارض الَتِي تحتهم. ۲ وفتحت الارض فاها وابتلعثهُم pei sits‏ وگل من 
گان فورح مع US‏ الأموال» " فتزلوا هم US;‏ ما گان = etal‏ إلى الهاوية وَانطبَقت agile‏ الارض. فباذوا من O‏ 
الجَمَاعَة. "وگل إسرائيل الذين حولهم هربوا من صویّهم» aay‏ تالو ابول GM)‏ اا رد تا من علد 
الرّب وأكلت المتتین و الخمیین رجلا الذين قروا البخور . 


ثم گلم CON‏ مُوستی قائلا: ۲ «فل لالعازار بْن هارون الگاهن أن برفع المجامر من «yall‏ واذر SN‏ هناك 
Ge‏ فذ تفن و ی ae‏ د ی a‏ 
اه لاتم al OSS‏ ار لكي لا يقثرب X‏ هشه هَارُونَ DA AA‏ أَمَامَ الب فیکون 
مثل فورح وجماعیّه. AUIS LS‏ الرّب عن ید مُوسى. 

فتَدمّرَ US‏ جَمَاعَة بَنِي Us ul‏ في العَدٍ على موسی و هارون قَائِلِين: «أثثمَا قذ فتلشما شعب الرب». UET‏ اجتَمَعت 
Ae baal!‏ على مُوسی وهارون الصرفا إلى Aad‏ الاجْتِمَاع وَإذا هي قذ غطنها sel iy Gaull‏ مَجذ الرلب. "*فجاء 
مُوسَى وهارون إلى قذام Lg‏ الاجیماع كلم الرّبٌ مُوسی قائلاً: "*«اطلعا من وسّط هذه الجمَاعة Ha‏ أفنيهم 
بلحظت». فخرا على وجهیهما. ١‏ قم قال موسی لهارون: eM aT‏ 
واذهب يها مسرغا إلى الجماعَة وت OY cage‏ السخط قذ خرج من قبل الرآب. قد ابْتدأ الوبأ». '“فأخذ هارون كما قال 
مُوسّىء ورگض إلى وسط الجَمَاعةء وإذا الوباً قد TSG‏ في الشعب. qa‏ البخور وگ عن الشعب. ووقف chs‏ 
الموتی والاحیاء فامتنع الوبا. ن ال مثو ا باله با اربحة عشر aN‏ قا وسبْع مِئَةء عدا الذین مَانُوا بسبب فورح. ‏ ثم 
رجع هارون إلى مُوسى إلى باب خَيْمَةٍ الاجیماع والوباً قد (AE‏ العدد۱۹ 


- وأما القصة حسب أسطورة الهاجادق فقريبة بتفاصیلها الخرافية من قصة قارون(قورح) القر آنية: 


ترجمة مرشد إلى الالحاد لجزء من قصة قورح الهاجادية» من موضوع (تمرد قورح) THE REBELLION OF KORAH‏ 


لم يكن الکنعانیون هم الوحیدون الذين لم یستمتعوا بثروتهم ومالهم» OY‏ مصيرا مماثلاً قدر لقورح. لقد كان مین خزانة 
فر عون وامتلك J) iS‏ ضخمة faa‏ بحیث استخدم ثلاثمئة بغل آبیض لحمل مفاتیح کنوزه» لکن "لا یفتخر الغني بغناه" 
[ارمیا :٩‏ ۲۳ _المترجم]» OY‏ قورح من خلال إثمه خسر الائنین حياته وملکیته. لقد آحرز قورح تملك ترواته بهذه 
الطريقة: عندما جمع يوسف _أثناء السنوات العجاف_ من بیع الحبوب کنوز عظیمة» نصب ثلاث بنایات عظیمات» 
طولها وعرضها وارتفاعها مئة ذراع» وسلمهن إلى فرعون, اکتشف قروح إحدى هذه الخزانات الثلاثة. وبسببها كان 
غناه الذي جعله مغرورآ وأدى تکبره إلى سقوطد. 


يحكي النص أن قورح اعترض على تعيين أحدٍ غيره رئيسا للقهائیین (القهاتیین في الترجمة العربیة) من سبط لاوي؛ 
لأنه كان يرى أنه Gal‏ من آلیصافان الذي تم تعيينه (آلیصافان بن عزيئيل بن قهات بن لاوي » والرئیس لعشيرة 


Wealth of Korah in Haggadah Sanhedrin 110b, and in Yerushalmi Sanh. 10: 27d, Pesahim 119a, Josephus: Antiquities 4: 2/ 2, and 4, Tan. B 4: 
160, Tan. Mottot 5, BHM 2: 108, Targum Yerushalmi on Num. 16: 19, Mishle 11: 70, PRE 50, Gorion46, Numbers R. 18: 13, 22: 7, Aggadat 
Esther 56, Likkutim 1: 22b-23a 


القهاتیین عد ۳: ۳۰ ١٠أخ‏ ۰۸:۱۵ ۲ أخ ۲۹: ۱۳ دانرة المعارف الكتابية_المترجم) GYN‏ جد أليفازان كان الأصغر 
من آبناء قهاث» في حين كان جده هو الابن الثاني له لذلك قرر مقاومة موسی والتمرد علیه.... إلخ. 


ثم في سياق باقي الرواية بفعل الدسانس إليه حقد على ملك موسی وکهنوت هارون. ثم صار يسأل موسی في التوراة 
أسئلة ماكرة فیها تلاعب لغوي أو صعوبة إجابة کمسائل آهداب الثياب الأرجوانية وتعلیق کلام التوراة على باب البیت 
وسوال فقهي صعب محرج عن تحدید الابرص..الخ 


ثم حسب الأسطورة (يتمادى أكثر) فتنسب له القصة (تجدیفاً) على التوراة» هو من أروع ما قرأت من نقد رائع ولاذع 
ومتمیز للتوراة 


فیتکلم ضاربا Sia‏ عن تنفيذ امرأة آرملة لها بنتان كانت تسكن بجواره ولها حقل تزرعه لشريعة التوراة» وتعالیمها 
القاسية» وهم بالکاد لدیهم من العاند ما يقيم رمق حیواتهن ویحفظ آرواحهن في أجسادهن» فلما آرادت المرأة حرث 
الحقل» برز موسی» وقال: "لا تحرثي بثور وحمار سوية." ثم لما بدأت في بذر البذورء قال موسی: "لا تبذري ببذور 
من آنواع مختلفة» ثم لما نبتت الثمار الأوليات في حقل الأرملة المسكينة» ولما cla‏ وقت الحصاد» برز موسی وأمرها: 
"لا تحصدي زوایا الحقل» لترکها للفقراء." وبعدما عملت کل ما آمر به موسی» وکانت على وشك أخذ الحبوب برز 
وقال: "اعطني الرفيعة» العغشرين الأول والثاني للکاهن ثم لما وجدت العملية بعد حسم كل الفرائض لن تجعلهم یحیین؛ 
باعت الحقل» وبالعائد افترت خرافاء على أمل أن تستفید بالصوف وبصغار الخراف» لکنها مع ذلك كانت مخطئة لأنه 
عندما وَلِدَ بکور الخراف برز هارون وطلبهم لان البکر یعود إلى الکاهن» وکان لها تجربة مماثلة مع الصوف. في وقت 
القص برز لها هارون وطلب اول صوف الخراف» ولکنه لم یکتف بهذاء بل برز لها ثانية لاحقا وطلب خروفا من کل 
عشرة الذي ثانية» طبةا للشريعة» كان له حق المطالبة به» فکان هذا أكثر مما تحتمل المرأة الصبورة فذبحت الخراف» 
بفرض أنها ستصير آمنة الآن؛ في حیازنها لكل اللحم» فبرز هارون» مستنداً في مطالبته على التور اف وطلب الصدر 
والساق والشحوم فتقول المرأة: "حتی ذبح الخراف لم ينقذني منت دغ اللحم لیکون La Se‏ لخيمة الاجتماع." فیقول 
هارون: "كل شيء في إسرائيل كرس لي» سیکون الكل لي." ثم یغادر آخذاً معه لحوم الخراف تاركا الأرملة وبنتیها 
يبكين بمرارة» قال قورح: "ذانك الرجلان» موسی وهارون» اللذان یمرران تصرفایّهم القاسية کقوانین الهية " 


بأمثال وكلام كهذا كان قورح ينتقد التوراة ويقاوم موسى وهارون E‏ إلخ 


(قصة إلحادية رائعة وكوميديا هزلية واقعية من الشريعة اليهوديةء استمتعت بها حقا وكأن من كتبها هو ملحد ناقد 
cig phe‏ وخصوصا Ul‏ نلاحظ عدم الرد عليها في القصة!_المترجم) 


تقول القصة الهاجادية بالإضافة إلى الاتهامات المألوفة في التوراة ضد موسى وهارون» (واتهموه بالدعوة إلى حياة لا 
أخلاقية لدرجة أنهم حدّروا Gdn Ob agile sj‏ بعيدات عنه.) بل وتمادوا وحاولوا رجمه لولا أن حماه الله...إلخ القصة 
تأتي نهاية الق لقصة هكذاء نترجم منها فقرة: 


بصرف النظر عن أتباع قروح. الذين ابتلعتهم الأرضء المئتين والخمسين الذين قدّموا البخور مع هارون فلاقوا 
حتوفهم بنار سماوية نزلت عليهم وأحرقتهم» لكن الذي لاقى أفظع أشكال الموت كان قورح. هالكا بتقدیمه البخور 
تدحرج في شکل كرة نار إلى الهوة في الأرضء واختفی. لقد كان هناك سببٌ لهذا العقاب المضاعف لقورح. فلو كان 
قد أخذ عقابه بالحرق فقط لكان الذين ابتلعتهم الأرض ولم يروا قروح يعاق بهذا العقاب» اشتكوا من عدم عدالة الله 
قائلين: "لقد كان قورح هو من أغرقنا في الهلاك[-أوردنا العذاب]» ورغم ذلك هو هرب Ade‏ لقد ابتلعته الأرض دون 
ملاقاة الموت بالنار." 


ثم لكن الذين قد أهلكتهم LM!‏ سیشتکون من عدم عدالة الله التي سمحت لمسبّب هلاکهم للمضي غير معاقب. 


Korah mocks at the Torah: Tehillim 1:14, Midrash Aggada on Num. 7: 19, Manzur 7-8, also a short version of this legend lacking the humor of 
the longer one is found in Likkutim 1: 23a-23b, BHM 4: 107-108, Hibbur ۷2 .و2‎ No. 6, Neweh Shalom 56, compare Gospel of Matthew 23: 14 


Abuses against Moses: Mo'ed Katan 18b, Tan. B 4: 92, Tan. Korah 10, Targum Yerushalmi on Numbers 16: 4, Numbers R. 18: 20, Tehillim 
106: 455 


They tried to stone Moses: Numbers Rabbah 18: 4, compare Josephus: Antiquities 4: 3 


الآن» كل من الذين ماتوا بالنار والذين ماتوا بابتلاع ارض» رأوا قائدهم يشارك في عقوبتهم. 


هذه الميتة الفظیعة_رغم ذلك _ لم تکف للتكفير عن ذنوب قورح وصحبه. GY‏ عقابهم يستمرّ في الجحيم. إنهم يعذبون 
galt}‏ | عنده. من يضع أذنّه في ذلك اليوم على الأرض على ذلك الموضع يسمع الصراخ: "موسى صادق. والتوراة 
صادقةء لكننا الكاذبون." — 


أحد العرب أرى الربي bar bar Hana‏ الموضع ووضع åå pua‏ مبتلة عليه فجفت» ووضع أذنه فحكى أنه سمع ذلك 


KE iG a الق الا ناه بالنوسوغة‎ sien 


(Pes. 119a; Sanh. 110a, Num. R. xxii. 7; comp. Ex. R. li. 1, Num. R. xviii. 1; Tan., Korah, 3, (Num. R. xviii. 2; Tan. 
Lc, Midr. Agadah to Num. xvi. 8; Yalk., Num. 750; comp. Num. R. /.c.; Tan. نی‎ Sanh. 110a, Num. R. xviii. 2-3; 
Tan., Korah, 4-6, Yer. Sanh. x. 1; Num. R. lc, (Num. R. lc. 14; Tan., Korah, 23, Gen. R. xcviii. 3 و‎ Ab. R. N. 
xxxvi.; Num. R. xviii. 11; comp. Sanh. 109b, B. B. 74a; comp. Tan., ed. Buber, Korah, Supplement) 


كتب ابن المقفع 


أحاول في هذا الموضوع أن أحدد من هو قارون الشخص الغني المعاصر لموسى والذي خسف الله به الأرض» وذلك 
على ضوء قصص الهاجادة» الواردة في GUS‏ لويس جينزبرج (أساطير الیهود)» حيث لم أجد في الكتاب المقدس 
اليهودي بأسفاره ما يكفي للتعرف على شخصية قارون من بين الشخصيات المعاصرة لموسى بشكل مؤكد بالرغم من 
أن مؤلف كتاب( قصص الانبياء) عبد الوهاب النجار اقترح مسبقا الشخصية التوراتية المقابلة لقارون هي قور. إلا 
أن كل ما ذكرته التوراة عن هذه الشخصية في ما يقابل القصة القرآنية أن الله خسف بها الأرض 


نترجم هنا الفقرة الأولى من موضوع (تمرّد قورح) من الفصل (موسى/ الجزء الخامس ( من کتاب (أساطير اليهود) 
الكنعانيون لم يكونوا الوحيدين الذين لم يستمتعوا بثروتهم ومالهم»لان مصيراً مشابهاً كان قد قذر لفورح. فقد كان 
خازنا لأموال فرعونء وکان يمتلك ثروة هائلة لدرجة أنه وظف ثلاثمائة بغل أبيض ليحملوا مفاتيح كنوزه or‏ 


بقية القصة تتكلم عن كيف أن قورح كان يكيد لموسى ويرغب في سلب زعامته وذلك خلال رحلة بني إسرائيل إلى 
أرض المیعاد» ثم إن موضوع (قورح ومخيمه يعاقبون) يتكلم عن كيف أن الله عاقب قورح بأن ابتلعته الأرض» 
نترجم ما ورد في هذا: 


من غير علاقة لأتباع قورح هؤلاء والذين ابتلعوا من قبل الارض.فان المئة وخمسين رجلا من الذي قدموا البخور 
مع هارون لقوا حتفهم بالنار السماوية التي نزلت من السماء على قرابينهم فالتهمتهم .ولكن الذي لاقى أشنع ميتة كان 
قورح . الذي التهمته النار عند تقديمه القربان» ثم تدحرج في شكل كرة نارية إلى فتحة في الأرض واختفى 0 


وأنا اقترح أن قارون الوارد اسمه في القرآن هو قورح الذي وردت قصته في التوراة وأؤيد ما ذهب إليه عبد 
الوهاب النجار في كتابه (قصص الأنبياء) 

ولكن التلمود أضاف أنه كان شخص) ثريا Gus fas‏ تقول القصص التلمودية وكما ورد في موضوع (الثروة التي 
تجلب الخراب)» تقول أنه كان هنالك رجلان هما الأغنى بين البشر: قورح بين اليهود وهامان بين غيرهم. (Num. R.‏ 


Eschatology about the afterlife in haggadot of Korah: Baba barta 7a, Sanhedrin 1100-1106, Tan. B 4: 93-94, Numbers R. 18: 13, 18: 19, 
Targum Yerushalmi on Num. 16: 34, Shemuel 5: 61-62, Mishnah Sanhedrin 10: 3, Tosefta 13: 89, Babli 109b, Yerushalmi 10: 29c, 
Alphabet of R. Akiba 16-17, Likkutim 1: 23b-24a, BHM 4: 108, Neweh Shalom 55-56 


xxii. 7: comp. Ex. R. li. 1)‏ كمأ أن الهاجادة استخدمت تعبير المفاتيح التي تحتاج الكثير من الحمالين لرفعها (ثلاثمائة 
بغل لحمل مفاتيح كنوزه)» بنفس الطريقة التي عبر فيها القرآن عن كبر حجم ثروة قارون» وبهذا التعبير يكون قارون 
هو قورح بما لا يقبل الشك وأقترح أيضا أن محمد سمع القصة شفویاً من شخص يهودي كما في ila‏ معظم قصصه 
ول يستطع أن يفرق ما بين القصة التوراتية والتفاصيل الهاجاديةء كما أن قارون في القرآن قد خسفت به الأرض» وهذا 
ما يؤكده التوراة والتلمود عن نهاية قورح Lal‏ قوله في القرآن أوتيته على ale‏ عندي فلعله من قصة اكتشافه للكنز 
المخبوء. 


إن الاروق كان من قره توبس can‏ نديد و واه دن ASi‏ ما إن STs‏ المع بالعسايه أولى القوة إذ قال له Ae‏ 
لا تفرَح إن alll‏ لا Gass‏ الفرحین Vere‏ او لطر ویس Cyl,‏ كما اخسن 

له al)‏ ولا aS‏ الفساد في الارض ار AD‏ لا Land‏ المشیدین (VV)‏ قال Las)‏ أوتِيئهُ على ale‏ عندي abe all‏ أن af)‏ قذ 
اقا وخ DA‏ من افزون من کر Ree Oe‏ وأكثر نما ولا سال عبن تنوم te‏ فاك ور 
و تیه من نش سا دل إلا ان ( )فش هار ار ف کان هموا 
فة ینصروَه من دون الله Gg‏ گان من المُنتصيرينَ (AY)‏ وأصنبح الذين تمتوا مَكَانَهُ بالامس يقولون GE‏ الله یبسط 
اررق من یشاء من عباده ویقیر لولا أن من الله عَليْنَا Gy CLAS‏ وَيْكأنَهُ لا بثیح الگافرون) القصص: ۸۱-۷5 


هذا التعبیر عن مفاتیح کنوزه موجود في التلمود آیضاء أيضا التوراة لم تذکر أنه غني »إذن لقد اعتمد محمد على 
مصادر يهودية هاجادية بما یتعلق بقصة موسی وأصحابه» طبعا الحكاية ساذجة و فیها مشكلة ...إذ كيف يتنقل 
قارون في البوادي في سیناء وصحاری مصر وفلسطین بکنوزه الهائلة ...لا اعتقد أن خزانة فورت نوكس في امیرکا 
(تحتوي الخزین الفدرالي) تمتلك مفاتیح بهذا الکم ....علی أي حال هذه اضافة إلى سلسلة اقتباسات محمد من 
الهاجادوت. 


لقد قرأت كتاب بدانع الز هو رآن تفسير الاية (تنوء به العصبة آولي القوّة )... انه كانت المفاتیح تحتاج الى عشرات 
cia‏ ی .هذا يطابق الوصف في الأسطورة اليهودية ووصلت حمولة مفاتيح ثروته إلى ترجه ان ۰ بغلاً كانت 
قارون ۷7 ol‏ ركبتيه فاستغاث بموسى فقال له موسى ألم تتعظ من قصة فر عون ثم طلب من الأرض”' آن تكمل 
ابتلاعه فابتلعته وانتهی. 


الآن عرفنا من أين جاءت فكرة محمد عن أن آعدی أعداء الیهود هم فرعون وهامان وقارون, الأولان اشترکا في 
کونهما حاولا إبادة الیهود وقارون حاول منازعة موسی وهارون وسائر اللاویین والكهنة سلطتهم الدينية» هؤلاء 
اشترکوا أيضا في غناهم الفاحش» يعتبر التلمود هامان(صاحب قصة أستير) آغنی شخص غير يهودي في التاریخ كما 
أن قورح هو آغنی بهودي. 


*ملاحظات على ما اقتبسه محمد من القصة ووضعه في نصوص دینه الاسلام: 


- أولا: نلاحظ أن محمدا أخذ قصة الملك نمرود مع إبراهيم حين خرج بکل آبهته وزینته وزخرفه وجاهه حسب 
الأسطورة الهاجادية» وأعطاها لقورح. 


- كذلك أعطى محمد لقورح (قارون) ملامح هاجادية» وتجاهل الملامح التوراتية» وكأنه يتقصد وعظ متكبري أغنياء 
مضر من قريش وثقيف. 


كه" 


Fre 


yoy 


T E‏ تست او ای وی و او دحوم ی سس میم و 
G‏ بذت أبي سلمّة قال فلت لها أ رأيْت Coil)‏ صلّى af)‏ علیّه وسلّم آگان من مُضنر قالت فممّن گان إلا من مُضّر من 
بَنِي ail‏ بن AGUS‏ 


- ثانيا: النص الهاجادى أو ما يشابهه من ذ هاجادية أ لمحمد بفكر ة أن الله يضاعف عذاب الجحد 
2 ي او ما يسابهه من نصوص به اوحى > ن الله ب : 
المضلين للناس أكثر من الضالين فحسب: 


[قَوَقاهُ tts A‏ ما مَكَرُوا وحاق بال فِرْعَوْنَ سوء العذاب )£0( SUM‏ يُعْرَضُونَ عَلَيْهَا غذوا Gate's‏ ویوم تفوم Ae all‏ 
أذخلوا آل فِرْعَوْنَ SAI‏ العذاب (EY‏ وإِذ يَتَحَاجُونَ في SUN‏ فیقول الضنعقاء GAM‏ اسْتكْبَروا إِنَا US‏ لکم تبعا فهل أنثم eck‏ 
مُعْنُونَ À‏ كا taea‏ من GEY) J‏ قال لذن ORT‏ إن لکد حكم بين Si‏ )£4( وقال الذين في الشار 
)4558 جهتّم اذغوا Ue Cas BEY)‏ يَوْما من العذاب (51) قالوا آو لح ك تأنیکم رسلکم بالبیتات قالوا بلی قالوا فاذغوا 
وتا دُعَاءُ الكافرين إل في ضتلال (0۰) إلا LHL, "Lal‏ والذينَ آملوا في GAN ALAM‏ ویو بقوم الأثهاة (۵۱) بو لا 
بنفع الظالمین معذرنهم ولهم AN‏ ولهم سوء الدّار (5۲)) غافر: ۵۲-2۵ 


Lay یکوئوا مُعْجِزِينَ في الارزض‎ al وَهُمْ بالاخرة هُمْ گافرژون )19( وليك‎ Cage Lgl ghd متبيل الله‎ Ge Gy ghey Guill} 
call أوليِك‎ ) ٠ TT TC حا ا‎ 
آطفتا سادتتا وَكْبَرَاءَنَا‎ US) LA آطعتا اله وأطغتا الرّسول (17) وقالوا‎ LD یوم ثقلب وُجُوَهْهُمْ في الثار يَفُولُونَ‎ 
578-55 الحزاب:‎ ))1۸( [nS Gad آنهم ضیعفیّن من العذاب والعنهم‎ LED (VV) فأضلوتا السبیل‎ 

(قال اذخلوا في pal‏ قذ خلت من قَبْلِكُمْ من الجن والانس في النار LAE‏ دخلت Lf‏ لعتت آختها حتی إذا اداركوا فیها 
جمیعا قالت أ اه تشر ناهد رت هو لاء آضلوتا Ail’‏ عذابا ضیعفا من الئار قال GSTs Cae USI‏ لا تَعْلمُونَ (YA)‏ 
وقالت ay of‏ لأخْرَاهُمْ Lad‏ گان AKI‏ عَلَيْنَا من فضنل فذوفوا العذاب Lay‏ کنثم تبون (۳۹)) الأعراف: ۳۹-۳۸ 


(وقال الّذین کفروا LD‏ آرئا الَذيْن USL)‏ من الجن والائس Lage‏ تخت آقدامتا لیکونتا من الأسفلین (۲۹)) فصلت: 
۲۹ 


- ثالثا: ذكرت القصة عذاب القبر» وهو مذكور في عدة نصوص يهودية هاجادية» ومن تلكم النصوص الهاجادية خلال 


محاورات محمد وصحبه مع اليهود أضاف تلك العقيدة إلى دینه» راجع بحثي الآخر عن عذاب البرزخ واقتباس محمد 
لتلك الفكرة العقيدة من اليهودية الهاجادية. 


روى البخاري في صحیحه: 
۰ - حَدَتَنَا بثثر بن مُحَمَّدٍ alll Se UI‏ اخبرتا Gal gi‏ عن الزفري Of Ale AT‏ ابْنَ عْمَرَ حَدَتَهُ أن الثيي صلّی 


الل عليه وسلم قال بیتما UR‏ یج زاره من الخيّلاء يف به فهو UST‏ في الأرْض إلى یوم القيامَة تَبِعَةُ Se‏ 
الرحمن oh‏ خالد De‏ الزفري 


Yon 


٩۹‏ - حدتتا آدم حَدتتا شعْبه حَدَتَنَا مُحَمَّدُ بن زیاد قال سمعت آبا هْرَيْرةَ یفول قال النَّبِيُ صلّی الله علیه وسلّم أو 
لواو اودري جا ود مويو OT‏ ررم رس و اواك بع لي 


G - ۰‏ سعیذ بن عفیر قال حَدَتَنِي ET‏ قال Ste (SS‏ الرحمن بن خَالِدٍ عن ابن شیهاب عن سالم بن alll she‏ آن 
آباه حَدَتَهُ GF‏ رسول alll‏ صلّی aie afl)‏ وسلم قال بَيْنَا رَجْلٌ یج ازاره إذ خسف به فهو OER‏ في الأرْض إلى یوم 
aail‏ ٿابَعَۀ وئس عن الزهري ولم برفعة Git‏ عن الزّفري حَدَنَنِي alll Se‏ ن مُحَمّدٍ LESS‏ وفب بْنْ جرير آخبرتا 
اب عن حل جرير إن رتو كن كلظ مح ملم ان pO cee E ee‏ سمع اللي 


- خامسا: هذه القصة توضح لنا ما قصده القرآن بحديثه عن من آذوا موسى فبرأه الله مما قالوا وكان عنده وجيها: 
Oath ATG)‏ آمئوا لا تکوئوا کالذین آذوا مُوسَى فبرّه ae AM‏ قالوا وَكانَ alll She‏ وجیها (55)) الأحزاب: 14 


ولا شك أن محمدا قصد النسخة الهاجادية من القصة في حديثه عن أذية موسى وسبابهم له. لا شلك أن البحث في هذه 
المسألة ليس مقامه هنا لطول هذا البحث» وسنجعله ia‏ من مباحثنا القادمة ضمن الدراسة الشاملة لنصوص الإسلام 
عن جز ء مخصص لمسألة اقتباسات محمد المکشوفة من GUS‏ الیهود وکتاب العهد الجدید» لأن تلك المسألة معقدةه 
وأحداث ایذاء موسی التي نحاول العتور على واحدة منها هي ما يقصده محمد» صعب بل مستحیل» لکثرتهن وتعددهن 
وتوافقهن کلهن مع AN‏ ویقول محمد: 


روی البخاري: 


۰ - حدثنا عثمان بن آبي شيبة: حدثنا جریر» عن منصورء عن آبي وائل» عن عبد الله رضي الله عنه Jü‏ 

لما كان یوم حنین» آثر النبي صلی الله عليه وسلم آناسا في القسمةء فأعطى الأقرع بن حابس مائة من الابل» وأعطی 
عبينة مثل ذلك» وأعطى آناسا من آشراف العرب. فآثرهم یومنذ في القسمة» قال رجل: والله ان هذه القسمة ما عدل 
فيهاء وما أريد بها وجه الله. فقلت: والله لأخبرن النبي صلی الله عليه وسلم. فأتيته فأخبرته» فقال: (فمن یعدل إذا لم یعدل 


نا - حدثنا أبو الوليد: حدثنا شعبة» عن الأعمش قال: سمعت أبا وائل قال: سمعت عبد الله رضي الله عنه قال: 
قسم النبي صلى الله عليه وسلم قسماء فقال رجل: إن هذه لقسمة ما أريد بها وجه الله» فأتيت النبي صلى الله عليه وسلم 
فأخبرته» فغضب حتی رأيت الغضب في وجهه ثم قال: يرحم الله موسىء قد أوذي بأكثر من هذا فصبر). 


۰ - حدثنا قبيضة: حدثنا سفيان» عن الأعمشء عن أبى وائل» عن عبد الله قال: لما قسم الند الله عليه 
بان» عن ار عمسء» عن ابي و عن قسم یه و 
اسه مين درول من Sa‏ با را یا وجه ال ارت تيت النبي صلى الله عليه وسلم فأخبرته» فتغير وجهه ثم 


۲ - حدثنا قتيبة بن سعيد: حدثنا جرير» عن منصورء عن أبي وائل» عن عبد الله رضي الله عنه قال: لما كان يوم 
حنين آثر النبي صلى الله عليه وسلم ناساء أعطى الأقرع مائة من الإبل» وأعطى عيينة مثل ذلك» وأعطى ناساء فقال 
رجل: ما أريد بهذه القسمة وجه الله» فقلت: لأخبرن النبي صلى الله عليه وسلم» قال: (رحم الله موسىء قد أوذي بأكثر 


yog 


ضرب موسى لملاك الموت 


كتب الباحث مرشد إلى الإلحاد 


Beg ae‏ ۹ - حَدَتَنَا مَحْمُودٌ حدتنا he‏ الرّزّاق آخبرتا “yaks‏ عن ابن طاوس عن أبيه عن آيي 
ok‏ رضيي الله عنة Ade‏ قال آرمیل مَلكُ المَوات إلى مُوسی عَلَيْهِمَا الستلام فلمّا جَاءَهُ AS Le‏ فرجع إلى AY)‏ فقال آرسلتني 
إلى عبد U‏ تیه اس فرة الله عازه ةوقال ارجع فل له وضع يذه على من كور قلة يكل ما خطنا به يذه يكل 
شعرةٍ As‏ قال أي رب نم مَادَا قال ثم الموّت قال فالان فسأل اللّه أن يُدْنِيَهُ من الأرْض المَفدسَة رَمْيّة بحجر قال قال 
رول الله صلی له ale‏ وستم فلوا كلت AR USS‏ بره إلى جانب الطریق Se‏ الكثيب الاضتر 


وروی مسلم: [ ۲۳۷۲ ] حدثنا محمد بن رافع حدثنا عبد الرزاق حدثنا معمر عن همام بن منبه قال هذا ما حدتنا آبو 
هريرة عن رسول الله صلی الله عليه وسلم فذکر آحادیث منها وقال رسول الله صلی الله عليه وسلم جاء ملك الموت إلى 
موسی عليه السلام فقال له أجب ربك قال فلطم موسی عليه السلام عين ملك الموت ففقأها قال فرجع الملك إلى الله 
تعالى فقال إنك أرسلتني إلى عبد لك لا يريد الموت وقد فقأ عيني قال فرد الله إليه عينه وقال ارجع إلى عبدي فقل الحياة 
تريد فإن كنت تريد الحياة فضع يدك على متن ثور فما توارت يدك من شعرة فإنك تعيش بها سنة قال ثم مه قال ثم 
تموت قال فالآن من قريب رب امتني من الأرض المقدسة رمية بحجر قال رسول الله صلى الله عليه وسلم والله لو أني 
عنده لأريتكم قبره إلى جانب الطريق عند الكثيب الأحمر 


وكمانرى القصة هكذا غامضة جداءفکیف وفقا للمفاهيم الإسلامية عارض موسى قدر الله وأمره» بل وكيف له أن 
يضرب ملك الموت وهو الإنسان الضعیف» باي قدرة» ولماذا فعل هذا 


el‏ علماء الاسلام الکبار قد سمعوا طرفا من القصة الأصلية عند الیهود» ففسروا بها هذا الحدیث. ولو أن ماوصلهم 
لم يكن من قراآتهم ودراساتهم بل من نقل مشوه مشوش غير واضح من أفراد یهودیین» واحتمال آنهم خمنوا أصل 
ومسار القصة وحبکتها دون استعانة بسوال الیهود عن القصة الأصلية لسد الثغرة فیها وعدم الوضوح هو احتمال شبه 
مستحیل» 


حيث بقول الامام العالم العلامة الحافظ ابن كثير الامشقي القرشي في (قصص الأنبياء) عند dina‏ عن موت موسی: 


" ثم تأوله على أنه لما رفع يده ليلطمه»ء قال له: آجب ربك» و هذا التأویل لا يتمشى مع ما ورد به اللفظه من تعقیب 
قوله اجب ربك dabb‏ ولو استمر على الجواب الأول لتمشی له, وكأنه لم يعرفه في تلك الصورة ولم يحمل قوله هذا 
على أنه مطابق؛ إذ لم يتحقق في الساعة الراهنة أنه ملك كريم» لأنه كان يرجو آمورا كثيرة كان يحب وقوعها في 
حياته؛ من خ روجهم من التيه» ودخولهم الأرض المقدسة. وكان قد سبق في قدرة الله أنه عليه السلام يموت في التيه 
بعد هارون أخيهء كما سنبينه إن شاء الله تعالی. 
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ثم تأوله على أنه لما رفع يده ليلطمه»ء قال له: أجب ريك» وهذا التأويل لا يتمشى مع ما ورد به اللفظ؛ من تعقيب 
قوله al‏ ربك بلطمه. ولو استمر على الجواب الأول لتمشى له» وكأنه لم يعر فه في تلك الصورة ولم يحمل قوله هذا 
على أنه مطابق؛ اذ لم يتحقق في الساعة الراهنة أنه ملك كريم» لأنه كان يرجو آمو Ly‏ كثيرة كان يحب وقوعها في 
حياته؛ من خ روجهم من التيهء ودخولهم الأرض المقدسة. وكان قد سبق في قدرة الله أنه عليه السلام يموت في التيه 
بعد هارون أخيهء كما سنبينه إن شاء الله تعالی" 


ثم يقول شيئا فيه شبه من القصة اليهودية الأصلية_ولو أنه مشوّه ومشوش Ma‏ عند dina‏ عن قصة النبي يشوع 
(يوشع) بن نون خليفة موسى للنبوة والحكم»منقول من اسر اثبلیات»حیث بقول: 


" وأما ما حكاه ابن جرير وغيره من المفسرين عن محمد بن إسحاق: من أن النبوة حولت من موسى إلى پوشع في 
آخر عمر موسى» فكان موسى يلقى يوشع فيسأله ما أحدث الله اليه من الأوامر والنواهي» حتى قال له يا كليم الله اني 
كنت لا أسألك عما يوحي الله اليك حتى تخبرني أنت ابتداء من تلقاء نفسك. فعند ذلك كره موسى الحياة وأحب الموت. 
ففي هذا نظرء لأن موسى عليه السلام لم يزل الأمر والوحي والتشريع والكلام من الله اليه من جميع أحواله» حتى 
توفاه الله jo‏ وجل. ولم يزل معز Tj‏ مكرما مدللاً وجيها عند الله» كما قدمنا في الصحيح من قصة فقئه عين ملك 
الموت» ثم بعثه الله اليه إن كان يريد الحياة فليضع يده على جلد ثور فله بكل شعرة وارت يده سنة يعيشهاء قال: ثم 
ماذا؟ قال: الموت» قال: فالان يا رب . وسأل الله أن يدنيه الى بيت المقدس رمية بحجرء وقد أجيب الى ذلك صلوات 
الله وسلامه dale‏ " 


فلنقارن الآن هذه القصة المحمدية مع قصة موت موسى الأسطورية الهاجادية في التراث اليهودي» من US‏ أساطير 
أخرى من التراث الهاجادي اليهودي الهاجادي: 


(عندما اقترب وقت موسى سمع صوتا من السماء يخبره بذلك» وتوسل موسى للرب إن كنت لم تدخلني أرض كنعان 
فعلى الأقل ابقني Ga‏ 

ویحتج الرب في رفض طلب موسى Ob‏ يبقيه Ga‏ باسباب لاهوتية وشرعية توراتية نصوصية مثل أن موسى لو عاش 
فكيف سيطيع شعبُ إسرائيل یشوع» وأن الرب نص في التوراة أن الكل یموتون» وان استجاب لموسى يكن هذا Laa‏ 
وتکذیبا للتوراة» ولعدة أسباب شعائرية ودينية ظاهرية أخرىء لقد انتظر سامائيل الخبيث رئيس الأرواح الشريرة 
ستحل اللحظة الف یبکی فيها میخائیل وأنتصر آنا؟" وعندما بقی الان ساعتان فقط قبل موت موسیء fas‏ میخائیل ملاك 
بني |سرائیل الحارس بالنحیب» وکان سامائیل سعیدا لأن اللحظة التي انتظرها لفترة طويلة أصبحت GY)‏ قريبة جدا. 
ولکن میخائیل قال لسامائیل:" لا تشمت بمصيبتي يا عدوي» فعندما اسقط أعود فانهض » وعندما أجلس في العتمة 
سوف یکون الرب نورا لي. حتی إن سقطت بسبب موت موسی» سوف انهض ثانيا من خلال يشوع عندما یقوم بغزو 
الثلائین ملكا فلسطینیا وملکا واحدا. حتی إن جلست في العتمة بسبب تدمیر الهیکل الأول والثاني» سوف یکون الله نورا 
لي في یوم المسیح ویتوسل موسی إلى الله مرة أخرى بأن إذا كان لم يتركه یدخل أرض فلسطین أن يتركه على الاقل 
يحياءثم يصل إلى أن يطلب منه أن يعيش كواحد من حيوانات الحقل يأكل الحشائش ويشرب الماءءثم يصل إلى طلب أن 
يكون Lub‏ يطير في الاتجاهات الأربعة من الأرض ويجمع طعامه كل يوم ويشرب الماء من الأنهار ثم يعود العثيية 
إلى عشه» لکن الرب تجاهل كل طلباته وضاق من الحاحه حتی قال له: "يكفي Ly‏ هذا!" ثم تضایق الرب: "لقد قلخ 
LOS‏ کثیر] فعلا " 

رفع موسی صوته بالبکاء وقال: "إلى من سوف آذهب وآناشد الرحمة لي؟!" »ذهب إلى کل أعمال الخليقة» وقال: 
"أناشدك الرحمة لي" لكن الكل أجاب: "نحن لا نستطیع إعطاء الرحمة لأنفسنا." 
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لأن الرب قد جعل كل شيء جميلا في وقته» لكن بعدئذء الكل يذهب إلى مكان واحدء الكل من التراب» والكل إلى 
التراب مرة ثانية» لأن السماء سوف تختفي كالدخان» والأرض سوف تبلى كثوب". 

عندما رأى موسى أن لا أحد من أعمال الخليقة يمكنه مساعدته قال: "إنه الصخرة» كل عمله کامل» في كل طرق 
أحاكمه» رب الإيمان والذي بلا ظلم» عادل وقويم هو. 


عندما رأى موسى أن لا حذ يمكنه الهرب من الموت» نادى يشوعء وفي حضور كل إسرائيل خاطبه كالتالي: "انظرء 
يا ابني» إلى الشعب الذين أعطيتهم ليديك» فهم شعب اللهء إنه ما زال في صيباه» لذا فهو غير متمرس في مراقبة 
وصایاه» احذر»لذلك السبب»خشية أن تتكلم بخشونة الیهم لأنهم أبناء القدوس الذي دعاهم: "ابني البكرءإسرائيل" 
»وأحبهم أمام كل الأمم الأخرىء لكن الرب من ناحية أخرى» في الحال قال ليشوع: "يا یشوع» معلمك موسى قد حوّل 
رئاسته اليك» سر الآن على خطاه» خذ قضيبا واضرب على الرأسء فإسرائيل طفل» من ثم قد آحببثه» والكظم ليس 


الآن قال يشوع لموسى: ol!‏ يا معلمي»موسىء ماذا سيصير لي؟ لو أعطيت المرء حصة فوق الجبل»وهو سوف يكون 
حتما يريدها في الوادي» ولمن سأعطيه نصيبه في الوادي بينما الآخر يريده في الجبل» مع ذلك هدأه موسىء قائلا: Pi‏ 
تكن خائفاء GY‏ الرب آکد لي أنه سيكون سلامٌ عند توزيع الأرض." »ثم قال موسى: "اسألني فيما يتعلق بكل القوانين 
الغير واضحة لك تماما؛ لأني سأأخذ منك» ولن تراني بعد الآن." 

أجاب يشوع: col"‏ يا سيديء بالليل والنهار» هل قد تركثك أبدآءلكي أحتار منشغلا بأي شيء قد علمته لي." 

قال موسى: "حتى لو لم يكن لك أية أسئلة لتسألها لي»تعال هناءلكي أقبّلك. ذهب يشوع إلى موسى الذي قبّله وبكى على 
رقبته»ءوبارکه مرة ثانية» قائلا: " عساك تكون في سلام» ويكون اسرائیل في سلام معك." 


مباركة موسى 


الآن جاء الناس إلى موسى وقالوا: "قد حلت ساعة الموت." وأجاب: "انتظروا حتى آبارك إسرائيل» كل حياتي طويلة 
"» لم يكن لهم تجارب سارة معيءلأني باستمرارية وبختهم ولمتهم من أجل خوف الرب وعمل وصاياه. من أجل ذلك هل 
لا أتمنى الآن ألا أغادر العالم قبل أن أباركهم. موسى كان لديه حقا دوما رغبة عزيزة في مباركة إسرائيل» لكن ملاك 
الموت لم يكن لیسمح له إطلاقا بتحقيق أمنيته. لذلك قبل الموت د بقليل» 248 ملاك الموت» طرحه تحت قدمبه» وبارك 
إسرائيل بالرغم من عدو هم قائلا: "احفظ شعبي» وبارك ارتك» OR‏ وتحملهم إلى الأبد. n‏ 
[سیعود النص بعد فقرات طويلة ليحكي قصة موسی وملاك الموت بالتفصیلفتابعوا معي_المترجم] 


موسی لم يكن الأول في وهب البرکات. إذ قد قامت الأجيال السابقة بذا أيضاء لکن لا بركة كانت فعالة کبرکته 

نوح بارك بنيه»لكنها كانت بركة مقسومة:؛ معدة Lain calul‏ حام»بدلا من أن يكون مباركاءلعن. 

إسحاق بارك بنیه» لکن بركاته أدت إلى نزاع»لأن عيسو حسد یعقوب على بركاته. 

يعقوب بارك بنیه» لكن حتى بركته لم تكن بلا ثلمة» لأنه في البركة وبَّخ رأوبينَ وناداه بالحساب على خطاياه التي 
cara‏ سي £ s‏ = 

حتى عدد برکات موسى فاق العدد الخاص بأسلافه. GY‏ الربٌ عندما خلق العالم» بارك آدم cel gag‏ وهذه AS pall‏ بقيت 
على العالم حتى الطوفان» عندما توقف [الطوفان] عندما غادر نوح السفينة» ظهر الرب قبالته وأنعم عليه من جديد 
بالبركة التي قد تلاشت أثناء الطوفان. وهذه البركة بقيت على العالم حتى جاء ابراهیم إلى العالم واستلم “AS yy‏ ثانية من 
الرب. الذي قال: "وسوف أجعل منك أمة عظيمة»وسأبارك من تبارکه»وآلعن من تلعنه." ثم قال الرب لابراهیم: "من 
الآن فما بعد لن يكون واجبا علي أن أبارك مخلوقاتي في شخص. لكني سأترك بركاتي له: من ثبارکه آنت» سوف 
يُبارّك من قبلي " 

مع ذلك إبراهيم ما بارك ابنه إسحاق» لكي لا يكون لعیسو الخسیس مشاركة في البركة. 

يعقوب رغم ذلك استلم ليس فقط بركتين من أبيه بل وأخرى بجانبهما من الملاك الذي تصارع معه»وواحدة من 
الرب.والبركة كذلك التي قد كانت لإبراهيم لمنحها على بییّه ذهبت إلى يعقوب. 


عندما بارك يعقوب بنيه ps‏ إليهم خمس بركات قد استلمهنَ» وأضاف واحدة آخری» 

بلعام كان لابد Ga‏ أن يبارك إسرائيل بسبع برکات»متساویات مع السبع مذابح التي كان نصبها. لكنه حسد إسرائيل 
جداً» وبارگهم بثلاث برکات فقط. وعلى ذلك قال الرب: "آنت الخسیس الحاسذ |سرائیل بركاته. أنا لن أسمح لك بإعطاء 
إسرائيلَ “AS pall‏ المستحقة لهم. 

موسى الذي له عين خيّرة»سوف يبارك إسرائيل» ولذاء هكذا حدث أضاف موسى سبع بركات إلى الستة التي بارك بها 
یعقوب بنيه الاثني عشر. 

وهذه لم تكن مع ذلك المرة الأولى يبارك فيها موسى الشعب. فقد باركهم عند تشييد خيمة الاجتماعء‌ثم عند 
التكريس[تكريس بني لاوي وهارون للكهانة_المترجم]ءومرة ثالثة عند تعيين القضاة»ومرة رابعة في يوم موته. 


قبل وهبه البركة لإسرائيل» غنى موسى أغنية للرب» GY‏ من اللازم تعظيم الرب قبل سؤاله فضلا منه» ولأن موسى 
كان على وشك سؤال الربٌ أن يبارك إسرائيل» فقد قال: [إلخ النشيد] 


ثم بارك الأسباط الاثني عشر قائلا: 

إلخ مباركته لكل سبط ومن محتوى النص: (أن موسى مجّذ سبط جاد لانه قد اختير أن يكون قبره هناك عند جانب 
الأردن» موسى مات حقا على جبل نبو. والذي يقع في حيازة رأوبين» لكن جسده أخذ من نبو بأجنحة السكينة (الشكينة)» 
obs‏ إلى أرض جلعاد» بعیدا بأربعة أميال. محاطا بنواح الملائكة الذين قالوا: "ليدخل في السلام ويسترح في 
سريره." ) 


موسى يصلي لأجل الموت 


كان لا زال Gal‏ موسى بركات كثيرة أخرى لكل سبط منفردآ» لكن عندما لاحظ أن وقته قد قارب على الانتهاء»‌ضمنهن 
كلهن في بركة واحدةء قائلا: 

"سعيدة أنت» يا إسرائيل. المحبوبة لكء شعب خفظوا من قبل الرب» درع سعادتك» والذي هو سيف سيادتك!" 

بهذه الكلمات فى نفس الوقت أجاب سؤالا طرحته إسرائيل علیه» قائلين: "آوه. قل لنا » يا معلمنا موسىء ما AS pall‏ التى 
سينعم بها الرب علينا في الحياة القادمة؟" أجاب: "لا أقدر أن أصفها لکم» لكن كل ما يمكنني قوله هو: (سعداء أنتم كما 
قر لکم!) ." ۱ ۱ 

في نفس الوقت تضرع متوسلا إلى الله أن يعيد إلى إسرائيل في الحياة القادمة السلاح السماوي الذي كان قد أخذه منهم 
بعد عبادتهم العجل الذهبي. قال الرب: "أقسم أني سوف أعيده لهم.: 

بعد أن أنهى إسرائيل مبارکته» سأل إسرائيل أن يغفروا له قساوته اتجاههم قائلا: "لقد تحملتم الكثير مني فيما يتعلق 
بتنفيذ التوراة وتعاليمهاء لكن اغفروا لي الان." فأجابوه: "يا معلمناء Ly‏ سيدناء إنها مغفورة." وكان دورهم ليسألوه 
المغفرة» وهو ما فعلوه بتلك الكلمات: "لقد أضرمنا غالب الوقت غضبك وحملناك كثيراً من الأعباء» لكن اغفر لنا الآن" 
فأجابهم: "إنها مغفورة." 

الآن جاءه أناس وقالوا: "قد أتت الساعة التي تغادر فيها العالم." قال موسى: "ليحي اسمه الذي يعيش ويبقى في كل 
الأبدية!" ملتفتا إلى كل إسرائيلءثم إنه قال: "آرجوکم» عندما تدخلون إلى أرض إسرائيل» ظلوا ذاکريني» وعظامي» 
وقال: "الويل لابن عمرام الذي كان يجري أمامنا كحصانء لكن عظامه بقيت في الصحراء." 

أجابت إسرائيل موسى: "معلمناء ماذا سيحدث لنا عندما تغادرنا؟" أجاب: "عندما كنت معكم الله كان معکم» حقا فكروا: 
كل GLY!‏ والمعجزات التي عملها من خلالي لم تكن قد آنجزت من أجلي. لكن بالأحرى he‏ من أجلكم» ولرحمته 
ومحبته» ولو لديكم إيمان به سوف يحقق رغباتكم. لا تضعوا ثقتكم في الأمراء» ولا في ابن انسان» اللذين ليس منهم 
مساعدة. فكيف تتوقعون مساعدة من إنسان»مخلوق من اللحم والدم» الذي لا يمكنه أن يقي نفسه من الموت؟ ضعوا لهذا 
تقتكم فيه» الذي بكلماته يقوم العالم. لأنه يعيش ویثبت في كل الأبدية. سواء أكنتم محملين بالإثم al‏ لاء اسكبوا قلوبکم 
آمامه» وعودوا إليه. 

قال إسرائيل: "الرب هو cath‏ الرب هو اللهء الرب هو قوتنا وملاذنا." 


ی السماء وقال: "لماذا » يا موسی» تبذل جهدك في الهباء؟ بقي لك فقط Chai‏ ساعة با are‏ 
العالم" »آری a‏ وین الثواب لتقواه ae ae‏ و ات ا التي سوف یفتحها في المستقب[ 
لاسرائیل. حیننذ قال: "لتكن سعيدا. يا سرائیل المحبوب لك؛ الشعب المحفوظ من قِبَّل الرب!" ثم أنه ودّعَ الشعب 

ل. فقال: "ابقو! Wo‏ ساراكم ثليه عند ee "elas‏ ی رضن من ا PI‏ 
بصوت عله al yu‏ أيضا ناحوا بصوت عال. حتى أن أن بكاءهم ارتفع این أعلى السماوات 
انتزع موسی ثوبه الخارجي» مزق قمیصه نثر الترا ی غطاه کنانح,» وبهذه الحال عرج على خیمقه ين 
الدموع والنواح» قانلا: "ويل لقدمي التي لن تدخل أرض إسرائيل» ويل ليدي التي لن تقطف فاكهتهاء ويل لذانقتي التي 
لن تذوق طعم الفاكهة من الأرض التي تفيض GI‏ وعسلا." 


أخذ موسى بعد ذلك Cad)‏ كتب عليه الاسم | الفائق الوصف. وكتاب الترتیل» وتوجه إلى خيمة يشوع لإعطائه cal‏ عندما 
وصل إلى خيمة يشوع» كان يشوع قاعدا» وظل موسی واقفا ی ام وی oy‏ 
الرب جعل ذلك يحدث GY‏ موسى بسبب تلك ١‏ المعاملة بلا ا عدر el‏ الموت. لا موسي يندا اتل إل 
الرب لیدعه حياءكان هذا عندما كان مواطنا Lala‏ فقط‌قبل ل الربٌ دعاءه قائلا: "إن لم يكن لديك اعتر al‏ ض أن تجعل 
نفسك مرؤوسا ليشوع»إذن سوف تعيش." وبموجب هذه الموافقة؛ فقد توجه موسی ليسمع خطبة يشوع. 
الناس الذين كانوا قد تجمعوا كالعادة أمام خيمة يشوع ليسمعوا | منه کلمة | الرب»فشلوا فى العثور عليه هناك» وسمعوا أنه 
قد ذهب إلى خيمة یشوع» فذهبوا إلى هناك بطريقة مماثلقه حيث وجدوا موسي Lilly‏ ویشوع قاعدا. فصاحوا بيشوع: 
"ما الذي تظ 
صن 
في خ غضبهم وسخطهم على يشوع كانوا TIT‏ لم تتوسط بين يشوع والناس. عندما لاحظ 
شوغ آن موسی واقف ld‏ نهض قوراء وبكى Pog ad‏ يا آبي ومعلمي موسىء يا من ربيتني منذ صغري» 
وعلمتني بالحكمة: Ld‏ تفع شین لیجلب لي etal Uae‏ 
الناس الان التمسوا من موسى كالمعتاد أن يعلمهم في التوراة» لكنه أجاب: : "لیس لدي و hea Gy‏ 
یکفوا عن الالحاح عليه» حتی دوی ی وج ا وقال: "تعلموا من يشوع" وافق الناس الآن على الاعتراف 
شوج که cagal‏ وأجلسوا أنفسهم قباله لیسمعوا خطبته 

بدا یشو ع الان Subs‏ بینما موسی جالس ۲۲ هارون آلیعازار وایتامار عن الیسار . لکن بصعوبة بدأ 
یشوع خطبته بالکلمات: "ممجداً لیکن الرب الذي یبتهج بالاتقیاء ومعلمیهم. ۲ عندما تلاشت کنوز aa aaa‏ 
موی © ذا موسی لم يكن قادرا حتی على متابعة خطبة یشوع تابیه. عندما آنهی یشوخ خ لبته» سل 

سرائیل من موسی أن يراجع ما قد Sages x" e‏ اجیب لي Lanin a‏ خط 


۰ 


"ai‏ "أن تقعد أنت» بینما معلمك موسی Cail y‏ قبالتك في موقف مثقل بالهموم ويداه موضوعتان على 


a EE gall‏ الف 


موسى يعاقب سامائيل 


عندما را ی الرب ف ع و ون باتوی پوت ور رح جبر ائیل: "اذهب» evn‏ مج | لكنه 
آجاب: : "كيف پفترض أ ن آقترب منه وأخذ روحه التي تفوق وزن ستین آلف فان. , حي الملاك میخانیل 
بجلب روح موسىء لكنه بين الدموع رفض لنفس أسباب جبرائيل. ثم قال الرب الملا ز اجزاجل: "اجلب لي روح 
موسی." فأجاب: "يا رب و روي و كيف بعد ذلك آخذ روحه." ».ثم ظهر سامائيل أمام 
الرب وقال: "يا رب هل موسی alea‏ |سرائیل»فعلا أعظم من آدم الذي خلقته على صورتك وشبهك؟ هل موسی 
lay abel‏ من خليلك | براهیم الذي aoe il‏ سم ألقى نفسه إلى الاتون الناري ؟ هل موسی أعظم_ربما_من إسحاق» 
الذي رضي لنفسه بكرن مها على المذبح كقربان لك؟ أم هو أعظم من بكرك یعقوب. أو من بنيه الاثني 
عشرءفروعه؟ Y‏ آحد منهم هرب منيء اعطني لذلك الإذن لأجلب روحه" أ أجاب ١‏ الرب: "لیس Asi‏ من هو لاء يعادله. 
كيف» أيضاء ستقبض روحه؟ من وجهه؟ كيف ستستطيع الاقتراب من وجهه الذي نظر إلى وجهي! من يديه؟ اللتين 


= 


yé 


استلمتا التوراة» كيف إذن ستستطيع أن تقترب منهما! من قدميه؟ قدماه لمستا غيومي» كيف إذن ستستطيع أن تقترب 
منهما! كلاء لن تقدر على الاقتراب منه على الإطلاق. 

لكن سامائيل قال: "حتى لو كان كذلك» أنا أبتهل لك» أن تأذن لي بجلب روحه!" 

قال الرب: "قد نلت موافقتي." 

الآن ذهب سامائيل من لدن الرب في مرح عظيم» أخذ سيفه» قلده لنفسه بقسوة» كسى نفسه بالغضب. وفي غضب عظيم 
ذهب إلى موسى. عندما رأى سامائيل موسىء كان مشغولا بكتابة الاسم الفائق الوصف. لسان من اللهب اندلع من فمه 
التألق النشع من وجهه ومن عينيه سطع كالشمس» لذا بدا كملاك من جيوش الرب» وفكر سامائيل في خوف وارتجاف: 
"لقد كان صوابا عندما صرح الملانكة الآخرون أنهم لن يقدروا على الاستيلاء على روح موسى!" 

موسى الذي كان قد علم أن سامائيل سيأتي» حتى قبل وصوله الآن رفع عينيه ونظر إلى سامائيل» ولذا شاخت عينا 
سامائيل وأعتمتا من سطوع Ute‏ موسی. سقط على وجهه واستولى عليه البلاء الذي يصيب امرأة تلد» لذا في رعبه لم 
يستطع فتح فمه. لذا خاطبه موسىعقائلاً: "سامائيل» سامائيل! Y)‏ سلام!» قال الهي للاشرار) !" [إشعيالاه: ۲۱ 
_ المترجم] لم وقفت أمامي؟ هل آنال منك لذا مرة واحدة» أم أقطع رأسك. في خوف وارتجاف أجاب سامائیل: "لم أنت 
غاضب مني» إلهي»أعطاني روحكء GY‏ وقت مغادرتك العالم قد حل." 

موسی: "من أرسلك لي؟" 

سامائیل: "هو الذي خلق العالم والارواح" 

موسی: LI"‏ لن أعطيك روحي؟" 

سامائيل: "كل الأرواح منذ خلق العالم كانت ثعطی ليدي." 

موسى: "أنا أعظم من كل الآخرين اللذين جاؤوا إلى العالم» لقد كان لي طعام رباني مع روح الرب أعظم منهم ومنك 
ومنكر كك" 

سامائيل: "كيف تكذب على عظمته؟" 

آبوي. لم أشرب لبنا من أمي حتى استلمت أجرتها من ابنة فرعون؟ عندما كان عمري ثلاثة شهورء حكمتي كانت 
عظيمة لدرجة أني عملت نبوآت وقلت (سوف أستلم في المستقبل من يد الرب اليمنى التوراة). في سن الستة شهور 
دخلت قصر فرعون ونزعت تاجه عن رأسه. عندما كان عمري ثمانين عاماء جلبت العشر كوارث على فرعون 
وأغرقت المصریین بالطريقة نفسها» ولم يكن آنت من قبض آرواحهم بل Ui‏ لقد كان Gaal Gi‏ الذي أحال الماء 
لقد نحت لوحین من الحجر اللذین علیهما کتب الرب بناءٌ على طلبي التوراة. 

۰ يوما ومثلهم ليالي قد قضیت في السماء» حیث سكنت تحت عرش الجلالة. کملاك خلال كل تلك الفترة لم آكل 
خبزاً ولا شربت le‏ 

قهرت ساكني السماء. معرفا آسرارهم إلى البشر» استلمت التوراة من يد الرب الیمنی» وبأمره کتبت ۰۱۳ أمرآء التي 
بعد ذلك علمتها بعد ذلك لاسرائیل. علاوة على ذلك خضت حربا مع آبطال سیحون وعوج. اللذین خلقوا قبل الطوفان 
وکانوا faa Vi gb‏ لدرجة أن میاه الطوفان لم تصل حتی إلى کواحل آقدامهم. في معركة معهم آمرت الشمس والقمر أن 
يبقيا. وبعصاي ذبحت البطلین. من لعله _ في العالم فان یمکنه عمل کل هذا؟ كيف تجرؤء أيها الشریر أن تفترض 
تمني قيض روحي النقية التي أعطيَّت لي في قداسة ونقاء من قبل رب القداسة والنقاء؟ لیس لديك القوة أن تجلس حيث 
آجلس ولا أن تقف حیث أقف. اغرب يا هذا عن وجهي آنا لن أمنحك روحي." 

حينئذٍ عاد سامائیل في رعب إلى الرب وأبلغه بکلمات موسی. غضب الرب على سامائیل كان hiia‏ مضطرماء وقال 
له: "اذهب» اجلب روح موسىء لانك إن لم تفعل کذلك» سوف أخلعك من وظیفتك في قبض أرواح البشر» وسوف أضع 
واحداً آخر فیها." 

توسل سامائیل إلى الرب. قائلا: "اه يا رب العالم» من فعله رهیب. مرني بالذهاب إلى جيهنًا وهناك اقلب عالیها إلى 
أسفلهاءوسافلها إلى أعلاهاء وسوف آفعل ذلك مرة واحدة دون لحظة ترددء لکن لا آقدر أن آظهر آمام موسی." 

الرب: "لم لاء ابتهل؟" 


سامائيل: "لا أقدر على فعل هذا لأنه كالأمراء في مركباتهم العظيمة. مضيئا بالبريق وألسنة نارية تندلع من فمه عندما 
يكلمني» » بالضبط كما لو كانت الميرافيم[ -حملة العرش و خدامه . المترجم] عندما یحمدون»یسبحو نك ویعظمونك» إنني 
آتضر ع إليكء لذاء لا ترسلني إليهء لأني ما أستطيع الظهور آمامه." 

لكن الربً في غضبه قال لسامائيل: "اذهب» اجلب لي روح موسى." »وبینما بدأ في تنفيذ أمر الرب» قال الرب علاوة 
على ذلك: eae. ere aed‏ آولا في حبور عظيم قد شرعت في 
قتل موسىء لکن عندما GS jal‏ عظمته و جلاله ة قلت: Y)‏ يمكنني عمل أي شيء ضده.) إنه واضح وجلي لي آنك سوف 
تعود من عنده مرة ثانية في عار وخزي. 

الآن سحب سامائيل سيفه من غمده وفي اهتياج شديد توجه إلى موسی, قائلا: "إما أن أقتله أو يقتلني هو." عندما 
أبصره موسى نهض في غضبء وبعصاه التي في یده» التي كان منقوشا عليها الاسم الفائق الوصف بدأ بإبعاد سامائيل 
بعيداً . هرب سامائيل في خوف. لكن موسى طارده» وعندما وصل الیه قرعه بعصاه. أعماه بتألق وجهه ثم تركه 
يركضء مجللا بالعار والتشوش. لم يكن بعیداً عن قتله» لكن دوى صوت من السماء وقال: "دعه يحياءيا موسى» إن 
العالم في حاجة إليه." 

لذا كان على موسى أن يقتنع بعقاب سامائيل. 


الرب he‏ روح موسى 


في تلك اللحظة كان وقت موسى قد انتهى. دوى صوت من السماءء قائلا: "لماء يا موسىء تبذل جهدك في الهباء 
ثانيتك الأخيرة قد حلت." وقف موسى حالا للابتهال» وقال: "يا رب العالم» التفت إلى اليوم الذي أوحيت لي فيه بنفسك 
في شجرة الأشواك» والتفت كذلك إلى یوم صعدت إلى السماء وخلال آربعین يوما لم آتناول طعاما ولا شرابا. آنت» 
كريما ورحيماء توصلني إلى يد سامائيل." أجاب الرب: "لقد سمعت دعاءكء أنا بنفسي سأحضر إليك وأدفنك." 

الآن قدس موسى نفسه كما يفعل السیرافیم اللذين يحيطون بالجلالة الربوبية. l‏ 

من ثم أوحى الرب من أعلى السماوات لكي يستلم روح موسی. 

عندما رأى موسی القدوس. بارك اسمه» سقط على وجهه وقال: "يا رب العالم! بحب قد خلقت العالم» وفي حب ترشده. 
عاملني كذلك بحبء ولا توصلني إلى يد مك الموت." 

دوى صوت سماوي: "موسى» لا تخف. صلاحك سيكون أمامك. عظمة الرب ستكون ثوابك." 

انحدر مع الرب ثلاثة ملائكة من السماء: میخائیل» وجبرائیل» وزجزاجيل. 

جبرائيل رتب مضجع موسی» 

ميخائيل نشر عليها توبا cil say}‏ 

وزجزاجيل وضع بالأسفل وسادة صوفية. 

وقف الرببٌ abs‏ فوق رأس موسىء ميخائيل إلى اليمين» جبرائيل إلى اليسارء وزجزاجيل عند قدمیه 

الآن خاطب الربٌ موسی: "صالب رجليك." »وفعل موسى ذلك. ثم قال: "اعقد يديك وضعهما على صدرك." »وفعل 
موسى ذلك» ثم قال الرب :"أغلق عينيك." وفعل موسى ذلك. 

ثم خاطب الربٌ روح موسى: "ابنتي» مئة وعشرون عاما قد قررت أنك ستقضينها بجسد هذا الرجل الصالح» لكن ليس 
الآن وقت التردد لترکه» لأن وقته قد انصرم." أجابت الروح: "أعلم أنك رب الأرواح والأطياف» وأن في يديك أرواح 
الأحياء والأموات. الذي خلقتني ووضعتني في جسد هذا الرجل الصالح. هل هناك أي مكان في العالم جسد بهذا النقاء 
والقداسة كهذا؟ Ta‏ لم تقف عليه ذبابة» آبدا لم يظهر جذامٌ نفسه عليه. لهذا أحبه [-الجسد «fit‏ ولا أريد مفارقته." أجاب 
الربُ: "لا تترديء يا ابنتي! نهايتك قد آنت. آنا بنفسي سوف آخذك إلى اعلی السماوات واتر كك تعیشین تحت عرش 
عظمتي» کالسیرافیم والأوفانيم والكروبيم والملائكة الآخرين ." لكن الروح أجابت: "يا رب العالم! أنا آتوق إلى البقاء مع 
هذا الرجل الصالح حیث أن الملاکین e‏ وعزازیل عندما انحدرا من السماء إلى الأرضء آفسدوا سبیلهم في الحياة 
وأحبوا بنات الأرض» ابن cal pac‏ مخلوق من لحم cad g‏ منذ الیوم الذي آوحیت فيه له من شجر: الأشواك» اعتزل 
زوجته. دعني حيث آنا. 


عندما رأى موسى أن الروح رفضت أن تغادره» قال لها: "هل هذا GY‏ ملاك الموت أراد أن يستعرض قوته عليك؟" 
أجابت الروح: "كلاء الرب لم يشأ أن يسلمني إلى يدي الموت." 

قال موسى: "لیکن» ربماء تبكين عندما يبكي الآخرون على رحيلي؟" أجابت الروح: "الرب قد أبعد عيني عن الدموع." 
قال موسی: "لیکن» ربماء تذهبين إلى الجحيم." أجابت الروح: "سأسير أمام الرب في أرض الحياة." عندما سمع موسى 
هذه الکلمات» آذن لروحه أن تغادره. قائلا لها: "عودي إلى راحتك يا روحيء لان الرب قد عقد صفقة وفيرة معك." 
على ذلك هه الرب روح موسى تیاه على قم I CTR‏ الا 
فحت شن ووا قنور از بان خم ا سيد عوسي بای مق hg‏ ما سلما ان سا 


النواح على موسى 


نص يحكي نواح الله نفسه والملائكة وشعب إسرائيل على موسىء وعدم تأكد بني أنه مات وبحثهم عنه في كل مكان» 
; في الصحراء» وفي مصرءوغيرهاء بطريقة شعرية شاعرية خيالية من جانب يوكابد أم موسى ويشوع تلميذه وسؤالهم 
TEN ERTS‏ ة التي جعلها تنبع ماء والصحراء والناس....إلخ 

ولما اشتد بكاء يشوع وندبه له واصفا إياه بأبيه وبمركبة إسرائيل وحكمتها بصوت عالء قال الرب ليشوع: "إلى متى 
سوف تواصل افتقاد موسى هباء؟ ٬لقد‏ مات لكن في الحقيقة أنا الذي أفتقده» لا أنت. 


بحث سامائيل العقيم 


سامائيل» ملاك الموت» لم يكن قد سمع أن الرب قد أخذ روح موسى من جسده واستقبلها تحت عرش العظمة. حاسبا أن 
موسى ما زال بين الاحیاء» توجه إلى بيت موسى لكي يستولي على روحه. لانه خاف أن يعود alal‏ الرب بدون أن 
يكون قد نقذ أمره بقبض روح موسی. هو لم يجد مع ذلك موسى في مكانه المعهود» لذا ذهب بعجلة إلى أرض إسرائيل» 
مفکرآ: "طويلاً ما صلى موسى ليؤذن له أن يدخل هذه الأرضء وربما هو هناك." قال لأرض إسرائيل: "أموسى لعله 
عندك؟" لكن الأرض أجابت: "كلاء هو ما Se‏ عليه في أرض الأحياء." 

فكر سامائيل بعد ذلك: "أنا أعلم أن الرب ذات مرة قال لموسى: "ارفع sind getline‏ البحرء لذا ربما كان بجانب 
البحر." لذا توجه بعجلة إلى البحر»وقال له: "أموسى هنا؟" أجاب البحر: "إنه ليس هناء وآنا لم أره منذ يوم قسمني 
Mans‏ توجه سامائیل الی gan‏ سائاه E‏ لايع لي "بأذني سمعت البکاء» لكني ما 
"aiy‏ 


ذهب إلى شيول وأبادون وتيهاياون» وسألهم: "أرأيتم ابن عمرام؟" أجابوا: "من خلال فرعون؛ ملك مصرء قد سمعنا 
بدعوته» لكنا ما رأيناه." 

توجه إلى الهاوية وسأل: "أرأيت ابن عمرام؟" ارتفع الجواب: "أنا ما رأيته» لكني سمعت حقا بدعوته." 

سأل أبناء قورح» اللذين يعيشون في الهاوية: "أرأيتم ابن عمرام؟" أجابوا: "نحن ما رأيناه منذ يوم أمْر موسى الارض 
أن تفتح فمها وتبتلعنا " 

ذهب إلى غیوم العظمة وسال: "آموسی لعله معکن." فأجبنه: "هو [Heaiil=]‏ الذي منه بصيرة کل الکائنات." 

ذهب إلى السماوات وسأل: "هل رأيت ابن عمرام؟" الجواب کان: "نحن ما رأيناه منذ آمره الرب بأن يصعد Lag)‏ 
لاستلام التوراة." 


آسرع إلى الفردوسء لکن عندما رأی الملانك اللذین يحرسون آبوابها سامائیل آبعدوه وقالوا: "أيها الشریر! آیها 
الشریر! هذه بوابة الرب» الصالحون فقط سوف یعبرونها. على ذلك طار سامائیل فوق بوابات الفردوس وسأل 


الفردوس: أرأيت بالصدفة موسى؟ أجابت الفردوس: "منذ زارني بصحبة جبرائيل ليلقي نظرة على مكافأة التقي» ما 
رأيته." 

ذهب إلى شجرة الحياة» لكن فور عند مسافة ثلاثمئة فرسخ» صاحت به: "لا تقترب مني." لذلك سأل من بعيد: "هل 
رایت ابن عمرام؟" أجابت الشجرة: "منذ اليوم الذي فيه جاء الي ليقطع عصاء مارايته." 

ذهب إلى شجرة معرفة الخیر والشرء وقال: "هل رأيت ابن عمرام؟" أجابت الشجرة: "منذ الیوم الذي جاء الي فيه 
ليأخذ قصبة كتابة» لكتابة التوراة» ما رأيته." 

توجه إلى الجبال مع سؤاله. أجابه أولئك: "منذ نحت لوحين clin‏ ما رأيناه." 


ذهب إلى الصحارى وسأل: "هل رأيتن ابن عمرام؟" أجابت أولئك: "منذ توقف عن قيادة إسرائيل للرعاية فوقناء ما 
رایناه " 

ذهب إلى جبل سیناء لأنه فکر أن الرب سبق وأن pal‏ موسی بصعوده» وأنه ربما یکون هناك الان. سال سیناء: 
"أرأيت ابن عمرام؟" آجاب سیناء: "منذ الیوم الذي فيه تسلم من يد الرب الیمنی التوراة فوقي» ما رأيته." 


توجه إلى الطیور وقال: "هل رأيتم موسی؟" آجابوا: منذ الأمر الذي بناءً عليه ميز الطیور إلى طاهرة ونجسة لم نره. 
ذهب إلى ذوات الأربع وسأل: "هل رأيتم موسی؟" آجابوا: "منذ الیوم الذي فيه حدد أي الحیوانات یمکن أن تؤكل» وأيها 
لا پمکن» ما رأيناه. إجابة الطيور والحيوانات أشارت إلى الیوم الذي فيه حشد الرب کل آنواع الحیوانات وقادهم آمام 
موسی» و dale‏ اي pala agia‏ وأيهم لاء أيهم یمکن أن يؤكل وأيهم لا یمکن. 

توجه الی(فناء الموتی) حيث يحرس الملاك دُوْمَة Í Dumah‏ واح الاموات وسأل الملاك: "أرأيت ابن عمرام؟" 
آجاب: "لقد سمعت کلمات النواح من آجله في الجنة» لكني ما رأيته." 


توجه إلى الملانك وسأل: "هل رأيتم ابن عمرام؟" هولاء قالوا نفس إجابة ذُوْمَة» ونصحوه بالذهاب إلى الأموات» 
اللذین ربما من المحتمل أن یعطوه معلومات حول مکان وجود موسی. 

توجه إلى الاموات وسأل: "أين موسی؟" آجاب هولاء: "معلمنا موسی لیس کالکاتنات البشرية» إنه نظیر ملائكة 
الوزارة» لأنه یصعد إلى السماء ویمکث فيها كالملائكةء لقد جمع الریح في قبضتیه کملاك وقد أخذ Cr ll‏ روحه لنفسه 
في مکان قداسته. 

ما الصلة إذن التي لديك بابن عمراء؟" 


موسى يفوق US‏ الرجال الأتقياء 


المنزلة التي منحها الرب لموسى كانت مستحقة بجدارة» GY‏ موسى فاق كل الرجال الأتقياء الآخرين. عندما مات 
موسىء برز آدم وقال: "آنا | أعظم منك» لأني خلقت على صورة الرب." لكن موسى أجاب: "أنا بالرغم من ذلك أفوقك» 
GY‏ العظمة التي قد استلمتها من الرب كانت قد أخِذت منك في حين احتفظت أنا بتألق وجهي إلى الأبد." 

ثم قال نوح لموسى: "أنا أعظم منك» لأني قد خمیت دوناً عن جيل الطوفان." أجاب موسی: "أنا آفوقك لأنك أنقذت 
نفسك وحدك» ولم يكن لديك القوة لتنقذ أجيالك» لكني أنقذت نفسي وكذلك آنقذت جيلي وقتما عصوا مع العجل الذهبي. 
قال إبراهيم لموسی: "أنا أعظم منك. لأني أطعمت المتجولين." أجاب موسى: "أنا أفوقك» لأنك قد أطعمت الغير 
مختون» في حين أني أطعمت المختون» وأنت علاوة على ذلك_ قد أطعمتهم في أرض المساكن[-أرض 
مأهولة_المترجم]» في حين أني أطعمت إسرائيل في الصحراء." 

قال اسحاق لموسى: Li"‏ أعظم منك» لأني Gye‏ رقبتي فوق المذبح ورأيت وجه السكينة "Shekinah‏ أجاب موسی: 
"أظل أنا أفوقك» لأنك Ge‏ قد رأيت وجه السكينةء لكن عينيك شاختا وأعتمتاء في حين أني تكلمت مع السكينة وجها 
لوجه» وعلى الرغم من ذلك لا عيني شاختا وأعتمتا ولا قوتي تناقصت." 


قال يعقوب: Li"‏ أعظم منك» لأني تصارعت مع الملاك وهزمته." أجاب موسی: "أنت قد تصارعت مع الملاك على 
À‏ منطقتك» لكني صعدت ال الملائكة في À‏ منطقتهم» وظلوا يخشونني." 

قال يوسف لموسى: "أنا أعظم منك» OY‏ زوجة سيدي لم تتمكن من إغرائي للخطيئة." أجاب موسى: "أظل أنا فوقك» 
لأنك كبحت نفسك عن امرأة غريبة» في حين أني امتنعت عن جماع زوجتي خاصتي." 


إن درجة تفوق موسى يمكن أن تلاحظ بالتالي: 


مات آدم لأن الحية قد أغوتهء في حين أن موسى عدّل حية من النحاس بحيث بمجرد أن يراها كل واحد قد لدغته حية 


+ nF 


gy 


sca i ا‎ BE eRe ابر‎ eg آخری‎ 


ابراهیم قد كان السبب في عبودية |سرائیل في مصرء GY‏ ذلك كان العقاب على کلماته: "بما ساعلم آني سارث الأرض 
؟" موسی من ناحية أخرى_ كان ما خلص إسرائيل من عبودية مصر. 


فم Gai‏ خلا قن هوا عة DLN‏ لقن الشرية الك بدذها الماك له Sah‏ مرح مخار عا رار في هيخ 
أثار موسى خوفا في الملائكة بلغت درجته أن عندما رأوه في السماءءهربوا. 


لكن موسى لم يتفوق فقط على كل الكائنات البشرية الأخرىء لقد فاق أيضا الخلق الكامل الذي قد أنتجه الرب في ستة 
أيا 

م 

ففي اليوم الأول خلق الرب النور» لكن موسى صعد إلى السماء ونال النور الروحي» التوراة. 

في اليوم الثاني خلق الرب السماءء التي بها حدد أن الأرض لن تدخل مملكة السماء ولا السماء سوف تدخل مملكة 
الأرضء لكن موسى نوع قشرة السماء رغم أنه ينتمي إلى الأرض. ‏ . 

في اليوم الثالث خلق الرب البحرء لكن حالما أبصر البحرٌ موسى» تراجع أمامه خائفا. 

A aes‏ ال sally‏ بر ور سوه نکر موريس 0 1 ي ١‏ ۷ ارود شعن ورا الي 
في اليوم الخامس خلق الرب الحيوانات؛ لكن موسى ذبح أي حيوانات أراد لحاجات إسرائيل. عندما لأجل ذلك _ وضع 
الرب كل أنواع الخلق فوق جانب من الميزان» وموسى فوق SV‏ رجحهم موسى. لقد کان موسي فة تمدن : 
ر كل me‏ 


لكن ليس في هذا العالم وحده كان موسی القائد والمعلم العظيم لشعبهء > فسوف يكون نفس الشيء في العالم القادم» بحسب 
وعد الرب الذي أعطاه له قبیل موه بقليل. قال الرب: "أنت يا من قد قدت أبنائي في هذا العالم» سوف تقودهم أيضاً في 
العالم المستقبلي." 


مساقو القصة بالاستعانة بالموسوعلة الیهودیة: 


Sotah 13b, Yalk., Deut. 940; Midr. Petirat Mosheh, in Jellinek, Lc. i. 115-129 و‎ Midr. Petirat Mosheh, Lc, 
Yalk., Wa'ethanan, 814 و‎ Yalk., Deut. 940 , Midr. Petirat Mosheh, Lc , Num. R. xxi. 15 و‎ Midr. Petirat 
Mosheh, ۰: Yalk., Deut. 940; Deut. R. xi. 6 و‎ Sotah 14a; Sanh. 39a, Pes. 54a, Sotah 14a). 


هذه القصة قديمة وأصيلة في التراث الأبوكريفي والهاجاديء لأننا نجدها في رسالة يهوذا بالإنجيل 9 Jude‏ ويقول آباء الكنيسة القدماء أن يهوذا 
الحواري أخذ النص من سفر صعود موسى MOSES‏ 01 0 وهو مفقود خلا مخطوطة لاتينية ناقصة تعود إلى القرن السادس 
الميلادي لا تحتوي على هذا النص للأسف» 


‘Tanhuma Version of Yelammedenu (in Yalkut 2: 873 on pslam 115) s*Tanhuma on Borkah 3 وفي‎ 


«Tanhuma in Yalkut Makiri Prov.31,29 s‏ وفي 357 «Sifre D (Sifre on Deuteronomy) 305 and‏ وفي الأجزاء المجموعة 
المستخلصة ل Midrash Tannaim or Mekhilta le sefer Devarim‏ من Midrash ha-Gadol‏ اليمني العبري» وفي Midrash‏ 
Petirat Mosheh‏ »والذي تعود أقدم تحريراته إلى القرن السابع الميلادي» وفي Avot de Rabbi Nathan 12: 50-51 seq, in 2nd‏ 
version 25: 51 seq‏ والذي يعود إلى ما بين ٩۰۰-۷۰۰‏ ميلادياء وكل هذه الفترة حتماً قبل زمن AGUS‏ كتب الأحاديث الأقدم في الإسلام كمسند 
أحمد وغيره. 


مراجع قصة بطش موسى بملاك gall‏ أو سامائيل في الهاجادة حسب لويس جينزبرج Ve‏ 


946 2 Petirat Mosheh 381-382. On the superiority of Moses to all other pious men, see vol. III, pp. 423--424, 427, 479, 
480. The Christian booklet, the Revelations of Esdras, is a poor adaptation of this part of Petirat Mosheh. Notice, e. g., the 
following words of Ezra addressed to the angels who wanted to take out his soul through his mouth: Mouth to mouth 
have I spoken with God ". But where has it ever been stated that Ezra, or anybody else but Moses, spoke mouth to mouth 
with God? In changing the name of the hero, the Christian compiler was not aware of the fact that he makes Ezra use 
words which can only be attributed to Moses. DR 11.10, Petirat Mosheh, loc. cit., and Manzur 16 have retained some 
traces of the old legend concerning the struggle between Michael and Satan (~Sammael) about the body of Moses, to 
which the pseudepigraphic and early Christian literatures allude quite frequently; sec Jude 9, and the references to the 
Church Fathers given by Johannes Albert Fabricius, Codex pseudepigraphus Veteris Testamenti 842, seq., and Charles, 
Assumption of Moses, 105, seq. According to this old legend, Michael asked God for permission to bury Moses (comp. 
vol. 111, pp, 471--472). But Satan objected to this request, first on the ground that Moses did not deserve this last honor 
because he killed the Egyptian (comp. vol. 111, .م‎ 428), and then on the general ground that everything corporeal may be 
claimed by him (Satan) as his due. Satan's claim was refuted by Michael with the following words: "The Lord rebuke 
thee! For it was God's spirit which created the universe and all mankind." Not satisfied with refuting Satan's claims, the 
archangel accused his adversary of having caused the serpent to seduce Adam and Eve (comp, vol, I, p, 95). He finally 
succeeded in achieving a complete victory over Satan, with the result that the body of Moses was not delivered up into 
the hands of Satan. The controversy between Michael and Sammael reads in DR 11: 1, as follows: Sammael, head of the 
Satans (= evil spirits; comp. Tosefta Shabbat 17.3: "the angels of Satan '"), waited impatiently for the moment of Moses' 
death; exclaiming: "O for the moment when Michael shall weep and I will open my mouth with laughter!" Hearing these 
words, Michael replied: " I weep, and thou laughest; but rejoice not against me, O mine enemy, though I am fallen, I shall 
arise; though I sit in darkness, the Lord is light unto me." Though 1 am fallen through the death of Moses, 1 shall arise 
with the leadership of Joshua; though 1 sit in darkness through the destruction of the first and second Temples, the Lord 
shall be a light unto me in the days of the Messiah. The last sentence does not continue Michael's reply to Satan, but is a 
haggadic interpretation of Micah 7.8, the first half of which verse is alleged to have been uttered by Michael on the 
occasion of Moses' death. Comp. vol. 111, .م‎ 449. It is noteworthy that the rabbinic sources speak of the attempt of 
Sammael or Satan to come into possession of Moses' soul, whereas in the old legend Satan claims his body. Sec, 
however, Yelammedenu in Yalkut II, 873, on Ps, 115, which reads: God said to Moses: "All creatures descend into Sheol, 
but thou shalt ascend unto Me." Comp. notes 892, 951.-The statement that Gabriel was the first angel called upon to fetch 
the soul of Moses is perhaps connected with the view that this angel is one of "the six angels of death": see Ma'aseh 
Torah 98; PRK, 14b; Huppat Eliyyahu 46. According to these sources, it is Gabriel's task to take the life of kings. Comp. 
note 187 on vol, I, p. 41. See also Zohar I, 99a (il.,m ,.,no), where Gabriel appears as the assistant of the angel of Death. 
As to the latter's (= Satan's) claim on all living, see vol. I, p. 40. 


947 DR 11.10; Petirat Mosheh 127-128; 2 Petirat Mosheh 382; Manzur 16-18 (the text is very corrupt): quotation 
from Midrash by Hadassi, Eshkoi, 137c, :164. Concerning the various elements of this legend, sec note 318 on vol. I, p. 
306: vol. II, pp. 264, 270, 272, 332; vol. III, pp, 25, 109, seq., and 340. Short versions of a legend about Sammael's futile 
attempts are found in early sources; see Sifre D., 305: ARN 12, 50 (second version 25.51; comp. also p. 150, which 
agrees with 2 Petirat Mosheh); DR 11.5 (on the text see Hadar, Deut, 32.1); Tan. Borakah 3. In the two last named 
Midrashim it is stated that Moses rebuked the Angel of death with the following words: "Be gone from here, as I intend to 
praise the Lord." The latter replied: "Heaven and earth declare God's glory incessantly, and He does not need thee for this 
purpose." Whereupon Moses said: "Give ear, ye heavens, and I will speak, and let the earth hear the words of my mouth. 
Ye two be silent, that I may praise the Lord." When the Angel of Death came a second time, Moses forced him again to 
retire and made him do his bidding by means of the Name. But when the Angel of Death appeared for the third time, 
Moses became convinced that his last hour was come, and .he resigned himself to his fate, saying: "Now I shall 


acknowledge the justice of the Lord, and submit myself to it." Comp. note 908 and 911. Concerning the view that the 
Song of Moses (see no 20) caused heaven and earth to keep silent, see Sifre D., 306, 131 (middle of page): Midrash 
bee 182; DR 10.2: Likkutim, V, 163a: Yelammedenu in Yalkut I, 729: Philo, De Carit. 3; note 245; note 102 on vol. 

I, p. 25 and note 43 on ery IV,p. 11. 


948 DR 11.10 i the text. see Hadar and Da' at, a ine 10, 34. 5 vane ee cb ed Penra Mosheh rad ad اسيك‎ 


quotation from Midrash i in ١ Hadassi 's ۱ 
bie T, P: 318 note 132 on vol. II, pp. 


IV, f pp. oo 1 is 

16 Wi iption oy he an act! in the life of Moses, 
ips on Dat 2 it gives an brda ويه‎ pere Moses reluctance to submit to death. In this 
الو‎ we الم‎ ie Moses was ا‎ nde a to pory unto mount — he g ون ا ات‎ ng that 


that les 1 l ed‏ اع ی unto pal Aba im was ۳ die E Moe P e seh his‏ ع ascending‏ و 
ie on Tin‏ جر enter the Holy land. A similar aggadah i is also d in 2 Petirat Mosheh 378, which is probably‏ 
Yerushalmi, since it fits rather badly in the description of Moses' last days as given in this Midrash,‏ 


949 DR 11.5; 2 Petirat Mosheh 383; Likkutim, V, 169b; Midrash Tannaim 225: comp, note 946 (towards the end). 


9 5 8 ARN 156-157 ; Manzur 19. The old sources (Sifre D., 305; Midrash Tannaim 224-225; ARN 12, 50-51, and 
second version 26, 52) give this legend in a very abridged form 


960 ARN 157 (in this passage it is very likely supposed that Moses did not die, but was translated to heaven; sec note 
951); Manzur19; Midrash Tannaim 225; ARN 20, 50, and second version 25.52 


He (Moses) © و‎ all: i 
to him. Philo likewise Mea, 1 سيد مد میم‎ Vous as the وج سین‎ most مسي‎ of da men. The t وه‎ 
sources, however, place the three patriarchs higher than Moses; see notes 490 and 836. 


962 Quotation from Tan. in Makiri, Prov.31,29, and Ps. 49, 270; 68, 330; DR 11.3 (on the text sec Hadar, Deut. erg 
DZ 9; Likkutim Y 166b-167a. On Adam, sec vol. 1, P H6; « on athe view that aes “= of يندا‎ am عي‎ u 
ly. oe 


akin م ماس‎ anions ons of the ایب‎ ae of Moves as $ Oil i 
e to لالس ی ب‎ 11 means "master of the een یل‎ note 1 9 


(which reads: The perfect man is مي‎ Godi nor man, rae سام و یام‎ ade a the pae a 
nature); Quod Omnis Probus Liber, 7 (which reads: The man who is wholly possessed of the love of God .. is no longer a 
man, but actually-God). Comp. also Aristeas 140. According to Imre No'am, Naso (end), Moses' importance was as great 
as that of the Cherubim. As to those whom Scripture calls "man of God ", see Sifre D., 342; Midrash Tannaim 208; ARN 
37.95, where the fol ımerated: Moses, Elkanah, Samuel, Dii, Iddo, Shemaiah, Elijah, Elisha, Micaiah, 
and Amos. With the Elkanah, all these personages are described as "men of Cod" in the Bible. On Elkanah, 
see note 28 on vol. IV, p. 6l. 


966 DR, end, and 3, end, with the addition that God promised Moses to send him, together with Elijah, at the end of 
the days. Messianic activity in co-operation with Elijah or the Messiah, is ascribed to Moses in Sifre D 355; Targum 
Yerushalmi Deut. 33.21 ; Aggadat Bereshit 67, 133 (sec note 930); Midrash Tannaim 219. Comp. also vol. II, pp, 302, 
315, 373; vol, IH, pp. 35, 312; Sanhedrin 92a. In Mahzor Vitry 164 it is said that Moses will he the cupbearer at the 
messianic banquet. Moses, who was one hundred and twenty years old at the time of his demise, lived less years than any 
of the patriarchs, from Adam until his own times, with the exception of Joseph, who died at the age of one hundred and 
ten years. The reason for the premature death of these two righteous men (on Joseph comp, vol. II, p. 221) is as follows: 
"Long life" is promised in the Torah as a reward for studying the Torah and for honoring parents (see Deut. 5.16 and 
30.20). Men would be inclined to believe that a long "terrestrial life" is meant by this promise. This is, of course, not the 
case, as the reward promised is eternal life in the world to come. Therefore Moses, who more than any other man devoted 
himself to the study of the Torah, and Joseph, who distinguished himself greatly by honoring his father, died at an early 
age. It thus becomes clear that the reward for good deeds does not consist in temporal things. Sec Hasidim, 225, which is 
partly based on Kiddushin 39b. On the day of Moses' death see Wistinetzki's note on Hasidim, loco cit., and Ratner's note 
11 on Seder 'Olam 10. All opinions agree that he died in the month of Adar (Seder 'Olam, loco cii., Kiddushin 38a, and 
many parallel passages cited by Ratner). With the exception of Josephus, all authorities are also unanimous that it was on 
the seventh of that month. Josephus is of the opinion that it was on the first of that month. The authorities, however. differ 
greatly as to the day of the week on which Moses died. Sunday, Wednesday, Friday, and Saturday compete for the 
distinction of being the day on which Moses died. The prevalent opinion among the post-talmudic authorities is that 
Moses (like Joseph and David) died on Sabbath afternoon. On the day of Moses' birth, sec note 44 on vol. III, p. 264. 
Moses' reward for interceding for the Israelites and saving them from destruction (see note 284 and vol. III, p. 435 toward 
end) consists in the fact that Scripture speaks of him as though he had created Israel; ER 4.19. Comp. note 70 on vol. 11, p. 
278 and note 259. 


952 Sifre D., 357; Midrash Tannaim 224; Sotah 14a; Tan. B, V. 132 (where it is stated that the graves of the three 
patriarchs are on Mount Nebo; on the identification of Mount Nebo with Mount Abarim, see vol. III, p. 444); Berakot 18b, 
which reads: God said to Moses before his death: "Go to Abraham, Isaac and Jacob, and inform them that I have fulfilled 
my promise made unto them to give the Holy Land to their descendants" God himself buried Moses; Sanhedrin 390.; ps.- 
Philo, 19; 20D: According to other authorities, Moses buried himself; see Sifre N., 32; BaR 10.17; Septuagint Deut, 34.6. 
A third view is that of Philo, Moses, 2(3), end, according to which he was buried by celestial beings. The following 
legend of the Falashas, partly found also in Mohammedan literature, is an attempt to explain, at full length, the manner in 
which Moses buried himself. Moses, so the legend runs, adjured God by His Name to indicate to him the day of his death. 
God informed him that he would die on a Friday (this is in accordance with Seder 'Olam 10; comp, Ratner's note 11). 
Accordingly, Moses put on his shrouds every Friday and waited for the Angel of Death. But many years elapsed, and the 
Angel of Death did not appear to Moses, who thus entirely forgot the information imparted to him concerning his last day. 
One Friday while praying on mount Sinai, Moses was start led by the words of greeting addressed to him by a youth. The 
youth's voice sounded very strange, and in great fear he asked him who he was. The youth introduced himself as Suriel, 
the Angel of Death, and told him that he had come to take his life. Moses asked him for a few hours' brace to enable him 
to take leave of those who were near and dear to him. This request was granted by Suriel, Descending from the mountain, 
Moses hesitated in his walk, as he did not know whether to go first to his mother (comp. vol. III, p. 474), or to his wife. A 
heavenly voice was heard, saying: "To thy mother." Having bidden farewell to his mother, he betook himself to his wife 
and sons. The latter wept so bitterly that heaven and earth, as well as Moses himself, could not refrain from weeping with 
them. God asked Moses: "Weepest thou because thou art reluctant to depart from the earth or because thou fearest 
death?" Moses replied: "My father-in-law Jethro is dead, and so is my brother Aaron; who then will take care of my 
widow and children?" But God reminded him of the care He had taken of him when thrown into the water by his mother. 
Just as He provided for him, even so will He not fail to provide for those left behind. God then commanded Moses to 
divide the Red Sea with his rod. Moses did as he was bidden, and a stone rolled out of the depth of the sea. He then cleft 
the stone, wherein two worms, a big one and a small one were found. The latter spoke, saying: "Praised be God who 
forgot me not in the depth of the sea." Turning to Moses God said: "I did not forget the small worm in the depth of the sea; 
how then couldst thou think that I would forget thy children?" Whereupon Moses left his house, not knowing whither to 
turn. On the way he met three angels (comp. vol. III, pp. 471-472), who assumed the appearance of three young men, 
busying them. selves with the digging of a grave, "For whom is the grave?", asked Moses. " For the beloved of God", was 
the reply. "If so", said Moses, "I will assist you in your work." The angels rejoined: "We know not whether the grave is 
big enough. Wouldst thou go down into it? The person to be buried therein is of thy size." As soon as Moses descended 
into the grave, he was met there by the Angel of Death, who greeted him with the words: "Peace unto thee, O Moses the 
son of Amram!" Moses replied: "Peace be with thee"-and he died. The angels then buried him in the grave in which he 
met death. See Faitlovitch, Mota Musa, 9-20; Arabic text, ibid., 29-21; 36-37. Comp. also Grunbaum, Neue Beitrtige, 183. 
The legend concerning the death of David, as given in vol. IV, pp. 113-114, shows many points of similarity to this 
legend. The legend concerning the death and burial of Solomon in Rev. d. Trad. Pop. II, 513 is almost identical with this 


Moses legend. See also Weil, Bible Leg. 142. On Suriel, see Index, 5. v. Moses' grave was created on the twilight between 
the sixth day of creation and the first Sabbath (sec Abot 5.6, and the references given in note 99 on vol, I, p. 38), and 
although its location is accurately described in the Bible (Deut, 34.6), no one was ever able to find it. The Roman gov- 
ernment attempted once to establish the exact spot, but failed. To the officers looking at the grave from the mountain it 
appeared to be in the valley; to those in the valley it appeared to be on the mountain. See Sifre D., 359; Midrash Tannaim 
226; Sotah 14a. Comp. also Josephus, Antiqui. , IV, 8.48, which reads: And as he was going to embrace Eleazar and 
Joshua ... a cloud stood over him on the sudden, and he disappeared in a certain valley. The quotations from a lost version 
of the Assumption of Moses (comp. Origen, In Josuam, homily 2.1, Lommatzsch's edition 11.22, and references in note 
946) speak of Joshua and Caleb as having been present at "the disappearance of Moses: Caleb believed that he saw 
Moses' grave in the valley, whereas Joshua saw him ascend into heaven; the former saw Moses' body, the latter beheld 
his spirit. Concerning the visions seen by Joshua and Caleb at the moment of Moses' death, comp. the description of till’ 
vision of Seth at Adam's death as given in the Apocalypse of Moses. See vol. I, pp. 99-101. That a cloud came down and 
separated Moses from Joshua is also stated in Midrash Tannaim 225. The grave of Moses was concealed from the eye of 
man, so that the Hebrews should not: turn it into a sanctuary and the Gentiles into an idolatrous place of worship; see 
Lekah Deut. 34.6. A similar view is expressed by the Christian authors Aphraates, 162; Origen, Selecta in Num. Migne 's 
edition. 12, 578B: Theodoretus, Interr. 43, Deut, For further details Concerning the grave of Moses, sec vol. II, p. 125, as 
well as note 274. 


عند يهود الفلاشا الإثيوبيين (الأحباش) قصة كذلك بوردها Faitlovitch, Mota Musa, 9-20; Comp. also Grunbaum, Neue Beitrtige,‏ 
تقول أن موسى باستخدام الاسم الإلهي دعا الله أن يعلمه بيوم موته» فأعلمه الله أنه سيكون يوم جمعةء لذلك_على غرار وبالتشابه مع قصة هاجادية عن موت 
داوود سنوردها في موضوع داوود_ كان موسى يحرص على وضع عباءة الصلاة على كتفيه والصلاة كل يوم جمعة ليمنع ملاك الموت من الاقتراب edia‏ لکن 
مر الزمن ونسي مسألة يوم موته حتى فوجئ أثناء صلاته على جبل elima‏ بطفل غریب يكلمه محبياً إياه بصوت عجيب أخاف موسى وجعله يسأله عمن يكون 
ولم يكن إلا تجسداً للملاك سوريل ملاك الموت في الهاجادة الإثيوبية والذي أبلغه أنه جاء لأخذ روحه»ء فيطلب dia‏ موسى إمهاله بضع ساعات قلائل ليودع آمه 
وأسرته فيستجيب الملاك لطلبه» ثم ينحدر من الجبل ويحتار هل يزوره أمه أم زوجته أولاًء فيرشده صوت سماوي إلهي: "إلى أمك!" وهكذا يزور أمه التي 


لقد عرف المسلمون قصة إمهال موسى code‏ ولو بصورة شائهة؛ كما أوردنا أعلاه حديث رواه البخاري في صحيحه بباب وفاة موسى عليه السلام: 


حدثنا يحيى بن موسى حدثنا عبد الرزاق أنبأنا معمر عن ابن طاووس عن أبيه عن أبي هريرة قال أرسل ملك الموت إلى موسى عليه السلام فلما جاءه 
صكه فرجع إلى ربه عز وجل فقال ارسلتني إلى عبد لا يريد الموت قال ارجع إليه فقل له يضع يده على متن ثور فله بما غطت يده بكل شعرة سنة قال 
أي رب ثم ماذا قال ثم الموت قال فالآن قال فسأل الله عز وجل أن يدنيه من الأرض المقدسة رميه بحجر قال أبو هريرة فقال رسول الله صلى الله عليه 
وسلم فلو آنت ثم لأريتكم قبره إلى جانب الطريق عند الكثيب الأحمر قال وأنبأنا معمر عن همام عن أبي هريرة عن النبي صلى الله عليه وسلم نحوه 


وقد روى مسلم في صحيحه الطريق الأول من حديث عبد الرزاق به ورواه الإمام أحمد من حديث حماد بن سلمة عن عمار بن أبي عمار عن أبي هريرة 
مرفوعا 


954 Sifre D., 357; Midrash Tannaim 227; Josephus, Antiqui, IV, 8.3 and 48-49; Philo, Moses, 2(3), end. For a 
different view concerning the mourning for Moses, see DR 100.4; vol, I II, p, 328. 


955 Tan. B. IV, 13; Tan. Wa-Ethanan 6; quotation from Tan. in Makiri, Ps. 12.71; ARN 156; DR (end); Sotah 13b 
and 14a, as well as Yerushalmi 1 (end); Sifre D., 355, 357; Midrash Tannaim 219, 224; Tosefta Sotah 4.8-9; Petirat 
Mosheh 129; 2 Petirar Mosheh 383, Ps-Philo, 19: 20D, strongly emphasizes the fact that the angels mourned for Moses. 
He writes as follows: And the angels lamented at his death ... and on that day the hymn of the hosts was not chanted 
(comp. vol. I, pp. 17-18) because of the departure of Moses. Neither was there a day like unto it .. neither shall there be 
any such forever, that He should make the hymn of the angels to cease because of a man. The last words perhaps indicate 
that on another occasion God made the hymn of the angels to cease, but not on account of the mourning for" a man", but 
on account of the Temple. See vol. VI, p. 397, note 32. On the mourning of the angels for Moses, see also vol. MI, pp. 
460-461; ARN 25.51. On the view that by the death of Moses the Israelites lost the intermediary between them and God, 
sec also ps-Philo, 19.3; 19A. Comp. note 248. See Krauss in He-Goren VII. 29 with regard to the statement, found in 
Sifre, 10c. cit., and parallel passages that the angel Semalion announced the death of Moses with the words: "The great 
scribe is dead." Comp. also note 66 on vol. II, p. 275. 


956 Piyyut in the Italian Mahzor for the Rejoicing of the Law, which is undoubtedly based upon an unknown version 
of Petirat Mosheh, See the quotation given by Epstein, Mikkadmoniyyot, 128, from a work by R. Eleazar Ashkenazi. 
Jochebed's futile search for Moses is a doublet to Sammael's futile search; see vol. III, pp. 475, seq. 


957 Midrash Tannaim 225; ARN 12.51 and 57; Sifre D., 305. Comp. also pa-Philo 20.2; 200, who remarks: Then 
said God unto Joshua: "Wherefore mournest thou, and wherefore hopest thou in vain, thinking that Moses shall yet live? 
Now therefore thou waitest to no purpose, for Moses is dead." 


958 ARN 156-157 ; Manzur 19. The old sources (Sifre D., 305; Midrash Tannaim 224-225; ARN 12, 50-51, and second 
version 26, 52) give this legend in a very abridged form. On the Holy Land as "the land of the living", see Ketubot 111a. On 
the dividing of the sea, see vol. III, p. 22. Concerning the idea that Pharaoh is keeping guard at the gate of Hell, see vol, II, p. 
30. On the sons of Korah who dwell within the abyss, sec vol, IH, pp, 300 and 302. Concerning Moses' visit to paradise, see 
vol. II, p. 210; on his staff (=rod), see vol. II, p. 291, where a different story is told, according to which a branch from a tree 
in paradise became the rod of Moses. On the reed used by Moses in writing the Torah, see note 99 on vol. I, p. 83. Comp. 
Nispahim 28-29. 


959 Tan. B. II, 29; IV, 46-47. Concerning the animate and inanimate things pointed out by God to Moses, see Buber's note 
to Tan., as well as note 202 on vol. II, p. 362. 


مما ورد في كتاب (عرائس المجالس) للإمام الثعالبي من الهاجاديات (الإسرائيليات) المنقولة عن اليهود: 


- قال ابن إسحاق: كان موسى قد كره الموت واستعظمه. فلما كر هه أراد الله أن يحبب إليه الموت ويكره إليه الحياةء وكان يوشع بن نون يغدو إليه 
ويروح فيقول له موسى: يا نبي الله! ما أحدث الله إليك» فيقول له يشوع: يا نبي الله ألم أصبحك كذا وكذا سنة فهل كنت أسألك عن شيء مما أحدث الله 
إليك حتى تكون أنت الذي تبتدئ به وتذکره» ولا يذكر له Lig‏ فلما رأى موسى ذلك كره الحياة وأحب الموت. 


gas‏ أن الأمام الثعالبي يتقل هذا من کتاب ابن إسحاق عن قصص الأنبياء» وشو مفقود إلى الأبد الیوم» ویبدو أنه كان يحتوي على كمية تفاسير 
وإسرائيليات متميزة. 


أدناه قطعة يوردها الثعالبي تعتبر Íe ja‏ من تراث يهود الفلاشا الهاجادي الوارد أعلاه ذ في النص المترجم إلى الإنجليزية عن مشاهدة موسى لرجال 
يحفرون قبراً وكانوا الملائكة في شكل بشري فلما سألهم لمن هذا القبر» أجابوه: لحبيب الرب» فيقول لهم أنه سیساعدهم. . .إلخ القصة أعلاه 


- كما قال وهب بن منبه: خرج موسى ليقضي iala‏ فمر بر هط من الملائكة فعرفهم فأقبل إليهم حتى وقف عليهم فإذا هم يحفرون قبراً لم يَرَ شيئاً قط 
Gul‏ منه ولم يرَ مثله قط في الخضرة والنضرة و البهجة فقال لهم يا ملائكة الله لمن تحفرون هذا القبر» فقالوا نحفره لعبد صالح كريم على ربه؛ فقال 
موسى: إن هذا العبد لمن الله بمنزلة iabe‏ » ما رایت كاليوم أحسنّ منه مضجعاًء فقالت الملائكة: يا صفي الله أتحبُ أن يكون لك فقال: وددت ذلك 
فقالوا: فانزل واضطجع فيه وتوجه إلى ربك ثم تنفس» فنزل فاضطجع فيه ثم توجه إلى ربه ثم ó‏ تنفس فقبض ال روحّه ثم سوت الملائكة عليه التراب. 


*ملاحظات ختامية هامة على النص: 


- آولا- قصة خلق الجن من النار في الاسلام ولقذ خلقتا الالسان من صلصال من (YI) shee Lee‏ وَالجَانَ خلقناه 
من قبْلْ من نار السَمُوم (۲۷)] الججرء وغیرها من آيات» آصلها خلق ملاك الموت سامائیل من نار الجحیم آما 
القصص الهاجادية فلا تقول کالاسلام أن الملائكة مخلوقة من النورءبل تقول أن کل الملانکة ومنهم الشیطان حسب 
غالبية النسخ من الأسطورة الهاجادية اليهودية مخلوقین من نار السكينة وهي التجلي الالهي» مثلما ظهر الرب في 
الاسطورة التوراتبة لیقود البهود صباحاً متجلیاً في غيمة ولیلا متجلیاً في عمود النار(السكينة بتعبیرات القصص 
والادب الهاجادوتي). 


آما قول الله له في النص "من نار الجحیم خلقت والیها تعود" فلانه في التراث الهاجادي العبري أن الشیطان (عزازیل) 
هو نفسه الملاك الساقط سامائیل المعین على آرواح الموتی وقبضهاء وتقول قصة في فصل (الاجیال العشرة) من GUS‏ 
أساطير الیهود أن الشیطان ظهر لحواء في مظهر Aaa‏ وأنه ظهر بعد ذلك في مظهر سيرافي (نسبة إلى الميرافيم)» 
ویلعب عند الیهود الفلکلوریین دور الشیطان وملاك الموت وساحة الاموات وأمير هاوية الجحیم کذلك أحيانا عند 
البعض من القصص والنصوص الهاجادية الظلامية التي تعود لقرون الظلام. 

- ثاني)- آحادیث محمد الصحيحة في البخاري ومسلم والمسند وغیرهم تقول أن الأرواح الصالحة ولا سیما آرواح 
الشهداء والأنبیاء تکون تحت العرش تعيش على شکل طير خضر. وهذا ممائل لقصة وضع الرب لموسی تحت عرش 
جلاله. 


روی مسلم: 
کتاب الامارة باب بیان أن آرواح الشهداء في الجنة وأنهم أحياء عند ربهم یرزقون 


[ ۱۸۸۷ ] حدثنا يحيى بن يحيى وأبو بكر بن آبي شيية کلاهما عن آبي معاوبة ح وحدثنا إسحاق بن ابراهیم آخبرنا 
جرير وعیسی بن يونس جمیعا عن الاعمش ح وحدثنا محمد بن عبد الله بن نمير واللفظ له حدثنا آسباط وأبو معاوية 
YU‏ حدثنا الأعمش عن عبد الله بن مرة عن مسروق قال سألنا عبد الله هو بن مسعود عن هذه الاية } ولا تحسبن الذین 
قتلوا في سبيل الله أمواتا بل أحياء عند ربهم يرزقون 4 قال أما إنا قد سألنا عن ذلك فقال أرواحهم في جوف طير 
خضر لها قناديل معلقة بالعرش تسرح من الجنة حيث شاءت ثم تأوي إلى تلك القناديل فاطلع إليهم ربهم اطلاعة فقال 
هل تشتهون شيئا قالوا أي شيء نشتهي ونحن نسرح من الجنة حيث شننا ففعل ذلك بهم ثلاث مرات فلما رأوا أنهم لن 
يتركوا من أن يسألوا قالوا يا رب نريد أن ترد أرواحنا في أجسادنا حتى نقتل في سبيلك مرة أخرى فلما رأى أن ليس 
eal!‏ : : 


وروى أحمد بن حنبل في مسنده: 


TITTY‏ - حَدَتَنَا یعقوب حَدَتَنَا بي عن ابن GLE‏ حَدَتَنِي (سماعیل بن ALT‏ بن عمرو بْن سَعِيدٍ عن d‏ بي Ob‏ المكي عن 
ان عبّاس قال 

قال رسول الله صلّی الله able‏ وسلم لما أصيب إخوائكم باخد جعل الله عر وجل SAIS!‏ في اجو اف طيْر خضنر ترذ 
آنهار USE Ata‏ من تمّارها وتأوي ي إلى قتاديل من ذهب في ظل العرش Alb‏ وجذوا طيب مثنریهم و مَأگلِهم وحن 
مثفلیهم قالوا یا لَيْتَ (خوانتا Gy gall‏ يما صتع ال لتا تلا يَدْهَدُوا في الجهاد ولا يَتكلوا عن الحرّب فقال “je At‏ و جل úi‏ 
Boalt‏ عنکم قأنزل الله a's Je‏ هولاء LL‏ على رسوله ١‏ ولا تحسبن الذين old‏ | في سبيل الله | أحيَاء { 
eg TV ETE‏ بي الرش عن 


۳۷۰ 


وروی الامام أحمد بن حنبل» حدثنا محمد بن إدريس الشافعي» عن مالك» عن الزهري» عن عبد الرحمن بن كعب بن 
مالك عن أبيه» أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال: "إنما نسمة المؤمن في طائر معلق في شجر الجنة حتى يرجعها 
الله إلى جسده يوم يبعثه". 


وروى البخاري 


5- حدثنا موسى بن إسماعيل: حدثنا وهيب: حدثنا عمرو بن یحیی» عن آبیه» عن أبي سعيد الخدري رضي الله 
E oe‏ با رضي 
بينما رسول الله صلى الله عليه alu g‏ جالس جاء يهودي» فقال: يا أبا القاسم ضرب وجهي رجل من آصحابك فقال: 
(من). قال: رجل من الأنصارء قال: (ادعوه). فقال: (أضربته). قال: سمعته بالسوق يحلف: والذي اصطفى موسى على 
لبشر» قلت: اي خبیث» على محمد صلی لل عليه وسلم؟ فأخذتتي غضبة ضربت وجهه فقال التبي صلی الك علیه 
وسلم: Y)‏ تخیروا بين الأنبياء» فان الناس یصعقون يوم القيامة» فأكون آول من تنشق عنه الارض. فاذا آنا بموسی آخذ 
بقاتمة من قوائم العرشء فلا آدري أكان فیمن صعق» al‏ حوسب بصعقة الاولی). 


۸ - حدثنا محمد بن یوسف: حدثنا سفیان» عن عمرو بن يحيىء عن آبیه» عن آبي سعید رضي الله عنه 
عن النبي صلی الله عليه وسلم قال: (الناس یصعقون یوم القيامة» فأکون آول من يفيق» فاذا بموسی آخذ بقائمة من قوائم 
العرشء فلا آدري أفاق قبلي» ol‏ جوزي بصعقة الطور ). 


وللأحاديث أسانيد أخرى كثيرة فنكتفي بهذا القدر منها ففيه الكفاية. 


- ثالثا_يلاحظ أن التوراة النص القانوني ي الصحيح عند البهود» تقول أن موسى استلم فقط بشكل مادي مكتوب من الرب 
على اللوحين الحجريين الوصايا العشرء أما باقي التعاليم والشرائع التي تكون التوراة التي تتألف من خمسة أسفار فقد 

أوحى بها الله يهوه لموسى وكان يبلغها موسى للشعب كلما نزلت ويكتبها في التوراة حسب معتقدهم» فالشرائع عندهم لم 
تنزل كلها مرة واحدة» بل بالتدريج وعلى فترات» وعندهم نسخ أحكام وشرائع كما اشرت لذلك في بحثي ضد اليهودية 
في باب تناقضات كتاب اليهودية؛ مثلا كانت الكهانة مفروضة على كل بكر من شعب إسرائيل ثم نسخ الحكم وصارت 
أما الأساطير في التلمود والمدراشيم والهاجادوت فتقول أن موسى استلم كل التوراة : نصا وبشكل مادي على جبل سینای 
وليس فقط الوصايا العشر المنقوشة على اللوحين الحجريين» هذا مصدر الأسطورة الإسلامية في القرآن المناقضة 
ا ضاي عر حو م ابرع E‏ ۱ و EN‏ 


شه إلى ماه كف ارت اسكلمها وة Trai‏ 

محمد إذن نقل من يهود غارقين لأذنهم في القصص الهاجادية ولكن لا يعلمون إلا القليل عن القصص والمعتقدات 
الرسمية وهكذا اعتقد أن اليهودية تعتقد بانزال التوراة جملة واحدة على موسى في شكل كتاب مكتوب على ألواح» ولنا 
أن نلاحظ أنه غير لفظة لوحین التي في التوراة والهاجادة إلى (الالواح) فى القرآن لكي تکون القصة منطقية عقلانية 
لأن لوحین فقط لا یکفیان فقط لكتابة کل نص التوراة الطویل Jas‏ 

امح ب او وا E‏ بای يج جد او نس We‏ ام 


Neo yet سورة الاعراف:‎ 4 (1 £6) 


۲۷1 


ji‏ ج 


Sp ولا جني مع تنم‎ JM وكائرا قرش قل نش بي‎ al لقم‎ AT 
فى د وت ت أرحم الرَاحِمِينَ (۱۵۱) ان الذينَ انَخَدُوا العِجْل سبتالهم‎ UB قال رب اخفر بي لهي‎ )۱۰۰( 
ثم تابوا من بغدها وَآمَنُوا‎ A وَالَذِينَ عملوا‎ (VOY) وکذلك تجزي المُفترین‎ LEM في الحياة‎ ABs ed) غضب من‎ 
هم‎ Cull ed yy sah kis الألواح وفي‎ SS] aaae Es Me 


-p عد‎ 8 


[ولقذ ST‏ مُوسَى الکتاب وَجَعَلنَا مَعَهُ SGT‏ هَارُونَ وزیرا GASI LIMB (T0)‏ إلى القوْم اذین كدبُوا LIL‏ تراهم تنمیرا 
)007( الفرقان: ۳5-۳۵ 


وعندما طلب الوثنيون العرب كما تقول كتب الأحاديث وسيرة ابن هشام والقرآن نفسه من محمد في مكة أن يريهم 
معجزات ملموسة ليؤمنا به كأن يفجر من الأرض ينابيع وأنهار أو يزيح الجبال من أماكنها ويوسع البلد أو يكون له 
قصر عظيم مزخرف أو ينزل عليه الله أمام agi gic‏ ملاك معه کتاب القران كله جملة واحدة يعني مرة واحدة» وليس 
كما يفعل محمد من تأليفه للقرآن على مهل وحسب ما يبدو له من أفكار والأحداث والاحتياجات وتبعا لمراحل الدعوة 
وبناء المجتمع الجديد لدينه وطاقته البشرية المحدودة في تأليفه للقرآن» ما كان منه إلا أن استخدم أسلوب الجدل العقيم 
والتهرب مستغلا القصص الهاجادية الغير قانونية فقال: 


(وقال الَذِينَ کفروا لؤلا رل علیه الفرآن جملة Say‏ كذلك C‏ به قُوَادَكَ ورئلتاة رتيل (۳۲)) سورة الفرقان 


إيسنألك هل الکتاب أن ثتزل LGS agile‏ من السمّاء فقذ سألوا مُوسَى ET‏ من ذَلِكَ ففالوا آرتا الله جَهْرةٌ فأخذثهُم 
Adc tal‏ بظلمهم ثم انَحَدُوا العجل من بغد ما جاءنهم البینات فعفوتا عن ذلك وآنیتا موسی سلطانا {(V ON) Gah‏ سورة 
Ve? lait‏ 


(وقالوا لن دومن لك حى تفجر لتا من الأرْض يَنْبُوعا )٩۰(‏ أو تون لك ABS‏ من تخيل وَعِنَبٍ فلفجر الأنهّار خلالها 
تفجيرا )٩۱(‏ أو شنقط الستماء LAS‏ زعمّت عَلَيْنَا کسفا آو (th‏ باللّه والملانگة قبيلا )٩۲(‏ أؤؤ یکون لك بیّت من ز خرف “gh‏ 
ترقی في السماء ولن ومن ALS‏ حٿى تنل عَلَيْنَا GUS‏ تقرؤه فل سبحان ربي هل كنت إلا بشرا رسولا )٩۳(‏ ومامتع 
الئاس أن يُوَمِنُوا لد جاءهم الْهُدَى إلا أن قالوا آبعت الله بشرا رسولا (14) قل لو گان في الارض AEDA‏ شون 
مطمیئین agile Lil‏ من الستماء ملكا رسولا (15) قل گفی ally‏ شهيداً بَيْنِي وَبَيْنَكُمْ إِنَهُ گان بعباده خبیرا بَصييراً (15) 
Gey‏ بهّد اللّهُ فهو المُهْتّدِي ومن Ulead‏ فلن تجد لهم ولباء من ذونه ونخشر هم یوم الْقیامة على وجوههم LEN Lac‏ 
وَصما abl gle‏ جهتَم كلما حَبَتْ زدتَاهم سعیرا ))٩۷(‏ سورة الاسراء: ٩۷-۹۰‏ 


(ولو تزلتا لك کتابا في قِرْطاس موه pauls‏ لقال الذِين گفروا إن هذا إلا میحر مُبِينٌ (۷)) الأنعام ۷ 


- رابعا- أحاديث كثيرة صحيحة قالها محمد عن موازین یکون من فیها آثقل من IAS‏ وکذا» فمثلا الملائكة وزنت محمد 
آمام كل أمة محمد فکان وزنه آثقل منهم كلهم فرجحهم» وساق ابن مسعود النحيلة جدا الضعيفة التي كان يسخر منها 
ویضحك آصحابه أثقل في المیزان عند الله من جبل آحد لأنه صحابي تعرض للاضطهاد في مكة كثيراً وکان ول من 
قرأ القرآن عند الکعبة وفي مكة علانية فتعرض لضرب واعتداء عنیف» pac ale g‏ لو وزن لفاق ale‏ کل AY!‏ وهناك 
آخرون لا يقيم لهم الله يوم القيامة G j g‏ 


(آولنك الذين کفروا بایات agi)‏ وَلِقَائْهِ فحبطت أَعَْمَالَهُمْ فلا نُقِيمُ لهم یوم القِيَامَةِ ونا )٠١5(‏ ذلك Lay aiea abs! pe‏ 
گفروا وَاتّحَدُوا آيايي ورسلي هزواً 4)٠١5(‏ سورة الكهف: ٠١5-١١5‏ 


۳۳ 


وجاء في كتب الأحاديث: 


قال البخاري: 
۹۹ - حدثنا محمد بن عبد call!‏ حدثنا سعيد بن أبي مريمء أخبرنا المغيرة» حدثني أبو الزناد عن الأعرج عن أبي 
هريرة عن رسول الله صلى الله عليه وسلم أنه قال: «إنه ليأتي الرجل العظيم السمين يوم القيامة لا يزن عند الله جناح 
بعوضة ‏ وقال - اقرءوا ان شئتم إفلا نقيم لهم يوم القيامة وزنا) ». وعن يحيى بن بكير عن مغيرة بن عبد الرحمن» عن 
أبي الزناد مثله» هكذا ذكره عن يحيى بن بكير معلقاء وقد رواه مسلم عن أبي بكر محمد بن إسحاق عن يحيى بن بكير 
به. 


ورواه مسلم فقال: 


[۲۷۸۰] حدثني أبو بكر بن إسحاق حدثنا يحيى بن بكير حدثني المغيرة يعني الحزامي عن أبي الزناد عن الأعرج عن 
أبي هريرة عن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال إنه ليأتي الرجل العظيم السمين يوم القيامة لا يزن عند الله جناح 
بعوضة اقروا ١‏ فلا نقيم لهم يوم القيامة وزنا { 


وقال ابن جرير في تفسيره: حدثنا محمد بن بشار» حدثنا عبد الرحمن» حدثنا سفيان عن الأعمش عن شمر عن أبي 
القيامة وز نام . وقوله: (ذلك جزاؤهم جهنم بما كفر وام أي إنما جازيناهم بهذا الجزاء بسبب كف رهم واتخاذهم آیات الله 
ورسله هزواء استهزءوا بهم وكذبوهم أشد التكذيب. 


وكلمة لا إله الله توضع في الميزان فترجح على كل كتب ذنوب شخص ارتكبها حتى ملأت مد البصر فتطيش يعني تقع 
الصحف وتطير من على الميزان 


فروى الترمذي في جامعه: 
۹ - حَدَتَنَا سُوَيْد بن تصر آخبرتا alll he‏ عن EH‏ بن سعد Sia‏ عامر بن يَحْيَى عن أبي عبد الرحمن المعافري 


k‏ تم A‏ قال سمعت the‏ الله بن عمرو بْن العاص یقول 
قال رول الله كر ee‏ أَمَّتِي على ر ءوس SHUN‏ یوم القيامة فینشر علیه Aaa‏ 


وتسعین سیجلّا US‏ میجل مثل Xs‏ البصر ثم ال بسي ام و ا نس 
عر فیفول ابا UI MALS‏ ار للك he‏ حستة فة اظلم عَلَيْكَ الیوم فتخر ج بطاقة فیها Asal‏ أن لا إلة إِنَا الله 


و أئنهذ أن مُحَمَّدَا ode‏ ورسوله فیقول اخضنر وزتك فیفول یا رب Le‏ هذه البطاقة مَع و Pes‏ 
فثوضع السَچلات في AE‏ والبطاقة في 48S‏ فطاشت السَجلات وتقلت اليطاقة فلا یثفل مع اسم الله شيع 
قال بو عیسی هذا Tak Gas‏ غريب UA Ae UA‏ این لهيعة عن عامر بْن يَحْيَى بهذا الاستاد تحوه 


بعض الآيات والأحاديث تتكلم عن وزن الأعمال وهذا مقتبس من کتب الهاجادة والابوکریفا ککتاب(عهد إبراهيم) 
الابوكريفي وغيره» وبعض نصوص الأحاديث الكثيرة بالتناقض تكلمت عن وزن الاشخاص بدلا من وزن الا عمال. 


ها نید لقضحن افا وتا الف EEE‏ ق دوسي الذي ورن این كل الا قات في موان 
الرب فرجحهم. 


۳۷۳ 


وجاء في سيرة الرسول لابن هشام: 
الرسول يُسأل عن نفسه واجابته - صلى الله عليه وسلم - : قال ابن إسحاق : 


وحدثني تور بن يزيد عن بعض أهل العلم » ولا أحسبه إلا عن خالد بن مَعْدان الگلاعي : أن نفراً من أصحاب رسول 
الله - صلى الله عليه alu g‏ الله عليه وسلم - قالوا له : يا رسول الله » أخبرنا عن نفسك ؟ قال : نعم » أنا دعوةٌ أبى إبراهيم 
> وبثثری آخي عيسى» ورأت أمي حين حملت بي أنه خرج منها نور أضاء لها قصور الشام» واسثرضعت في بني 
سعد بن بكر. فبينا آنا مع أخ لي خلف بيوتنا نرعى Legs‏ لنا : إذ آتاني رجلان عليهما ثياب بيض بطست من ذهب 
مملوءة ثلجا. ثم خذاني فشقا بطني» واستخرجا قلبي e‏ فشقاه فاستخرجا منه Vile‏ سوداء فطرحاها. ثم غسلا قلبي 
وبطني بذلك الثلج حتى أنقياه» ثم قال أحدُهما لصاحبه : زنه بعشرة من أمته » فوزنني بهم فوزنثهم » ثم قال : زنه بمئة 
من أمته . فوزنني بهم فوزنتهم » ثم قال : زنه بالف من أمته » فوزنني بهم فوزنتهم . فقال : دعه عنك » فوالله لو وزنته 
بأمته لوزنها. 


وقوله أخ له أي أخ في الرضاعة من حليمة السعدية حسب العادات العربية. وقوله بعض أهل العلم معناه أنه لا يتذكر 
من هو الراوي وهذا عيب ابن إسحاق في حفظ الاسانید. فهو مؤرخ أكثر منه محفت 


[ ۱۱۲ ] حدثنا شيبان بن فروخ حدثنا حماد بن سلمة حدثنا ثابت البناني عن أنس بن مالك أن رسول الله صلى الله عليه 
وسلم أتاه جبريل صلى الله عليه وسلم وهو يلعب مع الغلمان فأخذه فصرعه فشق عن قلبه فاستخرج القلب فاستخرج منه 
علقة فقال هذا حظ الشيطان منك ثم غسله في طست من ذهب بماء زمزم ثم لأمه ثم أعاده في مكانه وجاء الغلمان 
يسعون إلى أمه يعني ظنره فقالوا إن محمدا قد قتل فاستقبلوه وهو منتقع اللون قال أنس وقد كنت أرى أثر ذلك المخيط 
في صدره 


ورواه أحمد بن حنبل بتمامه» لكن بإسناد ضعيف لضعف بقية بن الوليد: 


Sg CF 
ائ‎ Calta) aie gh Ate السلمي عَنْ‎ 

رج ستل رمول اله صلی الل عليه وم قل كيف كان أل شلك تا مول اله ل ات خاضئتى Sih‏ 
بن بکر فالطلفت آنا Gal’‏ لها في بهم لا ولم SAG‏ مَعَنَا رادا فقلت يا آخي اذهب فَأْتِنَا بزاد من عند LEAT‏ فانلطلق أخِي 
Ea,‏ عل الم ال طئران cet‏ كالما تمئران E‏ أحذهما لصاحيه أو هو قال نع ات لبر Hil if‏ 
فبطحاني إلى القفا فشفًا بطني تم استخرجا قلبي فشقاه فأخرجا مه عَلفتین سَؤداوْن فقال أَحَذهما لصاحبه قال يَزِيدُ في 
a‏ )3 یمام تلج فشا به حوفي د قال التني بماء برد قفا به قلبي 2 قال التني بالمتكيئّة فڌار ها في قلبي ‏ قال 
Ld]‏ لصاحبه حِصه فحاصة وَحَتمَ عَلَيْهِ بخاتّم still‏ وقال 0 في حدییّه dios‏ فحاصة ee‏ عَليْه بحَاتم il‏ فقال 
عي بج بابو بحيو اما gh‏ ا تا آلظر إلى الألف فوقي أشفق أن خر علي بَعْضْهُمْ 
فقال لو أ NAOR‏ ثم انیت کے رھ فرق Ca‏ ل ا إلى أكى ald‏ یا EE‏ 
فاشقفت علي أن يون أليس بي قالت أعيذك بالله فرحلت بعیرا لها فجعلثيي وقال يَزِيدُ فحملئيي على الرّحل ورکبت 
خلفي حتّی بلختا إلى أمّي فقالت أوَأدَيْت آماتني yy‏ وحدتنها بالذي لقیت فلم بزغها ذلك فقالت اتي Gl‏ خرج مِئي 


ېډ A‏ و 


ورا أضاءت Ade‏ فقصور الشام 


۳۷ 


وفي قصص الهاجادة بكتاب أساطير اليهود/ الجزء الثاني/ المستشارون الثلاثة THE THREE COUNSELLORS‏ 

أن فرعون حلم برجل عجوز وضع كل أمراء ونبلاء وكبار المصريين في كفة میزان» ووضع Sib‏ غضا في الجانب 
الآخرء فرجح الطفل كل هوّلاء مما جعله يطلب السحرة : لتفسیر الحلم مما جعله يقتل كل أطفال إسرائيل خوفا من هذا 
الطفل حسب الأسطورة الهاجادية اليهودية. 


- خامساً _ ما يحكيه القرآن والأحاديث عن حملة العرش الحاقين من حوله الذين يسبحون ويحمدون الرب إلى الأبد وبلا 
انقطاع والذين يحملون العرش وغير ذلك مقتبس من عقيدة الملائكة السیرافیم المذكورين في التوراة في عدة مواضع 
منها سفر دانيال وسفر حزقيال من الاسفار التنبتية الرؤوية» ومن الإنجيل في رؤيا يوحنا اللاهوتي» ومن قصص 
الهاجادة كالقصة التي بين أيدينا كمثال. وفي الأحاديث أن لهم تسابيح معينة. 


إوقالوا afl Leal‏ الذي صدفتا و عده وأورتنا الارض تتبواً من الجتَة GS‏ تشاء فیعم “yal‏ العاملین (VE)‏ وترى المَلانگة 
حافین من حول العرش يُسبّحون بحمّد ربهم وقضيي pets‏ بالحق وقیل all Leal‏ رب العالمین الا (۷۰)) الزمر: 5 ۷- 
Vo‏ 

[الذين يَحْمِلونَ العرش ومن حوله Cy sane‏ بحمّد ربهم وَيُوَمِنُونَ به ویستغفرون للذِين آمئوا Uy‏ ومیعت کل شيء 
رَحمّة وعلما قاغفر للذین تَابُوا وَانَبَعْوا سبيلك وقهم عذاب الجحیم LED (Y)‏ وأذخلهم جات عذن sill‏ وعدتهم ومن صلح 
من آبانهم وآزواجهم Ag Ys‏ نك أذت (A) ASO “pall‏ وقهم SUTRA‏ وَمَن تق EE‏ يَوْمَبْذِ فقذ رحمتَه وَذلك هو 
افو العظیم ))٩(‏ غافر: ٩-۷‏ 


لاسي a i‏ شان بن بكوم Ua‏ فیها من بشید فیها وَيَسْفِكَ الماء وَتَحْنْ سبح بِحَمْدِكَ 
وثقذس لك قال )5 alle}‏ ما لا تَعْلمُونَ (۳۰)) البقرة: ۳۰ 


روى الإمام أحمد: 


Me UA - ۳‏ الصنمد We UA‏ عن عطاء عن aul‏ عن عبد الله بن عمُرو 
جام لكا ايو eae ee‏ 
فقال US Sl‏ أنَا ففال النّبي صلّی aale af)‏ وسلّم لقذ رأَيْت المَلاِگة تلفّی به agian‏ بَعْضًا 


حديث حسن» وله طرق وألفاظ أخرى 


- سادسا- تعظيم موسى في الاسلام بحيث يعتبر أفضل الأنبياء بعد محمد بدليل قصة الاسراء ففي الأحاديث النبوية في 
قصة الإسراء والمعراج كان موسى هو آخر من قابله محمد وكان في السماء السابعة الأسطورية مما يدل على علوه 
على منزلة كل الأنبياء E‏ حتى إبراهيم؛ وبكى موسى لما وجد غلاما حديثا يفوقه مكانة ويكون من أمته داخلون للجنة أكثر 
من أمته هو عندما صعد محمد إلى سدرة المنتهى والجنة فوق السماء السابعة كما يقول الحدیث» وهذا ما نجده فى 
القصة الهاجادية بمبالغاتها الغير معقولة» والتي نلمس جذورها في قول سفر التثنية عند خاتمته أنه ولم يقم بعد موسى 
نبي مثله الذي عرف الله وجها لوجه في كل معجزاته وآياته. ويكفي أن موسى هو أكثر الأنبياء La pai‏ عنه في 
القرآن. (سوف نكشف في دراستنا عن المصدر الأبوكريفي المسيحي لقصص الإسلام أن المصدر الرئيسي لأسطورة 
معراج محمد هو سفر رؤيا بولس). 


- سابعا_اعتبار محمد أعظم إنسان يوم القيامة والذي سيشفع للبشر لدی الله حين تعجز عن الإقدام على هذا كل الأنبياء 
ليبدأ الحساب GY‏ الناس تعبوا وعرقوا لآلاف السنين» وأنه سيشفع لأمته» وأنه أول من يفتح باب الجنة ويدخلها حاملا 
لواء للقيادة» وأنه سيد الجنة والذي يزوره الكل بمحبة ويحبون رؤيته إلخ » كل ذلك مقتبس ومستوحی من قصص 
كخاتمة قصة موسى الهاجادية التي بين أيدينا الآن. 


روى البخاري 


لتيمي» عن أبي زرعة بن عمرو بن جریر» عن أبي 


كانت تعجبه فن سر منها نهسة Í‏ ثم قال: . Uh‏ | سید الناس 


نف E ae‏ بح | للت» اشفع s c ١‏ 
قد راخ له فقول أن Sate rey ee‏ 
نا ‘ge A ae fee i‏ وب 2 — ل نوحا فیقولون: يا نوح إنك أت 


۲ ery ated إلى‎ | wey اذ 1 ۱ 3 و ری‎ a 
ve ۳ لنا ان ربك آلا ترى إلى ما نحن فيه فيقول ۳ و ربي قد غضب و‎ giil الارضء»‎ c 
aiid Nd کذباد کر هن | عیان‎ AS وإني قد كنت‎ calia بغضب قبله مثله» ولن يغضب بعده‎ 


انك ل الل w z‏ نا ألقاها إلى مریم وروح من ae‏ الحا 
: غضب اليوم = ات ب قبله 3 


سول اش إلى شر iy RT‏ غفر ۹ ‘api ۳ ‘Al‏ من 


رى إلى ما نحن فيه؟ ف ق فآتي تحت العرشء فأقع ساجدا لربي عز وجلء ثم 
اء علي يا لم a‏ على أحد ee a ee‏ ما كي 


ذند gag,‏ اشفع لنا إلى رباك 
cou‏ الله 006 u‏ محامده وخسن 9 


نا s ekl 5 as 3 : hal bad) ve E‏ پیده» مرش من وسا Si pn‏ 
فرق i d‏ = قو ل: اند | نوحاء la‏ رسول بعثه الب فیتونه و ‘ae‏ 
PA à‏ 3 لئت ائتوا موسی الذي ا ۳ 
: | مک 8 J‏ صلی الله عليه se: T‏ 


قد خفر له ما تدم من نيه و e‏ فيادود 

يقال لي؛ ارفع رأسك: : سل an aba!‏ پس و اش a C‏ 
daa‏ ثم آخرجهم من النار» وأدخلهم الجنة» ثم أعود فاقع ساجدا مثله ف في AU‏ 
من حبسه القرآن). وكان قتادة يقول عند هذا: أي وجب عليه الخلود 


vé se ۱‏ 1 وم بن ee‏ : حدثنا a‏ بن at‏ ۰ حدثنا قتادة» عن ن آنس ae‏ الله saic‏ 


۳۷۳۹ 


أسماء كل شئء لتشفع لنا عند ربك حتى يريحنا من مكاننا هذا. قال: فیقول: لست هناکم قال: ويذكر خطيئته التي 
أصاب: أكله من الشجرة وقد نهي عنهاء ولكن انتوا نوحا أول نبي بعثه الله إلى أهل الأرضء فيأتون نوحا فيقول: لست 
هناکم» ويذكر خطيئته التي أصاب: سؤاله ربه بغير علم» ولكن ائتوا إبراهيم خليل الرحمنء قال: فیاتون إبراهيم فيقول: 
ابد عار ويذكر ثلاث كلمات كذبهن؛ ولكن laa‏ عبدا آتاه لله التوراة وكلمه وقرّبه نج قال: فيأتون 
وکلمته» قال: اله سس شا cathe‏ موم ونا صلی الله عليه وسلم؛ عبدا غفر الله له ما تقدم من 

ذنبه وما تأخرء فيأتوني» فأستأذن على ربي في داره فيؤذن لي علیه فاذا رأيته وقعت ساجد فيدعني ما شاء الله أن 
يدعني» فيقول: ارفع محمدء وقل يسمع» واشفع شقع» وسل ثخط قال: فأرفع رأسي فأثني على ربي بثناء وتحميد 
یعلمنیه» فيحد لي chaa‏ فاخرج فأدخلهم الجنة - قال قتادة: وسمعته أيضا يقول: فاخرج فاخرجهم من النار وأدخلهم الجنة 
كم أعود فاسكلان على زیی في دارم فيؤذن لى عليه فإذا رايته وفعت سلجا فيد علي ما شاء الله أن يدعلي: ثم يقول: 
ارفع محمد» وقل يسمع» واشفع 3 تشفع» وسل نعط قال: فأرفع رأسي فأثني على ربي بثناء وتحميد یعلمنیه, » قال: ثم أشفع 
فيحد لي daa‏ فأخرج فأدخلهم الجنة - قال قتادة: dirau g‏ پقول: فأخرج فأخرجهم من النار وأدخلهم الجنة - ثم آعود 
الثالثة» فأستأذن على ربي في داره فيؤذن لي عليه؛ فإذا رأيته وقعت له ساجداء فيدعني ما شاء الله أن يدعني» ثم يقول: 
ارفع محمد» وقل يسمع» واشفع ثشقع» وسل نعطه قال: فارفع رأسيء فاثني على ربي بثناء وتحميد یعلمنیه قال: ثم 
أشفع فيحد لي daa‏ فأخرج فأدخلهم الجنة - قال قتادة: وقد سمعته يقول: فأخرج فأخرجهم من النار وأدخلهم الجنة - 
حتى ما يبقى في النار إلا من حبسه القرآن). أي وجب عليه الخلود. قال: ثم تلا هذه الآية: (عسی أن يبعثك ربك مقاما 


Vee)‏ لوي حي مور رم ee‏ عن ابن led‏ قال حَدَتَنِي اس بن مالك 
آن سول الله صلّی At)‏ عليه وسلّم آرسل إلى الأنصار aged‏ في Ab‏ وقال لهم اصبروا حثّی تلقوا All‏ ورّسُولة cold‏ 
على الحوض 


- ثامنا | قصة إسراء محمد مأخوذة بشكل رئيسي من سفر رؤيا بولس الأبوكريفي المسيحي وقد تكون بعض آجزانها 
مقتبسة من قصة صعود موسى الهاجادية إلى السماء لاستلام التوراة كلها 


»ولو أن مواضيع كهذه وردت 
بصور مشابهة من اقتباسات أخرى لمحمد من الدين الزرادشتي من الأفستا ومن قصة صعود إبراهيم في الهاجادوت 
اليهودية وكتاب(عهد إبراهيم). 


eee وما ينطق وی‎ (Y) إذا هوی (۱) ما ضل صاحبکم وما غوی‎ adil} 
فأوْحَى‎ )٩( أذتى‎ : ee و ووم لاجراي ار زا وی‎ a 
يَرَى (۱۲) ولقذ رآهُ تزلة ام‎ Le أوْحَى ( ۰) ما گذب الوا ما رأى (۱۱) أقَتْمَارُونَهُ على‎ Le cate إلى‎ 
لفذ رأ‎ )١7( ما زاغ البصر وما طعی‎ (VV) إذ يَعْشَى السّذرة ما يَعْشَى‎ )۱۵( Co glad 455 Late )١ 4( ميذرة المنتهی‎ 
۱۸ -۱ من آیات ربّه الكْبْرّى (۱۸)) سورة النجم:‎ 


فروی مسلم في صحيحه»ء ك الایمان ب الاسراء برسول الله صلی الله عليه وسلم إلى السماوات وفرض الصلوات: 


[ ۱۲ ] حدثنا شیبان بن فروخ حدثنا حماد بن سلمة حدثنا ثابت البناني عن آنس بن مالك أن رسول الله صلی الله عليه 
وسلم قال أتيت بالبراق وهو دابة آبیض طویل فوق الحمار ودون البغل یضع حافره عند منتهی طرفه قال فرکبته حتی 
آتیت بيت المقدس قال فربطته بالحلقة التي يربط به الأنبياء قال ثم دخلت المسجد فصلیت فيه رکعتین ثم خرجت 
فجاءني جبریل علیه السلام باناء من خمر واناء من لبن فاخترت اللبن فقال جبریل صلی ait‏ علیه وسلم اخترث الفطرة 
کک بوبنا الى امسا للد اي روف من الك سین كله ون يبوك قال مود کر رک رسک یدح ت 
اليد LD el‏ فا آنا بدم فرحب بي ودعا لي بخبر شر عرج بذا الى السماء A‏ فاستفتح جبریل علبه السلام فقيل من 


YY 


أنت قال جبريل قيل ومن معك قال محمد قيل وقد بعث إليه قال قد بعث إليه ففتح لنا فإذا أنا بابني الخالة عيسى بن مريم 
ويحيى بن زكريا صلوات الله عليهما فرحبا ودعوا لي بخير ثم عرج بي إلى السماء الثالثة فاستفتح جبريل فقيل من أنت 
قال جبريل قيل ومن معك قال محمد صلى الله عليه وسلم قيل وقد بعث إليه قال قد بعث إليه ففتح لنا فإذا أنا بیوسف 
صلى الله عليه وسلم إذا هو قد أعطي شطر الحسن فرحب ودعا لي بخير ثم عرج بنا إلى السماء الرابعة فاستفتح 
جبريل عليه السلام قيل من هذا قال جبريل قيل ومن معك قال محمد قال وقد بعث إليه قال قد بعث إليه ففتح لنا فإذا أنا 
بإدريس فرحب ودعا لي بخير قال الله عز وجل ( ورفعناه مكانا عليا ) ثم عرج بنا إلى السماء الخامسة فاستفتح 
جبريل قيل من هذا قال جبريل قيل ومن معك قال محمد قيل وقد بعث إليه قال قد بعث إليه ففتح لنا فإذا أنا بهارون 
صلى الله عليه وسلم فرحب ودعا لي بخير ثم عرج بنا إلى السماء السادسة فاستفتح جبريل عليه السلام قيل من هذا قال 
جبريل قيل ومن معك قال محمد قيل وقد بعث إليه قال قد بعث إليه ففتح لنا فإذا أنا بموسى صلى الله عليه وسلم فرحب 
ودعا لي بخير ثم عرج إلى السماء السابعة فاستفتح جبريل فقيل من هذا قال جبريل قيل ومن معك قال محمد صلى الله 
عليه وسلم قيل وقد بعث إليه قال قد بعث إليه ففتح لنا فإذا أنا بإبراهيم صلى الله عليه وسلم مسندا ظهره إلى البيت 
المعمور وإذا هو يدخله كل يوم سبعون ألف ملك لا يعودون إليه ثم ذهب بي إلى السدرة المنتهى وإذا ورقها كآذان الفيلة 
وإذا ثمرها كالقلال قال فلما غشيها من أمر الله ما غشي تغيرت فما أحد من خلق الله يستطيع أن ينعتها من حسنها 
فأوحى الله إلي ما أوحى ففرض علي خمسين صلاة في كل يوم وليلة فنزلت إلى موسى صلى الله عليه وسلم فقال ما 
ee a‏ 
حط عني خمسا قال إن آمتك لا بطیقون لك فارجع إلي ريك فاسأنهاتخقیف كال قلم ازل ارجع بين ربي تبارك وتعالی 
وبين موسی عليه السلام حتی قال يا محمد إنهن خمس صلوات کل یوم وليلة لكل صلاة عشر فذلك خمسون صلاة ومن 
هم بحسنه فلم یعملها کتبت له حسنة فان عملها کتبت له عشرا ومن هم بسيئة فلم یعملها لم تکتب شيئا فان عملها کتبت 
سيئة واحدة قال فنزلت حتی انتهیت إلى موسی صلی الله عليه وسلم فاخبرته فقال ارجع إلى ربك فاساله التخفیف فقال 
رسول الله صلی الله عليه وسلم فقلت قد رجعت إلى ربي حتی استحییت منه 


وروی في ك الایمان ب في ذکر سدرة المنته 


اس ری تلم O‏ بح مار عن ار ان اي عن تسه 
مرة عن عبد الله قال لما أسري برسول الله صلى الله عليه وسلم انتهى به إلى سدرة المنتهى وهي في السماء السادسة 
ادي انو ور و مووي EA. HERT RE‏ 
خرائيم سبو 0 د يشر كبا من ۱ ات 


[ ۱۷۶ ] وحدثني أبو الربيع الزهراني حدثنا عباد وهو بن العوام حدثنا الشيباني قال سألت زر بن حبيش عن قول الله 
عز وجل } فكان قاب قوسين أو أدنى 4 قال أخبرني بن مسعود أن النبي صلى الله عليه وسلم رای جبريل له ستمائة 
جناح 

وقد روى تلك الأحاديث البخاري كذلكء فنكتفي بهذا القدر. 


_ في الختام يجدر بنا ملاحظة مبالغات النص وتناقضه مع قصص التوراة فمثلاً التوراة تقول في أسطورتها أن الذي 
أوقف الشمس والقمر هو يشوع في معركة مع الفلسطينيين» والقصة الهاجادية هنا تنسب ذا لموسى في معركة مع 
الأردنيين الأموريين. موسى لم يكن زاهدا في النساء والزواج والجماع بدليل زواجه في سيناء من امرأة كوشية يعني 
أثيوبية مما يدل على شخصية شهوانية غالبا للنساء تؤمن أن USI)‏ معشوقة طعم) ولعله كان كمحمد ولكننا لا ندري ولم 
تقل لنا التوراة؟! والتوراة تقول أن موسى في الأسطورة صعد إلى جبل سيناء لاستلام الوصايا العشر لا أكثر والقصة 
الهاجادية تتمادى أكثر فتقول أنه صعد من الجبل إلى سماء الرب وقابله وجها لوجه واستلم كل التوراة منه شخصيا. 


YVA 


الهاجادة من مصادر قصص أنبياء القرآن: b‏ شعيب؟ 


كتب مرشد إلى الإلحاد: 
يقول الزميل ابن المقفع: 


نلاحظ في موضوع (يثرون) Jethro‏ من فصل (موسى في مصر) أن حما موسى المديني كان قد ابتعد عن عبادة 
الرعاة فحاولوا قتل بناته» وهذا يزيد من ترجيح أن يكون يثرون هو النبي شعيب نفسه كونه موحداً. 


أقول: وتقول Aum‏ تمدة من التوراة مع توشيات لها أنه لما جاء لزيارة موسى في سيناء بعد الخروج من مصرء سجد 
سی لد ت۲ا دة يعني» وأكرمه وشرفه وحک له عن معجزات الله التي فعلها في مصر. فقرر يثرون أن 
يصير يهودياء وهي قصة هاجادية طويلة لا داعي لترجمتها كلهاء وهي فيها شيء مما ورد في التوراة في سيقر الخروج 
الإصحاح ۱۸ منه. 


أقول وقد يستدل على صحة هذا من قول القرآن: 


إزلقة UST‏ مُوستی الکتاب من ید ما اهلکتاالفزون الاولی “tans‏ لاکاس وَهذی وة لكوم Gg RR‏ (4۳) رما گنت 
يجاب الغرزيي إذ فضا إلى موس الاْر وسا گنت من التناهدین )££( UST‏ انشتاتا فرونا فتطاول agile‏ انعر وما 
كنت ٿاويا في أل مَذین تثلوا US UST GUT Agile‏ مُرمیلین (40) وما كنت بجانب الطور إذ GAL‏ ولکن رَحمة من رَبك 
Sal‏ قوما ما اتاهم من تذیر من AIG‏ مهم يُلذكرون (4)41 سورة القصص: 21-4۳ 


ویقول الامام ابن كثير في (قصص الانبیاء): "ویقال له بالسریانیةریتزون» " 


طبعاً یقصد يثرون» وقد أشار ابن كثير وغيره کعبد الوهاب النجار في کتابه (قصص الانبیاء) عند قصة موسی و عند 
قصة Š‏ عيب الاعتقاد والظن GL‏ حما موسی قد یکون النبي شعیب. 


كذلك فان التوراة تقول أن يثرون حما موسی كان GALS‏ مدیان (مدين في النطق العربي الأحدث) وهذا یعزز تلك 
النظرية بقوة» وتقول قصة في سفر الخروج أن یثرون آشار على موسی أن يعين قضاة مساعدین له في نظر قضایا 
الشعب القانونية لانه لا يستطيع کانسان له قدرته المحدودة النظر في کل تلك القضایا وهذا عندما زاره بعد خروجه من 


يترون 

اسم مدياني معناه " وفرة أو تفوق " . وهو اسم كاهن مديان أو أمير مدیان » إذ يبدو أنه كان يشغل كلا المركزين . 
)1( علاقته برعوئيل وحباب : ليس من السهل تحديد هذه العلاقة » فإذا قلنا إن يثرون هو نفسه " رعوئیل " كما يفهم 
من سفر الخروج ( ۲ : ۱۸ و ۱:۳ ) . فيجب أن نربط حما موسي في سفر العدد :٠١‏ ۲۹ مباشرة برعوئيل » ويكون 
" حوباب " بن رعوئیل آخا لصفورة زوجة موسی . ولکن من المحتمل أن كلمة " حمی " ( وهی في العبرية : " خوتن 
" ) كانت تستخدم بالمعنی الواسع للدلالة على احد آقرباء الزوجة ( الرجاء الرجوع إلى مادة " رعوئيل " في 
موضعها من الجدء الرابع من داثرة المعارف الكتابية ) . [في مواضع آخری من الموسوعة آنهما اسمان له] 


۳۷۹ 


(Y)‏ ترحيبه لموسي : عندما هرب موسي من مصر بعد قتله الرجل المصري e‏ وجد ملجأ له في مديان حيث رحب به 
يثرون في بيته لما أسداه من معونة لبناته عند البئر لسقي غنم أبيهن . وزوّجه من صفورة إحدى بناته ( خر ۲ : ۱۵ : 
۱ ) . وبعد أن قضى موسى نحو أربعين سنة يرعى غنم حميه » ظهر له الرب في العليقة المشتعلة » وأمره بالعودة 
إلى مصر لاخراج أخوته المستعبدين في مصر » وإنقاذهم من يد فرعون ( خر " : e ) ٠١ - ١‏ فأستأذن موسى حماه 
في العودة إلى مصر e‏ فقال له : اذهب بسلام ( خر ٤‏ : ۱۸). 


(Y)‏ زیارته لموسي في البرية : عندما سمع یثرون کاهن مدیان حمو موسی بکل ما صنع الله إلى موسی والی |سرائیل 
شعبه ... أخذ يثرون ... صفورة أمرأة موسی ... وابنیها ... وآتی بثرون حمو موسی وابناه وامرأته إلى موسی e‏ إلى 
البرية حيث كان نازلا عند جبل الله فخر موی لقع اسان التحیات » " قص موسی على حمیه 
كل ما صنع الرب بفرعون والمصريين من أجل إسرائيل . فقال يثرون : " مبارك الرب الذي أنقذكم من أيدي 
المصريين » ومن يد فرعون ... الآن علمت أن الرب أعظم من جميع الآلهة لأنه في الشئ الذي بغوا به كان عليهم . 
فأخذ يثرون حمو موسى » محرقة وذبائح لله » وجاء هرون وجميع شیوخ إسرائيل ليأكلوا طعاما مع حمي موسى أمام 
الله ( خر ۱۲-۱:۱۸) 


)£( مشورته الحكيمة : كان لزيارة يثرون لموسى نتائجها الباهرة . فقد رأى يثرون ما يعانيه موسى من القضاء للشعب 
" من الصباح إلى المساء " » فقال له : " ليس جيدا الأمر الذي أنت صانع . إنك تكل أنت وهذا الشعب الذي معك 
جميعا » لأن الأمر أعظم منك . لا تستطيع أن تصنعه وحدك GYI,‏ اسمع لصوتي فأنصحك . فليكن الله معك . كنت أنت 
للشعب آمام الله » وقدم آنت الدعاوي آمام الله . وعلمهم الفرائض والشرائع » وعرفهم الطريق الذي يسلكون والعمل 
الذى يعملونه » وأنت تنظر من جميع الشعب ذوى قدرة خائفين الله أمناء مبغضين الرشوة وتقيمهم عليهم رؤساء ألوف 
cling ys‏ منات cling yy‏ خماسين وروساء عشرات e‏ فيقضون للشعب كل حين . ويكون أن كل الدعاوي الكبيرة - 
يجيئون بها إليك » وكل الدعاوي الصغيره يقضون هم فيها . وخفف عن نفسك . فهم يحملون معك . إن فعلت هذا الأمر 
وأوصاك الله » تستطيع القيام . وكل هذا الشعب أيضا يأتي إلى مكانه بسلام فسمع موسى لصوت حميه وفعل كل ما قال 
له ( خر ۱۸ : ۱۳ ۲٤١‏ ) وبعد ذلك مضي يثرون إلى أرضه ( خر ۱۸ : ۲۷ ) . 


(5) شخصيته وتأثيره : تکشف ة قصة یثرون عن أنه كان رجلا حصیفا لبقا حكيما جذابا » قوي الشخصية » پحسن 
التصرف » شديد التدين » وتدين له إسرائيل » بل وكل الامم » بفكرته الرائعة عن الفصل بين وظيفتي التشريع والقضاء 
> وذلك حسب ما يوصي به الله » ويجب أن توكل أمور القضاء إلى أشخاص أكفاء خائفين الله أمناء مبغضين الرشوة 
( خر ۲۱:۱۸ ). 


تحت عنوان Gill).‏ _لقینیون 
تقول gu gall‏ عة: 


"القيني" معناه "الحدّاد" (ویطلق على كل صانم) وکان القینیون إحدى القبائل التي كانت تعيش في کنعان أيام إبراهيم 
رتك ٠١‏ :۰ ولکنهم لا يُذكرون في القبائل التي ذکرت في أيام موسی (خر ۰)۱۷:۳ ولعل ذلك يرجع إلى نشو e‏ علاقة 
آقوی -في ذلك الوقت- بینهم وبين بني |سرائیل» لصلتهم بموسی إذ نقرأ أن بني (القيني حمي موسی صعدوا من مدينة 
النخل مع بني يهوذا إلى برية يهوذا التي في جنوبي عراد» وذهبوا وسكنوا مع الشعب" (قض KORSA‏ 


ويجمع البعض بين القينيين والمديانيين» ولعلهم كانوا من عشائر المديانيين» من البدو الرحل الذين كانوا يُحسبون مع 
الأقوام الذين يحلون بينهم في أي وقت من الأوقات. 


وواضح أن بني إسرائيل ظلوا ينظرون إلى القينيين نظرة خاصة» فنجد في سفر صموئيل الأول )1:10( انه عندما أراد 
شاول الملك أن يزحف بجيشه على عمالیق» طلب من القينيين أن يخرجوا من وسط العمالقة لنلا يهلكهم مع عماليق» 
وذلك لأنهم قد فعلوا "معروفاً مع جمیع بني إسرائيل عند صعودهم من مصر " (ارجع إلى عدد ۰ -۲۱). 


۳۸۰ 


وفي أيام باراق ودبورة النبية» كان فرع من القينيين يعيش في الجليل» إذ نقرأ أن "حابر القيني انفرد من قاين من بني 
حواباب حمي موسى» وخيّم حتى إلى بلوطة في صعنايم التي عند قادش" (قض )١١: E‏ وهي "قادش الجليل" وليست 
قادش برنيع في برية سيناء. 


ومن الأدلة الأخرى على انتشار قبيلة القينيين في الكثير من الجهات» أن النبي الكذاب المأجور بلعام ذكرهم بين أعداء 
اسرائیل» ولابد أن هذه إشارة إلى فرع آخر منهم لأن بلعام بعد أن تنبأ بالهلاك لعماليق» يقول عن القيني: " ليكن 
مسكنك متیناء وعشك موضوعا في صخرةء لکن يكون قاين للدمار» حتى متى يستأسرك أشور؟" (عد VE‏ :۲۱و ۲۲) 
فهذه الاشارة تدل على أن قسماً من القينيين كان يقيم في أدوم ووادي عربة. 


وحيث أن كلمة "قينيين" مشتقة من كلمة معناها "حدّاد أو صانع" (في النحاس) في العربية والأرامية» فمن المحتمل أن 
القبيلة كانت نوعا من نقابة حرفية من صناع متجولين يعرضون مهاراتهم على من يحتاجون إليها. وكانت هذه 
الجماعات من الحرفيين المتجولين مرا معروفاً في الشرق الأوسط القديم من بداية الألف الثانية قبل الميلادء فنجد في 
رسومات مقابر "بني حسن" (في مصر الوسطى) والتي ترجع إلى القرن التاسع عشر قبل المیلاد» صورة لجماعة من 
۷ شخصا آسیویاً ومعهم حماران يحمل كل منهما "منفاخا" من لوازم الحدادين والصناع. 


وفي ضوء المعلومات التي يذكرها الكتاب المقدس عن القينيين يثور سؤال هام عن مدى تأثيرهم في حياة وثقافة 
العبرانيين» فيقول البعض إن موسى اعتمد على حميه القيني في صناعة الحية النحاسية (عد ۲۱ :۹-4) ولكن الأخطر 
من ذلك هو ما يزعمه البعض فق ام و ر ایا 5 gals Gite‏ مداق هر الذي لع موی دين ارح 
وعبادة يهوه (الرب). ويمكننا تناول هذا الموضوع من زاويتين " كتابيا وتاريخيا. 


فالكتاب المقدس يُعلن بوضوح أن "الرب" (يهوه) كان معروفا عند رجال الله الأتقياء منذ أقدم العهود» حيث نقرأ: 
"ولشيث أيضا ولد ابن» فدعا اسمه أنوشء حينئذ أبتدىء أن يدُعى باسم الرب (تك (V1: ٤‏ ومما له نفس الأهمية هو أن 
أم موسى كان اسمها "يوكابد" أي الرب (يهوه) مجد» وعليه فان موسى لم يسمع اسم "الرب" (يهوه) لأول مرة من 
حميه في أثناء هروبه إلى برية مديان. كما أن الدلائل التاريخية تثبت أنه لم تكن هناك أمكنة لعبادة يهوه في كل برية 
سیناء» أو في أي مكان آخرء جنوبي بير سبع» سوى خيمة الشهادة التي تنقلت مع بني إسرائيل ففي موقع إلى الجنوب 
من بير سبع - أعلن الله - الذي سبق أن أعلن نفسه في أمكنة كثيرة إلى الشمال من تلك المدينة - أنه هو نفسه "إله 
إبراهيم وإسحق ويعقوب" (خر ۳ :1) ولم يعد بنو إسرائيل مرة أخرى إلى سيناء للعبادة» رغم أن الله أعلن نفسه لهم 
لأول مرة هناك. 


فمن الجلي الواضح أن يثرون عرف الله عن طريق موسى الذي قص على حميه كل ما صنع الرب بفرعون 
والمصريين من أجل إسرائيل وكل المشقة التي أصابتهم في الطريق فخلصهم الرب. ففرح يثرون بجميع الخير الذي 
صنعه إلى إسرائيل الرب الذي أنقده من أيدي المصريين. وقال يثرون مبارك الرب الذي أنقذكم .. الان علمت أن الرب 
أعظم من جميع الالهة.. فاخذ يثرون حمو موسى محرقة وذبائح للهه (خر ۱۸ :۱۲-۸) وليس العكس واولنك القينيون 
الذين أصبحوا جزء] من شعب الله» صاروا كذلك عن طريق شهادة بني إسرائيل. فدخلوا في علاقة العهد مع اله يعقوب. 


ومما يستلفت النظر أننا نجد سفر أخبار الأيام (۱ أخ ۲ :55) يجمع بين "القينيين الخارجين من حمة أبي بيت ركاب 
وبين سبط يهوذا الذي اندمجوا فيه. كما يجمع داود بين القينيين وسائر سكان جنوبي يهوذا (۱ صم ۱۰:۲۷). ويذكر 
إرميا النبي أن الركابيين كانوا يجتفظون بعوائد آبائهم البدوية إلى أيام السبي البابلي (إرميا ۳۵ :۱۹-۱). 

sania مثل ما آصاب فوم وح آو قم مود أو قوم صالح ما قوم لوط ملگ‎ Sinead قوم لا یجرملکم شيقاقي أن‎ G) 


۸٩ سورة هود‎ {(A49) 


YA) 


قيل في تفسيرها عند المسلمين البعد الزماني وقيل البعد المكاني وقيل الاثنين» انظر مثلا قصص الأنبياء لابن كثير 


ولعل محمداً عندما وصفهم بأصحاب الأيكة أي يعبدون شجرة» استوحى ذلك من عبادة العرب للأشجار ربما كتجسيد 
للألوهة المؤنثة» مثل شجر ة (ذات أنواط) الث لشهيرة المذكورة في كتب الحديث وسيرة ابن هشام ومغازي الواقدي» ولعله 
استوحى قصص تطفيف الميزان والغش من بعض ما كان يراه من سلوك بعض الناس السيئين في المجتمع العربي 
خاصة المكي. 


@ وحين نبحث في قاموس لسان العرب. نجد من معاني كلمة شعب: 


- والشَعب: شغب الرّأس» وهو شأئه الذي يَضْنُمٌ قبائله»[يقصد مفارق الشعر] 

- والشغب: القبيلة العظيمة؛ وقيل: الحي العظیم Cae‏ من القبيلة 

- وحکی ابن الكلبي» ۰ عن أبيه: الشَعب أكبرٌ من القبيلة» ثم الفصيلة ثم cb plead)‏ ثم البطن» ثم Anal}‏ . قال الشيخ ابن بري: 
الصحيح في هذا ما رتیه DI‏ ابن بگار: a‏ ا SG‏ ثم القَخِدُء ثم الفصيلة؛ قال أبو 
أسامة: هذه الطبّقات على تریّیب خلق الانسان فالشتعبْ أعظمهاء BES‏ من شخب الرأسء ثم القبيلة من قبيلة الرآس 
لاجتماعهاء ثم العمارة و هي الصندر »ثم البطن» aill ais‏ ثم الفصيلة. 

- وشاعب فلان bhall‏ وشاعبت تفس فلان أي زایلت الحباة ودهبت؛ قال النابغة الجعدي: 

یشاعب: بفارق أي يُفارقه ابن عمّه؛ فبزٌ ابن عمّه: سلاحه. o ig‏ يأخذه. 

وأشنعب الرجل إذا مات» أو فارق فراقاً لا برزجع. 


)آما معنی اسم يثرون حسب دائرة المعارف الكتابية ‏ وليم وهبة: فمعناه تفوق أو وفرة» وهذا مشابه Le gi‏ ما لمعنی 
شعب الرأس أي المتفوق السامي المكانة وسيد a sill‏ فهو الجامع لأمر قومه وسيدهم؟ 

وقد يكون مجرد اسم عربي أطلقه محمد على يثرون فاختار اسم شعیب؟ وکان یمکن أن يطلق عليه أي اسم عربي آخر 
باعتباره عده من الانبياء العرب مع صالح وهود وإسماعيل؟ 


(وإلى مَدْيَنَ أَحَاهُمْ شعیبا قال یا قوم اعَبُذوا له ما لم من اله oe‏ قذ جاءنکم بَيْنَهَ من BSS‏ فأؤقوا الكَيْلَ والمِيزان ولا 
pas‏ | الاس abel‏ ولا ثفميذوا في الأرْض S‏ اصنلاحها کم GS‏ لم إن کنثم مُوْمِنِينَ (A0)‏ ولا تفغذوا يكل 
صيراطٍ نُوعِدُونَ وَتَصدُونَ عن سبيل الله من آمَنَ به Cage Leh gy‏ واذگروا إذ ALIS‏ قليلا AS pS‏ وانظروا كيْف OLS‏ 
ile‏ المُيِدِينَ (AV)‏ ون گان طَائِقَة منکم gill‏ | بالذي أرميلت به AEU‏ لم يُوْمِنُوا E‏ نسم بسا بو ی 
کر الحاکمین (AV)‏ قال الملا الذین استکبروا من قومه خر كك يا شیب والذین آملوا من من EN‏ و نود في 
ney‏ اليب E‏ ور وا ی میج سس و لا أن تعود 
فیها YI‏ أ ن یشاء الله ربا ومع ربنا US‏ شيء Lle‏ عَلى alll‏ توگلنا ED‏ افتح Gy Lith‏ فومنا Gall‏ وأنت 8 القاتحين 
)44( وقال الملا all‏ گفروا من قومه l‏ اتبعثم شعيْبا إِنَكُمْ ادا لخَاسِرُون A ATE )٩۰(‏ فأصنبخوا في دار هم 
جائمین ))٩۱(‏ الا عراف: ٩۱-۸۵‏ 


cols راک بحَيْر‎ AI ولا تنقصنوا المکیال والمیزان‎ oe ما لكُمْ من اله‎ ahl شعیبا قال با قوم اعَبُذوا‎ pala) مذین‎ T 
والمیزان بالقمط ولا تَبْحَسُوا الكّاس أشياءَهُم ولا توا في‎ OLR ويا قوم أؤقوا‎ (A£) عَلَيْكُمْ عذاب بوم مُحیط‎ Cita] 
أصلائك تأمرك أن‎ Cie قالوا يا‎ (A) بحفیظ‎ aie Ul الله خو لكم إن خن مؤمنين وما‎ Ss (AE) الأراض مشینین‎ 

تثرك ما Sea‏ آباوتا أو أن تفعل في آموالنا ما تشاء إِنَكَ لأنت الحلیم الرّثييدُ (۸۷) قال G‏ قوم SID)‏ إن كنت على Ade‏ من 


YAY 


مه و تم و ماب و Ate‏ إن ات Ube‏ و و ویب 0 


نج G‏ ل قوط نك Onn‏ از رک وها ری رف( )نت شیب سا لفق 
گثیرا Lee‏ تفول Us‏ لراك Lid‏ ضعیفا ولولا رهطك لرجمتاك وما أنت Gle‏ بعزيز )٩۱(‏ قال یا قوم ارَهطِي se pI‏ 
هذا را Ne oes aa‏ ونا لو Bel‏ مازقا اتن علي شرف 
ld‏ من a‏ يون E A‏ مَعگم Ly )٩۳( ay‏ جاء UF al‏ تجیتا Cath‏ راگین آمکوا 
مَعَهُ يرَحْمَة متا وَآخذت الذِين ظلمُوا iaia‏ فأصبخوا في ديار هم جَائِمِينَ (15) OLS‏ لم یختوا فیها ألا fas‏ لمذین LoS‏ 
بعدت تَمُودْ (15)) هود: 15-85 


إن هذا آمر معتاد بالنسبة لي » وقد أشرنا إليه في موضوع نوح هناء وسأعود لذكره في كتابي (نقد الاسلام)» ان محمداً 
كثيراً وخصوصا في فترة مكة وسورها يسقط بشكل طفولي مكشوف كأنه يخاطب آطفالا ويحكي لهم قصة فيها ihe‏ 
يسقط ويضع أحداث حياته ودعوته على قصص آنبیای إن الذين كانوا يطففون الميزان هم قريشء للك جاءت الآية 
بسورة المطففين وهي من السور المكية (ویْل لِلمُطَِفِينَ (۱) الذین إذا اكتالوا على الئاس يَسْتَوْقُونَ (۲) وإذا گالوهُم أو 
ab si‏ تضیرون (۳) ألا Glas‏ أولنيِك pail‏ مَبْعُوثون (E)‏ لیم عظیم )9( یوم يَقُومُ LGI‏ لرب العالمین (1)) المطففين: 
6-١‏ » وكذلك قريش هم من صدوا الناس عن اتباع دعوة محمد بكل السبل لأجل دينهم الوثني ولمصالحهم التجارية في 
الحج الوثني والأصنام والكهانة وحتى الثياب القرشية التي لا يجوز الحج إلا بهاء وهم الذين سعوا لقتل أو أخراج محمد 
ونفيه من مكة [ولذ یمک بك الذِينَ گفروا لیثیئوك او يقثلوك او يُخْرجُوكَ ويَمْكرُون ویمکر الله ALN,‏ حَيْرُ الماکرین 
(۳۰)) الأنفال: ۰۳۰ إن بني هشام وفرعهم بني عبد المطلب هم من حموا محمداً فهم رهطه ولولا ذلك لكان قتل من 
بدء دعوته ولم يكمل هدفه الفكري الدعوي alei LS‏ من السيرة لابن هشام عن ابن إسحاق والقرآن وكتب الأحادیث 
قريش آمن القليل منها بمحمد وبقي الباقون على الدين الوثني» هكذا بشكل مثير للإملال القصة التي ألفها محمد مثال 
لعدم إجادته تأليف القصة فهو لا يعدو كونه ناقلا جیدا من التراث الهاجادي والأبوكريفي المسيحي والتوراة والإنجيل 
وبعض معتدات وممارسات العرب والصابئة والزرادشتیین» لكنه ليس آدیبا قصصيا إطلاقاء وان أكثر الآيات والسور 
انتقاداً وعیوباً هي السور المكية» حقا إن بها الكثير من العيوب الإنشائية واللغوية وحتى قصص غاية في السخافة 
واستدلالات طفولية لا عقلانية» وهو ما سنعود له في كتاب (نقد الإسلام). 1 


Ex. R. xxvii. 7; Mek., Yitro, 'Amale, 1; Tanhuma., Shemot, 11; comp. Targ. pseudo-Jonathan to Ex. vi. 25 and 
Sotah 44a, Mek. l.c.; Yalkut Ex. 169, Sanh. 1.c.; Mekilta. 2 
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الهاجادة من مصادر قصص أنبياء القرآن: [وقولوا 
حطة) في عهد یشوع بن نون 

کتب مرشد إلى الالحاد 

جاء في القرآن: 

(وَإِدْ قیل لهُمْ اسکلا هَذِه القريّة وكلوا ملهّا حَيْث ALS‏ وفولوا حِطّة واذخلوا الباب TRL‏ تخفر لم حَطِيَاتِكُمْ سَذّزيذ 


المُخسنين (۱۱۱) قبدّل الذین pelle‏ | مِنْهُمْ فولا غَيْرَ الذي قيل لهم فارسلتا عَلَيْهِمْ رجزا من السماء Ley‏ کائوا Co sally‏ 
OS)‏ الاأعراف: ۱۰۲-۱۲۱ 


(وَإِدْ Ld‏ اذخلوا od‏ القريّة فکلوا Gia‏ حَيْث ats‏ رغدا وانخلوا الباب سُجّدا وفولوا حِطّة تخیر BSI‏ خطایاکم وستزیذ 
المُحْينِينَ (58) فبَدَلَ الذین ظلمُوا قؤلا Ue‏ الذي قیل لهُمْ فانزلنا على الذین ظلمُوا رجزا من السّماء Lay‏ گالوا يفون 
))۵٩(‏ البقرة: 68۹-۵۸ 


وروی الامام البخاري في صحیحه: 
ك الأنبياء ب حدیث الخضر مع موسی علیهما السلام 


۳ - حدثني Glau)‏ بن نصر: حدثنا عبد الرزاق» عن معمرء عن همام بن منبه: أنه سمع آبا هريرة رضي الله عنه 
یقول: 

قال رسول الله صلی الله عليه وسلم: (قيل لبني إسرائيل: (ادخلوا الباب سجدا وقولوا حطة] . فبدلواء فدخلوا یزحفون 
على آستاههم» وقالوا: حبة في شعرة). 


ورواه في ك التفسیر ب [وقولوا (Alam‏ رقم EVEN‏ وفي ك التفسیر ب إوإذ قلنا ادخلوا هذه القرية فکلوا منها حیث 
شئتم رغدا وادخلوا الباب سجدا وقولوا حطة نغفر لکم خطایاکم وسنزید المحسنین) رقم EEVA‏ 


وروی آحمد بن حنبل: 
UR - ۲‏ خی بن آدم حَدَتَنَا این مُبارك عن مَعمر عن همام بن ails‏ عن أبي هريره 

عن Coll‏ صلّی All)‏ علیه وسلم في قله Se‏ وجل (اذخلوا الباب سجذا/ قال دخلوا زحقا (وقولوا fába‏ 
قال fy‏ | فقالوا ihia k‏ في شعرة 


۲ - وقال سول الله صلی الله ay ae‏ قبل لني RSS)‏ الاب سلجذا وفولوا حطة ii‏ لكمْ خطایاکم) 
فبتلوا فقخلوا الاب يَرْحَفُونَ على أمنتاهِهمْ وقالوا حَبّة في GAS‏ 


وقد رواه الإمام مسلم بن حجاج في صحيحه. والترمذي في سننه. 


وکالعادة» فإن تلك القصة الأسطورية لا توجد في كتاب اليهود المقدس الرسمي» الذي يسميه المسلمون التوراة. مع 
التوراة هي جزء فقط منه» كما يعلم أي دارس لكتاب اليهودء وكلمة التوراة قد تطلق على مجمل الكتاب ب cee‏ 


۳۸ 


أحيانا على شريعة الربینیین» وجاء في القرآن: (ولقذ E‏ في الزبور من بعد الذكر آن الارض Lele‏ عبادي 
الصَالِحُونَ (۱۰)) الأنبياء: ۱۰۵ 


وعلى قول مفسري القرآن كابن كثير وكتبة قصص الأنبياء مثله» فان تلك القصة حدثت في عصر النبي يشوع بن نون 
خليفة موسى» والقصص الأسطورية التي وردت عنه في كتاب اليهودية المقدس في ميفر يشوع» قد Ugy‏ عن محمد 
في أحاديث صحيحة في البخاري ومسند أحمد: 


روی البخاري: 
ك الأنبياء ب قول النبي صلی الله عليه وسلم: (أحلت لکم الغنائم) 


۶ - حدثنا محمد بن العلاء: حدثنا ابن المبارك عن معمرء عن همام ابن منبه» عن آبي هريرة رضي الله عنه قال: 
قال رسول الله صلی الله عليه وسلم: (غزا نبي من الأنبياء» فقال لقومه: لا يتبعني رجل ملك بضع امرأة» وهو يريد أن 
ييني بها ولما يبن بهاء ولا آحد بنی Gon‏ ولم برفع سقوفهاء ولا آحد اشتری غنما أو خلفات» وهو ینتظر ولادها» فغزاء 
فدنا من القرية صلاة العصرء أو قریبا من ذلك. فقال للشمس: انك مأمورة وأنا مأمورء اللهم احبسها عليناء فحبست 
حتی فتح الله عليه» فجمع الغنائم فجاءعت - يعني النار - لتأکلها فلم تطعمهاء فقال: إن فيكم غلولا» فليبايعني من كل قبيلة 
رجل» فلزقت يد رجل بیده» فقال: فيكم الغلول» فلتبايعني قبيلتك» فلزقت يد رجلین أو ثلاثة بیده» فقال: فيكم الغلولء 
فجاؤوا برأس مثل رأس بقرة من الذهب» فوضعوهاء فجاءت النار فأكلتهاء ثم أحل الله لنا الغنائم» رأى ضعفنا وعجزناء 
فأحلها لنا). 


ورواه بأخصر من هذا في ك النكاح ب من أحب البناء قبل الغزو: 


۷ - حدثنا محمد بن العلاء: حدثنا عبد الله بن مبارك» عن معمرء عن همام» عن أبي هريرة رضي الله عنه» عن 
اس سباي اھ ا ر ل 
(غزا نبي من الأنبياء» فقال لقومه: لا يتبعني رجل ملك بضع امرأة» وهو يريد أن يبني بهاء و لم يبن بها). 


ورواه مسلم في ك الجهاد والسير ب تحليل الغنائم لهذه الأمة خاصة 


[ ۱۷۷ ] وحدثنا أبو كريب محمد بن العلاء حدثنا بن المبارك عن معمر ح وحدثنا محمد بن رافع واللفظ له حدثنا 
عبد الرزاق أخبرنا معمر عن همام بن منبه قال هذا ما حدثنا أبو هريرة عن رسول الله صلى الله عليه وسلم فذكر 
أحاديث منها وقال رسول الله صلى الله عليه وسلم غزا نبي من الأنبياء فقال لقومه لا يتبعني رجل قد ملك بضع امرأة 
وهو يريد أن يبنى بها ولما يبن ولا آخر قد بنى بنيانا ولما يرفع سقفها ولا آخر قد اشترى غنما أو خلفات وهو منتظر 
ولادها قال فغزا فأدنى للقرية حين صلاة العصر أو قريبا من ذلك فقال للشمس أنت مأمورة وأنا مأمور اللهم احبسها 
علي شینا فحبست عليه حتى فتح الله عليه قال فجمعوا ما غنموا فأقبلت النار لتأكله فأبت أن تطعمه فقال فيكم غلول 
فليبايعني من كل قبيلة رجل فبايعوه فلصقت يد رجل بيده فقال فيكم الغلول فلتبايعني قبيلتك فبايعته قال فلصقت بيد 
رجلين أو ثلاثة فقال فيكم الغلول أنتم غللتم قال فأخرجوا له مثل رأس بقرة من ذهب قال فوضعوه في المال وهو 
بالصعيد فأقبلت النار فأكلته فلم تحل الغنائم لأحد من قبلنا ذلك بأن الله تبارك وتعالى رأى ضعفنا وعجزنا فطيبها لنا 


ورواه الإمام أحمد بن حنبل ۲/ ۳۱۸ 


ولقد استطعت بالبحث في GUS‏ (أساطیر الیهود) أن أجد أصل قصة الحطة تلك التي یحکیها محم بعدما قام بتعدیلها 


نقرأ في فصل (يشوع) في موضوع (دخول الأرض الموعودة)» هكذا: 


بعد عودة الجاسوسین» قرر يشوغ عبور نهر الأردن» عبور النهر كان فرصة للعجاتب. الغرض منها |لباسه السلطة في 
أعين الشعب. ما أن كاد الكهنة_الذين في هذه اللحظة المهيبة_أخذوا مكان اللاويين كحملة التابوت» يضعون أقدامهم 
في [نهر ] الأردن» حتى تكومت مياه النهر حتى ارتفاع ثلائمنة ميل. كان كل شعوب الأرض شهوداً على الأعجوبة. 

في قاع [نهر ] الاردن حشد یشوع الشعب حول التابوت. جعلت معجزة الهية المسافة الضيقة بين عصویه تحتوي JS‏ 
الجمع. ثم lel‏ یشوغ § الشروط التي بها سيعطي الرب فلسطین للإسرائيليينء وأضاف: "إن لح قبل أولئك الشروط 
ستسقط میاه [نهر ] الأردن مباشرةً فوقکم. ثم زحفوا marched]‏ ز حفوا 3 بمعنی الزحف العسكري] خلال النهر . عندما 
يفا الفا إلى الساعل الآخرء اليرت oll glad)‏ كان طوال ذلك تاا فى قاع الذي بدا يديه كتقدم تست 
و_ساحبا الكهنة وراءه_ اجتاز الناس. 

Gen.R76:5, Shir4:4, 685:7, Sh.R36:4, Ba.R4:20, Sotah Tosefta8:1-4, Babli33b-34a, Yerushalmi7:21d-22a 


*مالاحظات: 
-١‏ القصة القرآنية مأخوذة من الهاجادة لا من التوراة. 


كان يجب أن يمتن لهم فقد سرق الكثير من دينهم؛ فالإسلام ما هو إلا يهودية تم تعديلها ودمجها بأديان أخرى كالعادات 
clay‏ العربية Leg All‏ ریعض عناصر المسيحية ووضوه الصايكة ریعض محقدات الزرادشتية والمانية. 


-Y‏ سبب تغییره وتعدیله للقصة. لكي لا يكرر قصة انشقاق البحر الأحمر لموسی بحذافیرها مع یشوع ولقد قلت من 
قبل في كتابي نقد کتاب اليهودية أن کتابهم يكرر آساطیره بشکل ممل كقصة زوجة إبراهيم مع أبيمالك ثم فرعون» ثم 
نفس القصة ذاتها مع یعقوب. کذلك قصة زواج یعقوب هي نفسها تتکرر في زواج موسىء وغیرهاء ونشیر إلى أن 
أسطورة انشقاق نهر الاردن لموسی وحمل الكهنة صندوق لوحي الوصایا العشر (تابوت العهد) خلاله وعبور شعب 
إسرائيل ليحتل الارض حسب الاسطورة قد ورد في الكتاب الرسمي لليهود في سیفر يشوع. آما قصة تهديد الله لهم في 
القصة الهاجادية بإيقاع المياه عليهم» فتكرار ممل لنفس قصة رفع جبل سيناء في قصة موسى عند الهاجادة والقران. 

لذلك غير محمد فجعل نهر الأردن يصير باباء كأن الشعب الفلسطيني سيفتح آبوابه بترحاب لليهود ليحتلوهم؟! كذلك 
بدلا من تكرار الأمر بالطاعة كما في قصة موسى ورفع الجبل» جعلها آمر بطلب حط الذنوب وهذا تفكير ذكيّ جداء 
ومتناسب على أساس فكرة أن اليهود ارتكبواخطايا سابقة كعبادة العجل الذهبي المصنوع من حلي المصريين المنهوبق 
وكذلك إحجامهم كلهم عن دخول أرض فلسطين حسب الأسطورة التوراتية والقرآنية كذلك ما عدا اثنين قالا لا تخافوا 
وادخلوا الأرض تتملكوها ويساندكم الله هما كالب بن يوفنا و يشوع بن نون لكن محمداً غلط هنا غلطة خطيرة ولا 
تلافي لهاء وهي أن الذين دخلوا هم نسلهم آبنازهم ولم يبق ليدخل معهم حسب الأسطورة التوراتية من الجيل العاصي 
أحدء بل ماتوا كلهم في تيه برية سینای ما عدا حسب القصة هذين الرجلين اللذين دخلا مع الجيل الجديد المستقيم. 


5- محمد al pf‏ من تعديلاته تلك عدم لفت النظر للتكرار الذي كان ليكون مكشوفا لو نقل القصة الهاجادية كما هيء OY‏ 
هذا كان سيؤدي لأن يفطن الناس إلى مصدره وهو الهاجادة. 


-o‏ أنا خائف أن تكون كلمة زحفوا (marched)‏ بمعنى الزحف العسكري لها نفس المعنى المتوازي في العبري مع 
العربي» وآن يكون قد اختلط على محمد أو مولف هذا الحديث _حين سمع ترجمة القصة من أحد يهود جزيرة العرب_ 
كلمة زحفوا بالمعنى العسكري مع كلمة زحفوا ب بمعنى الزحف على الأرض. لكني لا أعرف اللغة العبرية للأسف وليس 
تحت أيدينا كذلك القصة بنصها الأصلي Boal‏ كذلك» لعدم درايتنا بكل تراث اليهود الهاجادي ولغتهم وآدابهم. 


YA 


تحت عنوان (نزلاء السفينة) نقرأ أسطورة تقول أن الله أمر نوحاً أن قف عند باب السفينة ولاحظ من من الحيوانات يربض (أو 
ينحني) أمامك عند مدخل السفينة ومن هم يقفء فمن جثم منهم انتمى إلى السفينة ومن ظل واقفاً أمامك فهو لن يدخلها 
(وبالتالي سيغرق مع جموع الحيوانات المحتشدة حول السفينة على أمل الدخول (e‏ 


سفر ياشار 2-6 Jasher6:‏ 


هذه القصة التبريرية لموت الحيوانات البريئةء وهي مشكلة لاهوتية تتناقض مع فكرة العدالة الإلهية المعتقدين هم بهاء تثيرها 
أسطورة طوفان نوح» شبيهة نوعاً ما بقصة محمد عن كيفية دخول بني إسرائيل لفلسطين (وادخلوا الباب سجدا وقولو (Alas‏ 


من المعلوم تمجيد الكتابات الربينية للانسان لدرجة اعتباره أسمى من الملائكة؛ وذكرنا في موضوع موسى قصة إبراء موسى 
لله من قسمه بإهلاك بني إسرائيل» وهناك في موضوع ایلیا قيل أن الله لما رأى حكمة التلموديين قال إن أبنائي تفوقوا علي. 
نجد مثالا كذلك J sil‏ شيث في سفر آدم وحواء اليوناني انصرف عن صورة الله يعني عنه. فهذا النص بیاشر یبدو يعودياً 
ربینیا أصيلا. يبدو أن الهاجادة تأثرت بفكرة أنسنة الله في المسيحية وابن الانسان خاصة آنها نشأت في ظروف وضغوط 
مسبحبة 


ورغم اعترافنا بتأخر زمن كتابة سفر یاشار (القرن العاشر الميلادي)» فیبدو أنه یعتمد على مصادر ما آقدم؛ فمثلاً في مدراش 
التکوین ربا 32:8 Gen.R31: 13, and‏ وفي Tan.B1:36, Tan.Noah7‏ أنه قيل له متی اتبع الذکر الأنثى أخذ نوح 
الزوج إلى السفينة» ولو اتبعت الأنثى الذکرّ فان کلیهما یُستبعد منها. 


هذه طبعاً آفکار ضيقة النظرة وخرافية تحاول تطبیق "أخلاق دینیة" لا أخلاقية على الحیوانات البسيطة في حريتهاء المسوولة 
رغم حریتها في رعايتها لاطفالها. 


الهاجادة من مصادر قصص أنبياء القرآن: داوود 
ابن المقفع ومرشد إلى الإلحاد 


تذكر الموسوعة البريطانية تحت موضوع الخرافات والأساطير اليهودية أن بعض ما يذكره القرآن عن داوود مما 
ليس موجوداً في الكتاب المقدس اليهودي مستمد من القصص الهاجادية الموجودة بالمدراشيم (تفاسير وشروح) والتي 
يقتبس منها التلمود بكثرة » وقد حاولت البحث في كتاب لويس جينزبرج (أساطير اليهود)الذي يضم معظم القصص 
الهاجادية. 


جاء في القرآن: 


(وَلقذ LEST‏ داوود مِنَا فضلا یا جبال أوبي مَعَهُ وَالطّيْرَ وألنًا له الحدید (۱۰) أن ae!‏ سابغات وقدَّر في ghee ly a yall‏ | 
صالحا اي Ley‏ تغملون thas ))۱۱( Spend‏ ۱۱-۱۰ 


La Legal}‏ سلیمان وكلاً LASS LEST‏ وعلما GÁL‏ مَعَ داوود الجبال يُسَبَّحْنَ LES, SEN,‏ فاعلین (V9)‏ وَعَلَمْنَاهُ صئعة 
لبُوس لم Sinead‏ من باسیکم فهل آثثم شاکرون (۸۰)) الأنبیاء: ۸۰-۷۹ 

والحقيقة آنني لم آجد في کتاب لويس جینزبرج ما یقوله القرآن بصورة صريحة . الا أن کتاب لويس جینزبرج قد 
لا يحتوي على جمیع الاساطیر اليهودية الدينية . كما أن بعض الترات الديني اليهودي الشفهي من age‏ محمد قد يكون 
ضائعا GIL‏ أو أنه لم يدون. الا آنني وجدت القصص التاليةء لعل محمد استمد فکرته عن معجزات داوود منها أو 


نذكر اسطورة يهودية في موضرع 
(الصدام مع ENCOUNTER WITH GOLIATH (GUIs‏ 
وضع داوود دروع شاول وعندما ظهر أن دروع الملك ضخم البنية قد ناسبت الغلام النحیف» عرف شاول أن 
داوود قد قذر له القيام بالمهمة الهامة التي هو على وشك القيام بهاء هذا التغير حدث بسبب الزيت المقدس الذي مسیح 
به» في نفس الوقت لم يخفق تحول داوود المعجزي في إثارة غيرته. 
(Tan., ed. Buber, iii. 84, Tan. Ed. Emor4, Midrash Shemuel21: 108, 2: 78-79, Philo in De Nobilitate 5)‏ 


ملاحظة: شاول يسميه القرآن طالوت 


Lil‏ تعليم الله لداوود صناعة ce 5 pall‏ فلعلها صيغة أو تطور لمسألة تعلم داوود على يد أوريا الحثي الكيفية التي ربط 
بها جلیات(جالوت) دروعه؛ عندما لم يستطع فك الدروع عن جليات بعد قتله. 


كان جليات مغطى من قمة رأسه إلى أخمص قدميه بطبقات عديدة من الدروع ولم يعلم كيف يزيلها ليقطع رأس 
داوود الشرطء وبالمقابل علمه أوريا كيف أن الطبقات المختلفة من الدروع كانت مربوطة عند أخمص قدمي العملاق. 


(Midr. quoted by Alshech to | Sam. xvii. 50, and by Samuel Laniado "Kele Ya ar" to ۱۱ Sam. xii.). 


YAY 


يقول لويس جینزبرج في ملاحظاته ج٦٠‏ لقد فكر شاول أن داوود يجب أن يُدهَن بالزيت المقدس» لذا كان له التأثير في تغيير 
جسد داوود. 


وفي ج1/ ص ۲۹۱ في ملاحظة 13 : يذكر لنا قصة أخرى غير الواردة في ج٤‏ عن كيفية قتل داوود لجليات (جالوت 
بالقرآن)» فالتي في ج٤‏ أن جلیات قال له أنه سيرمي atin‏ لقطیعه في الحقل وهي جملة تعکس اضطرابه GY‏ الله جعله غير 
قادر على الحركة ورجلاه ملتصقتان بالأرض حسب الأسطورة الهاجادية, فرد داوود عليه بأنه سيرمي جثته لطیور الهواءء 
هنا التفت جليات للسماء ليرى إن كانت هناك أية طيور في السماء هذه الحركة إلى الأعلى آبعدت خودته بدرجة بسيطة عن 
هامته» وفي نفس اللحظة ضربه داوود بالحجارة مصيباً المنطقة المکشوفت هذه الأسطورة مبنية على صموئيل7١‏ مع 
إضافات اكثر خيالية. 


أما القصة الأخرى التي في ملاحظة 4۲من Ve‏ فتقول أنه قد حدثت معجزة فاخترقت الحصوات الصغيرة : التي رماها داوود 
المعدنّ الصلب المصنوع منه خوذة جلیات. وحسب تعن تهلیم: في ست حالات جعل الله الليّن یغلب الصلب...إلخ قصص 
آسطورية هاجادية عن اختراق الضفادع للمنازل الرخامية للمصريين واختراق الدبابیر للمخابی الحجرية للأموريين وقرض 
الفتران للأواني الحديدية للفلسطینیین والسهم الذي ضرب درع آخاب والحجارة التي رماها داوود على خوذة جلیات. 


Midrash Shemuel 21: 109, and Tehillim 78: 350, 105: 2 


يبدو أن هذه القصة هي ما يشير إليه محمد في القرآن بقوله: (وألنا له الحدید/» آما التصور المحمدي لداوود كصانع للدروع 
والأسلحة فلم نجد ما يماثله في أساطير الربيين» فلعله تصور أو تخيل محمدي بحت. 


تحت عنوان (تقوى داوود وخطینته) نقرأً: مهما كان وقت الفراغ الذي منحه له حقوقه الملکیف > كان يقضي الوقت في الدراسة 
والصلاة. ة. لقد أقنع نفسه بستين Lindi‏ من النوم. 


Sukkah26b, Berakot57b 


هذا مماثل لحديث محمد عن صيام وقيام داوود في الأحاديث 


جاء في القرآن: 
(وَدَاوُودَ وَسُلَيْمَانَ Y‏ يَحْكُمَانِ في الْحَرْتْ لد La‏ تفشت فيه غتم UK, pill‏ لِحُكُمِهمْ شاهدین iS ie {VA}‏ 
حُكْمَا...إلخ) الأنبياء: ۸۸-۷۸ 


من كلام المفسرين» قال البغوي وغيره: 


قال قتادة : كان زرعاًء " J)‏ نفشت فيه غنم القوم "» أي رعته ليلا فأفسدته» والنفش: الرعي بالليل والهمل بالنهار وهما الرعي بلا 
EY‏ " وكنا لحكمهم شاهدين "» أي: كان ذلك بعلمنا ومرأى منا لا يخفى علينا علمه . قال الفراع : جمع اثنين» فقال لحكمهم وهو 

يريد داود وسليمان لأن الإثنين جمع وهو مثل قوله: " فان كان له إخوة فلأمه السدس ' ' (النساء: ake‏ > وهو يريد أخوين. قال ابن 
عباس و قتادة و الزهري : وذلك أن رجلين دخلا على داود أحدهما صاحب حرث والاخر صاحب غنمء فقال صاب الزرع: ان هذا 
انفلتت غنمه ليلا ووقعت في حرثي فأفسدته فلم یبق dis‏ شيء. فاعطاه داود رقاب الغنم بالحرث. فخرجا فمل على سليمان فقال: 
كيف قضی بینکما فأخبراه فقال سلیمان: لو وليت آمرهما لقضیت بغير هذا. وروی أنه قال غير هذا آرفق بالفريقين» فأخبر بذلك 
داود فدعاه فقال كيف تقضي؟ ویروی أنه قال بحق النبوة والابوة الا آخبرتني بالذي هو أرفق بالفریقین, قال: ادفع الم إلى صاحب 
الحرث ينتفع بدرها ونسلها وصوفها ومنافعها ویبذر صاحب الغنم لصاحب الحرث مثل حرثه, فإذا صار الحرث کهینته یوم أكل دفع 
إلى آهله. وأخذ صاحب الغنم غنمه. فقال داود القضاء ما قضیت وحکم بذلك. وقیل: إن سلیمان يوم حکم كان ابن إحدى عشرة diu‏ 


لم نجد القصة بعینها لا في ج٤‏ ولا Ve‏ الخاص بالملاحظات والمقارنات والقصص والروایات الأخرىء لکن هناك قصص 
كثيرة في کلیهما على نفس النمط كأمثلة لتفوق حكمة سلیمان على داوود آبیه. کقصة آن رجلاً ا مات وعاد ابنه من رحلة 


كلفه بها قبل موته للتجارة في إفريقياء وعندما عاد فوجئ بعبد حرفي يدعي أنه هو ابن أبيه ويقنع بعض العبيد فیما يرعب 
الآخرين ليشهدوا بذلك» هنا ينصح سليمان Cabal‏ في مجلس أبيه داوود بأخذ بعض pall‏ من كلا الخصمين وسكبه على عظام 
الأب الميت» والذي تتشرب عظامه الدم يكون هو الابن الحقيقي. BHM4: 145-146, Hibur Ma'as. No.10‏ 


كذلك یورد في ج" في ملاحظة ۲۷ على قصة بنايمان» نموذج ممائل عن عبد فقیر الأبيه داوود اقتروض من شخص بیضة مع 
وعده بأن يردها وکل ما قد یخرج منهاء فیحکم داوود بناء على اصرار المدعي على تنفیذ الوعد على العبد الفقیر بمبلغ مال 
بط و او وا و ی ی وا مس بو 
تبیض ۸ ۱ بيضة al...‏ هنا لا يوافق الطفل سلیمان على حکم آبیه» فيأمر المدین بغلي حبة بازلاء ق قبل زرعهاء وعندما يسأله 
داوود كيف ستتوقع آنها بعد غلیها ستنمو يجيب العبد وکیف یمکن لبيضة مغلية أن تنفقس وتنتج دجاجا؟! هنا یتذکر داوود انه 
تجاهل أن یحقق قبل حکمه ما إذا كانت البيضة المقرضة كانت مغلية al‏ لا. Levi: REJ33: 65 seq. and Gaster:‏ 
Exempla Nos. 329 & 342, Seymour: Tales of King Solomon 18 Seq.‏ 


المرجع الأخير يعطي أساطير بعدد كبير عن تفوق حكمة سليمان على أبيه 
تخل آن امد الث برزدها معيد كاك مار في a‏ رده SS‏ يهوث وی ن زراعة و كما فر 


من المعروف ان داوود في الرواية اليهودية كان موسيقيا يعزف على نوع من القيثارة وانه ألف مجموعة من الترانيم 
موجودة في سفر المزامير (الزبور)» ومن الآيات التي أيد به الله نبيّه داوود حسب القرآن أن الجبال والطير تردد خلفه 
تسبیحه عندما يسبح» هذه الآيات لا يذكرها الكتاب المقدس اليهودي المعتمد عند اليهود والمسيحيين 


(اصئير على ما ولون وانکر عَبْدَنَا دَاوُودَ ذا aN‏ له Caf‏ (۱۷) إلا سخرتا الجبال مَعَهُ Gaia)‏ بالعشِيٌ والافتراق 
“hal, )۱۸(‏ مَحْثئورةً OS‏ له أوَّابْ )1.4( ASU UE,‏ وَآتَيْنَاهُ الحكمّة وفصل الخطاب (۲۰)) ص: ۱۹-۱۷ 


وقد لاحظت أنه حسب القصة الهاجاديّة الواردة في عنوان (دوواد في الفردوس) DAVID IN PARADISE‏ 

فإن من ضمن المقام الرفيع الذي خص الله به داوود في الفردوس في حياة ما بعد الموت الامتياز التالي 

الارض يعتبر من المقذمین. التاج الذي فوق راسه سيكون أكثر لمعانا من جميع التيجان. ومتى ما ينطلق من الفردوس 
ليقدم نفسه أمام الله تنطلق الشموس والنجوم والملائكة والسيرافيم والكائنات المقتسة الأخرى لتلتقي به. وفي قاعة 
العرش fal‏ ارتسب له غرش من تار هائل اتج متيل حرش اللدمباشرة. رفا هو جاتن على عرشه وخر 
محاط بالملوك من بيت داوود وملوك إسرائيليين آخرین» يترنم بمزامير جميلة بروعة. وفي النهاية يقوم دائما بنطق 
الآية:"الرب يملك إلى الدهر والابد." [الخروجح۱5: ۱۸ _المترجم] وعليها يجيب ميطاطرون الملاك رئيس ومن معه: 
"قدوس» قدوس» Lys gad‏ رب الجنود" [إشعيا": ۳] هذه هي الإشارة للحيّوت المقدّسة والسماوات والأرض لتشارك في 
التسبيح. وفي النهاية يغني الملوك من بيت داوود بالآية: " ويكون الرّب مَلْكا علی کل الارزض. في ذلك اليَوْمٍ یکون 
ارب a‏ 5::1_المترجم] 6:25-26 Zarual 1:39, 2:18b, BHM5:167-168 and‏ 

يبدو أن فكرة تسبيح الطير والجبال قد جاءت من هذه القصة أو قصة مثيلة لها لم يذكرها كتاب لويس جينزبرج 

قال مرشد إلى الإلحاد: 

لو قرأنا في مخطوطات قمرانء المزامير المنحولة» مزمور رقم CLI‏ »لوجدناه يقول: 


(لقد صنعت يداي أداة موسيقية» وأصابعي کنارة» وقد سبحت یهوه. إذ قلت لنفسي_أنا_ في نفسي: "ألا تشهد الجبال 


جاء في المزامير هكذا: ai")‏ أنَا قفي ape ys‏ گان (cull‏ مسحا. أذللت بالصّوم تشيي» وصلاتِي إلى حضنني ترجع.) 
مز ۲۵: ۱۳ 


وكذلك: (LER)‏ ارتعشتا من الصنوم ولخمي هزل Ge‏ سیمن.) مز ۱۰۹: ۲۶ 


ald -‏ داوود الليل نصفه وثلثه وسدسه 


YAA 


روى البخاري: 


۱ - حَدَتَنَا علي بن عبد الله قال Uta‏ سقبان قال حدتنا عَمْرُو بن ديتار آن مرو بْنَ أؤس oT‏ أن عَبْدَ alll‏ بن 
pee‏ 5 بن العاص رضيي A‏ عَنْهُمَا آخبر؛ آن رسول الله صل af’, atte åf‏ قال له Gast‏ الصّلاة إلى الله صلا داود 
عَلِيْهِ السسّلام وَأحَبٌ الصنیام إلى Aline alll‏ اود وان ALG‏ صف Ju‏ یوم لته وَيَنَامُ امه ویصوم Legs‏ ویقطر يَوْمًا 


رواه البخاري في العديد من المواضع بصحيحه 


وأخرجه مسلم (adl... V9 2١1557(‏ الترمذي (۰۷۰۱ 11۲( النسائي ATIY)‏ ۳ الخ)»› ابو داود (۱۸۰ ۱ 
(al‏ ابن ماجة (all HITER]‏ احمد AM)‏ ..الخ) وحديث صيام داوود يوماً وإفطاره يوماً رواه الكليني في الكافي من كتب الشيعة 


يقول الربّي اليهودي آبراهام جيجر Geiger‏ في كتابه المعنون "اليهودية والإسلام" عن هذا الحديث :إن الربّيين 
يتكلمون أيضا عن هذه المسألةء عن قوة العبارة [في سفر المزامير] القائلة : ( "في منتصف الیل أفوم لامك على 
أَحْكَام برّك.) مزة١١: TY‏ »ویوکدون أن داوود اعتاد على النوم لفترة تعادل ستين LŠ‏ فقط ". 

Sukkah 260, Berakot 57b 


قصة موت داوود 


كتب الباحث مرشد إلى الالحاد» يروى عن مؤسس الإسلام محمد: 
قال الإمام أحمد في مسنده: 


حدثنا قبيصة حدثنا يعقوب بن عبد الرحمن بن محمد بن عمرو بن أبي عمروء عن المطلب عن أبي هريرة» أن رسول 
الله صلى الله عليه وسلم قال: "كان داود عليه السلام فيه غيرة شديدة فكان إذا خرج أغلق الابواب فلم يدخل على أهله 
أحد حتى يرجع قال: فخرج ذات يوم وغلقت الدار فأقبلت امرأته تطلع إلى الدارء فإذا رجل قائم وسط الدار» فقالت لمن 
في البيت: من أين دخل هذا الرجل والدار مغلقة؟ واه لنفتضحن بداود clad‏ داود فإذا الرجل قائم في وسط الدار فقال له 
داود: من أنت؟ فقال: أنا الذي لا أهاب الملوك ولا أمنع من الحجاب فقال داود: أنت والله إذن ملك الموت» مرحبا بأمر 
الله. ثم مكث حتى قبضت روحه فلما غسل وكفن وفرغ من شأنه طلعت عليه الشمس. فقال سليمان للطير: أظلي على 
داود فأظلته الطير حتى أظلمت عليه الأرضء فقال سليمان للطير: آقبضی جناحا. قال آبو هريرة: فطفق رسول الله 
صلى الله عليه وسلم يرينا كيف فعلت الطيرء وقبض رسول الله صلى الله عليه وسلم بيده وغلبت عليه يومئذ 
المضرحية. 


حديث رقم۲ ۹۶۲ (IEY)‏ أو صحيفة ۲/ 5١1‏ 
وروى الحاكم في مستدركه/ كتاب التفسير/تفسير سوة ص: 
[ ۳۰۲۲ ] أخبرنا محمد بن إسحاق الصفار حدثنا أحمد بن نصر حدثنا عمرو بن طلحة القناد Lal‏ شريك عن السدي عن 


سعيد بن جبير عن بن عباس رضى الله تعالى عنهما قال مات داود عليه السلام فجأة يوم السبت وكان يسبت فتعكف 


علق عليه الإمام ابن كثير الامشقي في (قصص الأنبياء) بقوله: 
انفرد بإخراجه الإمام أحمدء وإسناده جيد قوي» رجاله ثقات» ومعنى قوله: ""وغلبت عليه يومئذ المضرحية" أي وغلبت على التظليل 
عليه المضرحية وهي الصقور الطوال الأجنحة واحدها مضرحي. قال الجوهري: وهو الصقر الطويل الجناح. 


YA4 
ووجدناه عند الشيعة في الكافي للكليني» وكتاب حسين بن سعيد والنوادرء وعنهما نقله لمجلسي في بحار الأنوار ج14 حديث1 في طبعة المجمع العالمي لأهل البيت‎ 


قال السدى عن أبى مالك» عن ابن مالك» عن ابن عباس قال: مات داود عليه السلام فجأة وكان بسبت» وکانت | تظله, وقا 
وقال السدي عن ابي عن ابن عن ابن عباس ود علب لام فجاه وكان بسبت» و 5 و 
السدي أيضاء عن مالك وعن سعيد بن جبير قال: مات داود عليه السلام يوم السبت فجاة. 


وروي عن بعضهم أن ملك الموت جاءه وهو نازل من محرابه فقال له: دعني أنزل أو أصعد فقال: يا نبي الله قد نفدت السنون 
والشهور والآثار والأرزاق. قال: فخر ساجداً على مرقاة من تلك المراقي فقبضه وهو ساجد. 


eS,‏ اة ها مدا غر عنطقية وغين واضحة عل الأطلاق ر غر مقرم GG‏ كد عطي القاس 
بهذه الطريقة العجيبة» ولا يوجد أي سبب منطقي ليقوم سليمان بما فعله مع جثة أبيه داوود. 


لكن عندما نطلع على القصة الأصلية في كتاب أساطير اليهود ل لويس جینزبرج / (موت داوود) THE DEATH OF‏ 
DAVID‏ سنفهم مغزى ومعنى وأحداث القصة الأسطورية الأصلية 


توسل داوود ذات مرة إلى الرب ليخبره متى سوف يموت. فلم بل التماسه. لأن الربٌ قرر أن لا إنسان Gha‏ 
بنهايته» شي واحد على أية حال»گثیف إلى داوودءأن موته سوف يحدث في عمر السبعين في يوم السبات. تمنى داووذ 
أن يُسمَّحَ له بالموت يوم الجمعة. هذه الأمنية»أيضاءخرمهاء لأن الرب قال أنه ابتهج بيوم قضاه داوود في دراسة 
التوراةءاکثر من بهجته بألف قربان محرقة Cee‏ من قبل سليمان إلى الهيكل. ثم التمس داووذ أن haath‏ عليه بالحياة 
حتى يوم الأحد. هذاء أيضاء تمَّ رفضه GY‏ الربٌ قال: "ذلك سيكون تعديا اي سليمان. oY‏ الحکم الواحد لا 
يجوز أن يَتخطّى قيد شعرة الوقت المحدّد AY‏ من ذلك الحين صرف داوود كل السبت بشكل خاص في دراسة 
التوراة» ليؤمّنَ نفسّه ضة ملاك الموت الذي ليس له قوة أن يُهلكَ إنسانا بينما هو مشغول بإنجاز أوامر الرب. لذا كان 
لابد لملاك الموت أن يلجأ إلى المكر ليتمكن من حيازة داوود. ففي يوم سبت» والذي صادف أن كان آیضا age‏ 
الخمسین» كان الملك مستغرقا[حرفيا الترجمة [Cates‏ في الدراسةء عندما سمع صوتا في الحديقة فقام وانحدر في 
السلم المؤدي من القصر إلى الحديقة» لاكتشاف سبب الضوضاءء ما أن وضع قدمّه على الدرجات حتی تعثر بهم. 
allel,‏ داوود. 


لقد أحدث ملاك الموت الضوضاء لكي يستغل اللحظة التي فيها يجب على داوود أن يقطع دراسته. كانت جثة الملّك لا 
يُمكِنْ أن ثثقل في يوم السبتءوهو الأمر الذي كان مؤلما للذين معهءبينما كانت تقبع معرّضة إلى أشعة الشمسء لذا 
استدعی سلیمان بضعة نسور» وهم حرسوا الجسم وظللوه بأجنحتهم الممتدة. 


من هنا نفهم لماذا glial‏ سلیمان في القصة الهاجادية اليهودية لاستعمال النسور في تغطية جثة جثة أبيه» كان السبب أنه 
مات في يوم السبت» وهو یوم يحرم فيه عمل أي شيء تقريبا عند الیهود وفقا لشريعة توراتهم» آما محمد فقد آراد ازالة 
الروح اليهودية من القصة؛ > فكانت النتيجة أن صارت القصة بلا معنى وغير مفهومة وخارجة من سياقها ومعدومة 
المعنى وفاقدة لجمالها الأصلي في الفلكلور اليهودي الهاجادي. 


هكذا 3 تصبح أسطورة يهودية أصلية مفسّرة لحديث نبوي غامض المعنى ومشوّش ونعرف أن الأسطورة اليهودية هي 
القصة الأصلية التي اقتبسها محمد بصورة ضعيفة رديئة. 
ومع أن البخاري أذكى رواة الأحاديث الذي كان يحاول تجنب تهويد الإسلام والقومية العربية أكثر فأكثر لم يرو 
الحديث وكذلك مسلم تاليه في محاولة تجنب تهويد الاسلام ذي المصدر اليهودي لكي لا بفقد صفاته الخاصة. لكن هناك 
تسرب للقصة عندهما بالقصة التالية: 


Ruth.R1:17, Mo'oed Katan28a, Baba Mezi'a86a, Comp. Yerushalmi Bezah2:61b which said he died on a week-day 
on the feast of Pentecost, and as all Israel was in a state of mourning, the festive offerings were brought on the 
following day. Comp. also Koheleth5: 10, comp. also Mirkhond72 on the birds sheltering the crowds from the sun at 
the funeral of David. 
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أصل عقيدة شفاعة محمد من أسطورة هاجادية عن داوود 
تحت عنوان (داوود في الفردوس) GUS: David in Paradise‏ أساطير اليهود ج4» نترجم: 


الامتياز الأعظم الذي سیْمتح لداوود محفوظ لیوم الدين» عندما سيعد الله مأدبة عظيمة في الفردوس لكل الصالحين. عند 
رجاء داوود. سيحضر الله بنفسه إلى المأدبة» وسوف يجلس على عرشه. مقابل المكان الذي سيوضع به عرش داوود. عند 
انتهاء المأدبة. سيمرّر الله كأسّ النبیذ _التي ستقال عليها البركة_إلى ابراهیم. مع كلامه: "انطق بالمباركة على النبيذ» يا من أنت 
أبو أتقياء العالم." فسوف يجيب إبراهيم: "أنا لست مستحقاً لنطق المباركة, لأني كذلك أبو الإسماعيليين» الذين أشعلوا 
غضب الله." ثم سوف يتحول ال إلى إسحاق: "قل المبارکة. لأنكَ GAS‏ على المذبح كقربان؟" فسوف يجيب: "أنا لست 
مستحقا, OF‏ أبناء ابني عيسو حطموا الهيكل ." ثم إلى يعقوب: "انطق أنت بالمباركة, يا من كان بنوك بلا ملامة." يعقوب 
أيضا سيحط بالتشريف إلى الأرض لأنه قد تزوج بأختين في نفس الوقت. وهو ما BF‏ لاحقاً في التوراة بصرامة. ثم سوف 
يتحول الله إلى موسی: "قل المبارکت لأنك قد تسلمت الشريعة وأديت تعاليمها." فسوف يجيب موسى: "أنا لست مستحقاً 
لأفعلهاء رائياً أني لم آوجد مستحقاً لدخول الأرض المقدسة." بعد ذلك سيعرض الله الشرف على يشوع. الذي قاد إسرائيل 
إلى الأرض المقدست, وأدى تعاليم الشريعةء كليهما [كلا الأمرين_م]. سوف يرفض_أيضاً_نطق المباركة, لأنه لم يوجد 
مستحقاً لإنجاب ابن. في النهاية سوف يتحول الرب إلى داوود. بكلامه: "خذ Gol SU‏ وقل المباركة» يا أعذب مغ في 
إسرائيل وملك إسرائيل." وسوف يجيب داووذ: "أجل» سأنطق المبارکت. لأني مستحق لهذا الشرف." نم سوف يأخذ الله 
التوراة ويقرأ فقرات عديدة منهاء وسيتلو داوود مزموراً والذي سيشاركه فيه كلا الأتقياء في الفردوس والأشرار في الجحيم مع 
آمين مدوية. وعلى ذلك سوف يرسل الله ملائكته لتقود الأشرار من الجحيم إلى الفردوس. 

legend based on Ps. 23:5-6, 116:13 

المراجع والملاحظات من ج٠‏ من كتاب أساطير اليهود. ملحوظة رقم ۱۲۹ 

Pesahim119b, Yoma76a, BHM5: 45-46, 6: 47 


الفقرة الثانية يقال فيها أن داوود على حصان من نار وهو مايعتمد على مصادر أقدم انظر Pesahim119b, Yoma76a,‏ 
Tehillim23:202, Nispahim32-33‏ 


وفي Sh.R‏ يَسأل الله [الملاك_م] ميخائيل OF Vol‏ ينطق البركة, لكنه "بتواضع ملائكي" يمرر هذا الشرف إلى جبرائیل, الذي 
WAS‏ یرفضالشرف. ویسال الاباء أن یقو لها آحدهم (ابراهیم. إسحاق» یعقوب). هؤلا بدورهم يسألون موسى وهارون. اللذين 
يمرران الشرف إلى آباء blew‏ والأخيرون سيجدون داوود هو المستحق لذلك الامتياز العظيم. 


قارن مع آراء أخرى ربينية ترى أن داوود لن يشارك في رفقة الصالحين 104 :19 Midrash Shemuel‏ 


تعلیق المترجم: إنها لوقاحة أو تجاهل من مولف هکذا قصة لخطایا داوود البشعة بل والابشع» بحیث يصور جمیع مقدسي 
اليهودية الآخرين على آنهم لهم خطاياء وهو سالم بلا خطاياء یتناسی جرائمه في السفاح مع زوجة أوريا الحثي الجندي ثم 
التدبیر cadil‏ وغدره بمن آووه وحموه وأطعموه من الفلسطینیین» وقتله لأبناء شاول» وغیرها من أعمال سفك دماء وجرائم 


تلطخ بها. 


قارن مع ما اقتبسه محمد أو من نسب له الحديث الأسطوري عن فضل محمد ومقامه المحمود يوم القيامة والدين الأسطوري: 
روی البخاري: 


Ke ah ake oy ls - ۹‏ سَعْدٍ عَنْ خالد بْنِ يريڌ عن tne‏ بن أبي هلال عن زند عن عطاء بن يَسَارٍ 
عَنْ آبي سَعِيدٍ yd‏ قال فلنا یا زد شرل al‏ هل تزی وا جوم ا ة قَالَ هَل تُضَارُونَ في j‏ الشَّمْسٍ وَالْقَمَرِ إِذَا CIT‏ 
صَخوا فُلْنَا لا قال فانکم لا Oya‏ في رؤْيَةِ رب ۾ يمغ الا گمَا Syed‏ في زژیتهما لم قال cold‏ مناد يذهب BS‏ قوم إلى 
ما كَانُوا يَعْبْدُونَ Laks‏ أَصْحَابُ الصّليب مَعَ صلیبهم وَأَصْحَابُْ الْأَوْنَانِ مَعَ أَوْنَانِهِمْ وَأَصْحَابُ كل ABT‏ مَعَ آلهتهم حتّی يَبْقَى 
من OF‏ يَعْبُدُ الله من بر أو فاجر Ores‏ من Jal‏ الکتاب eee GH‏ تُعْرض Bie‏ سَراب فَيْقَال للیهُود ما کنثم تَعْبدُونَ 
قالوا گا تعبذ غزیر ابْنَ اللّه فیقال AS‏ نكم لم يكن oh‏ اجا ولا Lad Ly‏ تُربِدُونَ قَالُوا رید أن تنقینا فیقال اشْرَوا 
فَيَعَسَاقَطُونَ في alge‏ يُقَالُ opal‏ كُنتم تَعْبْدُونَ فیفولون ARG US‏ الْمَسِيحَ ابْنَ الله فیقال كَدَبْثُمْ لم یکن al‏ صَاحِبَةٌ 
ود كما رون SAA‏ و لقال اف روا فَيَكَسَافَطُونَ في جَهَئّمَ حَنَّى As‏ مَنْ گان يَعْبْدُ scars AM‏ 
فیقال لَهُمْ ما بخ کم وَقَدْ CS‏ > امن OA‏ رتاش Ug Go) eg‏ سَمغتا مناد رسيي 
بما گاٺوا يَعْبْدُونَ hes ly‏ نا قال فَيَأتيهم الْجَبّارُ في صووة غیر صووته cell‏ راوه فيا ول مَرَةٍ فیفول UT‏ ریک gcd‏ 
الحو كاد رودا ع ۱7 ویس عَنْ ساقه فَيَسْجُدُ له كل مو 
tg‏ عن al Meg OF‏ رياه Haag‏ نوه هب كَيْمَا يَسْجُدَ فَيَعُودُ ظَهْرْهُ SE ab ely ab‏ بالجشر فیجعل بَيْنَ ان عد 
Us‏ یا وَسُولَ ali‏ وَمَا الْجَسْرُ قال afe Uys dns Lasia‏ خطاطیف وگلالیب وَحَسَگۀ مُفَلِطَحَةٌ لها سَوْكَةٌ LAE‏ کون بَِجْدٍ یه 


ها gle soba Sides‏ کالطرّف SAS‏ ژکالزیح Jol use lS‏ والرگاب فناج pind‏ وتاج مَخدوش وَمَحَدُوسٌ في 7 


جهنم حى يمر آجزشع يحب سخا فما آنشع LL‏ ِي ناه في | Gs‏ 43 قذ تين لم بن اين بت بر By‏ أو 
obi‏ ق نَجَوًا في |خوانهم يَقُولُونَ ریا اخوانتا كانُوا sykai‏ مَعَنَا وَيَصُومُونَ Lins‏ وَيَعْمَلُونَ مَعَنَا فَيَقوا ل Js abr‏ اذْمَبُوا فَمَنْ 


aó J! UN َيأَنُونَهُمْ وَبَعْضْهُمْ قد غاب في‎ JON صوَرَهُمْ عَلَى‎ WU Birdy في قلبه مثقال دینار من ٍیمان فَأَحْرِجُوَهُ‎ ey 
فیخرجون‎ bye FB اذْهَبُوا فمن وجذئم في قلبه مثقال نصف دینار‎ i yi ی أَنْصّافٍ سَاقَيْهِ فَبُحْرِجُونَ من عَرَهُوا م يَعُودُونَ‎ 
ol سَعید‎ Gh مَنْ غرفوا قال‎ gh et TIAE Olan! من‎ HS مَنْ عَرَفُوا 5 يَعُْودُونَ لول اذْهَبُوا قَمَنْ وَجَذْثُمْ في قلبه مثقال‎ 


و 4 


لَمْ died‏ فَافْرَءُوا ( Oy‏ اللّهَ لا يَظلِمُ منقال َرَو وان َك حستهً يُصَاعِفْهَا ) فَيَشْمَعْ Gye‏ وَالْمَلَائِكَةُ وَالْمُؤْمنُونَ فَيَقُولُ 


الجَبَار بة بَقِيَتْ حي سس فیخرج alga‏ 13 امْتْحشُوا Opal‏ في نهر بافواه j Já pera‏ له Bod! us‏ 
ییون فى عافتنه کم كتدث الصا فى خمیل السَيْل قد رب -= جانب الم والی جانب BEN‏ فما OS‏ إلى 


< 


adi = pail‏ وَمَاكَانَ منها Gal ing bis Á‏ فَيَحْرْجُو هم ال قَيْجْعَل في رقابهم الخواتيم انار 


oj Call Jal Sgt i it‏ عتَقَاءُ النخمن Kadi ES‏ ؛ ۴ A N‏ اي 


iaa‏ وال حا نن هاي حلت ام نیع قتا عن أنس رضي الله نه أن اقبي لی ال عليه وس فا 


رت 


ast فَيَقُولُونَ آنت‎ ast یاون‎ Wi من‎ uy ay ۳ فيَقُولُونَ و اسْتَشْفَعْنًا‎ Way | يُهِمُوا‎ o> hati 4 لَمُؤْمِئُونَ يَوْمَ‎ ee) 


أن هط تا stent dale EAA‏ کل شه و há and‏ نا عند UY;‏ حتی ug‏ من 
مکانتا هَذَا JÓ‏ فَيَقُو لس هُتَاكُم قَالَ ig‏ خطیتة اي صاب WET‏ من الشجرة By‏ هي GE‏ ولکن انوا وح dil‏ نب 


AU de‏ إلى Jal‏ الْأَرْضٍ فیانون نوا فيّقول لشت SE‏ وَيذكر حَطِيئَتَهُ التي Leh‏ سُوَالَه pry A)‏ علم وَلَكِنْ انثوا إِبْرَاهِيمَ 
خلیل الرخمن قال يون إبْرَاِيمَ فَيَقُولُ )3 لَسْث هُنَاكُمْ Siig‏ ثلاث کلمات كَذَبَهُنَ وَلَكِنْ ائوا مُوسَى بدا AUN GUT‏ اور 
وکلمَه وَقَرّبَهُ نجیا قال فیاتون مُوسَى فيَقول إني لشت Sia AST‏ حَطِيئَتَهُ التي Leh‏ فتله النفس وَلکن انثوا عِيسَى SE‏ 
الله وَرَسُولَهُ وَرُوحَ alls‏ وَلمَعَهُ قال OE‏ عیسی فَيَقُول نت هُتَاكُم وَلَكِنْ انوا مُحَمَدَا AUN clin‏ یه وسلم عَبْدَا غَمَرَ الله لَه 
ما alas‏ من دنه وما SE‏ فَيَأُونى de Grin‏ ری فى داره OES‏ لى ale‏ فَإِذَا ره Lads‏ ساجا فَيَدَعْنِى ما شَاءَ الله آن 


z Bei 
20 عر و‎ Ge P A P 
و‎ 4 6 ad 3 o o 


بش خن 28 4 EE EFE, CEE TETTIE TETT‏ موه و 2 aee Ye JA ak‏ مه 8 0 
يَدَعَنِي فیقول ارفع مُحَمّد وَقل يُسْمَعْ وّاشفع تشفع وَسَلْ تغط قال فارفع رَأسِي فاثبي على ربّي بثناء وتخمید یعَلمُنیه ثم اشفغ 
هر o% é, by‏ ی ha‏ مر G8 o, $< pke a e yo Best. ha‏ ی ae‏ نوق االو EE‏ عه 
فیخد لي حدا فاخرج فاذخلهم الجنة قال فتادة وَسَمِعْتَهُ آیضا يَقول فاخرج فاخرجَهم من النار gles‏ الجنة نم َعغوذ الثانية 

1 5 2 4% م‎ Owe F 3 of *% 4 12 ۱ 2 ۵ 95 ۰ 3 42 e tt 

eb‏ عَلَى ري في ذاره فَيُؤْدَنْ لي عَلَيْهِ فاذا Ah‏ وقغث ساجذا فَيَدَعْنِي ما شاء OF AU‏ يَدَعَنِي ثم Abi) Spits‏ مُحَمَّدُ وَفْل 
bes‏ ی 6 واي قم Yat apes‏ قرو Att geht ot We. ale Pe yi % i 8 aua‏ ر 6 ۰24 
aang‏ واشفع تشفغ hing‏ تغط فال فأرفع راسي فاثبي على )2 بقناء وتخمبد Aedes‏ قال ثمّ أشفع فيَحد لي خدا فا ce‏ 
take Seed ee. ae oF tty & ê o £ oe A Ee ate. os Bed VE See yh a ok‏ 4 

فَأَدْخِلُهُمْ adi‏ قال قَتَادَةُ وَسَمِعُْهُ يفول فآخرج فاخرجهم من UO‏ وَأَدْخِلّهُمْ اجه نم أَعُودُ Den AU‏ عَلَى hy‏ في دارهِ 

Ge 8 ۰ و‎ 3 0 ae o Zo 3 we یم‎ ۵ ees SF ۲ g z مور نش‎ E 2 oh of ere 91 + Se 
وَسَلْ‎ RAGS يَقُولُ ازقغ مُحَمَّدُ وفل يُسْمَعْ وَاشْمَعْ‎ ab يَدَعَني‎ Of AM وَفَعْتْ سَاجِدًا فيدغني ما شاء‎ Ah SG ale فَيُؤْدَنُ لي‎ 
Se قن‎ WE SOLE کي كلاق‎ ar g ار وق‎ ete ot 43 ie bee gee oe Fe 3h ره‎ steht 4,5 of ee 
SSUES وتخمید بُعَلمُنيه قال ثم أَشْفَعْ فیخد لي حَذا فأخرّج فأذْخلهُم الجَنَةَ قال‎ ly قال فازفغ رأسي فائني علی ري‎ dba 


9 


nio 


وَقذ Haan‏ يَقُولَ ES‏ فَأَخْرجْهُمْ من Se ads ilsi th‏ ما يَبْقَى في الّار لا من حَبَسَهُ ish OTA‏ وَجَب عَلَيْهِ الْخُلُودُ 
قال ثم تلا هذه الآ ( عَسَى أَنْ يَبْعَنَكَ Gy‏ مَقَامَا مَحْمُودًا ) قال وَهَذَا الْمَقَامُ الْمَحْمُودُ ache aii is aS biked eili‏ 


á 


وس 

وهذا الحدیث کل مؤلفات کتب الحدیث تورده. وإنما اکتفینا هنا بأحد روایات البخاري. 

أيضاً بعض قراآتي التي له Sal‏ بالدقة مواضعها من ملاحظات لويس جینزبرج فان بعض مرویات الهاجادة كذلك تقول آن 
استعباد بني إسرائيل في مصر مئات السنين (حسب عقيدة حمل الأبناء لذنوب الآباء كما يعتقد بعض الأحبار وبعض نصوص 


التوراة فيما تنفي نصوص أخرى ذلك كسفر حزقيال المعارض والمطور لأمور وعقاند وطقوس بالتعدیلات) كان بسبب خطيئة 
لإبراهيم قبل آنها قوله عن سارة آنها آخته وفي رواية آخری آنها ترکه الأرض المقدسة والذهاب إلى مصر بسبب المجاعة. 


الهاجادة من مصادر قصص أنبياء القرآن: سليمان 


هنا نقرأ قصة الملك سليمان مع ملكة سبأ والتي لا وجود في الكتاب المقدس اليهودي لأي من تفاصيلها الأسطورية 
الموجودة في القرآن والغارقة في الخيالات من عالم جن وطيور ناطقة. 


قال القس كلير تسدال في كتابه ( المصادر الأصلية للاسلام ) : 


( آما ما ورد في الترجوم عن ملكة سبا ومجيئها إلى سليمان» والرسالة التي أرسلها Leal)‏ الملك وغيره فتوجد مشابهة 
عجيبة بينه وبين القرآن. غير أن «الترجوم» يسمّي حامل رسالة سليمان ديك الصحراء والقرآن يسميه «الهدهد». مرة 
أخرى لما انشرح قلب سليمان بخمرهء أمر بإحضار حيوانات الصحراء وطيور الهواء وزحافات الأرض والجن 
والأرواح والعفاريت لترقص أمامه؛ ليُظهر عظمته لجميع الملوك الذين كانوا خاضعين خاشعين أمامه. فاستدعى كتبة 
الملك بأسمائهم فأتوا إليه ما عدا المسجونين والأسرى والرجل الذي فُوّضت له حراستهم. وكان ديك الصحراء في تلك 
الساعة يمرح بين الطيور ولم يوجد» فأمر الملك أن بحضروه بالقوة» وهم باهلاکه» فرجع ديك الصحراء ووقف آمام 
حضرة الملك سليمان وقال له: «اسمع يا مولاي» ملك الأرضء dals‏ أذنك واسمع أقوالي. ألم تمض ثلاثة أشهر من 
حين ما تفكرت في قلبي وصممت تصميما آکیدا في نفسي أن لا آكل ولا أشرب ماء قبل أن أرى كل العالم وأطير فيه. 
وقلت: ما هي الجهة أو ما هي المملكة غير المطيعة لسيدي الملك؟ فشاهدت ورأيت مدينة حصينة اسمها قيطور في 
آرض شرقية وترابها أثقل من الذهب والفضة کزبالة في الأسواق» وقد غرست فيها الأشجار من البدء» وهم شاربون 
الماء من جنة عدن. ويوجد جماهير يحملون أكاليل على رؤوسهم فيها نباتات من جنة عدن لأنها قريبة منها. ویعرفون 
الرمي بالقوس» ولكن لا يمكن أن يقتلوا بها. وتحكمهم جميعهم امرأة اسمها ملكة سبا. فإذا تعلقت إرادة مولاي الملك 
فليمنطق حقوي هذا الشخص وأرتفع وأصعد إلى حصن قيطور إلى مدينة سباء Lily‏ أقيّد ملوكهم بالسلاسل وأشرافهم 
بأغلال canal)‏ وأحضر هم إلى سيدي الملك. ) 


فوقع هذا الکلام عند الملك موقعاً حسناء فذعي کتبة الملك وکتبوا GUS‏ ) ربطوه بجناحي ديك الصحراءء فقام وارتفع إلى 
السماء وربط تاجه وتقوی وطار بين الطیور. فطاروا خلفه وتوجهوا إلى قلعة قیطور إلى مدينة سبا. واتفق في الفجر أن 
ملکة Lio‏ كانت خارجة إلى البحر للعبادة» فحجبت الطیور الشمس. فوضعت يدها على Leli‏ ومزقتها وذهشت 
واضطربت. ولما كانت مضطربة دنا منها ديك الصحراء» فرأت GUS‏ مربوطا في جناحه ففتحته وقرأته» وهاك ما کتب 
فيه: : «مني أنا الملك سليمان» سلام لأمرائك. لأنك تعرفین أن القدوس المبارك جعلني ملكا على وحوش الصحراء وعلی 
طيور الهواء وعلى الجن وعلى الأرواح وعلى العفاريت وكل ملوك الشرق والغرب والجنوب والشمال» يأتون للسؤال 
عن سلامتي. فإذا أردت وأتیت للسؤال عن صحتي Guai‏ تفعلين» Lily‏ أجعلك أعظم من جميع الملوك الذي يخرون 
Mags‏ أمامي. وإذا لم تطيعي ولم تأتي للسؤال عن صحتي أرسل عليك ملوكا وجنودا وفرسانا. وإذا قلت: ما هم الملوك 
والجنود والفرسان الذين عند الملك سليمان؟ إن حيوانات الصحراء هم ملوك وجنود وفرسان. وإذا قلت: ما هي 
الفرسان؟ قلت إن طيور الهواء هي فرسان» وجيوشي الأرواح والجن والعفاريت. هم الجنود الذين يخنقونكم في فرشكم 
في داخل بيوتكم. حيوانات الصحراء يقتلونكم في الخلاء. طيور السماء تأكل لحمكم منكم. 


فلما سمعت ملكة سبا أقوال الكتاب ألقت ثانية يدها على ثيابها ومزقتهاء وأرسلت واستدعت الرؤساء والأمراء وقالت 
لهم: ألم تعرفوا ما أرسله الي الملك سليمان؟ فأجابوا: لا نعرف الملك سليمان» ولا نعتد بمملکته» ولا نحسب له حسابا, 
فلم تصغ إلى أقوالهم بل أرسلت واستدعت كل مراكب البحر وشحنتها هدايا وجواهر وحجارة ثمينة» وأرسلت إليه ستة 
آلاف ولد وابنة وكلهم ولدوا في سنة واحدة وشهر واحد ويوم واحد وساعة واحدةء وكانوا كلهم لابسين ثيابا أرجوانية. 
ثم كتبت GUS‏ أرسلته إلى الملك سليمان على أيديهم وهذا نصه: 


" من قلعة قيطور إلى أرض إسرائيل» سفر سبع سنين. إنه بواسطة صلواتك وبواسطة استغاثاتك التي ألتمسها منك 
سآتي إليك بعد ثلاث سنين". فحدث بعد ثلاث سنين أن أتت ملكة سبا إلى الملك سليمان. ولما سمع أنها أتت أرسل إليها 


۳۹۲ 


بناياهو بن يهوياداع الذي كان كالفجر الذي يبزغ في الصباح» وكان يشبه كوكب الجلال (أي الزهرة) التي VES‏ وهي 
ثابتة بين الکواکب» ويشبه السوسن ن المغروس على مجاري المياه. ولما رأت ملكة سبا بنايا بن يهوياداع نزلت من 
العربة» فقال لها: لماذا نزلت من عربتك؟ فأجابته: ألست أنت الملك سليمان؟ فأجابها: لست أنا الملك سليمان بل أحد 
خدامه الواقفين أمامه. ففي الحال التفتت إلى خلفها ونطقت بمثل للأمراء وهو: إذا لم يظهر أمامك الأسد فقد رأيتم ذريته. 
فإذا لم تروا الملك سليمان فقد شاهدتم جمال شخص واقف أمامه. فأتى بنايا بن يهوياداع أمام الملك. ولما بلغ الملك أنها 
أتت آمامه قام وذهب وجلس في بيت بلوري. ولما رأت ملكة سبا أن الملك جالس في بيت بلوري توهمت في قلبها 
قائلة: : إن الملك جالس في الماءء فرفعت ثوبها لتعبرء فرأى أن لها شعرآً على الساقين. فقال لها: إن جمالك هو جمال 
النساء وشعرك هو د شعر الرجلء فالشعر هو حلية الرجل ولكنه يعيب المرأة. فقالت»٠‏ : يا مولاي الملك» سأنطق لك بثلاثة 
أمثال. فإذا فسّرتها لي فأعرف أنك حكيم» وإلا كنت كسائر الناس.. (ففسر لها الملك سليمان الثلاثة الأمثال» فقالت: 
يتبارك الرب إلهك الذي سر" بك وأجلسك على عرش المملكة لتجري قضاءً وعدلا. وأعطت للملك ذهب وفضة 
وأعطاها الملك كل ما اشتهت ) 


مصدر القصة: الترجوم الثاني على أستير 
قارن هذا مع ما جاء في سورة النمل: 


(وَفقد الطَیر فقال ما لِي لا أرى al Shell‏ گان من الغاییین (۲۰) AGI Y‏ عذابا شدیدا أو لاذبحته آو ليانييي بسلطان 

ین (11) فنکٽ غر GE aa‏ احطت يما لم نحط به ول من سنا باقن (YY)‏ لي a‏ تيم وات 
من US‏ شَيءِ ولها عرش (YT) abe‏ وجدثها وَقوْمَهَا يَسْجُدُونَ لِلتتمْس من دون الله وزيّنَ لهم الشیْطان أعمَالهم فصدّهم 
عن السّبيل فهم لا يَهتَدُونَ AL e (YE)‏ ميد سم حور روا 
عا لسو جا سم وو ام وم أصدقت af‏ كنت من الگاذیین (۲۷) اذهب يكتايي هذا قألقِه 
ab agal‏ تول عنهم فانظر مَاذا برچغون (VA)‏ قالت يا أَيُها val col) Deal‏ الى Barreca‏ لين معان بعش 
الله الوكين (alee et‏ فلت وا Stall Leal‏ أفثونِي في أمْري ما كنت قاطعة أمْراً 
ماحد الا تخ أولوا فرع وأولوا باس شدید SH‏ فنظري ما (FY) CaA‏ قالت إن الوك ل 


)5 چاه ارت بمال فما آتاني الله خر مما تام بل I‏ بتک تقرخون (T‏ اراجع pel‏ 
aistii‏ بجلود لا قبل aad‏ بها agin As‏ منها له وَهُمْ صاغرون (TY)‏ قال یا teal‏ الملا یم ياتيني بعرئیها قبل أن 
يأئوني مُسلمین (PA)‏ قال عفريت من UF Gall‏ آتيك به قبل أن تفوم من مقامك وَإِنّي عليه لفوي فا دی 
مج و ام ام a‏ ی ماج و ام آآشکر al‏ 
أکفر gay‏ شكر فإنّمَا نکر ضيه ومن DS‏ فان ربّي غني كريمٌ (E+)‏ قال نکروا لها عرشها تنظر أتهتدي al‏ تكون من 
Gul‏ لا يدون (4۱) فلمّا جاءّت قیل اهگذا عر شك قالت که هر Liss sty‏ العلم من قبلها وكا ملين (4۲) وَصنها ما 
گائت Sted‏ من دون alll‏ نها Gals‏ من قوم گافرین (ET)‏ قیل لها اذخلي الصتراح فلمًا رأئة AAS As‏ وگشفت عن 
سَاقيْها قال Ad)‏ صرح Spats‏ من فوارير قالت رب )8 ظلمْت تفيي وأسلمت مَع سلیْمان all‏ رب العالمین (44)) النمل: 
tiyo‏ 


هل ذكرت الأساطير الهودية قصة إحضار آصف بن برخيا عرش بلقيس إلى سليمان 


لاءواعتقد ان السبب ان القصة التي وردت في ترجوم استير الثاني المحتوي على القصة الهاجادية استمدت من مصدر 
مخالف لمصدر القصة القرآنية»لأن هنالك بعض الفروقات»لا وجود لعرش منتقل. أولعل القصة إبداع خيال محمد. 


۳۹۳ 


جاء في القرآن: 


(وورت سَليْمَانَ داوود وقال یا Leal‏ الاس WE‏ منطق الطّيْر وأوتینا من OS‏ شيء ان هذا لهو القضل ))١5( Cavell‏ 
النمل: ۱۲ 


في (أساطير اليهود) في فصل (سليمان) تحت عنوان (حكمته) His Wisdom‏ 
.....حتی الحیوانات قدموا خلافاتهم إلى حكم سليمان العادل. 


في أحد الأيام جاء رجلٌ يحمل دورق حليب به على حقل به حية تنتحب بشكل يثير الشفقة وبسؤال الرجل أجابت الحية 
أنها تتلوى من العطش. ثم سألته الحية: "وما الذي تحمله في الدورق؟" وعندما سمعت ما هو استجدت الحليب» 

وو ease‏ الرجل بمكافأته بإراءته كنزا مخبوء . فأعطى a ll‏ الحليب للحية» ثم قادته إلى صخرة عظيمة»ء وقالت له 
"تحت هذه الصخرة يقبع الكنز." دحرج الرجل اللصخرة «Lila‏ وكان على وشك أخذ الكنزء عندما اندفعت الأفعى بقوة 
فجأة نحوه ولفت نها ا رقبته. صاح الرجل: :ما تقصدين بمثل هذا التصرف؟" فأجابت الحية: "أشرع في قتلك› 
لأنك تسرق مني کل مالي." فاقترح الرجل أن یعرضا قضیتهما على الملك سلیمان» ویطیعا قرارّه بصدد من الخاطی. 
وهکذا فعلا. سأل سلیمان الحية أن تبين ما تریده من الرجل. فأجابت: "أريد قتله» GY‏ الکتاب المقدس pal‏ بهذاء قائلاً 
ستسحقین عقب الرجل. [التکوین۳: ۱۵_المترجم] فقال سلیمان: "الأول حرري تطويقك لعنق الرجل وانزلي» ففي 
المحکمة لا آفضلية لطرف على آخر." فانزلقت الحية إلى الأرضء وکرر سليمان سواله» فتلقی نفس الجواب السابق 
من الحية. ثم استدار سلیمان إلى الرجل وقال: "كان أمر الرب لك أن تسحق رأس الحية. افعل هذا." وسحق الرجل 
رأس الحية. 


واحذ آخر من مريديه كان له تجربة مشابهة» سنويا كان يأتي رجل من مسافة عظيمة لتقديم زيارة للملك الحكيم» 
وعندما كان يغادر كان سليمان معتادا على التكرم عليه بهدية. في إحدى المرات رفض anall‏ الهدية» وسأل الملك أن 
يعمله لغة الطيور والحيوانات بدلا من ذلك. استعد سليمان لمنحه طلبه» لكنه لم يقصر في تحذيره أولآ من الخطر العظيم 
المرتبط بمعرفة كهذه: "إن أخبرت الآخرين بكلمة مما سمعت من حيوان» ستعاني Lia‏ الموت» وهلاكك محتوم." لا 
شيء آرهب الضیف وأصر على مطلبه؛ فعلمه الملك الفنَ السري. 


بعودته این المنزل» استرق السمع ا حوار بين ثوره وحماره. قال الحمار: "أخي؛ كيف ترتحل مع هؤلاء الناس؟" 
الثور: "كما آنك حيء يا أخي» انني أقضي النهار واليل في كدح شاق ومولم." 


الحمار: "يمكنني أن أعطيك فرجاء يا أخي. إن تبعت نصيحتي» ستحيا في راحة» وستخلص نفسك من كل العمل 
الشاق." 


الثور: "آه يا أخي» ليعطف قلبك علي» لتشفق علي وتساعدني. أعد بألا أحيد عن نصيحتك يسار أو يمينا " 
الحمار: "يعلم cali)‏ إنني أكلمك باستقامة قلبي وطهارة أفكاري. إن نصيحتي لك ألا تأكل قش ولا Gile‏ هذه اليلة» عندما 


يلاحظ سيدنا ذلك» سيعتقد أنك مريض» ولن يضع عملا ثقيلاً عليك» وستستطيع dal‏ راحة جيدة. هذه طريقتي هذه 
الأيا 
eo‏ 


عمل الثورٌ بنصيحة صاحبه؛ ولم يمس لا LEE‏ ولا علفا مما آلقي إليه. ارتاب السيد في خدعة من جانب الحمار» فنهض 
خلال الیل» وذهب إلى الإسطبل» فشاهد leat‏ يأكل ملأ معدته من معلف الثور. فلم يتمالك نفسه من الضحك بصوت 


۹٤ 


«le‏ مما جعل زوجته تندهش بشدة» التي لم تلحظ الطريقة التي تهرب بها السيد من سؤالها SUL‏ أن شیناً مضحکاً حدث 
له فقط قال كطريقة للتبرير. 


لأجل الحيلة الخبيثة التي لعبت على الثورء قرر أن یعاقب الحمان فأمر الخادم أن يترك الثور يرتاح طوال اليوم؛ 
ويجعل الحمار يعمل عمل الحيوانين كليهما. 
عند العشية مشى الحمار إلى الإسطبل متعبا ومنهكا. رحب به الثورٌ قائلا: "أخيء أسمعت بما قد ظنه سيدنا العديم 
القلب؟" أجاب الحمار': "نعم» لقد سمعتهم يتحدثون عن ذبحك» إن رفضت الأكل هذه اليلة أيضا. يريدون ضمان لحمك 
على الأقل." ما كاد الثورٌ يسمع هذا الكلام من الحمار حتى ألقى نفسه على طعامه كأسدٍ ضار على فريسته. لم يترك 
878 خلفه» مما آثار ضحك السید الصاخب. 


حرا آصرت زوجته علی معرفة السبب. بل جدوی توسلت Cin fig‏ السك dh‏ ميتو عه من بع إن Re‏ 
العالم رغب في رؤية أصدقائه Gaal‏ مرة آخری أخيرة» فدعاهم كلهم إلى منزله. 


في غضون ذلك. أدرك als‏ نهاية سيده القريبة» وبحزن حيوان مخلص منع نفسه عن لمس الطعام والشراب. على 
ade‏ يفرح ابي لى Chall‏ على الل سکن Aly ogg‏ هو و رکه في تسا خاش من مكل ها 
السلوك عديم الإحساس» قال الکلب للديك: "كم هي عظيمة وقاحتك! وكم أنت عديم الحياء! بين سيدنا والقبر خطوة 
واحدةء وأنت تأكل وتبتهج؟!" فكانت إجابة الديك: "أهو ذنبي إن كان سيدنا مغفلا وأبله؟ إن لدي عشر زوجات؛ 
وأسيطر عليهن كما أريد. لا واحدة تجرؤ على معارضتي أنا وأوامري. إن سيدنا لديه زوجة واحدة» ولا يستطيع 
السيطرة عليها وترويضها." فسأل الکلب: "ما الذي يجب على سيدنا أن يفعله؟" نصح الديك: "فليأخذ عصا غليظة 
وليضرب ظهر زوجته ob gf‏ وآنا أضمن له أنها لن تزعجه من بعد بطلب إفشاء أسراره. 


استمع الزوجٌ للحوار ونصيحة الديك بدت جيدة, فاتبعهاء وابتعد Cs gall‏ عنه. 

ملاحظة من المترجم: انطوت القصة على عنصرية دينية جنسية حقيرة بغيضة كالعادة من الأديان. 

(ولسلیْمان الریح عاصيفة تجري ool‏ إلى الأرأض ll‏ بارکنا فیها JS US's‏ شيء عَالِمِينَ (۸۱) ومن الشَيَاطين Cre‏ 
یغُوصون له وَيَعْمَلُونَ عَمَلاْ ذون aed UK's GUS‏ حافظین {(AY)‏ الأنبیاء: ۸۲-۸۱ 


[وورث سلیمان داوود وقال یا Lele Ct Ll‏ منطق pall‏ وآوتینا من کل شيء ان هذا لهو الفَضل OT Cavell‏ 
وحثیر لسلیمان od pis‏ من Gall‏ والرئس والطيْر فهم 593 Gs‏ (1)۱۷ النمل: ۱۷-۱ 


(وَلِسْلِيْمَانَ الریح غذوها شهر ورواخها شهر وأسلتا له عَيْنَ القطر ومن الجن من ay‏ بَيْنَ يَدَيْهِ بإذن AY)‏ ومن یز غ 
agia‏ عن أمُرتا AB‏ من عذاب السّعير (VV)‏ يَعْمَلُونَ له ما شاء من محاریب وتَمَاِيل وجفان Gl galls‏ وفذور راسیات 
ghee!‏ | آل داوود شکرا Chali,‏ من عبادي الشگور (۱۳)) سبأ: ۱۳-۱۲ 


ee مب بم ع اا رس سا‎ ral neers. 
وآخرین‎ (WY) وَغَوّاص‎ ols US آصاب )71( والشتیاطین‎ Cie رخاء‎ el فسخرتا له الریح تجري‎ (Yo) Ga tl أنت‎ 
ص:‎ ))۶۰( cae بِغَيْر حساب (۳۹) وان له عِنْدَنَا لزلقى وحن‎ hed قامئن أو‎ Ligue في الاصفاد (۳۸) هذا‎ Gui ie 
titi 


في HS‏ (أسا طير اليهود) تحت عنوان (سليمان سيد الشياطين) «Solomon Master of the Demons‏ وهو نص ملخص من 
كدب ابوكريفي مكتوب باليونانية هو (وصية سليمان) Testament Of Solomon‏ ويعود تاليفه لما بين القرن الأول 
والخامس الميلادي» وهو ليس من الهاجادوت: 


لم بعش رجل متمیز کسلیمان قط. لیجعل الشیاطین مطيعة له. لقد وهبه الرب القدرة على تحویل القوة الشريرة 
للشیاطین إلى قوة تعمل لصالح البشر. لقد اخترع علاجات بالمعوذات بها ثسگن الأمراضء وأخر بها طرد الشياطين 
بحیث تظل مطرودة إلى الابد. وکما كان لديه صحبه» كان لديه آرواح وشیاطین الذين كان يستطيع أن پرسلهم إلى هنا 
وهناك في الحال. لقد استطاع انماء نباتات مدارية في فلسطينء GY‏ الأرواح الخادمة جلبوا له الماء من الهند. 


كما كانت تخضع له الأرواح» کذلك الحیوانات. فکان لديه نسر ینتقل على ظهره إلى الصحراء ویعود في یوم واحد؛ 
ليبني مدينة هنالك تدعی في الکتاب المقدس تدمرء يجب ألا نخلط اسم المدينة باسم المدينة السورية المتأخرة بعلبك 
والتي تدعی yest Lead‏ | کانت قائمة قرب جبال الظلام» مکان التقاء الأرواح والشیاطین. 


إلى هناك حمل النسر سلیمان في طرف عين» وألقى سلیمان ورقة علیها علیها آية بين الأرواح» لابعاد الأرواح عنه. ثم 
استطلع النسر" جبال ا الموضع الذي فيه عا وعزازیل مقيدان بالأصفاد الحديدية. الموضع الذي لا أحد 
ولا حتی الطیور يمكنه زيارته. 4 بو وی سكي و ی و و SOF‏ 
[الساقطین _ المترجم]. من خلال قوة الخاتم الذي عليه الاسم المقدس والذي وضعه سلیمان في فم النسرء Al‏ عزا 
وعزازیل على إفشاء الأسرار السماوية إلى MN‏ 


كان الشياطين من abel‏ خدمة سليمان أثناء إنشاء المعبد. ail‏ حدث هذا بالطريقة التالية: عندما بدأ سليمان في بناء 
المعبد حدث ذات مرة أن روحا ماكرة نشلت مال وطعام أحد خدام الملك المفضلين. وحدث هذا مرات عديدة» ولم يقدر 
سليمان أن يظل ساكنا إزاء المجرم. تضرع الملك إلى الرب بحرارة أن يسلم الروح الشرير إلى يديه. فاستجيبت دعوته. 
فظهر له الملاك الرئيس ميخائيل» وأعطاه خاتما صغيرا به ختم يتألف من حجر منقوش» وقال له: "خذء يا سليمان» 
الملك» ابن داودء الهبة التى أرسلها لك السيد الرب» رب الجنود. به ستأسر كل شياطين الأرضء الرجال والنسای 
وبمساعدتهم ستبني أورشليم. لكنك يجب أن تلبس ختم الرب هذاء وهذا النقش لختم الخاتم الذي آرسیل لك هو نجم 
خماسي." مسلحا به استدعى سليمان كل الشياطين إلى حضرته؛ وسألهم كلا بالدور عن اسمه أو اسمهاء وكذلك عن 
أسماء النجوم والكوكبات والروح والملاك المؤثر على كل واحدة منهن. انهزم الشياطين واحد تلو الآخرء وأجبرهم 
سليمان على المساعدة في تأسيس المعبد. 


آورنیاس» الروح مصاص الدمای الذي عامل خادم سليمان بفظاظة» كان أول شيطان يظهرء وگلف بمهمة تقطيع 
الحجارة قرب [مکان ] المعید . أمر سلیمان آورنیاس بالحضورء وأعطهه الخاتم قائلا: "امض cy‏ وأحضر لي هنا ملك 
کل الشیاطین " 


أخذ آورنیاس الخاتم ومضی إلى بعلزبول_الذي كان ملك الشیاطین _ وقال له: "هلم! سلیمان يريدك." لکن بعلزبول 
سامعا ذلك» قال له: "آخبرني» من سلیمان هذا الذي تحدثني عنه؟" عندئذ ألقى آورنیاس الخاتم في حجر بعلزبول قائلا: 
"سلیمان الملك يريدك." فصاح بعلزبول بصوت جبار» وصرخ صراخا عظيماء مشعلا لسان لهب» ونهض واتبع 
آورنیاس» clas‏ إلى سلیمان» مجلوبا آمام الملك و عده بجمع كل الأرواح النجسة عنده. بدأ بعلزبول في عمل هذا UL‏ 


۳۹۹ 


أونوسكيلس الذي له شكل امرأة جميلة بجلد امرأة ناعم» متبوعا بأسمودیوس[التحریف اليوناني ل آشنمدیا _ المترجم]» 
وكلهم عرفه بنفسه. 


ظهر بعلزبول مرة أخرى لسلیمان» وصرح في حواره مع سليمان أنه الوحيد الذي نجا من الملائكة الذين نزلوا من 
ويخبره بما فعل» ثم ظهر شيطان الخرائب تفروس وبعده سبعة أرواح أنثوية» واللاتي عرفن أنفسهن بأنهن ستة 
وثلاثون عنصراً من الظلام. وأمرهم سليمان بحفر أساس المعبد بعمق مئتين وخمسين ذراعاء وبتذمر احتجاج واحد 
شرعوا في تنفيذ المهام المأمورين بها. 


استدعى سلیمان شیطانا آخر آمامه» فأحضر له شيطان لديه كل أطراف البشرء لكن بلا رأس» قال الشيطان لسشليمان: 


روح شبيه بالکلب» اسمه رابدوسء تبعه» وجل لسليمان صخرة خضراء تصلح لتزيين المعبد. ظهر عد آخر من 
الشياطين الذكور والاناث» من بينهم الستة وثلاثون حاکما لعالم الظلام. والذين أمرهم سليمان بالبحث عن الماء للمعبد. 


بعض هؤلاء الشياطين حكم عليهم سليمان بعمل الأعمال الثقيلة في تشييد المعبد» وآخرون ألقاهم في السجن» وآخرون 
آمرهم بمكافحة النيران لعمل الذهب والفضة والرصاص وسائر المعادن» وصنع آماكن لشیاطین آخر یتم حبسهم فیها. 


بعدما أكمل سلیمان بناء المعبد بمساعدة الشیاطین» cle‏ کل الحکام من القاصي والداني ومن بينهم ملكة سبأ والتي كانت 
ساحرة_لیعجبوا بروعة وفن البناء واکثر بحكمة بانیه. 


في أحد ALY!‏ مثل Ua)‏ شيخ آمام سلیمان لیتهم ابنه بانه شريرٌ لدرجة رفعه يده عليه وضربه ضربة. فأنكر الرجل 
الشاب التهمة» لكن أباه أصر أن حياته محرمة. فجأة سمع سلیمان ضحكا مدويا. لقد كان هذا هو الشیطان آورنباس 
الذي كان هو المرتکب لهذا الفعل عدیم الاحترام. مُوَبّخا من سلیمان» قال الشیطان: "أتوسل اليك أيها الملكٌ» لیس من 
أجلك قد ضحكت؛ بل لأجل هذا الرجل العجوز المریض وهذا الشاب البائس ابنه GY‏ بعد ثلاثة أيام سیموت ابنه 
مبکرآ؛ وهو يريد التصرف معه بقسوة. SAI‏ سلیمان حكمّه عدة أيام» وعندما استدعى بعد خمسة أيام الرجل الشیخ 
لحضرته» ظهر أن أورنياس قد تكلم صدقا. 

بعد بعض الوقت تلقى سلیمان رسالة من أدارس» ملك العربية» توسل للملك اليهودي أن يخلص أرضه من روح شريرء 
الذي يعمل أذى عظيماء ولا يمكن إمساكه ويعمل الضررء لأنه يظهر في شكل ريح. 


chat‏ یداه haa‏ سكل عند لالس و وز مال gg Me‏ یی EA‏ ق وار کی اا 
بذ ف سا دقل اماق Ra‏ فا و ag‏ ملا بسر اله ويج امامة سا تلع كان 
السقاء الذي حپس به الروح. 

نفس هذا الروح في إحدى المرات» قام لسلیمان بخدمة عظیمة» فمساعدآ بالشياطين» رفع صخرة ضخمة من البحر 
الأحمر لايمكن لبشر ولا شیاطین تحريكهاء لكنه حملها إلى المعبد» حيث صارت حجر التأسيس. 


بسبب خطيئته خسر سليمان قدرته على عمل الأفعال Ai LAN‏ التي كان الروح الالهي قد أنعم عليه بها. لقد وقع في حب 
المرأة اليبوسية سونماينتيس كاهنة مولوك ورافان وأطاعها في عبادة مولوك والأصنام لكي تقبل خطبته لها فحُرمَ من 
الروح الالهي ومن كل قوته وحكمته وانحدر إلى الحضيض بحيث بنى معبداً لبعل ورافان ليسعد محبوبته. 


ملاحظة من المترجم: إن هذا الذي يورده لويس جینزبرج اختصار مخل جداً بالقصة وتفاصيلها الكثيرة في كتاب 
(وصية سليمان) وفيها تأتي القصة على لسان سليمان نفسه» وفيها العديد من الخزعبلات» تنتهي بأن سليمان يقول كيف 
غادره مجد الله وأظلمت روحه ناصحا من يملك الوثيقة أن يرثوا له ويعنوا بأواخر الأمور لا أوائلها لكي تنالهم الرحمة 
إلى الأبد والأبد. يمكن للقراء المتخصصين الاطلاع على نص سفر(وصية سليمان) لعدم تفرغي لترجمته كله لطوله. 


وأيضا في فصل (سليمان) في موضوع (سليمان سيد الشياطين) » نقراً: 


(إلى هناك حمل النسر سليمان في طرفة عينء وألقى سلیمان ورقة عليها عليها آية بين الأرواح» لإبعاد الأرواح عنه. 
ثم استطلع Spall‏ جبال الظلام حتى وجد الموضع الذي فيه Fe‏ وعزازيل Glade‏ بالأصفاد الحديدية. الموضع الذي لا 
asl‏ و لا من الطيون pats‏ وار Late at‏ ك اسر المكاة اک ا تحت ناه asl‏ > وطار إلى الملاگین 
[الساقطين_ المترجم]. من خلال قوة الخاتم الذي عليه الاسم المقدس والذي وضعه سليمان في فم النسرء yil‏ عزا 
وعزازيل على إفشاء الأسرار السماوية إلى الملك.) 


(مسلحا به» استدعى سلیمان كل الشياطين إلى حضرته» وسألهم كلا بالدور عن اسمه أو اسمهاء وكذلك عن أسماء 
النجوم والكوكبات والروح والملاك المؤثر على كل واحدة منهن. انهزم الشياطين واحد تلو الآخرء وأجبرهم سليمان 
على المساعدة في تأسيس المعبد.) 


قارن مع ما جاء في سورة البقرة: 


(والبعوا ما تثلو الشَيَاطين على ملك سَلَيْمَانَ وَمَا كقر سلیمان Cabell GST,‏ گفروا يُعَلْمُونَ الئاس السّخر وما آنزل 
على المَلكيْن ببابل هَارُوتَ ومَاروت وما يُعَلَمَان من أحَدٍ حثی GA) Vg‏ فة فلا تکفر فَيَتعَلَمُونَ مِنْهُمَا مَا رفون 
به بين المَرْء وزؤجه ومّا ab‏ بضارین به من أحَدٍ إل بإذن alll‏ وَيَتَعلّمُونَ pea G‏ هم ولا يَنقَعْهُمْ ولقذ عَلِمُوا لمَن اشنتراهُ 
AD‏ في BUSY!‏ من خلاق وليئس ما شروا به أَنفِسَهُحْ لو كَانُوا يَعْلمُونَ (۱۰۲)) سورة البقرة: ۱۰۲ 


وفي السيرة النبوية لابن هشام: 


قال ابن Glau!‏ : وذلك أن رسول الله صلی الله عليه وسلم - Lag‏ بلغنی - لما في ذکر سلیمان بن داود في المرسلین » 
قال بعض aa bal‏ : ألا تعجبون من محمد يزعم أن سلیمان بن داود كان GS‏ والله ما كان الا ساحرآ. فأنزل الله تعالی 
في ذلك من قولهم (وما کفر UST, YL‏ الثتیاطین گفروا) أي باتباعهم السحر وعملهم به Las}‏ آنزن على الملگن 
یبال هاروت وماروت وما يُعَلَمَان من foal‏ 


تعلیق مرشد: هذا OY‏ سلیمان عندهم كان ولي من الأولیاء وليس رسولا» هو نبي بالمعنی اليهودي أي ولي» ویقال أن 
لصق ووصم حیاته في الکتاب المقدس بانه ختمها بالوثنية والاشراك والزواج من الوثنیات بسبب فرضه ضرائب كثيرة 
على الشعب وکره کتبة الکتاب المقدس له» ومع قصص الهاجادة البدائية عن سحر سلیمان والسحر أصلا عند البدائیین 
لیس شینا سيئاء كان طبيعيا أن یعتبر سلیمان من آحبارهم (ils‏ وساحرا. إن الموسوعة اليهودية تحت عنوان سلیمان/ 
مصير سلیمان النهائي His Final Fate‏ تقول أن بعض الربیین وربما معظمهم جزموا بأنه لا نصيب له فيه بسبب عبادته 
الأصنام ویحکون عن أسطورة هاجادية حين ظهر لجیل المعبد الأول طيف داوود راجيا ایاهم ألا يفعلوا ذلك (Sanh.‏ 

Yer. Sanh. x. 2: Cant. R. i. 1).‏ :۰1040 والبعض توقف في yal‏ سلیمان دون تحدید موقف ديني مؤكد ومن هؤلاء الربّي 
أليعازر الذي لما سأله تلاميذه عن ذلك أجاب جواباً مراوغا يدل على عدم تكوينه رأيا بصدد ذلك ;4 (Tosef., Yeb. iii.‏ 
Yoma 66b; comp. Tos. ad loc.).‏ و البعض قالوا أن سليمان قد شابه أباه داود في أن كل خطاياه قد غفرت (Cant. R. Lc.)‏ 
وقال أصحاب هذا الرأي إذ أنه مكتوب في التلمود كذلك أن داوود قد ترك Ga)‏ کفء له. (B. B. 116a).‏ 


!وَلِسْليْمَانَ الریح غذو‌ها شهر ورواخها شهر úri;‏ له Ue‏ القطر ومن الجن من یعمل بَيْنَ يَدَيْهِ بإذن ربه ومن يزع 
منهم عن ABS Ú al‏ من عذاب السعیر (۱۲)) سباً: ۱۲ 


القطر أي النحاس» وقد بحثت مطولا في أساطير سلیمان سواء في الهاجادة أو الأبوکریفا بلا جدوی» خاصة مع 
اطلاعي على US‏ الأبوكريفاء ولم أجد عند مواقع النت المهتمة بنقد الاسلام ومسألة اقتباساته أي حل لمصدر هذه 
الأسطورة» والأرجح عندي بعد البحث آنها مأخوذة من قصة سقوط بعض الملائكة في سفر (آخنوخ) » خاصة أن محمد 
سرد الأسطورة في سياق قصة سلیمان» ما يدل على خلطه وخطنه في تعيين الزمن الاسطوري اليهودي لوقوع الحدث 
الأسطوريء فمن قصة طوفان نوح في ذلك السفر» ترجمة عربية في GUUS‏ ما بين العهدین ج۰۱۷/۲ نقرأ: 


)` هو ذا القرار المأخوذ بحضرة الرب فیما یخص سکان اليابسة: يجب أن يتم إهلاكهم» لأنهم قد عرفوا كافة أسرار 
الملائكة» و عنف وقدرة الشیاطین كلهاء وسر الأسرار» وقدرة السحرة کلهاء وقوة الرقي کلهاء وقدرة الذين یذیبون معدن 
الأرض کلها. " لقد تعلموا كيف تولد الفضة من غبار الأرض وکیف cA‏ المعدنْ المصهور على الأرض. " لأن 
الرصاص والقصدير لا یولدان على الأرض مثل المعدن الأول» فثمة منبع يولدهماء ویقف عليه ملاكث وهذا الملاك 
ينشر المعدن الخام.) أخنوخ 1۵: ۸-۲ 


في صحیح مسلم :(المقدمة): و حدثني محمد بن رافع حدثنا عبد الرزاق آخبرنا معمر عن بن طاوس عن أبيه عن عبد 
الله بن عمرو بن العاص قال إن في البحر شياطين مسجونة أوثقها سليمان يوشك أن تخرج فتقرا على الناس قرانا 


هذا آثر موقوف على صحابي» وهو مشهور بعثوره على زاملتين في إحدى الغزوات على الشام بهما كتب اليهود 
_وربما المسيحيين كذلك_ القانونية والابوكريفية ومنهما كان يدرس ويطلع. 


وقد وجدت القصة التالية في GUS‏ لويس جنزبرجء (أساطير اليهود)/ فصل سليمان/ سليمان سيد الشیاطین» وهي أصلا 
من كتاب (وصية سليمان) الأبوكريفي باليونانية لكن لويس قد لخصها: 


بعد بعض الوقت تلقى سلیمان رسالة من أدارسء ملك العربية» توسل للملك اليهودي أن يخلص أرضه من روح شریر» 
الذي يعمل أذى عظیما» ولا يمكن إمساكه ويعمل الضررء لأنه يظهر في شكل ريح. 


أعطى سلیمان خاتمّه الخارق وسقاءً Gale‏ لأحد عبیده» وأرسله إلى العربية» فنجح المُرسل في حبس الروح في السقاء. 
بعد أيام ALI‏ عندما دخل سلیمان المعبد» لم تكن دهشته قليلة برؤية سقاء يسير إليه» ويسجد أمامه مبجلا. لقد كان 
السقاء الذي خيس به الروخ. 


نفس هذا الروح في إحدى المراتء قام لسليمان بخدمة عظيمة» فمساعدا بالشیاطین» رفع صخرة ضخمة من البحر 
الأحمر لايمكن لبشر ولا شیاطین تحريكهاء لكنه حملها إلى المعبد» حيث صارت حجر التأسيس. 


جاء في القرآن: 


CS GS) إِنَهُ أوَّابْ )+( عرض علیّه بالعنيي الصّافتات الجیادٌ (۳۱) ققال إِنْي‎ Seal) نِعْمَ‎ Gl لذاوود‎ Úa gyt 
VEY ONARE PENNI RAT 


لعل هذه إشارة إلى الأسطورة الهاجادية عن مضمار الخيل الذي بناه سليمان للسباقات. انظر فصل سليمان من كتاب 
(أساطير اليهود) /موضوع (المضمار) The Hippodrome‏ »و انظر كذلك في الموسوعة اليهودية /مادة Solomon‏ / 
موضوع His Hippodrome‏ وهي إشارة قرآنية كذلك إلى خطيئة سليمان بتكثير الخيل. 


نقرأ في موضوع (دروس في التواضع) : كان لسليمان قطعة ثمينة من البسط مساحتها ستون ميلا مربعاًء وبها كان 
كان يطير في الأجواء cde por‏ بحيث أنه يستطيع أن يتناول الإفطار في دمشق و الغداء في ميديا. ولتنفيذ أوامره كان 
تحت سمعه وطاعته من بين البشر آصف بن برخيا ومن بين الشياطين راميرات ومن بين الوحوش الأسد ومن بين 
الطیر النسر . وصتافف دات مرج أن یا استهوذت اسان تما كان يملق لا انس gh‏ على مساقت فال " لیس 
هنالك انسان كمثلي في العالم آنعم الله عليه بالحصافة و الحکمة و الذکاء والمعرفة بجانب أنه جعلني حاكما للعالم". وفي 
نفس اللحظة اضطرب الهواء وسقط آربعون Call‏ شخص من البساط السحري. آمر الملك الریح أن تتوقف عن الهبوب» 
قائلا: "ارجعی" فأجابت الریح: "إذا رجعت إلى الله وقلت كبريائك» فأنا أيضا سوف آرجع ." عندها آحس الملك 
بتعدیه على الله. 


1 تک تا لد ال ريح تجري oats‏ رخاء Cus‏ أصّاب )1( ص: ين 


E)‏ اليح عاصيفة تجري بأمره إلى الارض التي بارکتا فِيهًا US) US‏ شنيء عالمین (MY)‏ وَمِن الثتيّاطين مَنْ 
Gy glue ght‏ له ویغملون ME‏ دون ذلك US‏ له حافظین {(AY)‏ الأنبیاء: ۸۲-۸۱ 


(وَلِسْلِيْمَانَ الریح غذوها شهر ورواخها شهر وأسلتا له عَيْنَ القطر ومن الجن من يَعْمَلُ بَيْنَ يَدَيْهِ بإذن AY)‏ ومن یز غ 
agia‏ عن أمُرتا AB‏ من عذاب السّعير (VV)‏ يَعْمَلُونَ AY‏ ما شاء من محاریب وتَمَائِيلَ وجفان كَالجَوَاب وفذور راسیات 
ghee!‏ | آل داوود شکرا وقلیل من عبادي الشگور (۱۳)) سبأ: ۱۳-۱۲ 


هذه الأسطورة دخلت التراث الاسلامي وقصص ألف ALY‏ وليلة وغیرها باسم بساط الریح ثم انتقلت إلى الغرب» مع آنها 
يهودية. 

ويوجد تسرب في الأحاديث لأسطورة البساط» وعن طريق عبد الله بن عمرو بن العاص» الشهير بدراسته لعلوم أهل 
الكتاب وأنه وقع في يده بإحدى غزوات الشام زاملتين كانت بهما كما نرى الكتب الأبوكريفية أو الهاجاية أو الاثنتين: 
روى البخاري: 

a - 57‏ بو glad)‏ حَدَتَنَا da aa‏ زَيْدٍ عن Ge Gol‏ تافع ye‏ ان ee‏ رضيي AM‏ عَنْهُمَا قال Gh)‏ علی age‏ 
النبي صلّی af)‏ علیّه وسلّم GIS‏ بيدي قطعة gt)‏ فكأئي لا أريذ مَكَانَا من الجِنّة الا طارت إِلَيْهِ وَرَأَيْتْ GIS‏ ائنین أتيَانِي 
آرادا أن يَدْهَبَا بي إلى التّار Lea tials‏ مك فقال لم رغ خلیا ie‏ ففصنت حفصة على (i)‏ صلی الله atte‏ وسلم بخدی 


Yur 


روياي فقال الئيي صلی alle’, ale All‏ نِعْمَ Se URN‏ الله لو گان ُْصلّي من اليل فگان alll Me‏ رضيي الله cle} Ade‏ 
من Jt‏ 


لكن كأني يلوح لي أن أقدم نسخة لتلك القصة مع عبد الله بن عمرو بن العاص حدثت فعلاء لكنه كان يرويها هكذا: 


اا ae‏ اال لا ا لل UNA‏ 
من Gilad‏ رسول alll‏ صلّی ile Af‏ سل گائوا یرون Uy oll‏ على age‏ رَسُول اللّه صلى الله atte‏ وسلم فیفصوتها 
علی Ls‏ اه صلي ae A‏ وم فقون Ua‏ سول te A tea‏ وس ما Uf, AH‏ غام حدیث Chall‏ 
Sal ss‏ قبل أن ASE‏ ففلت في تفيي لو كان فيك خی ارایت مثل ما يَرَى هولام قلمًا اضنطجغعت دات AT‏ قلت 
الهم ان كلت تم في خن قارني رام AEST‏ جني ملكان في يد كل واد ما مفتمة من دید ان بي 
ی E‏ و وی a‏ آراني لقِيَنِي مك في يَدِهِ مقمعة من حَدِيدٍ ففال لن ثراع 

USSI aa‏ أذ لت لو كدت نز لس اب ی ولا بي على شغير چم کا هي تفه عطي ابر رود 
كران ROS AN‏ فرتین مك ده Laie‏ مرم کر وأرى فیها رجالا معلقین بالسسّلاسيل ages ge")‏ أسْفلهم عرفت فيها 
UL‏ من فرش فالصرفوا پى عن ذات الیّمین فقصصتنها على حفصنة Gilad‏ حفسنة على وول اة صنلی age At‏ 
وسلم فقال رسول aie AM) fe alll‏ وسلم ان she‏ الله UR)‏ صالح لو گان يُصلي من اللَيْل فقال تافع فلم یزل بَعْدَ GUS‏ 
2X3‏ * الصا 


بالمناسبة فهذا الحديث نموذج للتأثير النفسي السيء والأحمق لترويع الأطفال وإنشاء العقد عندهم بأفكار خيالية كريهة 
كالجحيم» سواء في اليهودية أو المسيحية أو الإسلام أو غیرهم» وهي النقطة التي أثارها كثيرا العالم العظيم البيولوجي 
والمفكر رتشارد دوكنز في برنامجه أصل كل الشرور وفي كتابه وهم الله. 


تحت موضوع (دروس في التواضع): 


عظيما وقویا كان سليمان» LLa y‏ و عادلاً»استمرت مناسبات لا تعوزه لتعيد له حقيقة أن Yi‏ الأقوى من الفانين 
يعد J 9۳ ee‏ سدمر عور والا كو 
عليه ألا ينغمس في التكبر والتغطرس. الخ......(هنا يحكي قصة البساط السحري) 


في إحدى المناسبات تاه في وادي النمل في هيمانه. فسمع “Aled‏ تأمر كل الآخرين بالانسحاب. لتجنب الدوس من قبل 
فيالق سليمان. تلعثم الملك واستدعى النملة التي كانت قد تكلمت. وأخبرته أنها ملكة النمل» وشرحت أسبابها للأمر 
بالانسحاب. 


آراد سليمان طرح سوال على النملة الملكة» لكنها رفضت أن تجيب حتى يرفعها CILI‏ ويضعها على يده. قبل الملكء 
وبعد ذلك طرح السؤال: 


"هل هناك أي شخص أعظم مني في كل العالم؟ " 

أجابت النملة: " نعم." 

سليمان: "من؟ " 

النملة. "أنا" 

سليمان: "كيف يكون ذلك ممکنا؟ " 

النملة: إن لم أكن أعظم منك لما قادك الرب» إلى هنا حتى تضعني على يدك. 
غاضبا ألقاها سليمان إلى الأرضء وقال: "أتعلمين من أنا؟ LÍ‏ سليمان» ابن دوود." 


أجابته: إنني أعلم أنك قد خلقت من قطرة مهينةء لذا يجب ألا تتكبر. 
Stu!‏ سليمان بالخجل» وسقط على وجهه. 


ملاحظة: قمت بتصحيح النص مستعيناً بمادة سليمان من الموسوعة اليهودية. 
قارن هذا مع ما جاء في سورة النمل: 


(وورت سلیمان داوود وقال یا Lead‏ الئاس غلمتا مَنطق الطّيْر وأوتِينا من کل شيء ان هذا لهو القضئل المّبین OT‏ 
Sg E Hh‏ من Gall‏ والائس والطیّر فَهُمْ پُوزغون (VV)‏ حى إذا أتوا على وَادِي النّمْل فالتا تملة با ای 
a‏ | ماک لا ag‏ مان وله وهم لا رون (۱۸) فم ضتاجكا من قولها وقال را و خي آن 
أشكر Í Glia‏ نعمت علي و علی والذي ون ن Ue‏ صالحا ترضاه وآدخلني برحمَیَك في عبادك الصنالحین ))۱٩(‏ 
LELENE‏ 


تحت موضوع ( دروس في التواضع): 


ثم أتى إلى بناء فخم, والذي حاول الدخول إليه بلا جدوی. لم يستطع العثور على باب يؤدي إليه. بعد بحث طويل ذهب الشياطين إلى 
نسر عمره مبعمنة عام gly‏ يقر علی (عطانهم أي مطومة: وارسلهم إلى آغیه SS)‏ ایا ون yal‏ تسعمنة عا الذي تحلیقه اعلی 
منه» فلعله في موضع يسمح بنصحهم أكثر. لكنه بدوره وجههم للذهاب إلى أخيهما الأكبر الباقي. والذي كان عمره ألف وئلائمنة cale‏ 
ولديه معرفة أكثر منه. أبلغ لك النسر أنه تذكر أنه قد سمع أباه يذكر أنه قد كان هناك باب عند الجانب الغربي» لكنه غطي بتراب السنين 
التي مرت منذ آخر مرة استعمل فيها. لذا لم يعد موجوداً. وجدوا باباً Gaa‏ قدیماً عليه عبارة منقوشة: "نحن _سكان هذا القصر_ 
لسنين طوال عشنا في رفاهية وترف. ثم _مجبرين بالجوع_طحنا اللؤلؤ ليصير دقيقاً بدلا من القمح لکن بلا فائدة» وهكذا عندما كنا على 
وشك الموت أورثنا هذ القصر للنسور." نص آخر احتوى على وصف تفصيلي للقصر الرانع» وأشار إلى مكان مفاتيح الغرف 
المختلفات. 


متبعاً التعلیمات التي على الباب» فتش سلیمان القصر اللافت للنظر. الذي حجارته مصنوعة من اللالی والأحجار الثمينة. 
وجد الأمثال الحكيمة الثلاثة التالیات منقوشات على الأبواب. متحدثة عن عدم جدوی الأشياء الأرضية. وحاثة البشر على التواضع: 


۱ - يا بن الانسان. لا تدع الوقت یخدعك. فلابد أن تموت. وتترك مكانك؛ لترقد في حضن الأرض. 
۲ - لا تتسرع» تحرك على مهل, GY‏ العالم يؤخذ من واحد ویمنح لاخر. 
y‏ - زود نفسك بالطعام للرحلة. iej‏ وجبتك بینما ضوء النهار ما JIJ‏ منبعتا؛ لأنك لن تب تبقی على الأرض إلى الأبد. ولا تعلم یوم موتك. 


في إحدى الغرف. وجد سليمان fase‏ من التماثيل» بينهم واحد يبدو كما لو كان حياًء عندما اقترب منه» سمع صياحاً بصوت عال: "تعالوا 
آیها الشیاطین, لقد جاء سلیمان لكي يؤذيك ,۰ فجأة نهضوا بضوضاء وجلبة عظيمة بين التمائیل» فنطق سليمان بالاسم فعاد الهدوء. 
وسقطت التمائیل» وهرب آبناء الشياطين إلى البحر وغرقوا . من عنق التمثال الذي يبدو Ga‏ انتزع صفيحة علیها نقش بحروف لم 
یستطع قراءته» OSI‏ صغيراً من الصحراء آخبر الملك: "هذه اروت ودب والكلام يعني: أنا شداد بن عاد» حكمت آلاف آلاف الأقاليم» 
وركبت آلاف آلاف الأحصنة كان لدي آلاف آلاف الملوك ت تحتي» وذبحت آلاف آلاف الأبطال. وعندما اقترب ملاك الموت مني كنت بلا 


قوة. 


قال ابن المقفع: هنا أقترح أنا أن محمداً قصد بعاد ارم ذات العماد هذه المدينة العظیمة ولارم ذات العماد وبانيها شداد بن عاد ذكر في 
الروايات الاسلامية . وفيها نفس هذا الوصف من المبالغة في البنيان والبهرجة..فيقال انها بنيت طوبة من ذهب وطوبة من فضة راجع 
بدائع الزهور في وقائع الدهور 

والآن قارن مع ما جاء في سورة الفجر: 

((0) ألم ثر CHS‏ فعل رَبك بعاد (5) ارم ذات العماد (V)‏ الَتِي لم GIRS‏ مثلها فِي البلاد (۸)) الفجر: ۸-۵ 


rey 


قال مرشد: هنا يجب تصحيح معلومات ابن المقفع فالقصة معروفة عند الوثنيين العرب قبل الإسلام وهي من تراثهم وت تقول أن الله منع 
عن قوم عاد لظلمهم ومعاصيهم المطر لمدة ثلاث سنوات حتى طحنوا لالنهم وأكلوهاء وهذا مذكور في كل كتب التاريخ الأسطوري 
كقصص الأنبياء لابن كثير » ومن الغريب أن القرآن كصنعة بشرية نسي ذكر هذه التفاصيل الهامة للأسطورة ولكنها كانت معروفة 
للعرب. وقد ذكر العرب القصة ولمحوا لها في أشعارهم وأمثالهم كقولهم وافد عاد أو كوافد عاد. راجع القصة وفي القرآن أنه بعد 
حدوث تلك المجاعة 


إفلما رأوا عارضاً مستقبل أوديتهم قالوا هذا عارض ممطرنا بل هو ما استعجلتم به ریخ فيها Gide‏ أليم(؛ (Y‏ تدمر کل شيء بأمر ربها 
فأصبحوا لا یری إلا مساكنهم كذلك نجزي القوم المجرمين(5 ؟)1 سورة الأحقاف 


يرجى مراجعة تفاصيل القصة بكمالها في قصص الأنبياء لابن كثير. والعجيب أن القصة الوثنية التي تحكيها عجوز بمسند أحمد أوضح 
من القرآنية لأن الأخيرة لا تذكر مسألة لمجاعة الطويلة وهي هامة جداً لتوضيح القصة وعقلانيتها الأسطورية. 


روى أحمد بن حنبل: 


۸ - حَدَّثنا رَيْدْ بن الخباب قال cote‏ بو المُنذر سلام بْنْ سلیمان التخوي قال حدثنا عاصم ب بُن آبي التَجُودٍ عن أبي وانل عن 
الخارث بن يزيد البذري قال 

خرجت أشلكو العلاء بْنَ الحضرمی ؛ إلى رسنول الله صلى الله علیه aly‏ فمررت BL)‏ فإذا عَجُوز من بَنِي تميم مُنقطعٌ بها فقالت لِي یا 
عَبْدَ alll‏ إن ِي إلى رمئول الله صلى aie Aly‏ وَسلّم حاجة فهل أذت مبَلْفِي إليْه قال فحملتها egla‏ واي هی با 
راية سوذاع تخفق وبلال Sate‏ السّيف بَيْنَ يدَيْ رَسُول الله صلَى له عليه وَسَلَمَ فقلت ما شان الئاس قالوا يُرِيد أن يَبْعَثَ CH ge‏ 
العاص وجها قال فجلست قال فدخل منزلة أو قال رحله فاستاذنت اي ee‏ ی و 
قال فقلت نعم قال وکانت لنا الذبرة علوهم ومررت بغجوز من يبي تیم متقطغ بها التي | ن آحملها Aa)‏ وها هي بالباب فأذن لها 
فدخلت فقلت یا رسنول اللّه إن ee aly‏ وب ول موی اسر و ی اس 
فإلى أيْنَ تضطر مُضَرَك قال فلت الما مثلي ما قال الأول مغزاغ حملت Gia‏ حملت هذه ولا آشعر آنها كانت لي خصما غود باللّه 
ورسوله أن أكون کوافد عاد قال هية وما وافذ غاد agatha a ea 2 Ay‏ حو e eh by GA ghd‏ 
قیل Yad‏ بمَعاوية بن بكر فأقام عنده شهرًا بسقیه الخمر وئغنیه جاریثان يقال لهُمَا الجرادتان فلمّا مضی الشهر خرج جبال تهامة فنادى 
gh‏ نك تغلمُ أي لم أجئ إلى مریض فاداويّ ولا إلى آسیر فأفادِية اللَهُمّ امئق عاذا ما كلت شنقیه فمرت به سخابات سود فلودي منها 
اختر فأوماً إلى سحابة منها سنوداء فلودي منها خذها رماذا رمددا لا ثبق من عاد أحَدَا قال فمّا بلغني أنه بُعث عليْهم من الریح إلا قدر ما 
يجري في خَاتِمِي هذا حي هلکوا 

قال أبو وانل وصق قال فکانت Siyad‏ والرجل إذا بعئوا وافدا لهم قالوا لا تكن کوافد عاد 

آما ما حدث هنا هو أنه كان هناك اتصال حضاري ومعيشي بين عرب شبه الجزيرة بتراثهم وبين الیهود. والیهود القدماء بطبعهم 
مقتبسون لتراث الشعوب وأفكار الحضارات ومنتوجاتها وأساطیرها. وهکذا أخذوا القصة العربية الوثنية القبل إسلامية وقاموا 
بتهویدها. فقول ابن المقفع أن محمداً أخذ قصص عاد وئمود من الیهود قول غير مقبول علمیاً بأي شکل. فأولنك القصص كن قصص 
عربية وثنية أصيلة آخذها محمد من تراث العرب وقام بأسلمتها وجعلها قصص توحيدية. 


ی ریت till,‏ علی کُر سيه جسدا 3 نم تاب (۳۶) قال رب اغفر لي وهب لي ملكا لا ينبخي لأحَدِ من بغدي GUS)‏ 
أنت Cla ll‏ (1)۳۵ ص: ۳۵-۳۶ 


ويقول البخاري قبل حديث رقم ۲۳ ۳۶ 


باب قول الله تالی (ِوَوَمَبْنَا لِدَاوْدَ سلیّمان نِعْمَ الْعَبْدُ Ay‏ أوابٌ] Cosel eal‏ وقوله هب لِي ملكا لا بَنْبَغِي لاحد من 
بعدي/ وقوله }5 sel‏ | ما توا الشّيَاطِينُ على Alte‏ سْلیمان/ (وَلِسْليْمَانَ الریح غذوها Sgt‏ ورواخها شَهْرٌ likly‏ له 
Cpe‏ القط رم Lisl‏ له عَيْنَ الحدید [ومن الجن من یغمل بَيْنَ یدیه إلى قوله من محاريب] قال مجاهد بنیان ما ون 
القصور (وتمائیل وجفان foil galls‏ گالحباض للإيل وقال Gol‏ عباس Aas‏ من za Ul‏ (وقذور راسیات اغملوا آل 
داود شكرًا وقليل من عبادي الشَگور Ll‏ فضینا عَلیّه الموّت ما ag‏ على موته لا دَابَهُ الازض/ الأرّضّة USE)‏ 


۳.۳ 


Lali? slice fiii‏ خَرّ إلى قؤله في العذاب المهین/ iS OS?‏ عَنْ ذكر )£5 (فطفق Bins‏ بالسُوق والأغتاق/ 
covey‏ أغراف sl‏ وعراقیبها الاصنقاذ الوثاق قال مَجَاهِدٌ (الصافتات) صفن الفرس رفع إخدى tb)‏ حثى تكون على 
طرف الحافر (الجیاد/ السراغ (جسدا شَيْطانًا_(رٌخَاءً/ Gis) AEL‏ اصاب/ Gis‏ شاء (قامئن/ أغط HA‏ 


وعند الشيعة نجد القصة في تفسير القمي» وعنه بنقلها بحار الأنوار ج14 ص40-37 


Lil‏ اصل هذا التلميح فهو أسطورة وردت في التلمود البابلي/ سفر ناشيم أي النساء /(SEDER NASHIM)‏ جثّين أي 
سندات الطلاق /Gittin‏ الباب ۰1۸ ويحكيها لويس جينزبرج في كتابه تحت عنواني (أسموديوس) و(سليمان كشحاذ) 
Asmodeus,Solomon as Beggar‏ > مع ملاحظة = سأستعمل الاسم الأصلي العبري أشمديا كما ورد في جتين وغيرها 
بدل التحريف الغربي أسموديوسء وأني لم أجد كل تفاصيل القصة _كما يوردها لويس خاصة فترة بؤس سليمان_ في 
جتين بل معظمها فحسب» مما يعني وجود مصادر أخرى للقصة. لكني سأصحح نص لويس جينزبرج مستعينا بنص 
جتين التلمودي مستخدما ترجمة Soncino Press‏ وقد وضعت الفقرات اللاتي لا توجد في جتين بين نجمتين. 

wal 
او وجك‎ T ا ات الب ك قى القور‎ Gilles ر خا ااي عن ريه‎ li فى‎ la غفل‎ ak 
تواقا إلى تملك الكثير من لخيل والذهب» وقف سفر التثنية أمام الرب وقال: "يا إله العالم» يريد سلیمان أن يزيل مني‎ 
٩ قذ فل تكن‎ LM, نه لكين ولا رن لغب إلى مص کی اکر الیل‎ ES) 9 درق لأنكك قد کتبت: " ""ولکن‎ 
له کثیرا." [تث۱۷:‎ SSS وفضنة وذهبّا لا‎ AGN یزیغ‎ S له نساء‎ SS تَعُودُوا تَرْجِعُونَ في هذه الطریق آیْضنا. "ولا‎ 
قال الرب: "كما أنك‎ Mates کثیراه وزوجات كثيرت» وذهباً وفضة کثرا."‎ SLA _المترجم]ء لکن سلیمان تملك‎ ۱۷-۱۲ 
حي» سیباد سلیمان ومنة من نوعه قبل أن يُزال واحد من حروفك."‎ 


آتبع انهام سلیمان العواقب» لقد كان عليه أن یدفع ثمنا ثقیلا لآثامه» حدث هذا بهذه الطریقة*: 


عندما كان سليمان مشغولا بالمعبد» dal s‏ صعوبة عظيمة لاختراع وسيلة لملاءمة صخرة من المحجر للبناء oy‏ 
التوراة تمنع بوضوح استخدام أي آلة حديدية لبناء المذبح. 


أخبره العلماء أن موسى قد استخدم الشامير Shamir‏ الصخرة التي تحطم كل الصخورء لينقش آسماء الأسباط على 
الحجارة الثمينة للأفود التي يرتديها الكاهن الأعلى. لم تستطع شياطين سليمان إعطاءه أي معلومة عن مكان الشامير 
الذي يمكن العثور عليها فيه. رغم ذلك ظنوا أن أشمديا ملك الشياطين لديه السرء ووصفوا له كذلك أسلوب حياته. على 
الجبل يوجد حفرة احتفرها أشمديا يحصل منها على ماء شربه ويغلقها Lye gs‏ بصخرة ضخمة:؛ محكما إغلاقها قبل 
صعوده إلى السماء» حيث يذهب كل يوم» ليشارك في الدراسات بالمعهد السماوي. من ثم ينزل ثانية إلى الأرض 
ليحضر رغم عدم رؤيته دراسات المعهد الأرضي. ثم بعدما يفحص الختم على الحفرة ليتأكد من عدم العبث بها يشرب 
„shll‏ 


أرسل سليمان قانده بناياهو بن يهوياداع ليأسر أشمدياء لأجل هذا الغرض زوده بسلسلة» والخاتم المنقوش عليه اسم 
الرب» وحزمة من الصوفء وقناني خمر. 


سحب بناياهو الماء من الحفرة من خلال ثقب عمله من الأسفل» وبعدما أوقف الثقب بالصوف» ملأالحفرة بالخمر من 
ثقب عمله بالاعلی» ثم طمر الثقبين. عندما نزل أشمديا من السماءء لدهشته وجد خمرا بدل الماء في الحفرة» رغم ان 
كل شيء بدا لم يمسء في البدء قال: "مكتوب: (aA‏ مُستتهزتة. المُسْكِرٌ عَجَاجٌ» ومن یترتح بهما فَليْسَ بحکیم. 
[الأمثال ۰ ۲: ١_المترجم]‏ وكذلك مكتوب: آلزتی وَالْحَمْرُ والسلافة CRS‏ القلب. [هوشع؛: ١١_المترجم]»‏ أنا لن أشرب 
منه." لكن بعد وقت خضع أشمديا لعطشه المهلك» وشرب حتى فقد وعيه» وسقط في نوم عمیق» مشاهداً إياه من شجرة 


Fug 


جلس فوقها جاء بناياهو» وسحب السلسلة حول عنق أشمديا. عندما استيقظ (pial!‏ حاول تحرير نفسه فناداه بناياهو: 
"اسم ريك عليك." رغم أن أشمديا استجاب لبناياهوء لكنه في الطريق سلك سلوكا غريباء بحيث أرشد أعمى ضل 
طرقه ثم سکرانا ضل طريقه لطريقيهما الصحیحین» ولما مر عرس آمامه بکی» وضحك لما رأى رجلا يطلب من 
صانع أحذية عمل حذاء له يبقى لسبع سنوات» وكذلك لما رأى ساحر يعرض مواهبه. 


عندما وصل آخیرا إلى نهاية الرحلة» ظل ثلاثة أيام دون مقابلة سليمان» فسأل في اليوم الأول: "لما لا يريد الملك 
رؤيتي؟" فأجابوا: "لأنه قد شرب کثیرا." فوضع قرميدة على أخرىء فلما أخبروا سليمان هذاء قال: "ما أراد أن يقوله 
لكم اعطوه أكثر لیشرب." في اليوم التالي سأل: "لما لا يريد الملك رؤيتي؟" فأجابوا: "لأنه قد أكل كثيراً." فنزع قرميدة 
عن الأخرىء فلما أخبروا سليمان بهاء قال: "ما أراد أن يقوله لكم ابعدوا الطعام عنه." في اليوم الثالث ذهب لرؤيته. 
أخذ أشمديا قصبة وقاس أربعة أذرع وألقاها آمام سليمان» قائلا :انظر الآن» عندما تموت لن تملك أكثر من أربعة أذرع 
من هذا العالم؛ الآن مع ذلك» فقد أخضعت كل العام» ولم تكتف حتى أخضعتني آنا أيضا." أجابه سليمان: "أنا لا أريد 
شيئا منك أني أريد بناء المعبد وأحتاج الشامير." فأجابه: "إنه ليس في يديء لقد أعطاها أمير البحر لنقار الخشب» الذي 
أخذ عليه القسم بأن يعتني بالشامير Tage‏ فأخذ نقار الخشب الشامير إلى الجبال التي لم يسكن بها إنسان» مشققا إياهم 
باستعمال الشامير» Lu le‏ البذور» التي نمت وغطت الصخور العارية» ومن ثم أصبحوا قابلين للسكنى. 


سأل بناياهو أشمديا عن سلوكه الغريب خلال الرحلة» فأجابه بأنه يحكم على الناس والأشياء طبقا لصفتها الحقيقيةء لا 
مظهرهم في عيون البشر. فالرجل الأعمى الذي أرشده للطريق الصحيح فقد كان أعلن في السماء faal g‏ من الصالحين 
الكاملين» ومن يعمل اللطف يكون مستحقا للعالم الآتي» من ناحية أخرى فالمخمور الذي فعل معه نفس اللطف فيعرف 
فى السماء كرجل شرير fan‏ لكن يحدث أن يفعل خيراً مرة» فمنحته إحسانا لينال نصيبه هنا فى هذه الحياة. وقد بکی 
عندما شاهد ركب العرس» لأنه قد عرف أن العريس ليس لديه شهر كامل لیحیاه» وأن العروس سيكون عليها انتظار 
الأخ الشرعي له الذي ما زال Sab‏ عمره ثلاثة عشر سنةء» وضحك على الذي طلب حذاءين يبقيان لسبع سنوات. لأنه 
لن يمتلكهما لسبعة أيام حتى» Lead‏ على الساحر الي يزعم كشفه للأسرارء لأنه لم يعلم أن كنز GSL‏ مدفونا يقبع تحت 
قدميه ذاتيهما. 


بعث سليمان بعض خدمه dadl‏ عن عش الطائر ووضعوا زجاجة شفافة على عش الطائرء عندما أتت نقار الخشب ولم 
تتمكن من الدخول والوصول لفرخهاء طارت وجلبت الشامير ووضعته على الزجاج» فصاح بنایاهو» وهكذا أرعب 
نقار الخشب بحيث أسقط الشامير وطار هاربا. بهذه الطريقة حصل على الشامير المرادةء وحملها إلى سلیمان» لكن 
نقار الخشب حزن جدا لأنه قد كسر قسمه لأمير البحر بحيث ارتكب الانتحار. 

رغم أن أشمديا كان قد فيض عليه فقط لغرض الحصول على الشامیرء فقد احتفظ به سليمان بعد اكتمال المعبد . في أحد 
الأيام قال الملك لأشمديا وهما وحدهما أنه لا يفهم أين تفوق الجن إن كان ملكهم يمكن أن یُحتفظ به في الأصفاد من SB‏ 
فان. فأجابه أشمديا: إن أزلت أغلالي وأعرتني خاتمك الخارق فسوف أريك. فوافق سليمان. فوقف الجني أمامه بجناح 
يلمس السماء وآخر يصل إلى الأرض. منتزعا سليمان إلى الأعلى» والذي تخلى عن الخاتم الحامي» وقذفه أربعمئة 
ذراع بعیدا عن أورشليم» ثم جعل نفسه على شكل الملك. للإشارة إلى هذا الحدث قال سليمان: " ما الفائدة للإنسان من 
كل تعبه الذي يتعبه تحت الشمس " [الجامعة١:‏ ۳ المترجم] 


سليمان كشحاذ 


"و هذا كان نصيبي من کل تعبي" [الجامعة۲: ۱۰ _المترجم] » إلام يشير هذا؟ أعطى الربيان راب وصموئيل إجابتين 
مختلفتين» قال آحدهما أن ذلك يعني عصاه. وقال الآخر أن ذلك يعني منزره لقد اعتاد على أن بهیم متسولاء قائلا آینما 
حل: "آنا كوهوليث؛ كنت ملكا على إسرائيل في أورشليم" عندما جاء إلى السنهدرين» قال الربيون: Li gen:‏ نری» فان 
المجنون لا يوفر علامة واحدة فقط على جنونه." ما معنى هذا؟ لقد سألوا بناياهو: هل يرسل الملك في طلبك؟ فأجاب: 
لا. ثم آرسلوا إلى الأميرات: هل يزوركن الملك؟ فأرسلن ردهن : نعم» يفعل. ثم أرسلوا لهن قائلين: افحصن رجله. 
فأرسلن ردا: إنه يأتي Gay‏ جوربين» وأنه يزورهن في وقت خلوتهن وهو E‏ لذا أرسل السنهدرين 


إلى الشحاذ الهائم الذي دعا نفسه الملك سليمان وأعطوه السلسلة والخاتم الخارق الذي نقش عليه الاسم» وما أن ظهر 
أمام المدعي الجالس على العرش» فرأى أشمديا مشهد الملك الحقيقي محميا بالخاتم الخارق» حتى طار هاربا. لكنه ظل 
في خشية منه» للك كُتِب: " "هوذا تخت سلیمان حوله سئون OS‏ من جَبَابرةٍ اسرائیل. AAR”‏ قايضون سُيُوقًا 
وَمُتَعَلَمُونَ الحراب. US‏ رجل Aas‏ على فخذه من هول "all‏ [نشيد ألأنشاد”: ۸-۷ المترجم] 


القصة الهاجادية الأخرى التي يرويها لويس جينزبرج: 


*#مطروداً من وطنه» محروما من مملکته» « هام سليمان في الأراضي البعيدة» بين الغرباء» متسولا خبزه اليومي . ولم 
ينته ذله هناء فقد ظنه الناس مجنوناء لأنه لم يحاول قط أن يثبت لهم أنه سليمان الملك اليهوذوي العظيم والقوي. لأنها 
بدت بالطبع دعوى منافية للعقل بالنسبة للناس. وصل إلى أعمق الیأس» رغم ذلك عندما كان يقابل faal y‏ تعرف علیه 
تجعل الذكريات والتداعيات بؤسه الحالي لا يُطاق. 


حدث أنه في إحدى رحلاته قابل رجلا عجوزا له معرفة شخصية به» ثري a ys‏ له اعتباره الذي أقام مأدبة فخمة 
على شرف سليمان. عند تناول الطعام تحدث المضيفُ إلى سليمان باستمرار عن الروعة والفخامة التي شاهدها فيما 
مضى بعينيه في محكمة الملك, جعلت هذه الذكريات الملك يبكي» وناح بمرارة جدا بحيث عندما قام عن المأدبة» كان قد 
شبع ليس من الطعام الفاخر بل من الدموع المالحة. في اليوم التالي حدث ثانية أن قابل سلیمان أحد معارفه الشخصية 
من الأيام الخوالي» هذه المرة برجل فقيرء الذي رغم ذلك توسل إلى سليمان لإعطائه الشرف وکسر الخبز تحت سقف 
بيته. كل ما استطاع الفير تقديمه لضيفه الشهير هو صحن ضئيل من البقول. لكنه حاول بكل السبل تخفيف الأسى 
والحزن عن سليمان. فقال: "يا سيدي وملكي» لقد وعد الرب داوود بأنه لن بترك منصب الملك يخرج عن بیته» لكنها 
طريقة الرب لتوبيخ الذين يحبهم إذا أثموا. استرح وانقاً فسوف يردك في وقت صالح إلى مملكتك. امتن قلب سليمان 
المجروح لهذا الكلام من مضيفه الفقير أكثر من مأدبة الرجل الغني التي كانت قد أعدت له. إنه للمقارنة بين مواساتي 
الرجلين قد خصص سليمان الآية في الأمثال: "أكلة من البقول حيث تكون المحبة خيرٌ من ثور معلوف ومعه بغضة." 
[الأمثال5١:‏ ۱۷ المترجم] 1 


لثلاث سنوات طویلات ارتحل سلیمان هائماء ملتمسا طریقه من مدينة إلى آخری» ومن بلد إلى آخر» مکفراً عن آنام 
حياته الثلاث اللاتي بها ترك جانبا الوصية المعطاة للملوك في سفر التثنية بعدم تکثیر الخیل والنساء والذهب والفضة. 
عند نهاية هذا الوقت» وضع الرب الرحمة عليه da‏ أبيه داوود» لأجل الأميرة الصالحة نعمة ابنة ملك عمون التي 
قدر لها الرب أن تكون جدة المسيح الآتي. كان الوقت يقترب عندما صارت زوجة لسليمان لتصير تحكم كملكة في 
أورشليم. 

لذا قاد الرب الملك الهائم إلى عاصمة عمون. حصل سليمان على وظيفة عامل مرؤوس في مطبخ بيت الملك. وأثبت 
كونه بارعا في فن الطبخ بحيث رقاه ملك عمون إلى وظيفة رئيس الطباخين. وهكذا صار تحت ملاحظة ابنة الملك 
نعمة» التي وقعت في حب طباخ أبيها. بلا جدوى حاول والداها إقناعها باختيار زوج ملائم لمنزلتها. ولا حتى تهديد 
الملك بإعدامها هي ومحبوبها نجع في تحويل تفكيرها عن سليمان. أخذ الملك العموني الحبيبين إلى صحراء Alali‏ 
على أمل أن يموتا من الجوع هناك. هام سليمان وزوجته خلال الصحراء حتى وصلا إلى مدينة تقع على شلطئ البحر. 
اشتريا سمكة ليدرآ الموت عنهما. عندما جهزت نعمة السمكة» وجدت ببطنها الخاتم الخارق الخاص بزوجهاء الذي كان 
قد أعطاه لأشمديا والذي رماه الجني في البحر فابتعلته سمكة. تعرف سليمان على خاتمه» ووضعه في cody‏ وبطرفة 
عين نقل نفسه إلى أورشليم. وأبعد أشمديا الذي انتحل شخصية الملك سليمان خلال ثلاث سنوات» وارتقى عرشه ثانية. 


لاحقا دعا ملك عمون أمام محکمته ودعاه بسبب اختفاء الطاهي وزوجته؛ متهما إياه بقتلهما. احتج ملك عمون بأنه لم 


ابنته * 


ملاحظات المترجم: 
-١‏ التقاليد والقصص الهاجادية موروث شعبي قد يتناقض في قصصه ويختلف وهو ثري جداً. 
- الإسلام في الأساس يعترف في نصوصه من القرآن بقابلية الرسل والأنبياء للخطاياء مثلاً: 
- عن يوسف يقول القرآن: 
[ولقد همّت به aby‏ بها لؤلا أن رأى بُرْهَانَ رَبّه كذلك لتصرف ASS‏ السوء والقخشاء إِنَهُ مِن عبادنا الممُخلصين (۲4)) 
JUG}‏ لذي ظن AG)‏ ناج منهما اذكرني عند ربك فأنساه الشيْطان I‏ رَبّه فلبث في Call‏ بضع مبنِينَ (4۲)) 


والآية الأخيرة برهاني على تفسيرها من الهاجادة انظر موضوع يوسف. 


- عن داوود يقول القرآن: 


(وهل آثاك تبأ الخصم )3 شنوروا المحراب (۲۱) إذ دَخَلُوا علی دَاوُودَ فقزع منهم قالوا لا تف خَصمان بَعْى بَعْضْنا على بَعْض فاحکم 
یتنا Gall‏ ولا ثفتطط واهدنا إلى سواء الصراط (۲۲) إن هذا أخِي له تسنع وتسعون نعجة ولي نغجة وَاحِدَةٌ فقال أکفلنیها وَعَزَّنِي في 
الخطاب (۲۳) قال لقذ ظلمك بسوّال نغجتك إلى نِعَاجِه ly‏ كثيراً من الخلطاء ليبفي بَعْضْهُمْ على بَعْض لا الذين آمَنُوا وعملوا الصالحات 
وقلیل Le‏ هم وظن داوود Lal‏ فتاه فامنتغقر ربه وخر رایعا وأناب (4 ۲) فغقرنا له ذلك وان له عندنا تزلفی وصسنن ماب )12( ذاوود 
Ú‏ جعلناك خَلِيقة في الأرْض فاحَكُم بَيْنَ الاس بالحق ولا تد تقبع الهوى فیضاك عَنْ سبیل اللّه إنّ الَذِينَ يَضِلُونَ GS‏ سنبیل GIRS ag aly‏ 
شدیذ Ley‏ نسوا یوم الحجساب (۲۲)) ص: ۲۳-۲۱ 


وهي اشارة واضحه کالشمس لخطينة داوود بالزنا مع زوجة آوریا الحثي. ثم تدیره للتسبب في مقتله, كما في أسطورة الکتاب المقدس. 
وتوبیخ النبي ناثان Al‏ صمونیل الثاني ١١‏ و ۰۱۲ لکن المسلمین اللاحقین لمواجهة مشاکل لاهوتية قالوا بعصمة الأنبیاء. وقاموا بلي 
معنی الاية» لکن یظل معناها واضحاً. وبعض المؤرخين والعلماء یتحدئون عن خطية داوود بمنتهی البساطة لأنهم عقلانیون. منهم ابن 
الجوزي في الجزء الأول من كتابه (الکامل في التاریخ). 


وروی أحمد ن حنبل: 


Ua - ۰۲‏ عَفان See Ua‏ يَعني ابْنَ سلمّة حدثنا ثابت عن عبد الرحمن بْن آبي CF oll‏ صهیّب 

أن رسول الله صلّی الله ade‏ وسلّم كان یام حنین بحرك شفتیه بَعْدَ صلاة الفجر بشيء لم نکن تراه یفعله ففلنا Uy‏ سول الله انا تراك 
E‏ ور و وی مب بای وچ أعجبثة کثرة Adal‏ فقال لن يروم هؤلاء شيع فاوحی الله 
إليه أن خير Steal‏ بَيْنَ إحدى ثلاث اما أ ن تسلط agile‏ عذوا من ad ne‏ فیستبيحهم أو الجوع Lal’y‏ أن ارسل agate‏ الموت فشاورهم فقالوا 
ماعو فا طاقة نا بهم وما الخو فا سر نا عليه ناموت فارسل عم مرت مات منز p FA‏ سين útí‏ قال 
رسول الله صلّی الله علیّه وسلّم فنا آقول الآن حَيْث رأى کثرتهم اللّهُمَ بك آحاول وبك أصاول وبك آقاتل 


لايل - Cpe ll he Ula‏ بن مَهدي حدئنا سلیمان بن المُغيرَةٍ GE‏ ثابت GE‏ عبد الرحمن بن آبي لیلی عن صهیْب قال 

گان رسول الله صلّی AL‏ عليه وَسَلَمَ إذا صلّی همس شیتا لا Algal‏ ولا یخبر‌نا به قال etal‏ لي قلنا نعم قال اي ذكرت نبیا من الألبیاء 
أغطي جنودا من قومه فقال من یکافی هوّلاء أو من يفوم لِهَؤْلاء ی oo‏ أن اختر لقومك احدی ثلاث Ge)‏ أن نسلّط 
agale‏ عذوا من غیر هم أوْ الجوع بو ای طاقن ار و نت تبي all)‏ فكل ذلك tay‏ خر لنا فقام إلى الصّلاة وکائوا إذا 
م ع بح موی روم ی er‏ ي رب : Lal‏ غذو من ad è‏ فلا او الجُوع فلا ولكن gal‏ فسلط age‏ الما 
فمات منهم سبعون WAN‏ فهمسي الذي ترون أذ ني أقول اللّهُمَ بك آقانل وبك آصاول ولا حول ولا فوة Új‏ باللّه 


وقد رواه الترمذي في سننه كذلك بما لا حاجة لاعادته. 


هذا الحديث صحيح على شرط مسلم كما في تحقيق قیق مسند آحمد لدار الرسالة. وهو يشير إلى الأسطورة الكتابية التي ترد في أخبار الأيام 
الأول ۲۱ وصموئيل الثاني؛ ۲. 


yey 
آما عند الشيعة في تفاسير القمي والعياشي وقصص الأنبياء للراوندي فیعترفون بالقصة بل والكافي للكليني به تلميح خفي للقصة الله عز وجل أوحى إلى داود أني قد غفرت ذنبك ..إلخ وعنهم‎ 
ينقل المجلسي في ج14 من بحار الأنوار ص8 وما بعدها » وهو ينقل عن عرائس الجالس للثعلبي كذلك‎ 


- وعن يونان (يونس) يقول القرآن: 


(وذا الثون إذ ذهب مُغاضباً فظن أن لن تقدر علیه فنادای في الظلمات أن لا إلة ال أنت سنبحانك إِنّي كنت من الظالمین (AV)‏ فاستجبنا له 
ونجیناه من pall‏ وكذلك ننجي الْموّمنین (۸۸)) الأنبياء 


(فاصبر لحكم ربك ولا تن كصاحب الحوت إذ نادى وَهُو gle‏ (۶۸) لولا أن ARIS‏ نغمة من ربه لثبذ بالعراء وهو مذموم )£9( 
فَاجِتبَاهُ As)‏ فجَعَلَهُ من الصّالِحِينَ (1)50 القلم 


وفي كتب الأحاديث» واللفظ للبخاري 
۵۰ - حدئني مُحَمَّدْ بُن بشنار SS LU‏ حدئنا شعبّة عن قتادَة قال سمعت آبا العَالِيَة Gy) Ue‏ عم نبیکم يَعْنِي ابْنَ عباس عن التّبي 
All) te‏ عليه وسلم قال لا يَتبَغِي لِعَبْدٍ أن يفول أنا خَيْرٌ من يُونْس بن متّی ونسبه إلى أبيه 


وروى مسلم: 


[ ۲۳۷۳ ] حدثني زهير بن حرب حدثنا حجين بن المثنى حدثنا عبد العزيز بن عبد الله بن أبي سلمة عن عبد الله بن الفضل الهاشمي 
عن عبد الرحمن الأعرج عن أبي هريرة قال بينما يهودي يعرض سلعة له أعطى بها شيئا كرهه أولم يرضه شك عبد العزيز قال لا 
والذي اصطفى موسى عليه السلام على البشر قال فسمعه رجل من الانصار فلطم وجهه قال تقول والذي اصطفى موسى عليه السلام 
على البشر ورسول الله صلى الله عليه وسلم بين أظهرنا قال فذهب اليهودي إلى رسول الله صلى الله عليه وسلم فقال يا أبا القاسم إن لي 
ذمة وعهدا وقال فلان لطم وجهي فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم لم لطمت وجهه قال قال يا رسول الله والذي اصطفى موسى عليه 
السلام على البشر وأنت بين أظهرنا قال فغضب رسول الله صلى الله عليه وسلم حتى عرف الغضب في وجهه ثم قال لا تفضلوا بين أبياء 
الله فإنه ينفخ في الصور فيصعق من في السماوات ومن في الارض إلا من شاء الله قال ثم ينفخ فيه آخری فأكون أول من بعث أو في 
أول من بعث فإذا موسى عليه السلام آخذ بالعرش فلا آدري أحوسب بصعقته يوم الطور أو بعث قبلي ولا أقول ان أحدا أفضل من يونس 
بن متى عليه السلام 


وروى أحمد بن حنبل: 


Gy Maa a - ۵‏ عبد المَلِكِ Male te‏ بن سلمَة عن Meade‏ بن اسحاق عن |سماعیل بن أبي حَكِيم عن القاميم عن عبد الله بن 
eS‏ 

قال hey‏ الله صلى الله عليه وسلم ما i‏ لذبي أن ول oe‏ خير من بُو بن مثى 

قال أبُو عبد الرحمن و حذدنتاه هارون Cy‏ معروف مثلة 


۰ - حذثنا عَقان Us‏ حَمَاد Gy‏ سلمّة قال UAT‏ علي بن زید عن يُوسف بن مِهرَانَ عن ابن عباس 
GI‏ سول الله صلّی AlN‏ عليه وَسَلَمَ قال مَا من sal‏ من ولد Wy aai‏ قد أ خطأ أو هم بخطيتة لیس یحبی بن GSS‏ وما يَتْبَغِي لأحد أن يفول 
أنا خَيْرٌ من وٺس بن مى Aue‏ السلام 


Ms Se‏ - حَدثنا مُحَمَدْ بن جغفر حَدَثنا شعبة عن قتادة قا ) سنمعت آبا العالية الرياحي قال حدئنا ان عَم نبیکم صلّی AL‏ علیّه وسلّم قال 
يتبفي tad‏ أن يفول آنا خير من یوئس بن مثي ونسبة إلى أبيه وذکر رسول الله صلّي الله عَلیّه alag‏ جين أسئري به فقال مُوسى انم 
وا Alls‏ من رجال شنوءة وقال عیسی جع مربوغ وذکر مَالِكَا خازن USTs paige‏ الأجال 


- وعن إبراهيم تقول الأحادیث واللفظ للبخاري: 


åte‏ قا 


تا و وی و تا یور تراچ ی ال نم وكيا ابراهیم Be‏ 


2 یی کی و موز 

سارة قال یا ساره لیس على وجه الأرض موّمن غيري وغيرك وان هذا سألني فأخبرثة حم Se‏ 

د ل نل مودو سق رز او بر وا سا ail”‏ فقال اذعي ALN‏ لي ولا 

aĵ‏ ضرك فدعت فاطلق فذعا بقض حجبته فقال انم لم تأثوني بانسان اما gaii‏ بشيْطان فاختمها هاجر فأئفة وَهْوَ قاب بصلي فا 
بيده gs‏ قالت رد Alt)‏ كَيْدَ الکافر “of‏ الفاجر في نحره وأخدم yale‏ قال ابو AEA‏ یا ئي pla‏ المماء 


۳۰۸ 


لكن المسلمين اللاحقين حاولوا طمس القصة بأي صورة. فألفوا قصصا من اختراعهم ليزعموا أنها تفسير الآيةء لم تكن ربا لتخطر 
على بال محمد. رغم ذلك جاءت قصصهم شبه القصة التي قدمناها هناء منقولة من اليهود» مع شيء من التشويش عليها عمداً بسبب 
مسألة إمكانية خطيئة نبي أو رسول. فهم لم يستوعبوا_ وأولهم محمد نفسه_ معنى نبي في اليهودية وأنه يختلف عن رسول» وحتى 
رسول كموسى له أخطاؤه في أساطير التوراة» لكنها أساطير لطمس حقيقة أن الإسرائيليين لم يدخلوا فلسطين لمدة طويلة بسبب الشأن 
العسكري الذي كان معدوماً عندهم وقتنذ. فتنسب لموسى خطية جعلته لا يدخل الأرض الموعودة وكذلك لهارون. التثنية١:‏ ۰۳۷ vy‏ 
۵۲-۸ .العدد ۰ ۲: ۲۹-۲۳ كذلك فسليمان رغم كل تمجيدهم له كملك يقال شوهوا صورته بسبب نافسته بسلطة الملكية للكهنة أو 
لفرضة ضراب کثيرة على:الشعب لمشاريعه, 


جاء في مصنف عبد الرزاق الصنعاني» وهو من أقدم کتب الأحادیث: 


۳ - عبد الرزاق عن معمر عن قتادة في قوله وألقينا على كرسيه جسدا ثم آناب قال كان على کرسیه شیطان آربعین ليلة حتی رد 
الله إليه ملكه قال معمر ولم يسلط على نسانه قال معمر قال قتادة إن سليمان قال للشياطين اني أمرت أن أبني مسجدا يعني بيت المقاس 
لا أسمع فيه صوت مقفار ولا منشار قالت الشياطين إن في البحر شيطانا فلعلك إن قدرت عليه يخبرك بذلك وكان ذلك الشيطان يرد كل 
سبعة أيام عينا یشرب منها فعمدت الشياطين إلى تلك العين فنزحتها ثم ملأتها خمرا فجاء الشيطان قال انك لطيبة الريح ولكنك تسفهين 
الحليم وتزيدين السفيه سفها ثم ذهب فلم یشرب فأد رکه العطش فرجع فقال مثل ذلك ثلاث مرات ثم كرع فشرب فسكر أخذوه فجاؤوا به 
إلى سليمان فأراه سليمان خاتمه فلما رآه ذلك وكان ملك سليمان في خاتمه فقال له سليمان إني قد أمرت أن أبني مسجدا لا أسمع فيه 
صوت مقفار ولا منشار فأمر الشيطان بزجاجة فصنعت ثم وضعت على بيض الهدهد فجاء الهدهد للربض على بيضه فلم يقدر عليه 
فذهب فقال الشيطان انظروا ما يأتي به الهدهد فخذوه فجاء بالماس فوضعه على الزجاجة ففلقها فأخذوا الماس فجعلوا يقطعون به 
الحجارة قطا حتى بنى بيت المقدس قال وانطلق سليمان يوما إلى الحمام وقد كان فارق بعض نسانه في بعض المأثم فدخل الحمام ومعه 
ذلك الشيطان فلما دخل ذلك أخذ الشيطان خاتمه فألقاه في البحر وألقى على كرسيه جسدا السرير شبه سليمان فخرج سليمان وقد ذهب 
ملكه فكان الشيطان على سرير سليمان أربعين ليلة فاستنكره [ ص 2۲۸ ] أصحابه وقالوا لقد فتن سليمان من تهاونه بالصلاة وكان 
ذلك الشيطان يتهاون بالصلاة وبأشياء من أمر الدين وكان معه من صحابة سليمان رجل يشبه بعمر بن الخطاب في الجلد والقوة فقال 
اني سائله لكم op lad‏ فقال يا نبي الله ما ت تقول في أحدنا يصيب من امرأته في الليلة الباردة ثم ينام حتى تطلع الشمس لا يغتسل ولا يصلي 
هل ترى عليه في ذلك بأسا قال لا باس عليه فرجع إلى أصحابه فقال لقد افتتن سليمان قال فبينا سلیمان ذاهب في الأرض I‏ أوى إلى 
امرأة فصنعت له حوتا أو قال فجاءته بحوت فشقت بطنه فرأى سليمان خاتمه في بطن الحوت فرفعه فأخذه فلبسه فسجد له كل شيء 
لقيه من دابة أو طير أو شيء ورد الله إليه ملكه فقال عند ذلك رب اغفر لي وهب لي ملكا لا ينبغي لأحد من بعدي قال قتادة يقول لا 
تسلبنه مرة أخرى قال معمر قال الكلبي فحیننذ سخرت له الشياطين معا والطير 


جاء في تفسير الق رآن للإمام الطبري/سورة ص: 


القول في تأويل قوله تعالى ۰ ولقذ فنا سَليْمَانَ LB‏ على کرسیه جَسَدَا ثم أثاب (۳۶) قال رب dE‏ لي وهب لي Ele‏ لا يَنْبَعِي AI‏ 
من بغدي Cuil Ly‏ الوَهَابٌ )179( 


یقول تعالی نکره: ولقد Ltt‏ سلیمان والفينا علی کرسیه جسدا شیطانا متمثلایقسان, ثکروا أن اسمه صخ وقیل: ان انس هاصقا 
وقیل: ان اسمه آصر. وقیل: ان اسمه حبقیق. 


وبنحو الذي قلنا في ذلك قال أهل التأویل. 
* ذكر من قال ذلك: 


حدثني علي قال: ثنا أبو صالح» قال: ثني معاوية» عن علي, عن ابن عباس» قوله ( LEB‏ على كُرْسِيّْهِ Ideas‏ ) قال: هو صخر الجني 
تمثل على كرسيه جسدا. 


حدثني محمد بن سعد » قال: ثنى آبي. قال: ثني عمي» قال: ثني آبي. عن آبیه, عن ابن عباس» قوله رولقدٌ Liss‏ : سلیمان Gata‏ علی 
کرسیه جَسدًا QU) ad‏ ) قال: الجسد. الشيطان الذي كان دفع إليه سليمان خاتمه, فقذفه في البحرء وكان ملك سليمان في خاتمهء وكان 
اسم الجني صخرا. 


حدثنا ابن بشارء قال: ثنا أبو داود. قل: ثنا مبارك» عن الحسن ( وَالْقيّْنَا على کرسیه جسندّا) قال: شيطانا. 


حدثنا ابن بشارء قال: ثنا أبو داود» قال: ثنا ورقاء» عن ابن أبي نجیح» عن مجاهد ( والقيّْنا علی کرسیه جَسَدَا ) قال: شيطانا يقال له 
jal‏ 


حدثني محمد بن عمروء قال: ثنا ابو عاصمء قال: ثنا عيسى؛ وحدثني الحارثء قال: ثنا الحسنء قال: ثنا ورقاء جميعاء عن ابن أبي 
نجیج. عن مجاهد» قوله ( عَلَى كُرْسِيْهِ جسذا ) قال: شيطانا يقال له آصف. فقال له سليمان: كيف تفتنون الناس؟ قال: أرني خاتمك 
اخبرگ, فلما أعطاه oly)‏ نبذه آصف في البحرء فساح سليمان وذهب ASh‏ وقعد آصف على کرسیه, ومنعه الله نساء سلیمان, فلم 

يقربهن» وأنكرنه؛ قال: فكان سليمان يستطعم فيقول: أتعرفوني أطعموني أنا سلیمان, فيكذبونه» حتى أعطته امرأة يوما حوتا يطيب 


حدثني الحارث» قال: ثنا الحسن» قال: ثنا ورقاء عن ابن أبي نجيح» عن مجاهد بنحوه. غير أنه قال في حديثه: فيقول: لو تعرفوني 
أطعمتموني. 


حدثنا بشرء قال: ثنا يزيدء قال: ثنا سعيدء عن قتادة» قوله ) ولقذ LES‏ سلیمان BI‏ على کرسیه جَسَدَا ثم آناب ) قال: حدثنا قتادة أن 
سليمان أمر ببناء بيت المقدس» فقيل له: ابنه ولا يسمع فيه صوت حديد» قال: فطلب ذلك فلم يقدر عليه فقيل له: إن شيطانا في البحر 
يقال له صخر شبه المارد» قال: فطلبهء وكانت عين في البحر يردها في کل سبعة أيام dga‏ فنزح ماؤها > ۱۹۸-۲۱ > وجعل فيها 
«pad‏ فجاء يوم وروده فإذا هو بالخمرء فقال: Ali)‏ لشراب طیب. الا أنك تصبين الحلیم. وتزيدين الجاهل جهلا قال: ثم رجع حتى عطش 
عطشا شديداء ثم أتاها فقال: إنك لشراب طیب. إلا أنك تصبين الحلیم. وتزيدين الجاهل جهلا قال: ثم شربها حتى غلبت على عقله» قال: 
فاري الخاتم أو ختم به بين کتفیه, IMS‏ قال: فكان ملکه في خاتمه» فأتى به سلیمان. فقال: انا قد أمرنا ببناء هذا البیت. وقيل لناء لا 
یسمعن فيه صوت حديد» قال: فأتى ببيض الهدهد. فجعل عليه زجاجة» فجاء الهدهد. فدار حولهاء فجعل يرى بيضه ولا يقدر علیه, 
فذهب فجاء بالماس» فوضعه علیه, فقطعها به حتى أفضى إلى بیضه. فأخذ الماس» فجعلوا يقطعون به الحجارة» فكان سليمان اذا أراد 
أن يدخل الخلاء أو الحمام لم يدخلها بخاتمه؛ فانطلق يوما إلى الحمام» وذلك الشيطان صخر dea‏ وذلك عند مقارفة دنب قارف فيه بعض 
نسائه» قال: فدخل الحمامء وأعطى الشيطان خاتمه, فألقاه في البحر. فالتقمته سمكة. ونزع ملك سليمان منهء وألقي على الشيطان شبه 
سليمان؛ قال: فجاء فقعد على كرسيه وسريرهء وسلّط على ملك سليمان كله غير نسانه؛ قال: فجعل يقضي apiy‏ وجعلوا ينكرون منه 
أشياء حتى قالوا: لقد فتن نبي الله؛ وكان فيهم رجل يشبهونه بعمر بن الخطاب في القوةء فقال: والله لأجربنه؛ قال: فقال له: يا نبي AU)‏ 
وهو يرى الا أنه نبي call‏ أحدنا تصيبه الجّنابة في الليلة الباردة, فيدع الغسل عمدا حتى تطلع الشمسء أترى عليه بأسا؟ قال: لا قال: 
Lind‏ هو كذلك أربعين ليلة حتى وجد نبي الله خاتمه في بطن سمكة» فأقبل فجعل لا يستقبله جني ولا طير إلا سجد AL‏ حتى انتهى اليهم ( 
Lally‏ على کزسیه Jus‏ ) قال: هو الشيطان صخر. 


وقوله GLT at)‏ ) سلیمان, فرجع إلى ملكه من بعد ما زال عنه ملكه فذهب. 

وبنحو الذي قلنا في ذلك قال أهل التأويل. 

* ذكر من قال ذلك: 

خدثت عن المحاربي» عن عبد الرحمن» عن جویبر» عن الضحاك» في قوله at)‏ آناب ) قال: دخل سليمان على امرأة تبيع السمك, 
فاشترى منها سمكة» فشق بطنهاء فوجد خاتمه» فجعل لا يمر على شجر ولا حجر ولا شيء إلا سجد له. حتى أتى مُلکه وأهله. فذلك 
قوله؛ر (GUT al‏ يقول: ثم رجع. 

حدثنا بشرء قال: ثنا يزيد» قال: ثنا سعيد» عن قتادة at)‏ أناب ) وأقبل» يعني سليمان. 

تعليق من المؤلف: واضح أن الذين ينقل عنهم الطبري تعمدوا تحريف معنى كلمة أناب التي تعني تاب عن الذنب. 

وفي تفسير الجامع لأحاكم القرآن للقرطبي/سورة ص: 

وقيل: إنه أمر ألا يتزوج امرأة إلا من بني إسرائيلء فتزوج امرأة من غيرهم» فعوقب على ذلك؛ والله أعلم. 

قوله تعالی: "وألقينا على كرسيه جسدا" قيل: شيطان في قول أكثر أهل التفسیر؛ ألقى الله شبه سليمان عليه السلام علیه؛ واسمه صخر 


بن عمير صاحب البحرء وهو الذي دل سليمان على الماس حين أمر سليمان ببناء بيت المقدس. فصوتت الحجارة لما صنعت بالحدید. 


Yje 


فأخذوا الماس فجعلوا يقطعون به الحجارة والفصوص وغيرها ولا تصوت. قال ابن عباس: كان ماردا لا يقوى عليه جميع الشياطين, 
ولم يزل يحتال حتى ظفر بخاتم سليمان بن داود 


وقال سعيد بن المسيب٠‏ ; كان سليمان قد وضع خاتمه تحت تحت فراشه» فأخذه الشيطان من تحته . وقال مجاهدء : أخذه الشيطان من يد سلیمان؛ 
لأن سلیمان سأل الشیطان وکان اسمه roiaj‏ ۽ كيف تضلون الناس ؟ فقال له الشیطان* ; أعطني خاتمك حتى أخبرك. فأعطاه خاتمه» lal‏ 
أخذ الشیطان الخاتم جلس على كرسي سلیمان, متشبها بصورته, داخلا على نسانه» يقضي بغیر الحق. ويأمر بغیر الصواب. 

واختلف في اصابته لنساء سليمان» فحكي عن ابن عباس ووهب بن منبه: أنه كان يأتيهن في حیضهن. وقال مجاهد: منع من إتيانهن 
وزال عن سلیمان ملكه فخرج هاربا إلى ساحل البحر يتضيف الناس؛ ويحمل سموك الصيادين بالأجرء واذا أخبر الناس أنه سليمان 
أكذبوه, قال قتادةء : ثم إن سليمان بعد أن استنكر بنو إسرائيل حكم الشيطان أخذ حوته من صياد . قیل: انه استطعمها. وقال ابن عباس: 
أخذها أجرة في حمل حوت . وقيل: إن سليمان صادها فلما د شق بطنها وجد خاتمه فيهاء وذلك بعد أربعين یوما من زوال ملکه, وهي عدد 
الأيام التي عبد فیها الصنم في داره. وائما وجد الخاتم في بطن الحوت؛ لأن الشيطان الذي أخذه ألقاه في البحر. 


وقال علي رضي الله عنه: لما أخذ سليمان الخاتم» أقبلت إليه الشياطين والجن والإنس والطير والوحش والريح» وهرب الشيطان الذي 
خلف في آهله. فأتى جزيرة في البحرء فبعث اليه الشياطين فقالواء لا نقدر علیه, ولكنه يرد عينا في الجزيرة في كل سبعة أيام يوماء ولا 
نقدر عليه حتى یسکر! قال: فنزح سليمان ماءها وجعل فيها خمراء فجاء يوم وروده فإذا هو بالخمرء فقال: والله إنك لشراب طيب الا أنك 
تطيشين الحليم» وتزيدين الجاهل جهلا, ثم عطش عطشا شدیدا ثم أتاه فقال Jia‏ مقالته» ثم شربها فغلبت على عقله؛ فاروه الخاتم فقال: 
سمعا وطاعة. فأتوا به سليمان فأوثقه وبعث به إلى جبلء فذكروا أنه جيل الدخان فقالواء إن الدخان الذي ترون من نفسه. والماء الذي 
يخ رج من الجبل من بوله. 


قوله تعالى: "ثم أناب" أي رجع إلى الله وتاب, وقد تقدم. 


- إن ما يذكره النص عن كون المؤمن ينال ثوابه في الحياة والحياة القادمة» بينما (الكافر) ينال ثواب عمله الصالح في 
الحياة أو الدنيا فقط هو نفس تعليم الأحاديث» فروى أحمد بن حنبل: 


pall عن‎ Salis حَدَتَنَا‎ ales الصنمد حدتنا‎ Sie WEA - ٦ 
ee الم لوحا ل ا‎ alles وَجَلَّ لا‎ Se afl علیّه وسلّم قال إنّ‎ At) أنّ رسول الله صلّی‎ 
DA عز وجل بوم القيامة لم تكن له حستة يُعْطَى بها‎ all في الآخرة وأمّا الکافر فیغطی بحستایّه في الذنیا فإذا لقي‎ 


۷ - حَدَتَنَا عقان UG‏ حَدتنا هَمّامٌ WES‏ فده (yo‏ ئس of‏ مالك 
أن ha‏ عله سم قل إن لل عر رجات الم من Es‏ نتب ele‏ لزق في الا ویجزی بها 
في sal‏ قال I‏ الكافِرٌ SL‏ بحستاته في A‏ حَتَى إذا أفضى إلى الآخرة لمْ ین له حسته يُعْطَى يها Ik‏ 


۱۱۹۰ - حَدَتَنَا يزيد alas GSI‏ بن یحیی عن فتادة وبهز LSS‏ همم آخبرتا soldi‏ و آتس بن مالك قال 


قال لول اله صلى اله للم إن ال بل من ن حستة يُعْطَى gale‏ في GAA‏ ویتاب علیِها في الأخرة al,‏ 
الگافر فیغطیه حستاته في A‏ إذا آفضتی إلى الأخرة al‏ یکن له يها حستة يُعطى بها DA‏ 


۲۱۱ 


مراجع أساطير سليمان في المصادر الهاجادية» حسب ملاحظات ومراجع لويس جينزبرج 


قصة سليمان وملكة سبأ 
Targum Sheni, Josephus: Antiquities 8: 6-5‏ 
سليمان سيد أو مسخر الجن والشياطين 


Testament of Solomon, Koheleth 2: 5, 2: 25, PK 5: 45b, Shir 1: 185, 5, Sh. R 52: 4, Apocalypse of Baruch 87: 
26, Josephus: Antiquities 8/ 2: 5 


سليمان يزور الملاكين الساقطين عزا وعزازيل في محبسهما ويجبرهما على إفشاء أسرار سماوية له 
Emek ha-Melek 107c, Aggadat Bershit (introduction) 39, and in end of introduction‏ 
سليمان يعرف لغات الحیو انات 
Gen. R 34: 12, Sanhedrin 20b, Koheleth 1: 11, Mishle 20: 88, 30: 104, Esther. R 1: 1, Megillah 11b, Shir 1: 1,‏ 
Sh. R 15: 6, 30: 16, Tan. B (introduction) 157, Ben ha-Melek We ha-Nazir 24, Ma'aseh Buch No. 144, this‏ ,10 
legend based on 1 Kings 5: 13‏ 
سليمان يبني مضماراً لسباق الخيل 
Sanhedrin 12a, BHM 5: 37-39, Montasschrift 21: 134-136‏ 
حكمة سليمان تتفوق على حكمة أبيه داوود 


م2 


ya. VA: ET امود‎ T A 
وقد تكون هذه القصة تراثاً شفوياً‎ cAlS لا نجد عين القصة التي يذكرها القرآنء وبالتأكيد الهاجاديات كتراث شفوي لم يتم كتابته‎ 
لليهود المستعربين والعرب لم تصل للتدوين» لكننا نجد قصصا كثيرة مشابهة عن تفوق حكمة سليمان على داوود أبيه في‎ 
أحكامه وما يقابل أباه من قضايا للحکم في کل من ج٤ وج" الهوامش والمراجع وقصص أخرى. ما يجعلنا نتيقن أنها قصة‎ 

زيارة سليمان لقصر شداد بن عاد (قصة واضحة الأصل العربي بأسطورة قوم عاد» ليست يهودية أصيلة) 
BHM 5: 22, Ben ha-Melek we ha-Nazir 16‏ 


للأمانة لم نجد أي مصدر يذكر بوضوح مراجع معينة لقصة سليمان مع النملة المتكلمة (وهي قصة طريفة GY‏ العلم يقول أن 
النمل ليس له صوتيات بل رسائل روائح كيميائية)» ومع بساطه الطائر. 


ورد في سفر رؤيا باروخ بالسريانية Yo :VV Syriac Baruch‏ هكذا: وكان سليمان أيضاً في زمن حكمه يعطي أوامره 
لطير حينما كان يريد ارسال شيء أو البحث عن ceed‏ وكان الطير يطيع بحسب ما يأمر به. 


الشيطان أشمديا (أسموديوس) يستولي على خاتم وعرش سليمان 


Gittin 68a-68b سيد‎ mes يها‎ 7 78, Ete 1: were سينا 2 الحا‎ 0 Ma e 
Shalom 53-55, Hib 
Aggadat Shir 3: 33, Dmak ha-Melek 14d-15a, 1086-1090 7 


وعلی عکس المراجع الخاصة بالتراث الربيني البابلي العریض, ومنها التلمود البابلي في جتين وسنهدرین» فان المصادر 
الربينية الشامية us, e‏ بالفلسطينية) ترفض فكرة أن شیطاناً أو Lis‏ قد dial‏ عرش سلیمان» على اعتبار أن الیهود 
المتأخرين قد رفعوا سليمان وداوود آبا باه لمصاف ا بسبب TE ars P‏ تراث آدبي ديني بل هؤلاء 
اعتبروه وحياً منزلاً منزهاً oe‏ علا TA‏ أنه إنما موس تل عرش سلیمان» وبذا يتشابهون في pela‏ مع 
الإسلام في , شكله | النهائي فالبخا لتفسير لكلمة ألقينا على کرسیه جس ۳ an A‏ ثم يتحرج 
ري 07 ذلك ١‏ الأمر oy‏ فكرة ان JL a‏ وشكل ۱ ٠‏ نبي فين يد لاهوتياً ni pee‏ رأوا آن هذا يفتح باب 
T ASM‏ الوحي ١‏ لهي IR‏ 2 عن مولد نصف إنسان ابناً ا اسلیم والسوال هناوما الذي 
وضع الطفل المشوه على كرسي سليمان إذن؟! 

In contrast, Palestinian rabbinical sources say that it was an angel who occupied the throne of Solomon, see 


yerushalmi Sanhedrin 2: 20c, PK 27: 168b-169a, Tan. B 3: 55-56, Tan. Ahare 1, Wa-Ethanan 2, Shir 1: 1, 83: 
17, Ruth. R 2: 14, Koheleth 1: 12, 2: 2, 9: 12, Megillah 11b (on the text of Aggadat Esther 7) 


خيول» مخالفاً تعاليم سفر التثنية حسب تصور الأحبار 


خطيئة سليمان في الزواج من كثيرات وتملك الإماء والإكثار من تملك اا 


Yerushalmi Sanhedrin 2: 20c, WR 19: 2, Sh. R 6: 1, Tan. Wa-Era 5, Tan. 8 11: 18, Aggadat Bershit 75: 6 


الهاجادة من مصادر قصص القرآن: 
موسى والخضر-الربي يشوع بن لاوي والنبي ایلیا 


ابن المقفع- تعديلات مرشد إلى الالحاد 


من بين القصص القرآنية عن النبي موسی» قصته مع فتاه الذي تروي الأحاديث الصحيحة أنه يوشع بن نون (يشوع 
بن نون) والعبد الصالح» ونص القصة في القران: 


SN}‏ قال مُوسَى لِقْتَاهُ لا بح حَتّى أَبْلعَ مَجْمَعَ البحرین أو أمضيي حفبا ( وی rer‏ ف ی 
اوور الو اال ور ار ع ا او كوي و جو يا بر رأيْت إذ Gf‏ إلى 
الصّخرة la‏ تيت الخوت وما أَنْسَانِي الا الشَیطان أ ن انفرة AT‏ سبيلة في Gh‏ عَجبا (AT)‏ قال لك ما كنا تنم 
مي لو و a‏ مان ع و وجري مود و Pas‏ ود 
uga‏ هل Gal‏ على أ وح لحاس nga‏ مرو حو ع سر ال وم روم من 
تم به VA) T E‏ قال مکی i Ch‏ الله مايرا ولا كصب ۱2 مس اف سي صر 
حتّی أخدت لك مِنهُ ذکرا (۷۰) فانطلقا حتّی إذا رکبا في السَفيتة خرقها قال أخرقتهًا لنغرق آهلها al‏ جنت GS‏ مرا 
Se RH POPE ene amin eae‏ کیت ويا ار هقی مر ای طبرا ۱۷۲۷ 
فانطلقا حتّی )13 لقبا غلاما ققتله قال أقتلت فسا زكيّة بِعَيْر تفس لقذ جنت شین كرا )۷٤(‏ قال ألم أقل لك إِنَكَ لن تستطیع 
lee‏ وان وی و سم Ne‏ ا و 
قرية استطعما آهلها فأبوا أن یَضیفُوهما فوجدا فیها جداراً يُريذ أن بنفض فَأَقَامَهُ قال لو شنت لاتخذت عليه جرا (VY)‏ 
قال هذا فراق بَيْنِي ly‏ سابك بتأويل ما لم شنتطع عَلَيْهِ صبرا ARAN LAT (VA)‏ فگانت لِمَسَاكِينَ يَعْمَلُونَ في AI‏ 
caot‏ أن آعیبها وگان وراءهم SAG A‏ كل سَفِيئَة ALAN LAI, )۷۹( Ghat‏ فگان ol gal‏ مُوْمِنَيْن فخشییتا أن يُرْهِقَهُمَا 
طغیانا وکفرا ATi (A+)‏ أن Lagat‏ ربهما حَيْرآ Ads‏ زگاة وآفرب رحما (AY)‏ وأمّا الچدار فگان لِعْلامَيْن يَتِيمَيْن في 
المديتة وَكَانَ ASKS‏ کنز لهما وگان أَيُوهُمَا صالحا فأراد AY,‏ أن بیلغا VALS‏ ویستخرجا Lak HS‏ رحمَءه من رَبك وما 
فعلثة عن أمْري ذلك تأویل ما لم تَسْتَطِعْ عَليْهِ صَبْرآ (AY)‏ ) الكهف ۸۲-۲۰ 


لقد حاولت بدون جدوى إيجاد هذه القصة في مجموعة القصص الهجادية الأسطورية اليهودية(التلمودية 
والمدراشية) عن موسى في كتاب لويس جينزبرج کونها قصة لم ترد في التوراة أو أسفار الكتاب المقدس الخری, الا 
أنني خلال ترجمتي لكتاب "لماذا لست مسلما" وجدت أن القصة المناظرة لهذه القصة موجودة في التراث اليهودي 
الهاجادي ولكن البطل لم يكن موسى بل كان حاخاما هو يشوع بن لاوي. آما العبد الصالح في القرآن فقد كان LAL!‏ النبي 
(والذي بذکر الشيء بالشيء_ يسميه محمذ في القرآن إلياس» ولا يذكر عنه قصته الطويلة المذكورة في GUS‏ 
اليهودية المقدس عن صراعاته مع ملوك وكهنة يهوذا الوثنيين ولا يعطيه أي ملامح أو شخصية ماء كمجرد اسم يرد 
في القرآن دون أي معنى أو أحداث أسطورية مرتبطة به). 


ولقد وجدت في صحيح البخاري /كتاب الأنبياء/ الحديث 4 ۳۱- أنه (قيل لابن عباس أن نوفا البكالي يزعم أن 
موسى صاحب الخضر ليس هو موسى بني إسرائيل »إنما هو موسى آخر .فقال كذب عدو الله...إلخ). 


Ag gl من التواقق بين ما تقوله القصة اليهودية وما تقوله القصمة‎ TINTA 


YYY 


ولا عجب من أن يكون العبد الصالح هو Gb‏ حيث أن الأحاديث الصحيحة الإسلامية تقول أن العبد الصالح هو الخضر. 
ولطالما كانت الأوصاف التي يطلقها المسلمون في الأحاديث الضعيفة والإسرائيليات على الخضر مطابقة للأوصاف التي 
يطلقها اليهود في القصص الهاجادية على ایلیا النبي (إلياس في القرآن)» فهو حي لا يموت إلى قيام الساعة (حيث انه قد 
شرب من ينبوع الحياة أثناء رحلة له مع إسكندر ذي القرنین- انظر الأسطورة السريانية المشابهة في بحثي بعنوان ورود 
الاسکندر ذي القرنین في القرآ ن)» یتجول في الاروض ویسیح فيها بغض النظر عن الأبعاد المكانية ويظهر بمظاهر مختلفة 
للبشر عیاناً أحيانا. وهذا الموضوع یستحق بحثا منفصلاً . 

حيث يعتقد الیهود Cra)‏ مع المسلمین أن الرب قد شرفه برفعه حياً إلى السماء كما ورد في سفر الملوك من کتاب 
اليهود وقي القرآن والأحاديث. 

ويعتقد اليهود وفقا لنص سفر ملاخي آخر أسفار كتابهم أنه سينزل من السماء في آخر الدهر ليمهد الطريق للمسيح 
(المسيا) اليهودي العسكري الذي يحلم به الیهود» 

ونجد في العهد الجديد أي الإنجيل المسيحي أنهم يزعمون أن يوحنا المعمدان هو نفسه Lab)‏ الذي مهد الطريق للمسيح 
يسوع . 
تروي الإسرائيليات الإسلامية قصة كيفية اكتساب الخضر للخلود. فهو كان وزيراً للإسكندر ذي القرنین» وفي رحلة 
الإسكندر في بلاد العتمة بحثا عن ينبوع الحیاة. شرب الخضر من الينبوع ولم يستطع الإسكندر إيجاد الينبوع انية . هذا 
دليل على ارتباط قصة الخضر بأسطورة ذي القرنین وإيليًا في التراث الاسلامي مثل ما ذكر نولدكة (انظر في الاسفل, ومثل 
تلك القصص عن ظهوره الدائم للناس وإرشاده لهم وفعله الأعاجيب والمعجزات يوجد الكثير منها في كتاب أساطير اليهود ل 
لويس جينزيرج» ولمن شاء التسلية والاستمتاع أو الاستزادة من تلك المقارنات يمكنه العودة له في جزنه الرابع لکنا لن 
نترجم تلك الأساطير لانشغالنا بترجمات وأبحاث آهم) 


القصة القرآنية تحتوي أيضا عنصرا من ميفر حزقيال النبي وأسطورة الإسكندر ذي القرنين السريانية. أما التناظر 
بين القصة القرآنية والقصة الهاجادية فهو في القسم الذي يصف رحلة الحاخام مع إيليًا(الخضر في الأحاديث 


جاء في كتاب "لماذا لست مسلما/ مصادر القرآن" التالي(اضافات من مرشد إلى الإلحاد): 


تتبع نولدكه وآخرون مصادر هذه القصة إلى ۱- سفر حزقیال(مرشد إلى (AYI‏ ۲ - سيرة الاسکندر» -Y‏ أسطورة 
ایلیا مع الحاخام يشوع بن لاوي. 


۱- میفر حزقیال: ان قصة السمكة المیتث(الحوت) التي حیت لما مسها ماء مجمع البحرین؛ قد تکون بشکل مرجح 
مستوحاة من حزقیال ۷:: ۱۲-۱ الذي یقول أن في آخر الزمان سیکون الهیکل نابعاً منه نهران» وملتقاهما یجعل کل 
ميت من الكائنات یحیی وتکثر عنده الأسماك GY‏ المریضات منهن يأتين هناك لأنه شاف» وسنورد نصه في آخر 
البحث. ومن معاني البحر في اللغة العربية النهر» وکشاهد لغوي ورد في الفرآن: (وهو الذي مرج البخرین هذا Cake‏ 
فرات وهذا fale‏ اجاج وجعل بَيْنَّهُمَا رخا وَحِجْرا مَحْجُورا (0۳)) الفرقان: OF‏ 


۲- سيرة الاسکندر: یمکن ایجاد المصدر المباشر لسيرة الاسکندر في الاداب السريانية. في قصة الاسکندر 
الشعرية والتي كان مصدرها في الآخر هي سيرة الاسکندر المنسوبة زيفا ل کالیسئینیس, والتي ربما تعود إلى منة 
سنة قبل المیلاد. تحكي النسخة السريانية كيف أن الاسکندر و طباخه الخاص آندریاس ذهبا بحثا عن ینبوع الحياة. 
في إحدى المراحل كان آندریاس یقوم بغسل سمكة مملحة في ینبوع» جعلت الملامسة مع الماء السمكة تعود إلى الحياة 
ثانية وتسبح بعیدآً. یقفز آندریاس سعيا وراء السمكة وبهذا یکتسب الخلود. وعندما یعلم الاسکندر لاحقا بالقصة يفهم 
أنه قد فقد توآ إمكانية اکتشاف الینبوع نفسه الذي كان يبحث عنه. ولسوء الحظ یفشلان في العثور على الینبوع ثانية. 


ونجد بالمناسبة تشابها واتصالاً وتواصلاً لأولنك الأساطير مع قصة ملحمة جلجامش العراقية تحكي هذه القصيدة [ شعر التوازن 
والتماثل السومري والبابلي وليس شعر اليوم المسجوع وذا الأوزان والبحور الشعرية] البابلية التي تعود إلى القرن الثامن عشر قبل 


1۳ 


الميلاد القصة البطولية لصديقين هما إنكيدو و جلجامش . وعندما يموت انکیدو يقوم جلجامش بالبحث عن الخلود لخوفه من الموت 
Gs‏ بالبحث عن سلفه iligi gj‏ بشتم القاطن عند مصب الأنهار وذلك لكون جلجامش كان مدركاً أن آوتونابشتم كان الفاني الوحيد الذي 
تمكن من نيل الخلود بعد الطوفان الذي جلبه الإله إنليل على البشر. يخبره سلفه بوجود عشبة لها خاصية إعادة الشباب للشيوخ 
ولكنها توجد في قعر البحر فقط. في اللحظة الأخيرة تقوم آفعی بسرقة العشبة من جلجامش. 


۳- ایلیا والحاخام يشوع بن لاوي : تروي الأسطورة اليهودية كيف ذهب الحاخام يشوع بن لاوي في رحلة مع 
ييا وكما في حالة عبد الله الصالح في القران» يقوم GL‏ باشتراط نفس الشرط وهو عدم سؤاله. ثم يقوم UM‏ بعمل 
أشياء شنيعة وشاذة السلوك ظاهريا فيؤثر هذا في الحاخام ب بنفس الطريقة التي تأثر بها موسى. 


[ملحوظة تم تعديل كلام نولدكه وابن الوراق من قبل مرشد إلى الالحاد] 


يقوم وينسنك Wensinck‏ بجمع النتائج المترتبة على مقارنة كل المصادر: " غرفت شخصية يشوع بن لاوي التي 
تعرف بها محمد من خلال اليهود والتي لا تظهر ثانية في الأساطير الإسلامية على أنه يشوع بن نون (يوشع بن 
نون). هذا التعريف ربما أدى إليه ارتباك(=اختلاط) لدی محمد بين ایلیا معلم يشوع بن لاوي ومعلم يشوع بن 
نون, موسى. > لهذا يشابه موسى الإسكندر وجلجامش à‏ في الجزء الأول من القصة ويمثل إيلِيًا في الجزء الثاني . 


وإليلك نص القصة اليهودية الهاجادية ترجمتها من أصلها كما وردت في كتاب لويس جینزبرج الذي يد يضم الأساطير 
اليهودية غير الواردة في الكتاب المقدس» تحت عنوان (إثبات عدالة الله) GOD'S JUSTICE VINDICATED‏ : 


من بين الكثير والمختلف من التعاليم التي قذمها إيلِيًا إلى آصحابه» ليس هنالك ما هو أكثر أهمية كتعليم إثبات عدالة 
الله في إدارة الشؤون الأرضية. لقد كان يستخدم كل فرصة ليبين ذلك بالنصيحة والمثال. في إحدى المرات » قدم 
لصاحبه الربي يشوع بن لاوي فرصة تنفيذ أي رغبة يتمناهاء وكل ما طلبه الربّي هو أن يسمح له بمرافقة GL)‏ في 
اي رجاه العام كان نا سيد اتح وين eee ١‏ كله عو Sl‏ 


والرابي سوياء وتجولا حتی وصلا إلى منزل رجل یں لم بکن citing‏ من حطام الدنیا الا بقرة, كان الرجل وزوجته 
Lob‏ القلب بشدة واستقبلا السانحین بترحیب وي ودعيا الغریبین إلى منزلهما و قدما لهما الطعام والشراب من أفضل 
ما یمتلکان و أعدا أريكة مريحة لمباتهما. وفي الیوم الثاني» عندما استعد Lah!‏ و الربي للاستمرار في ترحالهماء صلى 
GL!‏ لكي تموت بقرة مضیفیهما. وقبل أن یغادرا المنزل نفقت البقرة .صندم cot ll‏ یشوع من سوء الحظ الذي وقع 
على هذه العائلة الطيبة» وکاد أن يفقد صوابه. ففکر: "أهذا جزاء الرجل الفقیر على كل ما قدمه لنا؟" ولم یستطع 
الامتناع عن تقديم سوال GLY‏ . ولکن Ub!‏ ذگره بالشرط المفروض و الموافق عليه في بداية رحلتهماء فاستمرا بالرحلة 
من دون أن يخف فضول الحاخام. وفي تلك الليلة وصلا إلى منزل رجل ثري لم يقدم لهما واجب النظر الیهما 
مواجهة. ومع آنهما مرا تلك الليلة تحت سقف بيته فانه لم يقدم لهم الطعام والشراب. كان ذلك الرجل GEN)‏ في ترمیم 
حائط كان DU)‏ للسقوط. ولکنه لم يعد مضطرا لبذل أي مجهود لاعادة cools‏ وذلك aay‏ عندما غادر LL)‏ المنزل صلى 
لكي یعتدل الجدار من ذاته» فاعتدل الحائط فجأة. دهش الربّي من dads GL)‏ ولکنه ولاءٌ للوعد الذي قطعه» کبت 
السوال الذي كان على طرف لسانه. وهکذا استمرا في ترحالهماء حتی وصلا إلى کنیس مزوق كانت مقاعده 
مصنوعة من الذهب والفضة. ولکن المتعبّدين لم یکونوا على نفس مستوی بنايتهم» وذلك لأنه عندما وصل الأمر إلى 
مسألة الایفاء باحتیاج السائحین ابني السبیل المرهقین. أجاب أحد الموجودین في الکنیس : " ليس هنالك قطرة ماء أو 
كسرة خبز» ویستطیع الغریب أن یبیت في الکنیس إن جلبت له هاتان المادّتان". وفي الصباح المبگر عندما LIS‏ على 
وشك المغادرة تمنی ایلیا لهؤلاء الذين کانوا موجودین في الکنیس ساعة دخولهما الیه» أن يرفعهم الله لیصبحوا كلهم 
"رووسا". وثانية اضطر Soll‏ يشوع أن بتشبث بأقصى قدر من كبح النفس» وأن لا يطرح السوال الذي یجول بذهنه. 
في البلدة التالية» استقبلا بودٍ كبيرء و ضيّفا بكثرة بكل ما اشتهی بدناهما المتعبان. إلا أن GL!‏ منح لهؤلاء المضیفین 
اللطفاء رغبته في أن يرزقهم الله برأس واحد فقط. هنا لم يستطع الحاخام من أن يتمالك نفسه آکثر» وطلب تفسيراً 
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لتصرفات Gh)‏ الغريبة. رضي Gb!‏ بأن يوضح أسباب تصرفاته أمام يشوع قبل أن يفترقا عن بعضهما. وقال التالي: " 
قتلت بقرة الرجل الفقير لأني علمت أنه قد قذر في السماء موت زوجته في نفس البوم» فصليت إلى الله لكي يقبل أن 
يفقد الرجل ملكا له عوضا عن زوجة الرجل الفقير. أما بالنسبة للرجل الغني» فقد كان هنالك كنز de‏ تحت الحائط 
الایل للسقوط و لو آنه بناه فانه سیجد الذهب ولهذا coil‏ الحائط بأعجوبة لحرمان الرجل البخیل من هذه اللقية 
الثمينة. وتمنيت أن يمتلك القوم الغير مضيافين المجتمعين في الکنیس رؤوسا عديدة» ear aca OY‏ سح على أي 
موضع ذي رؤساء عديدين بسبب تعدد النصائح والخلافات. ولقاطني آخر محل في رحلتناء تمنيت Cul"‏ واحدا" لأنه 
إن قاد شخص واحد بلدة فسیحالفها النجاح في کل ما تقوم به. لهذا فاعلم! انك إن رأیت شخصا أثيما تزدهر آعماله 
فان هذا ليس لمصلحته دائما» وان عانی رجل صالح من الحاجة و الضیق. فلا تعتقد أن الله غير عادل ." ومع هذه 
الکلمات افترق إيلِيًا و یشوع عن بعضهماء وکل ذهب في حال سبیله. 
a different version is found in Ma'asiyyot vehu Hibbur Yafeh 12 (reprinted by R. Elijah ha-Kohen in Me'il Zedakah, No 439, and by Jellinek in BHM 6, 131-133‏ 


[إلى هنا تنتهي القصة التي نريدهاء ثم يستمر هذا النص:] 


كم هو صعب إصدار حكم بدون شيء عدا المظاهر الخارجية كدليل» برهن AL!‏ هذا للربّي باروكاء ففي مرة LIS‏ 
يسيران في شارع مزدحم . وسأل الربّي UL)‏ أن يحدد أيّ في هذا در له شغل آماکن في الفردوس. فأجابه Cab)‏ :"لا 
آحذ عداه بالتناقض." وأشار إلى مار في اللحظة التالية عینها. كانت سيماه أدنى من US‏ من كان سيّظنه رجلا تقيا. 
زټّه لم يكن يوحي حتى بأنه يهودي. لاحقا اکتشف الربّي باروكا بسؤاله أنه كان سجانا. في أدائه لواجباته كان حریصا 
بشکل خاص على أن فضيلة العفة يجب ألا Gul‏ في السجنء الذي فيه كان الرجال والنساء يُخفظون في الحبس. 
أيضاء موقع جعله غالب الأحيان له علاقات مع السلطات الوثنية» لذا كان قادرا على إبقاء اليهود على علم بالترتيبات 
المضمرة لهم بالوسائل التي ستكون. 


هكذا alle‏ الربّي أن لا منزلة في الحياة يحول شغلها دون فعل العمل الصالح والتصرف بشرف. 

في وقت آخر حدّد Gila) Gb!‏ أن لهما آخِرةٌ عظيمة قد خصّصت لهما في الفردوس. رغم أن هذين الرجلين لم يكونا 
شيئا أكثر من مهرجين! لقد جعلا هدقهما في الحياة أن يُبَدّدا الاستياء والأسى agiblea‏ وفكاهتهم المَبْهجة. واستخدموا 
الفرص الموهبات لهم agit ya‏ لتسوية العوانق وأسباب النزاعات اللاتي یعکرن الانسجام بينَ الناس ليعيشوا في 
تواصل لصیق. Ta'anit 22a‏ 

مصادر القصة الهاجادية وفقاً للموسوعة الیهودیة/ مادة Eligah Wh)‏ / يشوع بن لاوي وإيليا Joshua b. Levi and Elijah‏ 


(This is a widely circulated legend, first found in Nissim ben Jacob's "Hibbur Yafeh,", pp. 9-12, and reprinted 
in Jellinek's "Bet ha-Midrash," v. 133-135 , vi. 131-133 gives another version). 


المترجم: إبن المققع مع تعديلات وإضافات وترجمة إضافية لمرشد إلى الإلحاد 


للتذكير فقط هذه القصة ليست كتابية(توراتية) مذكورة في الكتاب المقدس اليهودي» بل هي أسطورة يهودية متأخرة 
وردت في التفاسير والقصص الهاجادي» فرجاءً» لا يقل احدكم ان سبب التطابق ان القرآن كان مصدقا لما سبقه من 
التوراة. 


a اوح يا بيه و بطر‎ EE 
e 

كتب مرشد إلى الإلحاد: 

جاء في القرآن: 


IG}‏ قال مُوسَى لِفْتَاهُ لا رح حى abt‏ مَجْمَعَ Gi fall‏ أو acid‏ حفبا )+1( ÚB‏ بلغا مَجْمَع بذ یت تتا Lais‏ فائخذ 
te‏ في الح EDEA‏ جار ول ا ا TAE‏ من قرا هتا ut, OEA‏ لد وال 


الصّخرة 51 Gass‏ الخوت وما آنساني Y‏ التتيٍطان أ ن أذكرة B‏ سبيلة في (UY) Une AM‏ قال ذلك ما كا تنغ 
(SU‏ على آتارهمّا قصصا (15) فوجدا عَبْدا من عِبَادِنَا یناه رَحْمّة من عندنا slike’,‏ من Lle GAL‏ )10( ) الکهف: 
Ta‏ ۷۵ 

حقبا: أي زمانا 


سربا: مذهباء يسرب يسلك» ومنه: ( وسارب بالنهار) الرعد: ٠١‏ 


وروى البخاري في صحيحه: 


65 - حدثنا الحميدي: حدثنا سفيان: حدثنا عمرو بن دينار قال: أخبرني سعيد بن جبير قال: قلت لابن عباس: 

إن نوفا البكالي يزعم أن موسى صاحب الخضر ليس هو موسى صاحب بني إسرائيل» فقال ابن عباس: كذب عدو 
الله: حدثني أبي بن كعب: أنه سمع رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول: (إن موسى قام خطيبا في بني إسرائيل» 
فسئل: أي الناس أعلم؟ فقال: أناء فعتب الله عليه إذ لم يرد العلم إليه» فأوحى الله إليه: إن لي عبدا بمجمع البحرين هو 
أعلم منك قال موسی: یارب فکیف لي به؟ قال: تأخذ معك حوتا فتجعله في مکتل» « فحيثما فقدت الحوت فهو تم فأخذ 
حرا نين في حت « ثم انطلق وانطلق معه بفتاه یوشع بن تون» حتی lO)‏ تیا الصخرة وضعا رووسهما امه 
الماء فصار عليه مثل الطاق» فلما استيقظ نسي صاحبه أن يخبره بالحوت. فانطلقا بقية يومهما وليلتهماء حتى إذا كان 
من الغد قال موسى لفتاه: آتنا غدائناء لقد لقينا من سفرنا هذا نصباء قال: ولم يجد موسى النصب حتى جاوزا المكان 
الذي أمر الله cay‏ فقال له فتاه: أرأيت إذ أوينا إلى الصخرة» فإني نسيت الحوتء وما أنسانيه إلا الشيطان أن آذکره» 
واتخذ سبيله في البحر عجباء قال: فكان للحوت سرباء ولموسى ولفتاه cline‏ فقال موسی: ذلك ما كنا نبغي» فارتدا 
على آثارهما قصصاء قال: رجعا يقصان آثارهما حتى انتهيا إلى الصخرة» فإذا رجل مسجى ثوباء فسلم عليه موسى» 
فقال الخضر: وأنى بأرضك السلام» قال: أنا موسىء قال: موسى بني إسرائيل؟ قال: نعم» أتيتك لتعلمني مما علمت 
رشدا قال: إنك لن تستطيع معي صبراء يا موسى إني على علم من علم الله علمنيه لا تعلمه أنت» وأنت على علم من 
علم الله علمكه الله لا أعلمه» فقال موسى: ستجدني إن شاء الله صابرا ولا أعصي لك أمراء فقال له الخضر: فإن 
اتبعتني فلا تسألني عن شيء» حتى أحدث لك منه ذكراء فانطلقا يمشيان على ساحل البحرء فمرت سفينة فكلموهم أن 
يحملوهم؛ فعرفوا الخضر فحملوهم بغير نولء فلما ركبا في السفينة» لم يفجأ إلا والخضر قد قلع لوحا من ألواح 
السفينة بالقدوم» فقال له موسى: قوم حملونا بغير نول عمدت إلى سفينتهم فخرقتها لتغرق أهلهاء لقد جنت شيئا ! مراء 
قال: ألم أقل إنك لن تستطيع معي صبراء قال: لا تؤاخذني بما نسيت ولا ترهقني من أمري عسراء قال: وقال رسول 
الله صلى الله عليه وسلم: وكانت الأولى من موسى نسياناء قال: slag‏ عصفور فوقع على حرف السفينة» فنقر في 
البحر نقرة» فقال له الخضر: ما علمي وعلمك من علم cat!‏ الا مثل ما نقص هذا العصفور من هذا البحرء ثم خرجا 
من السفينة» Lind‏ هما يمشيان على الساحل» إذ أبصر الخضر غلاما يلعب مع الغلمان» فأخذ الخضر رأسه بيده فاقتلعه 
بيده فقتله» فقال له موسى: أقتلت نفسا زاكية بغير نفس» لقد جئت شيئا نكراء قال: ألم أقل لك إنك لن تستطيع معي 


۳۹ 


بيده» فال موسى: 5 م ايناهم قل ر 
إلى قول - ذلك تاريل ما لم تبنطع 
er aT‏ 


PE‏ م أنه e‏ درن کی اا 0 أما عمرو فقال ane‏ قد ۳ عدو Ll, aA.‏ یعلی فقال لي: قال ابن عباس: حدثني 
أبي بن كعب ب قال: قال رسول الله i‏ صلی ال الله عليه ae‏ السلام» قال: ذكر النا ma‏ حتى إذا 


ل فقال: آي ي رسول ال هل في ا أحد i Siap‏ 


اا تين تليا 

5 wail le * مان:‎ ig ae قال ۳ کا بن‎ eee ۳ 

3 وا کے ارك لخت ران fe glad‏ طوس 3 3 

أنت: قال: أنا موسىء قال: موسى بني إسرائيل؟ قال: نعم. قال: فما شأنك؟ قا vere a‏ 

\ لك أ تعلمه و‎ gry أن التوراة بيديك» وأن الوحي پا يأ موسیء إن لي ع 1 لا‎ ži ایک‎ j 
| ia إلا كما أخذ‎ ena nme pee a فقال‎ era 

بمنقار لسفينة وجدا معابر صغارآ» تحمل أهل هذا الساحل إلى أهل الساحز 


نال: نعم - لا نحمله بأجرء فخرقها ووتد فيها وتدآ» قال موسى: أخرقتها لتغرق أهل 
> منكرا ع قالة ألم أقل إنك لن تست ليع | معي ی اج كانت — نسياناء ۷۳ ۳ — 
والثالثة عمداء فال: ل تواخاني يما سبت ولا ترهفتي من أمري عسراء لقيا انا فقتله. قال يعلى: قال سعيد: وخ 

لمانا يلعبون» فأخذ غلاماً {als‏ ظر a)‏ بال 1 
بال وكان ابن عباس قرأها: زكية زاكية مسلمة» كقولك غلاماً زكيا - فانطلقا ' 
م سعيد بيده هكذاء ندع يده - فاستقام - قال م حسبت أن سعيدا قال: TF.‏ بيده فاستقام 
خلت | - قال له - وی و = ne‏ بدي قرأها ابن عباس: أمامهم 


= يدعها ليها «J als cry‏ فخشينا ۱ : ) a oe tal ha‏ ف فأر 
يبدلهما برد - منه taj dee r‏ 2 نفضساً ta reat ues‏ هما به ۰ آرحم ae res‏ الذي قتز 


Yyy 


۷ - حدثني قتيبة بن سعيد قال: حدثني سفيان بن dine‏ عن عمرو ابن دینار» عن سعيد بن جبير قال: قلت لابن 
عباس: ۱ i‏ 

ان تفا فی زه آن موسی بتی سرا ابس سوسی الخشین: فقال: کذب عدو الله. حدثنا أبي بن كعب» عن 
رسول الله صلى الله عليه وسلم قال: (قام موسى خطيبا في بني إسرائيل» فقيل له: أي الناس أعلم؟ قال: أناء فعتب الله 
cate‏ إذ لم يرد العلم إليه» وأوحى إليه: بلىء عبد من عبادي بمجمع البحرین» هو أعلم منك. قال: أي رب كيف 
السبيل إليه؟ قال: تأخذ حوتا في مکتل» فحيثما فقدت الحوت فاتبعه» قال: فخرج موسى ومعه فتاه يوشع بن نون» 
ومعهما الحوت حتى انتهيا إلى الصخرة فنزلا عندهاء قال: فوضع موسى رأسه فنام. قال سفيان: وفي حديث غير 
عمرو قال: وفي أصل الصخرة عين يقال لها الحياة» لا يصيب من مائها شيء الا حيي» فأصاب الحوت من ماء تلك 
العين» قال: فتحرك وانسل من المكتل فدخل البحرء فلما استيقظ موسى قال لفتاه: (آتنا غداءنا). الآية» قال: ولم يجد 
النصب حتى جاوز ما أمر به قال له فتاه يوشع بن نون: (أرأيت إذ أوينا إلى الصخرة فإني نسيت الحوت). الآيةء 
قال: فرجعا يقصان في آثارهماء فوجدا في البحر کالطاق ممر الحوت. فكان لفتاه عجبا وللحوت سرباء قال: فلما انتهيا 
إلى الصخرةء إذ هما برجل مسجی بثوب» فسلم عليه موسىء قال: وآنی بارضك السلام فقال: أنا موسی, قال: موسى 
بني إسرائيل؟ قال: نعم» قال: هل أتبعك على أن تعلمني مما علمت رشدا. قال له الخضر: يا موسی إنك على علم من 
عام Al‏ مک ا ۷ امه واا على لوحن Ai plo‏ ني ال ۷ تمه قال: بل أتبعك؟ قال: فان 

اتبعتني فلا تسألني عن شيء حتى أحدث لك منه ذكرا. فانطلقا يمشيان على الساحل» فمرت بهما سفينة فعرف 
الخضر: » فحملوهم في سفينتهم بغير نول» يقول: بغير أجرء فركبا السفينة. قال: ووقع عصفور على حرف السفينة» 
فغمس منقاره في البحرء فقال الخضر لموسى: ما علمك وعلمي وعلم الخلائق في علم الله الا مقدار ما غمس هذا 
العصفور منقاره» قال: فلم يفجأ موسى إذ عمد الخضر إلى قدوم فخرق السفينةء فقال له موسى: قوم حملونا بغير نول» 
عمدت إلى سفينتهم فخرقتها لتغرق أهلها: إلقد جنت) الآية» فانطلقا إذا هما بغلام يلعب مع الغلمان» فأخذ الخضر 
برأسه فقطعه؛ قال له موسى: أقتلت نفسا زكية بغير نفسء لقد جنت شيئا نكراء قال: ألم أقل لك إنك لن تستطيع معي 
صبرا - إلى قوله - فأبوا أن یضیفوهما فوجدا فيها جدارا يريد أن ينقضء فقال بيده: هکذا فاقامه فقال له فو إن إنا 
دخلنا هذه القرية فلم یضیفونا ولم يطعموناء لو شنت لا تخذت عليه أجرء قال: هذا فراق بيني وبينك» سأنبنك بتأویل ما 
لم تستطع عليه صبرا. فقال رسول الله صلی الله عليه وسلم: وددنا أن موسی صبر حتی يقص علینا من آمرهما). 
قال: وكان ابن عباس يقرأ: وکان آمامهم ملك يأخذ کل سفينة صالحة غصباء وأما الغلام فکان کافرا. 


ولنقارن هذه الأسطورة بالأسطورة الواردة في سفر حزقیال: 


ai’)‏ آرزجعني إلى مَذخل البیّت وإذا بِمِيَاهٍ تخرج من تخت Ae‏ ابیت نَحْوَ المثثرق. GY‏ وجه CON‏ نحو المشرق. 
والمیاه تازلة من تخت جانب البَيْتِ الأيْمَّن De‏ جلوب المذبح. "ثم آخرجني من طریق باب SURE‏ وَدَارَ بي في الطریق 
مِنْ خارج إلى البّاب الخارچي من الطریق الذي يَتَحِهُ “ad‏ المشرق» وإذا بمیاه جارية من الجانب الأيْمَن. وعلد ZIA‏ 
الرجل AS‏ المترق aur BAN‏ قاس آلف راح وعرنی في الماد والميّاة إلى “CBS‏ ثم قاس القا es‏ في 
الْمِيَاهِء وَالْمِيَاهُ إلى الرکبتین. ثم قاس ألقا وعبّرني» والمیاه إلى الحقويْن. ثم قاس ألقاء وإذا بتهر al‏ أستطع OY «oy ie‏ 
المیاه ve‏ میاه سیباحة تهر لا ye‏ 

"وقال لي: «أرأيْت یا ابْنَ Saal‏ اذكب بي وآرجعني إلى شاطی Be” yell‏ رجوعي إذا علی شاطی KD‏ 
at‏ كثيرة lam‏ مر" هنا وم هتاك. "وقال لي: «هذه الْمِيَاهُ خارجهة إلى الدَائِرةٍ الشرقية وتنزل إلى AY pl‏ وتذهب إلى 
البخر. إلى yall‏ هي خارجة فتشقى المیاد. "ویکون آن US‏ تفس حي تدب Gia‏ يانيالثیران 5 تحیا. ویگون السمكك كثيرًا 
GY las‏ هذه المیاه تأتِي إلى هتاك فثثنفی. ویحیا US‏ ما ياني AD “yell‏ ویگون الصيّاذُون واقفين aE‏ من Che‏ جڏي 
اياي ee ee‏ أنواعه کسمك Jal‏ العظیم گثیرا Ja‏ 'أمّا غمفاثة ويرّكة 

تثلقى. جعل للملح. fe!”‏ النَهْر يَنبِتْ على شاطیّه من هتا وَمِنْ هتاك US‏ شجر للأكلء لا یدیل ورقة ولا يَنقطِع 
تمره. 5 شهر Able OY TRY‏ خارجة من المقدس» ويكون تمه JESU‏ وورفه للدواء.) حزقیال۳۷: ۱۲-۱ 


۳۱۸ 


من أين جاء محمد بقصته عن قتل العبد الصالح أو النبي للطفل؟ 


يحكي قرآن محمد عن قصة قتل إيليا (إلياس أو الخضر أو العبد الصالح) لطفل صغير بريء تحت دعاوى خطيرة لا سند لها 
من القانون والعدل وحقوق الإنسان» فحسب قوله فالطفل كان لو كبر س [يرهقهما طغياناً وكفراً) وناهيك عن أن جملة 
يرهقهما طغيانا مجرد جملة مطاطية لا تصلح كتهمة جنائية تستدعي الحكم بقتل نفس» فهنا نرى تبرير قتل نفس بريئة بدعوى 
أنها سوف تفعل شيئاً لم تفعله بعدء ولو بدعوى ale‏ الله المزعوم الوهمي الكلي للغيب والمستقبلء فلا يجوز محاكمة ومحاسبة 
فرد على شيء لم يرتكبه» ثم الجريمة المزعومة وهي ألا يتبع شخص عقيدتك فتعتبر أنت بصورة متعصبة إرهابية حقه في 
اختيار العقيدة الذي هو من الحريات والحقوق الأساسية للانسان» تعتبره کفرا وزندقة وجريمة» ثمتربط في جهالة وضيق أفق 
بين العقائد المخالفة لك وكل ما هو سيء ووحشي وإجرامي كالطغيان والظلم والجور والفسق. .إلخ هذه القصة خطرة جداً OY‏ 
مغزاها المبطن كان السماح لمحمد بفعل أي شيء تحت ادعائه للنبوة وتحصين أفعاله حتى لو كانت قتل إنسان دون سبب أو 
لأنه تفوه بأبيات من شعر ناقد له وللاسلام» كل النص عبارة عن تهمة مطاطية وتهويمات» إن تبرير قتل مدعي النبوة لأي 
شخص بدعوى أنها أوامر إلهيةء أو قتال أصحاب العقائد الأخرى تحت نفس المزاعم الوهميةء يعيدنا إلى سؤال أو معضلة 
يوثيرو الفيلسوف الجريكي القديم: هل الخير خير لأنه خير في ذاته على نحو موضوعي أم OY‏ الإله قد عرّفه بذلك» ولو 
ادعى اله مزعوم أو نص ديني أن Seed‏ شريراً هو خير فهل نصدق باطلاً كهذا؟! 


في بحثنا عن قصة مماثلة في تراث اليهود عن قتل شخص مقدس لطفل أو أطفال حسب الأساطير» نجد تلك القصة عن تلميذ 
النبي ایلیا وخليفته» النبيّ إليشع (اليسع في القرآن) الذي لعن أطفالاً صغاراً أبرياء حسب الأسطورة لمجرد لعبهم ومناداتهم له 
وهم آطفال لا یدرکون بلفظة يا آقرع على سبیل اللعب والمشاغبة الطفولية» فخرجت دببة ومزقتهم وافترستهم! 


)"8 صعد من BA‏ إِلَى بت إيل. وفيا هو صَاعِڏ في الطریق |ذا بصنیان صغار خَرَجُوا من المَدِيدّة وَسَخِرُوا مه وقالوا Ad‏ 
«اصْعَذ G‏ آفرخ! اَعَد KCE G‏ فالتفت إلى 45155 وَنَظَرَ إِلَيْهِمْ kiala‏ بانم LN‏ فَخَرَجَتْ MES‏ من الْوَعْرٍ وَافترزستا 
منم این وَأَرْبَعِينَ وَلَدَا. Caged Sil A a‏ کے ا yey: Maddad‏ 


هذا يبدو GY‏ عاقل فكراً إجرامياً رهيباً: قتل طفل بريء لتفوهه بكلمات ما!' هذا حتماً سبب La ye‏ ومشكلة كبيرة أخلاقية 
ولاهوتية من المعترضين والمفكرين والمتفكرين في حماقة قصة كهذه لللاهوتيين ورجال الدين اليهودي. 


لذلك لجأ مؤلفو الهاجادة من الربيين في الزمن اللاحق لتأليف وتلفيق القصة التبريرية Adal‏ عبر دمج قصتين مستقلتين 
مختلفتين» واختلاق قصة جديدة تبريرية رغم أنه تبرير واهي إجرامي لا تقل غباء وعنصراً إجرامياً للتغطية على القصة 
الكتابية الأصل.. 


نقرأ عن إليشع Elisha‏ في ج٤‏ من GUS‏ أساطير اليهود: 

ai jara‏ الثانية "إبراء" مياه أريحاء بحیث صارت صالحة للشرب. أدت إلى إيذائه نفسه. لأن الناس الذين قد كانوا يكسبون 
معايشهم ببيع الماء الصحي كانوا ساخطين للغاية على النبيّ لإفساده تجارتهم. إن إليشع_ الذي مكنته قواه النبوية من قراءة کل 
من الماضي والمستقبل لهؤلاء التجار _علم أنهم هم وأسلافهم وذريتهم "ليس بهم ولا حتى رائحة الصلاح حولهم" . لذلك لعنهم» 
فجاءٌ انبتقت غابة للوجود والدببة الغازية لها التهمت التجار المتذمرين. لم يكن هؤلاء الأشخاص الأشرار غير مستحقين 
العقاب الذي نالوه» رغم ذلك فان إليشع Ded‏ يمر بمرض خطيرء على سبيل التأديب لكونه قد خضع للغضب. في هذا هو قد 
شابه أستاذه إيليا. لقد سمح للغضب والحماسة بنيل السيادّة عليه. لقد ابتغى الله كب ل E‏ و چم 
ووفقاً لذلك» عندما وبخ إليشع يربعام ملك إسرائيل» هجرته روح النبوة» واضطر للجوء لوسائل مصطنعة لتنشيطها بدا 
وکمعلمه» كان إليشع Laila‏ مستعدا لمساعدة الفقير والمحتاج.....إلخ 


من Ve‏ ملاحظة > على قصة Elisha‏ 
Sotah 46b-47a‏ « حسب الهاجادة فان الساخرین من الیشع لم یکونوا أو لآدأء بل رجالاً کارا والذيخ تصرفوا کأطفال 


سمجین» وحسب الهاجادة لم يكن قادة أريحا أبرياء تماما من اللوم» فلو كانوا فعلوا واجبهم واصطحبوا النبي في طريقه من 
مدينة بيت ایل» لما جرؤ أحد على إهانة النبي في حضرتهم» ولما كان قد حدث الحادث الموسف. 


! لما اعتقلت الشرطة بمصر عام۰۱۲ ٠‏ تحت حكم الإخوان لطفل مسيحي تحت دعوى ازدراء الإسلام هاجت الدنيا غضباً وسخرية واستهجاناً لعملية اعتقال طفل Y‏ يدرك شین 
بتهمة دينية الطابع تحجر على حرية الرأي أساساً وفي منتصف alll‏ من بيت والديه! وقد أفرج عنه بعدها بساعات! ولطالما قرأنا ما يثير استهجان العالم من تعرض أطفال 
فلسطينيين لعنف إسرائيلي. a‏ و ا ا ا ل اج هر TI ee‏ نی نا 


يعني كما نرى محاولة إنسانية سامية لتحوير النص الواضح الصريح من ربيين متحضرين إلى حد ما ذوي توجه إنساني. 


إن إليشع هو تلميذ لإيلياء وخليفته في ادعاآت النبوة الاسطورية» حتى اسماهما متقاربان في بعض اللغات كالانجليزية» ولما 
كان شخص إليشع وأساطيره في سياقها التاريخي الأسطوري الإسرائيلي مجهولاً تماما للعرب وصعب على محمد وضعه في 
ES‏ اكتفى بنقل القصة إلى قصة إيليا (العبد الصالح) المذكور بالقرآن. ولكي لا يحكي كل هذه 
القصة اكتفى بعنصر الفكرة الأساسية فيها وجعل أبوي الفتى صالحين أي ملتزمين بالديانة حسب تصورات دينية تمييزية 
تكفيرية سقيمة وضيقة الأفق. هكذا مثلما استبدل الحبر الربي يشوع بن لاوي وهو بطل من أبطال اليهود وعالم من أكبر 
علمائهم» لكن غير معروف لتراث العرب» بشخص موسى بن عمرام الاسطوري المعروف لدى العرب عبر أشعار أقليتهم 
المسيحية واليهودية ولادينييهم المتألهين المقاربين لأفكار أهل الكتاب الذين غرفوا بالحنفاء. 


لقد عرف التراث اليهودي الهاجادي والمسيحي الأبوكريفي قصصاً أخرى نادرة عن قتل طفل أو نفس بريئة تحت دعوى أنها 
سترتکب آثاما؛ فنقرأ أن الملك حزقيا قتل أخاً لابنه منسى يُدعى ربشاقي lesicRabshakeh‏ كان طفلاً بإلقائه من على كتفه 
لأنه تفوه بجملة ساخرة آوحت لابیه أنه سيصير وثنياً لما یکبر في المستقبل 


حمل الملك حزقيا طفلیه على کتفیه ذاهباً إلى بيت المدراش, فقال منسی: رأس آبینا الأصلع یصلح لشي السمك» فرد عليه 
آخوه: "إنه یصلح تماماً لتقدیم القرابین للأصنام." غاضباً من هذا الکلام أزلق حزقیا ولدیه عن کتفیه...الخ 


Berakot 10a, but not in our editions, the passage is supplied by Rabbinovicz in Variae Lectiones, from Munich 
MS, and old sources, compare also Gaster in Exempla234 


طبعاً كلام غير معقول» قتل طفل بسبب تفوهه بدعابة يعتبرها مهووس دينياً كفراً وهرطقة تستوجب سفك الدماء والتكفير 
للطفل. 


لدينا كذلك في سفر (أعمال بطرس) Acts of Peter‏ وهو GUS‏ غير قانوني ذو خلفية غنوسية تدعو إلى نبذ الفعل الجنسي؛ 
قصة تقول أن حارسا لملك طلب من بطرس أن يدعو لبنته» فقال أنه سيدعو الله أن يفعل لها ما يلائمهاء فكان أن اماتها اللهء 
ولما اعترض الحارس المفجوع ببنته ولم يقتنع بحجج بطرس السخيفة عن أنها تخلصت من متاعب وآثام الحياة وذهبت للحياة 
المقدسة الطهارة حسب تصورات الغنوسيين» فقام بطرس حسب الأسطورة بإحيائها له» فتمنح نفسها لعبد لأبيهاء ثم يهربان 
سویاه [لحبهما بعضهماء وهي طبعا مصيبة وجريمة وهول وأهوال حسب التصور الديني التقليدي الخزعبلي التعس ضيق 


t 5 


الأفق خاصة مع اعتبارهم المستعبدين بشرا درجة ثاذ نية أو شيئاً ما غيرهم.] 


١ Wo )‏ اخ Fu. ap P + a‏ 1 
Ys}‏ ذقوان لشيءِ إني Jeli‏ ذلك {laé‏ _تعليم يهودي Jayi‏ 
نقرأ القصة التالية في GUS‏ أساطير الیهود/موضوع إيليا/عنوان مر اقب ومنتقم CENSOR AND AVENGER‏ 


في بعض الأحيان يعتبر ایلیا أنه واجبه أن يجبر الناس على هجر عادة سيئةء ذات مرة كان رجل غنيّ ذاهباً لمزاد مواش» وحمل معه Gs‏ مال 
كافياً لشراء ثيران. لقد أؤقف من JS‏ غريب لم يكن سوى ایلیا الذي سأله عن غرض bey‏ فأجاب الذي سيكون مشترياً: GI"‏ ذاهبٌ لشراء 
ماشية". استحنه إيليا: "قل إن أرضى الله". [أو إن يرضى الله/إن شاء الله_المترجم]. فرد عليه: "هراء! سأشتري ماشيةً سواء يرضي الله أو لا 
يرضيه! إنني أحمل المال معي» والصفقة سوف تنجز." قال له الغریب: "لكن ليس دون حظ جید." وانصرف. بوصوله إلى السوق» اکتشف 
مشتري الماشية ضياع صرته» واحتاج للعودة إلى البيت ليمد نفسّه بمال آخر. وانطلق ثانيةً في رحلته, لكن هذه المرة سلك طريقاً أخرى 
ليتجنب الغريب ذا الفأل السيء. لكن لدهشته قابل رجلاً عجوزاً كان له معه نفس القصة تماماً كالتي مع الغريب الأول. مجدداً احتاج للعودة 
إلى البيت ليجلب مالاً. بهذه المرة كان قد تعلم درسه. عندما سأله Cad‏ ثالث عن هدف رحلته, أجاب: "إن يرض الله آنتوي شراء ثيران". 
تمنى له الغریب النجاح وتحقق تمنيه. لدهشة التاجر, عندما Go‏ عليه زوج من الماشية وكان ثمنهما يتجاوز مبلغ المال الذي كان معه. وجد 
الصرتين اللتين كان قد فقدهما في رحلتیه الأولى والثانية. لاحقاً باع نفس زوج الثيران للملك بثمن جدير بالاعتبار» وصار ثرياً جداً. لقد أجبر 
ایلیا تاجرّه على التواضع إلى A‏ 
Alphabet of Ben Sira 9b-10a, compare Jewish encyclopedia: Ben Sira Alphabet, and Levi in R.E.J 53:‏ 
66 
ملاحظة: العادة التقية لقول "إن أرضى الرب" [أو إن شاء الله] معروفة لكتبة العهد الجديد المسيحي كذلك وشائعة: كورنثوس 


الأولى٤:‏ ۱۹ العبرانیین": ۳ رسالة يعقوب٤:‏ ۰۱۵ ولأفلاطون انظر المراجع المشار ted!‏ في Neumark, Geshichte‏ 
der judishen philosphie 2: 292‏ 


قارن مع ما ورد في القرآن المحمدي: 


ولا Gl gai‏ لشیء اني فاعل لك 136 {YY}‏ الا أن یشاء اله وَاذْكُر رَبك إِذَا سيت وَكُنْ عَسَى أن يَهْدِيْنِ رَبّي GY‏ من هدا 
رَشَدَا £۲٤‏ الکهف:۲-۲۳ 


وقد آورد هذه الجملة کرد على تأخره في الاجابة عن أسئلة صعبت عليه طرحها قرشیون عليه مستعینین بمسیحیین(ورد في 
المصادر الاسلامية من سيرة وحديث آنهم يهود ونحن نجزم أن ذلك خطأ وخلط ووهم غير مقصود من الرواة لتقادم الزمن) 
في الأساطير واللاهوت فسألوه عن أشياء غير متاحة بالکتاب المقدس الشائع عن قصة السبعة النيام أهل الکهف وأسطورة 
الاسکندر أو آلکسندر الاعظم المقدوني وماهية روح القدس, فلما AL‏ حتی عثر على |جابات عند مراجعه من علماء 
يساعدونه» علل تأخره بأنها مشيئة الهية ولیس تأخرا مکشوفا یکشف عدم اعتماده على إله كلي العلم والقدرة مز عوم. 


ورد في القرآن كذلك: 


he‏ ا الل a E ae‏ إلا إن يشاء الله 


a 
Hall hel FEH Taiga ترون وباك لعب في اكتاات اج ننس قذر الذي لعب في عصور الكابات‎ 


أحياناً امرأة وتوجد قصص كثيرة في هذا الخط يوردها لويس جينزبرج في ic‏ تحت عنوان God's justice vindicated‏ 
عدالة الله مثبتة أو مبرهناً عليهاء حيث العديد من أقاصيص برهنة إيليا للناس على عدالة وحكمة الله. ومنها القصة التي 
أوردناها أعلاه ونقل القرآن شبهاً بها عن رحلته مع الربي يشوع بن لاوي» ويؤكد لويس في ج الملاحظات والمراجع 
ee‏ لكل لصا اك RRR SLE‏ لتر يدود 
القرآن عن العبد الصالح وما جاء بالبخاري وغيره وما عند ابن كثير في قصص الأنبياء» فان الخضر عند المسلمين أو العبد 
الصالح عبد من عبادنا هو ذاته إيليا أو النبي إلياس في شكله وتطوره الهاجادي الربيني. حتى أن بعض الأكراد من المسلمين 
ومن الإيزيدية في العراق لديهم عيد شعبي صوفي يدعى عيد خضر - إلياس. 


وهناك روايتان في الكافي تخصان إيليا نقلهما المجلسي في بحار الأنوار ج14 ص 187 طبعة المجمع العالمي لأهل البيت» عن بعض أئمة الشيعة من نسل علي» وليس عن محمد نفسه 
مماثلتان لما قرأنه ا CT‏ ل ye‏ 


الهاجادة من مصادر قصص القرآن: يون س(يونان) 


أخذ محمد في القرآن من كتاب اليهود قصة النبي الأسطوري يونان بن آمتاي» وذكر قصته في أربعة مواضع من قرآنه 
بصورة مختصرة ومشوهة جدآء يونس: ۰۹۸ الأنبياء: ۸۸-۸۷ »الصافات: ۱۸-۱۳۹ القلم: ۵۰-4۸ 


وكعالم أديان سأقول وهذا بديهي لأي شخص عاقل أنه من الواضح كالشمس مدى الأصالة المثيولوجية والأدبية لقصة 
يونان في سيفر يونان من GUS‏ اليهودية ومدی غثاثة وتشوه الاقتباس القرآني عديم الطعم من التراث الأسطوري 
والأدبي العبري. 


في الواقع هي مقارنة بين أدب عظيم ومبدع جداً تم كتابته في أعلى وأفضل أحوال أمة اليهود العقلية والفكرية في زمن 
وجيز له حالاته الخاصة وهو كما نرى نفس زمن كتابة أيوب والمزامير والأمثال والجامعة ونشيد الأنشاد. أقول مقارنة 
بين ادب أسطوري مبدع وراق وبين اقتباس غث. 


قضيتنا في هذا الموضوع ما جاء في القرآن: 


155 امام سم الوا و ی ی الصافات۰‎ e TE 
٤ 
إلخ الآيات بعدهن‎ 


فمن أين ela‏ محمد بفكرة أنه كان سيلبث في بطنه إلى يوم يُبْعثون؟ هذه التفصيلة لا توجد في سيفر يونان من كتاب 


لقد كان قانونا أن عندما يحين آجلهم» كل أسماك البحر يجب أن يتوجهوا إلى لوياثان» ویذغوا الوحش يفترسهم. وقت 
(dal)‏ حياة سمكة یونان كان على وشك الانتهاء» فحذرت السمکة" یونان بما سیحدث. عندما _مع يونان في بطنها_ 
جاءت إلى لوياثان» قال: النبي للوحش: "لطلبك قد جئت هنا. لقد كان أمرآ أن أعرف مسکئت» OY‏ مهمتي المكلف بها 
هي القبض عليك في الحياة الدنيى bya‏ و أذبحك على مائدة العادلين والأتقياء." عندما آبصر لویانان علامة عهد 
إبراهيم (الختان) على جسد (all‏ هرب خائفاء واعترافا وامتنانا بالمعروف جالت به السمكة وأرته العالم والنار 
والأماكن الرائعة والنقطة التي عبر الإسرائيليون فيها وسط البحر الأحمر وأرته النهر الذي تنبه منه البحار Si‏ 


ثلاثة أيام قضاها موسى في بطن السمكةء وظل شاعرا بالراحة جد بحيث أنه لم يفكر بالتوسل إلى الله ليغيّرٌ ظرقه. 
GS‏ الله آرسل سمكة أنثى كبيرة مع ثلاثمئة وخمس وستون Call‏ سمكة صغيرة لملبث يونان» لطلب خضوع النبي وإلا 
سوف يُبتلعان كلاهما هي والضيف الذي تأويه. الرسالة اسثقبلت بالارتياب» واحتاج الأمر أن يأتي لوياثان ويؤكدهاء 
سمع هو نفسه إرسال الله السمكة الأنثى لابلاغها الرسالة الشفهية. 


لذا Gas‏ أن ثقل یونان إلى ملبث AT‏ مع جيرانه الجُذد» حيث اضطر لمشاركة كل الأسماك الصغیرات. البعيدات عن 
الراحة» ومن أعماق قلبه رفع الصلاة إلى الله لتحریره» فارتفعت إلى الله في الأعلى. 


ونقرأ آخر كلمات توسله: "....سوف أحل قسمي..." عند ذلك أمر اللهُ السمكة بلفظ یونان خارج.....إلخ القصة. 


ی 


مصادر القصة الهاجادية وفقا للموسوعة اليهودية/ مادة The Fish / Jonah‏ 


(Yalk., Lc.; Tan., Wayikra, ed. Stettin, 1865, pp. 370 et 560: see also Pirke R. El. x., Midrash Jonah.) 


۳۹ 


سفر مراثي إرميا الأبوكريفي من مصادر قصص القران: 
الذي إفأماته الله منة عام ثم بعثه) (عبد ملك الكوشي) 


كتب مرشد إلى الإلحاد: 
m‏ جاء في القرآن» هكذاء 


uE‏ ئی ANS (ay MLA‏ علی E age‏ هذه ال Ae ANN E‏ عام م EAR‏ گم 
Ca‏ ركد توم او يخس یمق نذا ليت Lie‏ عاو hide) ld‏ ورياك له aly A‏ الن رك 
ولنجعاك آية لئاس وانظر إلى العظام E‏ تنثيزها ثم تشنوها لحما فلمًا تبیّن له قال alj‏ أن الله علی US‏ شيء قدیر 

125599 البقرة: ۲۵۹ 


آقول الذي آماته الله حسب الأسطورة الهاجادية هو ac)‏ مَلِك) الرجل الحبشي (الصالح) الذي يذكر کتاب اليهودية 
المقدس الرسمي أنه آنقذ النبي إرميا وأخرجه من بئر الوحل التي ألقاه فیها ملك مملكة یهوذا (الکافر العاصي) صدقیا 
هو والكهنة الیهود الذي (کفروا) باليهودية و(عصوا الربٌ) والمذکورین في القرآن باسم (آصحاب الرس) وكلمة الرس 
معناها البثر بسبب إنذاره لهم بعقاب الرب في صورة هجوم مملكة بابل بقيادة نبوخذنصر الثاني على دولة يهوذا. 


اوقم لوح لما کتبوا الل SALE BI‏ وجعلناه ull‏ آيَة واخنذتاللظالمین عَذابا أليما (YY)‏ وَغَادا وتمُود واصنخاب 
الرس وفرونا Gn‏ ذلك کثیرا (۳۸)) الفرقان: ۳۷- ۳۸ 


لتق قرم لوح دامن ار EAG‏ (۱۷) وخ خن وإخراڻ لوط (۱۳) أمنحاب الايكة روف كلا 


ا بای P‏ 


وجاءت القصة الأصلية في GUS‏ الیهود في سفر إرميا ۰۳۸ هکذا: 


(اوسمع شقطیا بن متان» وجدلیا OG‏ فتنخو UE g's‏ ِن شلمیاء وفتنخور بْنْ Sts‏ الکلام الذي كان Lael)‏ یکلم به کل 
الشَعغب SUE‏ ۲«هگذا قال الرّب: الذي يُقِيمُ في هذه المديتة يموت بالسیْف والجوع والوبا. أمّا الذي بخرج إلى الکلدانیین 
ld‏ یخیا وتگون له نقسه غنيمة فیخیا. ۳هگذا قال الربٌ: هذه المدینة سثذفع دفعًا ag‏ جیّش مك بابل فیأخذها». ء؛ففال 
الروساء للملك: City‏ هذا الرجل. لأنَهُ بذلک تضعف آيادي رجال الحرب البَاقينَ في هذه المديتة وآیادي کل الشغبی 
إذ یمهم بمثل هذا الگلام. لذن وحار شود ياود ألم دفقال الملك صیدفیّا: Lay‏ هو بيدخمء 
GY‏ المَلِكَ لا Sah‏ عَلَيْكُمْ في شيء». "فأخذوا ارمبا وألقوه في جب USTs‏ ان المَلِكِء gall‏ في دار السجن» ودلوا ارمبا 
بحبال als.‏ ین في ele Gall‏ بل Oa‏ فغاص ارمیا في الوحل. 

LAMY‏ سمع lls Se‏ الکوشیی» US‏ خصبي» وَهُوَ في بِیّت al SVAN‏ جعلوا |رمیا في ALM, SN‏ جالس في باب 
بنيامین» ee‏ دكا لو صم د وكيد اويا مدي E‏ اساء هركم الرجال في کل ما فطوا 


Gi شک من هتا تلائین رجلا ا الا تا رت ١اقأخذ عَبْدَ‎ 2 iiy EAT ملِكَ‎ Me MA 
ودلاها إلى ارمبا إلى‎ AAG ودخل إلى بَيْتِ الملك» إلى أمنقل المخزن و أخذ من هناك نیابا ركة وَمَلايس‎ Aa الرّجَالَ‎ 
تخت إِبْطيْكَ تخت الحبال». ففعل‎ AGN الركة والملایس‎ COGN مك الکوشي لارمیا: «ضع‎ She بحبال. ۱۲وقال‎ Gt 
فأقام (رمیا في دار السجن.‎ COA ارمیا گذلك. ۱۳فجذبوا (رمیا بالحبال وأطلعُوهُ من‎ 


ry. 


atai Lily : إِليْهء إلى المدخل الئالث الذي في بیّت الرب» وقال الملك لارمیا:‎ Cool قأرسل الملك صيدقِيًا وَأحَذ (رمیا‎ ١ ٤ 
۱۰ففال (رمبا لِصيدقِيًا: «إذا آخبرئك آفما تقثلني قثلا؟ وإذا أشرات علَيْكَ قلا تَسْمَعٌ لي!»‎ US عن أمْر. لا ثخف عتّي‎ 
هو لاء‎ cry alsa رلا‎ a , لا هذه اللّفس»‎ gia الذي‎ GUI A صیفیّا لارمبا سر قايْلاً: «حي‎ GIN فحلف‎ 5 
الرجال الذين بطلبُون تشنك». ۱۷ففال ارمیا لصیذقیا: «هگذا قال الرّب ال الجنود له |سراییل: إن كنت تخرج خروجا‎ 
۱۸ولکن إن كنت لا تخر ج إلى‎ Gly, بل تحیا أنت‎ «LL الى روژساء مك بابز ثحب تفس ولا تخرق هذه المَدِينَة‎ 
مك بایل» تدقع هذه المَدِينَة لید الكَلدَانِيينَ فیخرفونها بالثار وأنت لا ثقلت من یدهم». ٩۱ففال صیدقیّا المَلِك‎ clin’) 
Yy فیزتروا بي». ۲۰ففال ارمیا:‎ pad ی‎ WISI «إلى آخاف من الود الد قذ مستقطوا‎ Lae لار‎ 
وتحبا نفسك. ۲۱وان كنت تأبَى الخْرُوج» فهذه هي‎ LN) آنا به» فیخسن‎ GLAST الرّب في ما‎ T یذفغو نك‎ 
إلى روّساء ملك بابل وَهن‎ GS) يَهُودَاء‎ ele الّساء النُوَاتِي بقین في بَيْتِ‎ US ها‎ VY الگلمَة التِي آراني الب (یاها:‎ 
رجلاك وارتَدتا إلى الوراء. ۲۳ویخرجون کل نسانك وبنيك‎ sta يقلن: فذ خدعك وقدر عليْك مسالموك. غاصت فی‎ 
بالّار».‎ (Gad وهذه میت‎ LG أنت منك بيّد ملك‎ BY chad إلى الکلذانیّین» وألت لا ثقلت من‎ 

ء اففال صیدقیّا لارمیا: «لا AST AGG‏ بهذا الگلای فلا تَمُوت. ٠١‏ وإذا سمع الروساء أي کلمنك وأتؤا SUN‏ وقالوا لك: 
آخیرتا بماذا کلمت الملك. لا نخف he‏ فلا تقثلك» وماذا قال لك الملك. ۲ قل لهم: إئي أَلْقَيِتَ تضر عي آمام الملك cote‏ 
لا بردّني إلى بيت پُوناتان لأمُوت هُنَاكَ». ۷ ۲فاتی OS‏ الروساء إلى BASE co ofl, Ley)‏ حسب OS‏ هذا الگلام الذي 
أوْصاهُ به الملك. فسکئوا GY Ale‏ الأمْر AI‏ يُسْمَعْ. ۲۸فأقام ارمیا في دار السجن إلى اليّوم الذي أخذت فيه آورشلیم.) 
إرميا YA‏ 


نلاحظ أن المسلمين المفسرين عند تفسيرهم لآية سورة البقرة رقم ۲۵۹ قد أخطؤوا تماما وفشلوا في تحديد شخصية 
بطل القصة GY‏ محمد لم يذكر من هو ولا متى حدثت قصته ولا ما القصة التي يشير الیها ويقصدها ولا أي شيء 
بشكل سخيف faa‏ ينم عن عدم تمكن علمي عنده فهو اعتمد على ما تذكره بالسمع في قصور شديد منه» وكتبوا فيما 
يزعمون عن ابن عباس عن اليهود حسبما يدعون تارة" أنه عزرا! وتارة أنه ارمیا! وينسبون هذه الأقاويل زوراً وکذبا 
إلى اليهود مع أنه لا توجد عندهم عن هذين الاثنين أي قصة كهذه بأي شكل لا في الكتاب اليهودي المقدس ولا في 
القصص الهاجادية والأبوكريفية فوضعوا على لسان اليهود ما لم يقولوه هم رغم أنفهم! وخلطوا بين قصة عزرا 
الابوكريفية وقصة حزقيال الكتابية وقصة عبد ملك الابوکریفیة! 


- قفي البداية لو ذهبنا إلى رواية محمد لقصة خرافية عن النبي الاسرائيلي حزقيال» فيقول في القرآن: 


ألم تر إلى انذينَ خَرَجُوا من دیارهم وَهُمْ Ca oll‏ حذر الموّت ففال لهم اللّهُ مُوئوا نم BALE‏ إن الله لذو فضنل على الئاس 
0 أکتر النّاس لا بننگرون (VEN)‏ وقاتلوا في سبیل الله gale Kg‏ | ان الله سمي علي (CED‏ االبقرة: ۲۶۶-۲۶۳ 


وهذا مأخوذ ليس من نسخة الأسطورة التي في الكتاب المقدس بل التي في الهاجادة كما سنعرض في موضوع حزقيال» 
ويعترف المسلمون في كتبهم كقصص الانبياء وكتاب تفسير القران العظيم لابن كثير وتفسير القران للطبري وتفسير 
القرآن للقرطبي و غیرهم أن هذه القصة تتعلق بالنبي حزقیال 
وقصته في كتاب اليهود هكذا: 

(١كَانَتَْ‏ علي AG‏ الرّب» فأخرجني بروح الرّبٌ وآلزلني في وسئط البُقعة و هي 455 عظاما. ؟وأمَرَتِي علیها من 
حولها Ve‏ هي lhe KK‏ على وجه البفعة وَإذا هي Au‏ جذا. ۳فقال لي: ly‏ ابن آذم LAST‏ هذه العظام؟» ففلت: Lp‏ 
Sk‏ الرب أنت تعلم». ؛فقال لي: {iti‏ على هذه العظام وقل لها: LGN‏ العظام ALL‏ اسمَعي كَلِمَة الرّب: ههکذا قال 


السَيّدُ الرّب لهذه العظام: . هأتذا ا ame‏ "وضع adile‏ عصبًا و Su)‏ لحم Lisl,‏ عَلَيْكُمْ daai, la‏ 
فيكم روحاء فتحیون وتخلمُون أني آنا الرلب». 


۲۲١ 


فتتبَات كما آمرت. وبَيْنَمَا Gl UT‏ گان صوات. وإذا رعش فتفاربت العظام US‏ عَظم إلى عظمه. GY Bi A‏ وإِذا 
بالعصب pafi‏ گساهاه وبُميط Hal‏ علَيْهًا من فوق» Cally‏ فیها روح. ٩فقال‏ لي: Lis,‏ للروح» Gills GS‏ آدم وفل 
لِلرُوح: هكذا قال Shall‏ الرب: ee ee‏ و القثلى لیحیوا». LAS LY‏ آمرني 
URS‏ فيهم الرُوح» فحیُوا وقاموا على أقدامهم جَيْشٌ عَظيمٌ Waa Éa‏ 

١‏ ثم قال لي: «با ابْنَ )25( هذه العظام هي كل بيت (سرائیل. ها هُم بفولون: بیست عِظَامُنَا وَهَلَكَ GAGS‏ قد 
ae ee (basil‏ هكذا قال ال ار : هأتذا آفتح فبور کم و Seta!‏ من فبورکم با شعيي وآتِي یم إلى 
أرض pul‏ اییل. ١”‏ فْتَعْلمُونَ وكا اراي ٤ IT‏ ١وأَجْعَلْ‏ روجي 
فيكم فتخيون» adhe,‏ في ve‏ فتعلمون Al‏ أنَا الرب تَكَلمْتْ ؛ وأفعل» یفول الرب».) حزقیال۳۷: & Em)‏ 


كيف وصلت القصة إلى هذه النقطة! وربما لو فهم القصة ورمزيتها لما حكاها في قرآنه أصلا لأنها تزعم Gell Las‏ 
يهوديا مزعوما في فلسطين ليحتلوها! وأن أورشليم ستحيا بعد خرابها على يد البابليين كالموتى اللذين أحيوا. 


- ثم يحكي محمد في القرآن قصة عبد ملك الكوشي (أي الأثيوبي)» بشكل اختلط عليه فيه القصتين قصة عبد ملك كما 
سنعرضها من الأبوكريفا وقصة حزقيال الهاجاديةء فيقول: 


أو كالذي “yo‏ على فرية وهي حَاويّة على غرونیها قال SST‏ يُخيي هذه له بَعْدَ AM AGE Ga'a‏ منة عام کم Ae)‏ قال کم 
ليشت قال ليشت elgg‏ أو Gans‏ یوم فال UG‏ ليشت منة عام فانظر إلى طعامك وشرايكك لم ALG‏ وَانظر' إلى حمّارك 
GALA‏ آيّة لِلئّاس وانظر إلى العظام كَيْف تنثيزها ثم تکنوها لخما فلم تبَيّنَ ل قال الم نله على US‏ شنيء قدیر 
(۲۵۹)/ البقرة: ۲۵٩۹‏ 


فلنقارن هذا مع قصة عبد ملك الأبوكريفية» التي تروي عنه خرافة إماتته ستة وستين سنة ثم إحيائهء یعود النص الذي 
نقله لويس جینزبرج إلى (مراني ارمیا) الابوكريفية باللغة اليونانية وکذلك نُسخ بالإثيوبية» انظر کتابات ما بين 
العهدین Yz‏ ص ۰۰۱ دار الطليعة الجديدة دمشق سوریا. 


في فصل(السبي) تحت عنوان(عبد ملك) نقرأ ما ترجمه لويس جینزبرج: 


En oe‏ ابر وچ سر یظل أكثر إعجازا نجاة عبد ملك التقي الكوشي 
من أيدي البابليين. لقد Saif‏ كمكافأة لإنقاذه إرميا عندما كانت حياة (pull‏ معرضة للخطر. في اليوم الذي سيق یوم تدمیر 
الهیکل Ud‏ أن يقتحم العدو المدينة بالقوة بقليل» أرسيل الکوشي" إلى مكان محدد abel‏ آبواب المدينةء ليتصدّق Less‏ 
[أو وُجَيْبات] للفقراء من سلة صغيرة من التينات كان يحملها معه. وصل عبد ملك المکان» لكن pall‏ كان شدیدا جدا 
بحيث أنه سقط نائماً تحت شجرة. وهناك نام لست وستين “Ais‏ عندما استیقظ كانت التينات لا تزال طازجة ورطبة. 
لكن كل المحيط حوله قد تغيّر. لم يستطع تبین أين هو. ازداد ارتباكه عندما دخل المدينة قاصدا إرمياء ولم يجد أي شيء 
كما قد كان. بادر رجلا عجوزا وسأله عن اسم المکان» عندما أخير أنه أورشليم» صاح في دهشة: "أين إرمياء أين 
باروخ» وأين كل الناس." لم يكن الرجل العجوز مدهوشا قلیلً من أولئك الأسئلة. فكيف يمكن أن الشخص الذي عرف 
إرميا وأورشليم يكون Stale‏ بالأحداث التي قد مرت منذ ستين سنة ماضية؟ في کلمات وجيزة أخبر عبد ملك بتدمير 
الهيكل وسبي الناس» لكن ما قاله لم يجد أي تصديق من Araua‏ 


آخر الأمر أدرك عبد ملك أن الربٌ قد أدى معجزة عظيمة له» لكي ay)‏ من إبصار سوء Ba‏ إسرائيل. 


۳۳ 


بینما كان “Caled‏ من قلبه الامتنان إلى cal‏ انحدر نسر" وقاده إلى باروخ» الذي عاش غير بعيدٍ من المدينة» عقب ذاك 
استقبل باروخ الأمر من Gall‏ ليكتب لإرميا أن الشعب يجب أن يزيلوا الغرباء من بينهم» وبعد ذلك سوف يقودهم الرب 
للعودة إلى آورشلیم. ABS‏ رسا من يل باروخ وبعض الليدات اللواتي احتفظن yal jay‏ لستة وستین سنة قد 
حملت إلى بابل من قبل النسرء الذي كان قد أخبّرَ باروخ أنه قد آرمیل ليخدمّه کرسول [-ساع]. 


بدأ النسر رحلته. كان أول مكان وقوف له بقعة قفر كئيبة التي ale‏ أن إرميا والناس سيأتونها فقد كانت مقبرة اليهود التي 
قد أعطاها نبوخذنصر النبي عند التماسيه. عندما رأى النسرٌ إرميا والناس يقتربون في موكب جنانزي» صاح: "لدي 
رسالة لك» يا إرميا. دغ US‏ الناس يقتربون متحلقين ليستقبلوا الأنباء الجيدة." 

كعلامة علي أن مهمته صادقة» مس ( النسر" الجثمان» فعاد إلى الحياة. وسط الدموع صرخ کل" الناس ا إرميا: "أنقذنا! 
ماذا يجب أن نعمل للعودة إلى أرضنا؟" 

جلب النسرٌ جواب إرميا إلى باروخ» وبعدما أرسل النبي" النساء البابليات بعيدآء عاد إلى آورشلیم مع الشعبء أما اللذين 
لم يذعنوا لأوامر إرميا بخصوص النساء الحيثيات» لم يسمح لهم من قبّل النبي بدخول المدينة المقدّسة» ولأنهم أيضا لم 
يُسْمّح لهم بالعودة إلى بابل» فقد أنشؤوا مدينة سامريا [-السامرة] قرب أورشليم. 


*#ملاحظة: هذه القصة مستوحاة من النص في إرميا: 


(5١وصارت AQIS‏ الرب إلى Gey)‏ إذ كان محبوسا في دار السجن قائلة: 7 اذهب aK,‏ عبّد Alle‏ الكوثيي فایّلا: هكذا 
قال رب الجئودٍ iI ul Al)‏ هأنذا Cilla‏ كَلامِي على هذه المدينة “yal‏ لا cpl‏ فیخات as Mil‏ اليوم. 
isl) ۷‏ آنقذك في ذلك الیوم يفول الرّب» فلا ld‏ ليد الاس الذین أنت CA‏ منهم. UA‏ إِنَمَا GLAST‏ نَجاه فلا 
شنقط anally‏ بل تون لك تفسئك غنيمة لأنَكَ قذ توگلت علي يفول الرّب».) (رمیا۳۹: ۱۸-۱5 


- إذن محمد كان يحكي نفس القصة الهاجادية عن عبد ملك الحبشي, لکنه اختلط على ذهنه قصة حزقيال الهاجادية مع 
قصة عبد ملك الأبوكريفية» وهذا جعل قصة عبد ملك مخلوطة بالغلط بملامح وتفاصيل خاصة بقصة 
حزقيال بالغلط والخلط البحت بسبب اختلاط القصتين على محمد. فقال عن قصة عبد ملك هنا ما هو أجزاء من قصة 
حزقيال» حيث قال: أو كالذي مر على قرية وهي خاوية على عروشها....إلخ وهذه تخص حزقيال بعده بسنوات حسب 
الأساطير اليهودية لأن عبد ملك لم يشهد تدمير المدينة بالمنظر الموصوف في الآية حسب تاريخ اليهود بكتابهم. 

وربما يعود خلط محمد بين القصتين واختلاطهما عليه أن قصة عبد ملك كذلك فيها نفس تيمة إحياء ميت أحياه النسر 
ولعله له نفس المدلول والرمز وهو إحياء أورشليم والإحياء لشعب إسرائيل كأنه رمزيا بعث لموتى من شدة ما تعرضوا 
له من ذل وانهيار تام لبنيان دولتهم وكيانهم وقوميتهم التي أهينت بالسبي والاستعباد وامتلاك فتياتهم ونسائهم من رجال 
العراق. 


أما قصة الحمار فمجرد منمنمات وإضافات لذر الرماد في العيون عن اقتباسه وهو فنان منمنمات وهامشيات كشد 
موسى للحية هارون 


نه قال انم أ اا رم ال ري > Wee‏ جاح اريم 
٥٥‏ الأعراف: ۱9۰ 


[ولقذ قال pal‏ هارون من قبل یا قوم الما فينم يه وان ART‏ الرَحْمَن فائبغوني واطیغوا آمري ( ۰ قلو لز بر له 


عاكفين حي يرجع لیا مومتی (AN)‏ قال G‏ ارون ما مقعق إذ (AY) Loe iL‏ أل تقبعني افعصیت ت (AY) oat‏ 
قال یا af‏ لا تأخذ feb‏ ولا برأسبي I‏ خثبیت أن تفول فرّفت On‏ 6 بي إمنرائيل ولم كرشبا قوي ))٩4(‏ طه: ۹۰ 
4 


۳۳۳ 


وقد يكون LIS‏ محمد مقصودا كالعادة لعدم مقدرته كالعادة على سد ثغرات عدم حكايته للفترة التاريخية والأسطورية 
لملوك وأنبياء ممكلتي الانقسام يهوذا وإسرائيل بعد موت الملك سليمان وما تعرضوا له من معارك وأحداث وقصص 
وأساطير ثم مآلهم إلى سبي الآشوريين لمملكة إسرائيل الصغيرة في عهد هوشع آخر ملك لإسرائيل» وسبي مملكة يهوذا 
وتدميرها وتدمير المعبد في عهد يهوياكين الملك الطفل وصدقيا آخر ملوك يهوذا وما تعرضوا له من سبي وتشرد 
وانتهاك وقصصهم مع الأنبياء الأسطوريين وغيرها. فجعل القصة مواعظية سخيفة بلا ملامح ولا شخصية كعادته التي 
مارسها مع هود(قصة وثنية عربية اقتبسها كانت من الأصل الوثني ي العربي نفسه بلا ملامح) وشعيب(مجهولة المصدر 
تقريبا يبدو مؤلفها الوحيد هو محمد) وطالوت (شاول) وهذا الأخير الذي لم يورد عنه أي تفاصيل تاريخية في قرآنه 
وأحاديثه رغم أهميته للتاريخ والملاحم اليهودية فاكتفى محمذ بأخذ قصة الشرب من النهر الخاصة بقصة قائد آخر من 
عصر القضاة هو جدعون وأعطاها لقصة طالوت لسد الثغرة أو محاولة ذلك والتشويش على النقص الشديد بحشر أي 
خرافات عن طالوت (شاول) والسلام! سين ا ا د او ی و 
لتصبح قصه في الاساءة إلى وشتيمة الیهود! وداوود و إلياس(إي (k‏ و الیسع (آلیشع) وإرميا (قصة أصحاب الرس) 
UAE 5‏ من قصص وهو كذلك يعطي لنوح تفاصیل من آفکاره. 


#ملاحظات هامشية: 


: طبعا کل تفاصیل القصة أسطورية وغیر قانونية سواء في تناقضها مع التاریخ أو في تناقضها مع أساطير 
وتواریخ قصص الكتاب اليهودي فإزميا لم يكن ليعيش سبعين سنة إضافية على عمره الكبير حتى يشهد العودة من 
السبي ويقوده. ولا باروخ خادمه كاتبه كذلك. وغيرها من تفاصيل وأشياء كقصة النسر. وتعزو القصة بناء مدينة 
السامرة إلى قصة خرافية عنصرية جديدة مختلفة عن القصة الخرافية العنصرية الموجودة فى كتاب اليهود ضد اليهود 
السامريين في الملوك الثاني ۱۷: 5١-75‏ و حزقيال5١:‏ ۵۳-46 1 


- أما قصة بني موسى التي أشار لها النص فقد وردت كخرافة أخرى قبل هذه القصة ولا أرى داعيا للإطالة بسردها مع 
أني كنت قد عملت لها ترجمة كاملة وملخصها: 


أسطورة عن أن اليهود رغم بكائهم وحزنهم بسبب السبي لما وصلوا لنهر الفرات حاول نبوخذنصّر أن يجبر الكهنة 
اللاويين على العزف له بالاتهم الوترية المقدسة الخاصة بالهيكل هو وقادته على مأدبته فرفضوا واصفين الوثنيين 
البابليين بالأقزام. فقتلهم في أكوام وأما بنو موسى اللاويون اللذين كانوا قد نجوا من لتك المذبحة فقطعوا أصابعهم لكي 
9 يعزارا اوح زاو ت تا والارثان بات و رل ی اليكل ي 
منهم الظالم العزف أروه أياديهم الممزقة التي لا تصلح للعزف» فكافأهم الله بتغطيتهم بغيمة أخفتهم ليلا من الأعداء بينما 

انز ر هدو داكا وا eae SO eg al‏ وک ار ام تير القرات کا واه رد 
مرعب وحطم مفزع الذي ماج في بعضه البعض لمدة ستة أيام حتى يوم السبت أثناء انتقالهم وبغيمة أظلمت على طول 
نهر الفرات بكامله بحيث لا يقدر أحد على الاقتراب من مسافة” أميال من النهرء ونقلهم مع أسرهم إلى أرض 
أسطورية ذات صفات أسطورية من السلام وعدم وجود الأمراض والمساواة وعدم وجود من يرتكب أي ذنوب 
وأخلاق سكانها الأسطورية الغير معقولة في مثالياتها وتدينها الساذج المتطرف في الخيال المغالي من بني موسى 
تدعى(أرض بني موسى) بحيث لا يحلفون بالرب آبداً وان أخطأ أحد بالصدفة والسهو وحلف يذكرونه بعقاب الرب 
وهو أن يموت أبناؤه في مقتبل العمر وليس عندهم محكمة ولا قضاة حيث ليس عندهم نزاع ولا مقاضاة ويبنون بيوتهم 
كلهم متساويات في الارتفاع والكل يجتهدون لتحقيق رخاء المجتمع ويأخذون من المخزن المشترك ما يحتاجونه فقط 
ويتركون أبوابهم مفتوحة حتى في الليل حيث ليس عندهم لصوص ولا حيوانات برية والكل يموتون بشيخوخة صالحة 
والابن لا يموت قبل الأب ويدفنون موتاهم قرب أبواب بيوتهم كتذكرة للأفراد الباقين من أسرته بمصير SS‏ منهم 
الشخصي و عندهم ميلاد الطفل له حداد لأنهم لا يعرفون هل سيكون صالحا تقيا al‏ لا فيدخل جهنم والعكس عندهم 
ابتهاج عند موت فرد منهم لعلمهم بمصيره الصالح وهو الحياة الأبدية في الجنة» وأنهم يراسلون إخوانهم من أسباط 


€ 


طبعاً_المترجم]» هناك إشارة لأسطورة بني موسى كذلك في سفر عزرا الرابع الأبوكريفي ۱۳: ۵۰-۳۸ 


٭ملا حظة: § قصة بني موسى الخرافية مستوحاة من المزمور ۱۳۷ والجامعة۷» مع خيال واسع وخرافة. 
مراجع قصة عبدملك الكوشي وإحيائه من الأموات: 


تنسب الخارقة إليه في مراثي إرميا الأبوكريفية Paralipomena Jermiae Prophetae‏ ویلمح لها في فاتحة رؤيا 
بار وخ اليوناني Greek Apocalypse of Baruch (opening)‏ 


قارن: تنسب هذه الخارقة كذلك إلى باروخ نبي اليهود في رؤيا باروخ السريانية Syrian Apocalypse of‏ 
Baruch2, 4:5, and 13‏ وفي التلمود والمصارد الربينية: Mo'ed Katan16b, Megillah16b, Tehillim7:‏ 
l 72, 2ARN43:122, PR26:130b, Sifre N99, Shir.55‏ 

فقيل عن باروخ أنه_كأخنوخ وإليليًا_لم يذق الموت وزار الفردوس ودخله حیا وعاش حتى زمن كورش كسرى 
إيران 


وتنسب هذه الأسطورة أيضاً في الهاجادة إلى أونيا (Honi or Onia)‏ في التلمود البابلي Ta’anit22b‏ وفي 
الاورشليمي Yerushalmi Ta'anit3:66d‏ 


أدناه قطعة من سفر رؤيا مراثي إرميا الأبوكريفي من کتاب: کتابات ما بين العهدين Te‏ من ترجمة موسى ديب 
الخوري 


وجدنا أن خرافة بني موسی انتقلت إلى بحار الأنوار من كتب الشيعة ج14 باب أحوال ملوك الأرض والایات» ص193 


الشعب ينثر التراب على رأسه ويصلي للشعب حتى تغفر له خطيئته. 4 فسأله باروخ إذن: La‏ 
‘ag‏ ما الذي حصل نك؟» 5 فأجابه ارمیا: EE‏ و و ثيابك ! ولكن فلنمزق قلبيناء 
وبدلاً من سحب الاء من أجل المساقي» فلنبك ولناكها من دموعناء لأن الرب لم يعد يريد أن يعفو 
عن هذا الشعب.» 6 فقال باروخ: «إرميا يا cogil‏ ما الذي حصل؟» 7 فأجاب إرميا: «سيسلم الله 
المدينة ليدي ملك الكلدانيين ليأخذ الشعب أسيرا إلى بابل.» 8 وعند سماع هذه الکلمات سزق 
باروخ ثيابه هو أيضا وقال: «يا إرمياء يا أبي» من الذي أعلمك بذلك؟ 9 فقال له إرميا: «انتظر 
قليلا معي حتى الساعة السادسة من هذه الليلة لكي تعلم أن هذا الكلام صحیح. ١‏ 0 فظلا بالتالي 
یبکیان قرب المذبح. 


تشفح إرميا عند أسوار آورشلیم 


1 1 وعندما حانت ساعة اللیل كما كان الرب قد طلب من إرمياء جاء ارمیا وباروخ 
معاً إلى أسوار المدينة. 2 وکان ثمة صوت بوق؛ ونزل ملائكة من السماء حاملین مشاعل بأیدیهم؛ 
ووقفوا على أسوار المديئة. 3 وعند رؤيتهم بکسی إرميا وباروخ وقالا: ونعلم الآن أن هذا الكسلام 
صحیح.» 4 وتوسل إرميا إلى الملائكة قائلا: «إنني أرجوكم ألا تدمروا الدينة قبل أن أقول كلمة 
للرب.» فقال الرب للملائكة: «لا تدمروا الدينة قبل أن أكلم مصطفاي ارمیا.» فقال إرميا: 
«أرجوك يا رب أعطني الأمر بأن أتكلم بحضرتك.؛ 5 فقال له الرب: «تکلم يا إرمياء يا 
مصطفاي.» 6 فقال إرميا: «حسنا يا رب» نحن نعلم الآن أنك ستسلم الدينة إلى أيدي أعدائها 
وأنهم سيقودون الشعب إلى بابل. 7 فماذا نفعل بأشيائك المقدسة أو الآنية المقدسة الخاصة 
بعبادتك. ماذا تريد أن نفعل بها؟: 8 فأجابه الرب: «خذهاء واعهد بها للأرض وللمذبح قائلا: 
"اسمعي أيتها الأرض صوت الذي خلقك في وفرة الیاه. والذي ختمك بسبعة أختام في 
سبعة أوقات» والتي بعد ذلك ستحصلين على حليتك. احفظي أدوات العبادة حتى حضور 
المحبوب.“ ‏ 9 فاستأنف إرميا قائلا: أرجوك یارب حدد لي كيف يجب أن أتصرف اتجاه 
أبيملك الإثيوبي »› لأنه ضاعف الحسنات تجاه الشعب وتجاه عبدك إرميا: فهو الذي أخرجني من 
حوض الطین. pti‏ يد ألا يرى دمار المدينة وخرابهاء وألا يعاني من هذه البلية.؛ 10 فأجاب الرب 
إرميا: «أرسله إلى كرمة آغریبا عبر الجبل وأنا سأحمیه حتی أعيد الشعب إلى الدينة.» 11 وقال 
الرب ایض لإرميا: «اذهب مع شعبك إلى بابل وامكث معه لتعلن له النبوءات المعزية حتى أعيدهم 
إلى المدينة. 12 لكن اترك باروخ هنا حتى أكلمه.» 3 وبعد أن نفظ الرب هذه العبارات ابتعد عن 
إرميا وصعد إلى السماء. 14 ودخل إرميا وباروخ إلى العبد. وعهدا للأرض بآنية العبادة كما كان 
الرب قد طلب منهما. وسرعان ما ابتلعتها الأ عندها جلس الائنان ویکیا. 15 jy‏ الصباح 
آرسل ارمبا ۷ أبيملك قائلاً له : «خذ هذه السلة واذهب إلى ملكية أغريبا عبر طريق الجبل» واجلب 
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بعض التين وأعطه لمرضى الشعبء لأن عطف الرب عليك والمجد على رأسك.؛ 16 فمضى عندها 
كما قال له. 


دمارأورشليم. السبي إلى بابل 


IV‏ 1و الصباح حاصر جيش الکلدانیین الدينة. ونقخ الملاك الأكبر في البوق وقال: 
«ادخلوا إلى الدينة يا جيش الکلدانیین لأنه ها أن بابها فتح لکم.» 2 فدخل بالتالي الاك 
مع جيشه. وأخذوا معهم أسرى الشعب كله . 3 وبعد أن أخذ إرميا مفاتيح الهيكل خرج من 
المدينة ورماها في وجه الشمس قائلاً: «إنني أقول لك أيتها الشمسء خذي مفاتيح هيكل 
الله واحفظيها حتى اليوم الذي يسألك عنها السرب. 4 لأننا نحن لم نکن Stal‏ للاحتفاظ بها: 
فقد كنا حراساً غير مخلصین.» 5 وبينما كان إرميا لا يزال يبكي على الشعب. أخذوه معهم 
إلى بابل. 6 أما بالنسبة لباروخ. فقد نثر التراب على رأسه وجلس وقال وهو يبكي هذا 
الرثاء: «لاذا اجتيحت آورشلیم؟ إثما بسبب خطايا الشعب المحبوب ا لأيدي الأعداءء 
بسیب خطايانا وخطايا الشعب. 7 ولكن ألا لا يتبجح الكفار قائلين: "بفضل قوتنا إنما كانت لنا 
القوة على احتلال مدينة الله. “ فقد كنتم عاجزين ضدهاء ولكن بسبب خطایانا إتما سلمنا. 8 ومع 
دلك فان الله تنیشفق Lube‏ وسیعیدنا إلى مدینتنا. وأنتم فلن تکون لحم الحياة. 9 مغپوطون آباژنا 
آبراهام واسحق ویعقوب لأنهم خرجوا من هذا العالم ولم یروا خراب هذه الدينة.» 10 وبعد 
أن لفظ هذه العبارات خرج من المديئة وهو يبكي ويقول: «إنني ذامب بعیدا عنك يا آورشلیم 
لأئني حزين بسببك.؛ 1 وظل جالساً في أحد القبور. وعندها جاء ملائكة إليه وفسروا له كل 
شيء. 

نوم أبيملك 


+ 


۷ | أما أبيملك فجلب التين تحت حرارة حارقة. وإذ وجد شجرة جلس في ظلها 
ليأخذ قليلاً من الراحة. فأسئد رأسه على سلة التين وغفل ونام ست وستین سنة دون أن يوقظ من 
نومه. 2 وبعد ذلك» قال في نفسه عندما استیقظ: al‏ نمت نوما رائعاً نفترة وجسيزة» OS)‏ رأسي 
ثقيل لأنني لم أنم نوما كافياً.» وکشف سلة التين ووجدها تقطر عصيراً. 4 فقال لنفسه : «آرید حقا 
أن أنام قليلاً لأن رأسي ثقيل. 5 لكنني أخشى إذا نمت وبقيت Uy‏ حتى أستيقظ أن يظن بي أبي 
إرميا ظنا سيثاً. لأنه لولم يكن مستعجلا لا كان أرسلني الوم من الصباح الباكر. 6 فسأنهض إذن 
وأمضي تحت الحرء لأنه أليس هناك حرء أليس هناك تعب كل يوم؟: 7 فنهض إذن وأخذ سلة 
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التين وحمنها على کتفیه ودخل إلى أورشليم» P eee‏ 
الموضع الذي كان يسكن فيه ولم يجد عائلته. وقال: 8 «مبارك فليكن الرب» لأن خدرا كبيرا 
سقط علي اليوم؟ فهذه ليست المدينة. 9 تقد أخطأت الطريقء « لأنني جئت عبر طريق الجبل 
عند استيقاظي. 10 وبما أن رأسي ي كان ثقيلاًء لأنني لم أنم نوماً Lis‏ نقد أخطأت الطريق. 
١‏ وسيحق لإرميا أن يدهش إذا قلت له إنني ضللت.: 12 وخرج من الدينةه وبينما كان ينظر 
رأى علامات المدينة وقال لنفسه : «أنها الدینة حقاء ومع ذلك فقد تهست فیها.» 13 وعاد من 
جديد إلى المدينة ؛ وفتش لكنه لم يجد أحدا من أقاربه. 4 فقال: «مبارك فليكن الرب؛ لأن 
خدرا کبیرا سقط علي 01 15 وخرج من جديد من المدينة. وبقي هناك متكدراً لا يعرف أين يذهب. 
16 ووضع السلة قائلاً: «سأظل جالسا هنا حتى يحررني الرب من هذا الخدر.» 17 وبينما كان 
جالسا sly‏ شیا یمود من الحقول. فسأله أبيملك: «قل لي أيها الشيخ؛ ما هي هذه المدينة؟ — 
فأجابه إنها آورشلیمه. 18 فتابع أبيملك: «أين هم إرميا الکاهن وباروخ المقرئ وجمیع شعب هذه 
الدینة؟ LU‏ لم أصادقهم.» 9 فأجابه الشيخ العجوز: «فأنت إذن لست من هذه المديئة» Lay‏ أنك 
تذکر الیوم إرمياء 20 وتسألني عنه بعد هذا الزمن الطویل؟ 21 لأن ارمیا في بابل مع الشعب. فقد 
اقتیدوا في الحقيقة أسرى على يد الماك نبوخذنص وارمیا معهم لكي یعلن لهم تنبوات معزية 
ويعلمهم الکلام.» 22 وبعد أن سمع أبيملك الشیخ قال آبيمنك : 3 هلو لم تكن رجلا كبيراء ولو 
لم يكن ممنوعاً السخرية ممن هو أكثر عمرا منك لكنت ضحكت منك وقلت إنك تهمذي لأنك 
تة تقول إن الشعب قد اقتيد أسیرا إلى بابل. 4 فحتى لو أن سيلاً انقض على رأسهمء لما كان ذلك 
سبباً للذهاب إلى بابل. 5 لأنه كم من الزمن قد مر منذ أن أرسلني أبي إلى ملكية أغريبا bY‏ 
بعض تینات لتقدیمها لرضی الشمب؟ 26 لقد ذهبت وکنت أجلبهاء Sy‏ جلست تحت شجرة 
بسبب الحر جلست لارتا ح قليلاً وأسندت رأسي على السلة ونمت. ولدی استيقاظي کشفت سلة 
التین معتقدا أنني تراخيت. لكنني وجدت التين يقطر عصيراً كما كان عندما قطفته. وأنت تقول 
إن الشعب اقتيد أسيراً إلى بابل؟ 27 ولکن لكي تعلم فخذ وانظر التین.: ۰ 28 وکشف سلة 
التين للشیخ 29 الذي راه sbi,‏ عصیرا, 0 وقال الشيخ لدى رؤية التين: Lipp‏ رجل صادق يا 
بني. . ally‏ لم يرد أن يريك خراب هذه الدينة: فقد أسقط الله عليك هذا الخدر. والآن فان ستاً 
وستين سنة مضت اليوم على سبي الشعب أسيرا إلى بابل. 31 ومن أجل أن تعلم يا بني» إذا كان 
قولي صحيحاء فانظر في الحقل وشاهد: فقد ظهر نمو النباتات. أما بالنسبة للتینات فانظر أيضاً 
انه لیس موسمها وافهم. ؛ 2 عندها صرخ أبيملك صرخة كبيرة وقال: «ميارك فلتكن يا رب» يا 
له السماء والأرض» يا راحة آرواح الأبرار في كل مکان.» 33 ثم سأل الرجل العجوز: «أي شهر 
هو هذا الشهر؟: فأجابه: «انه ئيسان» ونحن في (الیوم) الثاني عشر منه.» 34 وعندها إذ 
أخذ بعض التين أعطاه لثرجل الشيخ قائلاً له : «ألا فلینر الله الطريق باتجاه مدينة الأعلى» 


أورشليم !» 
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لقاء أبيمئف وباروخ 
رسالة إلى إرميا 


VI‏ | وبعد ذلك خرج أبيملك من الدينة» وصلى إلى الرب. وإذا بملاك من الرب يصل 
ويقوده إلى الموضع الذي كان فيه باروخ؛ ووجده جالسا في قبر. 2 وعندما رأى أحدهما الآخر أخذا 
يبكيان كلاهما وقبلا بعضهما بعضاً بحنو. وعندما نظر باروخ رأى التين الذي في السلة. وعندها 
رفع عي عينيه إلى السماء وصلی قائلاً: «ثمة رب یکسافی قديسيه. 3 فحضر نفسك يا قليي» وكىن 
سعیدًمفتبطاً ق حهماك» أريد أن أقول في بيت جسدك لأن حزنك تحول إلى فرح . فالقدیر ot‏ 
في الواقع « وهو سيحملك إلى الخيمة» لانه ليس ۶ ثمة خطيئة فيك. 4 آعبي نفك يا يماني الوق 
وأيقن أنك ستحیا. 5 انظر إلى سلة التين هذه فقد أمضت ستاً وستین سنه ولم تذبل ولم تتعفن» 
بل هي تقطر عصيرا. 6 فهكذا سيحصل لك يا جسدي إذا فعلت ما أمرك به ملاك العدل. 7 الذي 
حفظ سلة التين سيحفظك من جديد بقدرته.» 8 وبعد أن قال باروخ هذه الكلمات قال لابيملك: 
دانهض ولنصل من أجل أن يعرفنا الرب كيف يمكن أن نرسل إلى ارمیما في بابل الرسالة التي 
تجعله يعرف الحماية التي كانت لك.» 9 وصلى باروخ قائلاً : «أنت أيا وجهناء يا الله أيا ريناء 
إنني أستدعي النور الشمین الخارج من فمك› وأتضرع لطيبتك ¢ أنت الإسم العظيم الذي لا يمكن 
لأحد معرفته : 10 اسمع صوت Saye‏ وصر معرفة في قلبي. ماذا تريدنا أن نغصل؟ وكيف أرسل 
رسالة إلى إرميا في بابل؟» 11 وبينما كان باروخ لا يزال يصلي إذا بملاك من الرب يصل ويقول 
لباروخ: 12 «باروخ, Li‏ ناصح النورء لا تقلق بالنسبة لموضوع الإرسال لارمیا GY‏ نسرا سيأتي 
إليك غدا في ساعة الثور 6 وستهتم پارمیا. 13 فاکتب إذن هذه الرسالة. "کلم أبناء إسرائيل : 
فلیقص الغريب الذي يعيش في وسطكم, ثم ليمر خمسة عشر cage‏ وبعد ذلك سوف أقودكم إلى 
مدینتکم »> يقول الرب. 4 الذي لم ينفصل عن بابل لن يدخسل يا إرميا إلى المديفة› وسأعاقبهم 
بمنعهم من أن یستقبلوا من جديد من البابلیین يقول الرب.: 15 وبعد أن لفظ اللاك هذه 
العبارات ابتعد عن باروخ. 16 فأرسل باروخ أحدهم إلى سوق الوثنيين» فجلب له بردية وحبرا؛ 
وكتب الرسالة التالية: 17 «باروخ. عبد الرب» يكتب لإرميا الذي في الأسر في بابل. اغتبط وکن 
فرحا ؛ لأن الرب لم يجعلنا نترك هذا الجسم ونحن محزونین بسبب الإجتياح والعنف الفروض 
على الدينة. 18 ولهذا فقد أشفق الرب على دموعنا وتذکر البثاق الذي كان قد عقده مع آبائنا 
أبراهام واسحق ويعقوب. 19 وقد أرسل لي ملاكه الذي قال لي هذه العبارات التي أرسلها نك. 20 
فهاك إذن ما هي كلمات الرب. إله إسرائيل» الذي أخرجنا من أرض مصرء من الأتون الكبير: 
21 ”لأنكم لم تلتزموا بوصاياي» ولأن قلیکم تكبر ورفعتم الرأس آمامي فقد غضبت وسلمتکم في 
فورة غضبي لاتون بایل. 22 فاذا سمعتم إذن صوتي » يقول الرب» من فم إرمياء غبدي» الذي 
يسمعني» فإنني سوف أخرجه من بابل. ولکن الذي لا يسمعني سيصبح غريباً في آورشلیم وفي 
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بابل. 23 وإنك سوف 5 تختبرهم في مياه الإردن. الذي لن يسمع سوف یکشف. ذلك سيكون علامة 


الختم العظيم. ' É‏ 


النسريحمل الرساله إلى إرميا 
وصول النسر 


1 1 عندها قام باروخ وخرج من القبر. 2 وقال له النسر بصوت بشري: ؛السلام يا 
باروخ المؤتمن المخلص.» 3 فقال له باروخ: «أنت الذي تتکلم» فإنك مختار من بين طيور السماء 
کلها. كما يظهر ذلك نور عينيك. 4 فأعلمني إذن ماذا تفعل a lia‏ 5 فأجابه النسر: «لقد ارسلت 
إلى Ga‏ لكي ترسل بواسطتي أية رسالة ترغب بها. Res‏ وهل اسح دل د 
الرسالة إلى إرميا في بابل؟» 7 فأجابه النسر: «بلی » Ub‏ من أجل ذلك Las}‏ ارسلت ۰ 8 Lease‏ 
أخذ باروخ الرسالة وخمس عشرة تينة من سلة أبيملك؛ وعلقها في عنق النسر وقال له : 9 «إنني 
أقول لك cul‏ يا ملك الطيور» اذهب بسلام وصحة جيدة» واحسل لي هذه الرسالة. 0 ولا تکن 
شبيهاً بالغراب الذي أرسله نوح والذي لم يعد إليه أبداً d‏ الفلك. بل كن شبيهاً بالحمامة التي 
حملت في المرة I‏ رسالة للبار. 11 فهكذا احمل أنت Laj‏ هذه الرسالة الحسنة إلى إرميا 
وللذين معه حتى يحصل لك خير؛ خذ هذه البردية للشعب الختار AY‏ 2 وحتى ولو طوقتك 
طيور السماء كلها وأراد جميع أعداء الحقيقة أن يحاربوك فقاتلهم. فالرب سيعطيك القوة. ولا 
تلتفت لا Gy‏ ولا يسار بل امض بقضل قدرة الله مثل السهم المنطلق بشكل مستقيم.» 13 
وعندها طار alll‏ مع الرسالة واپتعد باتجاه بابل. وحط علی شجرة ة خارج الدينة في موضع مقفر. 
وظل ساکنا حتى وصول إرميا وبعض أعضاء الشعب 14 الذين کانوا خارجين ليدفنوا Line‏ . لأن 
إرميا كان قد قدم هذا الطلب إلى نیو خذنصر : «أعطني مکانا أستطيع أن أدفن فيه موتى شعبي.» 
15 وكان قد أعطاه إياه. وإذ كانوا ذاهبين مع الميت وهم يبكون وصلوا إلى المكان الذي كان يوجد 
فيه النسر. عندها صرخ النسر بصوت قوي قائلا: «إنني أقول لك أنت يا إرمياء يا مصطفی الله 
اذهب واجمع الشعب كله وليأت إلى هنا ليسمع الرسالة الطيبة التي أحملها لك من جهة باروخ 
وأبيملك ۰ 16. وعندما سمح إرميا ذلك مجد الله وذهب ليجمع الشعب مع التساء والأطفال وعاد 
إلى الوضح الذي كان يوجد فيه النسر. 17. ونزل النسر على الجثة التي عادت الحياة إليها. وقد 
حصل ذلك لكي يستطيعوا أن يؤمنوا. 18 وكان الشعب كله مندهشاً مما كان يحصل وكان يقول: 
«ألیس هذا هو الإله الذي ظهر لآبائنا في الصحراء بواسطة موسى والذي أخذ شكل نسر. وهاهو 
يظهر UJ‏ عبر وساطة هذا النسر الكبير؟» 9 وقال النسر لإرميا: «تعال وفك هذه الرسالة واقرأها 
للشعب.: 20 ويعد أن فك الرسالة قرأها للشعب. وبعد أن سمعها الشعب بكى وغطى رأسه 
بالتراب. وقال لإرميا: 21 «خلصنا وأعلن لنا ما عليئا فعله حتى نعود إلى مدینتنا من جدیسد.» 22 
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فأجابهم إرميا قائلا: «سمعوا كل ما قيل لکم في هذه الرسالة وطبقوه وسيعيدنا الرب إلى مديئتنا.» 
3 وكتب إرميا عندها رسالة إلى باروخ قال له فيها: «يا ابني eee‏ لا تهمل في صلواتك أن 
تطلب من أجلنا أن يضعنا على السراط المستقيم حتى نترك سيطرة هذا الملك الكافر. لأنك وجدت 
صالحا آمامه ولم يسمح أن تأتي إلى هنا معنا لترى العنف الذي يعامل به البابليون الشعب. 24 
فمثل أب له اپن وحيد 24 للعقاب ؛ كذلك بالتالي فان الذين يرون والده ویعزون» فانهم یغطون 
وجهه حتى لا يستطيع أن يرى إلى أي حد عوقب ابنه» وحتى لا يضنى أكثر من الحزن. وهكذا 
فقد أشفق الله عليك ولم يسمح بأن تأتي إلى بابل لترى العنف الذي يعامل به الشعب. لأننا منذ 
أن وصلنا إلى هذه ال میت وستين ةد اجن فان الحزن لم يتركنا. 25 وفي غالب 
الأحيان كنت أجد في الواقع عندما أخرج عددا من الشعب كانوا في طريقهم للشئق من قبل المنك 
نبوخذتصر وهم يبكون ويقولون: ”أشفق علينا أيها الإله زار.“ 26 وكنت أرهق حزنا عند سماع 
ذلك وأبكي دمعاً لسببين» » ليس فقط لأنهم كانوا في طريقهم للشسنق بل ولأنهم دعوا إلهاً غريبا 
قائلین : gest?‏ علینا. * وکنت أتذكر أيام الأعياد التي كنا نحييها في أورشليم قبل أن نؤخذ في 
pol‏ 7 وإذ كنت أتذكر كنت ف وأعود إلى البیت مرهقا بالحزن وباکیا. 28 والان فصل إذن 
في الموضع الذي أنتما فيه » أنت وأبيملك من أجل هذا الشعب حتی یسمع صوتي وقرارات فمي 
ونعضي :من هت 9 لانني أقول لك: خلال الوقت كله الذي أمضيناه هنا لم يكفوا عن القول لنا: 
”أنشدوا لنا أحد أناشيد صهيون» إنشاد إلهكم. “ وكنا نجيبهم: ”كيف ننشد سن أجلكم في حين 
Wi‏ في أرض غریبة؟"» 30 وبعد ذلك ربط إرميا الرسالة في عنق النسر قائلاً له : واذهب بسلام 
وليسهر الرب علينا نحن الإثتين.؛ 31 عندها طار النسر وحمل الرسالة وأعطاها لباروخ. وعندما 
فکها هذا الأخير قرأها وقبلها وبكى عندما سمع ما قبل عن الآلام وعسن العنف الذي تعرض له 
الشعب. 32 أما بالنسبة لإرميا فأخذ التينات وأعطاها لرضی الشعب» وتابع تعليمهم بأن يمتنعوا 
عن نجاسات وثنيي باپل. 


العودة إلى آورشلیم 


«انهض أنت والشعب وامضوا إلى الأردن. وقل للشعب: ”الذي يختار الرب فليترك أعمال بابل. 
فليكن الأمر هکذا بالنسبه للرجال الذین تزوجوا نساء من هذه الدينة وبالنسبة للنسا؛ اللواتى 

تزوجن Ye,‏ من هذه الدینة." 3 فالذین يسمعونك یجتازون وخدهم إلى آورشليم. ولکن لا تدخضل 
إليها الذين ل* يسمعونك .2 4 فنقل لهم إرميا هذا الكلام. فقاموا وجاؤوا إن الأردن لیجتازوه. 
وعندما قال لهم إرميا الكلام الذي كان الرب قد قاله له. فان نصف الذين کانوا متزوجين من 
نساء غريبات لم يريدوا الإستماع إلى إرميا وقالوا له : «لا نريد أن نترك زوجاتنا إلى الأبد؛ بل 
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سنأخذهن معنا إلى مدينتنا.» 5 فاجتازوا عندها الأردن ووصلوا إلى أورشليم. عندها توقف إرميا 
وباروخ وأبيملك وقالوا لهم: دلن يدخل أي رجل متزوج من بابلية إلى هذه الدينة.» 6 فقال بعضهم 
لبعض : «لنقم ونعود إلى بابل مقرنا.: وذهبوا من هناك. 7 ولا وصلوا إلى بابل جاء البابليون إلى 
لقائهم وقالوا لهم: «لا تدخلون إلى مدينتناء لأنكم احتقرتمونا وترکتمونا خلسة. ولهذا فإنكم لن 
تدخلوا إلى عندنا. WY‏ تعاهدنا بالتبادل بواسطة قسم أعلناه باسم إلهنا بألا نستقبلكم لا أنتم ولا 
أولادكم: بما أنكم كنتم قد تركتمونا خلسة.» 8 وعندما سمعوا هذه العبارات عادوا ووصلوا إلى 
موضع مقفر بغيد عن أورشليم؛ وبنوا هناك مدينة لهم أسموها باسم السامرة. 9 وأرسل لهم إرفيا 
هذه الرسالة : «اهتدوا لأن ملاك العدالة آت؛ وهو سيقودكم إلى مكانكم الرتفع.؛ 


إعادة العبادة إلى أورشليم 
موت إرميا 


IX‏ 1 فاغتبط الذين كانوا قد ظلوا مع إرميا وقدموا الذبائم من أجل الشعب طيلة تسعة 
أيام. 2 ولكن في اليوم العاشر قدم إرميا وخدة ل وتلفظ بهذه الحلاة: 3 «قدوس قدوس 
قدوس. عطر الأشجار الحية: والنور الحق الذي ينيرني حتى أرفع إلى قربك» إلى ما وراء الصوت 
العذب للسراقين الائنین. 4 إنني أدعوك من فوق عطر فاعم آخر. 5 وبيخائيل ملاك العدالة 
الرئيس هو شغلي الشاغل حتى يُدخل الأبرار. 6 إنني أدعوك يا الرب القدير للخلق كله› 
اللامولود والذي لا يُغهم» الذي يخفي فيه كل حكم قبل أن تظهر نتائجه.» 7 وبعد أن تلفظ إرميا 
بهذه العبارات» وبيئما كان يقف في موضع المذبح مع باروخ وأبيملك أصبح مثل واحد من الذين 
يلفظون روحهم. 8 فظل باروخ وأبيملك يبكيان ويصرخان بصوت قوي: «أبونا إرميا قد تركناء 
كاهن الله » وقد مضی.؛ 9 فسمع الشعب كله رثاءهما وركض الجميع إليهما ورأوا إرميا راقدا علسى 
الأرض مثل ميت. فمزقوا ثيابهم وتثروا التراب على رأسهم وناحوا بمرارة. 10 ويعد قليل حضروا 
آنفسهم لدفنه. 11 وإذا بصوت يُسمع قائلا: دلا تدفنوا من لا یزال Ly‏ لأن روحه ستعود من 
جديد إلى جسمه.» 12 ولا سمعوا هذا الصوت لم یدفنوه بل ظلوا حول خيمته ثلاثة ثة أيام قائلین 
وهم متشككون: jo‏ أية ساعة سوف يبعث؟» 13 وبعد انتهاء الأيام الثلائة عادت روحه إلى جسده 
ورفع الصوت وسط الجميع وقال: «مجدوا الله جيبهاء مجدوا الله وابن الله الذي يوقظناء يسوع 
gyal‏ انور الدهور كلهاء والمشعل الذي لا ینطفی » وحياة الإيمان. 14 بعد هذا الزمان سيكون 
ثمة أيضاً وسیعا وسبعين سنة وسيأتي إلى الأرض. وشجرة الحياة المزروعة وسط الجنة 
ستعمل على أن تنتج TMS‏ الأشجار اليابسة الثمارء وستنمو وتبرعم وسیظل ثمرها مع اللائكة. 15 
والأشجار التي نمت د قائلة : ”لقد رفعنا حتى السماء طرفناء“ سييبسها مع عظمة فروعهاء 
وسيجعلها تقلب الشجرة المتجذرة بقوة. وما هو أحمر آرجواني سیصبح ابیض مثل التلج. 16 
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الهاجادة مصدر من مصادر قصص أنبياء القرآن: 
all}‏ تر إلى الذين خرجوا وهم ألوف حذر الموت) 


جاء في القرآن: 


ألم تر إلى الذين خرجوا من دیارهم وَهُم Ca lf‏ حذر الموّت فقال AM Set‏ مُونُوا تم أَحیَاهم إن ai‏ لذو فضئل على الئاس 
Akl GST,‏ الئّاس لا بشگرون (۲۶۳)) البقرة: ۲۳ 


لطالما وجهت أنا وغيري النقد لتلك القصة الخرافيةء لاستدلالها الغير منطقي» إذ تخاطب أناسا عن دليل مقنع فتسرد 
ات sgeal‏ ل دلي عليها بشكل سخيفء لكن اتضح لي أن الجمهور المخاطب هنا هم المعتقدون بهذه الخرافة 
وهم اليهود الربيون الذين يعتقدون بالهاجادوت والهالاكوت والتلمود وسائر الأدب الربيني الديني. 


ee 
غندما نطالع القصة فى سفن حر قال لا نجد تلك التفاصیل الأسطورية الكي في القران:‎ 


Gas’)‏ علي یذ Cit‏ فاخرجني بزوح Gill‏ والزلني في ومنط البقعَة وهي مَلآئة عظامّاء "مربي Lele‏ من حَولِهَا 
وإذا هي كذِيرةٌ ha‏ على وجه البقعة» وإذا هي يَايسَة Jae‏ '"فقال لي: وريا ابن Lass saal‏ هذه الیظام؟» فلت Ly‏ سيد 
الرّب أثت تعلم». فقال لي: thy‏ على هذه العظام وفل لها: il‏ العظام الْيَايِسَهُء اسْمَعِي كَلِمَة الب هكذا قال A‏ 
الرّب ِهذه العظام: هأئذا a‏ ا 'وَأضع Ga a&ile‏ واکسیکم Lisl, Gal‏ عَلَيْكُمَ جلذا وأجْعَل فيكم 
روحاء فتحیون وتعلمُون أتي آنا الرب». 


ay a ارو تاش‎ 35 „d Ja فیا رو‎ ol مرف‎ ie al گساهاه اا‎ ra ae یالعصتب‎ 

للرُوح: هكذا قال AE‏ الرب: لاا ا یت و القثلى لبحیوا». ‏ فتَبَات AS‏ آمرني 

Waa Ía عظيمٌ‎ DAS فیهم الروخ. فَحَيُوا وقامُوا علی آقدامهم‎ URS 

۲ ثم قال لي: «با aal Cl‏ هذه ella‏ هي US‏ بيت إمنرائيل. ها هم یقولون: يَيِسَتْ Ulbe‏ وهلك رجاوتا. قد انقطعتا. 

"ذلك تن دی ANA‏ : هأتذا ial‏ فبورکم teil s‏ من Bosh‏ شغبي» وآي يم إلى | ان 
سرائیل. " فتعلُون أذ are‏ م ی واصنعادي SU‏ من قبورکم یا شغبي. pas) Gals‏ فیکم 

EAE أنَا الرّب تَكَلمْتْ ؛ وأفعل» یفول الرب».) حزقیال۳۷:‎ Al فتعلمون‎ oka pee 


لقد أخذ القرآن تفاصيل قصته الأسطورية من الإضافات والتوشيات الهاجادية للأسطورة» كما سنعرض. 


۳۳۹ 


في كتاب أساطير الیهود /موسی في البرية /الطريق ل الطويل ‘The Long Route‏ 


ويأخذوا الشريعة على eal‏ ها وبالإضافة إلى هذا فإن الوقت المحدد مراع بذ رم بيو 
انق ضى . وفوق كل هذه الأسباب» فإن المكوث الطويل في البرية كان ممتلئا بالفائدة للإسرائليين» as)‏ وماديا. 


= 


فلو كانوا وصلوا فل لين مباشرة بعد مغادرة مصرء لكانوا كرسوا آنفسهم AUIS‏ كلا لحراثة 4 حصته المقسومة من 
الأرضء ولما تبقى Cady‏ لدراسة التوراة. ففی البرية كانوا محررين من ضرورة تجهيز احتياجاتهم البومية ليعملوا JS‏ 
ل ا . وفوق كل هذاء » لم يكن مؤاتيا أن يسيروا | إلى الأرض المقدس ویتملکوهاء ol‏ حین سمع 
الکنعانیون أن الاسرا این قد Ik‏ | لفلسطین» أحرقوا المحاصیل» وقطعوا الأشجارء ودمروا المباني» وطمروا ينابيع 
الاه كل ها لجعل الأرض غير قابلة للسکنی. هنا قال siall‏ "إني لم أعد آباء‌هم باعطائهم آرضا مخربة آمام عيونهم 
بل Lad‏ ۲ تلئة JS‏ الخيرات» سأقودهم å‏ في البريّة لأربعين سنفه وخلال هذا سيكون لدى الكنعانيين وقت لتصليح 
الدمار الذي آحدتوه. علاوة على ذلك فال با ات العديدة | التي عملت للإسر ائیلیین خلال الرحلة في البري جعلت 
خوفهم يقع على كل الأمم الأخرء وذابت قلوبهم؛ ولم يعد في رجل روح ولم يجرؤ أحدهم على مهاجمة الإسرائيليين. 
واحتلال الأرض كان سهلا US‏ السهولة. 


الطريق الأطول خلال البريّة. فقد أقسم ابراهیم قسما مقدسا بالعيش في سلام مع 
نبیر ين خلال فترة محددة» ولم تكن قد أتت نهاية المدة. وبالإضافة إلى ذلك كانت الخشية أن يوقظ منظر أرض 


فلسطين الذكريات الحزينة في الإسرا نيليج ن فيج a‏ م يعودون we‏ مصر سريعاء oy‏ المنظر كان سيكون مخيبا لامالهم 
بمرارة. 


ت 


لا ينهي هذا قائمة الأسباب aiil‏ 


لقد قضوا مئة وثمانين سنة في مصرء في سلام ورخاء» لم یکونوا ا وی ون فجأة جاء 
جانوق» مق evn‏ سيط افر يهط رقا ال: "لقد ظهر الرب ليء وأمرني أن أقودكم إلى خارج مصر." 


كان الإفراميون هم الوحيدون الذين التفتوا إلى كلامه. مغرورين بن 


لو سلهم | لملکي كذرية مباشرة لیوسف. ومغترين 
ببسالتهم في الحرب» لأنهم كانوا آبطالا عظاما. ۰ 


غادروا الأرض» وارتحلوا إلى فلسطين. حملوا فقط الأسلحة وا الفضة. ولم يأخذوا معهم مؤنا لأنهم توقعوا أن 
يشتروا الطعام والشراب في طريقهم أو يستولوا علبي با اا لض eT‏ یا سر 


بعد يوم سير وجدو | أنفسهم في جوار Ta‏ حيث كان الرعاة Se EEE‏ القطعان. فسألي 
الإفراميون أن يبيعوا لهم خروفاء والذي توقعوا أن يذبحوه ليشبعوا جوعهم به» لكن رفضو ا ل ا 
تجارية معهم قائلين: "هل الخراف لناء أو لعل الماشية ملكناء » لكي نبيع لهم بمال؟" را ئين أنهم لم ب تطيعوا نيز 
غرضهم بالله ف» استخدم الإفراميون القوة. 


جلب صیاح الر Ble‏ العالي سکان جت لمعاونتهم. حدث صدام عنيف استمر ليوم كامل بين الإفراميين والفلسطينيين 

آدرك سکان جت آنهم وحدهم لن ینجحوا في مقاومة الافر ایمیین» فدعو | سکان المدن الفلسطينية الأخر لمعاونتهم. في 
الیوم ای و و جنس يله وأربعين ألفا مستعدین لمواجهة الافر ایمیین» الذین نقصت قوتهم LD‏ ام جوعهم ASEM‏ 

ad aa ae‏ وفرعهم. oy‏ ال ا ند إلى مصرء متسببین في کلام |فرایم على 
لكارثة لتي حلت بنسله؛ وناح أياما كثيرة. 


و المخفقة للإفرا يميين لمغادرة مصر كانت المناسبة | الأولى لاضطهاد | سرائيل. فمنذ ذلك 
ستعمل المصریون القوة والاحتراس لإبقائهم في أرضهم. 


الحین فصاعداً 


TYY 


بقداسة على فراش ij‏ الا يفكروا في الهجرو من از حتی یظهر المحَرر. لقد کان موتهم متبوعا n‏ لأن 
agiia‏ ظلت غير مدفونة لعدة سنوات على أرض المعركة قرب جت. لقد كان غرض الرب من توجيه الإسرائيليين 
لاختيار لطريق الأطول من مصر إلى كنعان هو تجنيبهم مشهد الجثث المهانة. كانت لتغادرهم شجاعتهم وخشية 
مشاركتهم مصير إخوانهم لكانوا عادوا سراعا إلى أرض الاستعباد. 


وفي کتاب أساطير اليهود/الجزء الرابع/ السبي /THE EXILE‏ حزقيال يحيي الموتی Ezekiel Revives the Dead‏ 


بين الموتى الذين أعادهم حزقيال للحياة كان هناك أصناف مختلفة من الأشخاصء فبعضهم كانوا الإفرايميين الذين 
هلكوا في محاولة الهروب من مصر قبل أن يقود موسى US‏ الأمة خارج أرض العبوديةء وبعضهم كانوا الفاسقين بين 
اليهود الذين دنسوا المعبد بالشعائر الوثنية» وبعضهم كانوا أقل تقوى وهم الذين لم يعتقدوا ببعث الموتى. 


مصادر الأسطورة من خلال الموسوعة اليهودية في bal‏ )!4 ایم) /Ephraim‏ (افر al‏ في الأدب الربيني) In Rabbinical‏ 


Literature 


m 


حدث هذا الحادث بعد مئة وثمانين سنة من ذهاب الإسرائيليين إلى مصرء عندما غادر ثلاثون ألفا من سبط إفرايم من 
مصرء نشبت المعركة بالقرب من جت. لانهم تمردوا على كلمة الرب مغادرين مصر قبل انتهاء فترة الاسر التي قدرها 
الربء الكل دُيحوا عدا عشرة. خسر الفلسطينيون بالمعركة عشرين Call‏ رجل. 


عندما هرب العشرة رجال من المعركة وعادوا إلى مصر رووا لإخوانهم ما قد حدث لهم. ناح إفرايم الذي كان لا 
يزال bs‏ أياما كثيرة. راجيا ألا يرى بنو إسرائيل العظام المبيضة لمذبوحي الإفرايميين فيعودوا إلى مصرء فقادهم 
الرب إلى كنعان بطرق غير مباشرة(الخروج ربا.۲) 

الإفرايميون المذبوحون تم فيما بعد إحياؤهم من قبل النبي حزقيال (السنهدرين (DAY‏ 

Sanhedrin 922-92, ER 5: 23-24, Tan. B 2: 84, Sh.R 31:5 ay stall CENT 


-١‏ على ما نعلم من سفر إشعيا حدث صدام بين يهوذا وإفرايم» وتعاون إفرايم مع آرام لذلك تنطوي القصة ربما على 
تشويه لسبط إفرايم. 


۲- تقول القصة في خرافة سخيفة أن الجد إفرايم الأسطوري كان لا زال Ga‏ لكل تلك المئات من السنين. 


۳- القصة تحاول طمس حقيقة معينةء فلو أخذنا بوجود أي درجة صحة ما للتاريخ الأسطوري التوراتي» فسبب عدم 
دخولهم فلسطين مباشرة هو عجز هم عسكريا عن ذلك وقتئذ. 


5 - المحرر أو المخلص الذي بشر به يوسف كما تقول الهاجادة هو موسى بن عمرام» وتقول الهاجادة أنه كان قد age‏ 
ام لوي اموا د E‏ واي اج بو عض اموت N‏ إن قد 

فتفدنکم Ley‏ صنِعَ یکم في مِصر[الخروج”: ]١5‏ ۰ انظر في کتاب أساطير الیهود» موضوع (موت ودفن یوسف) THE‏ 
DEATH AND BURIAL OF JOSEPH‏ ؛وموضو ع (العودة tie‏ مصر) THE RETURN TO EGYPT‏ من جز £ (مو سى في مصر 1 
ولقد ربط القرآن ذكر يوسف بموسىء فيقول أن موسى وعظ المصرين بقوله: 


YYA 


ويا قوم ٳِٽي أخَاف عَلَيْكُمْ یوم اناد (۳۲) یوم ولون مُذیرین ما BEI‏ من alll‏ من عاصیم وَمَنْ ad‏ الله فمَا له من هاد 
(YY)‏ ولقذ جَاءَكُمْ پُوسف من بل LEN‏ فما زلثم في شك Lins‏ جاءکم به حى إذا هلك فلثم لن Casts‏ اللّهُ من oes‏ 
رسولا گذلك AM Che)‏ مَنْ هو مرف Cli ye‏ (۳4)) غافر: ۳-۳۲ 

-o‏ یقول لويس جینزبرج أن کل تلك الأصناف من العصاة كانت من ضمن من أحيواء لکن حسب الموسوعة اليهودية/ 
مادة حزقیال EZEKIEL‏ / في الأدب الربيني cin Rabbinical Literature‏ فهذه آراء ومقولات مختلفة عمن أحياهم حزقیال 
أنهم هو لاء أو هو لاء او هو لاء, 


7- القصة هي رمز لإعادة احتلال واستيطان القدس- آورشلیم» ولو تمتع محمد بفطنة واطلاع أكبر لرفض وضع تلك 
الأسطورة في نصوصه فوراً. 


۳۳۹ 


عزرا بين کناب اليهودية المقدس»وسفر عزرا 
الرابع الأبوكريفي› والقرآن والأحاديث 
كتب مرشد إلى الإلحاد: 


عزرا على حسب نص السفر التاريخي المسمى باسمه في GUS‏ اليهود(سيفر عزرا) ليس رسولا ولا نبي ولا قديساء بل 
هو كاهن بهودي كرس حياته لعمله وتعليم الناس التوراة والكتاب وإحياء التقاليد والشعائر اليهودية وممارسة تعصبه 
وتسلطه وإرهابه الديني وتعصبه وضيق أفقه ورجعيته بدعم أغلبية الشعب المتعصب المتطرف الديني مع موافقة ملك 
فارس له لكي تستقر أوضاع اليهود في فلسطين بالشكل المتخلف الذي يرونه لأنفسهم ويرضونه مشتريا دماغه منهم. 


عند المؤسسة الدينية اليهودية ونصوصها المقدسة ليس الرجل سوى الكاهن الأكبر وقت ذلك في عهد حكم الفرس 
للشرق الأوسط تحت قيادتهم ويعتبر كما نری من علاقته مع ملك فارس واحداً من ممثلي سلطة حكم فارس على منطقة 
اليهودية في فلسطين بشكل ديني مع الحاكم المدني نحميا الأعلى منه سلطة والذي كان لا يقل عنه تعصبا وتطرفا دينيا. 


لو جئنا إلى الكتاب اليهودي الرسمي فهو لم يعترف ولم يصرّح بشكل واضح أن عزرا كتب التوراة والكتاب كله من 
الأول ولمرة جديدة بعدما فقد في ظل الاضطهاد والحروب البابلية ضد بني إسرائيل» ومن دماغه وذاكرته وربما 
مخطوطات تاريخية يهودية ماء فقط لمح بما قد يوحي بذلك في سيفر عزرا ككون كل الشعب كانوا قد نسوا التوراة 
وشريعتها وكما يزعم النص بكوا لما سمعوها من عزرا واتباعه الشارحين لما یقول» ووصف السیفر لعزرا باوصاف 
مثل: كاتب ماهر في شريعة موسى. 


لكن في العادة لمصلحة الديانة لا يعترف اليهود والمسيحيون بفقدان الكتاب فقدانا تام وأن عزرا كتبه من جدید» 
وخاصة أن الرجل ليس بنبي» وأن التوراة والكتاب كما هو بين أيدينا ليس هو الأصلي الذي كتب موسى غالبا حسبما 
تزعم القصص کتابته لكل أسفار التوراة الخمسة وليس عدة أجيال من المؤلفين. 


أحيانا يعترف القساوسة بصعوبة في ثنایا تفاسيرهم للعهد القديم أي كتاب اليهود مضطرين على مضض وبتنازل 
مجبورين عليه أن عزرا لما كتب التوراة جددها وغير أسماء الأماكن القديمة الواردة في أسفار موسى الخمسة أي 
التوراة بالأسماء الجديدة في عصره التي صارت بعد عصر موسى وموته بسنوات كثيرة. لكي يزيلوا التناقض 
بخصوص أسماء لم تُعْرّف بها المناطق بنص الكتاب سوى بعد موت موسىء وذكر أحداث في أسفار موسى لم تحدث 
إلا بعد موته! 


- وهكذا لم يكن الرجل Ga‏ عند اليهود كما يزعم المسلمون» ولم يحدث أن عظموه فقالوا أنه ابن الله. لا على سبيل 


أو امرأة هو ابن أو بنت الله فالصالحون أبناء الله» والشعب اليهودي أبناء الله» أو الشعب ابن الله» وكل مجرم أو آثم أو 
عاص هو ابن بليعال أو عزازيل أي الشيطان وهذه أسماؤه العبرانية في الكتاب اليهودي» وهكذا فآدم وإبراهيم 
وإسحاق ويعقوب واباء الاسباط وموسى وهارون وداوود وسليمان وناثان النبي واليشع وإيليا وناحوم وحبقوق وميخا 
المورشتي كلهم أبناء الله» وحتى المجاهدون المجرمون محتلو ارض فلسطين كيشو ع النبي وقبله البطل الشعبي شمشون 
هم أبناء الله» بل وكل البشر بمعنى آخر كما تنص التوراة في سفرها الأول وهو سفر التكوين أي الخليقة هم أبناء الله! 
وبالتالي كلنا كبشر حسب المفهوم اليهودي أبناء الله ورعيته وأطفاله وبنيه وعباده اللذين asle y‏ حسب التصور 
اليهودي. وهذه بنوة بمعنى روحي وإلهي من الرحمة والرعاية وليست بنوة جسدية. 


۳۳۰ 


- ومع ذلك لم يرد في كل کتاب اليهود المقدس أي شرك cally‏ بل يوجد تعصب شديد وتأكيد تكرار دائم على التوحيد 
التام للرب الواحد يهوه وهو اسمه عندهم ومعناه الأزلي. لدرجة قتل من ينكر وجوده أو يشرك به وقتل اليهودي الذي 
يترك الدين اليهودي أي Spall‏ حسبما يرون وهدم معابد الوثنيين واحتلال أراضيهم وسبي نسائهم وأطفالهم للاستعباد 
بعد قتل رجالهم! ومن يقرأ التوراة والكتاب اليهودي في أسفاره الأخرى يعلم أنها ديانة توحيد بدون أدنى شائبة في هذه 
المسألة. فلا اله إلا يهوه الذي يتصف بصفات الله الإسلامي فهو الخالق الذي خلق الكون والكائنات والبشر ورزقهم 
وأعد لهم جنة ونار أسطورية وهو الوحيد المستحق للعبادة والتبجيل...إلخ 


- وإنما أراد محمد فقط تشويه صورة اليهود _حاقداً عليهم لفضحهم في يثرب لاقتباساته الواهنة من تراثهم و لعبهم معه 
بطرق تكشف أنه كاذب في ادعائه النبوة وأنه جاهل بالتوراة وکتابهم _ حين قال في قرآنه: 


إوقالت اليَهُوذ SGE‏ ان الله وقالت اللصتاری اليح این الله ذلك قوله بافرامهم یُضتاملون قول Call‏ كفرُوا من قبل 
قائلهُم الل أ پوفگون (۳۰) AIGA AH‏ ورهبانهم UGS!‏ من شون الله والضبیح ابن مریم وا أمروا LABS‏ إلها 
Taal‏ لا إلة إلا هو ALE )۳۱( OS Ge LL‏ أن بطفلوا لور الله Seal al‏ ویابی الله إلا أن بم ثوره ول کره 
الكافِرُونَ (TY)‏ هو الذي ال GIL AY‏ ودين الق ْطهرة علی الڏین كله ولو کره المُتئركون (۳۳) ) التوبة: 
الك TF‏ 


clas‏ في القرآن: 


حو وی اي سس( Sif‏ نم allah‏ عبادي هو لاء al‏ هُم ضلوا | لبیل (YY)‏ قالوا سبحانك ما 
گان oth‏ لتا أن نَتَخِد من دونك من الم ولكن متهم ao‏ حكى منوا الاک وكانوا قوما بُورا (۱۸) فقذ کیو 
Ley‏ تفولون Led‏ تستطیعون صرفا ولا تصرا ومن یظلم منکم نذقه عذابا كبيراً )£019 الفرقان: ۱۹-۱۷ 


ویتحفنا محمد کعلماء آدیان متخصصین فیقول في أحاديثه: 
روی البخاري: 


١‏ - حدثني محمد بن عبد العزیز: حدثنا أبو عمر حفص بن ميسرة» عن زيد بن cabal‏ عن عطاء بن یسار» عن 
أبي سعيد الخدري رضي الله عنه: 

أن أناسا في زمن النبي صلى الله عليه وسلم قالوا: يا رسول call‏ هل نرى ربنا يوم القيامة؟ قال النبي صلى الله عليه 
وسلم: (نعم» هل تضارون في رؤية الشمس بالظهيرة» ضوء ليس فيها سحاب). قالوا: لاء قال: (وهل تضارون في 
رؤية القمر ليلة البدر ضوء ليس فيها سحاب). قالوا: لاء قال النبي صلى الله عليه وسلم: Le)‏ تضارون في رؤية الله عز 
وجل يوم القيامة إلا كما تضارون في رؤية أحدهماء إذا كان يوم القيامة أذن مؤذن: تتبع كل أمة ما كانت تعبد» فلا يبقى 
من كان يعبد غير الله من الأصنام والأنصاب إلا يتساقطون في النار. حتى إذا لم يبقى إلا من كان يعبد الله» بر أو فاجرء 
وغبرات آهل الكتاب» فيدعى الیهود» فيقال لهم: ما كنتم تعبدون؟ قالوا: كنا نعبد عزيرا ابن الله» فيقال لهم: كذبتم» ما 
اتخذ الله من صاحبة ولا ولد» فماذا تبغون؟ فقالوا: عطشنا ربنا فاسقناء فيشار: ألا تردون؟ فيحشرون إلى النارء كأنها 
سراب يحطم بعضها بعضاء فيتساقطون في النار. ثم يدعى النصارى فيقال لهم: ما كنتم تعبدون؟ قالوا: كنا نعبد المسيح 
ابن الله» فيقال لهم: کذبتم ما اتخذ الله من صاحبة ولا ولدء فيقال لهم: ما تبغون؟ فكذلك مثل الأول. حتى إذا لم يبق إلا 
من كان يعبد الله من بر أو فاجرء أتاهم رب العالمين في أدنى صورة من التي رأوه فيهاء فيقال: ماذا تنتظرون, تتبع 
كل أمة ما كانت تعبدء قالوا: فارقنا الناس في الدنيا على أفقر ما كنا إليهم لم نصاحبهم» ونحن ننتظر ربنا الذي كنا نعبدء 
فيقول: أنا ربکم» فيقولون: لا نشرك بالله شيئا). مرتين أو ثلاثا. 


۹ - حدثنا يحيى بن بكير: حدثنا الليث بن سعدء عن خالد بن يزيدء عن سعيد ابن أبي هلال» عن زید» عن عطاء 


ry) 


وليس هذا الحديث في شيء من كتب الشيعة» ورغم أنهم أساؤوا في تصفية أحاديثهم من الضعيف والمنکر» ووضعوا وحرفوا لدعم نسل علي نصوصاً e‏ إلا أنهم أجادوا دوماً عدم الأخذ 
بمثل هذه الأحاديث التجسيدية 


قلنا: يا رسول الله» هل نرى ربنا يوم القيامة؟ قال: Ja)‏ تضارٌون في رؤية الشمس والقمر إذا كانت صحوا). قلنا: لا 
قال: (فإنكم لا تضارون في رؤية ربكم يومئذ إلا كما تضارون في رؤيتهما). ثم قال: (ينادي مناد: ليذهب كل قوم إلى 
ما كانوا یعبدون» فيذهب أصحاب: الصليب مع صلییهم» وأصحاب الأوثان مع me)‏ واصحاب کل آلهة مح الهتهي: 
حتى يبقى من كان يعبد call‏ من بر أو فاجرء وغبّرات من أهل الکتاب» ثم يؤتى بجهنم ثعرض كأنها سراب» فيقال 
لليهود: ما كنتم تعبدون؟ قالوا: كنا نعبد عزير ابن الّه» فيقال: کذبتم» لم يكن لله صاحبة ولا ولد» فما تريدون؟ قالوا: نريد 
أن تسقيناء فيقال: اشربواء فيتساقطون في جهنم. ثم يقال للنصارى: ما كنتم تعبدون؟ فيقولون: كنا نعبد المسيح ابن الله 
فيقال: کذبتم» لم يكن لله صاحبة ولا ولد» فما تريدون؟ فيقولون: نريد أن تسقيناء فيقال: اشربواء فیتساقطون» حتى يبقى 
من كان يعبد الله» من بر أو فاجرء فيقال لهم: ما يحبسكم وقد ذهب الناس؟ فيقولون: فارقناهم ونحن أحوج ما إليه الیوم 
وإنا سمعنا مناديا ينادي: ليلحق كل قوم بما كانوا يعبدون» وإنما ننتظر ربناء قال: فيأتيهم الجبّار في صورة غير صورته 
التي رأوه فيها أول مرة» فيقول: أنا ربکم» فيقولون: أنت ربناء فلا يكلمه إلا الأنبياء» فيقول: هل بينكم وبينه آية تعرفونه, 
فيقولون: الساق» فيكشف عن ساقه» فيسجد له كل مؤمنء ويبقى من كان يسجد لله رياء وسمعة» فيذهب كيما يسجد فيعود 
ظهره Gh‏ واحداًء > ثم يؤتى بالجسر فیجعل بين ظهري جهنم). قلنا: يا رسول الله» وما الجسر؟ قال: diene)‏ مزلف 
عليه خطاطيف وكلاليب» وحسكة مفلطحة لها شوكة عقيفة» تكون بنجدء يقال لها: السعدان» المؤمن عليها كالطرف 
وكالبرق وکالریح» وكأجاويد الخيل والرکاب فناج plua‏ وناج مخدوش» ومكدوس في نار جهنم» حتى يمر آخرهم 
یسحب سا فما أنتم adh‏ لي مناشدة في الحق قد قين لك ميخ المؤمن. یومثذ للجبار» وإذا رأوا أنهم قد نجواء في 
إخوانهم» يقولون: ربنا إخوانناء كانوا يصلون cline‏ ویصومون cline‏ ويعملون cline‏ فيقول الله تعالی: اذهبوا فمن 
وجدتم في قلبه مثقال دينار من إيمان فأخرجوه» ويحرم الله صورهم على النار» فيأتونهم وبعضهم قد غاب في النار إلى 
قدمه» وإلى أنصاف Ale‏ فيُخرجون من عرفواء ثم يعودون» فيقول: اذهبوا فمن وجدتم في قلبه مثقال نصف دينار 
فأخرجوه» فيُخرجون من عرفوا ثم يعودون» فيقول: اذهبوا فمن وجدتم في قلبه مثقال ذرة من إيمان فأخرجوه. 
فيخرجون من عرفوا). قال أبو سعيد: فان لم تصدقوني فاقرؤوا: إن الله لا يظلم مثقال ذرة وان تك حسنة يضاعفها) . 
(فيشفع النبيون والملائكة والمؤمنون» فيقول الجبار: بقيت شفاعتي» فيقبض قبضة من النارء فيخرج اقواماً قد امتحجشواء 
فليقون في نهر بأفواه الجنة يقال له: ماء الحياة» فينبتون في حافتيه كما تنبت Abad)‏ في حميل السیل قد رأيتموها إلى 
جانب الصخرةء إلى جانب الشجرة» فما كان إلى الشمس منها كان أخضرء وما كان منها إلى الظل كان آبیض؛ 
فيخرجون كأنهم اللؤلؤء فيجعل في رقابهم الخواتيم» فيدخلون diall‏ فيقول أهل الجنة: هؤلاء عتقاء الرحمن, أدخلهم 
الجنة بغير عمل co glac‏ ولا خير قدموه» فيقال لهم: لكم ما رأيتم ومثله معه). 


وقد رواه مسلم وأحمد وغيرهم بتكرار الألفاظ والعبارات نفسها فنكتفي بهذا القدر من البخاري ففيه الكفاية. 


وفي القرآن: 


(احشر وا pal Call‏ | وَأَزُوَاجَهُمْ وما كَانُوا يَعْبْدُونَ (VY)‏ من دون alll‏ فاهُدُوهُم إلى صيراط الجحیم (۲۳) وقفوهُم agil‏ 
مسئولون (۲۶) ما ASI‏ لا یتتاصرون )١5(‏ بل هُم الیوم o gabata‏ (۲۲)) الصافات: ۲۲- ۲۲ 


[واقترب Sb ll‏ الق فلذا هي ثناخصة ابصار الذین کفروا یا ویلتا قذ UK‏ في غفلة من هذا بل كنا ظَالِمِينَ (AV)‏ إن 
وم تبون من ذون alll‏ حصب ee‏ لثم لها وارئون )٩۸(‏ لو كان هؤلاء آلهة Le‏ وَرَدُوهَا US‏ فیها خالون )83( 
هم فيها زير وَهُمْ فيها لا يَسْمَعُونَ (۱۰۰)) الأنبياء: ۱۰۰-۹۷ 


- أما ما يزعمه مفسرو المسلمين أن من أماته الله حسب الاسطورة هو عزرا )56( فقد أثبتنا أنه خطأ فليس عند 
اليهود لا في الكتاب المقدس ولا في القصص الهاجادية اليهودية ولا الأبوكريفية أي شيء كهذاء بل هذا هو عبد ملك 
الحبشي الذي أنقذ إرميا من بئر الوحل فتقول الأسطورة الأبوكريفية التي سبق أن ترجمناها أنه مات لستة وستين Lle‏ 
ثم بعثه الله من مرقده ليحميه من يوم سبي ودمار أورشليم على يد الكلدانيين بزعامة نبوخذنصّر كمكافأة له. 


۳۳۲ 


- وأما كونه نبي فوفق الكتاب اليهودي المقدس هذا غلط قطعاء وإنما هو مأخوذ من جانب المسلمين من بعض القصص 
الهاجادية المماثلة لقصته التي تعود إلى الأسطورة التي في سفر عزرا الرابع الابوكريفي المرفوض من Jal‏ الکتاب 
والذي كان ضمن الترجمة اللاتينية للكتاب المقدس Vulgate‏ » والتي سنقدم ترجمتها الآن عن كونه نبي وفق التراث 
الأبوكريفي وأوحي إليه وفق تلك الأسطورة الغير قانونية» وكذلك كونه كتب التوراة والكتب المقدسة الرسمية 
والأبوكريفية بأمر ووحي إلهي وبمساعدة إلهية معجزية حسبما كتبه علماء المسلمين وأصحاب محمد کعبد الله بن 
العباس بن عبد المطلب فمأخوذ من تلك القصة الأبوكريفية الأسطورية كذلك. 


- جاء في قصص الأنبياء لابن كثير الامشقي القرشيّء تحت عنوان(وهذه قصة العزير): 

وقال إسحاق بن بشر: آنبأنا سعيد بن بشیر» عن قتادة» عن كعب وسعد بن أبي عروبة عن قتادة عن الحسن ومقائل 
وجویبر» عن الضحاك» عن ابن عباس وعبد الله بن إسماعيل السدي عن أبيه» عن مجاهد» عن ابن عباس وإدريس» 
عن جده وهب بن منبه قال إسحاق كل هؤلاء حدثوني عن حديث pje‏ وزاد بعضهم على بعض قالوا بإسنادهم: 


................... قال: وجلس في ظل شجرة وبنو إسرائيل حوله فجدد لهم التوراة ونزل من السماء شهابان حتى دخلا 
جوفه. فتذكر التوراة فجددها لبني إسرائيل فمن ثم قالت الیهود: عزير ابن اللهء للذي كان من pal‏ الشهابين وتجديده 
التوراة وقيامه بأمر بني إسرائيل» وكان جدد لهم التوراة بأرض السواد بدير حزقیل» والقرية التي مات فيها يقال لها 
ساير „JLI‏ 


sla‏ عن عزرا أسطورة في الجزء الرابع من كتاب (أساطير اليهود) ل لويس جینزبرج» فصل (العودة من السبي) 
تحت عنوان (عزرا)ء وهي في معظمها تعود إلى سفر (عزرا الرابع): 


حدثت إعادة الاستيطان الكاملة لفلسطين تحت قيادة عزراء هو لم يكن قد حضر المحاولات الأولى لإعادة بناء 
المقیس [أي الهيكل_المترجم] لأنه لم يقدر أن يترك معلمه العجوز الذي كان متقدما في الأيام لیخاطر بهذه الرحلة 
الشاقة إلى الارض المقدسة. Megella 15a, 16b, Targum Mal 1: 1, Jerome in his introduction of his commentary on Malachi‏ 
[ملحوظة: حذفت من الترجمة خرافات عن أن الكتب المقدسة تسمي عزرا أحيانا بملاخي! وأن معلمه كان النبي 
باروخ!] 1 :10 Megilla 16b, Shir5: 5, Katfor wa-Ferah‏ 


بالرغم من جهود عزرا للإقناع؛ لم ينضم لرحله سوى جزء صغير من الناس مقارنة بعددهم» متجهين غربا إلى 
فلسطين. لهذا لم ثظهر الروخ النبوية نفسها أثناءَ وجود الهيكل الثاني. حجي وزكريا وملاخي كانوا آخر ممثلي النبوة. 
لم يكن شيء * i ail ae:‏ اللاويين. فهم لم يظهروا اوور في اوت إلى قلسطين, فكان عقابهم خسارة 
Yoma 9b-10a, Berakot 4a, Shir8: 10 PRK (Grunhut's ed) 71, ‘nana 86b‏ 

خلال إحياء الدولة اليهودية في فلسطین كان لدى عزرا أملان عزيزانء أولهما حفظ نقاء الجنس اليهودئ» وثانيهما 
نشر دراسة التوراة حتى تصبح ملكية عامة لكل الناس بتوسع. لتحقيق هدفه الأول» ندد ضد الزيجات بين اليهود 
والأمم التي حولهم. وهو نفسه قد قام بعناية بتدقيق نسبه الشخصي قبل أن يقبل على مغادرة بابل ولكي يديم نقاء 
الأسر والمجموعات الباقية في الشرق» فقد أخذ معه كل الغير صحيحين إلى فلسطين. 

Megilla 15a, Sifra 18: 2, Baba Barta 15a, Yerushalmi Kiddushin 4: 65c, Midrash Shemuel 28: 134, Ba. Rabbah 8: 4, Kiddushin 96b-71b 
تحقيقا لأمله الثاني» نثثر التوراة» كان عزرا متحمسا جداً ومؤثرا حتى لقد قيل له بالحق: "لو لم يكن موسى قد سبقه؛‎ 
لكان هو من استلم التوراة." بالصواب قد كان حقا موسى ثاني. كانت التوراة قد سقطت في الإهمال والنسيان في‎ 
عهده» وهو أحياها وأعاد تثبيتها في عقول شعبه.‎ 

Tosefta Sanedrin4: 7, Babli21b, Yerushalmi Megillah1: 21b, Sifre D 48, Midrash Tannaim43, Sukkah20a, in Christian writings: 

Tertullian in De Cultu Fem 3, Jerome in Adversus Helvidium 7 


۳۳۳ 


فبفضله بصورة رئيسية قسمت التوراة إلى أجزاءء لكي ثقرأ في السنة» السبت بعد السبت» في المعابد. وقد كان هو 
_ بصورة ممائلة_ من بدأ فكرة إعادة كتابة الشريعة بالحروف الآشورية. وللذهاب بهدفه pal Lord‏ بمدارس إضافية 
للاطفال لثنشأ في كل مکان» رغم أن القديمات منهن GS‏ یکفین لسد الحاجة. فقد فكر أن التنافس بين المؤسسات 
القديمات والجديدات سوف یعزّز استفادة التلاميذ. 


Megillah 310, // Tosefta Sanhedrin 4: 7-8, Babli21b-22a, Yerushalmi Megillah 1:21b- 21c, Sifre D 160, Midrash Tannaim145, Ba. 
Rabbah 3: 13, ARN 34: 101 (second version 37: 98, // Baba Barta21b 


عزرا هو منشئ الأعراف المعروفة ب (قوانين عزرا العشرة). هم كالتالي: 


۱- القراة في التوراة كل يوم سبت بعد الظهر. 
-Y‏ قراءة التوراة all‏ الإثنين والخميس. 
۳- عقد جلسات المحكمة يوم الاثنين. 
5- الغسيل في يوم الخميس لا في يوم الجمعة. 
0- أكل الثوم يوم الجمعة لأجل تأثيره المفيد. 
1- أن یخبز الخبز باكرا في الصباح لكي يكون مجهزا إذا جاء الفقير في أي وقت وسال بعضا منه. 
ay‏ تغطى النساء أنصافهن السفلية بثوب يدعى 511131. 
-A‏ قبل أخذ الحمام الشعاتري للنجس [=الجنب]» L‏ الشعر. 
4- الحمام الشعاثري المأمور به للنجسين يشمل كذلك حالة الذي بر غب في تقديم صلاخ أو دراسة الشريعة. 
۰ الترخيص إلى الباعة الجائلین لبيع مستحضرات التجميل للنساء في المدن. 
Ketubot5a, 821162, Nedarim3: 10, Berakot21b-22b, Yerushalmi3: 6c, Baba Kamma 82a- 820, Baba Barta 22a, Yerushalmi Megillah4: 75a, PRK(Schonblum ed) 40b, Yoma 69b‏ 
عزرا لم يكن فقط معلما عظيما لشعبه وقائدهم الحکیم» لقد كان كذلك محاميهم مع السماویات. الذي كانت علاقته معها 


ذات مرة خاطب الله بصلاة» والتي فيها اشتكى من سوء حظ إسرائيل وازدهار الأمم الوثنية. عقب ذلك ظهر له 
الملاك أورئيل «Uriel‏ وعلمه كيف أن الشر له وقته المحدد الذي يأخذ فيه مجراه» كما للموتى وقت محدد للمكوث 
مؤقتا في العالم السفلي. 


لم يستطع عزرا أن يرتاح راضيا بهذا الشرح» ورداً على سؤاله الآخرء منحت له سبع رؤى نبوية» وفُسّرَت من قبل 
الملاك له . لقد مثلن كل مسار التاريخ حتى عهده» وكشفن المستقبل لعينيه. في الرؤيا السابعة سمع صوتاً من شجيرة 
آشواك» كموسى سابقاء وأمره بأن يحفظ في قلبه الأسرار التي AES‏ إليه. هذا الصوت نفسه قد أعطى لموسى آمرا 
مشابها: "أولئك الكلمات سوف تعلنهاء وأولئك سوف تبقيهنَ سريات." أولئك التي أَعَلِنَ إليه في صعوده المبكر إلى 
السماء. وقد تضرع إلى الله ليدع روح القدس تتنزل عليه قبل أن يموت» لكي Gea‏ كل ما قد حدث منذ GIS‏ العالم 
كما قد Ua‏ في التوراة» ويقود البشر إلى الطريق المؤدية إلى الله. 


على هذا أمر الرب عزرا أن يأخذ معه الكتّاب الخمسة الحاذقين: سارجاء دابرياء سيليوكياء إيتان» وعزيلء إلى 
الخلوة. ويملي عليهم لمدة أربعين يوما. بعد يوم واحد قضاه مع هؤلاء الكتاب في العزلة. بعيداً عن المدينة وعن 
البشرء آمره الرب : "عزرا! افتح فمك» واشرب مما أعطيك لتشرب." ففتح فمه» ونوول كأساء Lilies‏ حتى الحافة 
بسائل يجري کالماء» لکن في لونه شبية بالنار. فیح فمه لیشرب» ولأربعين يوما لم يُغلق. خلال هذا الوقت. CVSS‏ 
الأسفار المقدسة الخمسة» بحروف لم يفهموهاء لقد كانت الحروف العبرية الحديثة المعتمَدة» كل هذا آملاه عزرا 
علیهم» وعمل آربعة وتسعون سيفراً. في نهاية فترة الأربعين legs‏ تحدث الرب” إلى عزرا هکذا: أولئك الاربعة 
وعشرون سفراً من الکتب المقدسة سوف تعلنهن» للمستحق وغير المستحق على السواء للقراءة» لكن باقي السبعین 
سیفراً سوف تحجبهن عن العوام. لیکونوا لدراسة الحکماء من شعبك." 


' يقصد العبرية الموسعة الحديثة ذات الحروف المتحركة التي لم تكن موجودة في العبرية الأولى ذات الحروف الصامتة ككل لغات 
العراق والشام ومصر. وهذا تفسیر اسطوري لنشاتها بعید عن تاریخها الحقيقي_المترجم 


rye 


Fourth Book of Ezra, and from it in Christian fathers: Irenaeus 3: 21/2, Clemens Alexandrinus Stromata 1: 22, Tertullian De Cultu Femin 1: 
3, Pseudo-Tertullian: Adversus Marcionitas 280-281, see also Fabricus in Codex Pseudepigrapha 1: 1156-1160 


بسبب نشاطه التأليفي سْمِّيَ: "كاتب علم الكيان الأسمى في كل الأبدية" 


بانتهائه من مهمته» Ji‏ عزرا من هذا العالم الدنيوي» ودخل الحياة الأدبيةء لكن موته لم يحدث في الأرض المقدسة 
فقد أخذه عند خوزیستان» في فارسء أثناء سفره إلى الملك أرتاحشستا. 


في Raccia‏ في بلاد ما بين النهرین» انتصب هناك» حتى القرن الثاني عشرء المعبذ الذي آنثیاً من قبل عزراء 
عندما كان يسافر من بابل 1 لى فلسطين. R. Benjamin of Tudela 51, Compare R. Pethaiah of Ratisbon 5a-5b‏ 


عند قبره» تشاهد غالب الأحيان dual ge‏ نار تحوم عليه عند الليل. ذات مرة حدثت معجزة. 

فقد نام راع, بجانبه» فظهر له عزرا وأمره أن يقول لليهود بأن ينقلوا نعشه إلى مكان آخر[عيّنه هو_المترجم]. إذا 

رفض صاحب المكان الجديد الموافقة» فإنه يحذره بأن يذعن بالسماح» والا فسوف يهلك كل سكان مكانه. في البداية 

رفض صاحب المكان أن یسمح بأن ثقام عمال الحفر الضرورية. فقط بعدما سقط عدد كبير من سكان المكان الغير 
1 بیع ۰ “ae Zu)‏ آي y wed‏ مرو 95 ی - oe a SF‏ 3 

يهود Gl gal‏ فجاة » وافق أن ثنقل الجثة إلى هناك وحالما فیح القبر» توقف الوباء. 1012-1015 Gelliot Erez Israel‏ 


(رجال الجمعية العظيمة) 


هنا قصة خرافية مختصرها أن رجال الجمعية اليهودية في عصر عزرا تحت إشرافه كانوا عظماء جدا وأتقياء جدا 
وفي قمة الإيمان؛ لدرجة أنهم نجحوا بفضل صلواتهم في الإمساك بالشياطين المغوية للوثنية والائم وسجنوهم لمنهم 
من ارتكاب آذی آخر. ثم سجنوا شيطان الشبق الذي حذرهم أنهم إن سجنوه فسينتهي العالم من الوجود بدونه» فسجنوه 
لمدة ثلاثة أيام» واضطروا في النهاية لصرفه ليذهب حرا من السجن. حيث لم يجدوا ولو بيضة واحدة لتمتلك. OY‏ 
a yg th‏ الیسیه (الشيق) قد کی من ala‏ على أي حال gh‏ ام پهرب دون Coll‏ جملدم كه Vjesn as‏ على ع 
ومن ذلك الوقت آقلع عن إلهاب عواطف الرجال ضد قرابات دمهم [أي سفاح المحارم_المترجم] 


ثم تبين القصة عدة ابتهالات منسوبة لمناسبات أنبيائية مزعومة أساطيرية تزعم أن رجال الجمعية وضعوها في 
الديانة اليهودية کصلاة ابراهیم لما آنقذه الله من تنور نار الکلدانیین» وعندما خاف 8 eae‏ 
أغمي عليه فأنعشه الله بالندی» وعندما وصل یعقوب إلى السماء وأعلن قدسية الله 
لها بموضوع دراستنا. 


هه 


Abot 1:1, Nehem 9: 32, Yerushalmi ۷۵۵111201: 70d, Berakot2: 4d, Ruth Rabbah 2: 4, Megillah 17b, ARN (both versions) 1:2, 
Tosefta Erubin 11: 22, Seder Tannaim in Mahzor Virty 463 and 481, Baba Barta 15a, Tan. Beshallah 16, Yerushalmis Shekalim 5, 
Sanhedrin 109b, Megillah 2a ,10b, // Yoma 69b, Shir 7: 8// Aggadat Tefillat Shemoneh Esresh 54-55, Eshkol 1: 19 


وعند الشيعة ما يبدو نقلاً باهتاً من عزرا الرابع» قفي قصص الأنبياء للراوندي» حديث281: عن ابن عباس ( رض ) قال : قال عزير : يا رب إني نظرت في جميع امورك 
وأحكامها « » فعرفت عدلك بعقلي » وبقي باب لم أعرفه : انك تسخط على أهل البليّة فتعمهم بعذابك وفيهم الأطفال » فأمره الله تعالى أن يخرج إلى 4a all‏ 
« وکان الحرّ شديدا » فرآى شجرة فاستظل بها ونام » فجاءت نملة فقرصته » فدلك الأرض برجله فقتل من النمل كثيرا » فعرف أنه مثل ضرب فقيل له 
يا عزيز : GI‏ القوم إذا استحقوا عذابي قدرت نزوله عند انقضاء آجال الأطفال » فمات أولئك بآجالهم » وهلك هؤلاء بعذابي. ونقله المجلسي في بحاره 
بالجزء14. 


ويفسر المجلسي في ج7 من بحار الأنوار: وفي قوله عزوجل : " ويوم يحشرهم " : أي يجمعهم " وما يعبدون من دون الله " يعني عيسى وعزير » أو 
الملائكة » وقيل : يعني الاصنام » فيقول الله لهؤلاء المعبودين : "ءأنتم أضللتم عبادي هؤلاء al‏ هم ضلوا السبيل" أي طريق الجنة والنجاة "قالوا " 
يعني المعبودين من الملائكة والانس أو الاصنام إذا أحياهم الله سبحانه وأنطقهم : " سبحانك "...إلخ 


وفي ج9 بحاول إزالة التناقض والبهتان الفرآني» فیقول: وفي al‏ و قالت اليَهُودْ یر ain‏ قال ابن عباس القائل لذلك جماعة منهم جاءوا إلى النبي 
ص agia‏ سلام بن مشکم و نعمان بن أوفى و شاس بن قيس و مالك بن الصيف فقالوا ذلك و قیل إنما قال ذلك جماعة منهم من قبل و قد انقرضوا و 
عزیرا آملی التوراة من ظهر قلبه علمه جبرنیل ع فقالوا انه ابن الله إلا أن الله أضاف ذلك إلى جمیعهم و إن کانوا لا يقولون ذلك الیوم كما يقال ان 
الخوارج یقولون بتعذیب أطفال المشرکین و انما یقوله الأزارقة منهم خاصة و يدل على أن هذا مذهب الیهود آنهم لم ینکروا ذلك لما سمعوا هذه الاية 
مع شدة حرصهم على تكذيب الرسول ص 

۳۳۵ 


قطعة من سفر عزرا الأبوكريفي المعروف بالرابع 


طويلاً وسفرا مدته سنة ونصف : وتسمى هذه المنطقة في الواقع أرزريث. 46 ومذاك سکنوا فيها 
حتى نهاية الأزمنة ؛ oly‏ عندما يبدؤون بالعودة فان العلي سیوقف من جدید منابع الذهر لكي 
یستطیعوا الرور. وهذه هي الجمهرة التي رأیتها تجتمع بسلام؛ 48 (وهي تشتمل) kal‏ علسی 
الذين ظلوا من شعبك والذين سيوجدون في بلدي المقدس . 49 وعندما يبدأ إذن بتدمیر کثرة هذه الامم 
المعتعية GAN ge OF‏ یکین هد يقي 0 وسیظهر لهم عددا کپیرا من العجزات.» 

1 فقلت : ١أيها‏ الرب الحاکم بين لي لماذا كان هذا الرجل الذي i,‏ صاعدا من وسط 
البحر.» فأجابني: و52 كما أن أحدا لا يستطيع أن يسبر ولا أن یعرف ما يوجد في عمق البحر. 
كذلك فان أحدا على الأرض لن يستطيع رؤية ابني ولا حتى الذين هم معه إلا في وقت يومه. 53 
هذا هو تفسير الحلم الذي رأيته. ؛ 


خائمة 


دوهاك السپب في أنك ei‏ الوحيد الذي تور 

4 لأنك تركت Wel‏ 

واهتممت باعمالي 

وبحثت عن شريعتي ؛ 

5 لأنك مارست الحكمة في حياتك 

ودعوت الذكاء أمك. 

6 ولهذا بينت لك ذلك لأنه ثمة ثواب Gal‏ العلي. ولكن بعد ثلاثة أيام سأكلمك or‏ 
وسأعرض عليك نورا صعبة ورائعة.؛ 57 فمضيت عندها ومشيت في الحقل (Scape‏ بعزم العلي 
ومسبحاً للآيات التي يتمها في وقتها. 8 لأنه هو الذي يحكم الأزمنة وما يحصل في الأزمنة. 
ومكثت هناك ثلاثة أيام. 


الرؤيا السابعة 
إعادة تأليف الكتابات المقدسة 
عزرا سيترك هذا العالم 


XIV‏ 1 وف الیوم الثالث كنت Lille‏ تحت بلوطة 2 ونا بصوت يخرج أمامي من 
دغل وقال: «عزرا! عزرا!» فأجبت : Lan‏ أنذا يا رب !» وقمت. فقال J‏ عندها: 3 «لقد کشفت 
349 


http://kotob.has.it 


نفسي بشكل واضح في الدغل AIST‏ موسى» عندما كان شعبي عبدا في مصر؛ ثم Gab‏ إلى جبل 
سيناء وأبقيته لفترة طويلة قربى. 5 ورويت له مآثر كثيرة» وكشفت له أسرار الأزمان» وأظهرت له 
نهاية الأزمنة وأعطيته هذا الأمر: 6 ”هذه الكلمات فلتشعها وتلك الكلمات الأخرى فلتبقها 
سرية. “ 7 والآن فإنني أقول لك : : 8 العلامات التي أريتك إياها والسرؤى التي رأيتها والتفسيرات 
التي سمعتها فاحفظها في قلبك. 9 لأنك سوف تسحب من وسط البشر لتقضي بقية بقية الوقت مع 
ايني ومع الذين يشبهونك حتى تكون الأزمنة قد انتهت. 10 لأن العالم قد فقد شبابه والأزمنة 
بدأت تهرم. 1 وی الواقع فإن مدة ة العالم مقسمة إلى إثني عشر جزءا؛ وقد انقضی منها حتى ow‏ 
عشرة ونصف الجزء العاشر 12 وإئما يبقى إثنان بعر نصف الجزء العاشر. 13 والان» ضع إذن 
نظاماً في بيتك» ردخ شعبك > وواسي المتواضعين c‏ وعلم الحكماء» واهجر Dis‏ الآن قصاعدا الحياة 
القابلة للغسادء 14 وأبعد عن نقسك هموم الفانين » وأرح نفسك من الأحمال البشرية» وجرد نفسك 
منذ الآن من الطبيعة العاجزق واترك جانباً الأسئلة المعذبة وسارع إلى ترك هذه الأزمنة. 15 لأن 
شرورا asi‏ وطأة من التي عشتها ستحصل؛ ؛ 16 وکلما شاخ العالم كلما تضاعفت الشرور فيه علی 
سکانه. 17 لأن الحقيقة ستبتعد آکثر والکذب سیقترب. ومنذ الآن يسرع بالمجي النسر الذي 
رأيته في الرؤيا.» 


صلاة عزرا وجواب الله 


18 فأجبت عندها: «دعني يا رب أتكلم آمامك. 19 ها أنني أمضي كما أمرتني أؤنب 
الشعب الحالي ؛ ولكن من سينبه الذين سيولدون؟ 

0 «لأن العالم يرتاح في الظلمات 

والذين یسکنونه هم بلا نور. 

21 لأن شريعتك أحرقت؛ ولهذا فإن أحداً لم يعد يعرف الأعمال التي قمت بها ولا 
الأعمال التي ستقوم بها. 22 فإذا كنت قد وجدت حظوة في نظرك» فابعث في الروح القدس 
وسأكتب كل ما كان قد صنع في الصالم منذ البدء» وكل ما كان مكتوبا في شریعتك حتى 
يستطيع البشر أن يجدوا دربك ويستطيع الذين يرغبون في نهاية الأزمنة الحصول على الحياة.» 
3 فأجابني : امض واجمع الشعب وقل لهم ألا يبحثوا عنك مدة أربعين Lage‏ 24 وأنت حضر 
لنفسك كثيرا من الألواح » > وحذ معك سارايا ودبريا وسوليا وإثان وأسيئيل› وهم الخمسة جميعا 
قادرون على الكتابة بسرعة. 25 وستأتي إلى هنا وسأضيء في قلبك مصباح ذكاء الن ينطفئ حتى 
تتم ما علیك كتابته. 26 وعندما تنتهي ستنشر بعض الأشياء وتعطي سرا الأشياء الأخرى 
للحكماء. وغدا في مثل هذه الساعة تبدأ بالكتابة.؛ 
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الخطاب إلى الشعب 


27 فمضيت كما كان قد أمرني» وبعد أن جمعت الشعب كله قلت له: 8 «اسمع كلامي 
يا إسرائيل. 29 لقد عاش آباؤنا في الاضي كغرياء في مصر وحرروا مئها. 30 وقد تلقوا شريعة 
الحياة التي لم يعملوا بها والتي خرقثمو قتموها نتم Lal‏ من بعدهم 1 ثم مُنحتم Laj‏ في بلد صهيون 
لكنكم أنتم مع آبائكم اقترفتم الآثام ولم تتبعوا الدروب التي كان العلي قد أمركم بها. 32 وبما أنه 
قاض عادل فقد أخذ منكم في الوقت الناسب ما كان قد أعطاكم. 33 والآن فأنتم هنا وأخوتكم في 
البلد من قبل أيضا. 

Ils) 4‏ كان لديكم إذن سيادة على ذكائكم 

وإذا كنتم د تؤدبون قلبکم 

فانکم سوف تحفظون أحياء 

وبعد موتكم تحصلون على الرحمة. 

oy 35‏ الحساب ٠‏ سياتي بعد Lads call‏ نعود للحياة من جديد. عندها ستظهر أسماء 
الأبرار وأعمال الكفار ستكشف. 6 ألا لا يأتين أحد J!‏ ولا يبحث عني أحد مدة أربعين i. Loge‏ 


إعادة كتابة الكتب المقدسة 


7 فأخذت عندها الرجال الخمسة معي بحسب الأمر الذي تلقیته» ومضيئا إلى الحقل 
حيث مكثنا هناك. 38 وني اليوم التالي ناداني الصوت وقال لي: «يا عزراء افتح فمك واشرب ما 
أعطيك إياه لتشربه ٠‏ 39 ففتحت فمي وها أن pad Utes Lis‏ لي؛ وکان محتواه مثل الماء لكن 
لونه كان شبیها WL‏ 40 فأخذت الکأس وشربت ‏ وعندما شربت 

شع قلبي ذکاء 

وامتلا صدري بالحكمة , 

وحفظت روحي الذاكرة. 

41 عندها انفتح فمي ولم يعد ينغلق. 42 وأعطى الله Lai‏ الذكاء للرجال الخمسة A‏ با 
كنت أقوله بنظام بواسطة إشارات لم يكونوا يعرفونها. وظلوا أريعين يوماًء وکانوا يكتبون في 
النهار 3 ويأكلون الخبز خلال الليل. وبالنسبة لي فکنت أتكلم في النهار ply‏ أكن أصمت في 
الليل. 44 وفي ريعي تما كتبوا أربعة وتسعين كتايا. 45 وعندما انتهت الأيام الأربعون كلمني 
العلي وقال: «الكتب الأولى التي كتبتها انشرها؛ فليقرأها الذي يستحق والذي لا يستحق. 46 أما 
بالنسبة للسبعين الأخيرة فاحفظها لتسلمها لحكماء شعبك. 
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ow 7‏ فيها ينبوع الذکاء 

ومنبع الحكمة » 

ونهر المعرفة.» 

8 وعملت هكذا J]‏ السنة السابعة من الأسبوع السادس» بعد خمسة آلاف سنة من الخلق 
وثلاثة أشهر واثني عشر يوما. 

49 وعندها خطف عزرا وأخذ إلى الموضع الذي فيه أشباهه؛ بعد أن كتسب کل شيء. 50 
وسّمي يكاتب معرفة العلي إلى الأبد]. 
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< الله لم يشأ انتز نتزاع‎ OY أن الله أمر عزرا أن يظل ببابل طالما كان يشوع بن يهوصادق حيأء‎ Shir 5 ظةه؟: قيل في‎ l 
اه‎ Es السلالة ال لنبيلة» أي تحويل الشرف من عالة إلى آخری» لان عزرا كان‎ 
wl دخول عزرا الأرضَ المقدسة خلال حياته» وبعد موت يشوع عاد عزرا‎ ail المنصب لاجیال کثيرة لم يها‎ ١ ‘hg els 
الأرض المقدسة.‎ 


ورد في 62 Bezah‏ أن سنة عودة عزرا كان بها شهر أيلول شهراً كاملاً من ثلاثين Lag‏ رغم أنه عادةٌ دوماً يكون شهراً 


وورد في 14 Koheleth‏ لقد كان عزرا day‏ عصره وحتى لو كان هارون حياً آنذاك» لكان هو الكاهن الأعلى. 


ترفض الاراء الربينية الرسمية قصة سفر عزرا الرابع» 00 بأنه نسخ من نسخة أمامه فقط ولم يكن مسمو 
مواد اليا ae‏ آمامه. halmi i Mepillah 4: 74d, Gen. R 36(end)‏ 
ثراً لأسطورة سفر عزرا الرابع عند الأدب الربيني في أنه پنسّب له في 88 Masket Kelim‏ مع خمسة ae‏ له 
E 0‏ وشيمار Shimar‏ اللاوي وحزقيا كتابة | المشناء ويقال أن المشنا سر وهبه الله لإسرائيل فقط ف 
حين و هب الله التوراة لكل البشر » وهي أسطورة لها علاقة واضحة بقصة سفر عزرا | الرابع عن كتابة عزرا By gil‏ مع کتبة 
مساعدين» e‏ اسرية لیس كل الناس تُعطى إياها. 


we 


ترفض الآراء الربينية ية قصة سفر عزر | الرابع» ويرون أنه مجرد كاهن . عظيم a‏ شخصيا 5 قومية تقوية هامة في تاريخ | لیهود» 
لكنها ترفض آله احد من دار 1 التردرين étal o‏ وا ن كانت مصادرهم قالت ذ 1 | أشخاص كإخنوخ وموسى وباروخ 
وغيرهم. ويرفضون عقيدة نبوة عزرا او أن الله أوحى له وحياً. 


يقول لويس جينزبرج في ملاحظاته أن تعظيم اليه ire‏ لعزرا كما ورد في سفر عزرا الرابع» هو ما دفع محمداً OY‏ يقول أنهم 

ایژلهون" عزرا أو يعتبرونه ابناً لله على طريقة لمسيحيين» رغم عدم صحة هذا الادعاء وكونه دعاية وتشويه للصورة» 
يورد لويس في ملاحظاته كذلك أننا لو افترضنا اسلا حبري لسقر زرا الرابع فإنه ربما كانت في فاتحته كلمة عبرية معينة 
حيث ورد جملة عزرا رسول ا حدث خطأ ما في كتابة احد بخ جعل الكلمة تكتب خطأ سالائيل Salathiel‏ وهي كلمة 
r‏ ريو i;‏ رسول الرب. او ملاك لون شيا 2 1 , ذه الکلما ات الافتتاحية كانت أصل 
مطابقة البعض من المتأخرين eee‏ 


اعتقد المتأخرون ان اسم السفر ملاخي او ملاكي الذي ترد به جملة (ارسل ملاكي ويمهد الطريق 
(a‏ هو وده هذا السفرء وهو اعتقاد Jala‏ سفيه للغاية للمتأخرين في الزمن بعصور اضمحلال وقلة فهم. 


ن أحدهم مهو ماذكي المنکور + هذا. ا لعل أ أشهرهم + هو ایلیا النبر 
وون في ال ۳۹ ظن أو يزعم أن اليهود يؤلهون عزرا ويعتبرونه anny’ ier‏ معتقد ۳ یحیین» وا 
فهناك قصا في ملاحظة ۵ من و اليمن تنفي هذا تماماه فيورد يهود ۱ لیمن في وین انهم رفضوا العودة مع عزرا 
سطین 7 أحبارهم علموا انها هي وا هیکل mao‏ على ف البي زنطيين» فلعنهم عزر reas!‏ عليهم أن ب یظلو 
ء إلى ا الأبده وحسب هذه الأسطورة لهذا ظل يهود اليمن فقراء اء إلى اليومة وود sh‏ ۹1 الأحبار بألا ca‏ في EN‏ هو 
حسبما تقول بعض المصادر. R. Solomon Adeni in his introduction of his commentary of he‏ 
(beginning), Safir Eben Sappir 1: 99a‏ 8 تعكس هذه الأسطورة عدم تقديس يهود لعزراء وهم جيران 
يهود سائر جزيرة العرب» بل وأصل اليهودية بالجزيرة ¡ العربية» ماينفي أي ادعاء لتأليه زو | عند الیهود المعروف عنهم 
شدة رسوخ فكرة | و عقيدة us sill‏ لديهم. 


في ملاحظة 5 أنه حسب الأساطير توجد عند يهود ألمانيا قصة مشابهة للتى عند يهود اليمن 1 Ma'aseh Nissim‏ « 
وتورد مصادر أخرى نفس الأسطورة لكن عن يهود إسبانيا ,40 -39 :4 Sheerit Israel3, Brall: Jahrbucher‏ 
Shalshelet 33a‏ 


*تعود تلك القصة الأسطور ية إلى سفر عزرا الرابع_انظر كتابات ما بين العهدین_ج۳ _ص ۳۱۱ دار 
الطليعة الجديدة_دمشق_سورياء والتي احتوت على مديح للاسفار الابوكريفية قيل ردا على مجمع يبنة اليهودي بين 
عامي ٩۰‏ و٠٠٠‏ م Jag esc‏ على کون الأصل العبري المفقود للترجمة اللاتينية يعود إلى أواخر القرن الأول 
الميلادي. 


*#ملاحظات: 


۱- تقدیس يومي الإثنين والخمیس عند الیهود وفق بعض التقالید الربّينية» وهذا مماثل للعادات الاسلامية التي وضعها 
محمد حيث یستحب الصیام من الأسبوع فیهما بالذات» ولو أن ذلك يقال في کتب السيرة كان كذلك من سمات العرب 
الوثنيين فكانوا یفتحون الکعبة للزوار يومي الإثنين والخمیس كما یقول ابن سعد في الطبقات الکبری و غیره وان كنت 
الآن لدي تشکك في صحة کلام ابن سعد عن هذه المسالة ومن سار على مساره فالأغلب آنها تقلید بهودي أخذه 
الإسلام» والللاحقون نسبوا لأهل الكعبة المكيين أنهم كان لديهم تلك العادة كما سيزعمون أنها بقية من دين إبراهيم 
وإسماعيل» ولا شك أنه لم يكن لدى العرب أي مثيولوجيا عن إبراهيم وإسماعيل في دينهم الوثني البدائي. 
فمن روايات الإمام مسلم: 


[ ۱۱۲۲ ] حدثنا محمد بن المثنى ومحمد بن بشار واللفظ لابن المثنى YU‏ حدثنا محمد بن جعفر حدثنا شعبة عن 
غيلان بن جرير سمع عبد الله بن معبد الزماني عن أبي قتادة الأنصاري رضی الله تعالى عنه أن رسول الله صلى الله 
عليه وسلم سئل عن صومه قال فغضب رسول الله صلی الله عليه وسلم فقال عمر رضى الله تعالى عنه رضينا بالله 
ربا وبالإسلام دينا وبمحمد رسولا وببيعتنا بيعة قال فسئل عن صيام الدهر فقال لا صام ولا أفطر أو ما صام وما أفطر 
قال فسئل عن صوم يومين وإفطار يوم قال ومن يطيق ذلك قال وسئل عن صوم يوم وإفطار يومين قال ليت أن الله 
قوانا لذلك قال وسئل عن صوم يوم وإفطار يوم قال ذاك صوم أخي داود عليه السلام قال وسئل عن صوم يوم الإثنين 
قال ذاك يوم ولدت فيه ويوم بعثت أو أنزل علي فيه قال فقال صوم ثلاثة من كل شهر ورمضان إلى رمضان صوم 
الدهر قال وسئل عن صوم يوم عرفة فقال يكفر السنة الماضية والباقية قال وسئل عن صوم يوم عاشوراء فقال يكفر 
السنة الماضية وفي هذا الحديث من رواية شعبة قال وسئل عن صوم يوم الإثنين والخميس فسكتنا عن ذكر الخميس 
PTE‏ 


Yoto [‏ ] حدثنا قتيبة بن سعيد عن مالك بن أنس Lad‏ قرئ عليه عن سهيل عن أبيه عن أبي هريرة أن رسول الله 
صلى الله عليه وسلم قال تفتح أبواب الجنة يوم الإثنين ويوم الخميس فيغفر لكل عبد لا يشرك بالله شيئا إلا رجلا كانت 
بينه وبين أخيه شحناء فيقال انظروا هذين حتى يصطلحا انظروا هذين حتى يصطلحا انظروا هذين حتى يصطلحا 


[ ۲۵۲۵ ] حدثنا بن أبي عمر حدثنا سفيان عن مسلم بن أبي مریم عن أبي صالح سمع LÍ‏ هريرة رفعه مرة قال تعرض 
الأعمال في كل يوم خميس واثنين فيغفر الله عز وجل في ذلك اليوم لكل امرئ لا يشرك بالل شيئا إلا امرأ كانت بينه 
وبين أخيه شحناء فيقال اركوا هذين حتى يصطلحا اركوا هذين حتى يصطلحا 


Yoto [‏ ] حدثنا أبو الطاهر وعمرو بن سواد قالا أخبرنا بن وهب أخبرنا مالك بن أنس عن مسلم بن أبي مریم عن أبي 
صالح عن أبي هريرة عن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال تعرض أعمال الناس في كل جمعة مرتين يوم الإثنين 
ويوم الخميس فيغفر لكل عبد مؤمن إلا عبدا بينه وبين أخيه شحناء فيقال اتركوا أو اركوا هذين حتى يفيئا 


انفرد الإمام مسلم دون الإمام البخاري بذكر هذه الأحادیث ولم يذكرها البخاري. 
وروى الإمام أحمد بن حنبل: 


LS - ۲‏ مُوسَى بن داود قال ڦرئ على مالك عن سهیل عن أبيه عن آبي هريره 
eae PSEC mrs‏ فیغفر UA‏ عَبْدٍ لا يُشرك alll‏ شینا ú‏ 


Ok مالك عن سهیل بن يي صالح عن أبيه عن آبي‎ UT حَدَتَنَا (سحاق قال‎ - ٤ 

أن Jy‏ الله صلي الله ale‏ وسلم قال إذا ميخت الرجل J‏ هلك الا فهو افلخ 

5 - ویاستاده 

لحب جا موري تب وس وت ی فیخفر ate DIMI‏ لا Gps‏ باللّه Ls‏ 
الا UD‏ گات بَيْنَهُ وَبَيْنَ آخیه شحتاء فیفول أنظِروا oft‏ حى يَصطلِحًا 


قال 

گان رسول alll‏ صلى الله له وسلم يَصُومْ الأيّامَ Og‏ حَتّى يُقَالَ لا بُقطر وَيْفْطِرٌ ALL‏ حثی لا يَكَادَ آن Ua ghey‏ يَوْمَيْن 
من الجْمَعَة ان LIS‏ في صیامه وا OM ally Galia‏ یصنوم من شهّر من الشنهور ما يَصُومُ من شغبان ففلت يا رسول 
الله نک تصنوم لا تگاذ أن تقطر وثفطر حَتى لا SIS‏ أن تصنوم Ul‏ يَوْمَيْن إن USS‏ في صبامك ولا صمتَهما قال أي يَوْمَيْن 


۳۳۹ 


ها ی و Se‏ و حب أن Ga‏ عملي 
ails Ul,‏ قال فلت aly‏ ا ل ل 00 شیر بقل الا" ) (yn Ade‏ رجب 
ورمضان وَهو شهر aad‏ فيه ee tll‏ إلى رب العالمین فأحب أن رقع عملي aa Uy‏ 


۹ - حَدَّتَنَا عفان حدتنا آبان US‏ بخیی بن ابي كثير (AS‏ عم بن الحگم عن مولی فدامة بن مَظغون عن مولی 
se‏ 

45 انطلق مع أسَامّة إلى وادي الفری UUs Cafes‏ له وگان یصنوم یوم الائتين وَيوْمَ الخمیس ففال al oU ga AT‏ تصوم یوم 
ace‏ وأنت شیخ گییر قذ رققت قال ان سول alll‏ صلی alag aile All)‏ گان یصوم یوم الاين یوم الخمیس 
فستل Ge‏ ذلك فقال ان أَعْمَالَ الئاس تُغْرَض یوم CHEW‏ وَيّوْمَ الخمیس 


74۲ - حدتنا یذ بن الخباب آخبرني تات بْنْ قيس عن ابي سَعيدٍ المقثري عن Jalal‏ 
Gf‏ رسُول الله صلّی الل ale‏ وس گان CSE A pag‏ والخميس 


أما ابن سعد في GUS‏ (الطبقات الكبرى) ج١»‏ فيقول: 


قال أخبرنا محمد بن عمر قال حدثني عبد الله بن يزيد الهذلي عن سعيد بن عمرو عن أبيه قال رأيت قريشا يفتحون 
البيت في الجاهلية يوم الإثنين ويوم الخميس فكان حجابه يجلسون على بابه فيرقى الرجل فإذا كانوا لا يريدون دخوله 
دفع فطرح فربما عطب 


۲-یروی عن عبد الله بن عباس: قال الحافظ أبو القاسم ابن عساكر: عن أبي القاسم البغوي عن داود بن عمروء عن 
حبان بن علي» عن محمد بن كريب» عن أبيه» عن ابن عباس مرفوعا: لا آدري العزير بيع أم لا ولا أدري أعزير 
كان نب al‏ لا . 

ثم رواه من حديث مامل بن الحسن» عن محمد بن إسحاق السجزي عن عبد الرزاق» عن معمر» عن ابن أبي ذئب» 
عن سعيد المقبري» عن أبي هريرة مرفوعا نحوه. 


قوله مرفوعا أي أن قائله حسبما يزعمون هو محمد مؤسس الاسلام نفسه» وهذه بلا شك أحاديث ضعيفة مرفوضة 
وليست في شيء من الكتب السبع المعتمدة» ولعل وقفها على راي ابن عباس افضل واصح فهي اذن موقوفة. ولكنها 
بلا شك تعبر عن عدم معرفة المسلمين وتشتت علمائهم في أمر je‏ را هل هو نبي al‏ رجل صالح al‏ ماذا بالضبط؟! 


-Y‏ حديث الأسطورة عن أربعين يوما لعزراء يعني بالمماثلة للأربعين يوما الخاصة بموسى لاستلام الوصايا العشر 
على Cha‏ سیناء بعد صیامه» تدل علی آن القصة موضوعة ر عر قانونية من خلال أسلوب علم الادیان ودراساته» 
وطبعا لا ننسی هنا أن القصص الهاجادية لا تقول بأنه استلم الوصایا العشر فقط كما تقول التوراة نفسها نفسها و تنطق بذلك» 
بل تقول أنه استلم كل التوراة على جبل حوريب وهذا طبعاً مستحیل لاهوتيا وشرعيا GY‏ التوراة فیها نسخ أحكام 
وتغيير أحكام وتشریعات وأن الله یقول لموسی وهارون قولا لبني اسرائیل کذا وکذا كلما آنزل تشریعا faas‏ حسب 
التوراة وأساطيرها. 


-٤‏ مسألة تمکن رجال السنهدرین من تقييد وسلسلة الشیاطین»وترد أشياء شبيهة في سفر آخنوخ الائيوبي في ج۲ من 
کتابات ما بين العهدین دار الطليعة الجديدة سوریاء تذکرنا بحدیث محمد عن سلسلة الشیاطین في شهر رمضان: 


فروی البخاري: 


۳۳۷ 


۷ - حدثنا يحيى بن بكير: حدثنا الليث قال: حدثني عقیل» عن ابن شهاب قال: حدثني ابن أبي أنسء مولى التيميين: 
أن أباه حدثه: أنه سمع أبا هريرة رضي الله عنه يقول: 
قال رسول الله صلى الله عليه وسلم: (إذا دخل رمضان فتحت أبواب الجنة وغلقت أبواب جهنم» وسلسلت الشياطين). 


۹ - حدثني يحيى بن بكير قال: حدثني اللیث» عن عقیل» عن ابن شهاب قال: أخبرني ابن أبي أنس» مولى 
التيميين» أن أباه حدثه: أنه سمع أبا هريرة رضي الله عنه يقول: 

قال رسول الله صلى الله عليه وسلم: (إذا دخل شهر رمضان فتحت أبواب السمای وغلقت أبواب جهنم» وسلسلت 
الشياطين). 


o‏ - أما مسألة تعليل عدم أخذ اللاویین للعشور بهذه الخرافة عن أنهم لم يبالوا بالعودة إلى فلسطين؛ فمجرد قصة سخيفة» 
oe‏ 


-T‏ تاريخ ابتكار العبرية الموسَعة ذات حروف المد المتحركة والتشكيل هو تطور طبيعي لكتابة اللغة العبرية كتطور 
الكتابة في كل لغات البشرء وهو هكذا كما ela‏ في دائرة المعارف الكتابية ل وليم وهبة» تحت عنوان مخطوطات العهد 
القديم: 


الكتابة بالحروف الساكنة وأهمية الحروف المتحركة: 


إن الكتابة تقصر د بعض الشيء عن نقل ألفاظ المتحدث ونبراته» فالتعبير الشفوي فيه عدة ملامح لا يمكن تسجيلها AGUS‏ 
وقد أدخلت في اللغات الحديثة علامات الترقيم لتعطي فكرة أدق للتعبير عن نبرات صوت المتحدث. وهذه العلامات لم 
تكن معروفة في اللغة العبرية القديمة» بالإضافة إلى أن للكتابة في اللغات السامية القديمة لم تكن تعبر عن كل الفكرة 
كما تعبر عنها اللغات الحديثة» نظرا لأنه في غالبية الأحوال لم تكن تكتب من الكلمة سوى الحروف الساكنة (فيما عدا 
الخط المسماري)» ولم يكن ثمة سوى القليل من الحروف المتحركة؛ أو لم يكن هناك شيء منها على الإطلاق. ولم يكن 
هذا عيبا كبيرًا LS clad‏ هو الحال في معظم اللغات الحديثةء وذلك GY‏ جذور الكلمات في اللغة السامية كانت تتكون من 
حروف ساكنة؛ ولم تكن وظيفة الحروف المتحركة إلا تسهيل نطق الحروف الساكنةء ونقل فكرة عن صورة الحديث 
وزمنه وصيغته وأسلوبه وكل ما يتعلق به» بل حتى اللغات الهندوأوربية لا تصعب قراءتها بدون حروف متحركة. 


ولكن الكلمة المكتوبة بالحروف الساكنة فقط ‏ بدون حروف متحركة يمكن النطق بها بطرق مختلفة» ولكن من سياق 
الكلام يمكن أن نتبين نطقها الصحيح. 

وبعد السبي البابلي حلت اللغة الأرامية تدريجيا محل اللغة العبرية» حتى صار استعمال العبرية في النهاية قاصرا على 
الأغراض الدينية والأدبية فقط . واستمر استخدامها في خدمة المجمع؛ كما كان الناس يقرأون أسفار العهد القديم في 
بيوتهم بالعبرية. وقد سمع الأطفال ذلك النص مرارا وأصبح هناك ميل إلى الحفاظ على هذا التقليد شفويا حيث كانت 
تنطق الحروف المتحركة في مواضع محددة . ومن الطبيعي جدا أن يتغير نطق الحروف الساكنة والمتحركة عبر 
القرون الطويلة» متأثرة فى ذلك باللغة العامية المستخدمة فى الحدیث» سواء فى الأرامية أو اليونانية أو العبرية. وأخيراً 
تبين لحراس الكتب المقدسة» ضرورة إيجاد طريقة أفضل لإحكام نطق الحروف المتحركة بدلا من مجرد وجود هذه 
الحروف أو عدم وجودها » فاهتدت مراكز العلم اليهودية في بابل؛ إلى نظام وضع النقط أو بعض العلامات الأخرى 
فوق حروف معينة لتدل على الحرف المتحرك التالي ونشأ في فلسطين نظام آخر شبيه إلى حد ما بالسابق. ثم نشأ نظام 
ثالث في طبرية في فلسطین» استبدلت فيه العلامات التي كانت توضع تحت الحروف الساكنة في النظام السابق» 
بعلامات توضع فوقهاءوسر Glo‏ ما ساد هذا النظام» واستخدم فیما بعد ذلك في نسخ المخطوطات ثم في طباعة الكتب 
العبرية. 


YYA 


حدیث ماشسطة ابنة فرعون واصله من سفر 
المکابیین الثاني والمدراش ربّا على مراثي إرميا 

کتب ابن المقفع: 

روی الامام أحمد بن حنبل: 


SAY‏ قاف الى كن NE‏ خر a‏ ِن Hale‏ عن عطاء بن ill‏ عن a‏ ِن جر این عباس قال 
ی ماح ابر حرام مجم ی و و اس ها ان علي رابحة Ae‏ فقلت G‏ جذریل ما هذه 


رد ات نت Ba GDM WESTER‏ ون کو را غير ل قا wi‏ را رق ال قات bate‏ فقس 
فاخمیت نم آمر يها أن ثلقى هي واآولاذها فیها قالت له ان لي إِلَيْكَ حاجهة قال وما حاجتك قالت Gaf‏ ا و 
تام ولد فى كرب و اعد رکد قن فا لق یا موا انس ف ا (gts‏ وز ينذا ولجنا Voy‏ إلى ان 

Seal آفرن مر" عذاب‎ GAI اقتجمي فا عذاب‎ AST لك إلى صنبی لها مراضم وكأئها تقاَنت من أجله قال يا‎ al 
caai 

فال قال ان عبّاس a‏ آربعة صيعَارٌ عيسى aile Arye Gil‏ السّلام وصاحب جریج وشاهذ يُوسُف Cag‏ مائيطة Aaj)‏ 

فِرْعَوْنَ LEA‏ عقان حَدَتَنَا حَمَاد بن سلمَة قال USI‏ عطاء Ge ill Of‏ سعید بْن جبیّر عن ابْن OF pale‏ رسُول 
الله صلّی afl)‏ علیّه وَسلّمَ لمّا أمئري به pe‏ به رَائِحَةٌ A‏ فذكر تحوه حَدَتَنَا حسن حَدَتَنَا حَمَادُ بن (ye abe‏ عطاءِ 
بن السَایّب عن سَعيدٍ بْن جبیّر عن ابن عبّاس OF‏ رسول alll‏ صلّی الله ale‏ وسلم Ú‏ أسئري به مَرَّتْ به رائئحة طيّبَة 
فذكر مَعْتَاهُ ATU‏ قال Gye‏ ربك قالت ربّي Gly‏ مَنْ في السّمَاء وَل بذک قول ابْن عبّاس تكلم أرْبَعَة حَدتتا هُدْبَةُ بْنْ 
خالد Stee Lite‏ بن ila‏ عن عطاء بن الاب عن سعید بْن جير عن ابن عباس عن Cll‏ صلَى الله علیه وسلم 

نحوه 


إسناده حسن كما قال علماء الحديث. 


قصة الماشطة هذه مستوحاة» كما آری» من القصة الموجودة في التراث المسيحي-اليهودي والتي تروي قصة 
استشهاد امرأة يهودية في عصرالملك السلوقي أنطيوخس الرابع(175١-55١‏ ق.م.). تبدأ القصة حين يبدأ الملك 
أنطيوخس» في أحداث حقيقية» بإجبار اليهود على ترك شريعتهم وخصائص عبادتهم المميزة ,وذلك ضمن خطته 
لتوحيد شعوب مملكته وصهر ثقافاتهم. أدت أعماله هذه إلى قيام ثورة يهودية في فلسطين على يد أبناء كبير الكهنة من 
الأسرة الحشمونية أو المكابية. حُفظت أخبار هذه الثورة» فى كتابين أو سفرين يسميان سفر المكابيين الأول وسفر 
المكابيين الثاني». 1 


يروي سفر المكابيين الثاني حادثة في سياق تعداده لبعض أعمال الإضطهاد التي نفذها أنطيوخس الرابع بحق 
T‏ شی 1 ۱ وا ۳ كين بشريعة آبائهم وأجدادهم القديمة. وكانت إحدى هذه القصص قصة امر اخ قتلت 
هي وأولادها | لسبعة على يد الملك ك أنطيوخس سحت رام E‏ لحم Jee See p‏ 


۳۳۹ 


أي ليسي ی سيف الخو ee‏ الملا يكو و ee ee ee‏ 
السياط ۲ فانتدب احدهم للكلام و قال ماذا تبتغي و عم تستذ is)‏ انا لنختار ان نموت و لا alas‏ ۰ شريعة ابائنا ۳ 
فحنق الملك و امر باحماء الطواجن و القدور و لما احميت ٤‏ امر لساعته بان يقطع لسان الذي انتدب للكلام و يسلخ 
جلد راسه و تجدع اطرافه على عیون اخوته و امه © و لما عاد جذمة امر بان يؤخذ الى النار و فيه رمق من الحياة 
و بقلی و Lad‏ كان البخار منتشرا من الطاجن کانوا هم و امهم يحض بعضهم بعضا ان یقدموا على الموت بشجاعة 1 
قائلین ان الرب الاله ناظر و هو يتمجد بنا كما صرح موسی في نشیده الشاهد في الوجوه اذ قال و سیتمجد بعبیده ۷ 
و لما قضى الاول على هذه الحال ساقوا الثاني الى الهوان و نزعوا جلد راسه مع شعره ثم سالوه هل یاکل قبل ان 
بح مود pac‏ | عضوا A‏ فاجاب بلغة | ape Tes Aa‏ العذاب کالاول ٩‏ و فیما كان على اخر 
رمق قال ان نك ايها الفاجر د تسلبنا الحياة ١‏ الدنيا و لكن ملك العالمين اذ ذا متنا في سبيل شريعته ف يقيمنا لحياة ١‏ ابدية ٠١‏ و 
بعده شرعوا يستهينون بالثا = و امروه فدلع لسانه و بسط يديه بقلب جليد y+‏ وقال اني من رب السماء اوتيت هذه 
الاعضاء و لاجل شریعته ابذلها و اياه ارجو ان , استردها من بعد ۱۲ فبهت الملك و الذين معه من بسالة قلب ذلك 
الغلام الذي لم یبال بالعذاب شيئا ۱۳ و لما قضی عذبوا الرابع و نکلوا به بمثل ذلك ۱ و لما اشرف علی الموت 
قال حبذا ما پتوقعه ی ی الناس من رجاء اقامة الله له اما انت فلا تکون لك قيامة للحباة ۱۵ ثم ساقوا 
الكاس ي نیون فالقنت الى الملك و قال 15 انك يما لكان السلطان ی gh‏ مع کر فنا ba‏ ما قفا و كن 
لا تظن ان لله قد خذل ذريتنا ۱۷ اصبر قليلا فترى باسه الشديد كيف يعذبك انت و نسلك ۱۸ و بعده ساقوا السادس 
فلما قارب ان يموت قال لا تغتر بالباطل فانا نحن جلبنا على انفسنا هذا العذاب GY‏ خطننا ١‏ الى الهنا و لذلك وقع لنا ما 
يقضي بالعجب ee ۱٩‏ تترك سدى بعد تعرضك لمناصبة الله ٠١‏ و كانت امهم اجدر الكل 
بالعجب و الذكر الحميد فانها عاينت yy‏ يها السبعة یهلکون في مدة يوم واحد و صبرت على ذلك بنفس طيبة ثة ثقة بالرب 
۳۱ و كانت تحرض كلا منهم بلغ ها و هي ممتلنة من الحكمة السامية و 5 قد القت على كلامها الانثوي بسالة 
رجلية YY‏ قائلة لهم اني لست اعلم كيف نشاتم في احشائي و لا انا نحن , الروح و shall‏ و لا احکمت ترکیب 
اعضائكم ۲۳ على ان كان gal‏ الذي جبل تکوین لانسان و ایدع لکل op‏ نکوینه سیعید الیک برحمته الروح و 
الحياة لانكم الان تبذلون ١‏ انفسک في سبيل شريعته ve‏ و ان اذ i‏ 


طيوكس اذ تخيل انه يستخف به و خشي صوت معير 
يعيره اخذ يحرض بالكلام أصغرهم الباقي بل اكد له بالايمان انه يغنيه و يسعده اذا ترك شريعة ابائه و يتخذه خليلا له 
و یقلده المناصب YO‏ و لما لم يصخ الغلام لذلك البتة دعا الملك | وي و اح ce‏ الي خلاصه 
5" والح ليها حتى وعدت بانها تشير على ابنها VY‏ ثم انحنت اليه و استهزات بالملك العنيف و قالت بلغة ابائها يا 

بني ارحمني ١‏ التي حملتك في جوفها تسعة اشهر و ارضعك ثلاث سین و oleh, dae‏ هه السن و ريتك 
e rae YA‏ اام Y‏ و لو a‏ ماه بو 
Pea‏ مسي oe‏ اني لا اطیع امر م م القيت الى ابائنا 
علی ید موسی ۳۱ و انت ایها Gad A PE PT Cah T‏ انما نعاقب علی 
خطایانا ۳۳ و lay‏ الحي و ان سخط علينا حینا يسيرا ا لتوبیخنا و تادیبنا سیتوب على عبيده من بعد ۳۶ و اما انت 
e‏ اخبث کل بشر فلا تتشامخ Waly‏ و تتنمر بامالك الكاذبة و انت رافع يدك على عبیده ۳۵ لانك لم تنج 
من دينونة الله لله القدير الرقيب FA‏ و لقد صبر او ORE‏ .اربق اس TA‏ 
فسيحل بك بقضاء | الله العقاب ce ee ١‏ 

و ابتهل الى الله ان لا يبطئ في توبته على امتنا حر 
eT‏ حي اجن تا دا ۳۷ فحنق ل Fee OT‏ ا ا 
تکار على اخرته ۰ و هكذا قضى هذا الغلام طاهرا و قد وكل الى الرب کل كل امره ۶۱ و في اخر الامر هلكت الام 
لى اثر بنیها ٤١‏ و بما اوردناه عن الضحايا و التعذیبات المبرحة (AUS‏ 


۰ 


Yes 


ربما كتب السفر في القرن الثاني قبل الميلادء أي بعد تلك الأحداث بقليل» ويعتبرسفر المكابيين أحد الأسفار 
المقدسة لدی الكنيسة الكاثوليكية والأرثوكسية؛ كما أن قصة هذه المراة دخلت إلى التراث الديني والشعبي لمسيحيي 
الشرق الأوسط فأطلق على المرأة إسم" شنموني" وظهر لها تقاليد دينية» فخصصت لها مثلا كنيسة في قره قوش 
وهي بلدة مسيحية تقع إلى الشرق من مدينتي الموصلء ونشأ تقليد شعبي يقول أن القديسة تظهر في يوم معين من 
السنة هي وأولادها السبعة يتبعها مجموعة من المؤمنين على جدار الكنيسة. ومن الطريف أن مثلا شعبيا نشأ في 
الموصل حول هذه المسألة» فيُضرب من باب التهكم في من جاءت زائرة يتبعها أولادها الكثيرون "شموني وسبع 
اولاداء ومعلما واستادا" » أي(جاءت) شموني وأولادها السبعة و ومعلمها وأستاذها. 


لم يُهمل اليهود ذكرى هذه المرأة فبالرغم من أنهم لم يعترفوا بسفر المكابيين الثاني كجزء من التناخ (أو الكتاب 
المقدس اليهودي) إلا أنهم تداولوا قصتها وذكروها في مؤلفاتهم المتأخرة .فقد ذكرت قصتها في المدراش ربا 
(التفسير العظيم ) على سفر مراثي إرمياء وهو مدراش(تفسیر) قديم ويعتبر من أقدم المؤلفات اليهودية الحاخامية. 
وإليك ما ذكره المدراش: 


3 تعود القصة التالية لامرأة اسمها مریم ابنة نختم» التي أسرت مع أبنائها السبعة .عندما أحضر زعيم المنطقة 
أبنائها آمام صورة وثن وأمرهم أن يركعوا آمامه» رفض الأبناء الستة» كل بدورهء فعلوا ذلك بإصرارءكان کل منهم 
مستندا في رفضه على فقرة كتابية مختلفة مبينة تحريم الوثنية» فنال كل منهم عقوبة الموت على يد الملك جزاءا 
لرفضهم إطاعة أمر ذلك الوثني .وعندما ela‏ دور الإبن الأصغرء فرفضء مثل ما رفض إخوته. أن ينحني أمام 
الوثن» بدا أن مدبر المذبحة قد استحوده شيء كمثل شفقة على هذا العمر الصغيرء فحاول استخدام قدراته في الاقناع 
بدلا من العنف» فتجادل مع الصغير ليحثه على التعاطي مع أوامره. فقال: "أترى ما كان مصير إخوتك بسبب رفضهم 
لفعل ما أمرت." فأجاب الولد : " لاء لن آرکع لوئن» وأنا مستعد GY‏ آلقی حتفي بنفس درجة شجاعة (خوتي," 
فأجاب الوثني: "لکن |خوتك لم یموتوا حتی رأوا من دنياهم شيئاء وذاقوا حلاوتهاء بينما آنت صغير جداء ولم تری 
قرلا من العرات. الآ يجب ی ای ya‏ فأجاب الفتى بإصرار: "لا ۰ لن أفعل 
فعلا معاديا لإلهي ومدمرا لروحي." فاستمر الوثني في سرد ذرائعه قائلا: "آنا مستعد لتقديم التنازلات لك» سوف 
أسقط خاتمي أمام الصورة» وسف تنحني وتلتقط الخاتم» لكي يظهر أمام شعبي كما لو أنك قد أطعت أمريء فلا 
يستطيعون أن يقولوا أنه قد تم توجيه تحدي ضدي» ليس من قبل إخوتك الستة فحسبء بل حتى من قبل بگاء مثلك." 
وعندما فشلت كل هذه النصانح» استخدم الزعيم تكتيكات أخرى. " آتری» إن وثني ملموس ولا يمكن أن يقال هذا بحق 
إلهك» الذي لم يره حد والذي لا شيء مرني فيه. ألإلهك cad‏ كما أن لإلهي فما كما ترى؟" فأجاب الولد: "ليس لديه فم 
aay‏ فم معنوي» إلا أن السماء خلقت بكلمته (مز (TY:‏ .ليس لديه أعينء الا أنني أعلم أن أعين الرب تجول في أرجاء 
الأرض (زك: ۶). ليس له آذان جسمانية» إلا أنه يصغي ويسمع (ملاخي: ۳). ليس لديه يد فانية» إلا أن يديه أوجدت 
الأرض (إش: "(EA‏ فقال الوثني: "إذن لماذا لا ينقذك من يدي؟" فأجاب الفتى "لأنه مقدر لي أن أموتء وما أنت الا 
أداة كما أن أي وحش بريء كأن يكون أسداء أو ذئباء أو أفعى يمكن له أن يجلب لي نفس المصير المقدر علي". عندها 
حكم على الطفل بالموت بأمر من الوثني» فرمت أمهم نفسها من سطح منزلها le ja‏ لفقدانها كل أولادها ". 
(عن: المدراش ربا على مراثي إرميا) 


قد تلاحظون أن اسم المرأة أصبح مریم في التقليد اليهودي» ونحن نعرف أنه شموني في التقليد المسيحي فليس 
من الغريب أن يظهر تقليد إسلامي عن نفس المرأةء ألا وهو تقليد "الماشطة" الا أن من بدأ هذا التقليد الإسلامي(الذي 
أخذ عن التقليد اليهودي وليس المسيحي GY‏ التقليد اليهودي لم يذكر إسم الملك الجبّار)» حول تأريخ الحادثة من عصر 
الدولة السلوقية) القرن الثاني ق. م تحديدا) إلى عصر فرعون موسى (القرن الثالث عشر ق. e(a‏ والسبب هو عدم 
إهتمام المسلمين بالتأريخ القديم إلا بما يتعلق بالأحداث التي عاصرها الأنبياء .لذلك تكون شهادة امرأة وأبنائها على يد 
فرعون أمرا أكثر إثارة من شهادتها على يد ملك غير مشهور و من عصر مجهول لا أنبياء Ag‏ 


Ye) 


يبدو أن فكرة المرأة المستعدة للتضحية بأبنائها في سبيل عقيدتها قد نالت إعجاب الناس على مختلف مشاربهم 
وعقائدهم» فاتشر التقليد في الديانات التوحيدية الثلاث ,بل أنه ربما أثر على بعض الأخبار التأريخية أو التراثية . 
فالاخباريون یذکرون أن الخنساءء الشاعرة العربية المخضرمة التي يروي العرب حزنها على أخويها ورثائها لهما 
في الجاهليةء قد "جمعت أبنائها الأربعة وحثتهم على القتال ونصرة الاسلام فخاضوا معركة القادسية واستشهدوا 
مستقر رحمته." إن هذا آمریناقض بصورة حادة ما عرفناه عنها من رثاء لأخويها وجزعها عليهماءومن الصعب أن 
أقتنع أن أما تصبح مستعدة لتغيير طبيعتها لمجرد عقيدة إيمانية ,مما يجعلني أميل إلى الإعتقاد بأن هذا الخبر عن 
الخنساء هو قصة مختلقة محاكية على نمط تقليد" مريم-شموني-الماشطة" 


المصادر: 

١-إبن‏ إياس. بدائع الزهور في وقائع الدهور 

۲ -أحمد بن حنبل. المسند 

eet سح‎ 

4-الكتاب المقدس. الطبعة الكاثوليكية. سفر المكابيين الثاني 

© -فردينان توتل اليسوعي .المنجد في الأعلام-مادة "شموني" 
" -عبد الخالق الدباغ, معجم Mal‏ الموصل العامية 

۷ -مدراش مراثي ارمیا ربا 


الکاتب: ابن المققع 


وعند الشيعة روى حديث الماشطة رواه المجلسي في بحار الأنوار ج13 نقلاً عن عرائس المجالس للثعلبي:قال الثعلبي : قالت الرواة : كان حزبيل من أصحاب à‏ عون نجارا » وهو 
الذي نجر الثابوت لام موسى حين قنفته في البحر ٠‏ وقيل : إند كان خازنا لقرعون Le‏ سنة وكان مؤمنا مخلصا یکتم إيمانه إلى آن ظهر موسی عليه السلام على السحرة فاظهر 
حزبیل لیمانه» فاخذ بوم رل مع السحرة Le‏ + وأما i yal‏ حزبیل leli‏ کانت ماشطة بنات فرعون وكانت مومنة . وروي عن ابن عباس آن رسول الله صلی الله عليه واه فال : 
لما اسري بي مرت بي رائحة طيبة » فقلت لجبرئیل : ما هذه الرائحة ؟قال : هذه رانحة ماشطة آل فرعون وأولادها كانت تمشطها فوقعت المشطة من يدها فقالت : بسم الله » فقالت 
بنت فرعون : أبي ؟ فقالت : لا بل ربي وربك ورب آبيك » فقالت : لاخبرن بذلك آبي » abd‏ ۳نعم » فأخبرته فدعا بها وبولدها وقال : من ربك ؟ فقالت : إن ربي وربك الله » فأمر 
بتنور من نحاس فاحمي فدعا بها وبولدها « فقالت : إن لي إليك حاجة e‏ قال :وما هي ؟ قالت : تجمع عظامي وعظام ولدي فتدفنها . قال : ذاك لك لمالك علینا من حق » فأمر باولادها 
فالقوا واحدا واحدا في التنور حتی كان آخر ولدها وکان صبیا مرضعا » فقال : اصبري يا اماه إنك على الحق » فألقیت في التنور مع ولدها 


ورد في القرآن قصة لشخص يدعى ذا القرنين وكيفية وصوله إلى مشرق الشمس ومغربها وبناؤه سداً لصد يأجوج 
وماجوج هذه القصة كما يعتقد المستشرقون اقتبسها محمد من تراث قصصي أسطوري يدعى سيرة الإسكندر و هي 
معالجة أسطورية استمرت خلال قرون للإنجازات العسكرية للإسكندر المقدوني الذي ظهرت قصة حياته في فلم 
حديث مشهور ظهر فيه وثنيا ومدعيا للألوهية وذو مظالم عديدة 


سيرة الإسكندر هذه موجودة أصلا في مؤلف يدعى تاريخ سودو کالیستینیس وهذا المؤلف ترجم في نسخة شعرية 
باللغة السريانية تعود إلى قرن من الزمان قبل عصر محمد ,بالتحديد إلى Ju‏ السرياني الشهير يعقوب السروجي 
الذي توفي عام ٩۲۱‏ للميلاد »وفي الترجمة الشعرية تفاصيل مناظرة لما جاء i‏ في القرآن عن ذي القرنين كما يتحدث 
الموضوع عن أن اسم ذي القرنين كان لقبا شائعا للاسکندر المقدوني منذ القرن الأول للميلاد وأسطورة السد قديمة 
أيضا..وحجزه ليأجوج ومأجوج وهنالك صور لطيفة للإسكندر وعلى رأسه قرنان ولسد يأجوج ومأجوج وصورة 
للنظام الكوني كما هو مذكور في السيرة وكما هو مذكور في القران: أرض مسطحة....وشمس تغرب في مياه حمئة. 
الاقتباسات والجمل المناظرة للقصة القرانية قد لونتها بالازرق....فلیراجعها من يريد في الاسفل 

بعض التعاريف البسيطة كتبتها بين قوسين 

وفي تعقيب منفصل كتبت هوامش وتفاصيل 

حتى يكون الموضوع عن ذي القرنين وسده شاملا 


yey 


ورود أسطورة الإسكندر في القرآن (مترجم عن ويكيبيديا) 


هذه النظرية تقول أن شخصيّة ذي القرنين المذكورة في القرآن هي في الحقيقة الإسكندر الأكبر . الاسم إسكندر 
نفسه لم يرد في القرآن . ذو القرنين كان شخصية معروفة fap‏ في آداب القاطنين الأول في جزيرة العرب في 
القرون الوسطی» وهو مذكور في القرآن الكتاب المقدّس للإسلام. ويعتبر ذو القرنين عند بعض المسلمين نبياً. يذكر 
القرآن أن قوم ( على الأقل ربيو اليهود) كانوا يعرفون مسبقا حكايات شخص ذو إمكانات هائلة باسم ذي القرنين في 
زمن محمد. 


من المعروف عالميا » بين المتخصصين الغربيين» أن شخصيّة ذي القرنين تناظر شخصية الإسكندر الأكبر . 
السبب وراء ذلك أن قصّة ذي القرنين كما هي موصوفة في القرآن تشابه بشكل كبير بعض مقاطع (سيرة الإسكندر) 
وهي مؤلف مليء بالمبالغات في وصف إنجازات الإسكندر ويعود إلى العصر الهلنسي والمسيحي المبگر. وقد مرت 
هذه السيرة باضافات و أعیدت صیاختها عة مرات خلال العصور القديمة والوسطی, 1 


تاريخيا » احتضن العلماء المسلمون التعریف الذي يربط ذا القرنین بالاسکندر الأکبر ,مع أن نظریّات منافسة قد 
اقترحت مؤخرا. وقد استنتج المختصون بالاستشراق الذین درسوا الأساطیر المسيحيّة عن الاسکندر الأكبر كلا على 
حدة أن ذا القرنین هو نعت قدیم للإسكندر الأکبر. ولهذا السبب آصبح تعریف ذا القرنین مسألة جدليّة في الأزمنة 
الحديثة. 


ذو القرنين في القرآن 


کتب القليل جداً عن ذي القرنين في المصادر الأساسية للاسلام» ولكنه يظهر بصورة أساسيّة في القرآن وهو 
الكتاب المقدس الذي يؤمن المسلمون أنه أوحي به إلى محمد على يد الله. 
يتير ذو القرنين بصورة عامة aal‏ اقام الاسلام» ولكنه لا يهر بصورة مقارية لانبياء كاير هيم وموسی وعیسی 
للإسلام آم Gast‏ ذا تمكن قلق ف بين ah‏ فصن ذي الق تظهر في pte Stang‏ آي من الفران , الآيات من 
سورة الكهف(18-87) 


ذو القرنين في الأدبيات الإسلامية المبكرة 


أول ذكر لذي القرنين نجده خارج القرآن هو في أعمال أول مؤرخ وكاتب سيرة في الإسلام ألا وهو ابن إسحاق. 
والتي تضم القسم الأكبر من أدبيّات السيرة. سيرة ابن اسحق تقول أن السورة الثامنة عشرة من القرآن (سورة الكهف) 
والتي تضم قصة ذي القرنين . أوحي بها إلى محمد من قبل الله استجابة لبعض الأسئلة الموجهة من قبل أحبار اليهود 
المقيمين في المدينة . الآيات أوحي بها خلال الفترة المكيّة من حياة محمد. طبقا لما أورده ابن إسحاقء قلقت قبيلة 
قريش القويّة من ادعاءات أحد أفرادها بالنبوّة ورغبوا باستشارة أحبار اليهود عن المسألة. أرسلت قريش رجلين إلى 
آحبار اليهود في المدينة باعتبار أن اليهود لهم معرفة أكبر بعلم الكتاب و بأنبياء الله. وصف القرشيّان ابن قبيلتهما 
للأحبار فنصحهما الأحبار أن يسألوا محمداً أسئلة:-اقتباس- 


"فقالت له أحبار اليهود: سلوه عن ثلاث نأمركم بهن فان أخبركم بهن فهو نبي مرسل وان لم يفعل فهو متقوّل کذبا 
وفي هذه الحالة فأمره متروك فروا فيه أمركم. سلوه عن فتية ذهبوا في الدهر القديم ماذا كان من أمرهم فإنه قد كان 
لهم حديث عجب. وسلوه عن رجل طواف قد بلغ مشارق الأرض ومغاربها ما كان نبؤه وسلوه عن الروح ما هي فإن 
أخبركم بتلك الثلاثة فاتبعوه فهو نبي و إن لم يفعل فهو رجل متقوّل فاصنعوا في أمره ما بدا لكم""...سيرة ابن هشام 


Yee 


القصة المعروفة في السيرة أن محمدا لما اعلم بهذه الأسئلة الثلاث من الأحبار أعلن انه سيمتلك الإجابة في 
صباح الغد . ولكن محمد لم يجب عن الأسئلة في الصباح و لا لخمس عشرة يوما لاحقة» فبدأت الشكوك في محمد 
تظهر بين أهل مكة . ثم بعد خمسة عشر يوما نزل الوحي المزعوم بسورة هي سورة الكهف وهي السورة الثامنة 
عشرة من القرآن. تذكر السورة [قصة] أهل الكهف وهي قصة غريبة عن فتية عاشوا في الزمن القديم ناموا في كهف 
لسنين عديدة وهي أصلا قصة مسيحية من السنكسار فما كان اليهود لیسالوا محمداً عنها على الإطلاق »واخیرا فهي 
أيضا تذكر " رجلا تنقل کثیراً ووصل مشرق الأرض ومغربها"- کذا- ألا وهو ذو القرنين . . تذكر سورة الاسراء 
أيضا الروح . 


فقد مؤلف ابن اسحق إلا انه أدخل بالكامل تقريبا في سيرة ابن هشام . مؤرخ مسلم مبكر آخر . جمع ابن هشام 
سيرة ابن إسحاق وعدلها وأضاف عليها ملاحظات. وبالنسبة لذي القرنين يلاحظ ابن هشام ما يلي: 


" ذو القرنين هو الإسكندر الأكبر اليوناني ,ملك فارس واليونان . أو ملك المشرق والمغرب ولهذا سمي ذا القرنين" 


والفكرة العامة لدى علماء الإسلام عن تعريف ذي القرنين الإسكندر الأكبر مصدرها هنا (سيرة ابن هشام). وقد 
احتضن الفلاسفة المسلمين الأرسطوطاليسيين مثل الفارابي وابن سينا والكندي بحماسة مفهوم کون ذي القرنين ملكا 
يونانيًا Cand‏ وقد صاغوا شخصية ذي القرنين ALS‏ فيلسوف يوناني. 


مشابهة(ذي القرنين) للإسكندر الأكبر 


توصل المستشرقون الدارسون للأساطير المسيحيّة عن الإسكندر الأكبر إلى نتيجة مفادها أن القصّة القرآنية عن 
ذي القرنين تناظر بشكل كبير أساطير محددة عن الإسكندر الأكبر توجد في الكتابات الهلنسيّة واليهودية والمسيحيّة 
المبكرة وهنالك أدلة آثاريّة تعرف ما يوصف بذي القرنيين بأنه الإسكندر الأكبر. وهنالك أيضا تأريخ طويل لاستعارة 
الأديان التوحيديّة لشخصيّة الإسكندر التأريخيّة .هذا يؤدي إلى الاستنتاج المثير للجدل دينيا أن هذه الأساطير هي 
مصدر قصة ذي القرنين في القران. 


الخلفيّة التاريخية عن الأسطورة الدينيّة التي تدور حول الإسكندر 


كان الإسكندر الأكبر شخصيّة شعبية جداً فى الثقافات الكلاسيكية وما بعد الكلاسيكية فى حوض البحر الأبيض 
المتوسط والشرق الأوسط. وبعد موته مباشرة تقريباء بدأت كتلة كبيرة من الأساطير تتراكم حول إنجازاته وحياته 
والتي (الإنجازات) بمرور القرون أصبحت خيالية و مجازية أكثر فأكثر . و بالعموم تسمّى هذه التقاليد ب( سيرة 
الإسكندر) . وبعض التنقيحات على السيرة تظهر جوانب خيالية جدا مثل عروج الإسكندر خلال الأجواء إلى 
الفردوس أو ترحله إلى أعماق البحر في فقاعة زجاجية . 


وبمرور القرون على استمرار شعبية سيرة الإسكندر ۰ اقتبست هذه السيرة من SS‏ الشعوب المجاورة . 
وبالخصوص فقد أدخلت إلى التقاليد الأسطورية اليهوديّة والمسيحيّة المبكرة. في التقليد اليهودي كان الإسكندر بداية 
موضع نقد وكان يمثل حاكما متکبرا و محبّا للاستحواذ وشخصا جاهلا بالحقائق الدينية الكبيرة. ولكن إيمانهم (اليهود) 
بإله عادل و قدير اضطر المفسرين اليهود للتقاليد عن الإسكندر لأن يتوصلوا إلى توافق مع شخصيّته كشخص لا 
يمكن إنكار نجاحاته الدنيوية. فلم ينعم الله العادل القدير على حاکم ضال کل هذا الإنعام؟ هذه الحاجة الدينية إضافة 
إلى التأثر الثقافي بالهلنسيّة أدى إلى نظرة أكثر إيجابية إلى ميراث الإسكندر. و بشكل أكثر حيادية صيغت هذه 
النظرة بشكل الإسكندر المهتم إما بالشعب اليهودي أو برموزه الدينية. وعن طريق إظهار الفاتح العظيم كشخص 
اعترف بالحقائق الأساسية للتقاليد الدينية والثقافية والأخلاقية للیهود» أصبحت مكانة الإسكندر وسيلة لاثبات قضية أن 
اليهود هم مركزيون بين الأمم. ومن ثم ضم الکثاب اليهود الإسكندر بصورة كاملة تقريبا إلى جانبهم واصفين إياه 


۳:۵ 


بالأممي الصالح وحتى بالمؤمن الموحد. ورث المسيحيون المبكرون كلا من الجوانب اليهودية والهلنسيّة من سيرة 
الإسكندر ومن ثم ازداد التصوير الديني لشخصيّة الإسكندر حتى وصف في بعض القصص کقذیس. حولت الأساطير 
المسيحية الإسكندر الثالث اليوناني الفاتح إلى الإسكندر" الملك المؤمن" ملمّحين إلى أنه كان موحّداء عكس ما تدل 
عليه الحقائق التاريخية. 


ذو القرنين 


كما قيل سابقاءتعني عبارة ذي القرنين صاحب القرنين ..كان الإسكندر الأكبر كثيرا ما يصوّر كشخص ذي 
قرنين ,وبالتحديد قرنا آمون. تصور العملات اليونانية القديمة المضروبة باسم الإسكندر الأخير بقرني آمون مميزين 
على رأسه .انتشر تأثير الإسكندر الأكبر إلى العملات العربية ففي عام ۲۰۰ق. م استخدمت عملات Aged‏ تصور 
الإسكندر بقرني كبش بشكل أساسي في الجزيرة العربية وقد صدرت هذه العملات باسم حاكم عربي اسمه ابيئيل حكم 
في جنوب الجزيرة العربيّة. 


يعود السبب في تصوير الإسكندر الأكبر مع قرنا آمون في العملات اليونانيّة إلى کون الإسكندر قد استقبل ONS‏ 
لآمون الإله المصري .وكان الاله آمون يصوّر برأس کبش.-اقتباس- " يبدو أنه أصبح مقتنعاً بحقيقة كونه اله وقد 
رغب باعتراف الآخرين بذلك...استجابت المدن تحت الضغط ولكن من سخرية القدر أن الإعلان الإسبارطي يقول " 
إذا آراد الإسكندر أن يكون Ll‏ ليكن إلها." l‏ 


في سيرة الإسكندر تذكر الأسطورة المسيحية أن الإسكندر قال في إحدى صلواته " يا الله.. قد جعلت لي قرنین 
على رأسي. "و يعلق المترجم في الحاشية أن في الصيخة الاثبوبية من الأسطورة -اقتباس- " يشان إلى الاسکندر دائما 
بصاحب القرنين" 


بوابات قزوين 


r‏ ل 
ae E A‏ را عة قرم شرق اس EE‏ وات 
بالموضوع في القرآن: 


ال اك ی E‏ اوس و ام و وی مس ۱ 4) GSS‏ وقد 

TA السَّدَيْن وجذ من ذونهما قوما لا يَكَادُونَ یففهون‎ Gb ab حى إذا‎ )٩۲( سببا‎ al ao )٩۱( DA لديْهِ‎ Le; Gaal 

e n r ee Fe 
بَيْنَكُمْ وَبَيْنَهُم ردما )90( آئوني زبر الحدید حَتّى إذا ساوی بَيْنَ‎ Ual فأعيلوني بوخ‎ “os قال ما مَكْتَنِي فيه ربّي‎ )14( 
الصنذفین قال انفخوا حتّی إذا جعلة تارا قال آثوني أفرغ عَلَيْهِ قطرا (15) فمّا اسنتطاغوا أن یظهر وه وما اسنتطاغوا له‎ 
Mia's بعضهم‎ US sy (VA) ربي حقا‎ dey رَبّي جعله دگاء وگان‎ Seg من ربي فإذا جاء‎ AY قال هذا‎ )٩۷( قبا‎ 

۹۹-۸۹ في بعض ولفخ في الصنور فَجَمَعْنَاهُمْ جَمْعا (19)) الکهف:‎ & oes 


rer 


القصص المبكرة عن بوابات الإسكندر 


لمسألة بناء الإسكندر بوابات في جبال القوقاز لصد البرابرة الذين يعرّفون بجوج وماجوج(يأجوج ومأجوج) ذكر 
قديم . فقد ذكر المؤرخ اليهودي فلافيوس يوسيفوس من القرن الأول للميلاد أن-اقتباس "-أمة من اللان والذين سبق 
وأسميناهم سكيثيين ( أو أسكوذيين) ,كانوا يترحلون معبر كان الإسكندر قد سذه ببوابات حديدية ."ويسجّل يوسيفوس 
آیضا أن شعب ماجوج » الماجوجيين» هم نفسهم السكيثيين .وطبقا ل( آر أي أندرسون) فهذا بكل بساطة يعني أن 
العناصر الأساسية للقصة كانت موجودة مسبقا ستة قرون قبل الوحى لمحمد .وليس أن القصة بشكلها المترابط 
الموجود في القرآن كانت موجودة آنذاك .تذكر رسالة القديس جيروم السابعة والسبعين أن-اقتباس- " مخيمات الهون 
[ شعب مترحل ] قد تسربت و قطعت الطريق من مايوتيس[ اسم قديم لبحر ازوف شمال البحر الاسود]( وكانت 
ديارهم بين تانايس المثلجة والماساجیتیین الهمج في المكان الذي تصد فيه بوابات الإسكندر الشعوب الوحشية في ما 
وراء القوقاز)". وفي تعليقه على سفر حزقيال اصحاح ۳۸ عدد ۲ يعرف [القديس جيروم] الأمم القاطنة في ما وراء 
القوقاز وقرب بحيرة مایوتیس[بحر آزوف ] بأنهم جوج وماجوج[ يأجوج ومأجوج.] 


في الأساطير المسيحية 


تتكلم الأساطير المسيحيّة عن بوابات قزوين المعروفة أيضا بحائط الإسكندرء التي بنيت من قبل الإسكندر SY)‏ 
لمحاصرة مخيمات جوج وماجوج .وبالإمكان إيجاد روايات مختلفة للأسطورة . في القصّة بنى الإسكندر الأكبر بوابة 
حديدية بين جبلين » في نهاية الأرضء ليمنع جيوش جوج وماجوج من تخريب السهول . أسطورة الإسكندر هذه 
تحمل شبها كبيراً للقصة القرانية عن ذي القرنين . ويلاحظ احد المؤرخين أن: 


" حادثة بناء البوابة لصد جوج وماجوج موجودة في الأسطورة المسيحية عن الاسکندر» وفي نسخة شعرية من 
مؤلف (يعقوب السروجي) شاعر سرياني كان أسقفا عام 5١14‏ م توفي (OV Vale‏ والتي كتبت ليس بعد ٥۲١‏ 
للميلاد. وقد كتب القرآن بعد قرن من هذه النسخة" ص ۲۰۱ 

تصف نسخة سريانية من الأسطورة المسيحية رسالة آبوکریفیة( غير معترف بها) من الإسكندر إلى أمه » يقول 
فيها: 


" لقد استأذنت المعبود الاسمی» وقد سمع لصلواتي . وأمر المعبود الأسمى الجبلين فتحركا واقتربا من بعضهما إلى 
مسافة ۱۲ ذراعا وهنا بنيت... بوابتين نحاسيتين بعرض ۱۲ ذراعا و ارتفاع Ve‏ ذراعا طليتهما من داخل ومن 
خارج ...حتى لا يمكن لا للنار ولا للحديد ولا GY‏ وسيلة أن يفكوا تماسك النحاس » وذلك أن النار أطفئت بملامسته 
وحطم الحديد. وضمن المعبر(الثيغب أي ما بين الجبلين) بنيت بناءً آخر من الحجارة » كل منها [ الحجارة] كان 
عرضه ۱۱ ذراعا وارتفاعه ۲۰ ذراعا وسمكه ۰۰ ذراعا. وبإكمالي هذا الجزء أتممت البناية بوضع مزيج من 
القصدير والرصاص فوق الحجارة» و أكساء... فوق الکل» حتى لا يستطيع أحد أن يؤذي البوابتين. وقد دعوت 
البوابتين ببوابتي قزوين. وقد حجزت بواسطتهما اثنين وعشرين ملكا... " ص ۱۷۸-۱۷۷ من سيرة الإسكندر 
Pseudo-Callisthenes‏ 


شخصيات عديدة في التاريخ بحثت عن بوابتي الاسکندر» ونمت أساطير حول البوابتين نفسهما؛-اقتباس- 


" البوابة نفسها امتّت من بوابتي قزوين إلى معبر دارييل» ومن معبر دارييل إلى معبر باب الأبواب 
( دربند :مدينة في داغستان في القوقاز / روسيا )» وكذلك إلى أقصى الشمال بل أنها امتدت إلى آقاصي شرقي 


۳:۷ 


وشمال شرقي أسياء وكلما امتدت كلما ازدادت هذه في ي الحجم بل وحملت فعليا جبال(بلاد) قزوين معها . ثم ومع قدوم 
التنوير في أيامنا هذه لم تعد سيرة الإسكندر تاريخا ومعها دخلت بوابة الإسكندر إلى مصاف الأساطير". ..يقول 
الباحث اندرسون 


جوج وماجوج (يأجوج ومأجوج) 
في القرآن 


(قالوا یا ذا الفرتین ان یأجوج وماأجوج مُضيذون في الأرْض فهل تجعل all‏ خرجا على أن تجعل Ui‏ وبَيْنَهُمَ سذا 
(۹۶) قال ما Re‏ فيه ربي حَيٌْ a shel‏ بِقُوَةٍ أجعل بَيْنَكُمْ LX sets‏ (15) آئويي زبر الحدید حَتّى إذا ساوی Ct‏ 
E‏ = قال آثوني أفرغ عَلَيْهِ قطرا )41( فمّا استطاغوا أن يَظهَرُوهُ وَمَا اسنتطاغوا له 

تقبا )٩۷(‏ قال هذا رحمة من ربي فإذا جاء وغذ ربي جعله دگاء وگان E5‏ ربي حَقا (9A)‏ وترکنا بعضهم ig‏ 
يمو ج في بَعْض iig‏ في الصور فَجِمَعْنَاهُمْ جَمْعا ))۹٩(‏ الكهف: E‏ 


(حَنَى إذا Gast‏ یاجوج وماجوج وَهُمْ من US‏ حذب ينسلون )43( واقترب الوَعَذ الحق فإذا هي شاخصة oath‏ الذين 
گفروا یا وَيْلنَا قذ LIS‏ في غفلة من هَذا بل US‏ ظالمین {(4V)‏ الأنبياء: ٩۷-۹‏ 


في الأساطير المسيحيّة 


في النسخة السريانية من الأسطورة المسيحيّة» يحجز الإسكندر الأكبر حشود جوج وماجوج خلف بوابة عظيمة بين 
جبلين مانعاً إياهم من غزو الأرض . بالإضافة إلى ذلك فقد كتب في الأسطورة المسيحية أنه في آخر الزمان سيسبب 
الله تدمير بوابة (سد) جوج وماجوج مما يسمح لحشودهم بتدمير الأرض؛ 


" قال الرب على لسان الملاك... بوابة الشمال سوف تفتح في يوم نهاية العالم وفي ذلك اليوم سوف يأتي الشر 
على الخبيت... ستتزلزل الارض و سيفتح هذا الباب الذي[ يا اسكندر] قد بنيته... وسيحل غضب ونقمة عظيمة على 
بني البشر والارض....سوف تصبح خرابا والآمم المحجوزة خلف البوابة سوف تنهض » وجيوش جوج و شعب 
ماجوج سوف تجتمع معا. هذه الشعوب التي هي أشد الناس ضراوة ...." 


سيرة الاسکندر Pseudo-Callisthenes‏ 


لغرض فهم أسطورة بوابتي قزوین وذلك لكي نفهم كيف يمكن لبوابة واحدة(سد واحد) أن یمنع جوج وماجوج 
من غزو العالم ,يجب على المرء أن يفهم أن الأسطورة المسيحية كتبت في وقت كان فيه معظم الناس يعتقدون أن 
تسطح الأرض هو مسألة حقيقية. وصفت الأرض بأنها مسطحة ومحاطة بجبال عظيمة» وهذه الجبال كانت هي Laj‏ 
محاطة بشيء من اليابسة يتبعها محيط نتن غذار وهذا الشريط من اليابسة بين الجبال و والبحر المحيط هو المكان 
الذي حبس فيه الإسكندر جوج وماجوج » وذلك أنهم لا يستطيعون عبور الجبال وغزو الارض . تصف الأسطورة " 
الشيخ الحكيم" وهو يصف جغرافية و النظام الكوني للأرض للإسكندر ۰ ثم بعد ذلك يشرع الإسكندر لمحاصرة جوج 
وماجوج خلف بوابة عظيمة في مضيق ضيّق عند نهاية العالم المسطح: 

" قال الشيخ: " انظر يا مولاي الملك» لترى أعجوبةء هذا الجبل الذي وضعه الله jalas‏ عظيم." قال الملك 
الإسكندر بن فيليبس: " کم المسافة إلى نهاية هذا الجبل؟" قال الشيخ: "إلى ما بعد الهند كما يبدو".قال الملك:" وكم 
يبلغ هذا الجانب؟" قال الشيخ:" حتى آخر الأرض" فأخذ العجب من الإسكندر عند استشارته للشيخ . فعزم على أن 
يجعل هناك بوابة عظيمة . وبينما كان يستمع لنصائح الشيوخ السائحين في البلاد كان فكره مشغولا بأفكار روحیّ 
نظر إلى الجبل المحيط بكل الأرض .. قال الملك: " من أين تأتي الحشود [جوج وماجوج] لتخريب الأرض و كل 


۳:۸ 


العالم القديم؟ . 7 فأروه مكانا في منتصف الجبال » معبر ضيق قد تم تشييده من قبل الله" SEPS‏ سيرة الإسكندر للمؤرخ 
المكذوب Pseudo-Callisthenes‏ ص ۱۷۸-۱۷۷ 


شروق الشمس من البحر المنتن 
في القرآن 


من الجوانب الغريبة في قصة ذي القرنين في القرآن آنها تصف بلوغ ذي القرنين إلى "مطلع الشمس" و"مغرب 
الشمس". يلاقي ذو القرنين أيضا قوما عند مشرق الشمس ويبيّن أن هؤلاء القوم لا يمتلكون ما يسترون به أنفسهم من 
الك 


ثم أتبع سببا )۸٩(‏ 
حتى إذا بلغ مطلع الشمس وجدها ahi‏ على قوم لم نجعل له من دونها سترا (۹۰)....من سورة الکهف 


يصف القرآن أيضا مسير ذي القرنين إلى المكان الذي تغرب فيه الشمس في عين حمئة. 
حتى إذا بلغ مغرب الشمس وجدها تغرب في عين حمئة ووجد عندها قوما(٦۸) ened:‏ من سورة الكهف 


إن من غير الواضح ما تشير إليه الآيات » الشروحات الإسلامية القديمة المدعوة بالتفاسير ( مثل تفسير الجلالين 
وتفسير البيضاوي وتفسير الزمخشري وتفسير ابن كثير وتفسير الطبري) تعلم هذه التفاسير أن هذه الآيات هي وصف 
حرفي لنظام الكون حيث أن الأرض مسطحة والشمس تشرق وتغرب في البحر المحيط بالأرض المسطحة. تحتوي 
الأحاديث الشرعيّة حديثا لو قرأناه فإنه سيلمّح إلى النظام الكوني المذكور آنفا ( وكما سيبين فإن هذا الحديث مشابه 
بصورة مثيرة لفقرة موجودة في الاسطورة المسيحيّة حول الإسكندر): 


حذثنا آبو ذر:" كنت يوما مع رسول الله في ١‏ لمسجد عند الغروب فقال لي " يا أبا ذر أتعلم أين تغرب الشمس؟ 
قلت: " الله ورسوله اعلم" قال:"تذهب فتسجد تحت العرش وهدا قوله تعالى : والشمس تجري لمستقر لها... إلخ 
الحديث" ....صحیح البخاري 


الأسطورة المسيحية 


بصورة لا تثير الاستغراب هنالك كلام مطابق تقريبا في النسخة السريانية من الأسطورة حول الإسكندر الأكبر . 
توضح الأسطورة المسيحية أن الشمس عندما تغرب في البحر المنتن فانها تدخل إلى السماء وتسجد خضوعا لله. 
يرحل الاسکندر إلى البحر المنتن في نهاية الأرض. وكما وضح i‏ في القسم السابق فان هذا يجب أن يفهم من منظور 
تسطح الارض . توضّح الأسطورة أن الشیوخ الحکماء أخبروا الاسکندر أن في نهاية الأرض هنالك بحر تشرق 
الشمس منه شرقاً وتغرب الشمس فيه غربا. توصف مياه هذا البحر كبيئة منتنة وشديدة الحرارة بسبب حر الشمس 
عندما تشرق على المياه . عندما سمعت الشخصية الأسطورية للإسكندر بهذا النظام الكوني من الشيوخ الحكماء ذهبت 
الى مقرق الس ر شاهدت الشس تشوق عن الجر اتن اعم عع و لي يوي وا 
الحرارة " 

" مشرقها(الشمس) یوجد فوق البحرء و البشر الذين یعیشون هناك یهربون ویختبتون في البحر عند شروقها e‏ لئلا 
یحترقوا بأشعتهاء و تمر خلال منتصف السماء إلى المکان الذي تدخل فيه خلال نافذة السماء؛ وحیثما تمر هنالك 
جبال رهيبةء وهولاء الذين یعیشون هناك لدیهم کهوف منقورة في الصخرء وحالما يرون الشمس تمر [فوقهم] › 
يهرب البشر والطیور منها ویختبتون في الکهوف....وعندما تدخل الشمس نافذة السماء» تسجد حالا وتظهر الخضوع 


۳:۹ 


آمام الله خالقها؛ ثم ترحل وتهبط طوال alll‏ خلال السماوات» حتى تجد نفسها في المكان حيث تشرق.. .. فامتطى کل 
المعسکر خیله» وذهب الإسكندر وجنده إلى ما بين البحر المنتن والبحر اللامع إل المکان الذي تدخل فيه الشمس نافذة 
السماء؛ وذلك أن الشمس خادمة للرب» فلا تنقطع من الجريان لا في الليل ولا في النهار.... " سيرة الاسکندر ل 
5 -اص ۱۶۸ 


رحلات الاسکندر 


المصادر الأسطورية المسيحية والاسلامية کلاها تذکر أن الاسکندر الأكبر رحل إلى نهاية الأرض. وبالتحدید إلى 
نهاية الأرض حیث تغرب الشمس(المغرب) والمکان الذي تشرق فيه الشمس(المشرق). هذا الوصف المجازي ساعد 
في المصادر الاسطورية في إيصال الفكرة العامة عن انجازات الاسکندر الأكبر کفاتح. ففي وجود أرض مسطحة فان 
وصول مشرق الشمس ومغربها سيعني أنه قد قطع العالم کله. مع ذلك ,الکثیر من المسلمین المعاصرین یصرّون على 
أن وصف القرآن رحلات ذي القرنین هي مجرد تعابیر مجازية لوصف رحلته شرقا وغرباء ولا تعني أن ذا القرنین 

ف رح إلى ثماية اض الس پاش القضصن اس حول حلاف الأسكسس إلى ار ات ارق 

والغربية من العالم هي تقاليد أسطورية فقط بنيت طيلة قرون خلال البلاد التي فتحت من قبل الإسكندر ومن جاءوا 
بعد موته 


تقديس المسلمين لشخصيّة الإسكندر الأكبر 


كما لاحظنا عرف علماء المسلمين الأوائل ذا القرنين القرآني بالإسكندر الأكبر عموما. وفي القرون التالية لطالما 
اعتبر ذو القرنين من قبل المسلمين كنبي للإسلام. وقد كونت الحضارة الإسلامية المبكرة أساطيرها الخاصة عن 
الإسكندر الأكبر خصوصا في بلاد فارس. 


مع الفتح العربي الإسلامي لبلاد فارس وجدت سيرة الإسكندر مكانا رفيعا لها في الأدب الفارسي - وهذا يعتبر من 
سخرية الأقدار إذا أخذنا بنظر الاعتبار عدوانية بلاد فارس القديمة إلى عدوها القومي والمنافس الذي لم يدمر فقط 
الإمبراطورية الأخمينية العظيمة ولكنه كان سببا أساسيا لقرون من سيطرة حكام هلنسيين أجانب. المصادر الفارسية 
الإسلامية لأسطورة الإسكندر المعروفة ب (الإسكندر نامه) ضمت موادا من سودو كالليسثينيس - مؤلف تاريخي 
مزعوم میرب Lis‏ للمؤرخ كاليسثينيس ۳9600-02۱/15106085(مزرخ معاصر للإسكندر) - بعض هذه 
المواد مذكورة في القرآن » مع أفكار فارسية ساسانية عن الإسكندر الأكبر . المصادر الفارسية عن أسطورة الإسكندر 
اخترعت نسبا أسطورية له جاعلة من أمه جارية لدارا الفانی وهكذا جاعلة olf‏ أخا غير شقيق لآخر الملوك 
الأخمينيين» دارا الثالث . وذلك كوسيلة للاستحواذ على الإسكندر . وبحلول القرن الثاني عشر جعله بعض الشعراء 
ككنجوي نظمي gata ga‏ عا لقصائدهم الملحمية » مصورين إياه كنموذج للسياسي المثالي أو الملك الفيلسوف» اقتبست 
هذه الفكرة من اليونانيين وطورت من قبل الفلاسفة المسلمون مثل الفارابي . طوّرت التقاليد الاسلامية كذلك 
الأسطورة القائلة أن الإسكندر الأكبر كان مرافقاً لأرسطو وتلمیذاً لافلاطون. 


الجدل الديني حول الموضوع 


مع أن كثيراً من العلماء المسلمين عرفوا ذا القرنين بأنه الإسكندر الأكبر ..إلا أن هذا التعريف أصبح اليوم موضع 
نقد بين علماء المسلمين. معظم التفاصيل للحوادث المذكورة في سيرة الإسكندر مثل تلك التفاصيل المذكورة في 
القرآن لا أساس تاريخي لها؛ فإن كان ذو القرنين هو الإسكندر فإن هذا الخلط بين الحقيقة والأسطورة سيكون مصدر 


gl yal‏ إلى بعض علماء المسلمین إن لم OS‏ کلهم. 


تبنت التقاليد الأسطورية اليهودية والمسيحية الشخصية التاريخية للإسكندر الأكبر واختارت أن تصفه ب"الملك 
المؤمن - "موحد مخلص. وفي هذا المضمون اليهودي المسيحي وصلت الاسطورة إلى الجزيرة العربية . ولهذا 


يعتقد البعض أن تضمن القرآن لتقاليد شفوية دينية متجذرة في الأخطاء العلمية والتاريخية ومشتقة من تقاليد دينية 
وثنية يسبب تحدي للتعاليم الأساسية للدين والعقيدة الإسلامية . لم يكن العلماء المسلمون الأوائل منتهین إلى هذه 
المتناقضات العقائدية» ولكن حتى في عصرنا الحدیث ‏ فإن د بعض المسلمين المؤثرين في التيار الديني الرئيسي (مثل 
يوسف علي) قد احتضنوا النظرة ¡ الإسلامية التقليدية التي EAR‏ الإسكندر الأكبر وذي القرنين» حاكما على 
المشاكل العقائدية التي من الممكن أن تنشأ جراء ذلك بأنه من الممكن التغلب عليها . معظم الباحثين العلمانيين الذين 
درسوا الإسلام قد اتفقوا في نظرتهم أن هنالك دليل يثبت الاستنتاج الذي يقول أن ذا القرنين ليس أحدا غير الإسكندر 
الأكبر. ومع ذلك فالإيمان بتنزيه القرآن عن الخطأ جعل من هذا الموقف غير مقبول بنظر الباحثين المسلمين 
المعاصرين. بعض المسلمين يأخذ الجانب الذي يقول أنه لا شيء حول شخصية ذي القرنين معروف غير أنه مذكور 
في القرآن( بمعنى» أنهم 3 cy gS‏ انه لا يوجد هناك دليل يربط شخصية ذي القرنين بالشخصية التاريخية) . علماء 
مسلمين آخرين مثل المودودي ومولانا أبو الكلام آزاد اقترحوا ان ذا القرنين كان كورش الكبير وليس الإسكندر 
«SY!‏ الا أن هذه النظرية لم تطرح إلا حديثا و هي غير معتبرة من قبل الباحثين من غير المسلمین» غالبا بسبب 
الحقيقة التي تقول أن أي نبيل فارسي معاصر للإسكندر الأكبر وخصوصا کورش- كذلك- كان ليمارس الديانة 
الزروانية( نوع وثني بدائي من الزرادشتية سبقها) وهذا لا يجعل منه" ملكا مؤمنا" موحدا. مسلمون آخرون اقترحوا 
أن ذا القرنين هو تبّع ملك اليمن الشخصية الغامضة أو الفرعون نارمر (أحد اوائل الفراعنة و موحد القطرين). إلا أن 
من المعروف في كلا الحالتين أن البدائل المتوفرة تبقى حاملة للصفة التي لا يمكن معالجتها: تعدد الآلهة» ناهيك عن 
كونهم لم يحكموا كل العالم. 


Yo) 
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۳۹۲ 


مراجع أسطورة آلسکندر الأعظم (الإسكندر الأكبر) 


pseudo-Callisthenes (see translation of its version in history of Alexander the great by Wallace 
Budge, Talmud in Tamid 32a, Hadassi Eshkol 24b-24c, Zel 'Olam 2: 5, seq. 


معلومات عن السفر زائف النسبة إلى كاليسثينس من موسوعة الويكيبديا الإنجليزية/ مادة Callisthenes‏ 


أثناء السنوات الأوائل من حملة ألكسندر في آسياء أمطر كاليسثينس الثناء على الفاتح المقدوني» إذ أن الملك والجيش توغلوا أكثر 
في آسياء رغم ذلك فقد بدأت نغمته في التغیر. فقد بدأ ينتقد بحدة تبني آلکسندر للعادات الفارسیة» مع ازدراء خاص لرغبة آلکسندر 
المتزايدة لجعل من يمثلون أمامه يؤدون المراسم المتذللة الخاصة ب Proskynesis‏ 


تورط لاحقاً في مؤامرة خيانةء و ألقي في | لسجن» حيث مات من التعذيب أو المرض. تم تخ تخليد ذكرى موته في رسالة أو د Grae‏ 
خاص (كاليسثينس أو رسالة عن الحزن) من قبل صديقه Theophratus‏ « الذي عرفه خلال زيارة لاثينا. 


كتب کالیسئینس رواية لحملة ألكسندر حتى وقت إعدامه شخصياًء تاريخ للیونان من سلام YAY Antalcidas‏ ق م حتى حرب ال 
Phocian‏ ۳۵۹۷۲ ق م. إن تاريخ حرب الفوكيان وأعماله الأخرى قد اندثرت. رغم ذلك» فان روايته لحملة ألكسندر قد بقيت لفترة 
طويلة كفاية لثلاحظ من جانب أعمال المؤرخين الآخرين الباقية مستعملة كمصدر مباشر أو غير مباشرء Polybiuscls‏ يوبخ 
كاليستينس لأجل وصفه الفقير لمعارك ألكسندر. 


آما الكم الكبير من المواد الأكثر أسطورية المجموعة في نص يُعرف ب (أسطورة ألكسندر) Alexander Romance‏ » والتي 
في أل كل glial‏ لتق في العصوو الوط و قصوة الها إلى عضر يطايموبن لكن بتكا الحالى كرد الي .القن 
النالث الميلادي. يعرف مؤلفها عادة بزائفة النسبة E‏ کالیستینس» ولو آنه في الترجمة اللاتينية التي عملها Julius Valerius‏ 
Alexander Polemius‏ (أول القرن الرابع الميلادي) تُنسّب إلى إيسوب أو أرسطو أو غيرهما. 


بالإضافة إلى أربع نسخ مخطوطات يونانية (اثنان منها نثرأء واثنان شعراً)» فلدينا نسخ سريانية وأرمينية وسلافية وعربية تعود 
إلى القرون الوسطى. 


نحت بالبروز يصور الإسكندر الأعظم بقرنين» يعود إلى ۳۲ عاما قبل الميلاد» ينسب إلى Pyrgoteles‏ 


Yoy 


نحت بارز على حجر كريم يصور الإسكندر بقرنین» يعود إلى ۳۲۵ عاما قبل الميلاد» ينسب إلى Pyrgoteles‏ 


Yo? 


مجموعة عملات تعود إلى ما قبل الميلاد» عليها صورة Jhal‏ الأسطوري بالقرنين الأسطوريين قرني زيوس آمون 
باعتباره ابنه. 


نحت يصور حرب الإسكندر مع الفرس منحوت على مقبرته. 


yoo 


العالم كما تخيله هوميروس الشاعر اليوناني ...أرض مسطحة وسماء كروية والأرض محاطة بجبال( جبل قاف في 
الأساطير الاسلامية) بين الجبل والبحر المحيط يسكن يأجوج ومأجوج كما هو مفترض. هناك بنى ذو القرنين 
الإسكندر „odu‏ 


Yor 


دربند أو باب الأبواب ...تخيل الكثيرون أن هذا الأثر الساساني في داغستان الروسية هو سد ذي القرنين 


Yoy 


قبر الإسكندر 


تم اكتشاف قبر ألكسندر الأعظم عام ۱۸۸۷ في لبنان قرب صيدون بمدينة الموتى وهو يعود إلى القرن الرابع قبل 
الآخر رحلة مشتركة لصيد الأسود مع المكدونيين والفرس سوياء وهو أحد أضخم الأضرحة المكتشفة في العالم. في 
أبريل من العام ۲۰۰۹ سمحت السلطات التركية للجمهورية المكدونية بعمل نسخة من الضريح لتعرض في المتحف 
المكدوني. 


Yoq 


هوامش وتعاريف 
سيرة الإسكندر 


هي أي واحدة من عدد مجاميع من الأساطير تتعلق بالإنجازات الأسطورية للإسكندر الاكبر. كانت أقدم نسخة من 
السيرة نسخة يونانية من القرن الثالث. وقد اضيفت مواضيع أسطورية إلى سيرة الإسكندر بعد فترة قليلة من وفاته 


الكتاب المنسوب زيفا ل كاليسثينيس 


كتاب مؤلف عن سيرة للإسكندر الاكبر وهو متأخر الا إنه ادّعي أنه ل كاليسثينيس مؤرخ الإسكندر .إلا أن 
كاليسثينيس توفي في حياة الإسكندر .فليس من الممكن أن يكون قد دون كل إنجازات الإسكندر. لذلك فالمؤلف ( سير 
الإسكندر) المنسوب إلى کالیستینیس كتبه أو أضاف اليه شخص أو( اشخاص ) يشار اليه ب سودو 
كاليسثينيس( کالیسئینیس الكاذب). للسيرة نسخ معدّلة ومضاف اليها . النسختان اللاتينية والسريانية تعودان إلى 
العصور القديمة المتأخرة...أي عصر ما قبل غلبة المسيحية على الإمبراطورية الرومانية...وفي النسخة السريانية 
نلاحظ التشابه مع قصة ذي القرنین القرانية l‏ 


سيرة 


ترجمت كلمة romance‏ إلى سيرة ولو أن معناها Gi ja‏ أسطورة ..ولا حظت أن ما حدث للإسكندر أن إدخال 
مواضيع أسطورية إلى قصة حياته شبيه بما حدث لسيرة سيف بن ذي يزن و السيرة الهلالية في الأدب الاسلامي 


يعقوب السروجي 


(توفي عام (OV)‏ شاعر سرياني كبير وأسقف أرثوذكسي وضع سيرة الإسكندر في قالب شعري . ولاحظ 
المستشرقون اقتباسات واضحة في القرآن من هذه السيرة 


كيف ظهرت قصة سد ذي القرنين أو بوابة الإسكندر أو بوابة قزوين 


الاسم ( بوابة قزوين) ظهر آول مرة في وصف حدث حقيقي قام به الإسكندر عندما لاحق بيسوس في مضيق يقع 
إلى الجنوب الشرقي من بحر قزوين..وفي السير التالية لفتوحات الإسكندر انتقل موقع بوابة قزوين وبوابة الإسكندر 
لتصبح في الجنوب الغربي من بحر قزوين . تقول الاسطورة انه بنى هناك بوابة حديدية لصد الشعوب الهمجية جوج 
وماجوج ومنعها من تخريب الأرض إلى الجنوب ..ورد هذا في نسخة سريانية من الأسطورة تعود إلى مئة سنة قبل 
عصر محمد .البوابة توصف أحيانا أنها بين جبلين في القوقاز أو بين جبل في القوقاز و بحر قزوين 


مثل ما وردت قصة البوابة في الأساطير المسيحية وردت كذلك في القرآن..ثم وردت في كتب الرحالة ..وقد ربط 
ماركو بولو بين البوابة أو السد وبين سور الصين العظيم الذي يمنع الهمج المنغوليين شمال الصين من الهجوم على 
الصين.....ويقترح البعض أن من الممكن أن هذه القصة وردت إلى الشرق الاوسط والغرب مع طريق الحرير وادت 
إلى نشوء الأسطورة. 


إلا أن موقع بوابة الإسكندر عادة ما يعرف ببوابة قزوين الواقعة في مدينة باب الأبواب أو دربند في داغستان 


وهي جمهورية روسيّة اسلامية في القوقاز. أما السد أو البوابة نفسها فعادة ما ترتبط بثلائین برجا ممتد؟ على طول 
ثلاثين كيلومتراً بين بحر قزوين وجبال قوقاز. مانعة بذلك عبور جبال القوقاز من هذا المعبر 


۳۹۱ 


يعتبر باب الأبواب الحصن الوحيد الباقي من عصر الدولة الساسانية إذ يعود إلى عهد كسرى الأول من القرن 
السادس الميلادي... بنى الحصن لصد قبائل ال كوك تورك ( طلائع الغزاة الأتراك). إلا أن بناء الحصن نسب إلى 
الإسكندر الأكبر في القرون اللاحقة . بعض الباحثين يقترحون أن بعض اجزاء هذه التحصينات قد تعود إلى الفترة 
الفارسية الأخمينية ( القرن الخامس ق. م) فمن الممكن أن يكون بعض نواب الإسكندر قد دعم بعض أجزاء 
التحصینات أو رممها بعد قضاء الإسكندر على هذه الدولة بالرغم أن الإسكندر نفسه لم يصل إلى المنطقة. 


أين كان موقع سد ذي القرنين حسب اعتقاد المسلمون الأوائل 


من خلال قصة سلام الترجمان وبعثته إلى سد ذي القرنين خلال فترة حكم الخليفة الواتق نستطيع ان نقول ان 
موقع سد ذي القرنين حسب اعتقاد المسلمين في ذلك العصر كان موقعاً في القوقاز . فهو إذن اعتقاد مستمد من قصة 
بوابة قزوين المذكورة سلفا. 


أما قصة سلام الترجمان فهي قصة غريبة أقرب إلى الخيال مع أنها حقيقية كما يبدو. تبدأ القصة عندما استيقظ 
الخليفة العبّاسي الوائق (a AEV-AEY)‏ مذعوراء إذ رأى في منامه أن سد يأجوج ومأجوج قد فتح وأنهم انتشروا 
يعيثون في الأرض فسادا. فأمر سلاما الترجمان أن يسافر إلى مكان السد . فخرج من بغداد فعلا في خمسين فارسا 
وانطلقا شمالا حاملين GUS‏ إلى ملك أرمينيا فكتب ملك أرمينيا إلى ملك اللان (أو الأوسيت في القوقاز...شعب يمت 
بصلة بعيدة إلى السكيثيين الذين سموا قديما ماجوج....و يجدر بالذكر أن المدرسة التي فجرها المجاهدون الشيشانيون 
كانت في أوسيتيا.. يعني المجاهدون أكثر إفسادا من بقية يأجوج ومأجوج) ثم إن ملك اللان كتب إلى ملك الخزر(وكان 
یهودیا.... ومركز ملكه في مصب الفولجا في شمال بحر قزوين)..ويقول سلام أنه بعد ذلك سار ۲۵ یوما حتى وصل 
إلى أرض سوداء وخمة ثم سار ٠١‏ أيام حتى وصل إلى قوم مسلمين كما يبدو ...وهناك شاهد سلام الترجمان ما بين 
السدین ورأى عضادتى Gull‏ طول كل عضادةه ۲ ذراعا وكل ذلك مبنى بالحديد وفوق العضادتين رافدة حديدية 
وفوق ذلك كله بناء السد بالحديد على مد البصر وبطول ۱۲۰ ذراعا..والبوابة نفسها بعرض ۰ ذراعا لكل 
مصراع .أما الأقفال فعرض كل منها ۷ اذرع وقس على ذلك...ويبدو أن هنالك حراسات على البوابة...ويبدو كذلك 
أن آهل المنطقة يسمعون بعض أخبار يأجوج مأجوج ويشاهدونهم أحيانا...ثم إن سلاماً الترجمان عاد بعد ۲۸ شهراً 
وطمأن الخليفة وصار يحدث أهل بغداد بما رأى والعقل أعلم ما الذي رآه....والمرجح أنه كان باب الأبواب ...لكن بلا 
حدید 


من هو ذو القرنین في نظر المسلمین الأوائل 


يبدو أن ول من ذکر أن ذا القرنین هو الاسکندر الأكبر المقدوني هو ابن هشام وقال أنه بنی الاسكندرية.. آما ابن 
اسحق فمع أنه ذكر أن ذا القرنین من نسل یونان الا أنه أعطاه اسما فارسيا وجعله من dal‏ مصر واسمه مرزبان بن 
مرذبة اليوناني . آما GUS‏ بدائع الزهور في وقائع الدهور فیذکر آراء مختلفة فمنهم من یقول أنه من نسل 
الضحاك( ملك أسطوري فارسي جبار) ویقول أن أمه رومية... ومنهم من قال أنه اسکندر بن دارت ملك اصطخر 
وبابل والمدائن وأیضا جعلت أمه رومية . وقال عكرمة أنه اسکندر من ولد يونان وکان Ga‏ .أما وهب بن منبه فقال 
أنه كان رجلا صالحا. الا ان تسمیته ب الاسکندر غالبة وقد تفوقت على كل التسمیات الأخرى . الا أنه يبدو أن بعض 
المؤرخين انتبهوا إلى صعوبة الربط بين ذي القرنین والاسکندر الأكبر فسموا الأول إسكندر ذو القرنین والثاني 
إسكندر بن فیلبس فنسب إلى الأخير لاحقا بناء الاسكندرية ومنارتها. 


مختصر الرواية الاسلامية الأسطورية عن ذي القرنين كما ترد في التواریخ 
١‏ بعته الله إلى أمتين هاويل يمينا وتاويل یسارا وأمتين ناسك غربا ومنسك شرقا والى يأجوج ومأجوج في 


الوسط( الأسماء تذكر بأسماء أبناء يافث في التوراة) 
۲ -عند ذهابه إلى أمة منسك في مشرق الشمس وجدهم يعيشون في مدينة اسمها جابلقاء وهم عراة بشعون وليس لهم 


۳۹ 


ستر من دون الشمس فإذا طلعت عليهم الشمس دخلوا في سراديب أو أنفاق تحت الأرض . ويأكلون مما تحرقه 
الشمس بحرّها. وعندما تشرق الشمس على البحر يصبح كالزيت Ligh‏ من حر الشمس وتخرج الأسماك فيلتقطها 
الناس..... هذه التفاصيل تذكر بلا شك بالأسطورة المسيحية المذكورة أعلاه ..وهذا دليل على اطلاع البعض على 
المصدر الأساسي للأسطورة 

۳ -في مغرب الشمس رأى الشمس تغرب في العين الحمئة 

é‏ -عند وصوله بين السدين بنى السد كما هو معروف في الأسطورة 

5ه -دخول ذي القرنين أرض الظلمات Ge)‏ الثعلبي عن علي بن أبي طالب). 

تمنى ذو القرنين يوما أن يقضي [as‏ طويلا في عبادة الله فأخبره ملاك بوجود عين الحياة التي من شربها لم يمت إلى 
يوم القيامة وأخبره أنها تقع في الارض المظلمة .فقرر الانطلاق إليها مستعیناً بالخضر وزيراً. رفض أن يدخل معظم 
الجيش الأرض المظلمة لكن ذا القرنين دخلها في ثلة من جيشه بمعية الخضر يساعده في ذلك خرزة إذا رماها 
صاحت فيعرف کل فرد موقع الباقين في الظلام. الا أن ملاكا دل الخضر على موقع العين حصريا فشرب منها ليبقى 
Ga‏ إلى اليوم ولم یشرب ذو القرنين. ويبدو آن ارض الظلمة كانت مكسوة بالجواهر فاخذ منها بعض من جيش ذي 
القرنين. 


5 -دخل بعد خروجه من أرض الظلمة إلى قصر من نحاس فيه طائر فتحاورا. 

۷ زار إسرافيل وهو حامل الصور 

al- ۸‏ المنجمون ذا القرنين أنه سيموت في ارض من حديد سمائها من خشب. وذات يوم مرض ففرش له جنده 
الدروع فنام عليها وظللوه بالرماح. فانتبه إلى أنه ميت لا محالة 

1 -توفي في بابل.....وهي المدينة التي توفي بها الإسكندر المقدوني. 


الأدلة التي يسوقها من يقول أنه كورش الفارسي 


في الحقيقة › > قبل أن أترجم الموضوع عن الويكيبيدياء كنت قد قررت أن المقصود بذي القرنين هو كورش 
الثاني الاخميني ملك فارس OY‏ لي بور لطع ال AEN‏ وإليكم أسباب 


كورش الثاني الكبير(/55- - ۲۸ دق.م) .هو أحد ملوك الإمبراطورية الفارسية الأولى الأخمينية ومدمر المملكة 
الكلدائية والليدية . سمح بعودة الیهود إلى فلسطين ثانية. وفي البداية سمح لممرياعادة بناء الهیکل الا آنه تر اجع في ما 


بعد. 
یعتبر في سفر دانیال ملكا مؤمنا باله الیهود. ویذکر بخیر في الأسفار اليهودية الاخری کاشعیا. 

ورد في سفر دانیال be gai‏ رمز إلى ملوك فارس ومیدیا (شمال ایران) فيه بالکبش ذا القرنین(الاصحاح 
الثامن العدد ۲۰: أن الکبش الذي رايته ذا قرنین هو ملوك Gale‏ وفارس) من سفر دانیال...کما ورد في نفس 
الإصحاح ان الکبش ناطحه تيس من الماعز يرمز إلى الاسکندر ملك الیونان. 

ورد في سفر إشعيا الإصحاح الخامس والأربعون العدد )1-1( يصف السفر کورش بمسیح الله وأنه سیفتح آمامه 
المصاریع ولا تغلق آمامه الأبواب وأنه سیحطم له مصاریع النحاس ویکسر له مغالیق الحدید ویعطیه کنوز 
الظلمة( وهذا یذکر Lay‏ ورد في الروایات الاسلامیة) و یجعله آية على وجود الله لساكني المشرق والمغرب. 

تورد بعض الروایات الاسلامية أيضا أن اسم ذا القرنین إسكندر بن دارت ملك اصطخر وبابل والمدائن. 
واصطخر مدينة بنیت قريبا من آنقاض برسیبولیس عاصمة الأخمينيين. كما أن کورش فتح بابل وحکمها. دارت قد 


1Y 


تكون تحريفا لدارا وهو اسم بعض ملوك الأخمينيين. 


في ما ورد أعلاه كلمات تشبه ما ورد في القرآن لكن بالمقلوب .يعني أنه ذا القرنين اخترق البوابات وحطم 
الحديد والنحاس بدل أن يبنيه. وإذا كان ملوك فارس ذوي قرنين فإن رمز الإسكندر تيس و للتيس قرنان أيضا. كما أن 
الثابت عن كورش انه كان زروانيا ( نوع بدائي من الزرادشتية). وقبره موجود في إيران فإن كنتم من من يعتقد انه 


۱ المسألة ليست فقط من هو الملك المؤمن الذي حكم العالم. المسألة هي أن الأساطير التي ذكرها القرآن موجودة 
باکملها تقریبا في رواية اسطورية عن الاسکندر المقدوني الوثني الذي ادعی الالوهية وکانت له مظالم عديدة. رواية 
سبقت القرآن بقرون وواردة في نسخة سريانية تعود إلى قرن من الزمان قبل عصر محمد. فنطلب من المسلمین 
إجابتنا و تفسیرهم لذلك. 


-اسم الاسکندر المقدوني في الآراميّة هو "تري قرنایا" بمعنی صاحب القرنین و ذلك بسبب صورته على العملة الئي 
صکها و على ر اسه قرني آمون. صورة العملة موجودة اعلاه. يا تری ما هي هذه الصدفة العجيبة لمشابهة هذه 
التسمية الارآميّة السابقة للقرآن لاسم ذي القرنین الوارد في القرآن ان لم تشیرا إلى الملك ذاته, 


لقد حيّرت وثنيّة الاسکندر مفسّري القرآن فکان LY‏ من أسلمة gl)‏ برهمة) الاسکندر و هذه صعبة أو تفسیر ذي 
القرنین على أنه ملك آخر ککورش الفارسي أو تبّع اليماني أو المنذر الأکبر. و لكن في الحقيقة لم تخل محاولات 

الهروب هذه من معضلات لا تقل صعوبة عن أسلمة الاسکندر ذلك ye UF GF‏ المرشحین الجدد للقب ذي القرنین لم 
يصل ملکه للاتساع المطلوب و بعضهم لم يكن مؤمنا حسب المفهوم الابراهيمي. 


مراجع: 

de gu gall‏ البريطانية 

ويكيبيديا الموسوعة المجانية مادتي 

Alexander's Romance and Gates of Alexander 
الكتاب المقدس‎ 

بدائع الزهور في وقائع الدهور لابن إياس 

المنجد في الأعلام طبعة ١959‏ 


الكاتب: ابن المققع 


Ye 


معلومات تاريخية غير أسطورية عن جوج وماجوج 


[قال مرشد إلى الالحاد مضیفا على کلام اين المقفع]: ماجوج هي أرض ايرانية حقيقية سکنتها مجموعة من الشعوب 
الإيرانية القديمة یسمون روش وماشك وتوبال ورئیس تلك الارض في عصر معين كان اسمه جوج» ولیس شعبین 
آسطوریین اسمهما جوج وماجوج ذوي اشکال عجيبة ومختفية بمکان مجهول خرافي» ماجوج فقط وهو مکان حقيقي 
نتخود aaa‏ هريد Ma‏ فررن طر ال کمن امه ارو نیت 


تقول دائرة المعارف الكتابية ل وليم وهبة: 


جوج وماجوج 


جوج هو رئيس روس وماشك وتوبال ( خر ۳۸ :۲ - ۳۹ : ۱5) وکانت بلاده تسمی ارض ماجوج وهو رئيس الجحافل 
الشمالية التی ستقوم بالهجوم الاخیر على اسرائیل في نهاية استمتاعها ببرکات ملك المسیا, 


ویری البعض ان الاسم يشير تاریخیا إلي " جاجی " حاکم " ساخي " الذي ورد فى کتابات آشور بانیبال, لكن البروفسور 
سابك یری ان الاسم فى العبرية اقرب إلي اسم " جیجز " ملك ليديا الذي یذکر باسم " جوجو " في النقوش المسمارية. 


وتقول نبوة حزقیال ان جيش جوج سیضم تحت جناحیه جیوش فارس وكوش وفوط وجومر ( أي الکیمریین ) وتوجرمة من 
اقاصي الشمال الذین سیکونون جيشا عرمرما مختلطا من الشعوب الشمالية النائية متجهزین بکل انواع الاسلحة للحرب 
وسیصعدون على جبال اسرائیل کزوبعة وکسحابه تغشی الارض للسلب والنهب لان شعب اسرانیل شعب غنی ویسکن في امان في 
مدن وقری بلا اسوار وبلا عوارض وبلا مصاریع وسیکون صعودهم على جبال إسرائيل كما جاء في النبوات مواکبا لظواهر 
عجیبه وانقلابات عظیمه في الطبیعه فیعتریهم رعب عظیم ويعاقبهم الله بالوبا pally‏ » ویمطر على جوج وعلی کل جيشه وعلی 
الشعب الکثیره الذین معه مطرا جارفا وحجاره برد عظیمه ونارا وکبریتا حتی يهلكهم ( حز ۳۸ : ٠١‏ ۔ ۲۳ ) وتسقط جثثهم على 
جبال اسرانیل وتصبح مأكلا للطیور الکاسرة وللوحوش المفترسه ویستخدم سکان إسرائيل اسلحتهم الهانلة وقودا للنار سبع سنین 
وتدفن عظامهم في وادي جمهور جوج في شرقي الاردن حتی لا تدنس الارض المقدسه. 


ونقرأ في سفر الرویا انه " متی تمت تمت الالف السنة يحل الشیطان في سجنه ویخرج لیضل الامم الذين في اربع زوایا الارض 
جوج وماجوج لیجمعهم للحرب. الذین عددهم مثل رمل البحر فصعدوا على عرض الارض واحاطوا بمعسکر القدیسین بالمدينة 
المحبوبة فنزلت نار من عند الله من السماء واکلتهم " (رؤ ۲۰ : ٩۰-۷‏ ). 


وهناك ثلاثة آراء مختلفة في تفسیر قصة جوج فالبعض یری انها وصف حرفي لهجوم على اسرائيل سیحدث في المستقبل 
یقوم به شعوب كثيرون بقيادة روسیا » والبعض يراه وصفا مجازیا لحادثة في المستقبل » للصراع الاخیر بين اسرانیل واعدانها 
وقتنذ » او للصراع النهاني المروع بين الكنيسة وقوات الشر في العالم » ویری البعض الآخر انه تصوير نبوی . لا لحادثة تاريخية 
بعینها بل للحق العظیم الراسخ بانه مهما وايان تحشد اجناد الشر قواها للقضاء على شعب الله » فان الله يسرع لمعونه شعبه, 


توبال 


يذكر " توبال وما شك " عادة متلازمين في الكتاب المقدس فيما عدا في إشعيا فيذكر " توبال وياوان " ( أش 55 : ۱٩‏ )؛ وفي 
المزمور حيث يذكر " ماشك وقيدار " ( مز ۱۲۰ : ٩‏ ). 


ونعرف من الكتاب أن " توبال وماشك " من بنى يافث ( تك ٠١‏ : ۰۲ ۱ أخ ١‏ : ۵ )» وان الشعبين كانا تجارا للعبيد والنحاس 
j=)‏ ۲۷ : ۱۳ ). وقد اشتهر قديما كمحاربين ja)‏ ۳۲ : 75 )» كما یذکران أيضاً في جیوش جوج ۲۹٩ ۰۳۲ : ۳۸ Ge)‏ : ۱ ). 


ويقول يوسيفوس انهما " الايبريون والكبدوكيون " على الترتيب» ولكن الأرثوذكس انهما " التبارنيون والموسكيون " اللذان 
ذكرهما هيرودوت كجزء من الولاية التاسعة عشرة من مملكة داریوس. كما يذكر أنهم أمدوا جيوش أجزر كسيس ( أحشويرش ) 
بقوات منهم. ولكن يبدو جليا أيضاً أنهما " التباليون والموسكيون " المذكورون في النقوش الأشورية. فيذكر " الموسكيون " " 
منذ عهد تغلث فلاسر الأول. ويذكر " التباليون " منذ عهد شلمنأسر الثاني» كمحاربين أشداء. كما يذكر الشعبان معا في نقوش 
سرجون الذي مات في أثناء غزوة لبلادهم في 5 7١‏ ق. م ( أش ۲۰ : ١‏ ). ويبدو أن أملاكهم ‏ في خلال تلك الفترة - قد امتدت 
جنوبا وغربا إلى أبعد من حدودهما في العصور اليونانية والرومانية. 


yo 


ويظن البعض أنهما بقايا الحثيين القدامى الذين طردوا تدريجيا إلى المنطقة الجبلية شرقي البحر الأسود ( ربما تحت تحت ضغط غزو 
الكيميريين ). 


ماشك 


-اسم سامي ومعناه "طويل" أو "ممند", وهو: 

(۱) -أحد ابناء يافث بن نوح السبعة (تك :٠١‏ ۰۲ ۱ أخ ۱: ۵). ويظهر نسله علي مسرح التاريخ كأمة استوطنت أواسط 
آسيا الصغرى علي مدى قرون طويلة. إلي أن اضطرهم أعداؤهم إلي النزوح إلي الأسوار المناطق الجبلية الواقعة الي 
الجنوب الشرقي من البحر السو, فهم "الموشكو" المذكورون في السجلات الأشوريةء و "الموشکوا" في السجلات 


الإغريقية. وكانوا أمة آرية من الشعوب "الهندو أوربية" . وسواء في الكتاب المقدس أو في التواريخ المدنيةء فإنهم يذكرون 
دائماً بعد "توبال". وهو ابن آخر من أبناء يافث. 


ويذكر ماشك (مع توبال) ثلاث مرات في نبوة حزقيال» وفي ظروف مختلفة في كل مرة. فيذكر ماشك وتوبال وياوان 
باعتبارهم أمما تبيع العبيد وآنية النحاس في أسواق صور (حز ۲۷: ۱۳). 

آما في المرة الثانية فيذكر "ماشك وتوبال" في نبوة عن مصر وعیلام. فيقول إن هذه الشعوب بعد أن "جعلوا رعبهم 
في أرض الأحياء" سيهبطون "بخزيهم مع الهابطين في الجب (الهاوية)" (حز ۳۲: ANE‏ ۲۲). 


وفي الأصحاحين الثامن والثلاثين والتاسع والثلاثين من نبوة حزقیال. نجد نبوة فريدة عن ماشك. فلقد أصبح ماشك وتوبال أمة 
واحدة. ويبدو أنهما يُستخدمان استخداماً رمزياء اد كان كلام الرب إليه قائلاً: "یا ابن آدم» اجعل وجهك علي جوج ga!‏ ماجوج 
رئيس روش ماشك وتوبال وتنباً عليه وقل ...ها آنذا عليك يا جوج رئيس روش وماشك وتوبال. وأوجعك واضع شکانم في فكيك 
واخرجك آنت وکل جیشك.. شعوباً کثیرین معك... في ذلك الیوم. تأتي من موضعك من آقاصي الشمال أنت وشعوب کثیرون 
معك... جماعة عظيمة وجیش کثیر. في الأيام الخيرة یکون. وآتي بك علي أرضي لكي تعرفني الأمم حين أتقدس فيك آمام أعينهم 
يا جوج... تندك الجبال وتسقط المعاقل» وتسقط كل الأسوار إلي الأرض.. فأتعظم وأتقدس وأعرف في عيون أمم كثيرة فيعلمون 
أني أنا الرب" (حز ۳۸: ۱- ۲۳). 


ویبدو آنهم هنا یمتلون کل القوی المعادية لله في العالم. التي سنتجمع للقضاء علي شعب اللهء فالواضح أن حزقیال یتنباً هنا 
عن شيء سیحدث في نهاية الزمان (ارجع إلى رؤ ۲۰: ۸- ۱۰). 

كما أن الاشارة الوحيدة في سفر المزامیر (لي "ماشك". هي إشارة رمزية "فماشك وقیدار" یمثلان المجتمع الشریر الذي 
يعيش في وسطه المرنم (مز ۱۲۰: 5). 

وورود أول ذکر لشعب ماشك في التاریخ المدني في کتابات تغلث فلاسر الأول. ملك أشور في نحو ۱۰۰ ۱ق.م.) فیقول ملك 
آشور انه حارب خمسة من ملوك "موشكي". ومع أنه يدعي أنه انتصر علیهم. الا أنه من الواضح أنه وجد agia‏ مقاومة شديدة 
كما يظهر "الموشکی" في سجلات ملوك آشور الآخرين وبخاصة في حولیات "سرجون الثاني" (۷۲۲- ۷۰9ق.م.)۰ فیذکر في 
هذه السجلات» وجود ملك قوي "للموشكى" اسمه ""میتا" كان عدوا عنيداً لسرجون. وأنه بعد الكثير من المعارك الضارية علی 
مدى سنين طويلة. اضطر "ميتا" للخضوع ودفع الجزية للأشوريين. 

ويعتقد كثير من العلماء أن "ميتا" هذا ليس إلا الملك "میداس" المذكور في الكتابات الإغريقية» ولكن "ميداس" - في 
التواريخ اليونانية - كان ملكاً للفريجيين وليس "للموشكى". ولكن من الجانب الآخرء من المحتمل أن مملكة "میداس " (ميتا) 
كانت تضم خليطاً من الشعوب. فالمؤرخون الیونانیون پذکرون أن میداس كان ملکاً لشعب یستوطن الجز ء الغربي من المملكة, 
هم الفريجيون (ولم يكن "الموشكوا" سوى قبيلة صغية نانیة)» بينما يذكر الأشوريون أنه كان ملكاً "للموشکی" الذين كانوا 
يستوطنون الجزء الشرقي من المملكةء والذي كان يتأخم الامبراطورية الأشورية.ومن المحتمل أن كلا من الفريجيين والموشكى 
كانوا يشكلون عناصر قوية في مملكة "ميتا". قد هزم الأشوريون جيوش "ميتا" بضع مراتء ولكنهم لم يستطيعوا إطلاقاً 
الاستيلاء علي "جورديون" Gordion)‏ العاصمة الفريجية. ولكن بعد ذلك ببضعة عقود. لم تستطع مقاومة زحف الكميريين 
(جومر). 

وقد أسفر التنقیب في موضع "جوردیون" في ۱۹۵۰ بمعرفة بعثة جامعة بنسلفانیا عن دلائل علي أن الموشكي (الفریجیین) 
كانت لهم علاقات تجارية واسعة مع " الأوراطو) (أراراط) وكيليكية وسورية. 
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(Y)‏ - یرد اسم "ماد ك" في سفر أخبار الأيام (۱ أخ ۱: ۱۷) علي أنه أحد أبناء سام» ولكن من الواضح أن المقصود به هو 
"ماش" (الرجا الرجوع الي المادة السابقة). 


روش 
اسم عبري معناه " رأس " أو " رئيس " وهو : 
(۱) الابن السابع لبنيامین ( تك 4: ۲۱ ). وتذکره الترجمة السبعينية على أنه ابن بالع » أي آنها تعتبره حفيداً لبنيامین. 


ویبدو أن روش مات دون أن یخلف آولاداً » إذ لا ذکر لنسله في القوائم المذكورة في سفر العدد ( ۲۲ : ۳۸ و (TA‏ وفي سفر 
آخبار الأيام ألأول ( ۸ :9-۱ ). 


(۲ ) اسم شعب أو أرض ورد ذکرها في نبوة حزقیال ( ۳۸ : ۲ و ۳۹۰۳ :۱). ولان كلمة " روش " في العبرية تعني " 
رأساً " أو " رئيساً " ۰ ترجمت الكلمة هنا هكذا : " جوج رئيس ماشك وتوبال " ولكن الأرجح هو أن " روش " اسم شعب مع 
ماشك وتوبال. ويحتمل أن " روش " كان أحد الشعوب السرماتية أو الايرانية التي كانت 5 تعيش فيما حول بحر قزوين . ويذكر 
سرجون الثاني ملك أشور أنه هزم المینیین و " روسس " ( Rusus‏ ) في بلاد " آورارطو " ( اراراط في آرمينية ية ) في ۷۱۹ - 
۶ ق . م. كما يذكر في نقوشه الشهيرة في خورزباد ۰ " بلاد راسو " ( Rasu‏ ) على الحدود الشمالية الغربية لعیلام بجوار 
نهر دجلة " . كما أن السجلات الأشورية والبابلية الأخرى ( التي ترجع إلى ٠٠١0 7٠١‏ ق .م. ) تذكر " راسو " ويبدو أن هذا 
الشعب هاجر إلى بلاد " كريمان " في ٠٠١‏ ق . م ٠‏ وقد جمع alle‏ العبرية " جيسينوس " ( Gesenius‏ ) بين هذا الاسم وبين 
"روسيا". ولكن ليس هناك أي علاقة بين الكلمة العبرية " روش " وبين " روسيا " التي لم يرد ذكرها في السجلات البيزنطية 
إلا في القرن العاشر تحت هذا الاسم باعتبارها البلاد المحيطة بنهر "الفولجا". ومن المستبعد جداً أن تمتد مملكة جوج إلى مثل 
تلك المنطقة النائية . 


حزقيال الإصحاح رقم ۳۸ 


١و‏ كان الي كلام الرب قائلا ۲ يا ابن ادم اجعل وجهك على جوج ارض ماجوج رئيس روش ماشك و توبال و تنبا عليه و قل هكذا 
قال السيد الرب هانذا عليك يا جوج رئيس روش ماشك و توبال ؛ و ارجعك و اضع شكائم في فكيك و اخرجك انت و كل جيشك خيلا و 
فرسانا كلهم لابسين افخر لباس جماعة عظيمة مع اتراس و مجان كلهم ممسكين السيوف ه فارس و كوش و فوط معهم كلهم بمجن و 
خوذة " و جومر و كل جيوشه و بيت توجرمة من اقاصي الشمال مع كل جيشه شعوبا كثيرين معك ۷ استعد و هيئ لنفسك انت و كل 
جماعاتك المجتمعة اليك فصرت لهم موقرا / بعد ايام كثيرة تفتقد في السنين الاخيرة تاتي الى الارض المستردة من السيف المجموعة 
من شعوب كثيرة على جبال اسرائيل التي كانت دائمة خربة للذين اخرجوا من الشعوب و سكنوا امنين كلهم ٩‏ و تصعد و تاتي كزوبعة 
و تكون كسحابة تغشي الارض انت و كل جيوشك و شعوب كثيرون معك ٠١‏ هكذا قال السيد الرب و يكون في ذلك اليوم ان امورا 
تخطر ببالك فتفكر فكرا ردینا ۱۱ و تقول اني اصعد على ارض اعراء اتي الهادئين الساكنين في امن كلهم ساكنون بغير سور و ليس 
لهم عارضة و لا مصاريع ۱۲ للب المنلب: و لقت الغنيمة لرد يدك على خرب مغمورة و على شعب مجموع من الامم العقتني ماوق 
قنية الساکن في اعالي الارض ۱۳ شبا و ددان و تجار تر شيش و كل اشبالها يقولون لك هل لسلب سلب انت جاء هل لغنم غنيمة جمعت 
جماعتك لحمل الفضة و الذهب لاخذ الماشية و القنية لنهب نهب عظیم ۱۶ لذلك تنبا يا ابن ادم و قل لجوج هكذا قال السید الرب في ذلك 
الیوم عند سکنی شعبي اسرانیل امنین افلا تعلم ۱۵ و تاتي من موضعك من اقاصي الشمال انث و شعوب کثبرون بعك كلهم راکبون 
خيلا جماعة عظيمة و جیش کثیر ۱۰ و تصعد على شعبي اسرانیل کسحابة ت تغشي الارض في الایام الاخيرة یکون و اتي بك على ارضي 
لكي تعرفني الامم حين اتقدس فيك امام اعینهم يا جوج ۱۷ هکذا قال السید الرب هل انت هو الذي تکلمت عنه في الايام القديمة عن يد 
عبيدي انبیاء اسرانیل الذين تنباوا في تلك الايام سنینا ان اتي بك علیهم ۱۸ و يكون في ذلك الیوم یوم مجيء جوج على ارض اسرائيل 
يقول السید الرب ان غضبي یصعد في انفي ۱٩‏ و في غيرتي في نار سخطي تکلمت انه في ذلك الیوم یکون رعش عظیم في ارض 
اسرائيل ۲۰ فترعش امامي سمك البحر و طیور السماء و وحوش الحقل و الدابات التي تدب على الارض و کل الناس الذين على وجه 
الارض و تندك الجبال و تسقط المعاقل و تسقط کل الاسوار الى الارض ۲۱ و استدعي السیف عليه في كل جبالي یقول السید الرب 
فيكون سيف كل واحد على اخيه YY‏ و اعاقبه بالوبا و بالدم و امطر عليه و على جيشه و على الشعوب الکثيرة الذین معه مطرا جارفا 
و حجارة برد عظيمة و نارا و كبريتا ۲۳ فاتعظم و اتقدس و اعرف في عيون امم كثيرة فيعلمون اني انا الرب 


Yy 


حزقيال الإصحاح رقم ٠۹‏ 


١و‏ انت يا ابن ادم تنبا على جوج و قل هكذا قال السيد الرب هانذا عليك ياجوج رئيس روش ماشك و توبال ۲ و اردك و اقودك و 
اصعدك من اقاصي الشمال و اتي بك على جبال اسرائيل ۳ و اضرب قوسك من يدك اليسرى و اسقط سهامك من يدك اليمنى 4 فتسقط 
على جبال اسرائيل انت و كل جيشك و الشعوب الذين معك ابذلك ماكلا للطيور الكاسرة من كل نوع و لوحوش الحقل © على وجه الحقل 
تسقط لاني تكلمت يقول السيد الرب 7 و ارسل نارا على ماجوج و على الساكنين في الجزائر امنين فيعلمون اني انا الرب ۷ و اعرف 
باسمي المقدس في وسط شعبي اسرائيل و لا ادع اسمي المقدس ينجس بعد فتعلم الامم اني انا الرب قدوس اسرائيل ۸ ها هو قد اتى و 
صار يقول السيد الرب هذا هو اليوم الذي تكلمت عنه ٩‏ و يخرج سكان مدن اسرائيل و يشعلون و يحرقون السلاح و المجان و الاتراس 
و القسي و السهام و الحراب و الرماح و يوقدون بها النار سبع سنين ٠١‏ فلا ياخذون من الحقل عودا و لا يحتطبون من الوعور لانهم 
يحرقون السلاح بالنار و ينهبون الذين نهبوهم و يسلبون الذين سلبوهم يقول السيد الرب ١١‏ و يكون في ذلك اليوم اني اعطي جوجا 
موضعا هناك للقبر في اسرائيل و وادي عباريم بشرقي البحر فيسد نفس العابرين و هناك يدفنون جوجا و جمهوره كله و يسمونه وادي 
جمهور جوج ۱۲ و يقبرهم بيت اسرائيل ليطهروا الارض سبعة اشهر ۱۳ كل شعب الارض يقبرون و يكون لهم يوم تمجيدي مشهورا 
يقول السيد الرب ۱4 و يفرزون اناسا مستديمين عابرين في الارض قابرين مع العابرين اولنك الذين بقوا على وجه الارض تطهيرا لها 
بعد سبعة اشهر يفحصون ۱۵ فيعبر العابرون في الارض و اذا رای احد عظم انسان يبني بجانبه صوة حتى يقبره القابرون في وادي 
جمهور جوج ٠١‏ و ايضا اسم المدينة همونة فيطهرون الارض ۱۷ و انت يا ابن ادم فهكذا قال السيد الرب قل لطائر كل جناح و لكل 
وحوش البر اجتمعوا و تعالوا احتشدوا من كل جهة الى ذبيحتي التي انا ذابحها لكم ذبيحة عظيمة على جبال اسرائيل لتأكلوا لحما و 
تشربوا دما ۱۸ تاكلون لحم الجبابرة و تشربون دم رؤساء الارض كباش و حملان و اعتدة و ثيران كلها من مسمنات باشان ۱٩‏ و 
تاكلون الشحم الى الشبع و تشربون الدم الى السكر من ذبيحتي التي ذبحتها لكم ٠١‏ فتشبعون على مائدتي من الخيل و المركبات و 
الجبابرة و كل رجال الحرب يقول السيد الرب ۲۱ و اجعل مجدي في الامم و جميع الامم يرون حكمي الذي اجريته و يدي التي جعلتها 
عليهم ۲۲ فيعلم بيت اسرائيل اني انا الرب الههم من ذلك اليوم فصاعدا ۲۳ و تعلم الامم ان بيت اسرائيل قد اجلوا باثمهم لانهم 
خانوني فحجبت وجهي عنهم و سلمتهم ليد مضايقيهم فسقطوا كلهم بالسيف ۲۶ کنجاستهم و كمعاصيهم فعلت معهم و حجبت وجهي 
١5 agic‏ لذلك هكذا قال السيد الرب الان ارد سبي يعقوب و ارحم كل بيت اسرائيل و اغار على اسمي القدوس ۲۰ فيحملون خزيهم و 
كل خيانتهم التي خانوني Lal!‏ عند سكنهم في ارضهم مطمننین و لا مخيف ۲۷ عند ارجاعي ایاهم من الشعوب و جمعي اياهم من 
اراضي اعدائهم و تقديسي فيهم امام عيون امم كثيرين ۲۸ يعلمون اني انا الرب الههم باجلائي اياهم الى الامم ثم جمعهم الى ارضهم و 
لا اترك بعد هناك احدا منهم ۲٩‏ و لا احجب وجهي عنهم بعد لاني سكبت روحي على بيت اسرائيل يقول السيد الرب 


۳۹۸ 


و 4 6 ھر رم ۳ 
كونوا 0.458 خاسنین 
كتب الزميل الفلسطيني Wad‏ 


نقرأ بالقرآن بسورة الاعراف 


sells)‏ عن Schaal‏ كَانَتْ حاضرة Ad‏ ٳڏ يَعْدُونَ في الست لد تأيه حیتائهم يَوْمَ سبتهم شرّعاً وَيَوْمَ لا بمنبلون لا 

تايه Lay ab gli AIS‏ گانوا یسفن © ولد GN‏ امه مَنْهُمْ لم تعظون di) La‏ 2 مُهْلِكُهُمْ أو مُعتبهم ihe‏ شدیذا الوا مغذرة col]‏ 
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الان بالتلمود البابلي بمسكت قيدوشين الجزء الاخير من سيدر نشيم VY‏ أ 


(1317 2727 713727 °87) PID ND PNT 2107۵7 ND 130 7 $9999 NDN (Y OW) NDOT مم‎ 
TANVIR PWR? 333 CNN Naw) دادم‎ 172077) TN ددم‎ 


بیرتا دسطیا (اسم بلدة) ببابل بالیوم الذي اعرضوا به عن کلام الرب كانت تفیض AS pall‏ بالاسماك يوم السبت فذهيرا 
یصیدونها فکفر هم (الراف) أحي وتحولوا عن اليهودية 


آقول ad ye‏ وكذلك في الجزء السادس المحتوي على ملاحظات ومراجع لويس جینزبرج في ص (NO‏ ملاحظة 7۲ جملة 
غامضة قليلاء لکن الحصيلة أن القصة وردت في 15 :1 Tosefta Yebamot‏ وفقرات مماثلة من التلمودین البايلي 
والأورشليمي وان لم يكن هناك ذکر لمسخ إلى قرودء وأن الكلمة لها علاقة باسم أسرة الکاهن الأعلی قيافا التي جاءعت من 
بيت میکوشیش Bet Mekoshesh‏ وهي كلمة نعني المجتمعین سوياء وأن اسم قیافا Caiafas‏ معناه بالعبرية قرد ومن هنا تم 
اختراع الأسطورة. 


Also in The Qura'an: 


ba Gh WIG لاه كاذيا‎ Jig أَسْبَابَ السّمَاوَاتِ فطع ای إلَه مُوسَى‎ )۳٩( الاب‎ ALL lad يا هَامَانُ ابن لي رخا‎ bja Jóa) 
۳۷-۳٩ سوه عَمَله وَصُدَّ عن السّبيل وَمَا كَبْدُ فرْعَوْنَ الا في تباب (۳۷)) غافر:‎ 


جاء عن الملك الآشوري سنحاريب في إحدى الهاجادة» في موضوع حزقيا Hezekiah‏ عند جينزبرج» بعدما انهزم أمام ملك 
يهودا حزقيا حسب قول تاريخ اليهود: 


في طريقه للعودة إلى آشور» وجد سنحاريب لوح خشب» والتي عبده كصنم» لأنه كان جزءً من السفينة التي أنقذت نوح من 
الطوفان. 
Sanhedrin 956-963, Tosefta-Targum on 2 Kings 19: 35-37, Ps-Jerome on 2 Chron. 32: 21‏ 


ISAAC BLESSES LEVI AND JUDAH يبارك لاوي ویهودا‎ Glau) وتحت عنوان‎ 


نقرأ أن يعقوب أخذ الأصنام التي نهبها بنوه بعد مذبحة شكيم الواردة في التوراة» والأصنام التي سرقتها راحيل من أبيها 
لابان» فکسرها قطعا ودفنها تحت بلوطة فوق جبل جرزيم» حيث نزع الشجرة وخبأ تحتها بقایا الأصنام في الحفرة مکان 
جذور الشجرة ة ثم غرس الشجرة مرة ثانية» ومن بين الأصنام المحطمة كان واحد له شکل حمامة والذي لاحقا استخرجه 
السامریون و عبدوه. 


his sons slew men, and they kept the idols found among the spoils of Shechem. Therefore, when Jacob prostrated himself 
before God after the bloody outrage at Shechem, He bade him arise, and go to Beth-el and accomplish the vow he had 
vowed there. Before Jacob set out for the holy place to do the bidding of God, he took the idols which were in the 
possession of his sons, and the teraphim which Rachel had stolen from her father, and he shivered them in pieces, and 
buried the bits under an oak upon Mount Gerizim, uprooting the tree with one hand, concealing the remains of the idols in 
the hollow left in the earth, and planting the oak again with one hand.897 Among the destroyed idols was one in the form 
of a dove, and this the Samaritans dug up later and worshipped. 


Jubilees 31: 2, Yerushalmi 'Abodah Zarah 5: 44d, Gen.R 81: 3, compare also Julius Africanus in Syncellus, Chron. 107, 
al.86, Rashi and Kimhi on Joshua 24 


قارن التکوین۳۵: 5-١‏ والذي على أساسه يتوسع ويوشي سفر الخمسينات GUUS,‏ الربيين في عبودا زاراه من التلمود 
الاورشليمي والتكوين ربا: 


OS)‏ الله لِيَعْفُوبَ: oy‏ اصْعَذ إلى بيت إيل ly‏ هتات وَاصْتَعْ هتاك d agia‏ الذي Sele‏ لك Gus‏ هَرَبْتَ من وجه عيسو 
أخيك». JAY‏ يَعْقُوبُ OSI atid‏ مَنْ Aaa YS‏ «اغزلوا الآلهة الْعَرِيبَةَ all‏ بَيْنَكُمْ 5 yeh‏ | وَأَبْدلُوا نیبم gaily‏ وَنَصْعَدْ col)‏ 
نت یل Gall‏ شاك مغر الذي اتاج لي في ټوم ضيقتي» زگان معي فى الطريق الذي هت فید». Cs gaat helit‏ 
OS‏ الآلِهّة الْعَرِيبَة التي في أ يْدِيِهِمْ Liss‏ التي في آذانهش فطمر‌ها يَعْفُوبُ تخت البُطْمَة التي عند شکیم.) 


نقرأ كذلك في فصل القضاة The Judges‏ من الجزء الرابع 


One of the sinful, a man by the name of Elah, said in reply thereto: "If thou desirest to bring forth the truth, address 
thyself to each of the tribes separately." Kenaz began with his own, the tribe of Judah. The wicked of Judah confessed to 
the sin of worshipping the golden calf, like unto their forefathers in the desert. The Reubenites had burnt sacrifices to 
idols. The Levites said: "We desired to prove whether the Tabernacle is holy." Those of the tribe of Issachar replied: "We 
consulted idols to know what will become of us." The sinners of Zebulon: "We desired to eat the flesh of our sons and 
daughters, to know whether the Lord loves them." The Danites admitted, they had taught their children out of the books 
of the Amorites, which they had hidden then under Mount Abarim, where Kenaz actually found them. The Naphtalites 
confessed to the same transgression, only they had concealed the books in the tent of Elah, and there they were found by 
Kenaz. The Gadites acknowledged having led an immoral life, and the sinners of Asher, that they had found, and had 
hidden under Mount Shechem, the seven golden idols called by the Amorites the holy nymphs the same seven idols which 
had been made in a miraculous way after the deluge by the seven sinners, Canaan, Put, Shelah, Nimrod, Elath, Diul, and 
Shuah. They were of precious stones from Havilah, which radiated light, making night bright as day. Besides, they 
possessed a rare virtue: if a blind Amorite kissed one of the idols, and at the same time touched its eyes, his sight was 


restored. After the sinners of Asher, those of Manasseh made their confession they had desecrated the Sabbath. The 
Ephraimites owned to having sacrificed their children to Moloch. Finally, the Benjamites said: "We desired to prove 
whether the law emanated from God or from Moses." 


At the command of God these sinners and all their possessions were burnt with fire at the brook of Pishon. Only the 
Amorite books and the idols of precious stones remained unscathed. Neither fire nor water could do them harm. Kenaz 
decided to consecrate the idols to God, but a revelation came to him, saying: "If God were to accept what has been 
declared anathema, why should not man?" He was assured that God would destroy the things over which human hands 
had no power. Kenaz, acting under Divine instruction, bore them to the summit of a mountain, where an altar was erected. 
The books and the idols were placed upon it, and the people offered many sacrifices and celebrated the whole day as a 
festival. During the night following, Kenaz saw dew rise from the ice in Paradise and descend upon the books. The letters 
of their writing were obliterated by it, and then an angel came and annihilated what was left. During the same night an 
angel carried off the seven gems, and threw them to the bottom of the sea. Meanwhile a second angel brought twelve 
other gems, engraving the names of the twelve sons of Jacob upon them, one name upon each. No two of these gems were 
alike: the first, to bear the name of Reuben, was like sardius; the second, for Simon, like topaz; the third, Levi, like 
emerald; the fourth, Judah, like carbuncle; the fifth, Issachar, like sapphire; the sixth, Zebulon, like jasper; the seventh, 
Dan, like ligure; the eighth, Naphtali, like amethyst; the ninth, Gad, like agate; the tenth, Asher, like chrysolite; the 
eleventh, Joseph, like beryl; and the twelfth, Benjamin, like onyx. 


Yerahmeel 57: 167, pseudo-Philo(Book of Biblical Antiquities) 


أمر الله قناز ب (حرق) عصاة بني إسرائيل» هكذا نجد في كتب الدين تبريرات للأفعال الإجرامية وانتهاكات حقوق الانسان 
بتلك الجرائم البشعة المقززة» وحسب الهاجادة كل مجموعة من أحد الأسباط كان لها إثم معين» وأن سبط أشير عبد السبعة 
أصنام التي عبدها العموريون جیرانهم» وكان السبط يخبؤونها تحت جبل شكيم» وأن تلك الأصنام صنعها بعد الطوفان سبعة 
عصاة منهم كنعان ونمرود وأيلة وشيلة ودیول» وأنها كانت مصنوعة بطريقة عجيبة من حجارة نادرة تشفي الأعمى الذي 
يلمسها ولها بريق مميزء وأن قناز واليهود لم يتمكنوا من تحطيمها فلجؤوا call‏ وبنوا مذبحاً على جبل. ...إلخ وبدل الله لهم بعد 
إلقاء T‏ ال CE HE‏ ل ا ا ا ا 


هذه Laj‏ تبدو مشابهة نوعا ما بأسطورة أصنام نوح» لكن هنا أصنام صنعها كنعان ونمرود وغيرهم. وكما نرى فهذه كلها 
أفكار وأساطير قريبة للغاية من أسطورة عثور العرب على أصنام جيل نوح الاسطوري الخرافي. 


قارن مع القرآن" 


(وقالوا لا تن آلتکغ وَلَا تذرن وَذَا ولا Elle‏ ولا Saget‏ وَيَعُوق وَنَسْرًا (TTF‏ َقذ أَضَلُوا كثِيرًا ولا تزد الظالمین الا ضلالا 
1 مما خطیناتهم أغرِقُوا lad‏ نازا فلم يَجدُوا لَهُم من ذون الله أنصَارًا (۲۰) وَقَالَ نوخ رب SEY‏ عَلَى aN‏ من 
الکافرین دَيّارَا {YT}‏ سورة نوح 


الأصنام العربية كانت أصناماً أصيلة العروبة نابعة من عقائد وخرافات وثنيي العرب» وهي ذات صلة ببعل البابلي العراقي 
في صلته مع اسم هبل» وكذلك مناة في صلتها بعناة الفلسيطينية السوريةء قصة أن العرب وجدوا أصنام نوح فعبدوها خرافة 
ضعيفة» خاصة فکیف أن قوم نوح يسمون آصنامهم بأسماء ی و ا بو 
ينفيها كل الأدلة العلمية الأركيولوجية فلا توجد ترسيبات لطوفان أغرق كل الأرض بعلم طبقات الأرض وعلم الحفريات 

اتصال الحياة على كوكب الأرض وسلسلة تطورها دون أي انقطاع مزعوم وكذلك الدليل المنطقي يرفض مکذا خرافات 
وخز عبلات يهودية تصلح كحكايات للأطفال والعجائزء فأي سفينة ستحمل تلك الملايين من أنواع أشكال الحياة حسب علم 
الاحیای ويزعم مفسرو القرآن: 


أخبرنا عبد الواحد بن أحمد المليحي» آخبرنا أحمد بن عبد الله النعيمي» أخبرنا محمد بن يوسف» حدثنا محمد بن إسماعيل» 
حدثنا إيراهيم بن موسىء حدثنا هشام عن ابن جريج وقال elbe‏ عن ابن عباس: . صارت الأوثان التي كانت تعبد في قوم نوح 
تعبد في العرب بعدهء أما ود فكانت لكلب بدومة الجندل» وأما سواع فكانت لهذیل» زاس يفوك كانت امراك ثم لحي عطيك 
بالجرف عند سبأء Lely‏ يعوق فكانت لهمدان» وأما نسر فكانت لحمير لآل ذي الكلاع ذكره في تفسيره . وروی سفيان عن 

موسی عن محمد بن قيس قوله تعالى: "و تذرن ودا ولا سواعا ولا يغوث ويعوق ونسر ا" JE‏ .كانت أسماء رجال صالحین 
من قوم نوح» Lali‏ هلكوا أوحى الشيطان إلى قومهم: أن انصبوا في مجالسهم التي کانوا يجلسون فيها أنصاباً وسموها 
باسمائهم» ففعلوا فلم تعبد» حتى إذا هلك أولئك ونسخ العلم عبدت. وروي عن ابن عباس: أن تلك الاوثان دفنها الطوفان وطمها 


التراب» فلم تزل مدفونة حتى أخرجها الشيطان لمش ركي العرب» وكانت للعرب أصنام آخر » فاللات كانت لثقيف» والعزی 
لسليم وغطفان وجشم» ومناة لقديدء وإساف ونائلة وهبل لأهل مكة. 


هذه القصة كما اكتشفنا ربما لها أصول هاجادية. كذلك تمتلی قصص الأنبياء القرآنية ومنها سورة نوح بإسقاطات نفسية لمحمد» مثلاً نعلم جيداً أن 
الذين كانوا يستغشون بثيابهم كي لا يسمعوا الدعوة هم قوم قريش وكنانة في مكة وليس هذا مما ورد بأصول قصة نوح في التوراة والهاجادة على 
حد سواء» وبسورة أخرى هي سورة هود أن قوم نوح طلبوا منه طرد الضعفاء الفقراء العبيد من أتباعه حتى يتبعوه باعتبارهم أشرافا وعلية القوم 
المستكبرين (ولقذ آزسلنا نُوحًا إِلَى قزمه i‏ لَكُمْ نَذِيرٌ Gave‏ (۲۰) أن لآ تَغبُذوأ إلا GLA i ail‏ عَلَيْكُمْ عذاب يَوْم آلیم (YT)‏ فقال Gell Stall‏ 
TET‏ سم ae eo ee‏ 


اسيم یب لم لین ۱۳۱۱ قارات نوم is‏ ارت جت کان عا ad‏ ان کت من تسین ۳1 TARNE‏ به ال إن شاء 
وَمَا آنثم i akki Ys {YY} Ga jay‏ نُصحي إن آردت آن أنصح ST‏ إن كَانَ اله يُرِيدُ أن يُْويَكُمْ هو 2555 ally‏ تَرْجَعُونَ al {Veh‏ يَقُولُونَ افْتَرَاه (a‏ 
ان aia‏ فلي Ses lly pala)‏ ما تُجْرَمُونَ }79{ ( لكن نعلم من القرآن ومن سيرة ابن هشام أن هذا بالذات ما كان قد طلبه زعماء قريش من 
محمد: : )5 تطرد Guill‏ يَدْعُونَ رَبّهُم بِالْعَدَاةِوَالْعَشِيَ يُرِيدُونَ وَجْهَهُ مَا lle‏ من حِسّابهم من شَيْءٍ وَمَا من حسابك agile‏ من شَيْءٍ فَتَطْرُدَهُمْ فتَكُونَ 
مِنَ الظالمین 15۲۱) الأنعام 


الهاجادة مصدر لمعتقدات الأحاديث عن أحداث وصفات آخر 
الزمان وعلامات اقتراب الساعة وعصر المخلص (المهدي أو 
المسيح اليهودي) المنتظر 


من الترجمة الإنجليزية المختصرة للتلمود البابلي — MICHAEL L. RODKINSON‏ /الجزء الثامن/الفصل ١‏ ١/هاجادة»‏ 
وقد وجدت آن موقع هذه النتصوص هو في سنهدرين ۹1و ٩۷‏ في ترجمة دار Soncino‏ الكاملة للتلمود البابلي: 


هكذا قال الربّي يوحنان: في الجيل الذي سيأتي فيه ابن داوود سينقص رجال العلم» والباقون منهم ستبرز agi sic‏ من 
الحزن والتحسرء ستجدد كثيرٌ من العقوبات والأحكام الإلهية القاسية. 


و في هذه الفترة السبتية التي فيها سيظهر ابن co glo‏ في السنة الأولى سيّنجّز ما هو مکتوب» في Vw gale‏ 
٤‏ هكذا أراني السيد الرب وإذا السيد الرب قد دعا للمحاكمة بالنار فأكلت الغمر العظيم وأكلت الحقل) 

في السنة الثانية سترسل سهام المجاعة. 

في الثالثة مجاعة عظيمة» منها سيموت الرجال والنساء والأطفال والرجال الأتقياء ورجال الأعمال الطيبات» وسئنسی 
التوراة من علمائه. 

في الرابعة سيكون هناك رخاء» وقحط. 

في الخامسة سيكون هناك رخاء عظیم» وسیاکل الناس ويشربون ويمتعون نفوسهم» وستعود التوراة إلى علمائها. 

في السادسة gautu‏ أصواتت تقول أن المسح قريب. 

في السابعة ستكون هناك حرب» وفي آخر السابعةء سيأتي ابن داوود. 


قال الربّي يهوذا: في الجيل الذي سيأتي فيه ابن داوود» ستكون بيوت السنهدرين قد حولت إلى بيوت دعارة» وستحطم 
الجليل. سيدهش أهل المكان المدعو Gablan‏ أهل فلسطين سيسافرون من مدينة إلى أخرىء لكن لن يجدوا أي إحسان؛ 
ستفسد حكمة الكتاب» وسيّبعّض الرجال الذين يخافون الإثم. زعماء ذلك الجيل سيكون لهم طبيعة الکلاب» وسيكون 
الصدق مفقوداء كما يقرأ في |شعیا*۰: ٠١‏ (وصار الصدق معدوم)) »ماذا يعني ذلك؟ قيل في الكلية أن هذا سيحدث 
كمرور الأسراب» ومن يحد عن الشر سيُعتبر أبله. 


قالت مدرسة شيلا: الذي يحيد عن الشر يعتبر أبله في عيون الناس. 


علم الربّي نهورايا: الجيل الذي فيه سيأتي ابن داوودء سيجعل الشاب وجه العجوز یشحب. وسيقف الشيوخ أمام 
الشباب» الابنة ستتمرد علی eleal‏ سيكون لقادة ذلك الجيل طبيعة الكلاب» ولن يخجل الابن عندما يوبخه أبوه. 


هناك بورايثة عن الربي نحمیاء یقول: في الجيل الذي سيأتي فيه ابن داوودء ستزید الغطرسة a Kiha g‏ الجرل الشریر» 


محجوز ei at L.‏ 9 داوود حتى يزداد الشاجبون ( المشككر ۹ ووفقا ae‏ آخرين حتى يقل 
الاتبای وطبقاً لآخرين أيضا حتى تخلو المحافظ من aperuthar‏ . 


۳۷۰ 


وقال بعض الآخرين حتى يتركوا الأمل في أن يُخلّصوا. وهذا OY‏ الربّي زيرا وجد الربيين ' يشغلون أنفسهم بالسؤال عن 
المسيح . فقال لهم: "أتوسل إليكم ألا تجعلوا الأمر أبعد مما هوء GY‏ هناك بورايثة تقول “yh‏ ن الثلاثة أشياء التاليات يأتين 
فجأة بعد ترك كل الأمل بصددهم: المسيح وإيجاد[الأشياء] ولدغة الثعبان. 


قال الربي کتینا: : لستة آلاف عام سیستمر العالم» وفي الألف السابعة سیدمر» كما يقرأ: : (ويسمو الرب وحده في ذلك 
الیوم) (شعیا ۲: ۱۱و۱۷ 


RCE “To ۰ i ie coe prec es‏ البرك بود ED‏ وی 
کل شوورو نم 


ین لن يجيء ابن داوود حتى تكون حتى القطعة من السمك يُبِحَتْ Leie‏ لأجل E E rT‏ 
٠ Te 7 CA T‏ ويقرا أ أيضاً: (في ذلك الیوم 


لمون أني أنا الرب) حزقیال۲۹: ۲۱ 

oe ee J‏ يمكنك الأمل في قدوم المسیح» » كما Wa‏ (وتخلص 
الشعب البائنس) صموئیل الثاني ۲ ۲: YA:‏ وقال ثانيا: 8 الت الشرور والعقوبات [الإلهية بسببها E NA‏ 
جيل مثل مياه الأنهار» فانتظر المسیح» كما في إشعيا59: ۱٩‏ (عندما يأتي العدو کنهر فنفخة الرب تدفعه) وثقرأ الاية 
التي بعدها: (ويأتي المُخلص إلى صهيون والی التائبين عن المعصية في يعقوب يقول الرب) إشعيا51: are‏ 
سیظهر أن داوود ما في جيل كله مستقيم أو في آخر كله شرير. (كله مستقيم) من الآية (وشعبك كلهم آبرار» الى الى الابد 
يرثون الارض) اشعیا۱۰: 1 ا الآيات (" وصار الصدق معدوما والحائد عن الشر يسلب فرأى الرب 

وساء في عينيه آنه لیس عدل "۲ wha‏ ی أنه ليس انسان» وتحير من أنه ليس شفيع فخلصت ذراعه ai‏ 


قال الربي يوحنان: عندما ترى الحكمة تة 


نفسه وبره هو 
عضده) إشعيا9ه: ۱۲-۱۵ ومن الآية (من أجل نفسي a‏ من أجل نفسي أفعل» لأنه كيف يدنس اسميء و كرامتي لا 
أعطيها لآخر) اشعیا4۸: ١١‏ 


قال 4315 Rabh‏ : لا يأتي ابن داوود حتى تحكم الرومٌ إسرائيل لتسعة أشهر(انظر 0.13 Yoma‏ »وانظر أيضا 
لسرا حم 


هناك بورايثة كر : ستكون أيام المسيح أربعين سنة كما يُقرأ: (''أرْبَعِينَ سّئة Cad‏ ذَلِكَ al‏ 
«هُم Cass‏ ضال aby caeli‏ لم يَعْرهُوا سبلي».) المزموره1: ۱۰ 

هناك بورايثة أخرى: ستكون أيام المسيح أربعين سنة» كما يقرأ: EG)‏ کل الطريق oll‏ فِيهًا سار ب ¢ aky‏ 
هذه الأرجعين A‏ في القفر» کي بيك رنه ترف ما في فر RAN‏ وصاية ز ۴۷ "فلت اعد م 
call Gal J‏ لم تكن تعر Vals ۲ e EES‏ ال ليس Sab‏ رخ بخ fy‏ بل یگ ما يرج م فم الب 
بخیا الإنسان. ) التثنية ۰۸ ب الغداة من ALA‏ فتبتهج وتفرح G] UK‏ " فرحتا lll ALIS‏ فيهًا 
MSI‏ کال ثدين التي راا فا 2 


هر 


س ليست 1 eA wade woes,‏ َع (Hn die‏ وكما تقر ۳ e sai‏ اوسن + بالغذاة 
PAA i‏ ی تقرح گر آیامنا. تا گالایام لذي فيها تا كَالسئّنِين LETS gall‏ فیها شّرًا.) المزمور١1:‏ 
ê. Y‏ إذن فهي أربعمئة سنة. 


۳۷۱ 
Compare also ascension of Isaiah 3: 22-31, Syrian Apocalypse of Baruch 27, 48: 30-41,we can also see this legend in many canonical 
and apocryphal books 


*سنقوم بعرض نصوص الأحاديث المماثلة لما قاله الربيون_ وهو مشابه بوضوح لما ورد في تأويل فاهومان ياشت 
عند الزردشتیین _ ثم سأذكر ملاحظاتي: 


- من صحيح البخاري: 


۰ - حفتنا عطران بن میس قال کا Me‏ الوارث be‏ ابي الاح عَن انس قال قال رسول الله صلّی AM‏ علیّه وم 
ان من آثنراط السَاعة أن برقع العلم City‏ الجهل ويُشرب “pe‏ ویّظهر الزتا. 


Shs Lia - ۱‏ قال Lis‏ یخیی عن شعبة عن قتادة عن انس قال BSA‏ حدیتا لا بحدنکم Se}‏ بغدي سمعت رسول 
الله fe‏ ال عَلَيْهِ وسلم يفول من أشنراط السّاعة أن Ud‏ العلم ویظهر الجَهل ویظهر الزتا وتكثر Lal‏ وَيَقِلَ الرجال 
Ss‏ یکون f yal Cute‏ القَيّمُ الواحذ 


ailc AM) صلّی‎ Coal ye هُريْرَةَ‎ UT حَدَتَنَا المَڱي بن ابراهیم قال آخبرتا حَنظلة بن آيي سفیان عن سالم قال سمعت‎ Ao 
وما الهرج فقال هگذا بیده فحرّفها كأئه رید‎ alll الهرج قیل یا سول‎ SRY وسلم قال يُقْبَض العلم ویظهرٌ الجهل والفتن‎ 
القثل‎ 

۰ - حَدَّتَنَا انماعیل بن ابي ویس قال حَدَتَنِي مالك Ge‏ هشام بن غروة عن aul‏ عن te‏ الله بْن عمرو بْن العاص 
قال سَمِعْتْ سول alll‏ صلّی Us at, aie A)‏ ان له لا تقیض العلم التزاعا 58 Ae‏ من العبّاد OST‏ یقیض العلم 
بقبض العلماء AS‏ إذا لم 55( elke‏ اتَحَذ الاس ر UGA Ls ge‏ فسیلوا فافتوا بعَيْر علم فضلوا وأضلوا قال LESS Co i pall‏ 


ie - ۰‏ آبو الیمان قال آخبرتا Cie‏ قال آخبرتا أ بُو الزتاد عن te‏ الرخمن eel‏ عن أبي هريرة قال قال 
a ol‏ الله ید وسلم ذا لقوم Gait Ñ (te Ac Lill‏ اليل وتكثر الزلازل ویتفارب الزمان وتظهر الفتن ویکثر الهرج 
و هو القثل الفثل حتی یکثر فیکم المال فیفیض 


UB - ۸‏ علی حدتتا سفیان حَدَتَنَا ابن ثبهاب قال أخبرتِي غروه سمغت أسامّة رضيي Ate ANN‏ قال Coll Ca Sh‏ 
صلى ale Al)‏ وس علی أطم من آطام المَدِينَةِ ففال هل تروان ما آری إِنْي لاری مواقع الفتّن خلال بُيُوتِكُمْ مواقم القطر 
* تَابَعَهُ عم وسلیمان بن گثیر عن الزهري 


ia - ۰‏ اسماعیل Op‏ آبی اريس قال ee‏ مات عن عبد Saat‏ بن عد اللد إن عاد الركدن إن ابي صنتصلعة 
Ge‏ أبيه عن أبي سَعيڊ الڅذري رضيي الله له عله قال قال رسول alll‏ صلّی ale A)‏ وسلم پُوشيك أن یکون JG A‏ 
الرجل ah aie‏ بها شعف الجبال ومواقع القطر یف بدینه من Call‏ 


Pis‏ خا أبى Tia gins‏ عيذ اليل بن يي سلمة بن المَاجشون عن te‏ الرخمن بن آبي صعصعة عن أبيه عن 
أبي سَعِيدٍ الخذري رضيي Ade alll‏ قال قال لِي انّي آراك ثحب العَنّمَ وتتخذها فأصنلحها وَأَصلِح gale”)‏ قَإنّي سَمِعْتْ 
لبي صلى الله علیه سم th Uo‏ عَلى الئاس GL‏ تون SN‏ فيه خَيْرَ مال Qh edad)‏ بها شَعَف الجبال أو سَعَفَ 
الجبال في مواقم القطر Sig‏ بدینه من الفتن 


TT e‏ وير اد او وی ام باب وی 
عبد الرخمن | n ide‏ م e CCC‏ مس لد 
ازع ده 


VY 


۲ ا تخد بحمد بن نيدان حدلد 
عله قال قال رول الله متكى “alll‏ 
سند at‏ إلى عَيْر أهله فانتظر | 


Se او موا حي‎ gE TAA 


Mis Ua - ۲‏ حدتتا i Ta Ane‏ بن حي عن الأعمَش عن ث3 
at rr Ale‏ م إن a‏ بين د تا بنزل kal ~= EC‏ 4 


ose‏ لدع را 


sie Ute با‎ ae fhe - iy 4 


al eal ادرک‎ 7 


ui o eres gi - Ve dic‏ سفيان عن eM‏ تن عد عدی قا 


yyy 


[ ۱۸۶۲ ] حدثنا آبو يكز بن آبي شيبة حدكنا آبو الاحوص ووکیع ح وحدثني آبو سعید الاشج حدثنا وکیم ح وحدثنا آبو 
كريب si pu ae de‏ معارية ح وحدثنا Glau!‏ بن ابراهیم وعلي بن خشرم قالا آخبرنا عیسی بن يونس كلهم 
عن الأعمش ح وحدثنا عثمان بن أبي شيبة واللفخ E A‏ عن زید بن وهب عن عبد الله قال قال 


چ آن 7 | ا به فقال كنا و ل الل Sy) ms P‏ و نله ١‏ سفر فن E‏ 
يصلح خباءه ومنا من ینتضل ومنا من ery‏ جشره إذ نادی منادي رسول ee ail‏ الله ee  ةالصلا MOR‏ 
فاجتمعنا فا إلى ر baa‏ لله al‏ 0 06 فقال إنه 0 يكن نبي قبلي إلا A‏ حقا عليه أن يدل ت خير La‏ ی 4 


کت ساحة شم قال ألحه في ae‏ الله و sol‏ یسیا 


1 1 كييان ين تبرخ Upe‏ عبد 0 حدثنا أبو = aoe‏ آنس بن مالك قال قال 
علب رر من أشراط الساعة ol‏ يرفع Work ange ai]‏ ۱ . 5 


۳۷ 


يحيى أ l‏ فو ag‏ ا كن Mike ae‏ حميد عبد ١‏ حمن بن عوف 
١ ay ]‏ [ حدثني حرملة 3 اخبر stg 1 007 ee‏ 7 ی ۷ 1 7 ١ at ۹ val y ۱ he ۱ ۱ i aoe “a‏ 
أن أبا الج اح رب سيان اكه دقار ب ویفیص ١‏ العلم وت هر ا ۳ 
الهرج قالوا وما الهرج a‏ م قال القتل 


یه ج رانکرب عرو دلج | إسحاق بن 
Yas‏ محمد بن رافع حدثنا عبد الرزاق حدثنا معمر 

بن وهب عن عمرو بن الحارث عن س ع 

الزهري عن حميد عن gd‏ هريرة غير 


1 ۳۳۳ [ حدثنا حرملة ين a‏ 
الزبير قال قالت لي ع j4‏ 


۳۷۵ 


a 3‏ قبي الله c‏ هم ونتنهم فير غب تون 


Pe‏ هم com‏ شاء ترس الله مطرا لا يكن 


a rt 3 ۳‏ حدثنا عبيد الله بن معاذ العنبري حدثنا أبي حدثنا شعبة 


مان بن bw T‏ سمعت ۰ بن ۳ بن 
د pa‏ 3 ب سمعت oe‏ الله es ae ae ka‏ فقا الساعه 


ferro ۱‏ واحلام السباع T‏ 3 
å‏ اون برد قرو رگن 


مسولو ite‏ قال ثم م يقال کک النار فیفال من 
( يجعل الولدان شیبا £ وذلك ۱ بو یکشف عن ساق E‏ 


Waa ] ۲۹۶۲ [‏ يداو > يتداسو و عد وي ١‏ 
ات روموت بي عن ج اشنا 


nen ۱‏ رکب في في سفينة 
ال لب - حر gia‏ مغرب ال a‏ 


as eal, 9 i bd yas‏ املائكة ب يحرسوا i‏ قالت قال 
E 1‏ هذه طيبة اوعقي المدينة yÍ‏ هل كنت 
و ود ن المدينة و ee‏ 01 في بحر 


۱ a e 4 is بقول او‎ ۷ 
o 


رسو لد سل هس قل ل ترم شاع کی ازل اروم سیر دی ۱ 


تا هه و 


لد ore‏ 7 ۳۹ یصدق 


هي 


05 مس تا بو تیم US‏ وئس د بع 


E ait iret‏ 5< فا بالككاب قا rr‏ فيه 


oo we 


=e oc aay: مي بيده‎ F 1 i Fel a 


مل 


و حقو 


Laat ih‏ بن GEL!‏ عن مُحمّد بن 


7 - حَدَئنا Gi by‏ ) هارون قال آثبائا سقیان sjaa C‏ 


٩‏ ۲۱۶ - حذئتا i ze‏ الرّحْمّن بن مهدي 


الور نام sg ea,‏ اقب we‏ اس م eaten‏ 56 5 


۳۷۹ 


1 a و‎ 4, 


کے العلام on‏ عدبه ١‏ 


2 Ao 


وسلم قعود ذا all Pami‏ 


i Ai ِن جغفر حتئنا‎ Sea Ua - ۷ 


WY‏ من أنثراط السّاعة أن 
لِخَسيِينَ al pel‏ وَاحِدٌُ 


۱ ی‎ SS 
daly رجل‎ 


| ليواي‎ died 


ا اننا قد 


ين 00 


1 9 


1 لام ote‏ کون 


زا وق الجا ریک 


۳۸۰ 


o- 


ڪن زید بر و عن حذيفة قال 


ET‏ ا 


سا ار 9 


om E‏ اودر 
ن رسول 
ید 2 > 


15 ره 
۵ حلا 1 
cee‏ 


or $ Aao t Bae 


bae FEI 


YAY 


sh oe 3 EE‏ یب کرد فهو a‏ ل مت 


و بو حاكن كله دكت wate‏ قال tis‏ ع Oe an‏ ۱ 
E‏ حي EE‏ ` 


UE - ۰‏ عفان قال حذتنا She‏ بن سَلمَةَ عَنْ علي ن زد be‏ الح 
آن ن رسول الله یب اله عل tale‏ و = 0 Se‏ شديذا يذ ) JGN‏ فقلت ي لعرب 
Astle‏ العرب ما یجزی الموّمنیر من من الطعام قال ما 85 6 ASA‏ الب ال 


یک 


RA - ۶‏ بو alee‏ عن meet‏ 
ابیت ا عبد الله + بن ae‏ بن العا 3 j 7 ee‏ 1۳ كعد يعوا 

Sle‏ وسلم في سفر | زل ملزلا نا من يضربا نامزلا من هو في جر وم 11 j‏ دینادیم نم 
کل قاتا فان قار رون ل الله whos‏ لد فخطبناففال اه لخ یکن تبي ا 0 کل مه AAE E‏ 
pA‏ له Say‏ بكارم + G‏ یمه شرا لهُمْ ون Cale 1 ASST‏ عَافِيَتْهَا في GET‏ ون آخر‌ها سب Sy SU‏ وأ 


ae E 7 ۱ ۳ TA T ul 3 ae تا وق : قال الله‎ 5 


rae eu 2 


e 


YAY 


e 47367‏ و 


بن ) هارون = حد 


بان HDA pl‏ منود 
۱ | قال لقذ ak‏ أن لا ARR‏ شا 2 
TA Ga 1 ۳‏ أو نحوه د ثم قال Abc ie‏ لله بن c‏ عمرو قال رسول Au‏ 


ون ه 


p ات‎ 


ال 1 وجل A‏ من 


YAY 


حيس jaa‏ ار تام و قراط ا ga cca‏ له عز وج من 
agile‏ طيْرًا ere || Si‏ فتَحمل Y‏ مرج اموي امام مرو ee‏ : 
عن كغب أ ره قال KAG‏ بالل قال ان le‏ يا با تز وا ن اليل ل مَطلع oie‏ قال ورس الله 
مره Sy‏ بركتك قال قيومئذ يأل HN‏ من Ay LAL‏ بقحقها Ay‏ في الرمنل حَشى أن اللفحة من اللي 
لت ي الْفتام من الئاس هس لق تي افك رشن الم تکفی al‏ الْبَيْتِ قال Lins‏ هم على ANS‏ إذ بعث af)‏ 
Uag Se‏ ریخا igh‏ تخت آبَاطِهِمْ قتقیض روح کل ملم َو قال کل موّمن ويَبْقى IGS‏ الاس يَتَهَارَجُونَ تهارج الحمیر 
علیهم أو قال و علیّه تَقُومُ السّاعة 


الوا موا رل جم و جني ع وم ee‏ 
سمْعَانَ اللاي قال ” 
ذكر رسول alll‏ صلى AU)‏ عَلَيْهِ وسلّم الدَجّال ذات غداة akaa‏ فيه ورقع حثی ih‏ في طايِفة ÚE JAS‏ رحنا ayl‏ 


JAS ظتتّاه في طایِفة‎ Ss ذگرّت الدَجال العَدَاةَ فخفْضنت فيه ورقغت‎ alll فسألتاه فقلتا یا رسول‎ F OTTA 
فيكم فانا حجيجة وتم وان یخرج ولست و‎ GG کم فإن یخرج‎ al SEAN قال غیر‎ 


فيكم $y yali‏ حجیج تقميه AU's‏ 
tals‏ على als US‏ إِنَهُ َه شاب ب جَعْدَ قطط له طافيّة واه بخرج من خلة بين الشنام رالیراق فعاث يَمِيئا وثیمالا یا جباد 
الله الوا فلنا با رمئول الله ما لب في الأراض قال اربعین را ALLS ٠‏ ویوم كشهر ویوم کَجمعة وسایر أَيَّامِهِ SALAS‏ 
a gC‏ كم مج ور e EA‏ 


۳5 


- ير والأرأض 
oy sia nae HAN‏ اطول ما TA ea‏ را 7 واه ere‏ ویمر er ad cad RE‏ 
pally ETRA‏ ایکون Gules‏ یس لهم من أمْوَالِهمْ شيء at's‏ بالخرية فیفول لها كرسي As secre! ae‏ 
کلوز‌ها کیسیب التتخل قال aly‏ برجل فیفتل فیضربه بالسیّف فيفطعة جزلتيْن رمية العرض ثم يَدْعُوهُ Jaia‏ ۳ 
A US‏ قال Us‏ هر على ذلك إذ بعت الله عر وَج اليح ابن مریم عليه لام لزان Se‏ المتارة ec‏ شرقي 
دمشق بَيْنَ مَهْرُوَدَتَيْن واضیعا ید علی ART‏ مَلكَيْن فیتبعه فیذرکه فيَقثلة عند باب لد الشترقي قال فَبَيْنَمَا هُمْ كذلك )3 
Ma‏ عر وجل إلى عيسى ان میم عله الملام he GAS‏ من عتادي U‏ بان ناليم 5a‏ عنادي 
إلى الطور | Gets‏ الله Ja; Se‏ یَأجوج sates‏ 2 وَهُم US‏ قال الله S's Se‏ } من US‏ حدب Lai‏ غب 
وأصنحابُة إلى Ua Se alll‏ فیرمیل عَليْهم GS‏ في رقايهم فْصنیکون فراسی گموات تفس Fialy‏ فیهبط ع 
فا يَحُونَ في الأراض G‏ فذ مه هم Ci" yb agit’‏ عیسی ‏ وأصنحابة إلى الله عز US‏ فيسل atc‏ 
a slic fs‏ فتخملهم hi‏ حهم age‏ شاه الله o‏ وجل كل ا ای Mbe‏ ذن يزية سکب TE‏ 8 
غیره قال heal aga his‏ قال GH)‏ جایر فقلت یا آبا يزيد Ud Gals‏ قال مطلع | لانن ati Kea‏ عز وَجَلَ 
AGU Ile‏ مثه بت ویر وکا متر ig at‏ قیشیلالارض حلی TST = gil oath GS, ARTIS I‏ 
برکتك قال فیومیذ NN UG‏ من AAEM‏ ویستظلون GAG‏ ویبارك في الرسل حى أن اللفحّة من الإيل لتگفي الفتام من 
الئّاس Asal’‏ من البفر تَكْفِي ع ای ایو او یراس اب و ی تدده اله عز وجل ریخا 
طيّبَة تخت آباطهم فتقیض روح US‏ ملم أو فال US‏ مُوّمن ویبفی Ik‏ الئاس بتهارجون تهارج الحمیر و علیهم أو 
وعلیه تقوم السّاعة 


Gi 


MEC i EA E E ENA o‏ مایت نیقی تا 
آبا سَعِيدٍ الخذري قال 
موي وت و سیب پا ی ی ای ین فين " تمان 


سني : أو 


YA 


وعند الشيعة أشراط الساعة معظمها كما في ميثيولوجي كتب أهل السنة انظر بحار الأنوار ج6 ص123 وما بعدها 


- تعليق وملاحظة المترجم مرشد إلى الإلحاد: 


خلال دراستي لما صرت عالم أديان ذي خبرة نظرت في أحاديث محمد أو المنسوبة له بصدد أحداث آخر الزمان 
الأسطوريء فوجدتها لا يمكن تألیفها إلا في زمن حدوث اضطهاد واسع ضد المسلمین» عصر اضطهاد وضعف 

لتنشأ فيه نصوص بمثل هذا المضمون وهذه الطبيعة» هو ما حيرني لكونها نصوصا متأخرة متوبة في أقوى 
عصور الحكم الإسلامي » عصر العباسیین» بعد تناقلها شفويا بعهدي الراشدين والأمويين» وهو ما أثار حيرتي الشديدة. 


ثم اكتشفت خلال دراستي لكتاب اليهود المقدس بغرض نقده» وكذلك بغرض مقارنته بنصوص الإسلام واقتبساته منه 
وجدت نصوصا معينة خمنت أنه يمكن أن اليهود فسروها تفسيرات أسطورية ومغلوطة(هاجادية كما تعلمت بعد لك) 
خلال عصور اضطهادهم وضعفهم و اضمحلالهم» ثم نقلها مؤلفو الأحاديث أو المعدلون والمضيفون عليها تلك المواد 
ذات الطبيعة الهاجادية» دون أي تغییر» ما خلا رتوش إسلامية بسيطةء وقد وجدت بعد ذلك تلك التفسيرات الأسطورية 
كما توقعت في الهاجادوت.  ٠‏ 


لقد كان العنف والاضطهاد الذي تعرض له أصحاب محمد وأحفاد محمد المنافسين على الحكم على يد الأمويين 
والعباسين كذلك دور كبير ولا شك في تشكل الرؤية الأحاديثية المماثلة والناقلة من الهاجادوت. 


الداعي للبداوة والإبقاء عليهاء لذلك جاءت كثير من الأحاديث المعادية للفنون والحريات الشخصية؛ مستوحاة من 
الهاجادوت. 


روی أحمد بن حنبل: 


Ui - ۳‏ يَزِيدُ أخبرتا بو جتاب يَحْيَى بن أبي حَيّة be‏ شهر بْن خوشب سمغت Usa Yat Chall Ge‏ 

۳ لقذ LIS‏ وما صاحب الذیتار Gal aa yall’,‏ من أخيه المُسللِم ثم لقذ ی perpen‏ 
ott‏ آحدتا من أخيه المُسللِم ٤‏ ۰ - ولقذ منمختا رملول الله صنلی AM‏ عله وسلم يفول لنن للم ام ERER‏ 
tals,‏ بالعيتة وترکثم الجهاد في سبیل الله لبلزمتکُم الله مَذلَهَ في akaue]‏ ثم لا 3 لاوم کے ری إلى نا ككل 
علیه وتئوبون إلى الله 


۳ - حَدَتَنَا YUU‏ بن UAT le‏ بو Ge Get Ge OS‏ عطاء ob‏ أبي CUD‏ عن ابْن ae‏ قال 
سمعت رسول alll‏ صلّی at alle AM‏ ول إذا يَعْنِي Ge‏ النَاسْ بالدیتار والذر‌هم وتبایعوا بالعین وَانَبَعُوا آذتاب البقر 
algal | Sis‏ في سبیل alll‏ أنزل alll‏ بهم SUG‏ فلم cis agic Andy‏ پُراجغوا agus‏ 


Ue. ۸‏ مهم بن پزید لعي الوامیطی UGA‏ ان Le GU‏ حسان قن Gk‏ عَن آبي الوب الجرفيي عن اتن 
عمر قال 

قال رسول alll‏ صلّی alu g aale All‏ بع xi‏ بعثت atl‏ يُعْبَدَ الله لا شريك له وجعل رزقي تخت eae UB‏ وجعل 
ATI‏ وَالصّعَارٌ على مَن حالف أمري ومن ALE‏ بقوم فهو agia‏ 


إنها بالطبع قيم بدوية قائمة على التكسب عن طريق سرقة ونهب الأقوام الأخر بدل التكسب بالتنمية والزراعة وتربية 
الحيوان و الصناعات. للك نرى الكثرة من تلك الأحاديث تعادي المدنية والحضارة ومظاهرهاء لأنها عدو للدين 
لصالح قم بدوية رجعية لا قيمة لها بل وإجرامية. 


في واحد من الأحاديث قيل أن المسيح بن عيسى سيمكث أربعين سنة كما تقول الهاجادة عن المسيح المنتظرء لن سائر 
الأحاديث بشكل معكوس طريف نسبت مكوث أربعين يوما للمسيح الدجال أو المدعي» حاول البخاري ومسلم تجنب 
تهويد الإسلام أكثر فرأو في الأحاديث عن المهدي المنتظر خطأ ما من وجهة نظرهماء لذا لا توجد عندهما ولا كلمة 
تکره» لكن يأتي ذكره في مسند أحمد وتب السنن الأربعة» رغم محاولات مصنفي الصحيحين لعمل هدفهما لكنهما نقلا 
أحاديث كثيرة جداً ظناها أصح الأحاديث وأنقاها من التأثير الهاجادي» لكنها كانت قطعا مباشرة من الهاجادة! 


الشيء الطريف أن المسلمين صاروا يستعملون تلك النصوص مثل اليهود بالضبط كأنه قانون عام لنقل قانون من 
قوانين الأساطير ale gi‏ الأديان» فكلما تعرضوا لأعداء أو اضطهاد» أو تحدي الحضارة والمدنية والعلم والعلمانية 
والفكر الحر للإسلام بخرافاته ورجعيته وتخشبه الشدید» حتى يشرعون في ترديد تلكم النصوص كانما تعويذة 
الاستسلام للعدو والبقاء خانعين له بلا عمل أي شيء على أساس آمال وهمية دوماء أو كتعويذة سحرية ضد كل العلوم 
والحداثة والتقدم باعتبارها فتنا نبأهم عنها رسولهم» وعليهم تجنبهاء والغاء استعمال عقولهم ومنع الفكر والتفكير 
والبحث! 


- ملاحظة على مادة الأخرويات أو الإسخاتولوجي في الموسوعة اليهودية ESCHATOLOGY‏ / موضوع جانبي الحرب 
مع جوج وماجوج The War of Gog and Magog‏ 


تحت هذا العنوان نقرأ وصفاً هاجاديا للمسيح الآتي: (إنه رفيق مع إسرائيل» خشن مع الوثنيين) مدراش نشيد الأنشاد 
ربا ۷: ه 


ولأن محمد زعم أن نصوص التبشیر بالمسیح اليهودي الأسطوري في کناب العهد القدیم هي بشارات خاصة به فقد 
آشار في القرآن لهذا الوصف: 


eae}‏ رَسُول الله والذین مَعَهُ SIRS)‏ على الگفار cles’)‏ بَيْنَهُمْ راهم رگعا سُجدا يَبْتَعْونَ فضنلا من الله ورضنوانا 
ables‏ في وجوههم من أتر السجود ذلك مَتلهم في التّوراة ومتلهم في الانجیل گزر ع أخرج شطاه فازر؛ فاستخلظ 
gis‏ على سوق شیب الزراع dad‏ به الكقار Sey‏ الله ail‏ وا وغملوا SEa‏ ماه Dah Daa‏ عظيما 
))۲٩(‏ الفتح: ۲۹ 


ونقرأ: ستقود جوج الائنتین وسبعین أمة للعالم» عدا واحدة هي إسرائيل 
هذا پذکر بحدیث محمد أو المنسوب له: 
روى أحمد بن حنبل: 


ee الرزاق و لاس ام و‎ ic حَدَّتنَا‎ - OA 

صلّی ly‏ رسول alll‏ صلّی af atte afl)‏ صلاةً العصنر ذات بوم بتهار ثم قام یخطبتا إلى أ ادي — 
le NOE‏ من حيظ یی ذلك مر نسي ركان فيا قال وا Gi‏ الاس ان A‏ خَضيرة 
ع و ی ای E‏ و تَقُوا USA‏ الوا SLAG‏ ألا ان USI‏ غادر لواء بوم القيامَة بقذر غذرته 
Sie Cali‏ اسیّه يُجْزَى به ولا غادر abei‏ من أمير Ale‏ ثم ذكر الأخلاق ففال یکون Ja‏ سریع الغضب قريب AS)‏ 
دنل ی وی ee‏ سح حا عو مودو OES‏ و 
بطييء Atal‏ قال وان العقضب جمر؟ٌ في قلب ابن آدم توق al‏ تروا إلى حُمْرة عَيْتَيْهِ وَاذتقاخ آوداجه فلذا وجد آحذکم ذلك 


FAT 


فليَجْلس أو قال Galil‏ بالازض قال ثم ذگر المُطالبَة ففال يون USI‏ حَسَنَ الطلب [ios‏ القضاء odd‏ بِهَذِهِ by Sis‏ 
حسن القضاء [fis‏ الطلب فهذه بهذه فَحَيْرُهُمْ الحسن الطّلب الحسن القضاء وشر هم ZN‏ الطّلب السَيَئٌ القضاء aS‏ قال 
Gy‏ الئاس خلفوا على طبقات فَيُولدُ Gaga UAS‏ یعیش Ga'a‏ وَيَمُوت مُوْمِنًا ویُولذ AM‏ گافرا ویّمیش گافرا وَيَمُوتْ 
كَافِرًا وَيُولدُ الرَجُل Gaya‏ یعیش Lips‏ وَيَمُوتْ گافرا وَيُولدُ URN‏ کافرا وَيَعِيشْ FMS‏ وَيَمُوتْ AS alge‏ قال في حدیثه 
a Seder EROE ewk‏ أن یتکلم بالحق إذا رآهُ أو شنهده ثم 

$ علی الله aS‏ دنت الشَمُس أن 


alll he EA - ۰‏ بن الحارث حَدَتَنِي ثيبل بن se‏ وابن ee‏ أبي بُكَيْر d A‏ بْنْ عبّاد 
المَعْنَى قال سَمِعْت آبا قزّعة Gas‏ عمرو بْنَ دیتار Ge‏ حَكيم بن مُعَاويّة البهْزي عَنْ أبيه بيه af‏ 

قل الت صللی الله عليه وك الي حلفت خكذا وتشر اصنابع aS‏ كى طبر تي ما الذي بت AL AIM‏ ونان به قال 
بَعَتَنِي Al)‏ تَبَارَكَ وتعالی بالإسنلام قال وما ALLL‏ قال Bales‏ أن لا إلة إلا الل وأن مُحَمَّدَا ode‏ وَرَسُولهُ وثقیم الصّلاة 
وتي الزگاة mE‏ لاسي عو اج ee‏ 
ale Gal‏ فال تیمها إذا أ كلت وتکسوها إذا CSI‏ ولا تضنرب الوَجة ولا ُقبّحْ ولا تهْجُر الا في الت A‏ قال Gata‏ 
تخشرون هاهتا تخشرون هاهتا نخشرون تلائا رَكْبَانًا وَمَشَاةً وعلی وٴجُوهكم ثوقون يوم SEF‏ لخر الام 
و آکرمها على alll‏ تبارك وتعالى تأثون یوم القِيَامَةِ وعلی أَفْوَاهِكُم الفدام U's)‏ ما Gad‏ عن أحدکم ona‏ قال ابن أبي AŠ‏ 
فاشار بیده إلى الثّام ققال إلى هاهتا نخشرون 


ia - ۵۶‏ عفان حذتنا Stee‏ بن سلمة عن الجْريري عن حکیم بن مُعَاوية Ge‏ آبیه 
آن رسول alll‏ صلّی Af‏ عَليْه وسلّم قال و آئئم ثوفون سبْعين أمّة erate EE Lead aii‏ 


۲ - حدقلا حن قال SU‏ فیما Ate‏ قال وسمفت الجريري Ge Cad‏ حكيم of‏ مُعَاويّة عن aul‏ 
أن رسول alll‏ صلى ale At)‏ وسلم قال نم وفون سبعین Al‏ الثم آخرها واکرمُها على الله Se‏ وجل وما بَيْنَ 
cle hes‏ من مَصاريع aN‏ مسیره | We Ga‏ وین عليه یوم ره نکظیظ 


Li - ٤4‏ يَحْيَى عن بهز GSS‏ ابي عن ste‏ قال 
Cees‏ رسول الله صلّی اللَهُ sale‏ وسلّم يفول a AE‏ سبْعین aii AAT‏ آخر‌ها و آکرمُها على الله Oss je‏ 


جاء في تعنیث 12 :11 Ta’anith‏ أن الحجارة ستنطق مرشدة عن من تخلوا عن الجماعة في وقت ضيقهاء كما قد 
قيل: Us»)‏ للمکسیب بَيْتَهُ LS‏ شيريرا لیجعل ASS‏ في “gl “hall‏ من CaS‏ التتر! Co yal)”‏ الخزي لِبَيْتِك. (بادة شعوب 
كثيرةٍ Faas Gul,‏ لتشيك. GY")‏ الحجر بَصنر خ من Aka LS‏ الجایْز من الحَشّب.) حبقوق ۲: ۱۱ 


قارن مع الحدیث المنسوب لمحمد» واللفظ للبخاري: 


GLI LA - ۵۰‏ بن مُحَمَّدٍ الفروي EAA‏ مالك عن تافع عن عبد alll‏ بن غمر رضيي الله عَنْهُمَا Gf‏ رسول الله 
صلّی Atl)‏ علیّه AIL,‏ قال نقانلون الْيَهُودَ حتّی يَحْتَبِيَ ab AST‏ وراء الحجر فیفول یا alll he‏ هذا بهودي ورايي فاقثلة 

۲ - حَدَتَنَا اسحاق Ob‏ ابراهیم UOT‏ جریر Soles Ge‏ بن القغقاع be‏ أبي زراعة عن أبي هريْرة رضيي afc all‏ 
عن رسول alll‏ صلّی ale All)‏ وسم فال لا تفوم السَاعة Se‏ ثقاتلوا الیهُود حى يَقُولَ الحجر وراءه اليَهُودِي با lite‏ 
هذا بهودي ورايي فاقثلة 


YAY 


[ ۲۹۲۱ ] وحدثناه محمد بن الما 


بهذا الاسناد وقال في حديثه هذا 


أبو أسامة أخبرني عمر بن حمزة قال سمعت سالما يقول أخبرنا عبد الله 


=~ حدثنا حرملة بن‎ ] ١ J 
عمر أخبره أن رسول الله صلى الله عليه قال تة تقاتا‎ 
وراتی فاقتله‎ 


[ ۲۹۲۲ ] حدثنا قتيبة بن سعيد حدثنا یعقوب يعني بر ن عن سهیل عن أبيه عن آبي هريرة أن رسول الله 
aul‏ عليه pee‏ قل y‏ قرم الساعة حتى ا قات اهاه ne‏ اليه E‏ د فيقتلهم م ad io ee oN i}‏ 5 ب من وراء 


a از‎ s 


نرَةٍ قال شهذت 


alles Ul‏ من الالال ya‏ في غرضین لنا علی - NS‏ الله 
میت أو SS‏ ي عين HY gual yall‏ حلی “a‏ 


YAA 


نقراً عن سنحاريب في واحدة من الهاجادة» يوردها لويس جينزبرج بالجزء الرابع تحت عنوان: حزقيا Hezekiah‏ 


هذا الملك الآشوريء الذي غزا كل callall‏ جهز جيشاً ضد حزقيا ليس له مثیل» الا إن كان جيش الملوك الأربع الذين هزمهم 
ابراهیم» والجيش الذي سوف يحشده جوج وماجوج في العصر المسيحاني. لقد تألف جيش سنحاريب من أكثر من مليوني 
a eee‏ 
[لكل منهم_م] وستين ألف سيّافء لقد امتد المعسكر على مساحة أربعمئة فرسخ. والبهائم المسرجة Ah y‏ عنقاً إلي عنق 

عاملين خطأ طوله أربعون فرسخا. لقد كان الجيش مقسما إلى أربعة فرق. بعدما عبر الأول [نهر] aga Mi‏ هما جافا تماما 
ودع وه ون جر : امبر ITT RG‏ عم 


Sanhedrin 93b, and with variations: Tosefta Targum Isiah10: 31, comp. also Mekilta Shirah2: 36a, Apocalypse of 
Baruch63: 7, Seder 'Olam23, Tosefta Sotah3: 18, Sh.R18: 5, Tehillim79: 358-359, Tan.B 3: 38, ER7: 44-45 


Lille‏ من هذا النص الأسطوري الذي يصور حجم جيش سنحاريب بشكل أسطوريء أو من نص هاجادي آخر يتكلم بصورة 
مماثلة عن جيش جوج ce sales‏ يقول ناسبو الأحاديث إلى محمد عن يأجوج ومأجوج: 


روى مسلم في صحيحه 5 : 


۰ ویبعث الله یأجوج ومأجوج وهم من کل wás‏ ی یَنسلون ee)‏ أوائلهُم على بُحيرة الطبرية فيشربون ما فيهاء ويمر 
آخرهم فیقولون لقد كان بهذه bye‏ ما وبحصر نبي الله عيسى loig‏ حتی یکون uly‏ الثور لأحدهم خيراً من مائة دينارٍ 


ومن قول المسیح الدجال الأسطوري لتمیم الداري وصحبه, حسب الأسطورة الشهيرة EYA EY‏ 


...قال آخبروني عن نخل بیسان قلنا عن أي شأنها تستخبر قال أسألكم عن نخلها هل يثمر قلنا له نعم قال أما انه يوشك 
أن لا تثمر قال أخبروني عن بحيرة الطبرية قلنا عن أي شأنها تستخبر قال هل فيها ماء قالوا هي كثيرة الماء قال أما إن 
ماءها يوشك أن يذهب قال أخبروني عن عين زغر قالوا عن أي شأنها تستخبر قال هل في العين ماء وهل يزرع أهلها بماء 
العين قلنا له نعم هي كثيرة الماء وأهلها يزرعون من مائها rae‏ 


ولمن لا يعلم» فان طبرية موضع بالأردن ela LS‏ في معجم البلدان لياقوت الحموي» ولعل بحيرة طبرية (وتعرف في إنجيل 
المسيحيين ببحر الجليل)هي ما جزء مما يسميه التوراة بنهر الاردن أو الاردن» فمصدر ماء بحيرة طبرية هو تغذية من نهر 
الأردن: 


جاء في معجم البلدان لياقوت الحموي: 


طبرية: هذه كلها أسماء أعجميةء وطبرية في الإقليم الثالث طولها من جهة المغرب سبع وخمسون درجة وخمس وأربعون دقيقة وعرضها اثنتان وثلاثون 
درجة وفتحت طبرية على يد شرحبيل بن حسنة في سنة ۱۳ صلحا على أنصاف منازلهم وکنانسهم وقيل: إنه حاصرها أياما ثم صالح أهلها على أنفسهم 
وأموالهم وكنائسهم إلا ما جلوا عنه وخلوه واستثنى لمسجد المسلمين موضعا ثم نقضوا في خلافة عمر رضي الله عنه واجتمع إليهم قوم من شواذ الروم 
فسير أبو عبيدة إليهم عمرو بن العاص في أربعة الاف وفتحها على مثل صلح شرحبيل وفتح جميع مدن الأردن على Jia‏ هذا الصلح بغير قتال» وهي بليدة 
مطلة على البحيرة المعروفة ببحيرة طبرية وهي في طرف جبل وجبل الطور مطل عليها وهي من أعمال الأردن في طرف الغور بينها وبين دمشق ثلاثة أيام 
وكذلك بينها وبين بيت المقدس وبينها وبين عكا يومان وهي مستطيلة على البحيرة عرضها قليل حتى تنتهي إلى جبل صغير فعنده آخر العمارة قال علي بن 
أبي بكر الهروي: أما حمامات طبرية التي يقال إنها من عجائب الدنيا فليست هذه التي على باب طبرية على جانب بحيرتها فإن مثل هذه كثيرا رأينا في الدنيا 
Lily‏ التي من عجانب الدنيا فهو موضع في أعمال طبرية شرقي قرية يقال لها: الحسينية في واد وهي عمارة قديمة يقال إنها: من عمارة سليمان بن داود 
وهو هيكل يخرج الماء من صدره وقد كان يخرج من اثنتي عثرة عينا کل عين مخصوصة بمرض إذا اغتسل فيها صاحب ذلك المرض بريء بإذن الله تعالى 
والماء شديد الحرارة جدا صاف عذب طيب الرائحة ويقصده المرضى يستشفون به وعيون تصب في موضع كبير حر يسبح الناس فيه ومنفعته ظاهرة وما 


رأينا ما يشابهه إلا الشرميا المذكور في موضعه. قال أبو القاسم: كان أول من بناها ملك من ملوك الروم يقال له: طبارا وسميت باسمه وفيها عيون ملحة 
حارة وقد بنيت عليها حمامات فهي لا تحتاج إلى الوقود تجري ليلا ونهارا حارة وبقربها حمة يقتمس فيها الجرب وبها مما يلي الغور بينها وبين بيسان حمة 
سليمان بن داود عليه السلام ويزعمون أنها نافعة من كل داءء وفي وسط بحيرتها صخرة منقورة قد طبقت بصخرة أخرى تظهر للناظر من بعيد يزعم أهل 
النواحي أنه قبر سليمان بن داود عليه السلام» وقال آبو عبد الله بن البناء : طبرية قصبة الأردن بلد وادي كنعان موضوعة بين الجبل وبحيرة فهي ضيقة 
كربة في الصيف وخمة وبئة وطولها نحو من فرسخ بلا عرض وسوقها من الدرب إلى الدرب والمقابر على الجبل بها ثمان حمامات بلا وقيد ومياض عدة 
حارة الماء والجامع في السوق كبير حسن فرشه مرفوع بالحصى على أساطين حجارة موصولة ويقال: أهل طبرية شهرين يرقصون من كثرة البراغيث 
وشهرين يلوكون يعني البق فإنه كثير عندهم وشهرين يثاقفون يعني بأيديهم العصي يطردون الزنابير عن طعومهم وحلاوتهم وشهرين عراة يعني من شدة 
الحر وشهرين يزمرون يعني يمضون قصب السكر وشهرين يخوضون من كثرة الوحل في آرضهم. قال: وأسفل طبرية جسر عظيم عليه طريق دمشق 
وشربهم من البحيرة وحول البحيرة كله قرى متصلة ونخيل وفيها سفن كثيرة وهي كثيرة الأسماك لا تطيب لغير أهلها والجبل مطل على البلد وماؤها عذب 
ليس بحلوء 


ومن دائرة المعارف الكتابية» مادة: بحر الجليل 


۱- الاسم : يذكر هذا الاسم خمس مرات في العهد الجديد ( مت ؛ : ۰۱۸ ۱۵ : ۰۲٩‏ مرقس ۱ : ۰۱5 ۷ : ۰۳۱ یو ١ : ٦‏ ) علي مجتمع المياه الذي 
يسمي " بحر طبرية " ( يو ۲۱ : ۱ مع يو 5 ١:‏ )»و " بحيرة جنيسارت " ( لو 5: ۱ ) و " البحر " ( يو 5 : ۱۰ الخ ). أما في العهد القديم فكان 
يسمي "بحر كنارة " ( العدد ۳۶ :۰۱۱ تث ۳ : ۱۷ ) و " بحر كنروت " ( يش ۱۱ : ۰۲ ۱۲ : ۰۳ ۱۳ : ۱۰۲۷ مل ۱۵ : ۲۰ ).و " ماء جناسر " ( 
۱ مك ۱۱ (AV:‏ وغلب :عليه قي عصور العهد الجدید اسم " بحر طبرية " نسبة إلى المدينة التي بنیت عليه وسمیت سمیت " طبرية " تکریماً للامبراطور 
طیباریوس قیصر. 


-Y‏ الوصف العام : بقع بحر الجلیل في حوض نهر الأردن العمیق علي نفس خط العرض الذي تقع عليه عكا تقريباًء والی الشرق منها. وینخفض سطح 
الماء فيه بمقدار ۱۸۰ قدماً عن مستوي سطح الماء في البحر المتوسط ویترواح عمقه مابین ۱۳۰ - ۱:۸ قدمأء وهو أعمق ما یکون في مجري نهر 
الأردن؛ ویبلغ طول الاردن من نقطة دخوله إلى بحر الجلیل في الشمال إلى نقطة خروجه منه في الجنوب نحو ۱۳ میلا. ویبلغ آقصی عرض له سبعة 
آمیال. في الشمال من المجدل إلى مصب وادي سمك. ویضیق شيئاً فشيئاً نحو الجنوب. فيأخذ شکل " كمثري " بالغة الضخامة مع ميل واضح نحو 
الغرب. ومیاه البحيرة عذب صاف یستخدمه الأهالي لكل الأغراض» فهم یرفضون الشرب من الأردن حاسبین " أن من يشرب من الأردن یشرب المرض 


" 
۰ 


واذا نظرنا من فوق الجبال إلى هذا المسطح من الماءء فاننا نراه آزرق جمیلاً حتی آننا لا نغالي إذا قلنا إنه — في فصل الربیع - يبدو وکأنه ياقوتة زرقاء 
في إطار من الزبرجد. فهو يضيء وجه الفضاء كما تضيء العین وجه الانسان. وكثيراً ما یطلقون عليه " عين الجلیل ". والمنظر الذي يقابل عين الناظر 
وهو نازل على سفح جبل تابور نحو حافة البحيرة. وقد اکتست الأرض بحلتها الزبرجدية الجميلة» وبدا البحر بکل أمتداده. هو منظر بالغ الروعة لایمکن 
أن ينسي, 


وترتفع الجبال في الشرق والغرب إلى نحو ۲.۰۰۰ قدم» وتبلغ مرتفعات نفتالي إلى الشمال أقصى ارتفاعها في جبل حرمون العظیم الذي تتوج قمته 
الثلوج. وقد انعکس مرآها على صفحة الماء الزرقاء الصافية كما في مرآة. ویحیط بالجزء الأکبر من البحيرة شاطیء عریض تغطیه الحصباء والقواقع 
الصغيرة. التي تکثر على رمال الشاطیء بين المجدل وعين التينة حتی لتتلألاً في ضوء الشمس. 


وتتکون المنطقة التي تحيط بالبحيرة من الحجر الجيري أساساًء تغطيها طبقة من الحمم البركانية» وتتخللها في بعض المواقع نتوءات من البازلت. وتوجد 
عیون حارة في التبغة في الشمال. وعين Ad gill‏ في جنوبي المجدل» وعلي الشاطیء الواقع على بعد ميلين جنوبي طبرية الحديثة. وكل هذه الظواهر مع 
وقوع الکثیر من الزلازل — التي تکون في بعض الأحیان مدمرة - دلیل على الطبيعة البركانية للمنطقة. 


والتربة على السهول المحيطة بالبحيرة بالغة الخصوبة. ودرجة الحرارة في الوادي أعلى منها - بالطبع - في المرتفعات» ولذلك ینضح القمح والشعیر 
قبل الموعد بنحو شهر. ونادراً مایسقط الصقیع» وبخاصة حول بعض الصخور على الشاطیء. وتجود زراعة التين cag Sly‏ وتعطي بساتین الخضروات 
محصولا وفيراًء ومازال یوجد القلیل من آشجار النخیل. وتزرع نباتات النيلة في سهل جنیسارت. فتضفي آزهارها ذات الألوان الجميلة صورة رانعة على 
السفوح المجاورة» بینما تكسو زهور الدفلي الشاطیء حلة بهية, 


Wal‏ أتجهنا إلى الغرب من نقطة دخول میاه الأردن إلى البحيرة؛ فإننا نجد الجبال تقترب جداً من البحيرة» ویوجد على الشاطیء وعلی بعد ميلين من 
الأردن» أطلال " تل حوم " ( كفر ناحوم )۰ وعلى بعد ميلين آخرين ن إلى الغرب توجد " عيون التبغة " الحارة» وهنا يخرج واد ضحل يتجه إلى الشمال 
ويحيط به من الغرب " تل أريمة " الذي توجد على قمته أطلال مدينة كنعانية قديمة» ويبرز منه نتوء صخري إلى البحيرة» وإلى ماوراء ذلك توجد أطلال 
" خان منیا " مع " عين التينة " ملاصقة للجرف. وقد أكتشفت مؤخراً آثار رومانية هامة» ومن هذه النقطة يمتد سهل جنيسارت ليدور حول المجدل 
مسافة أربعة أميال. وإلى الغرب من هذه القرية يبدأ الغور caball‏ " وادي الحمام of‏ الذي تكثر في جوانبه مغاور اللصوص المشهورة» وعلى حافته 
الجنوبية توجد أطلال " أربلا ". ومن الأجزاء الشمالية يمكن رؤية " قرون حطين " _ التي يعتبرها التقليد " جبل التطوبيات " _ من بين فكي الغور 
الصخر بين. وإلى الجنوب من المجدل تقترب الجبال إلى الشاطيء جداً حتى ان الطريق قد اقتطع من السفح للوصول إلى " عين الفولية " الحارة» حيث 
يوجد واد صغير تغطيه الحدائق وبساتين البرتقال. ثم تعبر الطريق نتوءاً آخر وتسير بمحازاه الجبل حتى طبرية» وهنا ترتد الجبال عن الشاطيء مكونة 
سهلاً على شكل هلال تغطي أغلبه أطلال المدينة القديمةء أما المدينة الجديدة فتقوم في الركن الشمالي من السهل. بينما توجد في الطرف الجنوبيء 
الحمامات الحارة الشهیرة» وهي " حمة " القديمة ( يش ١9‏ : ۳۵ ). 


ويوجد سهل عبارة عن شريط ضيق بين الجبل والطرف الجنوبي من البحيرة. وهنا عند خروج النهر من البحيرة» يدور تقريباً حول الجبل الذي توجد 
علية أطلال " الكرك " أو " تاريكيا " ( كما يسميها يوسيفوس ). وإذا عبرنا بطن الوادي إلى ماوراء " يسماخ " _ وهي محطة علي السكة الحديدية 
بين حيفا ودمشق - نجد شريطاً مشابهاً بمحازاة الشاطيء الشرقي للبحيرة. ويواجه طبرية من الجانب الآخر - تقريباً - - " حصن القلت " وهي "أفيق " 
القديمة علي السفح الشرقي. أما إلي الشمال من ذلك» فإن مياه البحر تكاد تلامس السفوح شديدة الإنحدار. وأي قطيع من الخنازير ينحدر بسرعة من 
الجبل» لابد من أن يغرق في البحيرة ( مت ۸ : ۳۲ الخ ). ثم نأتي بعد ذلك إلى مخرج " وادي سمك " حيث توجد أطلال " كرسة " التي لعلها هي " 
جراسا " أو " جدرة " القديمة. ویتسع السهل في الشمال مکوناً سهول " البطيحة "۰ ثم نصل منها إلى الأردن حیث ینساب بهدوء في أرض مستوية إلى 
البحر. 


۳-العواصف : إن موقع البحيرة یجعلها عرضة للعواصف المفاجنة. فالهواء البارد من المرتفعات. ينحدر إلى الاغوار في سرعة عنيفة ويصطدم بالمیاه؛ 
فتحدث أنواء عاتية» وليست هذه العواصف بالشيء النادر» وهي تعرض المراكب الصغيرة للخطر. مما يستلزم الحذر واليقظة من جانب النوتيةء الذين لا 
يجسرون علي الابتعاد كثيراً عن الشاطيء إلا عندما يكون البحر هادناً والجو مستقراًء إذ كثيراً ما تثور الزوابع التي لاتستطيع القوارب مواجهتها. ولقد 
شاهد كاتب هذا البحث مثل هذا الاعصار مرتين في خلال خمس سنوات» زحف أحدهما من الجنوب وسرعان ماتلبد الجو بالغيوم وزأرت الامواج» وفي 
نحو عشر دقائق هدأت الريح Shad‏ كما بدأت فجاة» وصفاً الجوء ولم يبق من دليل على الاعصار سوى الأمواج المزبدة» وفي المرة الثانية هبت الريح من 
الشرق وتكررت نفس الظاهرة تقريباً. 

ء -السمك : تعيش في بحر الجليل أنواع عديدة من الأسماك وبكميات ALLA‏ ومن الواضح أن صيد السمك كان مهنة مربحة في أيام المسیح, « وكان زبدي 
قادراً على أن يستأجر رجالاً لمعاونته ( مرقس (Y: ١‏ وقد انتعشت مهنة صيد السمك من البحيرة في العصر الحديث. وقد نشأ اربعة من الرسل على 
الاقل — هم آهم الرسل — كصيادي سمك على بحر الجليل : بطرس وأندراوسء ويعقوب ويوحنا 


ونقرأ في مادة طبرية: 


مدينة تقع في منتصف الساحل الغربي لبحر الجليل » وعلى بعد نحو ۱۲ ميلا من مدخل نهر الأردن إلى بحر الجليل . وقد أسسها هيرودس أنتيباس ما بين 
۰1۸ ۲ م( بناء على العملات التي اكتشفت بها ) . وقد أطلق هيردوس عليها اسم " طبرية " تكريماً للامبراطور طيباريوس ( لو ۳ ١:‏ - من Yy- ١4‏ 
م ) خليفة أوغسطس قيصر وقد غلب اسم المدينة على بحر الجليل › فاصبح يسمى " بحيرة طبرية " ( يو 5 : ۰۱ ۲۱ : ١‏ ) . وكانت تشغل هذا الموقع من 
قبل مدیتننا " رفه وكنارة " اللتان كانتا من المدن الحصينة في نصيب سبط نفتالي ( يش ۱٩‏ : ۳۵ ) . 


وقد جعلها هيرودس عاصمة لولاية الجليل وبيرية » وبنى فيها مجمعاً كبيراً وقصراً منيفاً وساحة عامة . وأحاطها بسور قوي . كما كانت منتجعاً شهيراً 
لوجود ينابيع معدنية حارة في الجهة القبلية من السور › استرعت انتباه بليني الكبير ۰ فأشاد بمنافعها الصحية . وكانت المدينة تدار على النظام اليوناني c‏ 
فكان لها مجلس كبير يتكون من ستمائة عضو ومجلس صغير يتكون من عشرة أعضاء . وقد اكتشفت بها غملة على أحد وجهيها صورة الإلالهة ‏ " 
هيجيا " ( إلاهة الصحة ) تطعم ثعباناً رمز " أسخيلوس " إله الشفاء. جالساً على صخرة تعلو ینبوعاً » وعلى الوجه الآخر صورة الامبراطور تراجان . 


وقد وجد هيرودس صعوبة في جعل اليهود يسكنون المدينة . لأنهم قاطعوهم في البداية لأن هيرودس أقام جزءاً كبيراً منها على أنقاض الكثير من القبور 
التي هدمها ليفسخ مجالاً للمدينة التي بناها . ولكنه هو وجد فيها مقامًا آمناً » فبنى له قصراً على شاطی البحيرة . وكان المرتفع الصخري الواقع خلف 
المدينة يجعل منها قلعة منيعة حتى إنها استعصت على صلاح الدين الأيوبي رغم انتصاره في موقعه حطين في ۱۱۸۷ م 


ورغم أهمية المدينة › فإنها لا ثذکر الا مرة في العهد الجديد ( يو " : ۲۳ ) . كما لا يذكر مطلقاً أن المسيح يسوع قد زارها في أثناء خدمته في الجليل 


وبعد تدمير أورشليم في, ۰ مء أصبحت طبرية المرکز العلمي لليهود , فانتقل اليها السنهدريم في نحو ۱۵۰ م۰ وفيها تمت تمت كتابة "المشنا " اليهودية 
(حوالي ۲۰۰ م) . كما کتب فيها " تلمود أورشليم " ( تميزا له عن التلمود البابلي ) » حوالى 4۰۰ م . وفيها أيضا وضع نظام الحركات وعلامات الترقيم 
في الكتابة العبرية . وکانت مقراً لأسقفية في العصر المسيحي . 


وقد فتحها العرب في 511 م . وتداولها العرب والصليبيون عدة مرات إلى أن استقر ت في يد العرب في ۱۲۶۷ م . وقد تعرضت المدينة للتدمیر في القرن 
a‏ عدر A‏ العروب الصليية :وید gh‏ في نفرن تسام حشر ثم دمرها ولاف ۳۷ م وأعيد بناؤها مرة أخرى . ومن المدن العديدة 
التي كانت ُحف بشواطيء بحر الجليل قديماً » لم تبق إلا مدينة طبرية . ومما زاد في أهميتها إنشاء خط حديدى بين دمشق وحيفا يمر بها . فأصبحت مركزاً 
هاماً لمختلف وسائل المواصلات . 


وعلى تل يبعد نحو ميل إلى الغرب من المدينة » يوجد عدد كبير من قبور مشاهير معلمي اليهود مثل ابن ميمون › ويوحنا بن زكاي › وألعازر العظيم 
وغيرهم. 


i Rig‏ في مادة الأردن: 
ومعناه " المنحدر أو المتدفق جنوباً " 


المنبع : يبدأ نهر الأردن بالتقاء أربعة نهيرات هي براغيت والحصباني واللدان والبانياس › في الجزء الأعلي من سهل بحيرة الحولة » ويستمد براغيت 
مياهه من التلال الواقعة إلى الغرب والتي تفصل الوادي عن نهر الليطاني › وهو أقل النهيرات الأربعة أهمية . وأما الحصباني فهو أطولها ( ۰؛ ميلا ) 
ويخرج من نبع عظيم عند السفوح الغربية لجبل حرمون بالقرب من حاصبيا التي ترتفع نحو ۱۷۰۰ قدم فوق سطح البحر ۰ وينحدر نحو ۱9۰۰ قدم في 
مجراه نحو السهل . أما اللدان فهو أكبر النهيرات الأربعة ويبدأ من عدة ينابيع عند أسفل تل القاضي ( دان أو لايش ) على ارتفاع ۰۰۵ قدم فوق سطح 
البحر . آما البانیاس فيخرج من نبع مشهور بالقرب من مدينة بانياس ( التي هي قيصرية فيلبس ) . وكان الاسم القديم " بانیس " مشتقاً من اسم 
كهف كان مقدساً للآلهة " بانياس " ( وفي ذلك المكان شيد هيرودس هيكلاً من الرخام الأبيض تكريماً لأوغسطس قيصر ) . ومن المحتمل أن يكون ذلك 
الموقع هو " بعل جاد " المذكور في يشوع ( ۱۱ : ۰۱۷ ۱۲ : ۷ ) ويبلغ ارتفاعه ۱۱۰۰ قدم فوق سطح البحر وينحدر المجرى إلى نحو ۰۰۰ قدم في 
مسافة خمسة أميال إلى رأس الأردن . 


۱- بحيرة الحولة : يبلغ وادي بحيرة الحولة الذي يخترقه الأردن نحو عشرين ميلاً طولا وخمسة أميال عرضاً . تكتنفه من الجانبين التلال والجبال التي 
يبلغ ارتفاعها نحو vre‏ ۰ قدم » وبعد أن يجرى النهر نحو أربعة أو خمسة أميال في سهل خصيب . يجتاز الأردن أرض مستنقعات سبخة تملأ الوادي 
تقريباً فیما عدا میلاً أو اثنين بينه وبين سفوح الجبال في الجانب الغربي ۰ ويصعب اختراق هذه المستنقعات بسبب نبات البردي وغيره من الشجيرات » 
مما يجعل الملاحة في هذا الجزء صعبة حتى بواسطة القوارب الصغيرة . ولا ترتفع بحيرة الحولة - التي يتسع فيها النهر - أكثر من سبعة أقدام فوق البحر 
« ويتقلص حجمها بالتدريج بسبب تراكم النباتات المتحللة في المستنقعات المحيطة بها » وكذلك بسبب الرواسب التي يجلبها النهر والسيول المنحدرة من 
الروافد الجبلية الثلاثة . أما وجودها حتى الآن فدليل على محدودية الفترة التي وجدت عليها بصورتها الحالية > فلن تمضي بضعة آلاف من السنين حتى 
تمتلئ كلها وتتحول المستنقعات إلى سهل خصيب . ولا بد أن بحيرة الحولة عند زيارة الجواسيس للمنطقة كانت أكبر كثيراً مما هي عليه الآن . 


ويضيق الوادي عند طرف البحيرة الجنوبي حتى يصل إلى منات قليلة من الياردات › ويبدأ النهر بعد ذلك في الانحدار إلى ما تحت مستوى سطح البحر 
المتوسط ويصبح عرض النهر هنا ۰" قدماً فقط » وفي مسافة أقل من تسعة أميال ينحدر نحو 584 قدماً في واد صخري ضيق حيث يلتقي بالدلتا التي 
رسبها النهر في أعلى بحر الجليل » ثم يستدير ببطء ليعود إلى مجراه . وفي هذه الدلتا يصبح النهر ضحلاً يمكن خوضه في معظم أوقات السنة . 


؟ بحر الجليل : يمتد بحر الجليل في وادي الأردن إلى مسافة ۱۲ ميلاً طولاً > ومن ۳ - ٠‏ أميال عرضاً . أما التلال التي يصل أرتفاعها إلى ۱۲۰۰ أو 
۰ قدم فوق سطح البحيرة » فهي تنحدر إلى قرب حافتها من كل جانب » وهي في الشرق والغرب بركانية الأصل › ونجدها - إلى حد ما - كذلك في 
شمالي غربي طبرية ۰ وربما كان فم النهر في زمن المسيح يبعد أكثر من نصف ميل من الدلتا عما هو عليه الآن . 


۳- اليرموك : بينما تستقر كل رواسب الأردن الأعلى في الأراضي المتاخمة للدلتا بالقرب من AS‏ ناحوم » يخرج مجرى من المياه الصافية من الطرف 

الجنوبي للبحيرة عند المدينة الحديثة المسماة " كيراك " ۰ وقبل أن تصل إلى البحر الميت تكون قد تحملت بالرواسب . وعند كيراك يصل مدخل الوادي 
إلى أقصى اتساعه ۰ ويمتد سهل عظيم شرقاً نحو تلال ديكابوليس » وجنوباً على مدى البصر مخترقاً الغور الذي ينحدر نحو البحر الميت » تحف به على 
الجانبين حوائط جبلية » ويتصل به اليرموك من ناحية الشرق على بعد أربعة أو خمسة أميال جنوبي بحر الجليل » وهو أكبر روافده » وكان يسمى قديماً " 
هيروماكس " وان کرت المحلفات الح Nee‏ هذا چیه الا الم التي بت الطزها ثلاذة اي ربج اسان وهی ان - كما كانت قديما - 
مكانا يجذب الرعاة والمزارعين . أما وادي اليرموك فإنه يكون الآن منحدراً طبیعیا" للطريق الحديدي إلى د مشق كما كان في العصور الغابرة طريقاً 
للقوافل وتقع مدينة " جدرة " على هضبة جنوبي اليرموك وعلى بعد أربعة أو خمسة أميال شرقي الأردن . 


وعلى بعد عشرة أميال جنوبي بحر الجليل يتصل النهر غرباً " بوادي البيرة " الذي ينحدر من المرتفعات حول الناصرة بين جبل تابور وعين دور › مكونا 
مدخلا طبیعیا" من الأردن إلى الجليل الأوسط حيث توجد قناة تمد مسطحات الغور العليا بالمياه . كما يأتي وادي العرب أيضاً من الشرق في مجرى صغير 
من المياه المتدفقة طول العام . 


-o‏ الغور : وعلي بعد عشرين ميلاً جنوبي بحيرة الجليل يتصل النهر " بوادي الجلود " الهام الذي ينحدر مخترقاً " وداي يزرعيل " بين جبل جلبوع 
وسلسلة جبال حرم ون الصغيرة ( تل مورة في قض ۷ : ١‏ ) . ويسير هذا الوادي من الأردن إلى وادي " ازدرالون " أو يزرعيل ( (Esdraelon‏ 
ومنه إلى الناصرة مكوناً الطريق المعتاد لانتقال اليهود من أورشليم إلى الناصرة » عندما كانوا يريدون تجنب المرور بالسامرة . ويسير هذا الطريق عبر 
بيسان ( بيت شان ) حيث عرض الفلسطينيون أجساد شاول وبنيه › وكذلك عبر شونم ونايين . وهناك اتساع ملحوظ في الغور مقابل بيسان مكوناً منطقة 
زراعية هامة وعلى الجانب الشرقي للغور تقع مدينة "بلا " التي هرب إليها المسيحيون عند خراب أورشليم » بينما تقع - على بعد قليل من منحدرات 
جلعاد - " يابيش جلعاد " التي أخذت إليها أجساد شاول وبنيه حيث أحرقوها هناك ( ١‏ صم ۳۱ : ۱۲ ) وعلى بعد ٠١‏ ميلاً جنوباً » يتصل الغور من 
ناحية الشرق بوادي " الزرقاء " ( مخاضة يبوق - تك ۳۲ : ۲۲ ) وهو الرافد الثاني الكبير » ويفصل عمون عن جلعاد » وتتدفق روافده العليا عبر 
عمون والمصفاة وراموت جلعاد › و لقد انحدر يعقوب إلى سكوت عبر هذا الوادي . 


و بعد | ميال 3 قليلة ينحدر " وادي فرة ۳۳ لذي يقع رأسا عند " سو خار " بين جبال عيبال وجرزيم 0 منحدراً من ال ب ۴ | يق | نت ١‏ لذي 
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وعند " دامية " ( ويحتمل أن تكون هي أدام في يش ۳ : 5 ) يضيق الغور بسبب بروز مرتفعات الجبل من الغرب منحرفة عند " قرن سرطوبة " . التي 
ترتفع فجأة إلى ٠٠٠١‏ قدم فوق النهر. 


ويسير الغور بين دامية والبحر الميت على نسق واحد وباتساع ما بين ٠١‏ - ۱۲ ميلاً > وكذلك بمستوى واحد بعكس الأجزاء التي تعلوه . ولكن قلة المياه 
وصعوبة الري تعوق خصوبته ومن المناطق المجاورة لأريحا يمتد طريق روماني قديم يسير بمحازاة " وادي نوايمة " الذي اتخذ منه يشوع طريقاً لدخول 
" عاي " ٠‏ بينما ينفتح طريق طبيعي عبر " وادي القلت " الى أورشليم . ويمكن رؤية كل من عاي وجبل الزيتون من هذه البقعة من الغور . 


۲ -الزور : تبلغ المسافة بين بحيرة الجليل والبحر الميت - في خط مستقيم - سبعين ميلاً » وهو الطول الإجمالي للسهل المنخفض " سهل الزور " . ولكن 
بسبب كثرة منحنيات النهر عبر السهل الذي يغمره الفيضان من جرف شاهق إلى جرف آخر » يبلغ طول النهر مائتي ميل . ويذكر " الكولونيل لينج " في 
تقریره وجود ۲۷ منحدرآ للمياه المتدفقة بسرعة والتي تعوق الملاحة تماما « كما يوجد غيرها الكثير مما يجعل الملاحة عسيرة . ويحدث أعظم انحدار - 
آسفل بحيرة الجلیل - قبل أن یصل إلى " دامية " حیث یصل إلى ۱۱:۰ من الاقدام ت تحت سطح البحر المتوسط » وبینما GA‏ الجروف الشاهقة للغور . 
على كلا جانبي الزور » مستمرة ومنتظمة أسفل " دامية " » فإنها فوق هذه المنطقة أكثر jak‏ بسبب عملیات التأكل التي تحدثها الروافد . وعلی امتداد 
البصر - في كل مكان - يمكن رؤية المستوى المنتظم للمواد الرسوبية التي تكونت عندما كان الوادي ممتلئاً بالمياه لارتفاع يصل إلى ۰۵۰ قدماً . 


ويبلغ عرض النهر نفسه نحو ٠‏ قدم حين ينحصر في مجراه ۰ ولكن في أوائل الربيع » يمكننا أن نرى وادي الزور مغموراً تماماً بالفيضان الذي يجلب 
معه - في شدة تدفقه - كميات هائلة من الأخشاب الطافية التي تزيد من صعوبة اختراقه ۰ والتي تطرد أمامها - إلى حين - الحيوانات الضارية التي تزعج 
سكان البلاد المجاورة . 


۷- مخاضات الأردن : طبقاً لما ذكره " كوندر " ۰ يوجد ما لا يقل عن ستين مخاضة بين بحيرة الجليل والبحر الميت » ويمكن أن ترى معظمها عند 
منحدرات المياه السريعة أو عند السدود المترسبة من الروافد المنحدرة من جانب أو آخر» عند مصبات اليرموك ويبوق والجلود والقلت مثلآ . ولكن يتعذر 
عبور هذه المخاضات عند ارتفاع المياه في أثناء شهور الشتاء والربيع . وحتى الاحتلال الروماني لم تكن قد أقيمت عليه جسور ولكنهم ومن أتوا بعدهم ‏ 
أقاموها في أماكن متعددة وبخاصة قبل مصبي اليرموك ويبوق ٠‏ ومقابل أريحا تقريباً . 


وبالرغم من كثرة عدد المخاضات التي يمكن اجتيازها عند انحسار المیاه. فان المخاضات المتصلة بطرق السفر المتاحة كانت قليلة فبالقرب من مصب 
الأردن ٠‏ وفي اتجاه الشمال » توجد مخاضة عند " الحينو " تصل بين أريحا والمرتفعات الشمالية الشرقية للبحر الميت . ثم على بعد ميلين أو ثلاثة شمالاً 
توجد " مخاضة الحجاج " - آشهرها جميعاً - عند مدخل وادي القلت. وبعد أميال قليلة آعلدالنهر » وعلى الطريق المؤدي من أريحا إلى السلط بالقرب من 
مدخل " وادي النمرين " يوجد جسرء بعد أن كان العبور من قبل يعتمد على مخاضة . كما توجد أيضاً مخاضة " دامية " أسفل مدخل وادي الزرقاء (يبوق 
) عند منحدر الطريق من أريحا إلى النهر » وقد بني في هذه البقعة في وقت ما جسر على النهر › ولكن بسبب تحول مجرى النهر عن هذه البقعة» أصبح 
هذا الجسر فوق مجرى جاف . أما مكان العبور الهام التالي » فيوجد عند مدخل وادي يزرعيل آتياً من الغرب › ويحتمل أنه كانت هناك مدينة " بيت عبرة 
" المذكورة في العهد الجديد ( يو ١‏ : ۲۸ ) . ومن هذه المخاضة يتفرع عدد من طرق القوافل من الشرق إلى الغرب. وعلى بعد ميلين أو ثلاثة بعد مدخل 
اليرموك › يوجد معبر هام آخر عند " الموجاميا " حيث كان يوجد أيضاً جسر روماني . كما توجد أيضاً آثار جسر قديم عند نقطة خروج النهر من بحيرة 
الجليل حيث كانت توجد مخاضة ذات أهمية خاصة بالنسبة للسكان المقيمين على شواطيء هذه البحيرة غير القادرين على العبور بالقوارب . 


وتوجد بين بحيرة الجلیل وبعيرة الحولة مخاضة سهلة عبر دلتا النهر على بعد قليل من اتصالها بالبحيرة . كما يوجد جسر " بنات يعقوب " على بعد 
ميلين أو ثلاثة من بحيرة الحولة على الطريق الرئيسي بين دمشق ق والجليل . ومع أن الروافد المتعددة أعلى بحيرة الحولة سهلة العبور في مواقع كثيرة › 
إلا أن هناك حاجة الى إقامة جسر لعبور نهر البراغيت قرب مدخله » وجسر آخر على نهر الحصباني على الطريق الرئيسي المؤدي من قيصرية فيلبس إلى 
صيدون . 
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ملاحظة من مرشد: نحن إذن نتكلم عن مدينة وبحيرةكان لها قديماً صلة بتواجد يهودي ربما أكثر من أي بحيرة من بحيرات 
نهر الأردن» ربما لهذا كانت الأسطورة تستهدف أصلاً جذب أنظار اليهود العالمين ببحيرة طبرية وقصة سنحاريب 
الهاجادية» رغم ما قيل عن وجود جذر مسيحي أبوكريفي للقصة نقله تميم الداري» لكن يبدو أن للقصة جذر يهودي هاجادي 
ذفن معدن ودی :كام وزد لمحند الاساطن ا ا 


تحت عنوان معجزات cle‏ لأجل حزقيا Miracles Wrought for Hezekiah‏ » يحكي لنا نص أسطو رة عن ان الله كان 
ينوي أن يجعل حزقيا المسيح المنتظرء» وسنحاريب بجيشه هم جوج وماجوج» لکن حزقيا بفشله ورفضه عمل أغنية تسبيح لله 
واكتفائه بعبادة الله والطقوس خسر ذلك GY‏ العدالة وقفت أمام الله OY‏ داود الملك رغم كل مزاميره لم ينل أن ب يصبح المسيح 
ENTE TTT‏ ك و gles‏ والملاك ابید السام لأن يكرا يلم الي يكل مز انا Achy‏ ان جد 
المرتقب» ثم نسمع قول النبي إشعيا وحسب الهاجادة في هذه الأسطورة على أنه قال بذلك الموقف: 


عندما هتف النبي بحزن: "الويل لي؛ إلى متى؛ يا رب» إلى متى!" أجابه الصوت [السماوي]: سيأتي زمن المسيح عندما 
سوف يأتي (ناهبون والناهبون) 'treacherous dealers and the dealers’‏ [إشارة إلى نص (شعیا ‏ ۲: ۱۰ [e‏ 


Sanhedrin 94a, Shir 4: 8‏ 
هذا مشابه للحديث الوارد في كتب الحديث ولا يوجد في الصحیحین» عن أنه: 


روى الإمام أحمد: حدثنا أبو جعفر المدايني» حدثنا عبد الصمد بن حبيب الأزدي» عن أبيه حبيب عبد call‏ عن سبیل» عن 
عوف» عن أبي هريرة قال: سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول لثوبان: "كيف أنت يا ثوبان إذا تداعت عليكم الأمم 
كما تداعى الأكلة على قصعتها. فقال بأبي أنت وأمي يا رسول الله أمن قلة بنا؟ قال: لا بل أنتم يومئذ كثير ولكن يلقي في 
قلوبكم الوهن, قال: وما الوهن يا رسول الله؟ قال: "خبکم الدنيا وكراهيتكم القتال". 


ail‏ تعجبت حينما قرأت الحديث مرة أخرى بعدما صرت لادينيأء لأنه لا يمكن أن ينشأ إلا فى ظروف أمة تعرضت لاضطهاد 
عنيف وعدوان بعض الأمم الأكبر او الأقوى عليهاء ولما كان هذا لم یحدث في عصور كتابة كتب الحديث للمسلمين» حيرتني 
المسألة» ثم وجدت ببحوثي على GUS‏ اليهود المقدس وعلى الهاجاديات أن الحل یکمن في أن أمة الاسلام مقلدة ومقتبسة 
ومتلبسة بثياب وروح الفكر والعقيدة والتاريخ الخاص بأمة أخرى ووعيها الأسطوري التراثي ألا وهي أمة اليهود! 


قارن اخبار الايام الثاني ۳۲: ۲۲-۲۵ حيث أسطورة تفسر انتصارات حزقياء حيث يفسر بشكل اعتسافي النصر والهزيمة 
ب التمسك بالديانة والعبادة في تلك الأسفار الأسطورية لتاريخ بني إسرائيل: 


في تلك الايام مرض حزقيا الى حد الموت و صلى الى الرب فكلمه و اعطاه علامة YO‏ ولكن لم يرد حزقيا حسبما انعم عليه 
لان قلبه ارتفع فكان غضب عليه و على يهوذا و اورشليم YI‏ ثم تواضع حزقيا بسبب ارتفاع قلبه هو وسكان اورشليم فلم 
يات عليهم غضب الرب في ايام حزقيا 


أسطورة عدم تعفن أو تحلل أجساد الصالحين 


في فصل السبي من ج٤‏ من (أساطير الیهود)/ موضوع (قبرا حزقيال وباروخ) يورد قصة عن فتح أمير بابلي لقبر باروخ 
وأن اليهود معه وجدوا جثته كما هي كأنه مات توا Shabbat 1520, Baba Mezi'a84a‏ . وفي الملاحظات على القصة 
لنن و او و را و SS‏ 
المتورد لوجهه, فضغط باصبعه على اللحم فوجد الدم ینبض» فصاح الملك الشریر بتعجب: هذا الرجل یستحق أن یکون حاکم 


:2 > إذ أنه حتى بعد موته فهو كالحي Aktan23‏ . أيضاً نقرأ في قصة موسى أنه رغم موته وكونه في قبره فان جسده 
مازال طازجاً كما كان وقتما كان Sifre D 357, Midrash Tannaim 227 ba‏ . 


هذا تقلید شهیر لدی الأدیان الثلاث اليهودية و المسيحية والاسلام وحسب التراث الإسلامي في الكتب الدينية والفقهية 
والتاريخية أن أجساد الصالحين و الصحابة والأنبياء لا تأكلها الأرض» وهي عقيدة ساذجة لأنه لا كائن بعد موته يقاوم عملية 
التحلل وعودة العناصر إلى أصولها وفق صيرورة دائرة الحياةء أحد باحثينا كان استخرج من أحد كتب التاريخ للذهبي نصا 
على انتفاخ وبدء تعفن جسد محمد بعدما ظل ثلاثة أيام بلا دفن مع انشغال أتباعه بالنزاع والنقاش على تولي الخلافة بعده. وأن 
David Share the three patriarchs, and Moses, Aaron, Miriam, and Benjamin to have been his‏ 
وورد فی البخاري: corps not touched by worms. Baba Barta17a, Tehillim119:492, Derek Erez z. 1(end), Yerushalmi‏ 
Comare also AES i ý‏ وت 
3S‏ من الئل ال ما إراني إلا Vos‏ في آول من تن من أمنخاب Bile i‏ عم سم وت sel gas AY‏ 
Gle‏ منك غَيْرَ تفس رَسُولٍ gli ail‏ الله 2 عَلَيْهِ وَسَلمَ فان (te‏ دَيْنَا فافض واستوص IK AGL‏ قاصبختا فگان Já gji‏ 
وَذْفنَ مَعَهُ آخَرُ في i‏ تطب تَفسِي أن ASI‏ مَعَ الاخر ARR GEES‏ بَعَدَ Ais‏ آشهر فاذا هو کم وَضَعْتُهُ Sata‏ غَيْرَ ais)‏ 


جاء في 21 :1 Tan.B‏ عندما يوشك إنسان على الموت» يظهر الله ويقول له: "دون DS‏ أفعالك» لأنك على وشك الموت 
الآن." يكتب الإنسان حينئذ كل شيء ويوقعه بيده. في يوم الدينونة الأخير يجلب الله تلك الکتب» وتظهر أعمال الانسان لنفسه. 


من ج5/ ص١7‏ من GUS‏ أساطير اليهود للويس جينزبرج 


OSs)‏ |نسان oil sli Hi‏ في ade‏ وَنخرج له یوم iagi‏ كِتَابَا يَلكَاهُ منشورا SAB:‏ افرا کتابك فى بتفسك الْيَوْمَ عَلَيْكَ حَسِيبًا 
))١14(‏ الاسراء: ١4-1١‏ 


وفي كتب التفسير: قال الحسن : لقد عدل عليك من جعلك حسيب نفسك . قال قتادة سيق رأ يومئذ من لم يكن قارئاً في الدنيا. 


وعند الشيعة ورد عن يأجوج ومأجوج في الأمالي للشيخ: ابن الصلت ¢ عن ابن عقدة » عن القاسم بن جعفر المعروف بابن الشامي » عن عباد بن أحمد القزويني » عن عمه » عن أبيه » عن جابر 
»> عن الشعبي » عن أبي رافع » عن حذيفة بن اليمان » عن النبي صلى الله عليه واله عن dal‏ يأجوج ومأجوج قال : إن القوم لينقرون بمعاولهم دائبين » فإذا كان الليل قالوا : غدا نفرغ فيصبحون 
وهو أقوى من الامس حتى يسلم منهم رجل حين يريد الله أن يبلغ أمره فيقول المؤمن : غدا نفتحه إن شاء الله فيصبحون ثم يغدون عليه فيفتحه الله » » فوالذي نفسي بيده ليمرن الرجل منهم على 
شاطئ الوادي الذي بكوفان وقد شربوه حتى نزحوه فيقول : والله لقد رأيت هذا الوادي مرة وان الماء ليجري في أرضه » قيل : يا رسول الله ومتى هذا ؟ قال : حين لا يبقى من الدنيا إلا مثل 
صبابة الاناء . /بيان : قال الجزري : الصبابة : البقية اليسيرة من الشراب تبقى في أسفل الاناء . 


وفي بحار الأنوار ج6 أبواب المعاد وما يتبعه ويتعلق به باب 1 : أشراط الساعة » وقصة يأجوج ومأجوج: وورد في الخبر عن حذيفة قال : سألت رسول الله صلى الله عليه واله عن يأجوج 
ومأجوج » قال : يأجوج امة » و مأجوج امة » کل امة أربعمائة امة لا يموت الرجل منهم حتى ينظر إلى Call‏ ذكر من صلبه كل قد حمل السلاح » قلت : يارسول الله صفهم لنا » قال : هم ثلاثة 
أصناف صنف منهم أمثال الارزء قلت : يارسول الله وما الارز ؟ قال شجر بالشام طويل » وصنف منهم طولهم وعرضهم سواء وهؤلاء الذين لا يقوم لهم جبل ولا حديد » وصنف منهم يفترش 
أحدهم إحدى اذنيه ويلتحف بالاخرى » ولا يمرون بفيل ولا وحش ولا جمل ولا خنزير إلا أكلوه » من مات agia‏ أكلوه » مقدمتهم بالشام » وساقتهم بخراسان » يشربون أنهار المشرق وبحيرة طبرية . 


من سفر Aggadat Shir‏ وهو من تراث الربيين أو الأحبار اليهود: 


In the haggadah( vol 4 of louis ginzberg) we read: 
نقرأ في الجزء الرابع للويس جينزبرج بكتابه أساطير اليهود عن النبي إيليا وعودته من السماء لدعم المسيح المنتظر حسب‎ 
عقيدة اليهود‎ 


To make sure of the identity of the Messiah, the Jews will demand that he perform the miracle 
of resurrection before their eyes, reviving such of the dead as they had known personally, But 
the Messiah will do the following seven wonders: He will bring Moses ag the generation of 
the desert to life ; Korah and his band he will raise from out of the earth.. 


للتأكد من هويته على أنه المسیح» سيطلب اليهود dia‏ عمل معجزة البعث أمام عيونهم» محبياً ميتاً LS‏ كانوا يعرفونه بشخصه 
لكن المسيح لن يفعل هذا فقط بل سيعمل سبع معجزات: فسيعيد موسى وجيل التيه في الصحراء إلى الحياة» وسيقيم قورح 


Aggadat Shir 7: 44 


نقرأ في ملاحظات لويس جینزبرج على أساطير إيليا: 
In note 113 on Elijah:‏ 


In a Christian legend (e.g. in Apocalypse of Elijah 3: 15-52) Elijah and pious men demand anti- 
Christ to prove that he is God, and he would not able. 


اف ا ی ۱ Í aid oY-‏ أن ایلبا والرجال الصالحين سيطالبون عدو 
المسيح (المسيح الكاذب) أن يبرهن على مصداقيته ته وأنه Sed‏ الرب بأن يحيي الموتى وهو ما لن يقدر على فعله. 


قارن مع ما هو في مرويات كتب الحديثء واللفظ هنا لمسلم: 


حدثنا عمرو بن الناقد والحسن الحلواني وعبيد بن حميد وألفاظهم متقاربة والسياق بعيد قال حدثني وقال الآخران: : حدثنا 
يعقوب هو ابن إبراهيم بن سعدء حدثنا أبي عن صالح عن ابن شهاب» أخبرني عبيد الله بن عبد الله بن عتبة أن آبا سعيد 
الخدري قال» حدثنا رسول الله صلی الله عليه وسلم يوماً حدثنا طويلاً عن الدجال فكان فيما حدثنا قال: "يأتي وهو محرّم عليه 
أن يدخل Gls‏ المدينة فينتهي إلى بعض السباخ التي تلي المدينة فيَخرجٌ إليه يومئذ رجل هو خيرٌ الناس أو مِنْ خير الناس 
فيقول له: أشهد أنك الدجال الذي حثنا رسول الله صلى الله عليه وسلم حديثه فيقول الدجال: )215 إن قتلت هذا ثم asus)‏ 
أتشكُون في الأمر؟ ؟ فيقولون: لا. قال: Alling‏ ثم apii‏ فيقول حين يُحييه: والله ما Gus‏ فيك قط SG)‏ بصيرةً مني الآن. قال: فیریذ 
الدجال أن alias‏ فلا شاط علیه". 


حدثني محمد بن عبد الله بن فهران من أهل مروء حدثنا عبد الله بن عثمان» عن أبي حمزة» عن قيس بن وهبء عن cell‏ 
الوداكك. عن أبي سعيد الخدري قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم: "يخرج الدجال فَيَتَوَجَّهُ Alii‏ رجل من المؤمنين فتلقاه 
العسالخ مسالخ الدجالٍ فيقولون له أين تَعْمَدُ؟ فيقول: : eel‏ إلى هذا الذي خرج. قال: فيقولون له أو ما نوم بربنا؟ فيقول: Las‏ 
بربنا خفاغ فيقولون: اقتلوه» فيقول بعضهم لبعض: أليس قد نهاكم ربکم أن تقتلوا أحداً دونه؟ قال: فينطلقون إلى الدجال فإذا 
رآه Ge gall‏ قال يا أيها الناس: هذا الدجال الذي ذكر رسول الله صلى الله عليه وسلم. قال: فيأمر الدجال به gii‏ فيقول خذوه 
وشجوه فَيُوسَعْ ظَهْرَهُ Lice Abi‏ قال فيقول: أما تؤمن بي؟ قال فيقول: أنت المسيح الكذاب. قال: فيؤمر به فَيْنْشَرُ بالمنشار 
من مفرقه حتى Gy‏ بین رِجْلَيْه قال: ثم يَمشي الدجال ohil Gy‏ ثم يقول له: فم فَيَسْتَوِي قَائِماً. قال: ثم يقول له Gail‏ بي؟ 
فيقول: Le‏ )335 فيك الا بصيرَةً قال: ثم يقول يا Leal‏ الناس إنه لا يفعل بعدي بأحد من الناس Da‏ الذي فَعَلَ بي. قال: فيأخذه 
الدجال ليذبحه فیخول ما Gis‏ رقبته إلى فوته نُحاس فلا يستطيع إليه سبيلاً: « قال فيأخذ بيديه ورجليه لیذ به فَيَحْسِبُ الناس 
أنما قذفه إلى النار وانما all‏ في الجنة قال رسول الله صلى الله عليه وسلم: "هذا أعظم الناس شهادة عند رب العالمين". 


موجودة على هوامش بعض نسخ الكتاب المقدس العبرية» وفيه زيادة أن رقاب أحصنة سنحاريب طولها أربعون ذراعاً 


In Chaldee paraphrase of Isaiah by Jonathan Ben Uziel, Translated by C. W. H. 
Pauli, page38: 


Buxtorf's and Walton's, and several of the Jewish editions, the Bible Magna, both 
the Venice editions & c have a sadly fabulous interpolation in this veres an 
interpolation on Isaiah 10: 32 Whic I partly give here, but first the text of the Royal 
Polygot, says: the neck of his horses forty parasangs 


لكن الذي في التلمود بسفر سنهدرين 931 Sanhedrin‏ أن طول صف خيوله المصفوفة رقبة إلى جوار الأخرى 
أربعون ذراع ولیس طول رقبة کل حصان منها 


والأسطورة مبنية على تفسير هاجادي خرافي لإشعيا ۳۷: ۲۵ (“"عن يد عبيدك عيّرت السيد وقلت بكثرة مركباتي قد 
صعدت إلى علو الجبال عقاب لبنان فأقطع أرزه الطويل وأفضل سروه وأدخل أقصى علوه وعر كرمله."أنا قد حفرت 
وشربت مياهاً وأنشف ببطن قدمي جميع خلجان مصر.) ولاشعیا۸: ۸ (ويندفق إلى يهوذا. يفيض ويعبر. يبلغ العنق 
ويكون بسط جناحيه ملء عرض بلادك يا عمانوئيل) 


Rab Judah said in Rab's name: The wicked Sennacherib advanced against them with a force 
consisting of forty-five thousand princes, each enthroned in a golden chariot and accompanied 
by his ladies and harlots, eighty thousand warriors in coat-of-mail, and sixty thousand 
swordsmen of the front line, the rest cavalrymen. A similar host attacked Abraham, and a like 
force will accompany Gog and Magog.15 In the Baraitha it was taught: The length of his army 
was four hundred parasangs, the horses standing neck to neck formed a line forty parasangs 
long, and the grand total of his army two million, six hundred thousand less one. Abaye 
inquired: Less one ribbo [ten thousand], one thousand, one hundred, or one? The question 
stands over. 


A Tanna taught: The first company swam across, as it is written, he shall overflow and go over 
(Isaiah 8:8); the second walked across, as it is written, he shall reach even to the neck; the third 
cast up the dust [of the river bed] with their feet and found no water in the river to drink, until 
it was brought from elsewhere and they drank, as it is written, I have digged, and drunk 
water.(Isaiah 37: 25) 


قارن مع مسند أحمد بن حنبا : 
c=‏ بن 


áz 


jú: قال‎ ai E ge ار عن‎ P معا‎ E ميا‎ le ۵ 

رَسُولُ الله صلی الله ale‏ و وسلع " ترج الأجال le‏ من له ورذ بار من من العلم فَلَهُ عون لَبْلَةَ بسا في 

ei‏ لزغ ينها الكل الیو dS gis‏ وَالْيَوْمُ مِنْهَا كَالْجُمُعَة نم i; odd KGI antl Go‏ حماز یرب 
عرض ما aI Ga‏ ون ذِرَاعَاء yee‏ :اتا ركم وهو آغون ون ركم یس بآغون موب بَيْنَ عَيْنيْهِ گافز - 
ك ف ر مُهَجَاةٌ - يَفْرَؤُهُ کل مُؤمن LIT‏ وَغَيْرُ کاتب یرد JS‏ ماو ء هل إلا الْمَدِيئَة Kag‏ حَرَمَهُمَا الله الله ale‏ .....إلخ 


إسناده على شرط مسلم» وأبو الزبير لم يصرح بسماعه من جابر. 

وانظر بسط أحاديث الدجال في کتاب" النهاية "لابن کثیر ۱/ ٠١7‏ وما بعدها 

وأخرجه ابن خزيمة في" التوحيد ٩۳۰ ۱۰۲ /١"‏ من طريق أبي عامر العقدي» والحاكم 4/ ٩۳۰‏ من طريق حفص بن 
عبد الله السلمي» كلاهما عن إبراهيم بن طهمان» بهذا الإسناد -ولم يسق ابن خزيمة لفظه, ووقف الحاكم فيه إلى قوله : 
"وقامت الملائكة بأبوابها. " 


وعند الشيعة في كتاب إكمال الدین» وعنه ينقل بحار الأنوار Ove‏ ص٤‏ ۷ حديث 275 وفيه: 


....فقام إليه الأصبغ بن نباتة فقال : يا أمير المؤمنين من الدجال ؟ فقال : ألا إن الدجال صائد بن الصائد فالشقي من صدقه 
والسعيد من كذبه » يخرج من بلدة يقال لها إصبهان من قرية تعرف باليهودية . عينه اليمنى ممسوحة والأخرى في جبهته . تضيء 
كأنها كوكب الصبح . فيها علقة كأنها ممزوجة بالدم » بن عينيه مکتوب " کافر " يقرأه كل كاتب وامي. يخوض البحار › وتسبر 
معه الشمس ‏ بين يديه جبل من دخان . وخلفه جبل أبيض يرى الناس أنه طعام » يخرج في قحط شديد . تحته حمار أقمر 
خطوة حماره ميل » تطوى له الأرض منهلا منهلا. . 


وعلى عكس السنة الذين یعتقدون أن الدجال یمکث آربعین یوم لدى الشيعة نص أنه يمكث تسعة «gal‏ ويذكرون هذا 
أيضاً بحق شخصية أسطورية هي السفياني, نقلاً عن بحار الأنوار ج۲٥‏ صده حديث١ه‏ وص۳۹ حدیث۳۸ وص AY‏ 
حديث4/ا وص ٩٩‏ حدیث ۱٤۲‏ وص ١١‏ حدیث ۱۰۳ ومواضع آخری: 


۱ - كتاب الغيبة للنعماني: ابن عقدة » عن علي بن الحسن التيملي » عن ابن محبوب عن أبي أيوب » عن محمد بن 
مسلم قال : سمعت أبا جعفر عليه السلام يقول : اتقوا الله واستعینوا على ما أنتم عليه بالورع , والاجتهاد في طاعة الله c‏ 
وان أشد ما يكون أحدكم اغتباطا بما هو فيه من الدين لو قد صار في حد الآخرة , وانقطعت الدنيا عليه فاذا صار في 
ذلك الحد عرف أنه قد استقبل النعيم والكرامة من الله » والبشرى بالجنة » وأمن ممن كان يخاف » وأيقن أن الذي كان 
عليه هو الحق Oly‏ من خالف دینه على باطل › وأنه هالك . 


فأبشروا ثم أبشروا ! ما الذي تريدون ؟ ألستم ترون أعداءكم يقتلون في معاصي الله » ویقتل بعضهم بعضا على الدنيا 
دونکم ‏ وأنتم في بيوتكم آمنين في عزلة عنهم » وكفى بالسفياني نقمة لكم من عدوكم » وهو من العلامات لكم c‏ مع أن 
الفاسق لو قد خرج لمكنتم شهرا أو شهرين بعد خروجه لم يكن عليكم منه بأس حتى يقتل خلقا كثيرا دونكم . 


فقال له بعض أصحابه : فكيف نصنع بالعيال إذاكان ذلك ؟ قال : يتغيب الرجال منكم ( عنه ) فان خيفته وشرته فانما 
هى على شيعتنا UB‏ اللساء فليس عليهن بأس إن شاء الله تعالى . 


قيل : إلى أين يخرج الرجال ويهربون منه ؟ فقال : من أراد أن يخرج منهم إلى المدينة أو إلى مكة أو إلى بعض البلدان 
ثم قال : ما تصنعون بالمدينة وإنما يقصد جيش الفاسق إليها » ولكن عليكم بمكة فانها مجمعكم وانما فتنته حمل امرأة 
تسعة أشهر ولا يجوزها إن شاء الله . 


۸ - كتاب إكمال الدين : أبي وابن الوليد معا » عن محمد بن أبي القاسم , عن الكوفي . عن الحسين بن سفيان › 
عن قتيبة بن محمد . عن عبد الله بن أبي منصور › قال : سألت آبا عبد الله عليه السلام عن اسم السفياني فقال : وما 
تصنع باسمه ؟ إذا ملك كنوز الشام الخمس : دمشق وحمص وفلسطين والاردن وقنسرين › فتوقعوا عند ذلك الفرج 
قلت : يملك تسعة أشهر ؟ قال : لا ولكن يملك ثمانية أشهر لا يزيد يوما . 


٤‏ - كتاب الغيبة للشيخ الطوسي : قرقارة > عن محمد بن خلف . عن الحسن بن صالح بن الاسود عن عبد الجبار 
بن العباس الهمداني » عن عمار الدهني قال : قال gif‏ جعفر عليه السلام : كم تعدون بقاء السفياني فيكم ؟ قال : 
قلت : حمل امرأة تسعة أشهر قال : ما أعلمكم يا أهل الكوفة . 


۰ - کتاب الغيبة للنعماني:ابن عقدة » عن محمد بن المفضل بن إبراهيم » عن ابن فضال . عن ثعلبة » عن عيسى 
بن أعين عن أبي عبد الله عليه السلام قال : السفياني من المحتوم وخروجه من أول خروجه إلى آخره خمسة عشر 
شهرا : سته أشهر يقاتل فيها فإذا ملك الكور الخمس ملك تسعة أشهر ولم يزد عليها يوما . 


NE‏ - كتاب الغيبة للنعماني: ابن عقدة , عن علي بن الحسن التيملي » عن العباس بن عامر ابن رباح » عن محمد بن 
a‏ نا 
على الکور الخمس فعدوا له تسعة آشهر ‏ وزعم هشام أن الکور الخمس دمشق وفلسطین والاردن وحمص وحلب . 


۲ - کتاب الغيبة للنعماني: علي بن أحمد » عن عبيدالله بن موسی » عن عبد الله بن محمد » عن محمد بن خالد » 
عن الحسن بن المبارك ‏ عن آبي إسحاق الهمداني » عن الحارث عن علي عليه السلام أنه قال : المهدي أقبل » جعد › 
بخده خال » يكون مبدأه من قبل المشرق . وإذا كان ذلك خرج السفياني فيملك قدر حمل امرأة تسعة أشهر يخرج 
بالشام فينقاد له أهل الشام إلا طوائف من المقيمين على الحق . يعصمهم الله من الخروج معه » ويأتي المدينة بجيش 
جرار » حتى إذا انتهی إلى بيداء المدينة خسف الله به وذلك قول الله عز وجل في كتابه : " ولو ترى إذ وقفوا فلا فوت 
واخذوا من مكان قريب " 


۳ - (كتاب سرور أهل الإيمان) وباسناده إلى أبي عبد الله عليه السلام في خبر طويل أنه قال : لا يكون ذلك حتى 
te‏ ا مزق ae T‏ اس z‏ وا Ee‏ النجف ¢ يوم الاثنين » 
ويستشهد يوم الاربعاء . 


آما عند fai‏ السنة, فجاء في مسند أحمد بن حنبل حديث ضعيف الإسناد حسن لغیره: 


Edis عَنْ عَبْدٍ الله ِن عَمْرِوء قال:‎ al ب عن ابي جتباب. عَنْ‎ TES aera 

عَلَى ال صَلّى الله hy pag cle‏ یتوص وء مکی . فرفع dah‏ فتظر gd‏ فقال: " ست فيكم aN gest‏ موث 
ده 7 - WSS‏ الَْرَعَ قلي من مکانه - قَالَ َسُولُ الله صَلَّى الله athe‏ وَسَلَّم: " ág‏ " قَالَ: " 
و اس عثی إن الول ليُغطى عر آلاف. فیطل ghais‏ ". قال وَسُولُ الله صلّی الله calag ale‏ " 
gs‏ قال: " وف تخل بیت کل وج منکم ‏ قال 25 و ی ی ا 
e‏ قال ول تلى ال عله athe‏ وَسَلَّمَ: aif"‏ [قَالَ] : e sors‏ 
تسعةً ی نو اس ی لم lees say Sil Osis‏ ۷ سول الله dhe‏ الله عَلَيْهِ وَسَلَّم: " خشن " "É‏ 
وَفَنْحْ مدينة " قال رَسُولُ الله صَلّی الله عَلَيْهِ glag‏ " > قلت تا ر E‏ 


" abiha " a 


حسن لغيره» وهذا اسناد ضعيف» أبو جناب -واسمه يحيى بن أبي حية الكلبي- ضعیف. وأورده الهينمي في "مجمع 
الزواند" ۲۱/۷ ۲-۳ ۰۳۲ وعزاه إلى أحمد والطبراني» وقال: وفيه أبو جناب الكلبي وهو مدلس. 

وله شاهد من حديث عوف بن مالك عند البخاري (TAVI‏ › وسيرد Hh‏ ویخرج هناك. وآخر من حدیث معاذ بن 
جبل. سيرد أيضا ۲۲۸/۵. 


هذا مماثل åJ‏ ير هاجادي تلمودي آسطوري لنص ميخا ۵: ۳ (٣لذلك‏ يترك لني dacs‏ إلى حين Us‏ الوالدة فیرجع 
الباقون من بني قومه إلى أرض بني إسرائيل.) 


حیث یزعمون في تفسير أسطوري بالتلمود أنه لن يأتي خحلاص أمة إسرائيل ومجيء المسيح بن داوود الملك حتى تملك 
مملكة الشر على كل العالم لتسعة آشهر. (Yoma 10b, Sanh. 98b)‏ 


وفي تفسیر Rashi commentary‏ يشير إليه لکنه يرفضه ویفسر النص بعقلانية أنه يشير إلى آلام أمة إسرائيل حتی 
زمن الخلاص: 


2 .Therefore, He shall deliver them until the time a woman in confinement gives 


birth. And the rest of his brothers shall return upon the children of Israel . 


Therefore, He shall deliver them until the time a woman in confinement gives 
birth: He shall deliver them into the hands of their enemies until the coming of the 
time that Zion has felt the pangs of labor and borne her children; Zion, which is 
now seized by the pangs of labor, is now called a woman in confinement. [Le., 
now the labor pains will cease and the redemption will come about.] But our 
Sages state that from here we deduce that the son of David will not come until the 
wicked kingdom spreads over the entire world for nine months (Yoma 10b, Sanh. 
98b). But, according to its simple meaning, this is the structure as I explained. 


cla‏ ضمن الملحوظة۷۲ للويس جينزبرج على قصة آدم في جه المحلاظات والمراجع» يقول فيلو الفيلسوف اليهودي أن 
الاشم . حتی عندما یکون La‏ | یعتبر فعلیا کمیت. Lain‏ الصالحون يستمرون في الحياة آیضا بعد موتهم Philo in‏ 
on 6‏ ,5 وذلك في تفسیره لمعنی قول الله لادم أنه ان أكل من الشجرة 5 المحرمة سیموت» ففسر ها 
بالموت الروحيء وفكرة ان الصالح الميت يعتبر Lae‏ بعد مغاردته لهذا العالم ترد کثیرا في الكتابات الربينية مثل 
Berakot19a-19b, Midrash tannaim101, Mekilta RS127, MHG 1:527, Philo in De Josepho43,‏ 
Tan. B2:69, Tan. Yitrol‏ كما وترد أيضاً في الأسفار القانونية الثانية مثل سفر الحكمة١‏ : ۰۱7 وفي الأناجيل 
المسيحية مثل متی۰۸ ۰۲۲ ۰:۲۲ ۰۳۲-۲۱ تیموثاوسه: ۰۷-۲ وفي الأبوکریفا مثلا في المکابیین الرابع ۷: ۰ و ۱ ۰۲۵ 
ومن کتابات الأحبار يرد في التكوين ربا ۹ ۱۱-۷ حسب ملحوظة Of‏ على قصة ابراهیم للویس جینزبرج حل لتناقض قول 
کتاب الیهود المقدس ان ابراهیم هاجر حاران وترك اباه تارح حسب التکوین ۰۱۲ مع انه وفقا للتکوین ۱۱ : ۳ تارح مات قبل 
هجرة ابراهیم» بان مقصود الکتاب هنا مجازي لان الشریر یعتبر میتا حتی بینما هو ما زال La‏ 


قارن Lad‏ ۸0/۵۵165168 وانظر أسطورة آخری في ج۲ ص۱۳ عن انه لما غضب الله على بني اسرائیل جادله موسی 
بانه قد قال انه كان سيعفي عن سدوم لو كان بها رجل صالح واحدء وانه یمکنه ان يعد له عشرة اسرائیلیین صالحین» هنا يعد 
موسی سبعة فقط. فیعترض call‏ فیفترض موسی ان الاباء الثلاث إبراهيم واسحاق ویعقوب ضمن العدد لان الله قال ان 
الصالحین سيبعثون في الاخرة Sh. R44:5-9, Midrash 507130, DR3:15‏ 


قارن بالتوافق مع ذلك في القرآن: 
GAN) Gus 95)‏ فتلا في سبیل Ug ail‏ بل أَخْيّاء عند رَبّهِمْ يُرْرَقُونَ )١114(‏ فرحین dil ABUT Lag‏ من فضنله وَيَسْتَبِْرُونَ 
بالذین dal al‏ | بهم من خلفهغ أل C58‏ عَلَيْهِمْ ولا هُمْ يَخْرَنُونَ ( ۰ يَسْتَبْشِرُونَ بِنِعْمَةٍ مَّنَ ail‏ وفضّل Eja‏ الله ل يُضيع 


١7١-1١79:نارمع الْمُؤْمِنِينَ ۱۷۱)) آل‎ ai 


۷۶ طه:‎ ({VE} لا يَمُوتُ فیها ولا تخیی‎ sles من يَأتِ ره مجرما فان له‎ ally 


عذاب ونعيم القبر أو البرزخ وصفات جهنم في الهاجادة 
وأبو كريفا العهد القديم من مصادر معتقدات الإسلام 


کتب مرشد إلى الالحاد 


تحت عنوان HIBBUT HA-KEBER‏ في de gu gall‏ اليهودية نقراً: 


واحد من سبعة آنواع من الدينونة أو العقاب الالهي للانسان یعانیه بعد الموت» وکما وُصيف في رسالة بعنوان Hibbut‏ 
ha-Keber,"‏ وتعرف کذلك بمدراش الربي Yizhak b. Parnak‏ يظحاق بن بارناك. 


طبقا للوصف الذي أعطاه الربي آلیعازر (القرن الأول الميلادي) لتلامیذه» فملاك الموت يجثم على قبر الشخص بعد 
دفنه» ویضربه على call‏ سائلا إياه عن اسمه»ء فان لم یستطع اخباره باسمه. يعيد الملاك الروح إلى الجسد» لتکون 
حاضرة للدينونةء ولثلاثة أيام متتالیات یقوم ملاك الموت باستعمال سلسلة مصنوع نصفها من الحدید ونصفها من النار 
بضرب المیت على کل اعضانه بما یجعلها تنتز Lain og‏ يعيدها الجند المعاونون له إلى آماکنهن لكي یتلقی المیت المزید 
من الضربات. 


JS‏ أعضاء الجسد خاصة العینین والأذنين والشفتین واللسان» یتلقون هکذا عقابهم على الخطایا التي ارتکبوها. 


قال الربي ميير Meir‏ عن الربي الیعازر: اعظم حتی من عقاب الجحیم هو عقاب القبر» لا السن ولا النفاق يحمي 
الانسان من عقاب القبر فقط عمل أعمال الاحسان» كإبداء حسن الضيافة» ترتیل الصلاة بورع حقيقي» وقبول التوبیخ 
Bibliography:‏ 
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- أما في سفر عزرا الرابع ۷: ۹۹-۸۷ النسخة اللاتينية» فإننا نقرأ عن السبعة أنواع من الدينونة التي تلقاها الروح 
العاصية في الترجمة العربية له ب كتابات ما بين العهدين/ ج۳/ ص ۲۳۰ : 


J 509°")‏ الموت فهاك التعليم: عندما يعلن العلي القرار الحاسم لكي يموت الإنسان؛ فعندما تنفصل الروح عن الجسم 
وتعود إلى الذي كان قد أعطاها في البدء لكي تعبد العلي؛ '"فإذا كان الإنسان من الذين استخفوا بدروب العلي ولم 
يتبعوهاء من الذين احتقروا شريعته وكرهوا الذين يخشون الله ""عندها فان هذه الأرواح لا تدخل المساكن بل تهيم 
مباشرة متألمة وحزينة في عذابات من سبعة أنواع. '*النوع الأول: لأنها احتقرت شريعة العلي. "*النوع الثاني: لأنها لا 
تستطيع بعد ذلك الاهتداء للخير لتحيا. ""النوع الثالث: ترى المكافأة المخصصة للذين اعتقدوا بميثاق العلي. * "النوع 
الرابع: ستتأمل العذاب المخصص لها للأزمنة الأخيرة. ""النوع الخامس: سترى مساكن الآخرين يحرسها الملائكة في 
صنمت عمیق. gill”‏ ع اليناف تر ی )43 أن تمر من العذاب إلى العقاب. ""النو ع السابم والذی يفوق كافة الأنوا 

ع 2 دل صل ا ان معز من ! cr Gs es eer‏ 


۳۸۹ 


التي قد قلتها: لأنها ستختفي في الهاوية» وستنمحق في العار» وستجف في الرعب لدى رؤية مجد العلي الذي أخطأت 
أمامه خلال حياتها والذي يجب أن تحاكم أمامه في الأزمنة الأخيرة. 


""آما بالنسبة لنفوس الذين اتبعوا دروب العلي» فها ما قد آمر به بالنسبة للوقت الذي سيكون عليها أن تنفصل فيه عن 
الإناء المفسد. *"فلما كانت ساكنة فيه كان عليها أن تتألم لتعبد العلي» مواجهة لخطر في كل ساعة لكي تحفظ شريعة 
المشرع كاملة. ''ولهذا فهذا هو التعليم حولها: ""فهي سترى ولا بفرح كبير مجد الذي يتلقاها وسترتاح بسبع طرق. 
''الطريقة الأولى: لأنها صارعت بكثير من الألم لتتغلب على الفكر الشرير الذي خلق معهاء لكي لا يغويها هذا الفكر 
ولا يجعلها تمر من الحياة إلى الموت. ۳٩الطريقة‏ الثانية: لأنها ترى الفوضى التي يضل فيها أرواح الكفار والعقاب 
ایرد ۳ “'الطريقة الثالثة: ایا ی كيد اومن da Simo‏ رسک رید eV‏ يها أبن 


في صمت عميقء كما وتعرف المجد الذي ينتظرها في الازمنة الأخيرة. "الطريقة الخامسة: : تفتبط لرویتها كيف آنها 
الذي قورت مله E E‏ اران الى ممل عليها wall‏ يها في ia IN T‏ اة aes‏ دا كيف 
سيتألق وجهها مثل الشمس وكيف عليها بعد أن أصبحت الآن غير قالة للفساد أن تصبح مشابهة لنور النجوم. 
""والطريقة السابعة التي تتجاوز كافة الطرق التي قد قلتها: لأن هذه النفوس ستعرف الفرح مع الأمان» والثقة دون 
مو ل eS‏ الاي الا OE‏ م 
سبتلقون Ade‏ مكافأة مجيدة. ""هوذا قدر النفوس البارة» كما Gel‏ لها من الآن» ودروب العذابات التي سيتألم منها من 
الان الذين آهملوا الوصایا التي قد قيلت قبل الان. 


http://www.jewishencyclopedia.com/articles/15105-yizhak-ben-parnak 


YIZHAK BEN PARNAK: 


Palestinian amora of uncertain period .He is named as the author of an apocryphal work entitled 
„which describes the events that take place at the death of a human being. When a man is dying 
three angels come to his bedside—the angel of death, the recording angel, and the guardian 
angel; and these three review his entire life. If he has been a pious man, three more angels 
appear; and while the struggle with death is going on one of these angels recites Isa .Ivii ,1 6 
second ib .lvii ,2 .and the third ib أأألاا.‎ .8 .At last four more angels descend to the bedside; and 
when the dying man cries out to the earth to help him, the first angel answers him with the 
words of Ps. xxiv. 1; when he implores the aid of his relatives, the second angel recites Ps. xlix. 8 
(A. V. 7); when he turns to his money for solace, the third angel answers him with Ps. xlix. 9 (A. 
V. 8); and when he appeals to his good deeds, the fourth angel recites Isa .lviii .8 .There is clearly 
some influence here of the Buddhist legend of "The Three Friends" (comp" .Barlaam and 
Josaphat ",ed. Jacobs, Appendix .(Yizhak's father ,Parnak ,transmitted in the name of Johanan 
)Gen. R .liii „end; M .K9 .a ;Shab14 .a; B. M. 85a.( 
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وبما أنه أمورائي حتى لو من عهد غير معروف من تلك العهود» يكون حتما مرجع أقدم من الإسلام 


يظحك (إسحاق) بن برنك 


معلم فلسطيني أمورائي من عصر غير محدد . وقد حُدّد كمؤلف لكتاب أبوكريفي أو هاجادي معنون ب (هيبوت ها (Ë‏ 
والذي يصف الأحداث الذي تحدث عند موت الكائن البشري. فحسبه عندما یحتضر الانسان» يأتي ثلاثة ملائكة إلى جانب 
سريره: ملاك الموت» الملاك المسجّل» والملاك الحارس» ویستعرض هؤلاء الثلاثة حياته كلها (آعماله ‏ المترجم). فإن يكن 
رجلا Gis‏ يظهر ثلاثة ملائكة آخرین» وبينما ينازع مع الموت يتلو أحد هؤلاء الملائكة إشعياء ۲ ill gue lag) ١‏ 
iiaei‏ مُختاري الذي سرت به تفسي. Chins‏ ژوجي عليه Ši‏ > ج Gall‏ للامم. )» والثاني يتلو إشعياء quai): EY‏ 
ولا يَرْفَُ ولا يُسْمِعُ في الشارع صَوْتَة.)» والثالث |شعیاء EY‏ ۸( آخرج انب الاختی وله gi (SISA 220815 odie‏ 
النهاية ينزل أربعة ملائكة آخرون إلى جانب سريره» وعندما یستنجد المحتضر بالارض لتغيثه؛ يجيبه الملاك الأول بکلام 
المزمور ۲۶: ۱ CW)‏ الازض وملها. Al Soul‏ وَكُلُ السّاکنین فيهًا.)» عندما يلتمس عون آقاربه» يتلو الملاك الثاني 
المزمور EI‏ : ۷ [ببعض الترجمات مرقم Goats SI EN") [A‏ الاشتان فذاع ولا يُعْطِيَ الله 55188 «(Abe‏ عندما يلتفت إلى ماله 
کمواساةء یجیبه الملاك الثالث بالمزمور 4۹: ٩‏ ('وَكَرِيمَةٌ هي فده لفوسهم» EAKA‏ إِلَى AN‏ "حتّی يَحْيَا إلى الأَبَدِ فلا يَرَى 
لیر بل راه! CLAS‏ يَمُونُونَ. ذلك الجامل Lata‏ بهلگان» 5 OLS‏ تروئعما لاخرین.)» وعندما يلجأ إلى أعماله 
الصالحةء يتلو الملاك الرابع إشعياء۸ه: ۸ ogi)‏ هدا صَوما أَخْتَارُة: Ds‏ فیود Sts‏ فك ase‏ الثیر» واطلاق الْمَسْحُوقِينَ 
أخْرَارَاء وقطع OS‏ نير. Gal‏ أن تكسر للْجَائع AGS‏ وأن Jii‏ الْمَسَاكِينَ atól‏ إلى SLE‏ إِدَا رَأَيْتَ غزیانا آن e ta‏ 
وان لآ تتَعَاضَى عَنْ آخیك. "«جیتنذ als‏ مثل «a i itall‏ وَتَنْيْتْ صِحَتُكَ سَرِيعًاء وَيَسِيرُ برك ماع وَمَجْدْ ارب يَجْمَعْ 
سافتگ, "حیتنذ تَدْعُو فَيُحِيبُ الرّبُ. (ISu gad Cae‏ 


يبدو واضحاً أن هناك بعض التأثر هنا بالأسطورة البودية (الأصدقاء الثلاثشة)» قارن کذلك العمل الأبوكريفي المتأثر 
بالأسطورة البودية (برلعام ويهوشافاط). 


إن والد يظحك» برنك» نقل عنه الرابي يوحنان بعض المرويات في التكوين ربا۳ه وفي آخره» ومن أسفار التلمود البابلي في 
شاباث أو السبت cl)‏ و موعيد قطان 9 Baba Mezi'a 85a s: Mo'ed Katan‏ 


نلاحظ تشابه مع أفكار الإسلام في الأحاديث عن سؤال الملائكة للإنسان عن أعماله وإيمانه» ومع آيات القرآن التي تؤكد (یوم 
يفر المرء من أخيه وأمه وابیه) وأن الله لن يقبل من "الكافر" {Jae}‏ أي فدية لتركه. 


- التعوذ من عذاب القبر وأمر محمد أمته بذلك» وقصة اليهودية التي علمت محمد عقيدة عذاب القبر: 


روى البخاري: 


۹ - حدثنا عبد الله بن مسلمة» عن مالك عن يحيى بن سعید» عن عمرة بنت عبد الرحمن» عن عائشة زوج النبي 
صلى الله عليه وسلم: 

أن يهودية جاءت تسألهاء فقالت لها: أعاذك الله من عذاب القبر. فسألت عائشة رضى الله عنها رسول الله صلى الله 
عليه وسلم: أيعذب الناس في قبورهم؟ فقال رسول الله: "عائذا بالله من ذلك"» ثم ركب رسول الله ذات غداة مركباء 
فخسفت الشمسء فرجع ضحىء فمر رسول الله صلى الله عليه وسلم بين ظهراني الحجرء ثم قام يصلي وقام الناس 
وراءه» فقام قياما طويلاء ثم ركع ركوعا طويلاء ثم رفع فقام قياما طويلاء وهو دون القيام الآول» ثم ركع ركوعا 
طويلاء وهو دون الركوع الأول» ثم رفع فسجدء ثم قام قياما طويلاء وهو دون القيام الأول» ثم ركع ركوع طويلاء وهو 
دون الركوع الاول. ثم قام قياما طويلاء وهو دون القيام الاول ثم ركع ركوعا طویلا» وهو دون الركوع الاول ثم 
رفع» فسجد وانصرف. فقال ما شاء الله آن یقول» ثم آمرهم أن يتعوذوا من عذاب القبر. 


2657 - حدثنا عثمان بن آبي شيبة: حدثنا جریر» عن منصورء عن أبي وائل» عن مسروقء عن عائشة قالت: 
دخلت علي عجوزان من JRO‏ يهود المدينة» فقالتا لي: إن أهل القبور يعذبون في قبورهم. فكذبتهماء ولم أنعم أن 
(صدقتاء إنهم يعذبون عذابا تسمعه البهائم كلها). فما رأيته بعد في صلاة الا تعوذ من عذاب القبر. 


۳۹۰ 


۲۳ - حدننا يَحْيَى بن سلیْمان US‏ ان وهب قال أخبرني پُونس عن ابن شِهاب آخبريي غروة بُن الزییر أنَهُ سمع 
آسنماء بذت آبي بکر رضيي A‏ عنهما تفول ald‏ رسول الله صلّی Ml)‏ عَلَيْهِ وسلم حَطيبًا فذکر فثتة القبر التي Cita‏ فیها 
المرء فلمًا ذکر GAS‏ ضح المُسمُون ضجهة زاد غندر” onal) Gilde‏ 


وروی الامام مسلم: 


کتاب المساجد ومواضع الصلاة باب استحباب التعوذ من عذاب القبر 


[ 585 ] حدثنا هارون بن سعيد وحرملة بن یحیی قال هارون حدثنا وقال حرملة آخبرنا بن وهب آخبرني يونس بن 
يزيد عن بن شهاب قال حدثني عروة بن الزبیر أن عانشة قالت دخل علي رسول الله صلى الله عليه وسلم وعندي امرأة 
من الیهود وهي تقول هل شعرت أنكم تفتنون في القبور قالت فارتاع رسول الله صلی الله عليه وسلم وقال إنما تفتن 
يهود قالت عانشة فلبثنا ليالي ثم قال رسول الله صلی الله عليه وسلم هل شعرت أنه أوحي إلي أنكم نفتنون في القبور 
قالت عائشة فسمعت رسول الله صلی الل عليه وسلم بعد یستعیذ من عذاب القبر 


[ 585 ] وحدثني هارون بن سعید وحرملة بن يحيى وعمرو بن سواد قال حرملة آخبرنا وقال الاخران حدثتا بن 
وهب آخبرني يونس عن بن شهاب عن حميد بن عبد الرحمن عن أبي هريرة قال سمعت رسول الله صلی الله عليه 
وسلم بعد ذلك يستعيذ من عذاب القبر 


[ 587 ] حدثنا زهير بن حرب وإسحاق بن إبراهيم كلاهما عن جرير قال زهير حدثنا جرير عن منصور عن أبي 
وائل عن مسروق عن عائشة قالت دخلت علي عجوزان من عجز يهود المدينة فقالتا إن أهل القبور يعذبون في قبورهم 
قالت فكذبتهما ولم أنعم أن أصدقهما فخرجتا ودخل علي رسول الله صلى الله عليه وسلم فقلت له يا رسول الله إن 
عجوزين من عجز يهود المدينة دخلتا علي فزعمتا أن أهل القبور يعذبون في قبورهم فقال صدقتا إنهم يعذبون عذابا 
تسمعه البهائم قالت فما رأيته بعد في صلاة إلا يتعوذ من عذاب القبر 


وروى الإمام أحمد في مسنده: 


۰ - َتنا هاشم قال UES.‏ اسنحاق بن سعید قال نئا Ai‏ عن عاي 

Gl‏ يَهُودِيّة كانت تخذمها فلا تصنتم عَايِشَّة إِليْها شیتا من المَعْرُوف لا قالت لها Aa sell‏ وقاك الله عذاب القبْر قالت فدخل 
سول al‏ صلی atte AMM‏ وسلم حلي Cel‏ يا رسول الث هل للقبر عذاب JR‏ بوم E‏ وم ال قالت هذه 
Aa geal‏ لا تصنتع Lill‏ من LE ag’ all‏ الا قالت وقاك ANN‏ عذاب القْر قال كَدْبَتْ یهوذ وَهُمْ على الله Gay Se‏ کذب لا 
غذاب شون a a‏ ام ات مت تام ان تكن فخرج ذات تم نصنف هار تما به مره 
عَيْنَاهُ و هو Gleb (call‏ صوته GIT‏ الاس اظثکم الفتن کقطم الیل المْظلم LST‏ الئاس لو" تغلشون ما اخلم SASS‏ كيرا 
وضحکلم قلیلا ها الاس استعیئوا alll‏ من عذاب القبْر فان عذاب ll‏ حق 


قال الشیخ شعیب الأرنؤوط وفریقه: إسناده صحیح على شرط الشيخين. 


وهذه الروایات من آخطر الروایات عند البخاري ومسلم وأحمدء فطبيعي أن معيشة الیهود مع المسلمین جعلت قدرا 
كبيراً من کلامهم ومعتقداتهم وحياتهم العامة يراه المسلمین ویسقط لهم بطبيعة الحال والمعاشرة والجيرة الطويلة 
والاحتکاك. ومحمد في البداية لم يشأ ادخال تلك الفكرة التي فوجی بها لاول مرةء وقال أن الیهود تکذب وتفتن» ولعله 
فکر في عدم زيادة جرعة الرعب والتهویل والبشاعة أو لم یحبذ فكرة المیت الذي يشعر أو أي سبب آخر مثل عدم 


۳۹۱ 


وجود ذلك فيما درس من كتاب اليهود أو ما تعلمه منهم» ثم غير رأيه للاستفادة من تلك العقيدة الترهيبية الترويعية 
ضمن دينه الجدید» ولو كان هذا نبوة ووحيا كما يدعي لكانت كلمته وعقيدته cadal y‏ لا مسألة تغيير وتبديل رأي وفق ما 
يتبدى له ولرأيه وتفكيره ونواياه وتخطيطاته في إنشاء دين الإسلام. 


إن مما يؤكد أن الإسلام في al gh‏ لم يعرف تلك العقيدة في عذاب القبر أو البرزخ أو المطهرء هي تلك الآية رقم ۵۲ التي 
يقولها حسب سورة يس الوثنيون وغير المسلمين حين يبعثون من الموت» وهي طبعا اية من سورة مكية قبل الهجرة: 


Geil}‏ في الصور فإذا هُمْ من الاجذاث إلى gy‏ يَنسيلون (۵۱) قالوا یا ويلا من بعتنا من Gai ya‏ هذا Le‏ وَعَدَ الرحمن 
وصدق المرسلون (5۲)) یس: 5۲-۵۱ 


- من أحاديث عذاب القبر : 


روی البخاري: 


UB - 5‏ موسی بن Che a!‏ قال حَدَتَنَا Cake’,‏ قال WEA‏ هشام Ye‏ فاطمَة SLAG (ye‏ قالت أَتَيْتْ عَايْشَة وهي نصلّي 
فقلت ما شأن الئّاس فأشارت إلى الستمّاء فاذا النّاس قیام فقالت سبحان الله فلت AG)‏ فأشارت برآسها أي نَعَمْ مت حتّی 
تجلّاني (tall‏ فجعلت آصب على راسي المَاء فحمد الله je‏ وجل Coll‏ صلّی aale Af)‏ وسلّم وأئتی aS aale‏ قال مَا من 
شيء ل أكن آریثه الا یه في مقامي حتّى الجن Us‏ فاوحي الي T‏ و و قريب لا gol‏ أي 
ا ا Ss‏ لشیم التجال يناك نا عطق بیدا الا ق ا ن آو المُوقن لا أذري بایهما قالت أسماء 
Ua‏ هو Mans‏ رسول alll‏ جاءتا SUL‏ والهدی فاجبتا وَانَبَعْنَا هُوَ مُحمَدٌ ULE‏ يقال نم صالحا قذ علمتا ان كنت L gal‏ 
به Al‏ المتافق أ المرتاب لا أذري أي ذلك قالت أسماء فیقول لا أذري سمعت الئاس بفولون GE‏ قفلثة 


٤‏ - حَدَتَنَا Che la)‏ قال حدَتنِي مالك عن هشام بن غروة ye‏ امرأتِهِ فاطِمّة عن جَدَتِهَا cL‏ بنت آبي بكر UST‏ قالت 
Gull‏ عَايْشة زج Coll‏ صلی الله aide‏ وسلّم حِينَ خسفت السَمُس فاذا لاس ALS‏ بُصلّون واذا هي قایْمَة صلي فقلت ما 
للئّاس فأشارت بیدها نو الستمّاء وقالت سبحان الله فقلت آية فأشارت أي نعم eka‏ حتی تجلّاني الغْشني وجعلت أصبٌ 
1 لدي د ی یو et‏ ی کج مت آره U‏ قد 
AT‏ في مقامي هذا حَتّى الجَنّة UUM,‏ ولقذ أوحي الي ro‏ مثل أو قريب من فة الدجال لا أذري أي 
ذلك قالت أمتماء پوتی آحذکم فیقال له ما Gale‏ بهذا الر جل Lala‏ الْمُومِن a‏ نري اي تبث فلت امه فقول 
هو مُحَمَّدٌ سول الله جاءتا بالبیْتات وَالهُدَى فأجبتا Lint, Lal‏ فیفال له تم صالحا فقد علمتا ان كلت لمُوْمئًا وأ 
الْمُنَافِقَ أو ats yal‏ لا آذري أي ذلك قالت أسماء فیقول لا آذري سمعت الئاس یفولون US‏ فقلثة 


LS - ۶‏ عیاش بن الولید LE‏ عَبْدُ الأغلى حَدَتَنَا سعیذ Ye SUH Gye‏ لس بن مالك رضيي الله Sf Ate‏ حَدَتَهُمْ أن 


رول الله صلی ale A‏ وسلمقال إن Sl‏ إذا وضبع في قبْره وتولی عله اصنحابه وال ليمع فراع نعالهم اه ملگان 
فیقعدانه فیفولان ما كنت 3 تقول في هذا الرجل sree)‏ صلى الل عليه وسلم فا المُؤمن فیقول آننهذ يذ Ate af‏ الله Af toy,‏ 


فیِفال له انظر إلى مفعدك من UY‏ قذ أبدلك الل به مقعذا من Aa‏ فیراهما Layee‏ * قال قاد وذکر لنا له فسح له في 
قبّره ثم رجع إلى حدیث أتس قال AN‏ المُنَافِقَ والگافر قيال له ما كنت تفول في هذا الرجل فیقول لا آذري كنت آفول ما 
یفول الاس فیقال لا دریت ولا Cab‏ ویضرب بمطارق من حَدِيدٍ ضرببة فیصیح صيّحة یسمعها من يليه Ut‏ التقلين 


۸ - حدثنا عیاش: حدثنا عبد الأعلی: حدثنا سعید قال: وقال لي خليفة: حدثنا ابن زریع: حدثنا سعید» عن قتادة» عن 
آنس رضي الله عنه» عن النبي صلی الله عليه وسلم قال: 


۳۹۲ 


عنهماء عن oe wee‏ لله عليه me‏ قال 
(إذا أقعد المؤمن في قبره gil‏ ثم شهد أن لا اله إلا ام وأن محمدا رسول الل فذلك قوله: إيثبت الله الذين آمنوا 
بالقول الثابت) ). 


لنعمان: حدثنا حمّاد بن زيد» عن أيوب» عن نافع» عن ابن عمر رضي الله عنهما 
الله عليه وسلم: (إذا مات أحدكم ع تمد عدر ی ا MOE‏ 


أخبر نا شعیب: حدئنا بو الزناد» عن الأعر ج» عث عن آبي هريرة: 
قل al‏ ف 1 عليه له وس a‏ یدخل أحد ا الجنة 9 آري مقعده من النار لو سای ليزداد شكراً 
۱ 4 و ن الج = نة لو a)‏ سل 1 ن» ليكون عا uc‏ 5 ( 


آن رسول ا 


حدثنا أحمد بن یونس: حدثنا الليث بن سعد» عن نافع» عن عبد الله بن عمر رضي الله عنهما قال: 
i‏ الله لی الله 59 وسلم: (إذا مات آحدکم» mee‏ يعرص عليه مقعده بالغداة وال عزن ي“ فإن كان من أهل الجذ 4 
کان من اهل Sa‏ فمن أهل النار). 


ie بن‎ hen | وروى‎ 


var 


لِهم فبأتیه 


aĵi الله‎ Mic aif 2 


ae جد‎ ee اک‎ By Yr ع‎ gre 


se ols‏ و سعید 0 ایی د بر دة حدتاه Gii‏ شهدا ul‏ ار ده Cray‏ غمر بن 


وسم قال لا ل تلع إلا انخل اله عر وَج ماه ار هودنا از مراي 
J ۱‏ يالا 4 11 fa 1 A‏ لله سے ie i‏ 


نكر : 7 > ۷ 


جاهد» عن ط وسر ۰ قا 2 ابن عباس رضي الله . عنهما: 
من كبير). ثم قال: (بلی» أما أحدهما us‏ 


أء فکسر ه بائنتین» ثم غرز کل واحد : منه 


بالنمیمقه ۳ آحدهما نا فكان لا پستتر من 9 


س با واا و لطم بت وی a‏ ساك 


۲۱ حدثنا يحيى: حدثنا أبو Ay gles‏ عن الأعمش» عن مجاهد» عن طاو س» عن ابن عباس رضی الله gic‏ 
النبي صلی الله عليه وسلم: ۱ 

آنه مر بقبر ين ن بعنبان» فقال: ate ee‏ ا في كبيرء Lal‏ أحدهما فکان لا يستتر من البول» وأما AY‏ 
فک النميمة). ثم أخذ جرب 2 فشقها بنصفین» ثم غرز في كل قبر واحدة» فقالوا: يا رسول الله» لم صنعت 


4٤ 


ثنا عثمان ن قال: : حدثنا جریر» عن منصورء عن مجاهد» عن ابن عباس قال: 
الله عليه و سا ملم رو و المدینةه أو مكة فسمع صوت ae‏ يكم في 38 that‏ فقال el‏ 


بجريدة» فكسرها ا رانء فوضع على کل ق قبر نينا aS‏ 65 فة 
A, ic AS‏ اما 3 تيبسا . أو: لل آن پییسا 


ane‏ 0 كانت غير صالحة قالت: 0 با zal “glo‏ تذهبون on‏ يسم 
صعق). 
۲ - حدئنا عبد الله بن يوسف: : حدثنا اللیث: 


وروی مسلم: 


iy ere cee عذاب‎ a Pe 
قال تعوذوا باللّه من الفتن ما ظهر‎ 
من فتنة‎ aula 3 فتنة الدجال قالوا نعود‎ 


Ti محمد بن أذ ثنى وا‎ Wa [ YAMA 
a ۳۳ الله عليه وسلم قال لولا أن لا تدافنوا‎ 


[ ۲۸۲۹ ] حدثنا أبو بكر ؛ 
وابن بشار 8 حدثنا محمد بن جعفر 


Oh My ae‏ و وك اجر و و 
1 هير بن حرب ومحمد بن 
يحي ا كيم كي E‏ جحيفة 


عن a‏ عن البراء عن لبي بو اميفو بار يد TE‏ 


ue‏ س بن محمد حدئنا د تمن عن قنادة حدثنا آنس بن مالك قال قال 
8 > الله عليه alu g‏ إن العبد ادا وضع في قبره وتولى = Jai) khana tie‏ ليسمع قرع نعالهم قال يأتيه ملكان 
فيقعدانه فيقولان له ما كنت تقول في هذا الرجل قال فأما المؤمن فيقول أشهد أنه عبد الله ورسوله قال فيقال له انظر j‏ 


مقعدك من النار قد أبدلك الله به مقعدا من الجنة قال نبي الله صلى 
رف بح له في قبره سبعون ذراعا ويملا عليه خضرا إلى يوم ڊ يبعلور 


[ ۲۸۷۱ ] حدثنا محمد بن بشار بن am gis‏ و شعي ية 
ye bane‏ البراء بن عازب عن Aa, sill‏ بالقول زلت في 
عذاب القبر فيقال له من ربك ة امح EERE‏ يداع ا ساسم ised)‏ 
آمنوا ب Ja‏ الثابت في Lill Saadi‏ اوفي الآخرة 


Was [ vA ]‏ أبو بو نک y‏ سس بن ball‏ ثنی 


٠ 4 PEE CTO‏ | به en “ys‏ عز tdas‏ ثم 
۱ ا 


السماء ر S‏ خبيثة 2 جاعت من ee‏ الأرض قال فيقال i‏ 
عليه وب لم ) يطة كانت علب هلي أنفه هكذا 


۳۹۹ 


۱ رسيو تما ره و‎ cee, bat ep 


otk 


۾ حتتنا تا تاش aN ve Mas‏ 3 


سول الله صلل له le‏ وس 
ره وقال في JASN‏ دس ۱ 


AAA . dann Ce حسین‎ ga 
1 الله صلّى‎ ay eS be 


| مقعده من‎ eG أر‎ t å N 


۳۹۷ 


he Li - 65‏ الوهّاب حدتنا سعیذ Ob‏ ابي عروبة عن قتَادَةَ عن Gul‏ بن مالك 

عَن اللّيي صلّی Atl)‏ علیّه a‏ أنَهُ قال إن Stall‏ إذا وضیع في قَبْرهِ وتولى عنه أصتحابة Ai)‏ لیسنمَم خفق نحالهم فيأتیه 
ملگان فیفولان له مَا كنت تقول في هذا الرجل يعني محمٌذا صلى All)‏ عليه وسلم قال Í‏ المومن فیفول آشهذ Sic Aa)‏ الله 
ورسوله فیفال له انظر' إلى مفعدك في التّار قذ afl) ASS)‏ به مقعذا في الجَنّة فیراهما جمیعا 


وروی ابو داود: 


۱ - حَدَتَنَا مُحَمَّدُ بن سَليْمَانَ الأنباري حَدَتَنَا She‏ الوهّاب بن عطاء الْحَفَافْ بو تصر ye‏ سَعِيدٍ عن vail Ge SAU‏ 
بن مالك قال 

ان يي alll‏ صلّی alle All‏ وسلّم دخل ظا لِبَنِي النّجّار فسمع صوئا ففزع فقال مَنْ آصحاب هذه لور قالوا Ly‏ رَسُول 
alll‏ ناس مائوا في الجاهلِيّة ففال تَعَوَدُوا باه من عذاب الثّار ومن فِثَة الذجال E a‏ ومم Ald‏ یا رسول الله قال إن 
المُوْمِنَ (ذا وضیع في قبْره أنَاهُ مك فیفول له ما كنت Sed‏ فان AM)‏ هذاه قال كنت alll Ste]‏ فیقال له ما كنت تقول في هذا 
الراك فقو كر ies‏ انلمش ی ی بد الى Rae‏ له في الئار فیقال له هذا بيئك گان 
لك في التار alll UST,‏ عَصَمَكَ ورحمك فأَبْدَلكَ به Uh‏ في AG‏ فیِفول دَعُونِي حتّی آذهب فأبَثر أَهْلِي فیفال له اسن 
وان الگافر إذا وضیع في قبره SU‏ مك فیلتهره فیفول له ما كنت A‏ فیفول لا آذري Os‏ له لا دَرَيْتَ ولا تلیت فیفال له 
Ld‏ كنت تقول في هذا الرجل فیقول كنت آفول Le‏ يفول الاس Abend‏ بمطراق من حدید بَيْنَ Asef‏ فَيَصيح صيْحة 
شتا محنه إن ع جوتي سي مياه وج و و ای ی با و 


cata’ من وی غير‎ are وقال‎ (patil 
وفي القرآن ما يشهد لتلك الأحاديث والمعتقدات:‎ 


[فوقاة Le CEL, A‏ مکروا وحاق بال فرغون سوم العذاب )£0( ÁN‏ يُعْرَضُونَ Gile‏ غذوا و عشیبا وَيَوْمَ تفوم السَاعَة 
آذخلوا آل فر‌عون Sal‏ العذاب (ET‏ غافر: 1-45 

یا ee‏ كال أوحي الي ولغ ارو تا لله حا نل الذة ولي ترا 
إذ الظَالِمُونَ في غمرّات المَوّت ASSAM,‏ بَاسِطوا peal‏ آخرجوا آنفسکم اليَوْمَ نجزون عذاب الهُون بمّا کنثم تفولون 
على الله غَيْرَ الحقّ وکنئم عن آيَاتِهِ تَسْتَكْيرُونَ (17) ) الأنعام: ay‏ 


(ولو تری لذ یتوقی الذين كَقَروا AEDI‏ 2 یضنربون وُجُوَهَهُمْ وَأَذْبَارَهُمْ وَدُوقوا عذاب الحریق (20) ذلك Lay‏ قدَمَتْ 
alll GF, Sul‏ لیس بظلّم للعبید (5۱)) الأنفال: ۵۱-۵۰ 


الذين تَتَوَقَاهُمْ المَلائِكَهُ ظالمي آنشسیهم فألقوا السلم ما IS‏ نَعْمَلُ من سُوء بلی ان الله Ley ale‏ کنثم تعملون (۲۸)) 
النحل۰ YA‏ 


إن ما في القرآن هو تلمیحات باهتة أو مشابهات لفكرة عذاب القبر أو البرزخ GY‏ الفكرة دخلت الاسلام متأخراً. 


۳۹۸ 


وعند الشيعة أحاديث تعامل الملانكة مع آرواح البشر وعذاب ونعیم القبر أو البرزخ» انظر بحار الأتوار ج6 ص105 وما بعده وهو ینقل عن آمهات كتب الشيعة 


- وروى الإمام احمد ما يدل على استغلال محمد لتلك العقيدة لترهيب الناس بصورة جنونية: 


۶ - حَدَتنا Ua Gs‏ أبي Ge‏ ان GLU‏ حَدَتْنِي مُعَادُ بن رفاعة الألصاري ثم الڙرقي عن مَحْمُودِ بن aie‏ 
ak‏ بن عضو بن الجمُوح Ge‏ جابر sie oh‏ الله الألصاري قال 

خرجنا مَعَ رَسُول الله صلی اللۀ ale‏ وسلم ما إلى سعد بن Mal‏ جين ثوقي قال CE‏ صتكى عليه سول الله صتّلى الله 
le‏ وسلم ووضیع في قبره وسوي eia wile‏ سول الله صلی الله عَلَيْهِ سم Vd‏ طویلا کم کر WSS‏ فقیل یا 
رسول الله لِم CR‏ کرت قال لقذ تضایق على هذا العَبْدِ الصایح قره حى ASA‏ الله ae U's “je‏ 


LE - ۸‏ يَحْيَى عَنْ A‏ حَدتنا سَعْدُ بن إيْرَاهِيمَ وابن جعفر حفتنا (ye A‏ سعد بن انراهیم Ge‏ تافم قال Gy‏ 
Ye ia‏ إشستان عَنْ isle‏ 
(all Ge‏ صكى الله ale‏ سم قال ان all‏ ضتخطة ولو كان SAT‏ تاجيا مِٺها نَجَا منها سَعْدُ بْنُ مُعَاذِ 


ولأن طرق الحديث عند أحمد وأصحاب السنن الأربعة كثيرة لم أتمكن من جمعهن كلهن لانشغالي» لنأخذ واحداً فقط 
فمن ذلك ما رواه النسائي: 


Gal UAT - ۸‏ بن إِبْرَاهِيمَ قال حَدَتَنَا عَمْرُو بن مُحَمَّدٍ العلفزي قال حَدَتَنَا cal‏ إذريس عن the‏ الله ye‏ تافع عن 
ان ya‏ 

عَنْ رسول alll‏ صلّی af, aale afl)‏ قال هذا الذي GIS‏ له العرّشْ وفحت له Cal gif‏ السَّمَاء وشهده سَبْعُون ألقا من 
A Gs, HEIA]‏ ثم فرح ag-‏ 


- من أحاديث التعوذ من عذاب القبر: 
من أحادي من 
وروى البخاري: 


۲ - حدثنا موسى بن إسماعيل: حدثا أبو عوانة: حدثنا عبد الملك بن عمير: سمعت عمرو بن ميمون الأودي قال: 
كان سعد يعلم بنيه هؤلاء الکلمات» كما يعلم المعلم الغلمان الكتابةء ويقول: إن رسول الله صلى الله عليه وسلم كان 
يتعوذ منهن دبر الصلاة: اللهم إني أعوذ بك من الجبن» وأعوذ بك أن أرد إلى أرذل العمرء وأعوذ بك من فتنة الدنياء 
وأعوذ بك من عذاب القبر). فحدثت به مصعبا فصدقه. 

كان النبي صلى الله عليه وسلم يقول: (اللهم إني أعوذ بك من العجز والکسل» والجبن والهرم» وأعوذ بك من فتنة 
المحيا والممات وأعوذ بك من عذاب القبر). 


۲ - حدثنا آبو اليمان قال: أخبرنا شعیب» عن الزهري قال: أخبرنا عروة بن الزبیر» عن عائشةء زوج النبي صا 
الله عليه وسلم أخبرته: 


۳۹۹ 


أن رسول الله صلى الله عليه وسلم كان يدعو في الصلاة: (اللهم إني أعوذ بك من عذاب القبر» وأعوذ بك من فتنة 
المسيح الدجال» وأعوذ بك من فتنة المحيا وفتنة الممات» اللهم إني أعوذ بك من المأثم والمغرم). فقال له قائل: ما أكثر 
ما تستعيذ من المغرم؟ فقال: (إن الرجل إذا ca ye‏ حدث فکذب ووعد فأخلف). 


7 - حدثنا موسى بن إسماعيل: حدثنا هارون بن موسی» آبو عبد الله الأعور» عن شعیب» عن أنس بن مالك رضي 
الله عنه: 1 
أن رسول الله صلى الله عليه وسلم كان يدعو: (أعوذ بك من البخل والکسل» وأرذل العمرء وعذاب القبرء وفتنة 
الدجال» وفتنة المحيا والممات). 


۵ - حدثنا آدم: حدثنا شعبة: حدثنا عبد الملك» عن مصعب: 

كان سعد يأمر بخمس» ویذکرهن عن النبي صلی الله عليه وسلم أنه كان يأمر بهن: (اللهم اني أعوذ بك من البخل» 
وأعوذ بك من الجبن» وأعوذ بك أن أرد إلى أرذل العمرء وأعوذ بك من فتنة الدنيا - يعني فتنة الدجال - وأعوذ بك من 
عذاب القبر). 


۸ حدثنا معلى بن أسد: حدثنا وهيب» عن هشام بن عروة» عن آبیه» عن عائشة رضي الله عنها: 

أن النبي صلى الله عليه وسلم كان يقول: (اللهم إني أعوذ بك من الكسل والهرم» والمأثم والمغرم» ومن فتنة القبرء 
وعذاب القبر» ومن فتنة النار وعذاب النار» ومن شر فتنة الغنی» وأعوذ بك من فتنة الفقر» وأعوذ بك من فتنة المسيح 
الدجال» اللهم اغسل عني خطاياي بماء الثلج والبرد» ونق قلبي من الخطايا كما نقيت الثوب الأبيض من الدنس» وباعد 
بيني وبين خطاياي كما باعدت بين المشرق والمغرب). 


۶ - حدثنا اسحق د بن إبراهيم: أخبرنا الحسين» عن زائدة» عن عبد الملك» عن مصعب بن سعدء عن أبيه قال: 
تعوذوا بکلمات كان النبي صلی الله عليه وسلم یتعوذ بهن: (اللهم اني أعوذ بك من الجبن» وأعوذ بك من البخل» وأعوذ 
بك من أن رد إلى آرذل العمرء وأعوذ بك من فتنة الدنياء وعذاب القبر). 


۵ - حدتنا یحیی بن موسی: حدثنا وکیع: حدثنا هشام بن عروة» عن آبیه» عن عانشة: 

أن النبي صلی الله عليه وسلم كان یقول: (اللهم اني أعوذ بك من الکسل والهرم» والمغرم والمأثم» اللهم إني أعوذ بك 
من عذاب النار وفتنة النار» وفتنة القبر وعذاب القبر» وشر فتنة الغنی» وشر فتنة الفقر» ومن شر فتنة المسیح الدجال» 
اللهم اغسل خطاياي بماء الثلج والبرد» ونق قلبي من الخطاياء كما ینقی الثوب الأبيض من الدنس وباعد بيني وبين 
خطاياي كما باعدت بين المشرق والمغرب). 


۲ - حدثنا موسی بن |سماعیل: حدثنا سلام بن أبي مطیع» عن هشام» عن dal‏ عن خالته: 
أن النبي صلی الله عليه وسلم كان یتعوذ: (اللهم إني أعوذ بك من فتنة النار ومن عذاب النار» وأعوذ بك من فتنة القبرء 
و احوذ يك من هذاب «gall‏ و اعوذ ياك من ف الاي ا عرد يك من فتنة ERT‏ بق من Aah‏ انسح (Recall‏ 


تحت عنوان (خلود الروح) IMMORTALITY OF THE SOUL‏ في الموسوعة اليهودية» نقراً: 
في الكتاب المقدس 


لا يرد أي شيء عن تلك الفكرة في الكتاب المقدس» وهي ليست قضية إيمان بسیط بل مسألة لاهوتية أو فلسفية» ولو أن 
هناك عدة آيات قد توحي بذلك مثل صموئيل الأول YA‏ » وآيات آخر تنفي الفکرة تماما مثل مزمور ۱ 2 ۳۵ ۶۱ ۱۷ 6 
وإشعيا ۳۸: ۰۱۸ والجامعة ۹: ه و ١ :٩‏ 


التأثر بالآراء الهلينستية (اليونانية) 


اعتقد الربيون في أول الأمر أن الروح تفنى مثل الجسدء ثم يبعثها الرب مرة أخرى يوم الدين» GY‏ الرب هو وحده 
الخالدء بينما وجد معتقد متأخر بتاثر من اليونان بخلود الروح وفناء الجسد فقط. بينما نفى البعض وجود بعث من 
الأساس agia‏ مذهب الصدوقيين أيام مؤسس المسيحية يسوع»ء لعدم وجود ذكر لذلك في الكتاب المقدس اليهودي عدا 
موضع واحد في سفر دانيال. 


ومن غير المعلوم هل الصدوقيون في نفيهم للبعث نفوا كذلك خلود الروح. 


(Josephus, "Ant." xviii. 1, § 4; idem, "B. J." ii. 12; Mark xii. 18; Acts xxiii. 8; comp. Sanh. 90b) 
(see Ab. R. N., recension B. x. [ed. Schechter, 26]) 


Lal‏ الفريسيون فلم يقولوا بخلود الروح بل عندهم فقط أن الانسان جعل لعالمين هذا العالم الحالي والاتي» حيث الحياة لا 
wee‏ بالموت. 


(Gen. R. viii.; Yer. Meg. ii. 73b; M. K. iii. 83b, where the words, Ps. xlviii. 15, are translated by Aquilas as if 
they read:, "no death," G0avacia). 


في كتب الأبوكريفا 


۶۱۷ Ag ۱۱ NICE SEET SCO والخمسينات ۲۳: ۳۷ »وإشارات في حكمة سليمان‎ ٤ :۳ في إخنوخ‎ cla 
»و غیر هم أنه‎ VA ۶۱۷ ۵68 ۶۱۷ ۱۱ ۱۷ eX ۰۵ قاو‎ ۶۱6 6۱۵ ee 6 ۱ ۱ ۰۷ ۹ و ۰۱6۵ ۳ > وفي المکابیین الرابع‎ 
بینما ترقد العظام في الأرض ینتظر الأرواح الصالحة خلود سعيد» ساکنین جوار عرش الرب» متحررین من عبء‎ 
الجسدء خلود الروح يقدم کجياة مع الرب في الجنة» ویعلن كمكافأة للصالحین والشهدای تدخل الأرواح الجنة متحولة‎ 
في کتابات آخری.‎ cla أو ملائكة كما‎ (VT إلى أرواح مقدسة (المکابین الرابع ۱۳: ۰۱۷ و۱۸:‎ 


خلود الشهداء 


وجد معتقد خلود الشهداء بصفة خاصة وأسهب في الكتابة aie‏ عند طائفة الأسینیین (تم العثور على مخطوطات خربة 
قمران الشهيرة في الأردن التي تضم کتبهم وقد نشرت ترجمتها الإنجليزية؛ والعربية في كتابات ما بين العهدین/ ج۱/ 
إلى طيور في حروب الیهود Wars of the Jews‏ ۲/ ۸: ۱۰و ۱۱ وآثار الیهود Antiquities of the Jews‏ ¥\/ ): °( 


وتحيا أرواح الصالحين كطيور في أقفاص محروسة بالملائكة كما جاء في الأسفار الأبوكريفية (كعزرا الرابع ۷: ۳۲ 
ولا: ۰۹۰ ورؤيا باروخ السريانية ۲۱: ۲۳ و۳۰: ۰۲ ورؤيا باروخ اليونانية ۰۱۰ وانظر التلمود في Shabbath‏ 
152b‏ ( 


وهي كما تقول بعض الأسفار الأبوكريفية (كعزرا الرابع »4١ :٤‏ وانظر التلمود في Yebamoth 62a‏ ) كانت في 
تلك الأقفاص من قبل دخولها جسد الشهيد. 


وكذلك أرواح الشهداء يكون لها مكان متميز في الجنة Cab‏ لسفر أخنوخ ۲۲: ۰۱۲و ۱۱۲: cE‏ و۱۱۸: ۰۱۱ ومواضع 
أخرى. 


Lil‏ عن التعليم الأفلاطوني بوجود روح الإنسان قبل جسده فنجده كذلك في كتابات الربيين» الذين تحدث بعضهم عن 
مخزن الأرواح في السماء السابعة آرابوت» وعلى غرارهم يتحدث الفيلسوف اليهودي اليوناني فيلو. 


(Sifre, Deut. 344; Hagigah 12b, see Philo, "De Gigantibus," §§ 3 et seq.; idem, "De Somniis," i., § 
22) 


وفي مدراش التكوين ربا ۸ يُشار إلى أرواح الصالحين كمستشاري الرب عند خلق العالم» (قارن الأسطورة الزرادشتية 
الموازية عن الفراقاشي Fravashi‏ في الاقستا / Farwardin Yast‏ ۲۳: ۱۷۹ سلسلة ترجمات الكتب المقدسة 
الشرقية إلى الإنجليزية) 


$i‏ على الاعتقاد بأن للروح حياة خاصة بها بعد الموت. تقوم القصة التالية (التلمود في سنهدرين ١1أء‏ ومدراش 
اللارين ربا )٤‏ عندما سال الامبراطور أنتونيوس الربي يهودا هاناسي : "يمكن لكل من الروح والجسد أن ينكرا 
مسؤوليتهما عن الذنب» حيث لا أحد منهما أثم بدون الآخر." لكن الربي يهودا رد عليه: "يعيد الرب اتحادهما 
للدينونة» محملا إياهما كلهما المسؤولية عن الإثم المرتکب كالقصة الرمزية عن الأعمى والمقعد الذين عوقبا كلاهما 
لمساعدتهما بعضهما البعض في سرقة بستان فاكهة " 

ارتأی فریق من الربیین وفقا لتصورهم أن طبيعة الروح عندما تتحرر من الجسد ستظل روحية صرفة بلا جسد. فلا 
dS!‏ ولا شرب ولا أي لذة جسدية ولا نزاع سیکون في الحياة الاخری» بل سیجلس الصالحون بتیجانهم على مائدة 
الرب» یتغذون من بهاء جلاله. الجملة السابقة هي للربي راب Rab‏ في التلمود براکوث AVY‏ 

یمکن أن يشير فقط إلى روح صافية. 


بینما اعتقد ربيون آخرون وهم الأغلبية» بوجود وليمة تنتظر الصالحين من لحم لوياثان» وأن الروح تتحد بالجسدء ولا 


اعتقد بعض الربيين أن فاكهة عصر المسيح (كما جاء في إشعيا وإرميا وأسفار الأنبياء الصغار) يُقصد بها أن ذلك في 
العالم الآخر. 


التفسير المغالط لنص إشعيا 55: 5 الذي نراه في كورنثوس الأولى ۲: ٩‏ من العهد الجديد المسيحيء نراه كذلك في 
التلمود براكوث YE‏ 


رغم ذلك» فالتصور الربيني السائد عن العالم المستقبلي أنه عالم البعث الجسدي, لا الخلود الروحي الصرف. 


۲ 


لقد صار البعث الجسدي عقيدة لليهوديةء ذَكِر في المشنة من التلمود (سنهدرين :٠١‏ ۱) وفي الصلاتين إلوهاي نشمة و 
ثيمونيه اسره ("Elohai Neshamah" and "Shemoneh 'Esreh")‏ > وكذلك تعرف المسيحية فقط Lle‏ مستقبلیا Lali‏ 
على البعث الجسدي (معتقد الأجساد الممجدة حسب رسائل بولس» وتذكر القيامة الجسدية في سفر رؤيا يوحنا والأناجيل 
الأربع ورسائل تلاميذ المسيح_المترجم) 


بينما بقي خلود الروح الصرفة فرضية فلسفيةء لذا عندما قال الفيلسوف الربي الأندلسي موسى بن ميمون أن العالم 
المستقبلي روحي صرف» ونفى مشاركة الجسد E‏ ملذاته )2 «("Yad," Teshubah, viii.‏ نظراً لمذهبه الفلسفي 
الأفلاطوني المتشدد الذي أعطاه صبغة دينية» مستشهدا ببراكوث ۱۷ السالف الذكرء قوبل باعتراض شديد من إبراهيم 
البسكويري Abraham of Posquiéres‏ الذي آشار في حواشيه النقدية المسماة (هاساجوت راباد) Hassagot‏ 
RABaD‏ إلى عدة جمل تلمودية (Shab. 1142: Ket. 1112: Sanh. 91b)‏ لا تترك مجالا للشك لتعريف العالم الاتي 
(عولم هابا) بأنه البعث الجسدي. 
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تحت عنوان (الطيور) Birds‏ / في الكتابات الربینیة/ عنوان جانبي (الطيور كأرواح) Birds as Souls‏ في 
الموسوعة اليهودية: 


ككائنات حية ny)‏ تتحرك بالطيران cel gel a‏ اج الطيور في كل أديان واساطیر eiiis‏ الآديان ا 
التنفس (او الریاح _ المتر (e>‏ : نفس» نسمة» و : 


في مصر القديمة كانت روح الملك تصور على الأنصبة على شکل طائر. 

Lal‏ الأرواح الحارسة فراقاشي لملوك آشور وفارس فكانت لها أجنحة الطيور وأجساد الثيران وما شابه. 

Lal‏ في قبور المسيحيين الأوائل فصورت الروح على شكل فراشة كما وجد الآثاريون» وكان أولك الأتباع الأوائل 
يكتبون في قبر الميت: ذهب إلى الضياء. )324 (Aringhi, "Roma Subterranea Novissima," ii.‏ و (ديانة مصر 
القديمة_ أدولف إرمان _مكتبة مدبولي_ القاهرة_.ص؟ ؛ ه) 

العرب الوثنيون في شبه الجزيرة العربية قبل الإسلام اعتبروا كذلك الروح طيراء واعتقدوا أنها بعد الموت تصرخ 
مستوحشة طيلة الوقت كبومة (واعتقدوا بأن روح المقتول بعد قتله تحوم على شكل بومة وتقول طالبة الثأر: اسقوني 
اسقوني أي دم فرد من قبيلة القاتل أو القاتل نفسه. ولا تسكن حتى يُثأر لها_ المترجم) 


(Mas'udi, "Les Prairies d'Or," iii. 310, Paris, 1864; Sprenger, "Das Leben Mohammeds," i. 358, 
note; Kremer, "Gesch. der Herrschenden Ideen des Islams," 1868, pp. 166 et seq.). 


EY 


[في مروج الذهب للمؤرخ المسعوديء نقراأً: 


وطائفة agia‏ تزعم آنه- النفس- طائر ينبسط في جسم الإنسان» فإذا مات أو قتل لم ينزل مطيفا به متصورا إليه في 
صورة طائر يصرخ على قبره مستوحشاء وفي ذلك يقول بعض الشعراء وذكر أصحاب الفيل: 


سلط الطير والمنون عليهم فلهم في صدی المقابر هام 
oY‏ هذا الطائر مسرت الهاب والواحدة هامةء وجاء الاسلام وهم علی ذلك حتی قال النبي صلی الل علیه وسلم "لا aU‏ 
ولا صفر ". 


ویزعمون أن هذا الطاثر یکون صغيراء ثم یکبر حتی يصير کضرب من البوم وهي آبدا تتوحش وتصندع» وتوجد آبدا 


ویزعمون أن الهامة لا تزال على ذلك عند ولد المیت في محلته بفنائهم»لتعلم ما يكون بعده فتخبره به» حتی قال الصلت 
بن أمية لبنیه: 


هامي تخُبرني بما ت تستشعروا فتجنبوا الشنعاء والمكروها 

وفي ذلك يقول في الإسلام توبة في ليلى الأخلية: 

ولو أن ليلى الأخيلية سلمت علي ودوني جندل وصفائح 
سلمت تسليم البشاشة. أوزقا إليها صدى من جانب القبر صائح 


رماس ال dined‏ على الى Nell cial‏ زرب سوم Bee E‏ سا یی ا د 
في هذا الكتاب: 


وسنذكر هذا الشعر في أخبار الحجاج بن يوسف مع ليلى الأخيلية من هذا الكتاب» وقد قيل: إن هذه الأبيات لغير توبة 
في غير لبلی» وهذا كثير في آشعارهم ومنثور كلامهم وسجعهم و خطبهم. وغير ذلك من محاوراتهم.] 

(النص منقول من الأصل العربي ومضاف على الترجمة من المترجم مرشد إلى الإلحاد) 

وروى البخاري: 

0.۷ - وقال عفان حَدَئنا سلیم بن حَيّانَ حَدّئنا سعیذ بن میناء قال سمغت أبَا هْرَيْرَة یقول قال رسول الله صلى الله Ae‏ وسلم لا عذوی 
ولا Soule‏ ولا هَامَة ولا صفر By‏ من المَجْدُوم كَمَا تفر من الأسد 

ii - o1۷‏ عَبْدْ العزيز بن عبد الله حڏٿنا (براهیم بن سَعْدٍ GE‏ صالح عن ابن شهاب قال gibi nh‏ سلمّة بن عبد الرحمن وغیره 
أن آبا هريرة رضبي ال Ade‏ قال ان رَسُولَ الله صلى الله علیه وس قال لا عذوی ولا صفر ولا هامة فقال أغرَابي یا سول الله ما بال 
ابلي تكون في الرّمل كأَنّهَا الظباء فيأتي البعیرْ الأجرب GAS‏ بَيْنَهَا فیجربها فقال Coad‏ أعدى الأول روا الڑهري GE‏ آبي سلمَة ومینان 
ن آبي ستان 


Lita - ۷‏ مُحَمَّدْ بن الحكم Uae‏ النَضرٌ أخبّرنا اسرائیل URS‏ بُو حصین عن ابي صالح عن آبي هُرَيْرَة رضي AGE AL‏ عن التّبي 
صلی Al‏ علیّه وس قال لا عَدَوَى ولا Sab‏ ولا هَامَةَ ولا صفر 


وفي مسند أحمد بن حنبل: 


Ua - ۶‏ عَفَانَ حدثنا آبو عوانة عن سماك عن La Se‏ عن ابن عباس 


٤ 


أن الثبي صلّی ate alt)‏ وسلم قال لا طيَرَّة ولا عذوی ولا هامَة ولا صفر قال فقال رجل يا Jauo‏ اللّه إا ARLE‏ الشناة الجَرَبَاءَ فنطرخها 
في الغتم فتجرب قال فمن أعدَى الأول 


۰۱ - حَدَتْنَا he‏ الرحمن حدثنا سفیان عن عُمَارَة بن القعقاع قال حدثنا آبو زرعة Uitte‏ صاحب لنا عن عَبّد الله بن مَسَعُودٍ قال 
قام Lid‏ سول الله صلّی Alt)‏ عليه وَسلّمَ فقال لا يغدي شيء ES‏ فقام أرابي فقال G‏ رسول اللّه SRN‏ من الجرّب تکون بمشنقر البعیر 
أؤ بذتبه في الإبل العَظِيمّة فتجرّب GE‏ فقال سول الله صلّی AlN‏ عليه وسم فما جرب الأول لا عذوی ولا ate‏ ولا صفر خلق ALN‏ کل 
نفس فكتب حیاتها ومصیباتها وّرزقها 


وبالتناقص نقرأ A‏ ی 


اشير ملي اله عليه وسلم وذ لخن این وقول ار سب ا وا رام RIINAN‏ 
شيْطان وَهامّة ومن کل عَيْن لامّة 


وفي مسند أحمد: 


UAL AIR - 4‏ عن مصلور عن المشهال عن متعيد بن جنر عن ابن عباس 

أن gt‏ الله صلى الله عليه ولم كان يعوذ حسنا oh OA‏ أعيذكُما بكلمات الله الم من كَل ay A‏ ومن لخن لامّة 
OLS‏ یفول كان ابراهیم أبي Lage K‏ اسماعیل وَإسْحَاق 

وجاء في السيرة النبوية لابن هشام عن ابن إسحاق: 


قال ابن إسحاق : وحدثني عاصم بن عمر بن قتادة» عن محمود ابن لبید. قال : لما خرج رسول الله صلى الله عليه وسلم إلى أحد. رفع 
حسيل بن جابر» وهو اليمان أبو حذيفة بن اليمان » وثابت بن وقش في الآطام » - مع النساء والصبيان ٠‏ فقال أحدهما لصاحبه c‏ وهما 
شيخان كبيران : ما أبا لك . ما تنتظر؟ فوالله لا بقى لواحد منا من عمره إلا ظمأ حمار. إنما نحن هامة اليوم أو غد أفلا نأخذ أسيافناء 
ثم نلحق برسول الله صلى الله عليه وسلم » لعل الله يرزقنا شهادة مع رسول اللة صلى الله عليه وسلم ؟ فأخذا › آسیافهما ثم خرجاء حتى 
دخلا في الناس . لم یعلم بهماء فأما ثابت ابن وقش فقتله المشرکون « وأما See‏ بن جابر» فاختلفت عليه أسیاف المسلمین . فقتلوه ولا 
یعرفونه » فقال حذيفة : أبي . فقالوا ally:‏ إن عرفناه وصدقوا. قال حذيفة : يغفر الله لکم وهو آرحم الراحمین ۰ فأراد رسول الله صلی 
الله عليه وسلم أن 455 فتصدق حذيفة بديته على المسلمين ؛ فزاده ذلك عند رسول الله صلی الله عليه وسلم خيراً. 


هذه الاراء كانت لدى اليهود كذلكء فقد اعتقدوا أن كل الارواح جمع في قفص عظيم أو بيت الكنوز في السمای أما 
الربي Assi‏ فيعلم أن المسيح من نسل داود لا يمكن أن يأتي حتى تؤخذ كل الأرواح من بيت الكنوزء وتذهب إلى أجساد 
بشرية. 

(Yeb. 62a, 63b; Niddah 13b; and elsewhere). 


في سفر( رؤيا باروخ) اليوناني ۱۰ يرى باروخ في السماء الرابعة بحيرة ممتلئة بالطيورء ویخبر أنها آرواح 
الصالحین» الذين ينشدون تمجيد الرب بلا انقطاع. 


هذه القصص کررت من قبل القديسين المسيحيين الذين قرروا رؤيتهم لأرواح الصالحين في شكل حمام في الفردوس. 


(M. R. James, in "Texts and Studies," v., Ixix.; idem, in "Anecdota Grzco-Byzantina," p. 181, 
quoted in Kautzsch, "Die Apokryphen und Pseudepigraphen des Alten Testaments," p. 455). 


في مدراش التكوين ربا ۸ أن أرواح الصالحين التي تقطن بحيرة Acherusian‏ تستشار من قبل الرب باعتبارهم 
مستشاريه عند خلق الإنسان» وهذه الأسطورة نرى توازريا لها في الزندأقستا حيث نرى الحديث عن الفارقاشي. 
("Bundahish 2: 10 ; Mihir Yast 25)‏ 


لدى اليهود الألمانين في العصر الحديث 


من الطريف أنه لدى اليهود الألمان اليوم عرف أن يفتحوا النافذة إذا حدث موت لكي تطير الروح بعیداً على شكل 
طائر. 
.)371 .م 1879 (compare Liebrecht, "Zur Volkskunde,"‏ 


ملاحظة من المترجم: لدى المصريين القدماء وجدنا مصطلحات الكا والبا أي الروح والقرين أو النفس» وصورة الطائر 
الشهيرة» وفي کتاب الكوجيكي الخاص بديانة الشنتو البدائية اليابانية نرى الروح تمثل على شكل طائر عند موت 
الشخصء مثلا فى قصة موت الأمير ياماتو ياماتوتاكيرء انظر الكوجيكى الترجمة العربية الصادرة عن دار الكنوز 
الأدبية بیروت/ السفر الثاني/ الامبراطور کینکو/ موت جلالة یاماتو» ياماتوتاكير ص ۲۶۱-۲۳۹ 


- مقارنة تلك المعتقدات اليهودية مع نصوص الإسلام: 
آولا: بالنسبة لتحول أرواح الصالحين إلى طيورء نجد في كتب الأحاديث: 
روى مسلم: 


[ ۱۸۸۷ ] حدثنا يحيى بن يحيى وأبو بكر بن آبي شيبة كلاهما عن أبي معاوية ح وحدثنا إسحاق د بن إبراهيم أخبرنا 
جرير وعیسی بن يونس جميها عن الأاعمش ح وحدثتا محمد بن عيد الل بن مير واللفظ له حدثنا أسياط وأبو معاوية 
YU‏ حدتنا الأعمش عن عبد الله بن مرة عن مسروق قال سألنا عبد الله هو بن مسعود عن هذه الاية ( ولا تحسبن الذین 
قتلوا في سبيل الله أمواتا بل أحياء عند ربهم يرزقون 4 قال آما انا قد سألنا عن ذلك فقال أرواحهم في جوف طير 
خضر لها قناديل معلقة بالعرش تسرح من الجنة حيث شاءت ثم تأوي إلى تلك القناديل فاطلع إليهم ربهم اطلاعة فقال 
هل تشتهون شيئا قالوا أي شيء نشتهي ونحن نسرح من الجنة حيث شننا ففعل ذلك بهم ثلاث مرات فلما رأوا أنهم لن 
يتركوا من أن يسألوا قالوا يا رب نريد أن ترد أرواحنا في أجسادنا حتى نقتل في سبيلك مرة أخرى فلما رأى أن ليس 
لهم حاجة تركوا 


[ ۲۹۲۲ ] حدثنا أبو بكر بن آبي شيبة حدثنا وكيع عن طلحة بن يحيى عن عمته عائشة بنت طلحة عن عائشة أم 
المؤمنين قالت دعي رسول الله صلى الله عليه وسلم إلى جنازة صبي من الانصار فقلت يا رسول الله طوبى لهذا 
عصفور من عصافير الجنة لم يعمل السوء ولم يدركه قال أو غير ذلك يا عائشة إن الله خلق للجنة أهلا خلقهم لها وهم 
في أصلاب آبائهم وخلق للنار أهلا خلقهم لها وهم في أصلاب آبائهم 


وروى أحمد بن حنبل: 


۷ - حَدَتَنَا يَعْقُوبْ حَدَتَنَا يي عن ابن ٳِسحاق حدتنِي |سماعیل بن AAT‏ بن عَمْرو بْن سَعِيدٍ Ge‏ أبي (Rall SM‏ عن 
ابن عبّاس قال 

Re‏ و ی ور أصبيب إخوالكم Ab‏ جعل الله Se‏ وجل peels)‏ في آجواف طيْر خضنر ترذ 
آنهار USE SE‏ من مّارها وتأوي إلى فتادیل من ذهب في ظل العرش ف فلما وجذوا طيب مشريهم وماگلهم Cody‏ 
مثقلبهم قالوا G‏ لت LOIS)‏ يَعْلمُونَ Lay‏ صنع AM)‏ لا E‏ يَرْهَدُوا في الجهاد ولا ye | ofS‏ الحرب فقال الله pe‏ وجل آنا 
aga‏ عنکم ila‏ الله Se‏ وجل هولاء الآيّات على رسوله } ولا تَحسبِن الذین فتلوا في سبيل الله aa‏ 
Lita‏ عنمان بن يي Se UA agi‏ الله بن اذریس Ge‏ مُحمّد بْن Ge Glau!‏ |سماعیل بْن Abel‏ عن أب بي الزبیر کن 
سعید بْن جْبَيْر عن ابن عبّاس عن ol‏ صلی الله ale‏ وس نخوه 


Gy Si a - ۸‏ حَدَتَنَا أيي عن ابن اسحاق قال حَدَتَنِي الخارت بْنْ Sod‏ الألصاري Ye‏ مَحْمُودٍ بْن لبيد 
الأنصاري عن ابن عبّاس قال 

قال سول الله صلى الله HEN Ais, aie‏ على بارق تهر باب الجلة في MB‏ خضنراء یخرج عَلَيْهِمْ رفهم من AAA‏ 
بُكْرَةٌ luke‏ 


- ثاني: بالنسبة للاعتقاد بخلود الشهداء بالذات: 
(ولا تفولوا لِمَن يُقَتَلُ في سبیل الله Cat gel‏ بل chal‏ ولکن لا تشنغرون {(O£)‏ البقرة: Yo’‏ 


GES YG}‏ الذين فتلوا في سَبيل الله أمواتا GLA UG‏ عند رَبّهمْ پرزفون (V9)‏ فرحين يمَا تاه All‏ من فضئلِه 
T‏ با يَلْحَقُوا يهم من خلفهم أل aele Cass‏ ولا ab‏ یخزئون (۱۷۰) dees Os ttn‏ من الله وفضنل 
alll OI‏ لا يُيِيعٌ aill Gal‏ (۱۷۱)) آل عمران: ١7١-1١59‏ 


ثالثا: وبالنسبة لوجود الأرواح قبل الوجود الجسدي فهذا كثير في القرآن والأحاديث: 


}45 أخذ ربك من بني آدم من ظهور هم دُرَيّتَهُمْ وأئنهدهم على آنشیهم آلست بربَكُمْ قالوا بلی شهدتا أن تقولوا یوم AAU‏ 
Ge LS UY‏ هذا غافلین (۱۷۲) I‏ تقولوا إِنَمَا أششرك وت من قبل وكا ذريّة من بده آفئهلکتا Le‏ فعل المُبْطِلُونَ 
scale YI ))۱۷۲(‏ ۱۷۳-۱۷۲ 


وروى البخاري: 
ve‏ - حڏٿٿا GA‏ بن بکیر قال Gul LES‏ عن يُولس Ge‏ ابن DE let‏ ائس بْن مَالِكٍ فال كان ابو ذرٌ يُحَدَتْ آن 


e py و اص‎ TE ee og haga وی که‎ oly ak 
ريل قال فل معا أحة‎ u ال قال من هذا قال‎ I I Gia ار اک کا کک کے عد فع فن‎ 
قا رخ اعا علی یه‎ GAN الستتام‎ Ue lh E فان نع‎ Ch GG صلی الله لاه‎ Se لتق معي‎ 
الصّالِح‎ U, الصّالِح‎ Ctl وعلی يَسَارهِ أمئودة إذا نظر قبل يَمِينِهِ ضحك وإذا نظر قبل بساره بکی ففال مَرحبّا‎ Ba pul 
اليَمِين مهم هل الجتَة وَالأسْودَة التي‎ GATE قلت لجبریل من هذا قال هذا دم وهذه الأسودة عن بمینه ونیماله نسم بَنِيهِ‎ 
فقالَ لخازنها‎ AUN فإذا نظر عن یمینه ضحك وإذا نظر قبل ثیماله بگی حتّی عرج بي إلى السماء‎ SUN! عن شیماله هل‎ 
وَجَدَ في السموّات آَم وإذريس ومُوسی و عیسی وابُراهیم‎ hi فذكر‎ Cull —, اللخ تھ کارا يثل ما قال‎ 


۶ - حدثنا قيس بن حفص: حدثنا خالد بن الحارث: حدثنا شعبة» عن أبي عمران الجوني» عن أنس يرفعه: 
(أن الله يقول لأهون أهل النار عذابا: لو أن لك ما في الأرض من شيء كنت تفتدي به؟ قال: نعم» قال: فقد سألتك ما 
هو آهون من هذا وأنت في صلب ادم: أن لا تشرك بيء فابیت إلا الشرك). 


5۳۸ - حدثنا علي بن عبد الله: حدثنا معاذ بن هشام قال: حدثني آبي» عن قتادة» عن أنس» عن النبي صلى الله عليه 
وسلم (ح). وحدثني محمد بن معمر: حدثنا روح بن عبادة: حدثنا سعيد» عن قتادة: حدثنا آنس بن مالك رضي الله عنه: 
أن نبي الله صلى الله عليه وسلم كان يقول: (يجاء بالكافر يوم القيامة فيقال له: أرأيت لو كان لك ملء الأرض ذهباء 
أكنت تفتد تفتدي به؟ فيقول: نعم» فيقال له: قد كنت Calis‏ ما هو أيسر من ذلك). 

7 - حدثني محمد بن بشار: حدثنا غندر: حدثنا شعبة» عن أبي عمران قال: سمعت أنس بن مالك رضي الله عنه 


عن النبي صلى الله عليه وسلم قال: (يقول الله تعالى لأهون أهل النار عذاباً يوم القيامة: لو أن لك ما في الأرض من 
شيء أكنت تفتدي به؟ فيقول: نعم فيقول: أردت منك أهون من هذاء وأنت في صلب آدم: أن لا تشرك بي شيئاء فأبيت 
الا أن تشرك بي). 


ورواه مسلم في ك کتاب صفة القيامة والجنة والنار ب طلب الكافر الفداء بملء الأرض bai‏ 


ای he eg ee‏ اراي جين لعن زب pre‏ 
ايقن قمر ال قد رفت منك أهون عن هذا راتت فى سلب أكم أن لا تشرك أحبنيه قال Tg‏ هو فابيت إل 
الشرك 


[ ۲۸۰۵ ] حدثنا عبيد الله بن عمر القواريري وإسحاق بن إبراهيم ومحمد بن المثنى وابن بشار قال إسحاق أخبرنا 
وقال الآخرون حدثنا معاذ بن هشام حدثنا أبي عن قتادة حدثنا أنس بن مالك أن النبي صلى الله عليه وسلم قال يقال 
للكافر يوم القيامة أرأيت لو كان لك ملء الأرض ذهبا أكنت تفتدي به فيقول نعم فيقال له قد سئلت أيسر من ذلك 


[ ۲۸۰۵ ] وحدثنا عبد بن حميد حدثنا روح بن عبادة ح وحدثني عمرو بن زرارة أخبرنا عبد الوهاب يعني بن عطاء 
كلاهما عن سعيد بن أبي عروبة عن قتادة عن أنس عن النبي صلى الله عليه وسلم بمثله غير أنه قال فيقال له كذبت قد 
سئلت ما هو أيسر من ذلك 


ورواه أحمد بن حنبل: 


١1‏ تورات و صا دی الو ی 

عن Coll‏ صلّى Af)‏ عَلَيْهِ وسلم قال UL‏ لِلرَجُل من أهل SUN‏ یوم القيامة أرَأَيْتَ لو گان لك ما على الأرْض من شيء 
أكنت مفتدیا به قال فیفول نعم قال فیقول قد أرّذت منك أفون من ذلك قذ أحَذت عَلَيِْكَ في ظهر آدم أن لا شرك بي Ld‏ 
فأبَيْت لا أن تشرك بي 


رابعا: بالنسبة لاستقبال الملانكة للروح فهذا مذکور كثيرآ في القرآن والأحادیث: 
روی الامام أحمد بن حنبل: 


۶ - حدنتا آبو معاوية قال حَدَتَنَا الأعْمش عن منهال بن عَمْرو Ge‏ زاذان عن البراء ch‏ عازب قال 

خرجنا مع ابي صلی ال عليه وسلم في جتازة رجل من الأنصار فالتا إلى القبر SAU GN‏ فجلس رسول الله صنلی 
الله عليه سل وجلمنتا حولة وان على all Lage’)‏ وقي يده غود ERG‏ في الأراض فرقع AGE‏ فقال امنتمیوا یله 
من عذاب القبّر مركن أو' SUE‏ قال إن الد TEN‏ كان في القطاع من الثليًا اقا من الآخرة ترن له ماب من 
الستماء بيض الوجوه GIS‏ وَجوههم امس مَعَهُمْ GS‏ من أكقان الجئّة وَحَنُوطٌ من حثوط الجنّة حتّی يَجْلِسُوا Ae‏ مد 
البصر ثم يچيء ملك الموت sale‏ السّلام Gules a‏ عند BREES‏ اها الاش اه لخرجي إلى مرو من الله 
ORE CEE?‏ يو حك و بك كج Ak‏ فإذا آخذها لم 5045 la‏ في يده طراقة عَيْن cote‏ 

د Sh E‏ تا في دال کنن وقي لك حرم خر لت کب تفخة مما وجنت على رجه الا قال 
all aul‏ الوا يُسَمُونَهُ يها في GEA‏ حى كرا ينا إلى ی لي رد tye ARS if‏ گل متمام 
نوه إلى الا ات ما حلي شف به إلى شام اسه تول الله حر وجل الب جناب عدي he‏ 
و احیذوه إلى الأرض فإنّي منها هم وفیهّا ایهم BES AT key‏ تار أخرى قال AG‏ زوحه في جسنده فياتيه مَلكَان 


۸ 


َيُجْلِسَانِهِ فیفونان له من a,‏ فیفول ربّي الله قيُونان له Ge‏ ديك فیفول ديني الإمئلامُ فیفولان له ما هذا JAS‏ الذي aai‏ 
عرب موا ور وی ál‏ وما عِلمك فیقول قرآت کتاب الله Catala‏ به وصدقت فيتادي 
مُنَادٍ في الستماء أن صدَق عَبْدِي فافرشوه من AEN‏ والیسُوه من الجلة وافتخوا له بَابَا إلى AS‏ قال Sth‏ 4 من روحهّا 
وطییها شخ AD‏ في قزرو ما بصترء قال ویازیه رجل حمتن الوجه خسن اليب طب الريح فيقول ابر بالذي شرت .هذا 
وم الذي کنت نوخا فقو له من أنت فوجهك الوجه یی باخیر فیقول انا لك pat‏ ففول ربب ألم لاه 
حى ازجع إلى آهبي وَمَالِي قال ون SERN‏ الگافرَ إذا كان في انقطاع من CAN‏ وإقبَال من SAL‏ تزل إِليْهِ من السماء 
ASL‏ سود الوجوه agaa‏ المُسُوح فیجلسون Ue Abe‏ البصر ثم يَحِيءْ مك الموت حثی يَجْلِسَ عند al)‏ فیفول LSI‏ 
pe‏ اه ا جي ي إلى سخط مر all‏ و عضتب AB‏ فی SMA ase‏ ها Fa US‏ 2 ¢ السقود من الصوف المتكول 
خذها Ta BSL Jala‏ في تدم طرقة حزن كلى يجاو ها لي تلف ار لخر دلا كال ریح جيف Se‏ 
على وجه Ga‏ فيَصَعَدُونَ بها فلا يَمْرُونَ بها على مَل من الملانكة إلا قالوا ما هذا الرُوح الخبيث فیقولون فلان بْنْ فلان 
بأقبّح LT‏ الّتِي گان يُسَمّى بها في الذنیا حَتَى يُنْتَهَى به إلى الستماء GAN‏ فیستَفتح له فلا بِفتح له ثم قرأ رّسُول alll‏ صلّى 
الله عليه وسلم eel EU)‏ ممح ات رايم OR‏ 
“ial‏ معي ا عاك ود موصي A‏ و سل ی a‏ 
هَادْ لا أذري فیفولان له Le‏ دينك فیفول هَاهْ ها لا أذري فیفولان له G‏ هذا URS‏ الذي Cand‏ 285 فیفول هَاهْ هَاهْ لا أذري 
pala‏ مُنَادٍ من السسّمَاء آن گذب قافرتئوا له من الكار وَافْتَحُوا ل4 GG‏ إلى الثار فیأئیه من حر‌ها Ga gaug‏ وَيُضَيّقْ عليه 
ره حَتَى تختلف فيه أضلاعة ویأنیه رجِل قبیح الوجه قبيح الَيّاب Gye‏ الرّيح فقول ابر بالذي le ght‏ هذا يَوْمْكَ الذي 
Se BK‏ فیفول من Gal‏ فوَجْهُكَ الوَجْهُ يَحِيءْ بالثتر فیفول أنَا لت الخبيث فیفول رب لا ait‏ السسّاعة 
حدتنا این od‏ حدنتا الأغمش Uta‏ المنهال Gh‏ عَمْرو عَنْ أبي Gat‏ زاذان قال سَمِعْت البَرَاءَ بْنَ عازب قال خرجتا ae‏ 
رسول alll‏ صلّی abg ale AM)‏ هي جتازَةٍ رجل من الأنصار فالتهیتا إلى القَبْر Sal Lally‏ قال فجلس رسول اله صلی 
aale All‏ وسلم وجلسنا معه فذكر نحوء وقال Lge SE‏ تلقطع معها الخرو ق والعصب قال أبي وگذا قال زایْده حَدَتَنَا 
مُعَاوِيَةٌ ee)‏ حدتنا WEA $I‏ سلیمان الأغمش حذتنا المنهال بن مرو حذتنا زاذان قال قال البَرَاءُ خرجنا ae‏ 
رتسول الله صكى الله le’ ale‏ في Bilin‏ رجل من الالصار فذکر مَعْنَاه إلا اه قال وتمکل له AN iyaa GA‏ حَستن 
الوجه وقال في الگافر وتمثل له رجل قبيح الوجه قبیح HUE‏ 


وروی مسلم: 

[ ۲۸۷۲ ] حدثني ane‏ الله بن عمر القواريري حدثنا حماد بن زيد حدثنا بديل عن عبد الله بن شقیق عن آبي هريرة قال 
اذا خرجت روح المؤمن تلقاها ملکان بصعدانها قال حماد فذکر من طيب ریحها وذکر المسك قال ویقول أهل السماء 
روح طيبة جاءت من قبل الأرض صلی الله chile‏ وعلی جسد كنت تعمرینه فینطلق به إلى ربه عز وجل ثم یقول 
انطلقوا به إلى آخر الأجل قال وان الکافر اذا خرجت روحه قال حماد وذکر من نتنها وذکر Lind‏ ویقول أهل السماء 


روح خبيثة جاءعت من قبل الأرض قال فیقال انطلقوا به إلى آخر الأجل قال آبو هريرة فرد رسول الله صلی الله عليه 
وسلم ريطة كانت عليه على أنفه هكذا 


وجاء في القرآن: 


(VY) یما کنشم تخملون‎ Rall انخلوا‎ Sie تلام‎ Gy ol lh Gulls المَلاِگة‎ AAS Quill 


ملاحظة: نقل المسلمون قول الربي يهوذا هاناسي» فقد جاء في كتب التفسير كابن كثير: 


روى ابن منده في كتاب الروح عن ابن عباس رضي الله عنهما أنه JÄ‏ بخ يختصم الناس يوم القيامة حتى تخد تختصم الروح مع الجسد فتقول 
روج اليد انت فطت ورا ral tg‏ ا اسکت وائت سوات gh‏ الله لكا Seay‏ ونا فقو لهم op‏ ملق کل رجل مق 
بصير والآخر ضرير دخلا بستاناً فقال المقعد للضرير اني أرى Liga‏ ثماراً ولكن لا اصل اليها فقال له الضرير اركبني فتناولها فركبه 

فتناولها فأيهما المعتدي ؟ فيقولان كلاهما فيقول لهما الملك فإنكما قد حكمتما على أنفسكماء يعني أن الجسد للروح كالمطية وهي راكبه. 


جاء في الموسوعة اليهودية» تحت عنوان دوم «Dumah‏ ما ترجمته كالتالي: 


حر ete‏ ی سات اساي كت اريراك و الخيرة إلى السبعادة الابدية والشريرة 
اشر ت ag ly its‏ فى عمق psig a‏ کا كل أمدر Me‏ تباید بويع اتمه عندما يجب أن ترجع الأرواح 
بعد يوم الإرجاء إلى مكان تعذيبهاء 


يقود دُوٌّمّة الارواح US‏ مساء خارج مملكة الموتى إلى فناء الموتی» وهو مکان مُسَوّر به نهرٌ وحقل» حيث يأكلون 
ويشربون في سكون تام» كثير من المؤلفين الباحثين ذكروا صلاة شعبية تدعو للموتى علهم لا پلزمون بالعودة إلى 
جیهنوم [جهنم المترجم]» دُوْمَة وفقا للأسطورة كان الملاك الحارس لمصرء لکن لما هرب قبیل قرار الرب [معاقبة 
مصر حسب أسطورة سفر الخروج من التوراة_المترجم]» تم تعيينه في العالم السفلي على ارواح الموتی ) Zohar‏ 
642 و ماشفیت وآف وفیماه الجلادون تحت إمرة دُومة. 


دُوّمَة کذلك هو اسم الواحد من آقسام جهنم السبعة» وعندما Cad‏ الروح خارج الجسد من قبل ملاك الموت تظل قابعة 
على الأنف إلى أن يظهر التعفنْ بهاء بعدها تهرب في عویل» وتبكي إلى الرب قائلة: "إلى أين آجلب؟" وحالا یجلبها 
دُوْمّة إلى فناء الموتى (أوفافارماقيت) الذي يرى بعض علماء الأديان أنه يبدوا وكأنه المطهر المشار إليه في كتاب 
عهد إبراهيم الأبوكريفي_ +حیث Qed‏ الأرواحٌ وان كانت الروحٌ لشخص صالح» يصدر النداء: "افسحوا المجال لهذه 
الروح الطيبة." ثم ترتفع من درجة إلى أخرى إلى اخرى وفقا لحسناتهاء والدرجة العليا أن ترى وجة السكينة 
e Shekinah‏ وان كانت الروح لشريرء تنحدر من درجة إلى آخرى تبعا لسیناتها. (انتهى) 


وقد عرضنا هذه الأسطورة بالتفصيل في موضوعنا (الجنة في الهاجادة مصدر من مصادر الإسلام) GY‏ اختصارها 


بهذا الشكل هو اختصار Uia‏ ومشوّه لوضوح الأسطورة اليهودية» ومن يصرح للروح أو يمنعها هو آدم المشرف على 
تلك العملية حسب الأسطورة الهاجادية. 


- وفي ترجمتي لقصة قورح (قارون) من (أساطير اليهود) بها تفاصيل عن عذاب القبر: 


هذه الميتة روت ور یر و عن ذنوب قورح وصحبه. GY‏ عقابهم يستمرّ في الجحيم. إنهم يعذبون 
gall‏ | عت من یضغ نله في ذلك ايوم على الأرض على ذلك الموضع یسح الصراخ "عرسي فا في و 
صادقة لكننا الكاذبون. إلخ 


وقد ذکرنا تفاصیل ASÍ‏ عن صورة جهنم العبرية في أسطورة صعود موسی ورویته للجنة والجحیم» وذکرنا هناك 
الایات القر آنية والأحاديث الکثیر 3 عن صفات جهنم في الاسلام بما أغنى عن إعادة كل هذا الكم الطويل هناء فليراجعه 


۰۱۰ 


نقارن مع ما جاء في القرآن وصحيح الأحاديث: 
- سبعة أبواب لجهنم: 


وان ahis sal alge‏ أَجْمَعِينَ (ET)‏ لها سَبْعَةٌ باب US‏ باب مهم جْرْءٌ موم )££({ الججر: ٤٤-٤۳‏ 


هذه الاية بفسرها ابن كثير وغيره هکذا: 

ثم أخبر أن لجهنم سبعة أبواب SSI?‏ باب منهم جزء مقسوم أي قد كتب لكل باب منها جزء من أتباع ايليس يدخلونه لا 
محيد لهم عنه» أجارنا الله منهاء وكل يدخل من باب بحسب عمله» ويستقر في درك بقدر alae‏ قال إسماعيل بن علية 
وشعبة» Lea US‏ عن أبي هارون الغنوي عن حطان بن عبد الله أنه قال. . سمعت علي بن أبي طالب وهو يخطب JL‏ : إن 
أبواب جهنم هكذا -قال أبو هارون أطباقا بعضها فوق بعض . وقال إسرائيل عن أبي إسحاق عن هبيرة بن أبي يريم» 
عن علي رضي الله عنه قال: أبواب جهنم سبعة بعضها فوق بعضء فيمتلىء الأول ثم الثاني ثم الثالث حتى تمتلىء 
كلها. 

وقال عكرمة: سبعة أبواب سبعة آطباق» وقال ابن جريج: سبعة أبواب: bel gl‏ جنهم» » ثم لظی» ثم الحطمة» ثم السعیر » 
ثم سفر » ثم الجحیم» » ثم الهاوية . وروی الضحالك عن ابن عباس toga‏ : وكذا روي عن الأعمش بنحوه أيضاء وقال قتادة. 
(لها سبعة آبواب لكل باب منهم ja‏ ء مقسوم/ هي و الله منازل بأعمالهم 


وفي صحیح مسلم الحدیث الذي آورده ابن كثير عند تفسیره هذا التفسیر: 


[ ۲۸۶۵ ] حدثنا آبو بكر بن أبي شيبة حدثنا يونس بن محمد حدثنا شیبان بن عبد الرحمن قال قال قتادة سمعت LÍ‏ 
نضرة یحدث عن سمرة أنه سمع نبي الله صلی الله عليه وسلم یقول إن منهم من تأخذه النار إلى كعبيه ومنهم من تأخذه 
إلى حجزته ومنهم من تأخذه إلى عنقه 


[ ۲۸۶۵ ] حدثني عمرو بن زرارة آخبرنا عبد الوهاب یعنی بن عطاء عن سعيد عن قتادة قال سمعت آبا نضرة یحدث 
عن سمرة بن جندب أن النبي صلی الله عليه وسلم قال منهم من تأخذه النار إلى کعبیه ومنهم من تأخده النار إلى رکبتیه 
ومنهم من تأخذه النار إلى حجزته agia g‏ من تأخذه النار إلى ترقوته 


- كذلك نعلم من القرآن أن النار درکات حسب درجات الاساءة والشرور و"الکفر" : 
Gy}‏ امین في الذرك GAY‏ من لثار ولن جد له تصييرا ))١45(‏ النساه: ٠٤١‏ 


قال البخاري: 
alll Me LA - ۰‏ بن LESS Gal UA Ca gh‏ این الهاد ake Ge‏ الله بن Ge US‏ أبي سعید الخذري رضيي 4M‏ 
عله أ agi‏ ۴ ميم ی gk‏ و تن فد te‏ ففال له تلف شفاعتي يوم القيامَة SS‏ في ضخضاح من , 


ats ull‏ که كَعْبَيْهِ يَعْلِي مِنْهُ دِمَاعْهُ حَدَتَنَا (براهیم بن حَمْرَةَ حدتنا ابن ابي حازم والدراوردي عن يزيد بهذا وقال تَغْلي من 
آه دماغه 
۴ 


وسل يقول إن Coll‏ هل LEN‏ عذابّا یوم القِيَامَة رجا 


وقد رواه مسلم : 


نفعت أبا طالب ر بشيء فانه “Is‏ يحو اک 
من النار 


عن عبد Mal)‏ بن ko‏ ؛ عبد الله بن ari‏ م سمعت م 0 قلت 


oes Liban a 9 حدثنا ابن‎ 7 ۳۰۹ K. 


E ET EE EN ]‏ رب سس 
سآ ی عنده عمه آبو طالب فقال لعله تنفعه شفا Jor.‏ ضح 1 


[ ۲۱۱ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة حدفنا يحيى بن 


۲ ] وحدثنا آبو بكر بن آبي شيبة حدثنا عفان حدثنا حماد بن سلمة بت < 
سو[ الله us‏ . الله علد وسلم قال أهون أهل النار عذابا أبو طالب وهو منتع[ 


ت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول إن أهون أهل النار 


1۲ 


eT 2 ۳ دوي‎ ae 


i ea 
1 oF 


an = ya ۷‏ حسن BET‏ فالا ih ee‏ فة 
Á‏ الآ 4 وسلم أهور هون e ji al‏ 


nee des‏ إلى 
a rece ۴ er ۱‏ م مَعَ م sls)‏ 


Š’) A E ع إخراء‎ 3 aia’ 
إلى صذره مَعَ إجراء اف ۽ ومهم‎ Ái ب ومنهم من ) هو‎ = 


win": ابت البناني» عن انس بن مالك قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:‎ i 

2 فيصبغ في النار صبغة» | ثم ثم يقال له: ly:‏ ابن آدم: هل رايت خيراً قط؟ هل مر eL”‏ 

5 یم قط؟ i J‏ 3 ؟ وب باشد الناسر بؤسا في الدنيا من أهل } جنة» فب “بصا في الحد 4 citua‏ فيقال له پا ابن 
e‏ ات بسا قط؟ و ی EEH‏ فيقول: وا a y Li oina‏ شدة قط", 


وروى الإمام مسلم: 


res poe‏ او اج PR‏ ميسرة عن زيد بن أسلم عن عطاء بن يسار عن أبي سعيد 
الخدر صلى الله عليه وسلم ka‏ = ور 7 a‏ تز Boe‏ یوم ی اي رسول الله 


Aha‏ م من ن الأصنام ۲ لاب 
مانا تفن کر عطشنا 4 


mrs Ea‏ ساد د عز ير بن aa‏ فیقال ماو ما افخ الل بر وفاج ساب 7 ولد 
۹ ن فب حشر ون ال eae eas cal‏ 4 حطم بعضها بعت 


ayy 


يبقى من كان يسجد لله من تلقاء نفسه إلا أذن الله له بالسجود ولا يبقى من كان يسجد اتقاء ورياء إلا جعل الله ظهره 
طبقة واحدة كلما أراد أن يسجد خر على قفاه ثم يرفعون رءوسهم وقد تحول في صورته التي رأوه فيها أول مرة فقال 
أنا ربكم فيقولون أنت ربنا ثم يضرب الجسر على جهنم وتحل الشفاعة ويقولون اللهم سلم سلم قيل يا رسول الله وما 
الجسر قال دحض مزلة فيه خطاطيف وكلاليب وحسك تكون بنجد فيها شويكة يقال لها السعدان فيمر المؤمنون كطرف 
العين وكالبرق وكالريح وكالطير وكأجاويد الخيل والركاب فناج مسلم ومخدوش مرسل ومكدوس في نار جهنم حتى إذا 
خلص المؤمنون من النار فوالذي نفسي بيده ما منكم من أحد بأشد منا شدة لله في استقصاء الحق من المؤمنين لله يوم 
القيامة لإخوانهم الذين في النار يقولون ربنا كانوا يصومون معنا ويصلون ويحجون فيقال لهم أخرجوا من عرفتم 
فتحرم صورهم على النار فيخرجون خلقا كثيرا قد أخذت النار إلى نصف ساقيه وإلى ركبتيه ثم يقولون ربنا ما بقي فيها 
أحد ممن أمرتنا به فيقول ارجعوا فمن وجدتم في قلبه مثقال دينار من خير فأخرجوه فيخرجون خلقا كثيرا ثم يقولون 
ربنا لم نذر فيها احدا ممن أمرتنا ثم يقول ارجعوا فمن وجدتم في قلبه مثقال نصف دينار من خير فاخرجوه فيخرجون 
خلقا كثيرا ثم يقولون ربنا لم نذر فيها ممن أمرتنا أحدا ثم يقول ارجعوا فمن وجدتم في قلبه مثقال ذرة من خير فأخرجوه 
فيخرجون خلفا كثيرا ثم يقولون ربنا لم نذر فيها خيرا وكان أبو سعيد الخدري يقول إن لم تصدقوني بهذا الحديث 
فاقرؤوا إن شنتم [ إن الله لا يظلم مثقال ذرة وان تك حسنة يضاعفها ويؤت من لدنه اجرا عظيما { فيقول الله Je‏ وجل 
شفعت الملائكة وشفع النبيون وشفع المؤمنون ولم يبق إلا أرحم الراحمين فيقبض قبضة من النار فيخرج منها قوما لم 
يعملوا خيرا قط قد عادوا حمما فيلقيهم في نهر في أفواه الجنة يقال له نهر الحياة فيخرجون كما تخرج الحبة في حميل 
السيل ألا ترونها تكون إلى الحجر أو إلى الشجر ما يكون إلى الشمس أصيفر وأخيضر وما يكون منها إلى الظل يكون 
أبيض فقالوا يا رسول الله كأنك كنت ترعى بالبادية قال فيخرجون كاللؤلؤ في رقابهم الخواتم يعرفهم أهل الجنة هؤلاء 
عتقاء الله الذين أدخلهم الله الجنة بغير عمل عملوه ولا خير قدموه ثم يقول ادخلوا الجنة فما رأيتموه فهو لكم فيقولون 
ربنا أعطيتنا ما لم تعط أحدا من العالمين فيقول لكم عندي أفضل من هذا فيقولون يا ربنا أي شيء أفضل من هذا فيقول 
رضاي فلا أسخط عليكم بعده أبدا قال مسلم قرأت على عيسى بن حماد زغبة المصري هذا الحديث في الشفاعة وقلت 
له أحدث بهذا الحديث عنك أنك سمعت من الليث بن سعد فقال نعم قلت لعيسى بن حماد أخبركم الليث بن سعد عن خالد 
بن يزيد عن سعيد بن أبي هلال عن زيد بن أسلم عن عطاء بن يسار عن أبي سعيد الخدري أنه قال قلنا يا رسول الله 
أنرى ربنا قال رسول الله صلى الله عليه وسلم هل تضارون في رؤية الشمس إذا كان يوم صحو قلنا لا وسقت الحديث 
حتى انقضى آخره وهو نحو حديث حفص بن ميسرة وزاد بعد قوله بغير عمل عملوه ولا قدم قدموه فيقال لهم لكم ما 
رأيتم ومثله معه قال ابو سعيد بلغني أن الجسر أدق من الشعرة وأحد من السيف وليس في حديث الليث فيقولون ربنا 
أعطيتنا ما لم تعط أحدا من العالمين وما بعده فأقر به عيسى بن حماد 


وقد رواه أحمد و النسائي وابن ماجة بألفاظ مشايهة لما في صحيح مسلمء لكن عندهم (فمنهم من أخذته النار إلى أنصاف 
ساقیه» ومنهم من أخذته إلى كعبيه) 


5 وأنه يتم إلقاء الكفار والعاصين في النار ليهووا فيها: 


إن الذين يُلَحِدُونَ في USUI‏ لا بخفون علینا آفمن يُلقى فِي النّار حَيْرٌ أمْ من يَأتِي Gal‏ یوم القِيَامَةِ اخملوا ما شيشم AS)‏ يما 
تَعْمَلُونَ “eens‏ (۶۰)) فصلت: ۰ 


(فأمّا من تفلت موازیثه )1( فهو في عيشة راضييّة Gii (V)‏ مَنْ حَفَتْ مَوَازِينُهُ acta (A)‏ هَاويّة )٩(‏ وما أذراك ما هید 
Agel 3G (1 +)‏ (۱۱)) القارعة: ١١-5‏ 


أمه: أي al‏ رأسه. 


وروى البخاري: 


pa‏ - حدئني إبراهيم بن حمزة: حدثني ابن آبن حازم» عن یزید» عن محمد بن (براهیم» عن عن 
عن ابي هريرة: 

سمع رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول: (إن العبد | 
ال شرق). 


۸ - حدثني عبد الله بن منیر: سمع أبا النضر: حدثنا عبد الرحمن بن عبد call‏ يعني ابن دینار» عن أبيه» عن أبي 
ge =‏ أبي هریرة» 


قصة صعود إبراهيم في سفر وصية إبراهيم 
الأبوكريفي من مصادر قصة معراج محمد 

كتب مرشد إلى الإلحاد 

مق تفس الى وار جمها لرن شاي aati‏ كدو SD Sal‏ سود PR Geis)‏ 


في قصة طويلة من فصل (إبرهيم) بعنوان (النذير بالموت) أن الرب آرسل ملاك رئيس ميخائيل لإبلاغ إبراهيم بأنه 
حان وقت موته» وكانت مهمته قبض cda gy‏ وعندما شاهده إبراهيم في تنكره في شكل رجل رحب به وكان يريده أن 
يركب معه على دابة فرفض وسارا حتى البیت» وفي الطريق سمع موسى غناء من شجرة ضخمة من فرع منها قال له: 
"أنت مقدس» لأنك أديت الذي أرميلت له." فعلم إبراهيم أنه سيموت وأخفى ما سمع في قلبه ظانا أن ضيفه لم يسمع ما 
سمعه هو . عندما كان إبراهيم يأمر ابنه إسحاق بوضع ماء قال له أن تلك آخر قدمي ضيف سيغسلها في تلك القصعة 
مما جعل إسحاق يبكي» واستحيى الملاك من قول الأمر لإبراهيم واحتار لأنه وجد النبي مضيافا Lah‏ لطيف المعشر 
وكان قد قدم له مائدة حافلة في الأسفل في بيته» فصعد الملاك سريعا قبل الجلوس على تلك المائدة ليستشير الرب 
ويسأله ماذا يفعل وليساعده على إحراجه وتردده» وعند المائدة جعل الله روح في فم الملاك لتأكل الطعام بدلا منه بينما 
هو يتظاهر بالأكل ages‏ على المائدة لأن الملائكة لا يأكلون ولا يشربون» ثم عند وقت النوم بعدما تركوا غرفة لنوم 
الضيف جعل Goll‏ إسحاق يرى حلما أثناء نومه جعله يخرج من غرفته فزعا باكيا قائلا: "دعني آلمسك يا آبي قبل أن 
يأخذوك مني. “وكا حل الرب pss‏ ا السلا ني 
نمط بکانهم» لكن سارة من خلال كلام الملاك وسماعها له علمت أنه ملاك وأنه نفس الذي سبق أن زارهم مع الملاكين 
الآخريق eats‏ طات ew‏ فأشارك إلى این هی مین طرف که للذهاب غا جا عند T‏ سمه ر تيبي 
فقال هو الآخر أنه أدرك آیضا أنه الملاك عندما غسل قدميه إذ شعر في قلبه أنهما نفس القدمين التي غسل عند بلوطات 
ممراء والذي ذهب مع الآخر لإنقاذ لوط [قبل تدمير قرى سدوم وعمورة]...... ويفسر الملاك الحلح بأن إبراهيم سترفع 
روحه إلى cat!‏ وسيظل جسده الميت على الأرض MOER‏ إلخ القصة. 


وتمنى إبراهيم من الرب قبل موته أن يرى كل مخلوقات الله في الجنة والأرضء ونقل الملاك ميخائيل طلبه إلى الرب 
الذي وافق عليه وأمر الملاك بطاعته في كل ما يطلب إبراهيم منه» وأن يتعامل معه كصديقه. [يعني خليله أي خليل الله] 


(إبراهيم يشاهد المساء والأرض) 


فحمله ميخائيل ele‏ عربة الکروبیم» وقاده في السماء مع ستين ملاكاء وشاهد كل الأشياء التي على الأرض» سواء 
الجيدة أو السيئةء » نظر إلى الأسفل على الأرض فرأى رجلا يرتكب جريمة السفاح مع امرأة متزوجة فالتفت إلى 
ميخائيل وأمره بارسال نار لإهلاكهما فنزلت نار فور] والتهمتهماء لأن الرب قد آمر ميخائيل لعمل مهما يأمر به 
إبراهيم. 

نظر ثانية فرأى لصوصا يحفرون خلال منزل فأمر إبراهيم: دع الوحوش البرية تأتي من bee mmol‏ ركهم اي 
أشلاء» فخرجت وحوش البرية فور من الصحراء والتهموهم نظر مرة أخرى إلى أسفلء ورأى ناسا يُقدمون على 
ارتكاب جريمة قتل» فأمر: دع الأرض تفتح فمها وتبتلعهی وكما قال ابتلعتهم الأرض أحياء. 


ثم تحدث الرب إلى ميخائيل: "أعذ ابراهیم إلى بيته ولا تدعه يدور على كل الأرضء لأنه ليس له شفقة على الائمین» 
لكني عندي شفقة علیهم» لانهم قد يتوبون ويحيون ويندمون على ذنوبهم» فیِثقذون." 


۰۱۹ 


لذا دار ميخائيل بالعربة» وجلب إبراهيم إلى مكان الحكم على كل الأرواح؛ » فرأى إبراهيم طريقين إحداهما طريق 
كرب وضيقة والأخرى واسعة وعريضة. ورأى هناك بابين آحدهما واسع يوصل إلى الطريق الواسعة» وباب ضيق 
يوصل إلى الطريق الضيقة. ورأيت هناك خارج البابين رجلا جالسا على كرسي مرصع بالذهب وكانت هيئته مهيبة 
كهيبة السيد. ورأيت أرواحا كثيرة تسوقها الملائكة وئدخلها من الباب الواسع» ورأيت آرواحا آخری وهي قليلة العدد 
تحملها الملائكة وئدخلها في الباب الضيق. ولما رأى الرجل العجيب الذي كان مستويا على الكرسي الذهبي أن الذين 
يدخلون من الباب الضيق قليلون» والذين يدخلون من الباب الواسع كثيرون» أمسك حالا هذا الرجل العجيب شعر رأسه 
وجانبي لحيته وألقى بنفسه من الكرسي إلى الارض ینوح tin‏ ولما رأى أرواحا كثيرة تدخل من الباب الضيق كان 
يقوم من على الأرض ويجلس على كرسيه مهللا. ثم استفهم إبراهيم من رئيس الملائكة وقال له: يا مولاي الرئیس» من 
هذا الرجل العجیب الموشح بمثل هذا المجد وهو تارة بكي ویولول واخری يفرح ویهلل؟ فقال له: إن هذا الشخص 
المجرد من الجسد (الملاك) هو آدم» آول شخص (GIR‏ وهو في هذا المجد العظیم يشاهد العالم GY‏ الجمیع تناسلوا منه. 
فإذا رأى آرواحا كثيرة تدخل من الباب الضیق یقوم ویجلس على کرسیه فرحا Wea g‏ من السرورء لان الباب الضیق 
هو باب الصالحین المودي إلى الحیاة» والذین یدخلون منه یذهبون إلى جنة النعیم. ولهذا السبب یفرح لأنه يرى الأنفس 
تفوز بالنجاة. ولما یری آنفسا كثيرة تدخل من الباب الواسع ينتف شعر رأسه ويلقي بنفسه على الارض باكيا ومولولا 
بخرقة GY‏ الباب الواسع هو باب الخطاة الذي يؤدي إلى الهلاك والعقاب الأبدي. 


فیحزن إبراهيم لأنه لا یستطیع دخول الفردوس لکبر جثته فیطمننه الله حيث قال له: "لا تخف ولا تحزن. فسوف تدخل 
دون تعویق» وكل الذين مثلك." 


وبعد هنيهة دخل السماء الثانية ونظر الميزان يزن فيه أحد الملائكة أعمال الناس. ونص تلك العبارة «إن كرسيا كان 
موضوعا في وسط البابين» وكان Lalla‏ عليه رجل عجیب. وأمامه مائدة تشبه البلور وكلها من ذهب وكتان رفيع. 
وعلى المائدة كتاب سُمكه ست آذرع وعرضه عشر أذرع. وعلى يمينها ويسارها ملاكان يمسكان بورقة وحبر وقلم. 
وأمام المائدة ملاك يشبه النور يمسك ميزانا بيده. وعلى اليسار ملاك من نار عليه علامات القسوة والفظاظة والغلظة 
يمسك بوقا فيه نار آكلة» لامتحان الخطاة. وكان الرجل العجيب الجالس على الكرسي يدين ويمتحن الأرواح» والملاكان 
اللذان عن اليمين واليسار يكتبان ويسجّلان أعمال الناس. فكان الملاك الذي على اليمين يكتب ويسجّل الأعمال 
الصالحة والملاك الذي على اليسار يكتب الخطايا. آما الملاك الذي أمام المائدة والممسك الميزان فكان يزن الأرواح» 
والملاك الناري الممسك بالنار كان يمتحن الأرواح. فاستفهم إبراهيم من ميخائيل رئيس الملائكة: ما هذه الأشياء التي 
نشاهدها؟ فقال له رئيس الملائكة: إن ما تراه أيها الفاضل إبراهيم هو الحساب و العقاب و الثو Ko)‏ (کتاب «رعهد 
ابراهیم» كتاب ۱ فصل ۱۲). 


لاحظ ابراهیم أن روح ASS‏ عليها أن تظل في الوسط فسأل میخائیل عن سبب Id‏ فأجابه میخائیل: GY"‏ القاضي 
وجد سيئاتها وحسناتها منساویات إنها لا مت إلى القاضي ولا أثقذت." قال إبراهيم لميخائيل: eee‏ 
الروح» ونرى ما إذا كان الرب سيستمع لنا." » وعندما نهضوا من صلاتهم خبّره ميخائيل أن الروح قد أنقذت بصلاته. 
وأخذها ملاك لوضعها في الفردوس. قال إبراهيم لميخائيل: "هلم أيضا ندعو الربً ونلتمس شفقته ونتوسل لرحمته 
لأرواح الآثمين اللذين سالفا في غضبي لعنثهم وأهلكثهم, GHAI‏ التهمتهما النار واللذين مزقتهم الوحوش البرية إلى 
أشلاء واللذين ابتلعتهم الأرضء بسبب كلماتي. الآن اعلم أني ارتكبت خطيئة أمام السيد ربنا. 


بعد الصلاة المشتر 48 للملاك رئيس وابراهیم cla‏ صوت من السماء قائلا: : "إبراهيم» إبراهيم؛ لقد أصغيت ell‏ 
صلاتِك» وقد سامحتّك على tihi‏ واللذین تظن آني آهلکتهم» قد دعوتهم وجلبتهم ان الحياة بحناني الفائق» oY‏ هناك 
وان للعقاب في الدينونةء Lil‏ اللذين أهلكثهم وهم shal‏ فأنا لن أعاقبّهم عند موتِهم. 


عندما أعاد میخائیل ابراهیم إلى بيته» وجدوا سارة ميتة» لم تعلم ما قد حدث مع إبراهيمء لقد أهلكها الحزن وأفاضت 
روحها. 


۷ : 

قصة ملاقاة إبراهيم لملاك الموت معروفة جيداً عند علماء الشيعةء فهي في تفسير الإمام والاحتجاج للطبرسيء وعنهما ينقل بحار الأنوار ج12 ص25 حديثي5 و6 » وفي علل الشرائع» 
والامالي للصدوق» وغوالي الثالي» وعنهم ينقلها بحار الأنوار ج12 ص31 حدیت25» وص32 حديثي7و ۰8 وقصص الأنبياء للراوندي» ولشدة وضوحها في مرويات علماء أهل البیت 
عن كتب الأبوكريفا لكأنك تقرأ الأبوكريفا! 


تقول الأسطورة أن إبراهيم كان يرفض منذ زيارة الملاك رئيس ميخائيل له أن يموت بشدة» حتى لما ظهر له الموت في 
شكل لطيف له عبير ومنظر بديع بدلا من الموت الذي يحدث للناس بالفساد والمرض والخوف والالم» ورغم ذلك 
يستمر إبراهيم في الرفضء ثم طلب إبراهيم من الموت أن يُظهر له شكله الحقيقي(أن يُظهر له فساده)» فعرض رأسين 
أحدهما كان رأس تعبان» والآخر مثل السیف» كل خدم إبراهيم اللذين شاهدوا هذا المنظر الحقيقي للموت ماتواء لكن 
إبراهيم ما كانت نظرات الموت قادرة على التسبب بمغادرة روحه جسده» صلى إبراهيم إلى الرب والرب آقامهم أزال 
الربٌ روح إبراهيمَ كما لو كان حلماء والملاك رئيس ميخائيل أخذها إلى الفردوسء بعد المديح والتمجيد الموجهين إلى 
الرب من الملائكة اللذين جلبوا روح إبراهيم» وبعدما انحنى إبراهيم للصلاة؛ بعدها أتى صوت الرب SUL‏ هكذا: 
"خذوا صديقي إبراهيم إلى الفردوس» حيث مسكن أتقيائي ومساكن قديسي إسحاق ویعقوب في حضنه[حضن إسحاق] » 
حیث لا بلاء ولا حزن ولا تنهد» فقط سلام وابتهاج وحياة لا نهائية. 


نشاط إبراهيم لم ينته بموته» وكما توسّط في هذا العالم للآثمين» كذلك سوف يتوسط لهم في العالم الآتي. في يوم الدينونة 
سيجلس عند بوابة الجحیم» ولن يترك اللذين حفظوا شريعة الختان يدخلون إلى هناك. 


للاطلاع على النص الكامل لسفر وصية ابراهیم» يرجى العودة إلى ترجمته العربية كتابات ما بين العهدين/ج"/ 
ص۲۷٥‏ 


*بعض ما اقتبسه محمد من تلك القصة: 


آولا- أشار القرآن بشكل مختصر بائس إلى تلك الأسطورة الهاجادية الثرية faa‏ بشكل ضعيف خائب» فقال: ١....وكذلك‏ 
نري إبراهيم ملكوت السماء والأرض وليكون من الموقنين (75)) سورة الأنعام: VO‏ 


ثانیا- ورد في سورة القارعة A-A e NT‏ إفأما من ثقلت موازينه فهو في عيشة راضية Lely‏ من خقّت موازينه فأمّه 
هاویة) . وغيرها من آيات» ولا لزوم لأن نذكر كل ما ورد في الأحاديث بخصوص الميزان الكثيرةء لأنها معروفة. 


ثالثا- وذكر بعد هذا أن إبراهيم رأى أن الروح التي تكون أعمالها الصالحة والطالحة متساوية لا حسب من المختلّصين 
ولا من الهالكين» ولكنها تقيم في موضع وسط بين الاثنين». وهذا المذهب يشبه ما ورد في سورة الأعراف: إوبينهما 
حجاب» وعلی Aloe YI‏ رجال) 


فیتّضح مما تقدم أن محمداً اقتبس مسألة المیزان الذي ذکره في القرآن من هذا الکتاب الموضوع الذي آلف في مصر 
نحو ۰۰ سنة قبل الهجرة» والأرجح أنه عرف مضمون هذا الکتاب من مارية القبطية التي كانت سريته أو أحد 
المسيحيين السابقين المساعدين له. غير أن منشأ قضية الميزان الواردة في عهد إبراهيم ليست من التوراة والإنجيل» 
ولكن منشأها کتاب قديم جدا عنوانه «کتاب الأموات» وُجدت منه تسخ كثيرة بخط اليد في قبور المصريين عبدة 
الأصنام. ودفنوا هذا الكتاب مع الموتی» GY‏ قدماء المصريين كانوا يعتقدون أن أحد آلهتهم واسمه «تحوتي» All‏ 
وزعموا أن الموتى يحتاجون إلى التعلم منه بعد موتهم. وفي أول فصل ١7١5‏ من هذا الكتاب صورة إلهين اسمهما 
«حور» و«أنبو» وضعا في كفة من هذا الميزان قلب رجل بار صالح توفي. ووضعا في الكفة الأخرى تمثال إله آخر 
من آلهتهم اسمه «معت» أو الصدق. أما إلههم «تحوت» فكان يقيد أعمال الميت في سجل. 


فيتضح مما ذكر أن القرآن اتخذ مسألة الميزان من كتاب «عهد إبراهيم» وأن مسألة الميزان فيه مأخوذة من الروايات 
الشفاهية التي وصلت من السلف إلى الخلف من اعتقادات قدماء المصريين المدوّنة في «كتاب الأموات» الذي هو 


رابعا- وورد في الأحاديث أن محمداً رأى في ليلة المعراج آدم أب البشر تارة يبكي ويولول وأخرى يفرح ويهلل 
(البخاري ومسلم ومسند أحمد وکتب السنن) خت يقول: «فلما فتح علونا السماء الدنیا )15 رجل قاعد جلى وينه وعلی 
ساره آسودة. )1 نظر قل یمینه شك و إذا نظر قبل شماله كي فقال: مرحبا بالتبي الصالح والابن الصالح. قلت 


لجبرائيل: من هذا؟ قال: هذا آدم» وهذه الأسودة عن يمينه وعن شماله نسم بنيه» فأهل اليمين منهم أهل الجنة والأسودة 
التي عن شماله أهل النار. فإذا نظر عن يمينه ضحك» وإذا نظر عن شماله بكى». 


رواه البخاري في ك الصلاة ب كيف فرضت الصلوات في الإسراءء ومسلم في ك الإيمان ب الإسراء. 
وأصل هذا الحديث أيضا من كتاب «عهد إبراهيم» فقد ورد فيه ما یمائله كما رأينا في (كتاب ۱ فصل )١١‏ 


خامسا- سماع إبراهيم لأغنية الشجرة التي تحدثه فيهاء يذكرنا بقول محمد في كتب الأحاديث وسيرة ابن هشام أنه 
يعرف lati‏ وحجارة كن Gay‏ عليه قبل بعثته النبوية في مكة. 


فروى ابن إسحاق في السيرة النبوية: 


قال ابن Glau!‏ : وحدثني عبد الملك بن عَبَيْد الله بن أبي سفيان بن العلاء بن جارية الثقفي » وكان واعية» عن بعض 
dal‏ ال : 1 

أن رسول alll‏ صلی الله عليه وسلم حين آراده alll‏ بکرامته » وابتدأه بالنبوق كان إذا خرج لحاجته أبعد حتی aic juaj‏ 
البيوت » ويُفضى إلى شیعاب مكة وبطون أوديتهاء فلا يمر رسول الله صلی الله عليه وسلم بحجر ولا شجرء إلا قال : 
السلامٌ عليك يا رسول alll‏ قال : فيلتفت رسول الله صلى الله عليه وسلم حوله » وعن يمينه وشماله وخلفه » فلا يرى 
إلا الشجر والحجارة» فمكث رسول الله صلى الله عليه وسلم كذلك يرى ويسمع » ما شاء All‏ أن يمكث › ثم osla‏ جبريل 
عليه السلام بما جاءه من كرامة الله » وهو بحراء في شهر رمضان . 


وروی مسلم في صحیحه: 


[ ۲۲۷۷ ] وحدثنا آبو بكر بن أبي شيبة حدثنا يحيى بن أبي بکیر عن ابراهیم بن طهمان حدثني سماك بن حرب عن 
جابر بن سمرة قال قال رسول الله صلی الله عليه وسلم إني لاعرف حجرا بمكة كان alun‏ علي قبل أن أبعث إني 
لا عرفه الان. 


وقد رواه الترمذي ؛ ۳۲۲ وأحمد ۵/ ۸۹- ۹۵ ٠١5‏ والحاکم ۷۰/۶ والدارمي۲۰ والبيهقي في دلائل النبوة۱۶۳/۲ 


سادسا- مسألة أن إبراهيم لما سمع ما تقول الشجرة ale‏ أن هذا آوان موته» یذکرنا Ley‏ تزعمه الاحادیث أن محمدا لما 
آنزلت عليه الآيةإاليوم أكملت لكم دیتکم وأتممت علیکم نعمتي ورضيت لکم الاسلام ale (Lis‏ أن هذا آذان بموته Oly‏ 
قد هي إلى موته» فقال في آکثر من مرة ما يدل على أن هذا وقت اقتراب موته الوشيك کمثل ما قاله في حجة الوداع: 
لعلي لا آلقاکم بعد عامي هذاء وزیارته للبقيع مدفن شهداء معركة بدر» وغیرها من قصص في الأحادیث. وانظر تفسیر 
ابن عباس لاية [إذا cle‏ نصر الله والفتح. ورأیت الناس یدخلون في دين الله آفواجا. فسبح بحمد ربك واستغفره انه كان 
توابا؛ في تفسیره لاية الاولی. 


سابعاً- قارن رفع الرب لابراهیم مع ما يقوله محمد من أنه لقاه في السماء السادسة في رحلة معراجه الأسطورية وأنه 
رحب به وحیاه وامتدحه. ثم ادخاله الجنة مع ما يرويه محمد أنه رآه في الجنة رجلا عملاقاً طوالا حوله آطفال الجنة. 


فروی البخاري: 


۲ - حدثنا موسی بن |سماعیل: حدثنا جرير بن حازم: حدثنا آبو رجاء» عن سمرة بن جندب قال: 

كان النبي صلی الله عليه وسلم Ih)‏ صلی صلاة؛ اقبل علینا بوجهه. فقال: (من رأى منکم الليلة رؤيا). قال: فان رأى 
آحد قصهاء فیقول: Le)‏ شاء الله). فسألنا يوما فقال: (هل رأی أحد منکم رویا). قلنا: لاء قال: (لكني رأيت الليلة رجلین 
أتياني فأخذا بيدي» فأخرجاني إلى الأرض المقدسةء فإذا رجل جالس» ورجل قائم» بيده کلوب من حدید) قال بعض 
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حديث آدم والأسودة عن يمينه ويساره كذلك عند الشيعة بتفسير القمي» وعنه ينقل بحار الأنوار ج18 ص120 حديث34 ومن الأمالي للصدوق ينقل حدیث36» ومن المناقب لابن شهر آشوب ينقل 
حديث86 


أصحابنا عن موسى: (إنه يدخل ذلك الكوب في شدقه حتى يبلغ قفاه» ثم يفعل بشدقه الآخر مثل ذلك» ويلتئم شدقه هذاء 
فيعود فيصنع alia‏ قلت: ما هذا؟ قالا: انطلق» فانطلقناء حتى أتينا على رجل مضطجع على قفاه» ورجل قائم على رأسه 
بفهر» أو صخرة, فيشدخ بها رأسه فإذا ضربه تدهده الحجرء فانطلق إليه لیأخذه» فلا يرجع إلى هذاء حتى يلتئم رأسه 
وعاد رأسه كما هو فعاد إليه فضربه قلت: من هذا؟ قالا: انطلق. فانطلقنا إلى ثقب مثل التنور أعلاه ضيق وأسفله 
واسع» يتوقد تحته ناراء فإذا اقترب ارتفعواء حتى كادوا أن يخرجواء فإذا خمدت رجعوا فيهاء وفيها رجال ونساء cB) je‏ 
فقلت: من هذا؟ قالا: انطلق, فانطلقناء حتى أتينا على نهر من دم فيه رجل قائم» وعلى وسط النهر - قال يزيد ووهب ابن 
جریر» عن جرير بن حازم - وعلی شط النهر رجل بين يديه حجارة» فأقبل الرجل الذي في النهر» فإذا آراد أن یخرج 
رمی الرجل بحجر في فیه. فرده حیث کان» فجعل كلما جاء لیخرج رمی في فيه بحجرء فیرجع كما کان» فقلت: من 
هذا؟ قالا: انطلق. فانطلقناء حتی انتهیا إلى روضة خضراء فیها شجرة عظیمة» وفي آصلها شيخ وصبیان» وإذا رجل 
قريب من الشجرة» بين يديه نار يوقدهاء فصعدا بي في الشجرة, وأدخلاني داراء لم آر قط أحسن منهاء Lewd‏ رجال 
شیوخ وشباب ونساء وصبيان» ثم أخرجاني منها فصعدا بي الشجرة» فأدخلاني cl pla‏ هي أحسن و أفضل. فیها شیوخ 
وشباب» قلت: طوفتماني الليلة» فأخبراني Lec‏ رأیت. قالا: نعم» Lal‏ الذي رايته يشق شدقه فکذاب» یحدث بالکذبة» فتحمل 
عنه حتی تبلغ الافاق» فیصنع به إلى یوم القيامة» والذي رأيته يشدخ رأسه فرجل علمه الله القرآن» فنام عنه بالليل» ولم 
يعمل فيه بالنهار. یفعل به إلى يوم القيامة» والذي رأيته في الثقب فهم الزناة» والذي رأيته في النهر آکلوا الرباء والشیخ 
في أصل الشجرة ابراهیم عليه السلام» والصبیان حوله فأولاد الناس» والذي يوقد النار مالك خازن النارء والدار الأولى 
التي دخلت دار عامة المزمنین» وأما هذه الدار فدار الشهداء. Lily‏ جبریل» وهذا مکیائیل» فارفع رأسك» فرفعت رأسيء 
فاذا فوقي مثل السحاب. قالا: ذاك منزلك» قلت: دعاني أدخل منزليء قالا: انه بقي لك عمر لم تستکمله» فلو استکملت 
آتیت منزلك). 


وروی احمد بن حنبل: 


اانا بو پم سدع r‏ سیر يوي عي ی 

> ع چا و cee‏ ی Sl‏ منگز ریا قل فيص عليه من شا الله ان یقص 
قال Aa,‏ قال لتا ذات غداة إِنَهُ أتاني ALD‏ آتیان وَإِنّهُمَا ابَتعتاني وَإِنَّهُمَا الا لي انطلق وي الطلفت مَعَهُمَا وا EET‏ على 
رجل مُضنطجع وإذا آخر فائِمٌ ale‏ بصخرة وإذا “gh‏ يَهْوي alle‏ يالصّخرة لرأميه فیثلغ بها رأسه فَيَتَدَهدَهُ “yall‏ هاهتا 
فيتبَعْ الحَجر يَأَحْدُهُ فما برجم alll‏ حلی Gaag‏ راسه LS‏ كان ثم يَعْودُ ale‏ فیفعل به مثل ما فعل المَرة الأولى قال قلت 
سْبْحَانَ G alll‏ هذان قال قالا 1 انطلق انطلق فانطلقت مَعَهُمَا Wit‏ على رجل مستلق لففاه ذا آخر aale aa‏ یکلوب من 
حَدِيدٍ وإذا هو ol‏ أحَدَ شي وجهه Tt cd‏ ثيذقة إلى فقاه وَمَنْخِرَاهُ إلى ققَاهُ وَعَيْنَاهُ إلى ققَاهُ قال تم يتحول إلى الجانب 
الآخر فیِفعل به مثل ما فعل بالجانب الأول فما بفرغ من ذلك الجانب حى یصیح الأول LAS‏ گان ab‏ يَعْودْ edad‏ به مثل ما 
E A‏ سوام وم و و بای قال 
AT Cul’, Cae‏ قال ولذا فيه لط و آصنوات قال فاطلغت فإذا فيه رجال وَنِسَاءٌ SIE‏ وَإِدَا هُم یأتيهم Caryl‏ من أسفل 

مکی ا کت اهب کی كال قلخ ما خن كال فنا تی اکن کی قال U‏ فا عے یر کت اة 
قال آخمر مثل الم وإذا في التّهر UR‏ بسبح ثم يَأتِي ذلك الرجل الذي قذ جَمَعَ الحجارة فیفغر له فاه halii‏ حَجَرًَا yee‏ 
قال فینطلق فیسبح ما بسبح ثم برجع GE all‏ رجع الیّه فغر له old‏ وَأَلقَمَهُ حجرا قال فلت ما هذا قال قالا لي انطلق 


ا قاتا قاتا ی ر خل كريد الم او ey SIS‏ اف راع ركنا مره A a‏ ع کار 33 بشما ری GT‏ قال 
er‏ و و و ی ی ی و 


ظهرانئي الروْضة ai US)‏ طویل لا MST‏ وم be‏ الس ام lege‏ ور واه یر 
وخ قل قلت ليما ما هذا وما تلم قل قلا لي Gs‏ قل القن ای إلى ذوحة عطيمة لذ ر دوحة قط 
aac‏ منها ولا GT‏ قال فقالا يي ارق فیها LTA‏ فيها فانتهیّت إلى AG Aas‏ بلين ذهب ولبن had‏ فَأتَيْنَا باب المَديَة 
فاستفتحتا ففیح لنا فدخلنا Lill‏ فیها رجالا شَطرٌ من خلفیم كأخسن ما لت راء وشطرٌ كأقبّح ما نت راء قال فقالا لهم 
in)‏ | فقعُوا في ذلك النّهر فاذا نهر صغیر مُعترض يجري “gh GE‏ المخض في البیاض قال ged gd | stead‏ | فيه نم 
رجعوا Ll‏ وقذ ذهب ذلك السوء عَنْهُمْ وصاروا في أخسن صنورة قال فقالا لي هذه جَنَهُ عذن و هذاك مَنزلك قال Gii‏ 


A Ve 1‏ 
قصص المعراج عند الشيعة يرويها المجلسي في بحار الانوار ج18 _ حسب إصدارة المجمع العالمي JY‏ البيت الالکترونية _من ص109 وما بعدها (خاصة حديث 7و 12و 14و 
20-17 و34 و36 و37 و42 و43 و62 و76 و80 و85 و88 و106 1075(« وهي مرويات مأخوذة من الكافي للكليني وكتاب المعراج للشيخ الصالح أبي محمد الحسن وتفسير 
القمي والأمالي للصدوق والاحتجاج للطبرسي وعيون أخبار الرضا وعلل الشرائع والخرائج والجرائح وتفسير العياشي» وص 55 عن تفسير العياشي. 


بصري tia‏ فإذا قصنر مثل الرَبَابَة البیضاء قالا لِي هذاك منزلك قال قلت Lag‏ بارك الله فیکما ذراني قلأذخلة قال قالا 
لِي الآن فلا Gat,‏ داخلة ال (Sa‏ راز er‏ ا و أمَا إِنَا ستخبرك a)‏ الر جل الأول 
wall‏ تيت Aut) ali ale‏ بالخجر Sa‏ خذ الفرآن فیررفضه ویتام عن الصّلوات المكثوبة Ua‏ الرجل الذي تيت 
ل ترش شف إلى ae ys‏ إلى 38 syste,‏ ند نهر يَعْدُو من ath‏ فیکذب الكذبة تبلغ الآفاق úi,‏ 
الرَجَال SA SLL‏ الذین في بنَاءِ مثل Gy gly‏ الئاه والزواني UT,‏ الذي RS‏ في التهر AALS,‏ 
الججارة OST áa‏ الرّبًا وأمّا الرّجْلُ الكرية المَرآةٍ الذي عند الئار بخشها فان مالك خازن جَهِنَمَ Ca shall US Lal's‏ الذي 
وی ا م اج مووي وا و E‏ الاير oe‏ 
المُسلِمِينَ یا رسول الله وأولاد المُثتركين فقال رسول اله صلّی AM‏ علیّه a’‏ و أولاد المُشتركين وأمّا القوم الَذِينَ گان 
شطر منهم حستا وشطر" قبيحًا Soild‏ خلطوا عَمَنَا صالخا و آخر is‏ فتجاوّز il‏ عنهم 

rns قال‎ aia, عن اب ص الله عله‎ yea آيي رجام عر‎ BE شب يه ڪن غوف‎ AS oh ME مر‎ Chace 
gle الحجر هاهتا قال آيي فجعلتُ أَتَعَجَّبْ من فصاحة‎ 


وهو عند الشيعة في الأمالي للصدوق» وعنه رواه بحار الأنوار ج12 ص32 


ثامنا- قارن قصة الطریقین والبابین مع آحادیث محمد وأمثاله الکثيرة عن أن طریق الجنة ضيقة محفوفة بالمکاره 
وطریق النار واسعة مزدانة بالشهوات واللذات.فعلی سبیل المثال لا الحصرء 


روی البخاري: 


۷ - حدثنا اسماعیل قال: حدثني مالك» عن آبي الزناد» عن الأعرج» عن آبي هریرة: أن رسول الله صلی الله عليه 
وسلم قال: (حجیت النار بالشهو ات وحجیت الجنة بالمکاره). 


وروى مسلم: 


[ ۲۸۲۲ ] حدثنا عبد الله بن مسلمة بن قعنب حدثنا حماد بن سلمة عن ثابت وحميد عن أنس بن مالك قال قال رسول 
له سل الك 'علزه رس حلت اليتة بالمكارء رت SAN‏ اشرات 


وتوجد أمثال وتشبيهات محمدية خصوصا في مسند الامام أحمد بن حنبل عن هذا الموضوع لا أذكرها الآن للأسف. 
لكن منها هذا الحديث: 


(an - ۲‏ ا لحسن بن سوار ابو العلاء حَدَتَنَا ليٿ يَعْنِي ابْنَ سَعْدٍ عن Gh Ag sles‏ صالح أن She‏ الرحمن CO‏ جبیر 
aa‏ عن أبيه عن التّوّاس ين سمعان الأتصاري 


عن رسول ad‏ صلی sale All)‏ وسلم قال ضرب 4M‏ مثلا صيراطا م مُستقيمًا وعلی جلبِتي الصنراط سوران فیهمّا Cal gl‏ 
Aaa‏ وعلی rl‏ سئور BA ys‏ و علی باب الصنراط داع بفول یا النَاسُ ARS)‏ | الصّراط جمیعا ولا تتفرجوا وذاع 
يَدْعْو من جوف الصر اط فاذا آراد یفتح LEGS‏ من ِلك al All‏ قال وَيْحَكَ لا تفتخة فإِنَكَ إن تَفتخه AST‏ و الصنراط الاسلام 
والسُوران خذوذ الله تعالی AASEN GIs‏ محارم الله تعَالى GLY,‏ الاعي علی رأس الصّرَاط US‏ الله عز وَجَلَ 
والدّاعي فوق الصنراط واعظ afl)‏ في قلب US‏ مسلم 


اسناده حسن وصحیح لغیره كما قال الشیخ المحقق شعیب الأرنؤوط »ورواه الترمذي في سننه والحاکم في المستدرك ۱/ 
۷۳ 


وروی الترمذي في جامعه: 


Lita - 9۹‏ بُو Of Sle Ue GS‏ سلیمان Ye‏ مُحَمّد بن عَمْرو Aaa gif Ua‏ عَنْ أبي هريرة 
عَنْ رسول alll‏ صلّی sy ale A)‏ قال لمّا حَلق الل الجَنّة UI,‏ أرْسَل جبريل إلى الجَنّة ففال انظر إِلَيْهًا والی مَا 
أخدذت GAU‏ فیها قال فجاء‌ها وتظر teil)‏ والی ما Sef‏ الله GAU‏ فيها قال فرجع إليِه قال فوعرتك U‏ يَسْمَعْ بها أحذ انا 
دخلها فأمر بها SA‏ بالمگاره فقال ازجع Ul)‏ فالظر إلى ما أغددت Lela‏ فیها قال فرجع إليْها فإذا هي قذ حت 
بالمگاره فرجع ll‏ فقال و عزتك لقذ خفت آن لا ذخلها أحذ قال اهب إلى الئار فانظر Ue‏ والی ما أغددت UU‏ فیها 
فإذا هي برگب leks‏ بَعْضًا فرجع all‏ فقال و عزتك لا یسم بها SAT‏ فیذخلهّا فأمّرَ بها فحّت بالشتهوّات فقال ارزجع 

لها فرجع إليْها فقال و عزتك لقذ خثیبت أن لا “ais‏ منها Saf‏ إِنَا GES‏ 


قال بو عیمتی هذا Cue Case‏ صحیح 


قال علماء الحدیث: وهو كما قال 


ورواه أبو داود في سننه: 


۶ - کدنا موسي بن اسل خا حشاة عن محمد بن عرو عن آیی سلمة عن آیی Bb‏ 
GI‏ رّسُول الله صلى ال ale‏ وَسَلمَ قال لما GIR‏ الله ARN‏ قال لِحِبْرِيلَ اذهب فانظر إِليْهًا فذهب فتظر Lyall‏ £4 جاء ففال 
أي رب و عزتك لا سمَم يها ST‏ إِنَا ذخلها نم حَقَهَا بالمگاره ثم قال G‏ جبریل اذهب فالظر gal‏ فذغب فنظر إِلَيْهَا 54 جاء 
فقال أي رب sey‏ لقذ خشیت أن لا ذخلها أحَدٌ قال al‏ خَلقَ A)‏ الا قال با جبریل اذهب فالظر Ug)‏ قذهب فتظر 
al‏ ثم جاء ففال أي رب و عزتك لا يَسْمَعْ بها أحَذ فیذخلها فَحَقَها بالشتهوات ثم قال با جبریل اهب فانظر الا قذهب 
فتظر لها ثم جاء ففال أي رب و عرَتك لقذ خشیت أن لا Sah ts‏ إِنَا ذخلها 


ورواه النسائي في ك الأيمان والنذور ب الحلف بعزة الله تعالی» بما لا حاجة لتکراره هنا. 


ویشابه هذا نص العهد الجدید: (۳ ادخلوا من الباب الضیق لأنه واسع الباب ورحب الطریق الذي يودي الى الهلاك 
وکثیرون هم الذين یدخلون منه “ما أضيق الباب و أكرب الطریق الذي يودي إلى الحياة وقلیلون هم الذين یجدونه) 
مقن ۰۷ ۱2,۷۳ 


تاسعاً- قارن ما قاله الرب في الأسطورة لابراهیم مع آيات قرآنية» مثل: 


يا ينها (cl)‏ المُطْمَيْتَهُ (VY)‏ ارجعي إلى ربك راضييّة Se ys‏ (۲۸) فادخلي في عبادي )19( وادخْلي He‏ (۳۰)) 
الفجر ۰ ۲۷ ۰۳۰ 

والاية (... لا GA‏ علیهم ولا هم یحزنون) بنفس اللفظ أو نحوه في آیات كثيرة 

والآية إلا بسمعون فیها لغوا ولا تأثيما (۲۵) الا قیلا سلاماً سلاماً ))۲١(‏ الواقعة: ۲۵- 255 

والاية|تحینهم بوم ai sah‏ سلام Sel,‏ لهم Foal‏ گريما (44)) الاحزاب: 4 4 

والایات GURY‏ عذن Yi glk‏ وَمَنْ صلح من آبَائِهِمْ وآزواجهم وَدْرَيَاتِهِمْ وَالمَلايِگۀ يَذڅلون agile‏ من كل باب (۲۳) 
سلام Ly aiie‏ صبرثم aad‏ عقبی الذّار (5 ۲)) از “dc.‏ ل نا 

والاية OS}‏ فیها على الأرانك لا یرون فیها شمسا ولا زمهریرا (۱۳)) الانسان: ۱۳ 


EYY 


عاشرا- ما يقوله الرب لإبراهيم في الأسطورة عن أنه لا يعاقب من يهلكه في هذه الحياة» يذكرنا قطعا بأحاديث محمد 
الصحيحة: 


۲ و5657 روی البخاري حدثنا قتيبة» عن مالك» عن سميء مولى أبي بکر» عن أبي صالح السمان» عن أبي 


هريرة: 
أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال: (بينما رجل يمشي بطریق» وجد غصن شوك على الطريق فأخره» فشكر الله له 
الحديث 


۰ - وروی البخاري أيضا حدثنا أبو عاصم. عن مالك» عن سميء عن أبي صالح» عن أبي هريرة قال: قال النبي 
صلى الله عليه وسلم: (الشهداء: الغرق» والمطعونء والمبطونء والهدم). ...إلخ الحديث 


وقوله المطعون أي المصاب بالطاعون» والمبطون أي المصاب بمرض في البطن ربما يقصد كأمراض الكبد وتليفه 
وما شابه. وبعض الأحاديث أضافت المحروق أو الحريق والتي تموت في الطلق أي وضعها لطفلها. 


۳ - أخْبَرتِي عمرو Ob‏ غثمان قال حَدَتتا A‏ قال حَدَتَنَا حير ye‏ حَالِدٍ oil Ge‏ أبي بلال Ge‏ العرباض بْن سارية 
أ رسول الله صلّی الله ALL aie‏ قال anal‏ الشهداء والمتوقون على aged‏ إلى G‏ في الذين یتفن من الطّاعغون 
فیفول التتهدَاءْ (خوائنا فتلوا US‏ فتلنا ويول المُتَوقُونَ علی فرنيهم LNA)‏ مَانُوا على فرئیهم كَمَا مُثتا LS Ui‏ الظروا 
إلى > age a)‏ فان antl‏ حِرَاحْهُمْ جرا > المقئولین agia agili‏ وَمَعَهُمْ فاذا agai ya‏ قذ آنتبهت جراحهم 


حادي عشر- ما قاله النص في خاتمه عن شفاعة إبراهيم» يقارن بأحاديث محمد عن مكانة إبراهيم يوم القيامة وأحاديثه 
حيث يُخرج كل عصاة المسلمين من جهنم حتى يصل إلى إخراج من في قلبه مثقال حبة خردل من إيمان» وفي روايات 
من قال لا إله إلا a‏ 


ومن روايات البخاري عن مكانة إبراهيم يوم القيامة: 


۹ - حدثنا محمد بن كثير: أخبرنا سفيان: حدثنا المغيرة بن النعمان قال: حدثني سعيد بن جبیر» عن ابن عباس 
یی جوا ۱ 00 

عن النبي صلی الله عليه وسلم قال: (انکم محشورون حفاة عراة غرلاء ثم قرأ: LS}‏ بدأنا أول GIS‏ نعیده وعدا علینا إنا 
كنا فاعلین) . وأول من یکسی يوم القيامة ابراهیم» وان إناسا من أصحابي يؤخذ بهم ذات الشمال» فأقول: أصحابي 
أصحابيء فیقول: إنهم لم یزالوا مرتدین على أعقابهم منذ فارقتهم» فأقول كما قال العبد الصالح: إوكنت علیهم شهیدا ما 
دمت فيهم د إلى قوله- الحكيم) ): 


5 - حدثنا أبو الوليد: حدثنا شعبة: أخبرنا المغيرة بن النعمان قال: سمعت سعيد بن جبيرء عن ابن عباس رضي 
الله عنهما قال: i‏ 
خطب رسول الله صلى الله عليه وسلم فقال: Ly)‏ أيها الناس» إنكم محشورون إلى الله حفاة عراة غرلاء ثم قال: (کما 
بدأنا أول خلق نعيده وعدا علينا انا كنا فاعلین) . إلى آخر ALY‏ ثم قال: ألا وان أول الخلائق يكسى يوم القيامة ابراهیم 
ألا وإنه يجاء برجال من أمتي فيؤخذ بهم ذات الشمال» فأقول: يا رب أصيحابيء فيقال: إنك لا تدري ما أحدثوا بعدك» 


ARE 


فأقول كما قال العبد الصالح: إوكنت 


شيء شهید) . فیقال: إن هؤلاء 7 يزالوا 2 pa‏ ا مند فارقتهم). " 


ومن أحاديث شفاعة محمد. ما رواه البخاري: 


Adal Us‏ من )كان و في قليه 
meat‏ رسول alll‏ صلّی al)‏ 


۰ - حدثنا سلیمان بن حرب: حدثنا حمّاد بن زید: حدثنا معبد بن هلال العنزي قال: اجتمعنا ناس من al‏ اس 
فذهبنا انس بن مالك» make‏ معنا يكابت cal ona‏ يسأله لنا عن حديث الشفاعة ci‏ قو أففنا 
۷ ابا حمزة» mop‏ ا من nen ut ee‏ يسار نك عن حديث الشفاعة فقال. 
حدثنا محمد صلى الله عليه وسلم قال: (إذا كان يوم القيمة ماج الناس بعضهم في بعض - f‏ شفم أذ 
iur‏ فيقول: لست لهاء ولكن . alc‏ حم م بإبراهيم فإنه خليل الرحمن» فيأتون إبراهيم» اوا endl.‏ ايك كن a‏ 
فإنه كليم | الله ofa:‏ عرصي Sa‏ 0 واكنه و بعيسى فإنه روح الله كم فيأتون عيسى فيقول: 
foa iis 7‏ 57 تحضرني ی oN‏ فأحمده : at‏ المحامد» | / خر له foals‏ فيقال: ديا محمد د رارك e‏ لك 
وسل chai‏ واشفع نشقع» فأقول: bs‏ رب» j‏ أ متي آأمني» فیقال: انطلق ) فأخرج منها من کان کي قلبه مثقال شعيرة من ایمان» 
فأنطلق فأفعل» ثم أعود اه اال میاه A‏ لويد قا فيقال: يا محمد ارفع celal y‏ وقل يسمع له وسل chai‏ 
N os‏ فأقول: : یا رب آمتي آمتي» فيقال: انطلق فاخرج منها من كان في قلبه مثقال IP‏ أو خردلة من إيمان» 
Ali aL‏ المحامد ثم آخر له distu‏ فيقال: يا محمد ارفع رأسك» وقل يُسمع لك وسل chad‏ 


iy ثم أعود فأحمده‎ » E 
فلخرج من كان في قلبه ادن أدنى آدنی مثقال حبة خردل من‎ p آمتي» فیقول: ان‎ col فأقول:‎ 7 : 


كلما ا من عند ih‏ قلت ايض بررنا بالحسن» وهو متوار في منزل أبي خليفة» فحدثناه بما حدثنا 
jal‏ ون مالك فاه oa dubs ald‏ لناء فقلنا له: يا أبا سعید» جئناك من عند أخيك أنس بن مالك فلم نر مثل ما حدثنا 
في الشفاعة. فقال: هيه» فحدثناه بالحدیث. فانتهی إلى هذا الموضع. فقال: هیه فقلنا: لم يزد لنا على هذاء فقال: لقد 
حدثني؛ وهو جمیع» منذ عشرين Ais‏ فلا آدري أنسي أم كره أن تتكلواء قلنا يا أبا سعيد فحدثنا: فضحك وقال: خلق 
الإنسان عجو Y‏ ما ذكرته إلا وأنا أريد أن آحدتکم ی کا مگ يلم وقال: 8 أعود eS‏ سین 
ثم Sal‏ له dasla‏ فيقال: یا محمد ارفع رأسك»› وقل د 6 و اشفع ند ول: y‏ 

لا اله إلا اللهء فيقول: E Y‏ وكبرياتي وعظبني ps BY‏ من كل ۷ إله إلا 3 


۰ - وقال حجاج بن من 5 ن يحيى 

أن النبي صلى الله عليه وسار قال: (یحبس المومنون يوم القيامة 

فیریحنا من مکانناه فیأتون آدم فیقولون: ۰ آنت آدم أبو الناس» خلقك بد محنك لل و علمل 

آسماء کل شیم لتشفع لا عند ربك حتى يريحنا من مكاننا هذا. قال: nái‏ لست هناكم > قال: ويذكر خطيئته التي 
3 عنهاء A‏ ن ائتوا نوحا أول نبي بعثه الله إلى أهل الأرضء فيأتون نوحا فیقول: لست 

؛ بغير 3 ولكن = a‏ خليل ل الرحمن؛ ‏ قال: فيأن ox itn‏ 


eve 


را J‏ نی قاس علي وب ينام aa‏ شدي الث اد 
۳ فا خلهم ا - قال فقادة: : وسمعته cal JA‏ اد من rey‏ 3 الوه - ثم أعود 


محمدء a‏ يسمع» ونم نشب و وسل 3 
آشف فیحد لي Jan‏ فأخرج فأد. خلهم ial)‏ 
aa‏ ما يبقى في النار إلا من حبس ۱ 
محموداً). قال: وهذا المقام المى 


بن nate‏ عن wale‏ سعيد د الختري ١ Jä‏ 
الناد ها سل l‏ هل ترى زیت يوم القيامية! TES‏ 
قال: رازن في ری ری ومن Y‏ کا و ۲ 


لشمس والقمر إذا كانت صحوا). قلنا: لا 
۷ (بنادي مناد: ليذهب كل قو 
انهم» وأصحاب 1 آلهة مع 


فیجعل بين ظهر G‏ ۲ قلناء ۳ ‘ail +o ne‏ ا 7 کسیر Ja‏ ؟ قال Ke‏ 
عقیفهء تكون sda‏ يقال لها: السعدا )78( المؤمن عليها ر 

alua‏ وناج مخدوش» ومکدوس في نار جهنم» حتی يمر آخرهم 

a we ۳‏ ار فا dal ies et‏ < وإذا رأوا أنهم قد نجواء في 


ناء فیقول الله تعالی: اذهبوا فمن 
وبع ضهم قد ب في gui‏ إلى 


الحنة بغير عمل 0 ولا خير ei fm a‏ ما ۳ ده تم وم ۳ 


5 - حدثنا مسلم بن إبراهيم: حدثنا هشام: حدثنا قتادة» عن أنس رضي الله عنه» عن النبي صلى الله عليه وسلم. قال 
لي خليفة: حدثنا يزيد ابن زريع: حدثنا سعید» عن قتادة» عن أنس رضي الله عنه» عن النبي صلى الله عليه وسلم قال: 
(يجتمع المؤمنون يوم القيامة فيقولون: لو استشفعنا إلى ربناء فيأتون آدم فيقولون: أنت أبو الناس» خلقك الله coan‏ وأسجد 
لك ملائکته» وعلمك أسماء كل شيء فاشفع لنا عند ربك حتى يريحنا من مكاننا هذا. فيقول: لست هناکم» ويذكر ذنبه 
فيستحيء انتونا نوحاء فإنه أول رسول بعثه الله إلى أهل الأرض. فيأتون فيقول: لست هناكم؛ ويذكر سواله ربه ما ليس 
ليه به علم فيستحي» » فيقول: ائتوا خليل الرحمن. فيأتونه فيقول: لست هناكمء ائتوا موسىء عبدا كلمه الله وأعطاه التوراة. 
فيأتونه فيقول: لست هناکم» ويذكر قتل النفس بغير نفس» فيستحي من ربه فيقول: ائتوا عيسى عبد الله ورسوله وكلمة 
الله وروحه. فيقول: لست هناكم» sill‏ | محمد صلى الله عليه calu y‏ عبدا غفر الله له ما تقدم من ذنبه وما تأخرء فيأتونني 
قاتطاق حتى أستائن على ربي فيؤذن لي؛ فإذا رايت رربي وقت ساجداء فيدعتي ما شاه الله» ثم يقال: ارفع رأسك» وسل 
اسن وا يعي وهی تقر ارقم ري و ری یس ثم آشفع» فيحد لي حدا فأدخلهم الجنةء ثم أعود 
الیه» فإذا رأيت ربيء مثله : ثم أشفع فيحد لي حدا فأدخلهم cial)‏ : ثم أعود الرابعة فأقول: ما بقي في النار إلا من حبسه 
القرآن» ووجب عليه الخلود). 
قال أبو عبد الله: إلا من حبسه القرآن» يعني قول الله تعالى: (خالدین فيها . 


وفي صحيح مسلم» في ك الإيمان ب اختباء النبي صلى الله عليه وسلم دعوة الشفاعة لأمته 


[ ۱۹۸ ] حدثني يونس بن عبد الأعلى أخبرنا عبد الله بن وهب قال أخبرني مالك بن أنس عن بن شهاب عن أبي سلمة 
بن عبد الرحمن عن أبي هريرة أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال لكل نبي دعوة يدعوها فأريد أن أختبئ دعوتي 
شفاعة لأمتي يوم القيامة 


[۱۹۸ ] وحدثني زهير بن حرب وعبد بن حميد قال زهير حدثنا يعقوب بن إبراهيم حدثنا بن أخي بن شهاب عن عمه 
آخبرني آبو سلمة بن عبد الرحمن أن أبا هريرة قال قال رسول الله صلی الله عليه وسلم لكل نبي دعوة وآردت إن شاء 
الله أن آختبی دعوتي شفاعة لأمتي يوم القيامة 


[ ۱۹۸ ] حدثني زهير بن حرب وعبد بن حميد قال زهير حدثنا يعقوب بن إبراهيم حدثنا بن أخي بن شهاب عن عمه 
حدثني عمرو بن أبي سفيان بن أسيد بن جارية الثقفي مثل ذلك عن أبي هريرة عن رسول الله صلى الله عليه وسلم 


[ ۱۹۸ ] وحدثني حرملة بن يحيى أخبرنا بن وهب أخبرني يونس عن بن شهاب أن عمرو بن أبي سفيان بن أسيد بن 
جارية الثقفي أخبره أن أبا فر قل س الأحبار إن كي اق سین الله خليه وسلم قال لكل دبي دعوة ید جر ها فان أريد 
إن شاء الله أن أختبئ دعوتي شفاعة لأمتي يوم القيامة فقال كعب لأبي هريرة أنت سمعت هذا من رسول الله صلى الله 
عليه وسلم قال أبو هريرة نعم 


[ ۱۹۹ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة وأبو كريب واللفظ لأبي كريب قالا حدثنا أبو معاوية عن الأعمش عن أبي صالح 
عن آبي هريرة قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم لكل نبي دعوة مستجابة فتعجل كل نبي دعوته واني اختبأت 
دعوتي شفاعة لأمتي يوم القيامة فهي نائلة إن شاء الله من مات من أمتي لا يشرك بالله شيئا 


[ ۱۹۹ ] حدثنا قتيبة بن سعيد حدثنا جرير عن عمارة وهو بن القعقاع عن أبي زرعة عن أبي هريرة قال قال رسول 
الله صلى الله عليه وسلم لكل نبي دعوة مستجابة يدعو بها فيستجاب له فيؤتاها وإني اختبأت دعوتي شفاعة لأمتي يوم 
القيامة 


[ ۱۹۹ ] حدثنا عبيد الله بن معاذ العنبري حدثنا أبي حدثنا شعبة عن محمد وهو بن زياد قال سمعت أبا هريرة يقول قال 
رسول الله صلى الله عليه وسلم لكل نبي دعوة دعا بها في أمته فاستجيب له وإني أريد إن شاء الله أن أؤخر دعوتي 
شفاعة لأمتي يوم القيامة 


[ ۰۰ ] حدثني أبو غسان المسمعي ومحمد بن المثنى وابن بشار حدثانا واللفظ لأبي غسان قالوا حدثنا معاذ يعنون بن 
هشام قال حدثني أبي عن قتادة حدثنا أنس بن مالك أن نبي الله صلى الله عليه وسلم قال لكل نبي دعوة دعاها لأمته وإني 
اختبأت دعوتي شفاعة لأمتي يوم القيامة 


[ ۲۰۰ [ وحدثنيه زهير بن حرب وابن أبي خلف قالا حدثنا روح حدثنا شعبة عن قتادة بهذا الاسناد 


] ۲۰۰ ] ح وحدثنا آبو كريب حدثنا وكيع ح وحدثنيه إبراهيم بن سعيد الجوهري حدثنا أبو أسامة جميعا عن مسعر عن 
قتادة بهذا الإسناد غير أن في حديث وكيع قال قال أعطي وفي حديث أبي أسامه عن النبي صلى الله عليه وسلم 


[ ۲۰۰ ] وحدثني محمد بن عبد الأعلى حدثنا المعتمر عن أبيه عن Gail‏ أن نبي الله صلى الله عليه وسلم قال فذكر نحو 
حديث قتادة عن أنس 


[ ۲۰۱ ] وحدثني محمد بن أحمد بن أبي خلف حدثنا روح حدثنا بن جريح قال أخبرني ي أبو الزبير أنه سمع جابر بن 
عبد الله يقول عن النبي صلى الله عليه وسلم لكل نبي دعوة قد دعا بها في أمته وخبأت دعوتي شفاعة لأمتي يوم القيامة 


وفي ك الإيمان ب clea‏ النبي صلى الله عليه وسلم لأمته وبكائه شفقة agile‏ 


[ ۲۰۲ ] حدثني يونس بن عبد الأعلى الصدفي أخبرنا بن وهب قال أخبرني عمرو بن الحارث أن بكر بن سوادة حدثه 
عن عبد الرحمن بن جبير عن عبد الله بن عمرو بن العاص أن النبي صلى الله عليه وسلم تلا قول الله عز وجل في 
إبراهيم ( رب إنهن أضللن كثيرا من الناس فمن تبعني فإنه مني 4 وقال عيسى عليه السلام [ إن تعذبهم agili‏ عبادك 
وان تغفر لهم فإنك أنت العزيز الحكيم ) فرفع يديه وقال اللهم أمتي أمتي وبكى فقال الله عز وجل يا جبريل اذهب إلى 
محمد وربك أعلم فسله ما يبكيك فأتاه جبريل صلى الله عليه وسلم فسأله فأخبره رسول الله صلى الله عليه وسلم بما قال 
وهو أعلم فقال الله يا جبريل اذهب إلى محمد فقل إنا سنرضيك في أمتك ولا نسوءك 


وان كان النص يتكلم عن شفاعة إبراهيم» فإن القرآن والأحاديث كذلك يتكلم عن شفاعة للأنبياء والشهداء والملائكة: 
Sia’)‏ لا تنفع Y) Ae Lata‏ من آذن له الرَّحْمَنْ ورضيي له قولا (۱۰۹)) طه: ٠١9‏ 

له لا all‏ الا هو الحي القِيُومُ لا تأَحْدُهُ Ade‏ ولا نوم له ما في السَموات وما في الأرْض من ذا الذي بشفع عنده الا باذنه 
aby‏ ما بَيْنَ أَيْدِيهِمْ Ly‏ خَلقَهُمْ ولا يُحِيطون بشيء من علمه Ley YJ‏ شاء ومع Sul petal ALS‏ والارض ولا basis‏ 
حفظهما وَهُوَ العلي العظیم {(YOO)‏ البقرة: Yoo‏ 

۲۲ إل من بعد أن یأذن اه لِمَنْ یشاء ویرضنی (۲۳)) النجم:‎ GS من مك في السموّات لا ثخني شفاعشهم‎ Sig} 

Leg}‏ آرسلتا من فبلك من رسول Y‏ نوحي AST al)‏ لا له !۷ آتا فاعبُذون (VO)‏ وقالوا انَحَدَ الرّحْمَنْ ولدا Alaa‏ بل عباد 


مکرشون (TT)‏ لا tg‏ بالقؤل وَهُمْ بأفره یغملون kg (YV)‏ ما بين peal‏ وما خلفهُم ولا ثنقعُونَ إل A‏ ارثضى 
وهم من خشيتِه مشففون (YA)‏ الانبیاء: ۲۸-۲۵ 


۱ er 


وروى مسلم: 


بر ليذ صحو | نم قل  nay‏ تیک قالوا y‏ پا سر i‏ الظهيرة y s‏ 
۳ ا تضارون في روية caer‏ إذا كان القيامة أ اذن مؤذن ليتبع كل أ ا 
اکتا 2 اون في ار سی إذا رین (2 من ن كان ي 


) r 3 ye يعبد اك‎ 
ie ears eas ait ag 


فماذا تبغون قالوا عطشنا ب EA‏ 
۱ نساقطون في النار ثم يدعى النصاری فبة 
الله e‏ صاحبة ولا و فیقال لهم ماذا S‏ 


, من بر p‏ 
i pa‏ ع كل | ( أمة 0 = تعبد ee‏ | 
i ot 5 i‏ في من سای 5 


00 | فارقن reece‏ في الدنيا PT‏ ما كنا اليهم 
مرتين أو ثا دنا i‏ إن بعضهم ليكاد أن 4 ينقلب à‏ هل بد 
fe‏ من a ath en‏ .من تلقاء ی 1 gi‏ الله له اا 5 


saa ثم يقلو‎ sais ۴ کی قد أخذث الدار إلى تست ف ساقية‎ Gis ز فيخرجون‎ me 
a ارجعوا فمن امع في قلبه مثقال دينار من ا فیخرجون‎ whe به‎ yy ga «ial 
نذر فيها | أحدا ممن أمرتنا 7 يقول ارجعوا فمن وجدتم في قلبه مثقا‎ at ly. 
ير فاخر‎ Jä فمن ل مت في له م‎ ey با لم نذر فيها ممن أمرتنا أحدا ثم يقول‎ 1 
تصدقوني 57 الحدیت‎ ie سعيد 2 إن‎ eal قولون ربنا لم نذر فيها = وكان‎ 


wall a 


۳ ايا ر es‏ الله كأنك كنت ت 


ا و ا ان سار ا ی کی لل ا 


EYA 


آنری ربنا قال رسول الله صلى الله عليه وسلم هل تضارون في رؤية الشمس إذا كان يوم صحو قلنا لا وسقت الحديث 
حتى انقضى آخره وهو نحو حديث حفص بن ميسرة وزاد بعد قوله بغير عمل عملوه ولا قدم قدموه فيقال لهم لكم ما 
رأيتم ومثله معه قال أبو سعيد بلغني أن الجسر أدق من الشعرة وأحد من السيف وليس في حديث الليث فيقولون ربنا 
أعطيتنا ما لم تعط أحدا من العالمين وما بعده فأقر به عيسى بن حماد 


ثاني عشر- حسب القرآن والأحاديث فالملائكة لا تأكل ولا تشرب» والاختلاف في التوراة أنهم بنفس الصفات بالضبط 
لكنهم عندما تجسدوا لإبراهيم وللوط كذلك حسب الاسطورة» في المرتين أكلوا وشربوا كمجاملة وتشريفا لهماء Lal‏ في 
القصة الهاجادية والأبوكريفية لإبراهيم فنرى تطابقا مع التصور الإسلامي. 


وصية آبراهام 
أبونا القدوس والشيخ العادل. 
مبیناً من خلال تجرية الموت 
كيف يجب أن يموت كل شخص 
ملك مبارك! 


عندما يحين الأجل المعتم للحياة 


1 بلغ أبراهام نهاية حياته في سن تسعمائة وتسع تسعين عاماًء بعد أن عاش حتى 
نهاية أيامه بسلام وسكينة وعدل. وكان البار يبرهن على كرم ضيافة كامل. 2 وكان قد نصب 
خيمته عند ملتقى بلوطة ممبري حيث كان يستقبل فيها Ul‏ كان: أغنياء وفقراءء ملوك وقادق 
الشوهون والعوزون» والأصدقاء والغرباء» والأقارب والسافرون؛ وذلك برأفة وقداسة عظيمة وعدل 
وكرم ضيافة» فكان أبراهام يستقبل الجميع الإستقبال نفسه. 3 ولكن الكأس الر جاءه هو أيضاًء 
کأس الوت الشتركة والتي لا بد منها والأجل المعتم للحياة. 4 فأرسل إذن الملك الله رئيس ملاتکته 
میخائیل وقال له : «يا رئيس جند الرب میخائیل انزل إلى آبراهام صديقي › وکلمه عن الوت لیرتب 
آموره؛ 5 لأنني بارکته مثل نجوم السماء ومثل الرسل الذي على شاطئ البحر. إن له مصادر 
وخيرات كثيرة وهو غني جداً. لكنه أثبت على الرغم من كل شيء العسدل والطيبة؛ محباً حتی 
النهاية ممارسة الضيافة والظهور كمسعفي. 6 فأنت أيضاء يا رئيس الملائكة ميخائيل» اذهب إلى 
أبراهام صديقي المحبوب. فاستدع له الوت وأكد له بأن 7 اللحظة قد حانت التي عليه أن يغادر 
فيها عالم التفاهة هذاء وحيث عليه أن يترك جسده ليذهب باتجاه ملكه الخاص بين الصالحين.» 


رسول من الملك الأعظم عند أبراهام 


11 1 فابتعد رئيس جند الرب من حضرة الرب ON‏ ونزل إلى أبراهام باتجاه بلوطة 
ممبري. فوجده في الحقل Lille‏ قريباً جدا من زوج من ثيران الفلاحة مع أبناء ماسك وخدم 
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آخرين عددهم إثني عشر. فمضى رئيس جند Gill‏ باتجاهه. 2 وعئدما رأى رئيس جند الرب 
قادماً من بعيد مثل جندي ذي وقار نبيل» pË‏ الوقر جداً أبراهام ومضى للقائه بحسب عادته في 
ملاقاة الغرباء واستقبالهم. 3 وحيا رئيس جند الرب أبراهام بهذه العبارات : «السلام أيها الأب 
الوقر » والرو. ع الصالحة؛ والصدیق الحقيقي للوله السماوي!» 4 فقال أبراهام لرئيس جند الرب: 
«السلام 1 الجندي الموقر» الشع مثل الشمس» والأكثر هيبة ونبلاً من جميع أيناء البشر! أهلاً 
وسهلا بك! 5 كذلك فإتتي أناشد وجودك؛ من أين يأتي شباب عمرك؟ أعلمني أنا الذي أرجوك: 
من أين تأتي؟ ومن أي جيش؟ ومن أي طريق؟ ألا اشرح لي جمالك .» 6 فأجابه رئيس جند الرب: 
«أيها الإنسان البار! bÍ‏ قادم من المديئة الكبيرة؛ وأنا مرسل من اللك الأعظم لكي أهتم بميراث 
صديقه الحقيقي» » لأن الملك يناديه هو tai‏ إلى جانبه.» 7 فقال له أيراهام: «تعال يا سيدي 
ورافقني إلى الحقل.» فأجابه رئيس جند الرب: «أنا آت». 8 فذهبا إلى حقل الفلاحة وجلسا 
لینحادثا. 9 فأمر آبراهام خدبه آبناء ماسك : «اذهبوا إلى قطيع الجياد واجلبا حيوائين وديعين 
وسهلین وفروشين بدا لكي نرکب علیهما» هذا الغریب وأنا.» 10 لکن رئيس جند الرب قال: 
ولا لا يا سيدي آبراهای دعهم y‏ يأتون بالجياد لأنني أمتنع عن ركوب حيوان ذي أربعة قوائم. 
11 وهذا لا يعني مع ذلك أن ملكي لا يجزل بالغنى ؛ وهو الذي يسود على جمییع آنواع البشر 
والحیوان؛ أما أنا فأحرص ألا أركب أبدا حيواناً بأربعة قوائم. 12 فلنذهب أيها الروح البار 
ولنمش بنشوة حتى بيتك.» فأجاب أبراهام: «آمين» وهكذا فليكن أيها الرب.؛ 


دموعه أصبحت حجارة ثمينة 


IH‏ 1. وابتعدا عن الحقل باتجاه البيت. 2 وكانت تنتصب على طرف الطريق شجرة 
سرو. 3 وبأمر من الله راحت الشجرة تتكلم بصوب بشري: «قدوس قدوس قدوس هو الرب الذي 
يدعو هذا الرجل بين الذين یحبونه !» 4 وحفظ أبراهام الأمر الغامض سراء معتقدا أن رئيس جند 
الرب لم يكن قد سمع صوت الشجرة. 5 وعندما وصلا إلى قرب البیست جلسا في الباحة. وعندما 
رأى اسحق وجه الملاك قال لسارة أمه: ويا أمي الموقرةء إن هذا الرجل الجالس مع أبي لیس ابنآ 
لجنس الذين یسکنون على الأرض!» 6 وسارع اسحق لتحيته مرتمياً عند قدمي اللاجسدي؛ 
فباركه رئيس جند الرب قائلاً: «سيمنحك الرب UYI‏ نعمة الحفاظ على العهد الذي قطعه لأبيك 
أبراهام» وسيمنحك نعمة الاستجابة للصلاة المباركة لأبيك ولأمك.» 7 فقال أبراهام لإبنه: «يا 
اسحق» يا ولدي. اذهب إلى البثر واجلب إلى هنا وعاء ماء لكي نغسل قدمي هذا الغرسب. لأنه 
متعب من الطريق الطويل الذي قطعه ليصل إليئا.؛ 8 فرکض اسحق إلى البثر وملا الوماء بالماء 
وجلبه له. 9 فاقترب أبراهام من ميخائيل رئيس جند الرب وغسل له قدميه. لكنه انفعل في قلبه 
وذرف دموعاً على الغريب. 10 وعندما رأى اسحق أباه يبكي بكى هو أيضاً؛ وعندما Leal,‏ رئيس 
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جند الرب يبكيان راح بدوره يذرف الدموع أيضا. 1 لكن دموع رئيس جند الرب سقطت في 
الوعاء وأصبحت حجارة ثمينة. 12 وأصاب أبراهام الذهول لدى رؤية ما حصل؛ فأخذ الحجارة 
Pe‏ وأخفی السر عن الجميع حافظاً olf‏ وحده في قلبه. 


حساء اللاجسدي 


. وقال أبراهام لابنه اسحق: هيا بني المحبوب» اذهب إلى غرفة الطعام وزينهاء‎ IV 
هناك مجلساً‎ Li وافرش فيها سریرین» واحد لهذا الرجل وهو ضيفنا اليوم وواحد لي. 2 وحضر‎ 
ومضباحاً ومائدة غنية مزينة بكافة أنواع الأشياء الطيبة. وزين الحجرة يا ولدي. وامدد ا‎ 
رقهقة من البرفير والكتان؛ وأحرق كافة أنواع العطور الثمينة» وزين البيت بنباتات عطرة اجلبها‎ 
من الحديقة. 3 وعلق سبعة مصابيح زیت حتي نغتبط لأن هذا الرجل الذي هو ضيفنا اليوم أكثر‎ 
مجدا من اللوك والقادة وحضوره یسمو على جمییع آبناء البشر. » 4 فحضر اسحق كل شيء‎ 
بشکل رائع» ودعا آبراهام میخائیل ومضی إلى غرفة الطعام؛ وجلس کلاهما على السربرین» وکان‎ 
ما لذ وطاب. 5 عندها قام رئيس جند الرب وخرج إلى الخارج‎ SS شة بینهما مائدة غنية ومزينة‎ 
كما لو من أجل قضاء حاجة طبيعية؛ وفي لمح البصر صعد إلى السماء ومشل أصام الله. 6 وقال‎ 
للحاكم: «يا رب يا رب فلتعلم قدرتك أنتي غير قادر أنا أن أذكر هذا الإنسان البار بفكيزة‎ 
الوت.؛ 7 فأجابه الرب: «ميخائيل يا رئيس جند الرب» اذهب إلى أبراهام صديقي» وإذا طلب-‎ 
فانني سأهتم باینه اسحق بروصي‎ Li معه. 8 أما‎ Lai فاصنعه له؛ فاذا أكل فكل أنت‎ Vind منك‎ 
القدس وسارسل فكرة الوت إلى قلب اسحق كما لو في رؤياء فيرى هو نفسه في الحلم موت أبيه.‎ 
وسيحكي اسحق الرؤيا. وستفسرها أنت؛ وهو سیعلم أن نهايتة حانت.» 9 فقال رئيس جند.‎ 
الرب: ويا رب» إن جميع الأرواح السماوية لاجسدية؛ فهي لا تأكل ولا تشرب؛ ولكن هذا‎ 
الأرضية والفسودة: فماذا أصنع ضمن هذه‎ ISU الانسان مد من أجلي مائدة غنية مزينة بكل‎ 
SLE 10 الشروط يا رب؟ وكيف أنسى ذلك وأنا جالس على الطاولة نفسها معه وبين خيراته؟:‎ 
الرب : هانزل إلى عندهء ولا تهتم بذلك. وي الحقيقة » عندما ستجلس معه سأرسل لك أنا روحاً‎ 
11 معه.‎ Laf آکل: وهو سيخفي بواسطة يديك وبفمك كل ما سيكون على الطاولة. فاغتبط أنت‎ 
ولن یکون عليك سوی أن تفسر جیدا عناصر الرژیا؛ حتی يعرف آبراهام منجل الوت والأجل‎ 
العتم للحياةء ویقوم باستعداداته فیما یتعلق بكافة هذه الاعمال؛ لأنني بارکته مثل نجسوم السماء‎ 
ومثل الرمل الذي على شاطی البحر.؛‎ 


كان ملاکا الذي يتكلم 


۷ 1 عندها نزل رئيس جند الرب ميخائيل إلى بيت أبراهام وجلس معه على المائدة؛ 
وخدمهما اسحق. 2 وفي نهاية الطعام صلى أبراهام صلاة مثل العادة وصلى ميخائيل معه. ثم ناما 
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كل في سريره. لكن اسحق طلب من أبيه: ديا أبي» أنا Lad‏ أريد أن أنام معكما في هذه القاعة, 
قريبا منكماء لأنني أحب سماع تميز كلام هذا الرجل الفاضل.» 4 فأجابه أبراهام: «لا يا اسحق. 
يا بني» اذهب ونم في غرفتك. علينا ألا نزعج هذا الرجل.» 5 وعندها ذهب اسحق بعد أن 
شاركهما في صلاتهما إلى غرفته ونام في سريره. 6 لكن الله أرسل فكرة الوت إلى قلب greed‏ مثل 
c al>‏ نحو الساعة الثالثة من الليل. 7 فنهض اسحق وقام من سريره ورکض إلى الحجرة التي كان 
والده نائماً فيها © رئيس اللاتكة. 8 وعندما وصل إلى الباب نادى اسحق: «أبي al‏ انهض 
وافتح لي بسرعة! أريد الدخول ومعانقتك وتقبيلك قبل أن يأخذوك بعيداً عني !۱ 9 فقام أبراهام 
بالتالي وفتح له. ودخل اسحق وعانق والده وأخذ يبكي بصوت Jle‏ ولا sly‏ رئيس جند الرب 
ذلك بكى هو أيضاً. 11 وسمعت سارة التي كانت في خيمتها الشواح فجاءت مسرعة ووجدتهم 
يضمون بعضهم ويبكون. 12 فسألت وهي تدمع : «يا سيدي آبراهام لأي سبب تبكون؟ اشرح لي. 
3 يا سيدي اليس هذا الأخ الذي قدمنا له ضيافتنا اليوم هو الذي أتاك بالأخبار عن ابن أخيك 
لوط الذي يسكن سدوم؟ ee‏ ألهذا تنوحون هكذا؟» 14 فسبقهم رئيس جند الرب وأجابها: 
ديا سار يا أختي) الأمر لا يتعلق بما تتحدثين عنه. لكن ابنك اسحق رای حلماً كما يبدو لي؛ 
وقد جاء إلينا باكيا. وقد تعاطفنا معه بشكل عميق عندما رأيناه ورحنا نبكي معه.» 

VI‏ | وعندما سمعت سارة تمیز کلام رئیس جند الرب أدركت للفور أن ملاكاً من الرب 
الذي كان يتحدث. 2 فأشارت عندها إلى آبراهام ليخرج إلى الباب: ديا سيدي أبراهامء قالت له 
ألا تعلم من هو هذا الشخص؟ - فأجابها أبراها ملا أعلم». 4 فتابعت سارة: «يا سيدي؛ هل 
تتذكر الرجال الثلائة السماويين الذين كانوا ضيوفنا في خيمتنا قرب بلوطة ممبري؟ لقد ذبحنا من 
أجلهم عجلا قدمته لهم على المائدة. 5 ولكن عندما استهاك اللحم عاد العجل فظهر ورضع من 
آمه وهو ممتلی بالحيوية. أفلا تتذکر يا سيدي آبراهام Lal‏ أعطيئا اسحق ثمرة بطني |شر وعد؟ 
فهذا الرجل هو أحد أولئك الرجال الثلائة.؛ 6 فقال أبراهام : oly‏ يا سارة» إن ما تقولینه صحیح ! 
المجد والسلام من جهة الله الآب! لأنني من جهتي عندما كنت في آخر السهرة أغسل له قدميه 
في وعاء السكب قلت في نفسي: هاتان قدما أحد الرجال الثلاثة الذين غسلت أقدامهم في الماضي. 

7 وفي الواقع فإن دموعه هذا المساء أصيحت عندما سقطت في الحوض حجارة ثمينة.؛ وأخرجها 
من ثنية ثيابه وأعطاها لسارة قائلاً: دإذ! كنت لا تصدقينني فانظري إليها.» 8 فأخذتها سارة 
وسجدت وقبلتها وقالت : والمجد AD‏ الذي أرانا معجزات! ¢ فاعلم الآن يا سيدي أبراهام أن 
Bam‏ ما كشف لناء أكان خيراً pl‏ شؤماً.؛ 


حلم اسحق 


۲ 1 فترك آبراهام سارة. ثم دخل إلى الحجرة وقال لاسحق: «قعال يا يني المحبوب 
وقص علي الحقيقة ؛ ما الذي رأيته Aes Ne‏ ل الا ستعجال وأنت 
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تبكي بهذا الشكل وقد أصابك اليأس تماما؟ه 2 فبدأ اسحق روايته وأجابه: «حسنا يا سيدي فقد 
رأيت هذه الليلة الشمس والقمر فوق رأسي ؛ LIS‏ يحيطان بي ويضيثاني بأشعتها. 3 وبيتما كنت 
أنظر وأتساءل عن هذه الرؤيا رأيت Lae‏ السماء تنفتح ورجلا منيراً ينزل منها ثم يشع مشل سبع 
شموس. 4 واقترب هذا الرجل الشبیه بالشمس وأخذ الشمس عن رأسي وعاد فصعد إلى السموات 
من حیث کان قد gem‏ فحزنت حزنا عميقاً لأنني رأيته يأخذ الشمس مني. 5 وبعد قلیل وکنست 
لا Ji3i‏ محزونا وقلقاً رأيت : هذا الشخص انير يخرج مرة ة ثانية من السماء؛ وأخذ القمر AEF‏ 
على رأسي. 6 فیکیت كثيرا وناديت هذا الشخص قائلاً: "لا يا يا رب لا تأخذ مني مجسدي؛ بل 
أشفق علي واسمعني ي. إذا كنت تأخذ مني الشمس فاترك J‏ القمر على الأقل!“ 7 لكنه أجابني : 
”اتركهما يمضيان الآن إلى الملكوت الأعلي» لأنه يريدهما في الأعلى.“ وأخذهما مني. لكنه ترك 
أشعتهما إلى جانبي.» 8 فقال رئيس جند الرب عندها: «اسمع يا أبراهام البارء الشمس التي رآها 
ابنك هي أنت والده؛ وبالثل فإن القمر هو أمه سارة. أما بالنسبة للشخص الثير الذي نزل من 
السماء فهو مرسل اللّه الذي عليه أن يأخذ روحك البارة. 9 والان أيها الموقر آبراهام فاعلم أن 
اللحظة قد حانت التي عليك أن تترك فيها الحياة في هذا العائم والإنطلاق إلى لدن الله.ه 10 فقال 
آبراهام لرئیس جند الرب : «العجزة الأکثر إدهاشا من كافة العجزات! فأنت GY‏ |ذن الذي 
عليك أن تأخذ روحي؟: 1 فأجابه رئيس جند الرب : in‏ رئيس جند الرب ميخائيل الذي یقف 
في حضرة الله. وقد أرسلت إليك لكي أذكرك بفكرة الوت؛ وبعد ذلك سأعود إلييه كما كان قد 
أمرني.» 12 فقال أيراهام: «لكنني الآن bi‏ أيضاً أعلم أنك ملاك للرب» وأنك أرسلت لتأخذ 
روحي ؛ لكنني لن أتبعك. Li‏ في الوقت الحاضر فاصنع ما تأمر به.» 


منجل الموت 


Vill‏ 1 وما أن سمع رئيس جند الرب هذا الكلام A‏ حتى أصبح ضير مرشي؛ anad‏ قصعد 
|لیالسموات ووقف في حضرة ة الله وحكى له كل ما رأى في بيت أبراهام. 2 وقال رئيس جند الرب 
أيضاً للملك : «یقول Lai‏ أبراهام صديقك : "لن أتبعك› بل اصنع ما تأمر به. “3 والآن أيها الاك 
ed‏ القدرة» ما الذي يأمر به مجدك وملکك الخالد؟) 4 فأجاب الله ميخائيل : «اذهب مرة أخرى 
أيضا إلى أبراهام ) صديقيء وقل له هذا: 5 ”هكذا يقول الرب إلهك. ماذا إذن؟ هل تركتك على 
الأرض؟ انني أنا إلبك› الذي قادك إلى الأرض العهد. والذي باركك AST‏ من رمل البحرء ومشل 
نجوم السماء؛ 6 الذي حرر رحم سارة من عقمه» والذي أعطاك في شيخوختك نعمة ثمرة أحشائها 
وسأعطيك ما تطلب ؛ كذا فإنني الرب إلهك وليس لك إله غيري. 8 أما أنت فلماذا عارضتنی 
ولاذا تکدرت؟ قل ني. ولاذا عارضت ملاكي؟ 9 ألا تعلم أن جميع الذين ولدوا من آدم وحواء 
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ماتوا؟ ولا حتى الملوك يخلدون؛ وأي من أسلافك لم یقلت من أمائة الموت ¢ جميعهم جميعهم ماتوا؛ وكثهم 
قذفوا في الحدیس؛ وكلهم جمعوا بمنجل الوت. 10 ومع ذلك eh‏ لم me‏ لك الموت؛ ولم 
اسح له أن يأتي حاملا للموت؟ ولم أرض ob‏ يلاقيك متجل الوت؛ ولم أترك شباك الحدیس 
تأسرك ؛ ولم أرد أن تتعرض لأي شر. 11 بل أرسلت لك رئيس جندي ميخائيل لنداء الطيبين» 
لكي تعلم أنه عليك أن ت تترك العالم؛ فتستعد بالتسبة لا يتعلق ببيتك وبكل ما بخصك. وتبارك 
محبوبك اسحق. والآن فاعلم أنني فعلت ذلك لأنني لم أكن أريد أن أكدرك. 12 فلماذا قلت 
لرئيس چندي: لن أتبعك'؟ ولاذا تكلمت على هذا النحو؟ ألا تعلم أنني لو سمحت للموت بأن 
يذهب إليك فسيكون باستطاعتي عندها رؤية إن كنت ستأتي أم لا؟۳ 


خد غمامة من نور 
I‏ 

×1 1 فسمع رئيس جند الرب عظات العلي ونزل إلى عند أبراهام. وعندما رآه وقع البار 
ووجهه إلى الأرض مثل ميت. 2 فقال له رئيس جند الرب كل با سمعه من العلى. عندها نهض 
القديس والبار أبراهام وهو دامع وسجد عند قدمي اللاجسدي ورجاه بهسذه الكلمات: 3 e‏ 
أرجوك» يا رئيس جند القوات في الأعلى» بما أنك لم تحكم أنه من غير المستحق أن تأتي بنفسك 
في كل يوم إليء فان الخاطئ التوسل وغير المستحق يرجوك: اخدمني مرة أخرى لدى العلي وقل 
له: 4 ”هكذا يقول أبراهام. يا رب» يا رب إن ما طلبته منك بالعمل وبالكلمة فقد عملته؛ لقد 
آقعمت عطاياك قلبي ؛ وقد استجبت لجميع رغباتي. 5 والآن يا يا رب فإنني yo rel J‏ قدرتك» 
لأنني أعرف أنا أيضاً أنني لن أكون خالدا؛ بل فانیا. وبما أن الأشياء كليا تطیع أمرك وتهنتز _ 
وترتجف أمام قوتك فإنني Lad bi‏ أخاف. ومع ذلك فلدي طلب وحيد أطلبه منك. 6 والآن أيها 
الاك الرب اسمع صلاتي : طالا كنت في هذا الجسم. فانني رید رفية 8 الأرض السکونة كلهاء 
والخلق كله الذي نظمته بكلمة واحدق of‏ آیها اللك! فعندما آری ذلك لن أكون حزيناً إذا كان 
علي ترك الحياة.“» 7 فمضى رئيس جند الرب إذن مرة جديدة ومثل أمام الآب اللامرئي. وأعاد 
عليه هذا الكلام کله. «هذا ما يقوله أبراهام صديقك: ”أريد أن أتأمل الأرض المسكونة كلها خلال 
حياتي وقبل أن أموت.“: 8 ولا سمع العلي ذلك أعطى هذا الأمر لرئيس جنده ميخائيل: «خذ 
غيمة من نور والملائكة الذين هم أسياد الرکبات. وأحضر أبراهام البار على مركبة الشيروبين 
وأصعده إلى أثير السماء حتى يرى الأرض المسكونة کلها.؛ 


الأرض مرئية من عل 


× 1 ونزل رئيس الملائكة ميخائيل وأخذ أبراهام في مركبة الشیروبین؛ وأصعده حتى 
أثير السماء وقاده على السحابة مع ستين ملاكا. وقطع أبراهام في المركبة الأرض المسكونة كلها. 2 


538 


http://kotob.has.it 


ورأى. العالم كما كان ماثلاً في ذلك اليوم: رأى بعضهم يحرث. وآخریسن يقودون العربات؛ dy‏ 
موضع آخر كان ثمة من يحرس القطعان؛ وفي مكان آخر كان بعضهم يمكث في الحقول: يرقصون 
ويلهون ويعزفون على القيثارة؛ dy‏ موضع آخر أيضاً كان هناك من يتقاتل ويحاكم؛ وفي مكان آخر 
كان أشخاص يبكون ثم يقودون موتى إلى القبر. 3 ورأى أيضاً زوجين جديدين كانوا يتقدمون 3 
موکب. وباختصار رأى كل ما كان يوجد في العالم؛ ما كان فيه من خير ومن شر. 4 وبعد حين 
رأى أبراهام رجالا مسلحين بخناجر يمسكون بأيديهم أسلحتهم القاطعة؛ فسأل رئيس جند 
الرب : «من هم هؤلاء الأشخاص؟» 5 فأجابه رئيس جند الرب: «إنهسم سارقون يريدون ارتكاب 
جريمة السرقة والقتل والتدمیر.» 6 فقال آبراهام عندها: ويا رب؛ اسسع صوتي؛ وأأمر أن 
تخرج حیوانات متوحشة من الغابة وتبتلعهم!» 7 وما أن انتهی من هذه الکلمات حتی خرجت 
حیوانات متوحشة من الغابة وابتلعتهم. 8 وفي موضع آخر. shy‏ رجلا وامرأة LIS‏ یمارسان الزنا. 

9 فقال آبراهام: ديا رب» أأمر أن تنفتح الارض وتبتلعهمسا!» وسرعان ما انشقت الأرض 
وابتلعتهما. 10 وني مكان آخر رأى أشخاصا كانوا یصنعون فتحات في البيوت ويسرقون خيرات 
الغير. 11 فقال أبراهام أيضاً: «يا رب أأمر أن تنزل النار من السماء وتبتلعهم!» ونزلت النار عند 
هذه الکلمات من السماء وابتلعتهم. 12 وبعدها مباشرة جاء صوت من السماء وقال لرئيس جند 
الرب: «يا میخائیل أيا رئيس الجندء أوقف الرکبة؛ وأعد آبراهام إلى الوراء حتی لا يرى 
الأرض المسكونة كلها. 13 وفي الواقع فإنه إذا رأی جمیع الذين یسکنون فیها في الخطيئة فانه 
سوف يدمر الخلق كله؛ OS‏ بما أن أبراهام لم يخطئ فإنه لا شفقة لدیه علی الخاطئين. 14 آما 
آنا فقد خلقت العالم ولا أريد أن يهلك أحدهما. بل على العکس. فإنني أرجئ موت الخاطئين 
حتى یهتدوا ويعيشون. 15 قد أبراهام إلى البوابة الأولى للسماءء حتى يرى هناك العقاب Sbai‏ 
ويتوب على أرواح الخاطئين الذين أهلكهم.» 


عند بوابة السماء الأولى 


2 عندها أدار میخائیل المركبة وقاد آبراهام إلى الشرق إلى البوابة الأولى للسماء.‎ 1 XI 
٠ ورأى أبراهام هناك طریقین» أحدهما ضيق ومنحصر والآخر عريض وواسع؛ 3 ورأى في هذا‎ 
<باب عريض> على الطريق العريض» وباب ضيق على الطریق الضيق. 4 وخارج‎ cowl الموضع‎ 
على عرش مصفح بالذهب. وكان مظهر هذا الرجل‎ Lille البابين اللذين كانا هناك رأوا رجلا‎ 
محیفا وهيئته هيئة ملك. 5 ورأوا عددا كبيرا من الأرواح كان الملائكة يدفعونها أمامهم ويجعلونها‎ 
تمر عير الطریق العریض؛ ورأوا أرواحاً آخریر عددها قلیل يجعلها ملائكة تمر عبر الباب الضیسق.‎ . 
وما أن رأى الرجل المدهش الذي كان جالساً على عرش الذهب عددا قليلاً من الأرواح يمر عسبر‎ 6 
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الباب الضیق. في حين أن has‏ لا يحصى من الأرواح كان يعبر الباب الواسع فسرعان ما أخذ 

هذا الرجل القدوس والدهش يشد شعر رأسه ولحية خديه ويرمي بنفسه من على العرش lo‏ وهو 
يبكي وينوح. 7 لكنه عندما كان یری عددا کبیرا من الأرواح يمر عبر الباب الضیسق. عندها كان 
يقوم من على الأرض ويجلس على عرشه وهو متهلل فرحا وسرورا. 8 فسأل أبراهام رئيس جند 
الرپ : ديا رب» يا رئيس جند الرب» من هو هذا الرچل المدهش إلى حد فائق « والمزين بكثير من 
المجد؟ فهو حیناً يبكي وینتحب. وحيناً يتهلل فرحا وسرورا., 9 فأجابه رئيس جند الرب: 
وإنه آدم المخلوق الأول ؛ وهو يجلس هنا في مجده وينظر إلى العالم لأنهم كلهم أتوا امنه. 10 وعندما 

_ یری أرواحاً كثيرة تجتاز الباب الضيق فإنه يقوم عندها ويجلس على عرشه متهللاً فرحاً ی 
لأن هذا الباب الضيق هو باب الأبرار الذي يقود إلى الحياة؛ والذين يجتازونه يذهبون إلى الجنة. 
ولهذا فإن آدم الخلوق الأول يغتبط OY‏ يرى النفوس وقد خلصت. 11 ولكنه عندما يرى أرواحاً 
كثيرة تمر عبر الباب العریض. فإنه يشد عندها شعر رأسه ويرتمي على الأرض وهو يبكي وينوح 
بعرارة» oF‏ الطريق العريض هو طريق الخاطئین الذي يقود إلى الهلاك وإلى العقاب الأبدي. ولهسذا 
يقوم آدم الخلوق الأول من على عرشه وهو يبكي وينتحب على فقدان الخاطئين. وكثيرون في 
الواقع هم الذين ضاعواء ونادرون هم الذين خلصوا. 12 لأنه من بين سبعة آلاف روح تكاد لا 
توجد سوى روح واحدة تخلص وبلا عيب.» 


بالنار والميزان 


1 1 وبينما كان لا يزال يحدثناء إذا بملاكين مظهرهما ناري ولهما كام حي 
ونظر شرس ؛ وكانا يدفعان has‏ لا يحصى من الأرواح وهما یضربانها بلا شفقة بسیّر من النار. 2 
وأخذ loa) JA‏ بيده ؛ وقادهم lagas‏ عبر الباب العريض نحو الهلاك. 3 وتبعنا نحن Lai‏ 
الملاكان ودخلنا إلى داخل هذا الباب العريض. 4 وكان ثمة بين البابين عرش مخیف. مظهره 
بلوري ويشع مثل النار. 5 وعلى هذا السرش كان يجلس رجل مدهش» ومشع مشل الشمس»› 
ويشبه ابنا ai‏ 6 وأمامه كان ثمة طاولة شبيهة بالبلور وكلها من الذهب. 7 وكان ثمة كتاب 
موضوع فوق الطاولة ثخانته ثلاثة أذرع وعرضه ستة آذرع. 8 وعلى يمين ويسار هذا الكتاب كان 
يقف ملاكان يحملان مدرجاً وحبرا وقلماً. 9 وكان يجلس على رأس الطاولة ملاك منير يحمل في 
يده ميزائاً؛ ؛ 10 وعلى يساره كان یجلس ملاك من نار قاس وشرس by‏ يده بوق كانت تخرج منه 
نار ملتهمة» وهي وسيلة لتجريب الخاطئین. 11 وكان الرجل المدهش الذي كان جالسا على 
العرش يحاكم الأرواح ويصدر الحكم. 12 وكان الملاكان اللذان على اليمين وعلى اليسار يكتبان؛ 
فكان ملاك اليمين يسجل الأعمال العادلة» وكان ملاك اليسار يسجل الخطايا. 13 وبمواجهة 
الطاولة كان الذي يحمل الميزان يزن الأرواح. 4 وكان الملاك الحارق الذي كان يحمل الثار يعرض 
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أرواح البشر لاختبار النار. 15 فسأل أبراهام رئيس جند الرب: دما هذا المشهد الذي نراه؟» 
فأجابه رئيس جند الرب : «ما تراه أيها القدوس أبراهام هو العقاب وانشواب.» 16 وها أن الملاك 
الذي كان يمسك الروح في يده حملها إلى أمام القاضي. 17 فقال القاضي لأحد الملائكة الذين كانوا 
يعاونوه: «افتح لي هذا الكتاب وابحث لي عن خطایا هذه الروح.؛ 18 ففتح الكتاب ووجد أن 
خطاياه واعماله الصالحة كانت متساوية. فلم يسلمها للجلادين ولم يعطها أيضا مع الذين كانوا قد 
خلصواء پل وضعها 3 الوسطر 
11 1 فقال أبراهام عندها: «يا سيدي» رئيس جند الرب؛ من هو هذا القاضي فائق 
الإدهاش؟ ومن هما اللاكان اللذان يكتبان؟ ومن هو الملاك الذي بشكل الشمس والمسك الميزان؟ 
ومن هو الملاك الذي يحرق Sally‏ يختير بالثار؟؛ 2 فأجاب رئيس چند الرب : «آتری أيها القدس 
جدا والبار أبراهام هذا الرجل المخيف الذي يجلس على العرش؟ إنه ابن المخلوق الأول المسمى 
هابیل. الذي قتله قايين الشرير. 3 وهو يجلس هنا ليحاكم الخلق كله ويتهم الأبرار والخاطئین؛ 
لأن الله قال: "نا لا أحاكم العالم؛ بل إن كل أنسان يحاكمه إنسان آخر.“ 4 ولهذا فقد أوکل 
إليه المحاكمةء ليحاكم العالم حتى مجيثه العظيم والمجيد. وعندها يا أبراهام البار chase‏ سیکون 
ثمة ت حكم نهائي وثواب أبدي ولا يتغير لن يستطيع أحد آخر أن یخالفیما. 5 فكل إنسان أتى من 
الشكل الأول؛ ولهذا فهم هنا يحاكمون Yul‏ بواسطة مثل هذا الإنسان. 6 وعند المجيء الثاني 
فكل نفس حياة وكل مخلوق سيحاكم بواسطة أسباط |سرائیل الإثني عشر. 7 ولكن 3 المرة a‏ 
سيحاكم الله كل إنسان» الله ملك الجميع ؛ وعندها تكون قد اقتربت نهاية هذه المحاکمة. القضاء 
الرهیب ولن يبطله أحد. 8 وسيقوم بالتالي يعقاب العالم ومكافأته بواسطة ثلاث محاكم. ولهذا 
فالآن أيضا لا يتم حسم مسألة بوجود شاهد أو شاهدین ؛ بل ینظر في كل مسألة بوجود ثلاثة 
شهود. 9 واللاکان اللذّان على اليمين وعلى اليسار يسجلان الخطايا والأعبال الصالحة. ملاك 
اليمين یسجل الأعبال الصالحة. وملاك الیسار الخطایا. 10 آما بالنسبة للملاك الذي بشکل 
الشمس والذي یسك الميزان بيده فهو رئيس الملائكة دوکئیل الوازن العادل: فهو يزن الخطايا 
والأعمال الصالحة بعدل alll‏ 11 وملاك النار الشرس والذي یسك النار بيده فهو بُروثيل اللاك 
الذي یضبط النار؛ وهو یختبر أعمال البشر بالنار. 12 فإذا أكلت النار عمل آحدهم؛ فسرعان ما 
يمسكه ملاك العقاب ویحمله fond a di‏ الخاطئين» الكأس عظيم المرارة. 13 ولكن إذا اختبرت الثار 
عمل أحدهم ولم تأکله فإنه يُعلن صالحا؛ ويأخذه ملاك العدل ويحمله نحو السلام» بين حصة 
الأبرار. 14 وهكذا أيها البار أبراهام فإن أعمال الجميع كلها ستخضع للاختبار بالنار والیزان.» 


التشة 

۷ 1 ثم سأل أيراهام الملاك : ديا ربی» يأ رئيس جند الرب› شا قضي على الروح 

التى كانت في يد الملاك بأن توضع في الوسط؟» 2 فأجابه رئيس جند الرب: «اسسع أيها البار 
541 


http://kotob.has.it 


أبراهام ؛ لقد وجد القاضي أن خطاياه وأعماله الصالحة كانت متساويةء وعندها لم يسلمه للعقاب 
ولا للسلام؛ حتى يأتي قاضي وإله الأشياء كلها.؛ 3 وقال أبراهام: «وما ينقص Lad‏ هذه الروح 
لتخلص؟: 4 فأجابه اللاجسدي: «لو كانت قد حصلت عملا صالحا واحدا زيادة على خطاياها 
كانت مضت باتجاه الحياة.» 5 فقال أبراهام عندها لرئیس جند الرب : «تعال يا ميخائيل رئيس 
جند الرب» ولنصل صلاة لهذه الروح› ونرى إذا كان الرب سيستجيب لئا.؛ فأجابه رئيس جند 
الرب : «آمين: ليكن الأمر هکذا.» 6 وقدما إلتماساً وصلاة لله من أجل الروح. فاستجاب الله لهما. 
ویعد أن قاما من الصلاة وجدا أن الروح لم تعد في مكانها. 7 فسأل أبراهام اللاك : : «أين هي 
الروح؟» 8 فاجابه رئيس جند الرب : «لقد خلت بفضل صلاتك الصالحة.؛ وإذا بملاك منير 
يأخذها ويقودها إلى الجنة. 9 فقال أبراهام عندها : «أمجد اسم الاله العلي ورأفته التي ا حد 
لها!» 10 وقال لرئيس چند الرب: «أرجوك » يا رئيس الملائكة » اسمع طلبي. لنصلي أيضا للرب 
ولنناشد رحماته. ۱۱ لنطلب رأفته من أجل أرواح الخاطئین والذين كنت أنا نفسي قد سببت 
فقدانهم في الاضي لاحتقاري لهم: “الذيسن ابتلعتهم الأرض» والذين مزقتهم الوحوش المفترسةء 
والذين كانت النار قد أكلتهم بسبب كلامي. 12 فأنا أعرف الآن أنني أخطأت أمام الرب. فتعال 
يا ميخائيل رئيس جند قوات الأعالي» تعال ولنناشد الله بحماسة وبكثير من الدموع لكي يغفر لي 
خطاي ویسامحهم.» 13 فسبعه رئيس چند الرب فورا وقدما التباسا للّه. ویعد دعاء طويل جاء 
ضوت من السماء: 14 ديا آبراهام. يا آبراهام: لقد سمع الرب طلبك؛ وقد غفرت لك خطیئتك. 
أما بالنسبة للذين تعتقد أنك سبيت فقدانهم في الاضي فقد دعوتهم أنا في طيبتي الفائقة وقدتهم 
إلى الحياة الأبدية. 15 لأنك أصبتهم بعقاب وقتي ؛ آما أناء فان الذين أعاقبهم خلال حياتهم على 
الأرض فإنني لا أدينهم في الوت.؛ 


العودة إلى بيت ابراهام 


¥ وقال صوت الرب ايها رفس ude‏ الرب: ويا میحاثیل» يا میخاثیل المحتفل 
بشرائعی» آعد آبراهام إلى بيته ؛ لأن نهايته تقترب» وتخلص مدة حياته التي لا مثيل لطولها. 
فلیجهز استعداداته بما يخص بیته ولیفعل کل ما يريد. شم اجلبه بنفسك ولیأت إلي.» 2 فأدار 
رئيس جند الرب السحابة وأعاد القدس جدا أبراهام إلى بیته. 3 وعند وصوله جلس آبراهام على 
سریره d‏ غرفته. 4 فجاءت امرأته سارة وقبلت قدمي اللاجشدي» ورجته بهذه العبارات : Yh‏ 
فلتمجد يا سيدي» لأنك أعدت آبراهام زوجي. . وکنا نعتقد أنه أخذ منا.» 5 وجاء اسحق ابنه 
الذي احاط عنق والده بذراعیه. وبالثل tle‏ جمیع خدمه وخادماته وشکلوا حلقة حول آبراهام 
وقبلوه ممجدين الله القدوس. 6 فقال له اللاجسدي : Cowl‏ أيها البار جدا أبراهام. هي ذي 
امرأتك سارة؛ وهوذا ابنك اسحق المحبوب KEF‏ وهؤلاء هم جميع خدمك وخادماتك من حولك. 
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7 فجهز نفسك بما يتعلق بكل ما ترغب. لأن اليوم الذي يجب أن تترك فيه جسمك لتمضسي من 
جديد إلى الرب یقترب.» 8 فسأل أبراهام: «هل الرب هو الذي يقول هذا أم تقوله من نفسك؟» 9 
فأجاب رئيس چند الرب : «أنا أقول لك ما أمر به الملك.» 10 لكن أبراهام أعلن: دلن أتبعك.» 11 
ولدى سماع هذه الكلمات ترك رئيس جند الرب أبراهام فوراً وصعد إلى السموات ومشل أمام الله 
العلي. 12 وقال: «أيها الرب الكلي المقدرة» لقد سمعت كل ما قاله لك صديقك آبراهام؛ وقد 
لبيت طلباته؛ فأريته مملكتك؛ الأرض كلها التي تحت السماء والبحرء والحساب والثواب» 
بواسطة السحابة والمركبات أريته ذلك. - ومع ذلك فهو يقول من جديد: ”لن أتبعك. a‏ 13 فسأل 
العلي رئيس جند الرب : «هل هذا lim‏ فا يعلنه من جديسد أبراهام صديقي : ن أتبعك""؟, 14 
فأجاب رئيس جند الرب في حضرة الرب الهنا: «هکذا إنما يتكلم آبراهام صديقك. أما بالنسبة لي 
فانني آحذر من احتجازه لأنه صديقك منذ البدء وقد عمل كل ما هو رائع بالنسية لك. 15 فليس 
ثمة اٍنسان مماثل له على الارض. ولا حتی یعقوب هذا الرجل الرائع. ولهذا فإنني آمنع نفسي 
من اختجازه. فقرر آیها اللك الأبدي ما الذي سیحصل.» 


الإسم ار والوحشي 


XVI‏ 1 فقال العلي عندها: : «أحضر لي الوت إلى هنا. الذي يسمى "الوجه الصفیق 
والنظرة الشرسة*.» 2 فذهب ميخائيل وقال للموت : «تعال فان ملك الخلق الملك الخالد 
يتاديك ! » 3 وعند سماع هذه الکلمات ارتجف الوت وارتعد ؛ وأصبح فریسه قلق عظیم » وامتلا 
بالرعب وهو یمثل أمام الله اللامرتي» وبینما هو یهتز ویئن ویرتجف سمع أمر الملك. 4 فقال الله 
اللامرئي عندها للموت : «تعال أيها الاسم الر والوحشي إلى العالم؛ أخضف وحشيتك وصورتك 
کلها؛+ تخلص من مرارتك كلها والبس جمالك ومجدك کله. 5 وانزل إلى أبراهام صديقي » وضده 
وقده إلي. . ومع ذلك فانني آطلب منك الآن أن تذهب إلى هناك دون أن تخيف روحه. فاحتجزه 
انبا بلطف » لأنه صديق حقيقي.» 6 وعند سماع هذه الكلمات ابتعد ا موت من أمام وجه العلي » 
ولبس ثوباً ساطعاً ا واتخذ مظهراً (acs‏ مثل الشمس وأصبح ذا جمال يفون ق جمال أبناء الپشر. 
واتخذ شكل رئيس ملائكة؛ وكانت الشعلات تنطلق من وجهه. وهكذا إنما مضى إلى أبراهام. 7 
ولدى رؤيته plat yi ae‏ البار من غرفته ومضی لیجلس تحت آشجار ممبري. وکان یضع ذقنه 
علی يده منتظرا آمر رئيس جند الرب. 8 واذا برائحة معطرة وبنور مشع یحیطان بابراهام. 
فالتفت ورأى الوت قادماً إليه 3 کامل مجده وجماله. فقام أبراهام وذهب للقائه » معتقدا انه كان 
رئيس جند الرب. 9 وعندما رآه الموت سجد له وقال: «إنني أحييك أيها العزيز 3 آبراهام أيتها 
za!‏ الصالحة» يا صديق الله العلى والذي يسكن تحت الخيمة نفسها مع الملائكة!» 10 فأجاب 
أبراهام الوت : «إنني أحييك» أيا حارس الشرائع الشع » والفائق المجدء والنیر والإنسان 
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الرائع ! من أين يأتي مجدك إلينا؟ وأنت من أنت؟» 11 فأجابه الموت: «يا أبراهام» أيها الاب 
العادل cla‏ سأقول لك الحقيقة أنا کاس الوت المرّ.ه 12 فقال أبراهام عندها: «لا! فأنت ثيل 
العالم؛ أنت مجد وجمال الملائكة والبشر؛ فأنت الأجمل من بين الأشكال كلها! وأنت تقول: ”أنا 
کأس الوت HU‏ فلماذا لا تقول بالاحری: ”أنا أجمل الخیرات کلها*؟» 13 لكن الموت أجاب: 
«أیها الاب آنا آقول لك الحقيقة. الاسم الذي أعطاني إياه الله فإنني آقوله لك.» 14 فسأل 
plat yi‏ : «فلماذا أتيت إلى هنا؟» 15 فأجابه الوت: «انما يسبب روحك الصالحة آنا هنا.» 16 
عندها قال آبراهام: «أعرف ما تقول؛ لكنني لن أتبعك.؛ فسکت الوت ولم یجب. 


الموت المزين والموت النتن 


01 81( أبراهام ومضى إلى بيته؛ فتبعه الوت حتى هناك. وصعد أبراهام إلى 
غرفته ؛ فصعد اموت Ladd‏ . وتمدد أبراهام على سريره؛ فجاء الوت Lal‏ ووقف عند قدمیه. 2 
وقال أبراهام: «ابتعد. ابتعد عني» أريد أن أرتاح على سريري.؛ 3 فأجاب = : «لن أتسحب 
قبل أن آخذ روحك.» 4 فقال له أبراهام: «باسم الله الخالدء أطلب منك أن تقول لنا الحقيقة: 
هل أنت الوت؟» 5 فأجابه الوت: «أنا الذي پدمر العالم.» 6 فسأله آبراهام: ۹ أرجوك»› Ub‏ 
أنك أنت الوت فقل لي: هل تذهب هکذا إلى جمیع البشر بمثل هذا الظهر الجمیسل. وبمشل هذا 
المجدء وبمثل هذا الجمال العظیم؟» 7 فأجابه الوت : لا لا يا سيدي؛ oY‏ أعمالك الصالحةء 
وضيافتك اللامحدودة ومحبتك الواسعة لله جعل على رأسك تاجا. وهکذا انما بجمال وبکشیر من 
السلام والترغیب آقترب من الأبرار. 8 وبالقابل فإنني آقترب من الخاطئین مغطى بالنتانة, 
وبوحشية. وممتلثا بالرارة وبنظر مخيف؛ فإنا أذهب بلا شفقة إلى الضاطئین الذین کانوا بلا 
شفقة., 9 فسأله أبراهام: «أرجوك اسمعني: أظهر لي وحشيتك ونتانتك کلها., 10 فأجابه الوت : 
«لن تستطيع رؤية وحشيتي يا أبراهام البار etaa‏ 1 فقال أبراهام: «بل أستطيع رؤية وحشيتك 
كلها بسبب اسم الرب الحي» لأن قوة إلهي السماوي معك.» 12 عندها تجرد الموت من شبابه 
cals‏ ومن جماله . ومن مجده كله ومن كامل شكل الشمس الذي كان قد لبسه. 13 ووضع ثوب 
باغ واتخذ مظهرا نفور أكثر وحشية من مظهر أي حيوان مفترس وأكثر LS‏ من كل دناءة. 14 
وأظهر لأبراهام سبعة رؤوس مشتعلة لتنانين وأربعة عشر وجها. وجه أكثر اشتعلاً من النار وذو 
وحشية عظیمة. ووجه هوة مرعب إلى أقصى حد. ووجه أكثر عتامة من الظلسات ووجه أفعى 
کامل السواد. ووجه أكثر وحشية من الأفعوان» ووجه | أسد مرعب. ووجه حية ذات قرن والحية 
الليكة. . 15 وأظهر له أيضاً وجه سيف مشتعل» ووجهاً ستحاً بخنجره ووجه برق فائق السطوع 
والضجيج الرهيب للرعد. 16 وأظهر له أيضا وجها آخر هو وجه البحر الذي يرفع الأمواج 
پهیجان » ووا متوحشاً تتقطريا: وتنیناً مخیفا بثلاثة رژوس وکقوساً ملأى بالسم. 7 ويكلمة 
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واحدة أظهر له وحشية عظيمة» ومرارة لا تطاق وكل مرض حامل للموت يميت بشكل مبكر. 18 
Lad,‏ كان إلا أن مات سبعة خدام وسبع خادمات بسبب رائحة الموت fe‏ مرارته ووحشيته. 19 
وبلغ الأمر بأبراهام أن اختبر استخفافه بالموت إلى حد أنه ترك رو 

XVII‏ 1 وبعد أن رأى ذلك قال القدوس جدا أبراهام للموت : «أرجوك أيها الموت 
ا أخف وحشيتك والبس من جديد الجمال والشكل الذي كان لك قبلا ۰ 2 وسرعان ما 
أخفى الوت وحشيته ولبس الجمال الذي كان له قبلاً. 3 فسأله أبراهام : «لماذا فعلت ذلك؟ لاذا 
قتلت جميع خدمي وخادماتي؟ ألهذا أرسلك الله؟ 4 فأجاب الوت : «لاء يا سيدي» ليس لهذا 
السبب. بل من أجلك أنت إنما ارسلت إلى هنا.» 5 لكن أبراهام قال عندها: «لاذا مات هؤلاء Utb‏ 
أن الرب لم يطلب ذلك؟؛ 6 فأجابه الوت : «صدقني » إنه من المدهش أنك لم تسخر أنت Lal‏ 
بعدهم. . ومع ذلك فسوف أقول لك الحقيقة :7 لولم تكؤايد اله اليمتي بعك ل هذه الساعة 
لكنت أنت Lag!‏ فارقت هذه الحياة.» 8 فقال البار: «أما بالنسبة لي فأعلم أنني لم آبال بالموت إلى 
حد أنني تركت روحي. 9 ولكنني أرجوك أيها الموت الشؤوم» بما أن هؤلاء الخدم ماتوا قبل 
الساعة تعال ولنصل إلى الرب إلهنا أن يستجيب لنا ويبعث الذين ماتوا بشكل مبكر تماما بسبب 
وحشيتك.» 10 فأجاب الموت: «آمين» فليكن ذلك.: وقام أبراهام وسجد ووجهه إلى الأرض؛ 
وأخذ يصلي والوت معه. 11 فأرسل الله روح حياة على الذين كانوا قد هلكوا فأعيدت لهم 
الحياة. وعندها مجد البار أبراهام AUN‏ 

XIX‏ 1 ومضى لينام على سريره؛ فجاء الموت أيضاً ووقف أمامه. 2 فقال له أبراهام: 
«أخرج من بيتي ! أريد أن أرتاحج؛ إن ذكري يستسلم للوهن. » 3 فأجاب الوت : «لن أنسحب من 
عندك قبل أن آخذ روحك.؛ 4 فرد أبراهام بنظرة قاسية ووجه غاضب: «من أعطاك الأمر بقول 
ذلك؟ إنما تلفظ مثل هذه العبارات بمبادرة منك لكي تتبجح. لكنني لن آتبعك حتی يأتي رئيس 
جند الرب میخائیل؛ عندها سأذهب معه. 5 ومع ذلك فلدي كلمة أيضاً: إذا كنت تطلب حقاً أن 
أتبعك فاشرح لي كافة تحولاتك والرؤوس الخبيثة السبعة للتنین. وما هو وجه الهوة؟ وما هو 
السيف المصقول؟ وما هو النهر ذو الإضطراب الكبير وما هو البحر المتوحل الذي يرفع الأمواج 
بوحشیة؟ 6 واشرح لي آیضا الرعد الذي لا یطاق والبرق الخبف. ولماذا الكؤوس العفنة المملوءة 
بالسم؟ اشرح لي كل شيء!» 7 فقال الوت: واسمع أيها البار أيراهام. سأدمر آنا العالم خلال 
سبعة عصور؛ وسأنزل الجميع إلى الحديس: الملوك والقادة والأغنياء والفقراء والعبيد والرجال 
الأحرار. ولهذا إنما أريتك رؤوس التنين السسبعة. 8 وقد أريتك وجه النار لأن كثيرين يموتون 
محترقين WL‏ ويرون الموت بوجه ناري. 9 وأريتك وجه الهوة لأن كثيرين يفنون ويموتون 
بسقوطهم من أعلى الأشجار أو من جرف؛ فيرون الوت بشكل هوة. 0 وأريتك وجه السيف لأن 
كثيرين يُضربون بضربة سيف في الحرب فيرون الوت مسلحاً بسيف. 11 وأريتك وجه النهر 
الكبير المضطرب لأن كثيرين تحملهم مياه غزيرة 3 فيضان وترفعها أنهار كبيرة دا : فيختئقون 
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ويموتون وهم يرون الوت قبل آوانه. 12 وأريتك وجه البحر رافعاً الأمواج بشكل هائج لأن كثيرين 
يغرقون في البحر في تموجه الشديد ويرون الوت مثل بحر. 13 وأريتك الرعد الذي لا یطاق ey‏ 
المخيف لأنه في ساعة غضب انتنانین والصل"" والحاريات” © CoD testy‏ فأن کشیراً من 

يغاجأون بالرعد الذي لا یطاق وبالبرق الخیف: فیژخنون ویرون الوت هکذا. 14 ۷ 
حیوانات سامق الصل واللیکات والفهود والأسود والأشبال والدببة والأفاعی؛ وبكلسة مختصرة 
أريتك وجه كافة الحیوانات التوحشة يا آبراهام البار جداً. لأن بشرأً كشيرين تقتلهم الحیوانات 
الفترسة. 15 وآخرون تكون الحاريات سيب اختفائهم؛ وآخرون Lad‏ تكون أفعى التي تجعلیم 
يقضون ویفقدون الحياة» أو ایض ثعابين سامة. 16 وقد أريتك Lal‏ كؤوساً نتنة مملوءة پالسم لأن 


بشرا كثيرين يختفون فجأة وبشكل غير متوقع لأن آخرين جعلوهم يشربون السم., 
ملائكة يواكبون روحه 


24. عندها أبراهام : «إنني أرجوك أعلمني إذا كان يوجد موت غير متوقع.‎ Jal XX 
TEM فأجاب الوت : «امین» امین ؛ بحقيقة الكلمة الالهية فإنني أقول لك : هناك اثنان وسبغون‎ 
ولكن هناك موت صحيم واحد يأتي في مهلة محددة. فكثير من الناس يموتون ويوضعون في القبر‎ 
أيها البار جدا أبراهام. لدي بعد ما‎ coll قبل الأوان. 3 فها آنني قد أعلمتك بكل ما طلبته.‎ 
فقال‎ 4 e. أمرني به إله كل شيء‎ U أقوله لك.»  ماذا بعد؟ - تخل عن كل إرادة واتبعني » وفقاً‎ 
أبراهام للموت : «ابتعد عني بعد قليلاً حتى آرتام على سريري» لأنني أشعر بوهن كبير. 5 فمنذ‎ 

رأيتك بعيني فان القوة تتركني ؛ وجميع أعضاء جسمي تبدو لي ثقيلة مثل الرصاص. وروحي 
حزين جدا. فابتعد بفعة لحظات: : فاست أستطيع احتمال مظهرك.» عندها رشح سائل من 
عینیه يشبه خثارات الدم. 6 فجاء اسحق ابنه وارتمى على صدر أبراهام باکیا؛ وجاءت سارة 
زوجه هي Lai‏ وقبلت قدمیه وهي تنتحب بمرارة. 7 واقترب عبیده كلهم وأخنوا یبکون في نواح 
مرير. وتوصل أبراهام إلى الشعور باللامبالاة بالموت. 8 فقال له الموت: «تعال وقبل يدي اليمنى؛ 
وسيأتي gi‏ والحياة والقوة إليك .» 9 اذ أ الوت ضلل یرام فقبل ۽ يده + وسرعان ماظلت 
الملائكة ی الوقرة في نسیج رقيق وت زرا Heat cree‏ 
بواسطة طيوب وعطور ذات رائحة إلهية حتى اليوم الثالبك بعد موته. ثم کفنوه 3 أرض الميعاد 


O‏ آفعي صغيرة سامة. 
هم أفاعي خبيدة مهدها المحارى الرملية. 


Ark. 


l‏ ؛ المليكة حية أسطورية تنسب لنظرتها قوة خاصة. 
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عند بلوطة ممبري. 2 وصعد ملائكة إلى السموات مشکلین موقبا لروحه الموقرة وهم ينشدون 
النشيد المثلث التقديس على شرف الملك إله الأشياء كلها. ووضعوه لكي يسجد أما الله الاب 13 
وید بعد کثیر من الأناشید والتبریکات سمع صوت الله الأب النقي: 14 «خئوا we‏ 
صديقي إلى الجنة ؛ فپناك خیام البارین ومساکن قديسي اسحق ويعقوب » 3 قلب هذا الرجل 
وهناك لیس ثمة ة ألم ولا أسى ولا نوج بل سلام وسرور وحياة دائمة . » 

5 ومکذا فلنحاول نحن Lai‏ يا أخوتي الأعسزاء أن نقلد ضيافة انشیخ أبراهام ولنعسل 
شمونج > حیاته دص « لكي یحکم بأننا 3 نستحق الحياة الأبدية› ممجدین الاب والإبن zah‏ 
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صعود موسى لاستلام التوراة 


في كتاب أساطير اليهود للويس جینزبرج/ الكتاب الثالث/موسى في البرية Moses in the wilderness‏ / الفصل الثالث: موسى 
والملائكة يختصمون على التوراة MOSES AND THE ANGELS STRIVE FOR THE TORAH‏ 


اليوم الذي فيه جلى i‏ نفسّه على جبل سيناء كان بطول يومين من الأيام العادية. إذ في هذا a gull‏ لم تغرب الشمس. وهي معجزة 
تكررت أربع مرات أخرى [غير المذكورة في التوراة_م] لاجل موسى. عندما اقترب هذا اليوم من نهايته» صعد موسى إلى الجبل 
المقدس حيث قضى أسبوعاً لتطهير نفسه * من كل الأدران الفانية, لكي يمكنه التوجه orl‏ الله في السماء. عند انتهاء استعداداته, 
دعاه الله ليأتي إليه. ثم ظهرت سحابة وجثت آمامه» لکن لم یعرف ما إذا سیرکب فوقها أم یتمسك بها سريعاً. ثم فجأة انفتح مدخل 
بالسحابة. ودخل فیها. وتجول في السماء كما یتجول الانسان على الأرض. ثم قابل کیمویل Kemuel‏ الحاجب. الملاك الذي یترأس 
اثني عشر ألف ملاك هلاك الذين ينتشرون عند بوابات السماء. فتحدث بغلظة إلين موسی» قانلاء "ماذا تفعل هناء يا ابن cal ae‏ علی 
هذا المكان» الذي يخص ملائكة النار؟" فأجاب موسی: "ليس عن نزوة مني أجيء هناء بل بإذن القدوس. لأستلم التوراة وأحملها 
إلى إسرائيل." ولأن كيمويل لم يشأ تركه یمر» ضربه موسى و أزاحه من العالم [قتله_م]» ومن ثم مضى في طريقه حتى جاء الملاك 
هادرئیل Hadarniel‏ . 


هذا الملاك أطول بستين ربوة ٦ ٠[‏ ×عشرة لآلاف] من الفراسخ عن آتباعه. وعند خروج كل كلمة من فمه» ینبثق ۱۲ ألف وميض 
برق ناري. عندما أبصر موسى جار فيه: "ماذا تفعل هناء يا ابن عمرام» في موضع القدوس العليئ؟" عندما سمع موسى صوته. 
تنامى خوفه للغاية» وانهمرت عيناه بالدموع. وكان على وشك السقوطعن السحابة. لكن فوراًء كانت رأفة الله بموسى يقظة. وقال 
لهاترنيل: "أيتها الملانکة. أنتم مشاكسون منذ يوم خلقتكم, في البداية_ عندما شنث خلق آدمء رفعتم التذمر أمامي وقلتم: (ما هو 
الإنسان الذي تفكر فيه!) واضطرم سخطي عليكم وأحرقت عدداً لا يحصى منكم باصبعي الصغير. والآن مجدداً تبدؤون النزاع مع 
فخلص بيتي؛ الذي دعوته لیصد هنا لاستلام التوراة وحملها إلى بتي المخكارين إسرائيلء رغم أنكم تعلمون أنه إذا لم تسل 
إسرائيل التوراة» لن يَسمَح لكم من بعد بالسكنى في السماوات؟" عندما سمع هادرنيل هذاء قال سريعاً إلى الرب: "يا رب العالم! إنه 
واضح وجلي لك أني لم أكن مدركاً أنه جاء إلى هنا باذنك. لكن حيث قد علمته GYI‏ فسأكون مبعوثه وأمضي أمامه كتلميذ امام 
معلمه." عندئذ _بطريقة متضعة _جرى هاذرنیل أمام موسى كتلميذ أمام معلمه. حتى وصل إلى نار [الملاك_م] ساندلفون 
سد > فتحدث عندنذ À‏ إلى موسىء قائلاً: ۲ اذهب» امض. فآنا لا يمكنني البقاء في هذا الموضع. والا ستحرقني نار 
ساتدلفون. 


یرتفع هذا الملاك فوق أتباعه بارتفاع عظیم cite‏ بحیث تستغرق خمسمنة عام لتخطي مسافة بطوله, انه يقف خلف العرش الالهي 
ويربط آکالیل زهور لأجل ربه. لا یعرف ساندلفون موضع سکن الرب علاوة على ذلك. الخ هنا أسطورة تجسيدية ASS)‏ عن طريقة 
معرفته بموضع راس الله عن طریق ومیض التاج الإلهي وعن ارتعاد الملائكة السيراقيم والكروبيم والحاشماليم والحیوائات المقدسة 
وعجلات العرش عندما يتم وضع التاج. وتسبیحهم بصوت كزئير الأسودء "مبارگ جلال الابدي من مکانه" و "الابدي هو الملك» 
الابدي كان الملك, الأبدي سیکون الملك في کل الأبدية؟" , 


هنا نق رأ أسطورة تجسيدية لله وانه نزل عن عرشه رحمة بموسی لیجعله يمر ویجاوز نار ساندلفون» لعلها لا تختلف عن نزول الله 
إلى السماء الدئیا في الأحاديث المنسوبة لمحمد في الاسلام التجسیدیه بدور ها بشکل فج. 


الفقرة التالية عن مرور موسى عبر نهر ريجيون Rigyon‏ < » نهر نار» یهبط فيه الملائكة کل يوم لیحترقواء ثم یخرجون مجددین, 
ویتولد نهر الثار من تحت تحت عرش الرب من عرق ملائكة الحيوت المقدسین, الذين يتنفسون ناراً من خشيتهم من الرب» وجعل الله 
موسی يمر منه غير „Gila‏ 


ولما مضى موسى قابل جالیزر Gallizur‏ « الذي يُدعى كذلك رازيل „Raziel‏ إنه الذي يوحي بتعاليم خالقه. ويجعل ما يامر به الله 
معروفاً في العالم. حيث أنه يقف أمام الحجب المشدودة أمام عرش الرب» ويرى ويسمع كل شيء هناك. إن ما استمعه النبي ایلیا 
[الیاس_م] على جبل حوريب [الملوك الأول ۱۹ _المترجم] كان ما أعلنه رازيل إلى العالم ومرّر معرفته إليه. يؤدي هذا الملاك 
وظانف آخری فهو یقف آمام العرش بأجنحة منشورة. وبهذه الطريقة یحجز آنفاس ملائكة الحَيْوّت» والا لأحرقت حرارتها کل 
الملائكة Peet‏ إلخ عندما رآه موسی ارتعد. لكن الله جعله يمر غير مأذي. 


ثم جاء على حشد من ملائكة الرعب الذين يحيطون بعرش المجد. وهم الأقوى والأكثر جبروتاً بين الملائكة. هؤلاء أرادوا حينئذ 
حرق موسى بأنفاسهم النارية» لكن الرب نشر وميض جلاله على موسىء وقال له" "تمسك بإحكام بعرش جلاليء وأجبهم.". إذ ما 
أن أدرك أن موسى في السماءء قالوا لله: "ماذا يفعل الذي HG‏ من امرأة هنا؟" وأجاب Ai)‏ كالتالي: "لقد جاء لاستلام التوراة." 
فقالوا أيضاً: "أيها الرب. اقنع نفسَك بالكائنات السماوية. فليحصلوا على التوراة. ماذا ستفعل مع ساكني التراب؟" 


هنا يتجادل موسى مع الملائكة في نقاش هاجادي طويل ممل ساذج لیثبت لهم أن التوراة كتاب تعاليمه للبشر ولا يصلح للملائكة حتى 
يقتنعوا ویتخلوا عن معارضتهم لتسليم التوراة لبني إسرائيلء وان الله كان محقاً بإيحاء التوراة للبشرء ويسبحون الله: '"خالدء الهناء 
كم هو فائق اسمه في كل الأرضء الذي وضع مجدّه على السماوات ." 


أمضى موسى أربعين bags‏ في السماء ليتعلم التوراة من الله إلخ الأسطورة ee‏ 


(Suk. 5a و‎ Yoma 42 ,ib. 4b و‎ Shab. 88b-89a , Ex. R. xxviii و‎ Baba Mezi'a.. 87b و‎ Ex. R. xlvii. 9 ,ib. i., Hag 13b, Pesik. 
R. xx., ed. Friedmann, pp. 96b, 98a; see editor's notes, This ascension of Moses is described more elaborately in the 
Shir ha-Shirim Rabba fragment, ed. Wertheimer, "Bate Midrashot," iv., Jerusalem, 1897 (compare with this the 
Hekalot in Jellinek, "B. H." ii. 41-46, iii. 94f, v. 170-190, vi. 110-111; also Merkabah de-R. Yishmael in 
Wertheimer, "Bate Midrashot," i., Jerusalem, 1893; and Jellinek's introduction to each of the treatises). 


ملاحظة: هنا يقوم هادرنيل بنفس دور جبريل تقريباً في قصة معراج محمد. كذلك هنا ترد السحابة وفي قصة صعود إبراهيم هي 
مرکبة أما عند الإسلام فمعراج محمد يكون بالبراق الحيوان الأسطوري. 


صعود موسى [الذ 


كتب مرشد إلى الإلحاد 


0% 


ي كان لاستلام التوراة] 


تحت عنوان (استلام موسى للتوراة) من فصل (إعداد الآباء) نرى أسطورة عن أن موسى بعد صعوده إلى جبل سيناءء 
صعد منه إلى السماء إلى الرب aliul g‏ منه التوراة شخصيا. 


ولنترجم بعض الفقرات الهامة التي كانت مصدر إلهام لمحمد وأساطيره في القرآن والأحاديث الصحيحة: 


ثم جاء موسى إلى حشودٍ من ملائكة الرعب الذين يحيطون بعرش الجلالة» وهم الأقوى والأكثر جبروتا بين الملائكة. 
هؤلاء حینئذ تمنوا حرق موسى بأنفاسهم النارية» لكن الرب نشر تألق عظمته على موسىء وقال له: "امسك بشدة 
عرشيء وجاوبهم." عندما صار الملائكة مدركين وجود موسى في السماءء قالوا لله: "ماذا يفعل الذي ولد من امرأة 
هنا؟" وأجاب الله كالتالي: "لقد جاء لاستلام التوراة." فاستمر الملائكة وقالوا علاوة على ذلك: "يا ay‏ اقنع نفسك 
بالكائنات السماوية» دعهم يأخذون التوراة» ماذا ستكون أنت بالمقارنة مع سكان التراب؟" ثم يجيبهم موسى بسرد تعاليم 
التوراة التي هي مخصصة للبشر وأمورهمء ويسالهم على كل نقطة فيها مكتوب في التوراة وصية كذا لعلكم 
تحتاجونها....إلخ الحوار الطويل. 


EAO 


(Pesik. R. xx., ed. Friedmann, pp. 968, 98a; see editor's notes). This ascension of Moses is described more 
elaborately in the Shir ha-Shirim Rabba fragment, ed. Wertheimer, "Bate Midrashot," iv., Jerusalem, 7 
(compare with this the Hekalot in Jellinek, "B. H." ii. 41-46, iii. 94/ v. 170-190, vi. 110-111; also Merkabah 
de-R. Yishmael in Wertheimer, "Bate Midrashot," i., Jerusalem, 1893; and Jellinek's introduction to each of 
the treatises و‎ Suk. 52 و‎ Yoma 42 ,ib. 4b و‎ Shab. 88b-89a و‎ Ex. R. xxviii و‎ Baba Mezi'a.. 87b و‎ Ex. R. xlvii. 9 „ib. 
Hag 13b 


- نقارن مع أحاديث محمد: 
روى البخاري: 


AM الي صَلى‎ Ge أبي سعید الخذري‎ Ge عن أبيه‎ aa ob حدتنا سفیان عَنْ عمرو‎ Cag) مُحَمَّدُ بن‎ UA. EY 
الله بن‎ ale من قوَائِم العرش وقال المَاجشون عَن‎ Fasli, BaT يَصْعَقُونَ یوم القيامَة فإذا أنا موس‎ (alll قال‎ ll ale 
بالعراش‎ Sal فإذا مُوستی‎ Cand Oye قال فأکون أوّل‎ ats ale At أبي سَلمّة عن يي هُرِيْرَة عَنْ اللبي صكى‎ (ye الفضئل‎ 


۸ - حدثنا محمد بن يوسف: حدثنا سفيان» عن عمرو بن یحیی» عن أبيه» عن أبي سعيد رضي الله عنه 
عن النبي صلى الله عليه وسلم قال: (الناس يصعقون يوم القيامة» فأكون أول من بفیق» فإذا بموسى آخذ بقائمة من قوائم 
العرش» فلا آدري افاق قبلي» أم جوزي بصعقة الطور). 


se ee ee A‏ یی كن الو عن ی ر الخارى رحبب الله 

محر وس مر بر ی و ی و 
ی OTE CI ee‏ سم يفول والذي 
Gy gan)‏ یوم القيامة فأگون ا اا ا المراش فنا آذري ا ا 


بصتعقة الطور 


Li - ۲‏ موستی Oh‏ بای US Lay RA‏ شرو aul Ge IAG)‏ غو آيي سعیدٍ fg PAW‏ رصبي ا45 غ 
قال بَينَمَا سول alll‏ صلّی AM‏ عَلَيْهِ وَسَلَمَ Lull‏ جاء (oa ge‏ ففال يا آبا الفاسیم ضرّب وجهي UA‏ من آصحايك فان 
مَنْ قال UR‏ من الأنصار قال اذغوه فقال AS pant‏ قال سَمعْه بالسُوق CAINS‏ والذي اصنطفی مُوسَى على البثثر فلت أي 
خن ڪي مر صل A‏ عله رمل a‏ رت رجا فا یس اله خر کین 
آذري اف ستيق |" ieee‏ 


an 1o1۷‏ ی oe‏ يي سلمة بن ste‏ الرحمن وَعَيْدٍ 
الرحمن الأغرج GÍ‏ حَدَنَاهُ GI‏ أبَا هْرَيْرَةَ قال Ca‏ رَجُلان USS‏ من الصُنْلِمِينَ Us‏ من اليَهُودٍ فقال الْصُئْلِمُ والذي 
حوور كوي A‏ سور د د اراسي ee‏ 
اليو دي فذهب اليهودي إلى رسول الله صلّی AM‏ عَليْهِ وسلّم قأخبّرهُ يما گان مِن أ مره V5‏ مر المسلم فقال رسول ail‏ 
ع ا EL re Be‏ في أوّل من يُفِيقَ فإذا مُوسى CALG‏ 


“wy 1< >‏ هه 


Cl‏ العرش قلا أذري أكَانَ مُوسی Cred‏ صعق فأفاق TS‏ أو گان مِمَّنْ امنتثتى الله 


ولهذا الحديث طرق أسانيد وروايات كثيرة عند البخاري ومسلم وأحمدء فنكتفي بهذا القدر منه 


EAT 


ولا يوجد هذا الحديث في كتب الشيعة على الإطلاق 


خُطّطت دراسة موسى [في السماء] للتوراة لمدة أربعين يوماء بحيث في النهار كان الرب يتدارس معه التعاليم 
المكتوبة» وفي الليل الشفوية. بهذه الطريقة كان قادرا على التفرقة بين الليل والنهارء OY‏ في الجنة "الیل مثل JAI‏ 
"Seca‏ [المزمور ۱۳۹: ۱۲ المترجم]» كانت هناك علامات أخرى بها قدر على تمييز الليل عن النهارء إذ إذا سمع 
الملائكة يسبحون الربٌ ب "قدوس» قدوس» قدوسء رب الجنود." ale‏ أن هذا هو النهارء لكن إذا سبحوه ب "مباركا ليكن 
Goll‏ لمن يستحقون البركة." ale‏ أن هذا هو الليل. ثم_أيضا_ إذا رأى الشمس تمثل آمام الرب وتسجد آمامه» ale‏ أنه 
الليل» إذا _من ناحية أخرى_ سجد القمر والنجوم عند قدمیه» ale‏ أنه النهارء كان قادرا كذلك على معرفة الوقت بعمل 
الملائكة» لأنهم في النهار يجهزون Gall‏ لإسرائيل» وفي الليل يرسلونه إلى الأرض. كذلك جعلته الصلوات التي سمعها 
في السماء يعرف الوقت» 3 إذا سمع تلاوة "'سلاه" تسبق الصلاق علم أنه «kill‏ لکن إذا سبقت الصلاة تلاو" ااسلداه!۲) 
يكون اللیل إذن. 


- نقارن مع نصوص القرآن والأحاديث الصحيحة: 


- آول9: الجنة ليس فيها لا نهار ولا لیل» بل مضيئة دوماً بنور الله 


)۱۱۸( ort إن لك ألا تَجُوع فيها ولا‎ )١١1( من )48 فتشقى‎ LSS A یا آدم ان هذا عذو لك ولزوجك فلا‎ Liles} 
۱۱۹-۱۱۷ لا تَظمَأ فیها ولا تَضنحی (۱۱۹)) طه:‎ GT, 


۱۳ لا يرون فيها شمسا ولا زمهریرا (۱۳)) الانسان:‎ BOYI فيها على‎ OSs} 

[وأشرّقت الارض بئور LD‏ وضع الکتاب وحيء Ctl‏ والشهداء وفضيي Gall pets‏ وَهُمْ لا يُظَلمُونَ (19)) 
الزمر: 1٩‏ 

Lit -‏ لي محا د وجا ا ee‏ وج ۱ من 
كلها تماما لقذهب لقسجد تحت عرش call‏ وكذا من من هذه ا 


روی البخاري: 


F ۳۹۹‏ وو وو ot‏ الس زر ی أبيه عن أبي ذر رضي Ake All‏ قال 
قال Coll‏ صلّی AM)‏ عَليْه وسلم لأيي ذر حين غربت امس آتذري أيْنَ تذهب فلت ái‏ ورسوله أخلم قال gáa‏ تهب 
حتی AS‏ تخت العرش فتنتأذن فیوّذن لها ويُوشيك أن SS‏ فلا بقل Gia‏ وشتتانن فلا C's)‏ لها U‏ لها ازجمي من 
Cie‏ جنت فتطلع من مغربها فذلك فوله تعالی (والشمس تجري لمستفر لها ذلك Sadi‏ العزیز العلیم) 


۲ - حدننا آبو نعیْم حَدَتَنَا الأغُمَش عن ابراهیم اللَيْمي عن أبيه Ge‏ أبي ذر رضيي Ade alll‏ قال كنت مَع (alll)‏ صلّی 
Atl)‏ عَليْه afi’‏ في المسجد Sie‏ غروب الشتمس ففال SU G‏ اتذري ان ترب اضر فلت All‏ ورول | أعلم قال Leta‏ 
تذهبٌ حقی AS‏ تخت العرش فذلك قوله تعالی ( والثمس تجري متفر لها ذلك تقدیر العزیز العلیم ) 


نك - حدتتا الحمَيْدي LES‏ وکیع حذتنا الأغمش عن لبُراهیم المي Oe‏ أبيه Ge‏ أبي ذر قال سَألت (ol‏ صلّی 4M)‏ 


علیّه alg Ge ats‏ تعالی Gall}‏ تجري متفر لها ) فال ads‏ تخت العرش 


حك 


ولا يوجد هذا الحديث في كتب الشيعة على الإطلاق 


Hn - E‏ بحي ن جعفر حَدَتَنَا بو مُعَاويَة عن الأَعْمّش عن إِبْراهِيمَ هو Cecil‏ عن أبيه عن أبي ذر قال دَحَلت 
السنجد ورسئول الله صلّی الله ale‏ وسم Gall‏ فا خر بت الت قال يا آنا 8 Ua‏ گذري ین CAS‏ هذه فن فلت لد 
ورسوله ET‏ فال فالها تذهب تستاذن في السسُجُود فّدن لها GELS‏ قذ قِيلَ لها ارْجعِي من GS‏ جنت فتطلع من مَغریها 
مقر ذلك مسق لها في قراءة sie‏ الله 


وقد رواه مسلم وأحمد وأصحاب السنن بما لا حاجة لتکراره من أسانيد متعددة, 


- آما مسألة سجود الشمس والقمر والنجوم لله فهذا کثیر في القرآن» وهو مأخوذ من هذا النص بالذات الذي بين آیدینا 
الان 


الم تر أن al‏ نجذ له من في Sa pall‏ ومن في الأرْض GIy‏ والقمر وَالَجُومُ والجبال EMG‏ والتواب وكير 
من الئاس “EK‏ حَقّ عليه العذاب وَمن یُهن A Ud ANN‏ من مکرم ان الله SURG G Ue‏ (۱۸)) الحج: VA‏ 


ale (1) GN}‏ الفرآن GE (Y)‏ الانسان (۳) عَلَْمَهُ بیان )٤(‏ الشَمُس والقمر بخنبّان )0( وَالنّجْمُ RN's‏ يَسْجْدَان 
)2 الرحمان: e:‏ 


جاء في النص أن موسى استلم كل التوراة على جبل سيناء _يلاحظ أن التوراة النص القانوني الصحيح عند الیهود. تقول 
أن موسى استلم فقط بشكل مادي مكتوب من الرب على اللوحين الحجريين الوصايا العشرء أما باقي التعاليم والشرائع 
التي تكون التوراة التي تتألف من خمسة أسفار فقد أوحى بها الله يهوه لموسى وكان يبلغها موسى للشعب كلما نزلت 
ويكتبها في التوراة حسب معنقدهم» فالشرائع عندهم لم تنزل كلها مرة واحدة» بل بالتدريج وعلى فترات» وعندهم نسخ 
أحكام وشرائع كما أشرت لذلك في بحثي ضد اليهودية في باب تناقضات GUS‏ اليهوديةء مثلا كانت الكهانة مفروضة 
على كل بكر من شعب إسرائيل ثم i‏ نسخ الحكم وصارت قبل أي تنفيذ للقانون لسبط لاوي والكهانة العليا لبطن هارون. 
أما الأساطير في التلمود والمدراشيم والهاجادوت فتقول أن موسى استلم كل التوراة نصا وبشكل مادي على جبل colin‏ 
وليس فقط الوصايا العشر المنقوشة على اللوحين ن الحجريين» هذا مصدر الأسطورة الإسلامية في القرآن المناقضة 
Shy cll esd gl‏ لش لصم وا Aca‏ علد النهود من از موی ده il‏ الوضانا انعر فط على EEE‏ 
ثم تتمادى الأسطورة الهاجادية فتذهب أبعد مما ذهبت الأسطورة التوراتية فتقول أنه بعدما صعد إلى جبل سيناء صعد 
منه إلى السماء عند الرب ليستلمها منه شخصيا. 


محمد إذن نقل من يهود غارقين لأذنهم في القصص الهاجادية الترائية ولكن لا يعلمون إلا القلیل عن القصص 
والمعتقدات الرسمية» وهكذا اعتقد أن اليهودية تعتقد بانزال التوراة جملة واحدة على موسى في شكل كتاب مكتوب على 
آلواح رفا أن تلاحظ أنه غين لفظة لوحین التي قي التو ر اة والهاحادة الشعبية إلى (الألواع) في القرآن لكى تكون القصة 
منطقية عقلانية OY‏ لوحین فقط لا یکفیان فقط لكتابة کل نص التوراة الطویل جدا. 


rie‏ ل ا 

0 لقن al‏ رک قرش قل نش بي JN‏ وجري مع تنم Spt‏ 
(۱۰۰) ال رب اخفر لي ولاخي UB‏ في Bi‏ ونت أرْحَمٌ الرَاحِمِينَ )١15١(‏ ان انَذِينَ انَخَدُوا العجل سبتالهم 
غضب من Ss aed)‏ في الحياة LEM‏ وگذلك تجزي المُفترین (VOY)‏ وَالَذِينَ عملوا A‏ ثم تابوا من بغدها gals‏ | 


EMA 


ان ربك من بَعْدِهَا لعفو رَحِيمٌ Ld )١157(‏ متكت عن مُوسَى الغضنب أخذ الالواح وفي سنختها هذى ورحمَة للذین هم 
aga ol‏ يَرْهَبُونَ )08 1(£ الاعراف: ۱۵-۱۵۰ 


[ولقة LEST‏ مُومتی الکتاب وَجَعَلنَا مَعَهُ SAL‏ هَارُونَ وتزیرا (PO)‏ ففلتا ابا إلى القؤم الذِينَ كبوا ABU SAAS LOGE‏ تذمیرا 
)1(1 الفرقان: ۳۹ 


وعندما طلب الوثنيون العرب كما تقول كتب الأحاديث وسيرة ابن هشام والقرآن نفسه من محمد في مكة أن يريهم 
معجزات ملموسة ليؤمنا به كأن يفجر من الأرض ينابيع وأنهار أو يزيح الجبال من أماكنها ويوسع البلد أو يكون له 
قصر عظيم مزخرف أو ينزل عليه الله أمام agi gic‏ ملاك معه کتاب القران كله جملة واحدة يعني مرة واحدة» وليس 
كما يفعل محمد من تأليفه للقرآن على مهل وحسب ما يبدو له من أفكار والأحداث والاحتياجات وتبعا لمراحل الدعوة 
وبناء المجتمع الجديد لدينه وطاقته البشرية المحدودة في تأليفه للقرآن» ما كان منه إلا أن استخدم أسلوب الجدل العقيم 
والتهرب مستغلاً القصص الهاجادية الغير قانونية فقال: 


(وقال الذین کفروا لولا زل عَلَيْهِ الفرآن ADA‏ واحدة کذلك CE‏ به ادك SLE,‏ ترتیلا (۳۲)) سورة الفرقان: ۳۲ 


إيسنألك هل الکتاب أن ثتزل LGS agile‏ من Lull‏ فقذ سألوا مُوسی أكبّرَ من ذَلِكَ ففالوا آرتا الله جَهْرَةٌ فأخذنهم 
الصناعقة بظلمهم ثم انَحَدُوا الیجل من بعد ما جاءنهم البیْتات فعفوتا عن ذلك وآتَيْنَا موسی سلطانا مبينا )00 0{ سورة 
jef phudi‏ 


(وقالوا لن ومن لك حتّى تفجر لئا من الأرْض )٩۰( Le gis‏ أو تكون لك AES‏ من تخیل e g‏ فلفجر الأنهّار خلالها 
تفجیرا Ld“) )٩۱(‏ السّمَاءَ LAS‏ زعمت عَلَيْنَا CS‏ آو تأتِي باللّه وَالمَلائِكَة قبیلا )٩۲(‏ أوٴ یکون لك Cas‏ من زخرف آو 
ترقی في الستماء ولن ومن لرقِيّك حتّى تتزل علینا GUS‏ تفرؤه فل سبحان ربي هل كنت الا بشراً رسولا )٩۳(‏ ومامتع 
الاس أن يُوْمِنُوا إِذ جاءهم cael‏ إلآ أن قالوا AM Goad‏ بشرا رسولا (14) قل لو گان في الأرْض مَلايِگة يَمْشُونَ 
مُطْمَيْنْينَ agile UII‏ من الستماء مَلكا رسولا (15) قل گفی بالنّه شهيدا th‏ وَبَيْنَكُمْ )44 گان بعباده خببرا بصیراً (15) 
ومن يهد الله فهو المُهْتَدِي ومن یْضلل فلن تجد لهم أولیاء من ذونه وَتخشرهم بوم القَيَامَة على وجوههم Die‏ وبکما 
وَصما Cad LAS Bigs abl gle‏ زدتَاهم سعیرا (4)91 سورة الاسراء: ٩۷-۹۰‏ 


(ولو تزلتا لت کتابا في قرطاس paalla è piali‏ لقال LAS Gall‏ إن هذا إل مر Cage‏ (۷)) الأنعام ۷ 


۸۹ 


الجنة في الهاجادة من مصادر معتقدات الإسلام 


في Ac gu gall‏ الیهودیة» تحت عنوان الفردوس ‘Paradise‏ 
في الكتاب المقدس 


الكلمة المستعملة أكثر هي (جنة عدن)» آما كلمة (الفردوس) فربما كانت من أصل فارسي» وهي تتكرر فقط ثلاث 
مرات في العهد القديم» تحدیداً في نشيد الأنشاد :٤‏ ۰۱۳ والجامعة ۲: 5» ونحميا ۲: A‏ إنها تأتي في العدد الأول بمعنى 
الحدیقة» وفي العددين الآخرين بمعنى المتنزه. 


في الرؤى وفي التلمود الكلمة المستعملة هي جنة عدن ونموذجها الأصلي السماوي. 


ومن هذا الاستسال العیزی جاه التضير Fh‏ اليد el‏ اسب الساركين؟ د aS‏ لوكا ۳۱۲۳ 
كورنثوس الثانية ۱۲: 5» رؤيا يوحنا ۲: ۷ 


الوصف في سفر التكوين 


في العهد القديم_رغم ذلك_يحتاج المرء إلى دراسة جنة عدن الأرضية من نصينء إذ يوجد لها وصفان» أحدهما في 
سفر التكوين ۲و ۳ والآخر في سفر النبي حزقيال ۲۸: ۱۷-۱۳ 


طبقا للنص الأول منهما فان الرب بهوه زرع جنة شرقي عدنء والتي كان بها شجرة الحياة وشجرة المعرفة» وأعطاها 
آدم ليرعاهاء هناك ینبع من تلك الجنة نهر يتفرع ویصبح أربعة آفرع» آسماژهم هي فیشون وجیحون وحداقل والفرات. 


سمح لادم وحواء بأكل ثمار آشجار الجنة عدا شجرة معرفة الخیر والشر. في هذه الجنة GIR‏ ووضع كل آنواع 
الحیوانات» لکن لا آحد منهم صلح كزوج للإنسان الاول» وبناء على ذلك خلقت المراة من ضلعه. ثم عاش آدم وحواء 
في الجنة عاريين بلا ثیاب. 


كان آمکر مخلوقات الجنة هو الحية. فسألت المرأة بصدد الأشجار التي تأكلها هي وآدم» فأخبرتها آنهما محرم عليهما 
أكل ثمار شجرة معرفة الخیر والشرء وأن الموت سیکون النتيجة لهذا الفعل. فقالت الحية بعیداً عن الحقيقة_أن آدم 
وحواء إن أكلا منها فسیصبحان کالرب. غویت حواء وأکلت. ثم آقنعت آدم أن يأكل. آدرك الزوج الساذجان عریهما 
وبدا في عمل ثياب من ورق الشجر. واعلن الرب أن الارض ستنبت شوکا وحسکا للرجل. وسینتزع منها طعامه 
بصعوبة وعناء» وان المرأة ستلد الاطفال بالوجع. ثم طرد الرب الزوج من عدن» خشية أن یاکلا من شجرة الحياة, 
ولمنع عودتهما وضیع کروبیم عند مدخل جنة عدن. 


تصور حزقیال لجنة عدن 
رھ إشازة إلى عدن قن عار ادعو 6 لتقرون صبورة الا عن Cre‏ لته لايد ای شير إلى Ba‏ 


أسطورية كإحياته للسمك الميت ونبات كل أنواع الأشجار حوله وعلاجه للأمراض. 


۰ 


من الجلي أن حزقيال كان لديه في ذهنه صورة للجنة تتشابه في العديد من الأمور مع رواية سفر التكوين» لكن كذلك 
مختلفة في العديد من النقاط. (انظر الفردوس_ الآراء النقدية) 


[ملاحظة من المترجم: تتصور أسفار الأنبياء أورشليم ذات مواصفات فردوسية مكانها الأرض في فلسطين» ولا تقع 
في عدن اليمنية على غرار سفر التکوین» ولا في السماء على غرار التطور اللاحق المتأخر في الكتابات الربينية ومنها 
في سفر أخنوخ 

تصور حزقيال للجنة غير مختلف عن الجنة السماوية في سفر أخنوخ ۲۸-۲۳ حيث يصور المكان المخصص 
للصالحين في هذا العمل الي يؤرخ لكتابته ما بين ۲۰۰ إلى ۱۷۰ق.م كجبل وسط الأرض من أسفله تتدفق أنهار cole‏ 


عند منتصف سورها المقدس تنبت نخلة. 


نجد صور مشابهة من التعابير في الأسفار الرؤوية (قارن رؤيا باروخ :٤‏ ۰۲ عزرا الرابع ۸: ۰5۲ رؤيا يوحنا ۲: ۷ 
(Q VY‏ 


هذه الفقرات تشكل الانتقال من العقائد المبكرة عن الجنة كموطن الإنسان الأول إلى تصور التلمود والعهد الجديد عن 


الفردوس كالسكن النهائي للمباركين. 
في الأدب الربيني 


يعبر عن التصور الشعبي للفردوس باللفظ (جن عدن) أي بالعربية جنة عدن» بالتضاد الجلي مع (جيهنوم) أي جهنم أو 


الجحيم. 


المراجع اليهودية مجمعون تقريبا على التأكيد أن هناك جنة عدن أرضية ومثلها جنة عدن سماوية. وأن جنة عدن في 
سفر التكوين هي نموذج مصغر Atal‏ عدن العلوية المسماة الفردوس. ( انظر مادة عدن Eden‏ في الموسوعة اليهودية) 
(Ta'an. 10a, Ber. 34b, Aggadat Shir ha-Shirim, pp. 13, 55)‏ 


يشار إلى الفردوس أحيانا ك (العالم الآتي) أو بالعبرية (عولم هابا)» لكن عموما يستعمل هذا اللفظ عادة للتعبير عن 
الزمن بعد حكم المسیح» بعد فترتي الحكم المسيحاني وبعث الأموات. 


بعض الاحیان يخلظ ما بین المصطلحین (جنة عدن) و(العالم الات بشکل خاطی. 


أما Nahmanides‏ نحمانیدس فیصف iia)‏ عدن) ك (عولم هانشموت) أي ale)‏ الأرواح) حيث تدخل أرواح الصالحین 
المغادرة 94 )1 الیها. (see Sem. i. 5b; Tem. 16a)‏ 


أما کتاب (مدراش أجادا) فيعطي_مع صبغة كابالية وتصور مفعم بالحيوية_وصفا تفصيليا للجنة. على غرار أبعاد 
الغرف وغيرهاء مؤثثة. هذه التفاصيل مستمدة ومجموعة من الكثير من الأساطير الأقدم كتابة. 


يفترض أن هذه الروايات قد أبلغها أشخاص قلائل محددين الذين يُدعى أنهم زاروا الجنة أثناء حیواتهم» تمتدح الهاجادة 
تسعة فانين بأنهم قد زاروا الجنة أثناء حيواتهم: آخنوخ» وعبد إبراهيم أليعازار » سارح ابنة أشير «(Sotah 13a)‏ بيثية 
ابنة فرعو ن(١أخ‏ 5: ۰)۱۸ حيرام ملك صورء إيليًاء عبد ملك الكوشي(إر ۳۸: ۰)۱۲ ويعبيص من سبط يهوذا(١أخ‏ ۶: 
(es‏ 


البعض يجعلون الربّي 0 بن لاوي Uae‏ حيرام ملك صور. )42 (Derek Erez Zuta i., end; Yalk., Gen.‏ »و هكذا 
أصبح يشوع بن لاوي بطل كل أساطير الجنة تقریبا» وكثيرا ما قابل ایلیا aly abel‏ الجنة. (Sanh, 98a; see "En‏ 
Yk E‏ نا اام سلاك الموت لزيارة الجنة قبل موته ولذ ف المكان المشصس ذاه راع tagt‏ 
فحصه GUI pl‏ جماليل. (191 ("Seder ha-Dorot," ed. Warsaw, 1893, ii.‏ لربما كانت الروايات الأصلية في الزوهار 
الذي يحتوي على كل التفاصيل في فقرات متفرقات منه. (Zohar, Bereshit, 38a-39b, 41a, and Leka 81a, b)‏ إحدى تلك 
الروايات منسوب لأخنوخ. 


الوصف في مدراش كونين 
(Midr. Konen, in "Arze Lebanon," 3a, b, Venice, 1601; comp. Jellinek, "B. H." ii. 28, 29)‏ 
لربما كان مدراش كونين هو أقدم جمع وإسهاب لهذه الفقرات المتناثرة. نقرأ فيه التالي: 


"مساحة جنة عدن بالمقاييس الشرقية ثمانمئة Call‏ سنة (عشرة أميال لليوم أو ٠٠٠١‏ ميلا للسنة). يوجد خمسة منازل 
لطبقات الصالحين المتعددة. 


e‏ الأرز» 0 الشفاف. هذا هو مسكن الذين اهتدوا إلى اليهودية بإخلاص بعدما كانوا 
غير يهود» يترأسهم النبي عوبديا وأونقيلوس المهتدي Gall)‏ كان قريب الامبراطور الرومي وتحول إلى اليهودية بدل 
الوثنية وترجم ترجمة شهيرة للعهد “pal‏ المترجم) الذين يعلمانهم الشريعة. 


CA 


لصة. هذا هو مسكن التائبين» يترأسهم الملك منسی ملك اسر ائيل _الذي 


لمنزلة الثالثة مبنية من الذهب و الفضة مزينة باللآلئ. إنها واسعة جدآء وتحتوي على أفضل ما في السماء ولأرض» 
وبها توابل وعبير وطعوم حلوة. في وسط هذه O EEF DDE‏ ی تحت ظلها يتكئ 
إبراهيم وإسحاق ويعقوب والأسباط سواء الذين خرجوا من مصر أو الذين ماتوا في البرية يترأسهم موسى وهارون. 
وهناك م ويك وي محم كم ساد ۰ ۳ شاباث 5دب) ملازما أباه داوود كما كان في 
الحیاة» JS‏ جيل في J‏ سرائيل يُمَثل في الجنة عدا أبشالوم بن داوود وأعوانه. يعلمهم موسى الشريعة» ويعطي هارون 
التعليمات 6 إلى الكهنة. شجرة الحياة مثل سلم يمكن Fare):‏ الحين الصعود والنزول عليها. فى الأعلى يجس الاباء 
والشهداء العشرة حي oe‏ اسمه المقدس. هذه الأرواح تنزل يوميا إلى جنة عدن ليرافقوا أسرهم 
وأسباطهم» حيث یتکئون على أ ارائك ناعمة وثيرة مرصعة بالجواهر. كل واحد طبقا لمرتبته ‏ يُعطى تسبيحة يُعَلمها 
وت الرب الحي إلى الأبدء والكل ينعمون بالضوء المتألق للسكينة. يتحول سيف Bosa ot‏ 
بو و إلى برد ثلجي ومن ثلج إلى جمرات متوقدة» بحرس ETE‏ ی وم حجم 
ات رو ت. ثغسل الأراوح عند دخولها الجنة في آنهار البلسم والعطر المئتین و الثمانية والأربعين 


المنزلة الرابعة معمولة من خشب شجر الزیتون» تن الذين عانوا لأجل دینهم. الزیتون رمز للمرارة بطعمه 
ومتألق في اشتعال زیته» رامزآ إلى الاضطهاد وثواب تحمله. 


المنزلة بصع و موی و ی ee‏ راصال في واجهة هذه المنزلة يجري نهر 
جیحون. ينبت على ضفتيه شجیر ات تنشر الشذا والرائحة العطرة. هناك j‏ آرائك من الذهب والفضة مفروشة بالجوخ 
الناعم. هذه المنزلة يسكنها PE RR‏ اف پاش سین آرز لبنان على طريقة خيمة الاجتماع 
مع سواري وأوعية من الفضة وأ رائك من خشب لبنان مع أعمدة من الفضة ومقاعد من الذهب» g‏ = أغطية 


أرجوانية. هنالك يوجد المسيح بن داوود رجل الأحزان ومختبر الحزن (إشعيا"ه: ۳) متألما ومنتظرا لتحرير إسرائيل 


5 


من السبي [أو الشتات_المترجم]. ويواسيه النبي إيليّا ويحثه على الصبر. كل اثنين وخميس وفي السبت يدعو EL)‏ 
وموسى وهارون المسيح ویواسونه» على أمل اقتراب النهاية السريع. 


روايات أخر 


في بعض الروايات الأخر تزداد أقسام الجنة لتصير سبعة إن مدراشا آخر يتألف بشكل و اضح من فقر ات من روايات 
أقدم )4 چن (o‏ يصف الحوائط النارية الثلاث المختلفة الألوان حول الجنة» ويضع قسم ا >s‏ 
الوثنية oe‏ الحائط. الوصف فيه جدير بالملاحظة لصغر ١‏ الأبعاد التي یعطیها اأ لجنة» ستمئة ذراع بد بين الحو hil‏ 

۳ ۱۳۲۱ شخ مسو ای المدخل» وهويؤرخ لخلق الجنة قبل السماء والأرض ب‎ RT TNO 


a et 


ودفیعنین. 


eels‏ یا E ia}‏ شیاه ریسم لصوم 
سبع منازل لأرواح م النساء الصالحات» تترأسهم ‏ وفقا لاب ماء بالترتيب_ب بيثية ابنة فر عون المهتدية, يوكابد زوجة 


("Gan 'Eden," second recension in ۳9۷ iag) أبيجايل‎ All موسى» خلدة‎ dal عمرام أم موسی» مریم النبية‎ 
Jellinek, l.c. iii. 131-140). 


في بعض الروايات الأخر .)41-48 (Jellinek, Le. v.‏ الأقسام سبعة» لكن منازل الأرواح عددها اثنا عشرء كالتالي: 

١)من‏ يخافون 9< (QI‏ الذین کانوا متصدقین» ۳( الذين دفنوا الموتى» :)الذين عادوا المرضى»› i‏ ذين تع 
بأمانة» ؟)الذين آقرضوا الفقراء» ۷)الذین کفلوا الأيتام» ۸)الذین كانوا صانعي سلام» ٩)الذین‏ أرشدوا الفقير. 
۰ ۱)الشهداء» ١)الذين‏ علموا الشریعة» ١)الملوك‏ الصالحون كداوود وسلیمان»وملوك | خرون صالحون WS oS‏ 
وحزفیا وغیر هم. 


وصف الربي یشوع بن لاوي للجنة 


الرواية المدراشية التالبة من مدراش يلقوت )52-53 (Yalk., Gen. 20: comp. "Seder Gan 'Eden," in Jellinek, ۸6, iii.‏ 
کب ال ای هرت بخ لاوي» رخ أن أسلوب المدراش يبدو متأخرا؛ ربما يعود إلى القرن التاسع الميلادي: 


"للجنة بابان ماسيان» وهنالك ست ستمئة ألف ملاك خادم ذوي وجوه مضيئةء قرزا علد الصا » یجردونه من کفنه 
ويلبسونه ثمانية ثياب مصنوعة من سحاب JAMI‏ ویضعون GU‏ مزدوجاً من الذهب ١‏ دالص والجواهر على رأسه 
ويضصعون عشر نباتات آس في يده» ويحييه الملائكة» قائلين: "اذهب كل خبزك بسعادة." ويقودونه خلال أودية من الماء 
ينمو بها ثمانمئة نوع من الزهور والآس. كل صالح له ظلة تتناسب مادتها مع درجة | استحقاقه. . يتصل بكل مظلة أ اربع 
آنهار من اللبن والخمر والبلسم والعسل. على كل مظلة تنبت كرمة ذهبية مرصعة بثلاثين لؤلؤة» متألقين ككوكب 
الزهرة. تحت ت المظلة طاولة من العقيق مع الماسات واللالئ, aes ae‏ وی تا wae‏ ی 
ا ته الشريعة؛ oe‏ الرب نی ايت إلى الابد. Ga Gl aT‏ عادلة PE- i Le‏ قلهی من 
ul‏ والاثریز ۱ = Lon roe‏ لعسل وقطر (se‏ المزمور5١:‏ ۰۱۰-۹ وأن يشرب الخمر من كروم الجنة 
اللاتي لم gs‏ منذ بد الخليقة لخليقة» الشريعة تشابه الخمر الممزوجة [المعطرة] نشيد الأنشاد ۸: ۲ 


= 


أكثر الصالحين قبح شكل يصير وسیماً كيوسف بن يعقوب وكالربي يوحنان. 


وفق أحد التصورات يوجد ثلاث مراحل يجب أن يمر بها الوافد (تقول بعض النصوص أنها يومية): 


۰۹۳ 


١)قسم‏ الطفولةء حيث يدخل كطفل. ۲)قسم الشباب. ۳)قسم الكهول. 
في كل قسم يمتع نفسه بما يلائم حالته وعمره. 


مأدبة الصالحين في الجنة 


فيما يتعلق بالوليمة المعدة للصالحين في الجنة» فان لوياثان وعنب الخمر الذي لم يقطف من كرومه منذ يوم الخلق 
السادس» هما الصنفان الرئيسيان المقدمان في المأدبة. (B. B. 75a)‏ 


قصة المأدبة كالتالي: 


يدعو القدیر الصالحين للجنة» فيطلب الملك داوود من الرب مشاركة الرفقة. يجلب الملاك جبرائيل عرشين: أحدهما 
للرب والاخر لداوود» كما يقول الكتاب: (كرسيه كالشمس أمامي) المزمور ۸۹: YT‏ فيأكلون ويشربون ثلاث كؤوس من 
الخمر. 


يُعرّض النخب (الشرف قبل التناول) على إبراهيم_أبي العالم لکنه يرفض لأنه كان له ولد عاص للرب (إسماعيل)» 
ويرفض إسحاق بدوره GY‏ أحد ذريته (آدومي) دمر المعبد المقدس. [ملاحظة: النصوص الربينية المتأخرة تجعل أدوم 
هي الروم الترك» و هذا غير صحيح لان أدوم هي دولة قديمة في الشام_المترجم]؛ ویرفض یعقوب لانه تزوج اختین 
(وهذا مخالف للشريعة) Lesh]‏ کلام هاجادي أسطوري طفولي لأن هذا كان في الشريعة القديمة قبل وضع شريعة 
التوراة حسب التراث العبري_المترجم]» ويرفض موسى لانه لم يعبر نهر الاردن ويدخل فلسطین» ويرفض يشوع لانه 
لم يترك منفذآ بحريا لإسرائيل. في النهاية يقبل الماك داوود النخب قائلا: (كأس الخلاص سأتناول وباسم الرب سأدعو) 
المژمور :12115 


بعد التشريف تُجلب الشريعة» ويُظهر الرب من خلال المفسر زربابل بن شألتيئيل أسرار وأسباب الوصايا (عزرا 3 
(Y‏ يعظ dg sla‏ من الهاجادة» فيقول الصالحون: "فليكن اسمه العظيم مقدسا أكثر في الجنة إلى الأبد!" عند سماع 
التسبيحة» يستجمع الأشرار في جهنم شجاعتهم ويجيبون "آمین" [بالعربية حقا_المترجم] وعندئذ يأمر القدير الملائكة 
الخدام بفتح أبواب الجنة ليسمح للأشرار [العصاة] بالدخول. كما يقول الكتاب: (افتحوا الابواب لتدخل الأمة البارة 
ينتبهون للرد بآمين أو بالعربية المؤمّنون. (Tanna debe-Eliyahu Zuta xx.).‏ 


الجحيم والجنة 


بشكل غريب تتجاور جهنم والجنة؛ يقول الربي يوحنان أن ale‏ مساحته عرض يد فقط أو أربع بوصاتء يفصلهما. 
وقال الربيون أن العرض إصبعان فقط (حبوصتان) )976 (Midr. Kohelet; Yalk.,‏ 


وقال الربي عقيبا: "كل إنسان يولد له مكانان محفوظان لأجله: أحدهما في الجنةء والآخر في جهنم» فان كان صالحاً 
فإنه سينال مكانه والمكان المجاور الذي كان للشرير الذي دخل جهنم» وان كان شريرا فإنه ينال مكانه والمكان الذي 
كان للصالح في جهنم." )610 ,609 §§ (Hag. 162: see "Sefer Hasidim,"‏ 


السؤال هو: من سيكون مرشحا للجحيم ومن للجنة؟ والإجابة هي بقانون الغالبية: إن كانت معظم أفعال الفرد صالحة 
مستحقة LEYU‏ فإنه يدخل الجنة؛ أما إن كانت شريرة فإنه يمضي إلى جهنم» آما إن كانا متعادلين فان الرب برحمة 


ينزع Shee‏ شريراً ويضعه في كفة الأعمال الصالحة. يستشهد الربي يوسي بن حنانيا في التلمود الأورشليمي بالنص: 
(من هو الة متلك غافر الإثم وصافح عن الذنب) ميخا ۷: ۱۸ »حيث الكلمة العبرية هنا هي حرفيا يترك الإثم. 
(Yer. Peah. i. 1, end)‏ 


استدلالات التلمود على الخلود والجزاء 
يستدل التلمود على خلود الروح من الأسفار المقدسة. 
(وترجع الروح إلى الرب الذي أعطاها) الجامعة۱۲: ۷ 


جسد الصالح (یدخل السلام) [شعیا۷: ۲ 


الروح (محزومة في حزمة الحياة مع الرب) صموئيل الأول ۰۵ 6 حسب الهاجادة تحت "عرش المجد" الخاص 
بالرب. (Shab. 152b)‏ 


المعنى الرمزي الروحي حسب رأي أقلية من الربيين 


أبعاد الجنة الهاجادية وما يصاحبها كما سبق وعرضنا آنفاًء لها إمكانية معاني صوفية ورمزية. فالأكل والمتعة هي معنى روحي مجازي» 
حسب هذا المذهب. وانما لأجل التشبيه وضعت تلك الكلمات. 


يقول الربي راب Rab‏ بوضوح في براكوث IVY‏ " في الفردوس لا أكل ولا شرب ولا تعايش [يقصد جماع_المترجم] ولا تجارة ولا 
حسد ولا بغض ولا طمع» بل يجلس الصالحون متوجي الرؤوس ويستمتعون ببريق السکینه. كما هو مكتوب: (فرآوا الله وأكلوا وشربوا) 
الخروج 4 ؟: ۱۱ ءرؤية الرب اعتبرت مساوية للأكل والشرب. (Ber. 18a)‏ [طبعاً هذا تفسير أسطوري هاجادي لا يمت لسياق النص 
بصلة_المتر جم] 


في القرون الوسطی_رغم ذلك_معظم أتباع اليهودية» والربيين لم یروا هذا المعنى الروحي المجازي للفردوسء وقبلوا كل المراجع 
الهاجادية بشكل حرفي. ربما كان موسى بن ميمون الربي الفيلسوف الافلاطوني النزعة الأندلسي ول مرجع ديني يوجه ضربة لهذا 
الفهم الحرفي التقليدي. بتأكيده بألفاظ لا تحتمل الالتباس خطأ مثل هذا المعتقد. حسب وجهة نظره. فقال في كتابه (دلالة الحائرين): 


"هکذا اعتقاد» يشابه تلميذاً ينتظر حبات البندق والحلوى كمكافأة على مذاكراته. لايمكن لفان قياس ولا إدراك السعادة السماوية» أكثر 
مما يمكن لأعمى أن يميز الألوان أو يدرك الأصم الموسيقى." 


وأكد موسى بن ميمون أن جنة عدن هي أرضيةء وستكتشف في عصر المسيح (شرح موسى بن ميمون على السنهدرين ۰( 
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الآراء النقدية 
الأصل البابلي للرواية التوراتية 


(بتصرف) هنا تسرد الموسوعة اليهودية علاقة التراث الما بين نهريني بالتراث الأسطوري اليهودي» وهو ما سبق أن 
عرضته في كتابي (نقد GUS‏ اليهودية) في الفصل الثامن العشر منه بالتفصيل بما لا حاجة لاعادته» فمن ذلك أسطورة 
أرض دلمون الخرافية كتصور للجنة عند الإنسان العراقي البداني كالمكان النموذجي الفردوسي» وهي تشير كذلك إلى 
أسطورة آدابا حيث يذكر طعام وماء الخلود» وإلى ملحمة جلجامش حيث الإنسان الوحشي إنكيدو الذي يعيش مع 
الحيوانات في البرية كواحد منه ثم إثر اتصاله الجنسي بامرأة ينفصل عنهم ويدخل إلى حياة البشر والحضارة كإنسان 
مغادرا الطبع الحيواني. الأسطورة التوراتية تقدم لنا آدم عاري في رفقة الحيوانات إلى ان ظهرت حواء العارية لتصبح 
الرفيق عوضا عن الحيوانات. آدم العاري مع حيواناته كان انعكاس لصورة اينكيدو حسب صورته في ملحمة 
جلجامش» في حين ان حواء على صورة شامات Shamhat‏ وهي كاهنة من اوروك في معابد آنانا. 


للاطلاع على كامل النصوص يرجى العودة لكتب الدكتر Je ja‏ الماجدي: إنجيل سومرء إنجيل SG‏ متون سومر. 


أما الكروبيم حراس الجنة المجنحون فيتشابهون مع الثيران والأسود المجنحة المقدسة التي وضعت على أبواب معابد ما 
بين النهرين واشور تمائیل لحراستها وتزيينهاء وكان يعتقد بها كمخلوقات تحرس البشر. 


أما الأشجار فكانت رمز نراه في الآثار العراقية والشامية يترافق بشكل خاص مع الإلهلة الأنثى كعشتار وعشيرة متلا 
كرمز لها ولخصوبتها. 


الحية كمصدر الشر لها ما يوازيها في المعتقد الديني البابلي حيث تعامة التنين البابلي الهيولي المائي الأول في قصة 
الخلق عندهم» رغم أن الحية في سفر التكوين وتعامة في نص عندما في الأعالي البابلي مختلفان GIS‏ في المنزلة. 


الاسم (عدن) قد يعود للفظ البابلي (عيدينو) بمعنى حقل أو سهل. 
الآراء المختلفة عن أنهار جنة عدن 


(بتصرف) هنا تسرد الموسوعة آراء الناقدين المتباينة تماما عن تحديد تلك الأنهارء ولا أرى جدوى من محاولة 
تحديدهن والتعامل مع الأسطورة الخيالية بمثل ذلك المأخذ الجدي لعبثية ذلك وعدم وجود طائل من ورائه. 


تصور حزقيل لجنة عدن 


في صورة حزقيال عن جنة عدن يتعدل ويتطور شكل الواحة الأولية. ففيها المقدس على جبل صهيون» ولم تعد الشجرة 
المقدسة شجرة تين ولا نخلة» بل شجرة أرز. 


في اللوح الخامس من لحمة جلجامش البابلية كذلك نرى توازیاً مع صورة حزقيال هذه» في وصف المقدس المحرم 
الرائع لخمبابا اله عيلام الذي يصور كعفريت هنا في وسط الغابة كانت شجرة الأرز العالية التي قطعها جلجامش 
تحدیا, 


من هذا الجبل نبع نهر مقدس جارياء ومع صوت الهي. 


وحسبما يرى البعض ربما كان تصور حزقيال متأثرا بصورة غير مباشرة باتصال إسرائيل بلبنان» وخاصة مدينة 
صور» لا سيما عند بناء معبد سليمان» والتأثير الصوري بفنه وفكره على بنائه وعلى إسرائيل. 

(comp. Bevan in "Jour. of Theological Studies," iv. 500 et seq.) 

ويرى البعض في ذكره الجبل علاقة بالمعبد الصوري على جبل بصورء» والأحجار الكريمة لأورشليم يتطابق حسب 
رأي Bevan‏ مع أعمدة معبد صور التي يذكر هيرودوت المؤرخ آنها كانت تشاهد تلمع لیلا . )44 11 (Herodotus,‏ 


هنا بسبب التأثير الصوري يصير الازدهار للواحة الأولية بجبل ينبع منه نهر أو تدفق مائي» على عكس آنها الصورة 
البابلية بسفر التکوین» GY‏ التقليد هنا ela‏ من بلاد Agha‏ 


تطور معتقد أورشليم المثالية الأسطورية 


جعلت هذه المعتقدات عن فردوس Cl gh‏ طرد منه الانسان بسبب إثمه من الطبيعي أن يكون هدف الأمة ونجاحهاء أو 
هدف الحياة البشريةء يمثل كاسترداد لتلك الأحوال الأولى الأسطورية النموذجية (العوة إلى زمن الخير الأول » زمن 
الاتصال بالإله والآلهة قبل أن تنفصل عن البشر لسبب ما كما نرى في كثير من الأديان والمعتقدات كالشنتو وديانات 
الأفارقة وغيرهم_المترجم) 


كان هذا ما قاد حزقيال (حزقیال4۷) _ومن قبله إشعيا وإرميا_ ليصف أورشليم المثالية بصبغة مأخوذة من المعتقدات 
القديمة عن جنة عدن سفر التكوين. 


إن آثراً من هذا يظهر كذلك في زكريا 5 :١‏ ۰۸ ويوئيل ۳: ۱۸ 


هذه الطريقة يمضي فيها سفر اخنوخ الأبوكريفي أكثرء وفي سائر كتابات الرؤى الأبوكريفية الأخرى التي سبق 
واستشهدنا بهاء حيث تعدل الصورة بما يترئم مع خيال وفكر كل كاتب. 


كلما مضى الوقت كانت rad‏ عناصر من مدينة أورشليم مثالية وفردوسية أكثر فأكثر. 
هكذا في العهد الجديد_كتاب المسيحية المقدس_ في رؤيا يوحنا ۲۱ و ۲۲: ۲-۱ نرى تجلیاً لنفس التصور. 
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اقتباسات الإسلام من التصورات الربينية للجنة 


لقد تطور معتقد الجنة كما رأينا من فكرة عن الزمن الأول حيث الاتصال بالإله ثم تبرير انفصاله واختفائه عن الإنسان 
بخطيئة الانسان» كما هو التبرير في الكثير من أساطير البدائيين» إلى تصور مدينة اليهود بشكل حالم على أن يكون لها 
صفات مثالية فردوسية كما أشارت أسفار الأنبياء في الكتاب المقدس» واصفة إياها بانها تكون مبنية من حجارة كريمة 
وأنها لا مرض فيها ولا موت مبكر وغيرهاء على أمل العودة من السبي البابلي وإعادة إعمارهاء ثم تطور المعتقد في 


الأدب الربيني والأبوكريفي إلى جنة سماوية إما في السماء عند الرب أو تكون في أورشليم حسب تصور آخرء وهو 
نفس الأمر في رؤيا يوحنا اللاهوتي في العهد الجديد المسيحي. 


بهذا يمكننا تحليل وفهم أصل تلك الأسطورة؛ وتطورها ببطء لدى اليهودء إذ لم يعرف اليهود ولا الوسطان الكنعاني 
والبابلي معنقداً بخلود وقيامة» فاستلزم الوقت تطوراً ضبابيا بطيئا دفعه إلى الأمام الاتصال مع الفرس الزرادشتيين 
وحسن العلاقات معهم وهم اعتقدوا بالبعث والحساب والجنة والنار» وهي أفكار كانت توجد في مصر القديمة لكن يلوح 
لي أن اليهود لم يأخذوا شیتاً يذكر من معتقدات مصر. 


إن الذين آملوا وعملوا الصّالِحَات Ú‏ لا ضبیع أجْرَ من آخسن عملا (۲۰) اولك Glia aal‏ عذن تجري من تختهم 
الانهار يُحَلُوْنَ فيها من آساور من ذهب وَيَلبَسُونَ GUS‏ ضرا من سنذس وسترق متکنین فيها على IGM)‏ نغم الاب 
وحسنت Gat ye‏ (1)۳۱ الکهف 


[یْطاف agile‏ بصیحاف من ذهب وأکواب وفیها ما تشتتهیه الانفس ولذ الاعین الثم فیها خالُون (VV)‏ وتلك الجِنَهُ التي 
ge I‏ ھَا بما کنثم تْملون AAT (VY)‏ فیها فاكهة BSS‏ منها تأگلون (۷۳)) الزخرف 


إن alll‏ يُذخِل الذین آمئوا وعملوا الصتالحات جَئاتِ تجري من LSS‏ الألهار يُحَلُوْنَ فیها من آساور من ذهب ولولوا 
ولباسهم فیها حريرٌ (YT)‏ الحج 


(هذا ذکر ون Gale GLAS Gall‏ (49) جات عذن AAA‏ لِهُمْ CGY‏ )+0( ملکنین Led‏ يَدْعُونَ فیها بفاكهة كثيرةٍ 
شراب (۵۱) وَعِنْدَهُمٌ قاصیرات الطراف GIST‏ (۵۲) هذا ما وعدون يوم الجساب (OF)‏ ان هذا لرزفتا ما له من تفاد 
T‏ 


إن id‏ في جنّات وتعیم (VV)‏ فاکهین Ley‏ آنَاهُمْ رَبّهُمْ ووقاهُم a‏ عذاب الجحیم (۱۸) کلوا واثتربُوا هَنيئا يمَا كنثم 
تعملون )19( مُتكئين على سر مصلفوقة وَرَوَجْنَاهُمْ بخور عين (۲۰) والذين منوا aeia easily‏ بایمان ألحَقنا يهم 
رهم وما أَلثنَاهُمْ من عمَلِهِمْ من شيء کل امُری بما گسب رَهِينٌ (۲۱) AT‏ بفاكهة ولخم Uaa‏ يَتتَهُونَ (YY)‏ 
SL‏ غون فیها كأسا لا “AI‏ فیها ولا تأثِيمٌ (۲۳) ویطوف agile‏ غلمان لهم كأَنَهُمْ لول مون {(V£)‏ الطور 


إوَلِمَنْ خاف مقام رَبّهِ clip‏ )£1( فيأي آلاء UAT‏ نگذبان (EY)‏ ذواتی آفتان (A)‏ فبأي آلاء GUSSET,‏ )£9( 
فیهما عیْتان تجریان )+0( فيأي آلاء LES)‏ تگذبان )01( فيهمَا من US‏ فاكِهّة زوجان (OV)‏ فبأي آلاء GSE ST)‏ 
)01( مُٿکئين علی فرش بطایلها من استبرق وجتی CoB‏ دان (04) فبأي آلاء ریما تکذبان )0°( فیهن قاصیرات 
الطرّف لم Geeks‏ انس pel‏ ولا GLE (09) ULE‏ آلاء HES (OV) GLASS LES)‏ الیاقوت والمرجان (OA)‏ فبأي آلاء 
LR‏ ثکذبان )04( ia Ua‏ الاخسان إلا الاحسان (۰) فبأي آلاء ERS‏ تکذبان )11( وَمِن دونهما o‏ (1۲) فياي 
آلاء LA)‏ تگذبان (IY)‏ مُذهامتان )12( فيي آلاء ربکما تگذبان (15) فیهما عیتان نَضَاحَتان (17) فيي آلاء ربکما 
نکذبان (TY)‏ فیهما فاكهّة تخل وَرمانْ (VA)‏ فيأي آلاء رَبَكُمَا تگذبان )19( فيهنَ خیرات حسان (V+)‏ فبأي آلاء ربکا 
OLS‏ (۷۱) حور مقصورات في الخیام (YY)‏ فبأي آلاء ریما al (YT) GLAS‏ يَطَمِثهُنَ انس قَبْلَهُمْ ولا جان (VE)‏ 
فباي آلاء LADD‏ نگذبان Guise (Ve)‏ على رفرفب خطنر (gles‏ حسان (V1)‏ فيأي آلاء (VY) GUESS UST,‏ تبارك 
ام رَبك ذي الجلال والاگرام (۷۸)) الرحمن 

(والسَایفون السّايقونَ (۱۰) أولیْك teal‏ (۱۱) في جنّات اللّیم (۱۲) ثنة من الأوَلِينَ (۱۳) Calis‏ من الاخرین 


)£ 1( على "pts‏ مَوْضُونَة )10( Guise‏ عَلَيْهَا مُتفابلین )11( بطوف agile‏ ولدان مُخلَدُون (۱۷) يأكواب واباریق 
وكأس من مَعین (VA)‏ لا يُصَدَعُونَ عنها ولا بُنزفون )19( وفاكهة ممّا يَتَخَيّرُونَ (۲۰) ولخم طيْر Loe‏ يَشْتَهُونَ (۲۱) 


وحور عین JERE (YY)‏ اللوّلؤ المَكثون (۲۳) جزاء يما ائوا يَعْمَلُونَ (۲۶) لا یسمغون فیها لوا ولا تأثيما (VO)‏ الا 
SUS‏ سلاماً سلاماً (۲۲) وأصنحاب الیّمین Us‏ آصنحاب الیمین (YY)‏ في سیذر (VA) aaia‏ وطلح )۲٩( agitate‏ وظل 
مَمْدُودٍ (۲۰) وماء مسگوب (۲۱) وفاكِهَة كَثِيرَةٍ (YY)‏ لا مقطوعة ولا (TT) Ae pia‏ وفرش LA) (FE) ie f ya‏ 
Gatti‏ إِنشاءَ (Yo)‏ فجعلتافن (TY LISI‏ غربا آثرابا (TY)‏ لاصنحاب الیمین AB (TA)‏ من Gal‏ (۳۹) وكلة من 
الاخرين (*)( الواقعة 


(إنّ DID!‏ يَشْرَبُونَ من کاس گان مزاجها گافورا )0( Like‏ بشترب بها عباذ الله یُفجروتها تفجیرا )1( يُوقُونَ Al‏ 
ویخافون يَوْما گان شره مُستطیرا (V)‏ وَيُطْعِمُونَ الطعام على AA‏ مسکینا ویتیماً وأسييرا Lal! (A)‏ لطْعمَكُم لوجه الله لا 
ثریذ منم جزاء ولا شکورا UN )٩(‏ نخاف من Ly‏ وما La gic‏ قمّطریرا (۱۰) فوقاهم الله شر ذلك الوم ولقَاهم تَضنرةٌ 
وسروراً (۱۱) وجزاهم Ley‏ صبروا Ao‏ وحریرا (۱۲) متکیین فيها على AID YI‏ لا برون فیها شمسا ولا زمهریرا 
(۱۳) ودانبة agile‏ ظلائها وذللت فطوفها تذلیلا )١ E)‏ ویْطاف agate‏ بانية من فِضّة و أکواب CNS‏ قوارير (V2)‏ 
قوّاریر من فِضّة قدّروها تقدیرا )11( ویْسقون فیها OLS Luts‏ مزاجها زنجییلا Che (VV)‏ فیها نسمّی سلسبیلاً (VA)‏ 
ویطوف pele‏ ولدان GAs‏ إذا رَأَيْتَهُمْ حَمِيبْتَهُمْ لؤلؤا منشورا (۱۹) وإذا ریت تم رات Cad‏ ومُلكا كبيرا ) (vs‏ 
عَالِيَهُمْ تیاب سنذس خضنر واستبرق وَخُلُوا آساور من فِضّة وَسَقَاهُمْ aes)‏ شرابا طهورا (۲۱) ان هذا گان لكُمْ جزاء 


وگان سَعَيّكُمْ مثلگور] (۲۲)) الانسان 

(وجوة يَوْمَئِذٍ تَاعمة (A)‏ لسغیها راضيبة )٩(‏ في Ais‏ عالية (۱۰) لا تسمع فیها لاغية (۱۱) فیها Cae‏ جارية (VY)‏ فيها 
سر GISTs )۱۳( Ae sf ye‏ مَوضنوعة E)‏ 1( وتمّارق مَصلفوفة )٠١(‏ وزرابي ))١5( E a‏ الغاشية 

!إن انّذِينَ gual‏ | و عملوا الصالحات CHS‏ لھم all CES‏ دوس Wh‏ (1)۱۰۷ الکهف 

ab h‏ الوّارئون Gall )٠١(‏ يَرثُونَ الفِرْدَوْس ab‏ فیها حَالِدُونَ ))١١(‏ المؤمنون 

!إن Cyst‏ مفازا (۳۱) حدایق وأختابا (YY)‏ وگواعب آثرابا LS (FT)‏ دهاقا (۳۶) لا يَسْمَعْونَ فيهًا لغوا ولا کذابا 
)1°( جزاء من Gy‏ عطاء Gaa‏ (۳۲)) النبأ 

ولا حاجة بنا لسرد كل آيات القرآن عن الجنة» وهي As gles‏ لكل دارسي الاسلام من علماء الأديان» والمسلمین. 


وروی البخاري: 


sige Lite - 1V4‏ هو ابن هشام حدتتا اسماعیل بن ابر اهیم HLS‏ وف حدتتا ابو رجاء Uda‏ سَمْرَهُ 5 جنذب 
رضيي Ate All)‏ قال قال رسول at) fis alll‏ عَليْه py‏ لنا أتاني UM‏ آتبان فابتعتانِي ESE‏ إلى مَدينَة iiia‏ بلين 
ذهب ولين فِضّة GAEE‏ رجال شطر من خَلقهم گاخن ما أنت راء وشطر كأقبّح مَا أنت راء قالا لهُمْ اذهَبُوا l Ai‏ في 
ذلك Sell‏ فوقعُوا فيه ثم رَجَعُوا Lil)‏ قذ ذهب ذلك السوء عَنْهُمْ فصاروا في أخسن صورة قالا ِي هذه جَنَهُ عذن وَهَذَاكَ 
مَذزلك قانا ما القَوْمُ الذينَ گالوا شطر مِنْهُمْ ad‏ وشطر مِنْهُمْ قبيحٌ اهم خلطوا Lee‏ صالخا وآخر is‏ تجَاوز AUN‏ 


۷ - حڏٿئا هير بن حراب GH UA‏ فضیّل Ye‏ غمّارة عن أبي زرعة Ge‏ أبي هُريْرَة فقالَ هَذِهِ خديجه أتئك باناء 
فيه طعَامٌ أو lil‏ فيه شراب فاقرنها من ربّهَا السام ahs SEG‏ من قصب لا صخب فيه ولا نصب 
Aes GA - ۰‏ بن عفیر حَدَتَنَا Gill)‏ قال کب الي alsa‏ عن أبيه عن LBNL‏ رضيي الله عنها قالت ما غِرت على 


عر ts‏ صلى alle A‏ وسلم ما غرنت على خديجة هلت قَبْلَ أن يَتَرَوَجَنِي لا كلت ancl‏ پذکر ها و مره AD‏ أن 
پبثر‌ها ببیّت من قصب وان کان لبذبح SLAM‏ فَيِهْدِي في KEUS‏ منها ما یسعهن 


Shs LA - ۹‏ حَدَتَنَا يَحْيَى عن اسماعیل قال فلت لِعَبْدٍ alll‏ بْن أبي آوفی رضيي AM‏ عَنْهُمَا os‏ اللّيي صلّى الله 
aile‏ وسلّم خدیجة قال tts aed‏ من قصب لا صخب فيه ولا تصب 


- ما بالنسبة لکون الجنة في الاسلام درجات أو منازل فهذا عرضته کثیرا في ثنایا البحث» ولنذکر مقتطفا هنا: 


إلا ستوي لقاعذون من المُؤمِنين Se‏ آولي الضّرر والمُجاهدون في سنبیل الله pall gals‏ وأنشيهمْ فضّل AD)‏ المُجاهدین 
بأموالهم وأنشيهم م على القاعدین در جة SK,‏ وَعَدَ اللّهُ GAN‏ وَفضّل Ail)‏ المجاهدین le‏ القاعدین Tal‏ عظیما (15) 
درجات مه ومغفرة ورحمة وگان All‏ غفورا رحيما (۹1)) النساء 


GN‏ هُم المُؤْمئُونَ حقا لهم درجات عند رَبّهم وَمَغْفِرَةٌ ورزق كَريمٌ (۶)) الانفال 

(انظر agin ile’ Las‏ على بَعْض وللآخرة SS)‏ درجات SST‏ تقضییلا (۲۱)) الاسراء 

.....١‏ برقع A‏ الذین آمئوا نکم والّذین أوثوا العلم ذرجات AiG‏ يما تعملون خبیرٌ (۱۱) ) المجادلة 
ويروي أصحاب الأحاديث» ولنأخذ لفظ البخاري: 


alll Me LA - 60‏ يخ مسلمَة Mie Wika‏ العزیز te‏ أبيه Ue‏ سل be‏ الييٌ صلى الله له وسلم قال ان أفل aia‏ 
لیتراءون الغرف فِي LAS SERN‏ تتراعون الکوکب في السنّمَاء قال أبي فَحَدّئت به النُعْمَانَ بْنَ أبي عیاش ففال آشهذ لسَمِعْتْ 
با سَعِيدٍ CÉS‏ وَيَزِيدُ فيه LS‏ تراعون الكؤكب القارب في الأقق الشرقي والغربي 

WEA - ۰‏ عَبْدُ العزيز alll ie Gh‏ قال حَدَتَنِي مالك Oh‏ ئس Ge‏ صفوان بن Ye pil‏ عطاء بن سار Ge‏ يي سَعيدٍ 
الخذري رضيي die All‏ عن الئبي صلى الله ale‏ وسلم قال إن آهل الجتَة بتراءون آهل الغرف من فوقهم LAS‏ یتراءوّن 
الكؤكب (gall‏ الغابر في الأفق من المشرق “oh‏ المغرب لتفاضل ما بَيْنَهُمْ قالوا یا رسول الله تلك متازل shaadi‏ لا ییلغها 
ab ue‏ قال بلی call’‏ تشيي بيده رجال gal‏ | باللّه وصدّفوا المرسلین 


وكثيرآ ما عبر محمد في القرآن» والأحادیث المنسوبة له كذلك عن منازل أو مراتب الجنة بتعبیر الأبواب: 
(جتّات عذن مَفْتَحَه لهم {(O+) Gilg‏ ص 


(وسیق الّذین اتقو ا ربهم م إلى A‏ زمرا حتّی اذا جاعوها Leh i) Candy‏ وقال لهم خزتنها سلام ati asile‏ فادذخلو ها 
Gall‏ (۷۳) الزمر 


ويروي آصحاب الأحاديث؛ ولناخذ من البخاري مثلا: 


۵۰ - حَدَّتَنَا صدقه بن الفضل حدئتا الولِيدُ عن الأوزاعی قال حدتنی غمیر بن هانی قال حَدَتَنِى SLA‏ بُن آبی ani‏ 
عَنْ Sole‏ رضيي الله Aie‏ ع ل ای ات ای سا بل و متا 
ده ورس دا ان ی Mie‏ الذه ور و A AE‏ آلقاها إلى مریم وَرُوحٌ GS SUI, GS ASAI Abs‏ أدخله الله الجنّة 
علي ما كان من العمل قال SRE MI‏ ان جاير غرم مر عن ما وراد من آنواب انجکة الماديّة | ار 


Ua - ۷‏ (ُراهیم بن المُنذر قال حَدَتَنِي مَعْنٌ قال حدتني مالك عن ابن شهاب عن حمیّد بن عَبْدٍ الرحمن عن ced‏ 
ae ears‏ ی ور و وا ی وی وی من بو اب الجتَة با 
مجو و م رو ولعي حي اجو کت اهل لجهاد دعي من باب الجهَاد من 


ا E‏ ادا سا وی و ای ی ات 
and‏ وآرجو أن تكون مهم 


۲ - حڏٿٽا Sas‏ بن مُفائل آخترتا Se‏ الله اخبرتا بو Gall OL‏ عن ابي عة ن عَمْرِو بن جرير عن ابي 
ok‏ رضيي dic All‏ أنّ رسول الله صلّی aie At)‏ وسلم Gl‏ بلخم ada‏ الیّه الذرّاغٌ Aina GIS‏ فتَهش منها نَهْشّة کم 

قال تا Se‏ لاس بر Saka‏ وهل 94 مه ذلك مم AM‏ الاس الأرلين والآخرين في صتعيد واحد Agha‏ الذاء ا 
و سح ی و موی وب ی ی با پا مسج 
ألا تنظرون من یشقع ASI‏ إلى ASS‏ فیقول بغض الئاس لِبَعْض علیکم بادم فیائون aale al‏ السلام فیقولون له أنت A‏ 
البشر حَلقك الله بيده وتفخ فيك من روحه وآمر الملائِكة فسجذوا لك اشفع لتا إلى ربك ERT‏ و دب 
إلى ما قذ AL‏ فیِقول pal‏ إن ربي قذ غضیب اليوم م غضبا لم یضب قَبْلهُ مثله ون یغضب بعده مثله وَإِنَهُ قد تهاني عن 
التتّجرة ond‏ َضيي نشيي تضسيي اذهبوا إلى غيري اذهبُوا الى و ee ore‏ إِنَكَ أنت OS)‏ الرسُل 
إلى أهل الأرأض وقد سمّاك الله عَبْدَا شتكورًا اثنقع لنا إلى ربّك ألا تری إلى ما تخن فيه فیقول ان ربّي عز وَجَلَ u‏ 
tet‏ ارم ا ا م pg‏ 
ee‏ ا و لك و الم الا و يجا ال ai‏ اثنقع 
لا إلى ربك بد ی ی ee‏ ولن Ciara‏ بعده مثله 
وَإِني قذ كنت کذبّت ثلاث گذبات GAS‏ أبُو GL‏ في الحدیث تفيي adh‏ تفسيي اذهبُوا إلى غَيْري اذهَبُوا إلى مُوسَى 
Cy il‏ موسی فیفولون يا مُوسی al‏ رسول الله فضّلك All)‏ برسَالِه ويكلامِه على الئاس اشفع ئا إلى ربك ألا ترى إلى 
ما قطن فیهفیفول ان ربي قد غضیب الیرم Ae A Cah el nt‏ ون Bah Galak‏ مثله gly‏ قذ فلت Gal‏ لم آومر 

بقثلها تفيي ذفيي oh‏ اذهبُوا إلى sot‏ ادهبُوا إلى عيسى ابن مریم فیأئون عیسی فیقولون یا عیسی أنت رسول 1 
وگلمنه اها إلى مرم وروح مثة وكلمت الاس في المَهد صا اتقع لا لیر ألا تری إلى ما Gai‏ فيه Ost‏ عبسی 
ان BY)‏ غضیب الوم غضبا لم یخضب قبْلۀ مثله قط ون یخضب بعده مثله ولم بذک ذنجا تفسيي تَفسي تفسيي اذهبُوا 
إلى GE‏ اذهبُوا إلى SS‏ فيأئون مُحمذاففولون SG‏ ألت رمئول الله وخای ینم وقذ غفر الله لك ما نتم من 
ذنيك وما تأخّر اشفع لنا إلى ربك EE‏ توف ود بای مس ول یف 
All‏ علي من محامده وخسن الثتاء علیه شَيَْا لم يفتحة على asl‏ قَبْلِي نم Ay) Bae GOR‏ راسلت سل Sit! ait, tbe‏ 
فارفع راسي فافول أمَیي یا ربٌ أمتّي يا رب أمَّتِي یا Seas GOO‏ أذخِل من Asad‏ مَنْ U‏ جساب alc‏ م من الباب 


wail‏ من Nl‏ الجنّة و هد که گام الثامى Led‏ موس تلك من yl‏ انب کم قال All’,‏ تفسی بيده ان ما بین المصراعین 


- ويروي أصحاب الأحاديث عن أعلى منزلة في الجنة» ولنأخذ من البخاري: 


7 - حدتنا A‏ حَدتتا اسماعیل Oh‏ جعفر عن حْمَيْدٍ عن اتس أن al‏ حارتة أتت رسول afl‏ صلّی AM‏ علیّه وسلم وقد 
EN a‏ جم و واو موا ع e TO E‏ 
UV, ale‏ سواف تری ما آصنتع ففال لها هبلت AUST‏ وَاحِدَةٌ هي إِنَها جنان كثيرةٌ AB,‏ في الفردوس الأغلى 


LS - 7۹۰‏ یخی بن صالح حَدَتنَا Ge A‏ هلال of‏ علي عن عطاء بن بسار عن أبي هُريْرةً رضيي النّهُ عنة عنه قال 
ERY‏ اما رسند را كان کا کی الله اد ا 
الجنَة جَاهَدَ في سبیل alll‏ أؤ جلس في آرضیه التي ولد فيها ققالوا يَا رَسُول الله آفلا ثبشر الاس قال إن في الجنّة مِائة 
ص سم ee‏ 


4518 أوؤسط الجتَة te,‏ الجتَة olf‏ قوق عرش ) الرحمن Akay‏ تفج آنهار الجتَة قال gali Cp Meats‏ عن بيه وفواقة عرش 
par‏ 


ملاحظة: إن أصح الأحاديث تحدثت عن الفردوس الأعلى» أعلى فراديس الجنة» حيث كلمة فردوس وجنة في اللغة 
مترادفتان وتعنيان كلاهما الحديقة» حتى قد جاءت كلمة الفردوس في القرآن بنفس معنى الجنة» فأعلى مرتبة في 
الفردوس هي الفردوس الاعلی» Lal‏ اصطلاح الأكثرية الجاهلة على تسمية المرتبة الأعلى الأسطورية بالفردوس فقط 
فهي مغالطة وتغيير لأصول اللغةء ولا يمكن Qual‏ أن يغير معاني GLAS‏ أصيلة وفقا لهوى بعض أفراده المتأخرين 
Giaj‏ الذين جهلوا باللغة» واتسموا بالسطحية وعدم التعمق. 


- إن كلام الهاجادة عن جنة مطوقة بالمر والصبارء يذكر بالحديث المنسوب لمحمد كالعادة والذي يقول رامزاً بالمجاز 
المقارب للحقيقة التجسيدية واللفظ لأحمد: 


EA - ۰‏ علی بن حفص آخبرتا ورقاء عن أبي الزتاد عن الأغرّج عن أبي ab‏ قال 
قال وترل tet‏ الله we‏ کت ال pi eect gi‏ 


۸ - ویانتاده عن أبن SA‏ قال 

قال رّسُول all‏ صلّى ate At‏ وستم لمّا خلق اللّهُ A‏ والتار آرسل حِبْريل قال الظر لها إلى ما آغددت GBU‏ فيهًا 
فجاء فنظر gall‏ والی ما مس بو ات وا سجن SAI‏ الا دخلها فأمر يها فَحُحِبّت بالمگاره 
a‏ ویو ات و بای سس و هیمس یم 
وعزتك قد خنیت أن لا بذخلها AT‏ قال اذهب إلى التّار فانظر إِلَيْهًا والی Uo‏ أغدذت لأهلها فیها فإذا هي برگب بعضها 
بَعْضًا فرجع فال Ge‏ لقذ حَشِيت أن لا یسمع يها ST‏ فیذخلها yal‏ بها فحفت بالشهوات فقال وعزتك لفذ خشیت أن لا 
کم en ei‏ 


كءةم - Wis‏ سلیمان Che au) GOI‏ آخبرني Mas‏ يَعْنِي ابْنَ عَمْرو ور اب بو ۳ 

أنّ Sal‏ صلی AL, ale ANN‏ قال دَعَا All)‏ جبْريل 8 ALLS‏ الجلّة قفال انظر' Weill‏ ما أغدذت QIAO‏ فرجع ail‏ ففال 
وعزتك لا UI Go ag‏ ذخلها فحجبت بالمكاره فقال ارجغ GS‏ فالظر' لها فرجع الا فقال Arey‏ لقذ خشیت ألا 
یذخلها أحد ثم AL‏ الثار فقال اذهب فانظر لها وَمَا أغدذت GAU‏ فیها فرجع all‏ فقال وعزتلك لا يَدْخْلهًا أحد 
es‏ بها فخجبت بالشتهوات ثم قال غذ Gl‏ فانظر UG)‏ فرَجَع إله ففال و عزك لقذ خشيت أن i U‏ أحذ إلا GES‏ 
وهذا الحديث رواه أصحاب السنن كذلك. 


(O £) قطوقهًا تخليلا‎ Cl, ظلالهًا‎ pele فیها على الارانك لا يَرَوْنَ فيها سا ولا زنهریرا (۱۳) وَدَانِيّة‎ Das} 
الإنسان‎ 


Ot Lal}‏ اليَمِين ما Gl Lal‏ الیّمین (VV)‏ في سيذر مَخْضُودٍ (YA)‏ وطلح ay (V9) a ads‏ مَمْدُودٍ (T+)‏ وَمَاءٍ 
مسگوب )71( وفاكهة كَثِيرَةٍ (TY)‏ لا مقطوعة ولا (TT) iE iaa‏ وفرش مرفوعة (۳)) الواقعة 


yga)‏ مَقْصورات في الخِيّام (1)۷۲ الرحمان 
وفي الأحاديث ولنأخذ لفظ البخاري: 


Mas UA - ۰‏ ِن بنتار قال ES‏ يَحْيَى alll she Ge‏ قال حدتيي GEA‏ بن te‏ الرَحْمّن Ge‏ حفص بْن عاصیم De‏ 
أبي هريْرة (alll Ye‏ صلّی All)‏ علیّه وسلّم قال سَبْعَة يُظِلْهُمْ All‏ في ظله وم لا UB‏ إِنَا Afb‏ الإِمَامُ العادل وشاب تشاً في 


كف دی ویس پم ام تور ما ما سین 
وجمال فقال ائي CAAT‏ الله Ua yy‏ تصدّق a)‏ حتی لا ARS‏ شماله ما لفق بمیئه Ways‏ ذکر UNS alll‏ ففاضت یناه 


- بالنسبه لشجرة الحياة التي طولها مسبرة خمسمئْة عام حسب الهاجادة في الفردوس. فیذکرنا بحدیث کمنسوب لمحمد 
في کل کتب الحدیث واللفظ للبخاري: 


LS - ۱‏ روح بن عبد المؤمِن حڏتتا یزیذ OF‏ زریع حدئتا سَعِيدٌ عن قتادة حَدَتَنَا تس بُن مالك رضیی Ade Af‏ عن 


اللي صلّی als alle All‏ قال إنَّ في الجَنّة Sal‏ سیر GSI‏ في ظلها مائة U ale‏ يقطعُها 


۲ - حَدَتنا Mea‏ ِن ميئان Gill UE‏ بْنْ مان Uta‏ هلال بن Be Ge (le‏ الرحمن ob‏ ابي عنرة عن ابي BA‏ 
رضيي Call ye Ate alll‏ صلّی AM‏ عَلِيْهِ als‏ قال Gy‏ في الجلَة لشَجَرة “yes‏ الراك في ظلها مائة ستة واقرءوا ان 
{a giles Ub} ats ۸۶‏ 


ومن عجب أن أحمد بن حنبل ورد ضمن روایاته رواية أضافت (شجرة الخلد) لکن سارع علماء الحدیث اللاحقون 
بالقول أن راويه آبا الضحاك شخص مجهول الحال. 


die Wa - ۸۷‏ الرّحْمّن قال Ge iai LAS‏ آبي الضَحَاك قال سَمغت آبا EA‏ بفول 

قال رسُول الله صلی الل Gy aly aile‏ في الجَنّةَ شَجَرَةٌ ESAI Jus‏ في ظلها مائة عام لا erhi‏ شجرء ABU‏ 
Lis - ۲‏ مُحَمَّدُ Gj‏ جغفر وحجاج قالا ded Ss‏ قال Gees‏ آبا الضَحاك Ge Siy‏ أبي 58 

عَنْ Sail‏ صلّی اللَهُ ale‏ وَسلمَ أَنّهُ قال Gy)‏ في الجَنّةَ شجرة Ja‏ الرّاكِبُ في ظلها سَبْعِينَ أو Like‏ سَنَةَ هي A Sah‏ 
قال حَجَّاجُ او مائة Syn Aiu‏ الخلد 

قلت لشغبة هي aI sya‏ قال لیس فیها هي 


اللاهوت اليهودي في سفر التکوین! 


کی a‏ الان cual‏ عند الیو دوف عضن التقاليد الر تیه و همان للعادات AN‏ الى وديا 
محمد حیث یستحب الصیام من الأسبوع فیهما بالذات ولو أن ذلك يقال في کتب السيرة كان کذلك من سمات العرب 
الوثنيين فکانوا يفتحون الكعبة لازوار يومي الإثنين والخمیس كما يقول ابن سعد في الطبقات الکبری وغبره وان كنت 
الآن لدي تشكك في صحة كلام ابن سعد عن هذه المسألة ومن سار على مساره فالأغلب أنها تقليد يهودي أخذه 
الإسلام» واللاحقون نسبوا لأهل الكعبة المكيين أنهم كان لديهم تلك العادة كما سيزعمون أنها بقية من دين إبراهيم 
وإسماعيل» ولا شك أنه لم يكن لدی العرب أي مثيولوجيا عن إبراهيم وإسماعيل في دينهم الوثني البدائي. 


فمن روايات الإمام مسلم: 


[ ۱۱۰۲ ] حدثنا محمد بن المثنى ومحمد بن بشار واللفظ لابن المثنى YU‏ حدثنا محمد بن جعفر حدثنا شعبة عن 
غيلان بن جرير سمع عبد الله بن معبد الزماني عن أبي قتادة الأنصاري رضی الله تعالى عنه أن رسول الله صلى الله 
عليه وسلم سئل عن صومه قال فغضب رسول الله صلى الله عليه وسلم فقال عمر رضى الله تعالى عنه رضينا بالله 
ربا وبالإسلام دينا وبمحمد رسولا وببيعتنا بيعة قال فسئل عن صيام الدهر فقال لا صام ولا أفطر أو ما صام وما أفطر 
قال فسئل عن صوم يومين وإفطار يوم قال ومن يطيق ذلك قال وسئل عن صوم يوم وإفطار يومين قال ليت أن الله 
قوانا لذلك قال وسئل عن صوم يوم وإفطار يوم قال ذاك صوم أخي داود عليه السلام قال وسئل عن صوم يوم الإثنين 
قال ذاك يوم ولدت فيه ويوم بعثت أو أنزل علي فيه قال فقال صوم ثلاثة من كل شهر ورمضان إلى رمضان صوم 
الدهر قال وسئل عن صوم يوم عرفة فقال يكفر السنة الماضية والباقية قال وسئل عن صوم يوم عاشوراء فقال يكفر 


السنة الماضية وفي هذا الحديث من رواية شعبة قال وسئل عن صوم يوم الإثنين والخميس فسكتنا عن ذكر الخميس 
لما نراه وهما 


[ ۲۵۲۵ ] حدثنا قتيبة بن سعيد عن مالك بن Gall‏ فيما قرئ عليه عن سهيل عن أبيه عن أبي هريرة أن رسول الله 
صلى الله عليه وسلم قال تفتح أبواب الجنة يوم الإثنين ويوم الخميس فيغفر لكل عبد لا يشرك بالله شيئا إلا رجلا كانت 
بينه وبين أخيه شحناء فيقال انظروا هذين حتى يصطلحا انظروا هذين حتى يصطلحا انظروا هذين حتى يصطلحا 


[ ۲۹۲۵ ] حدثنا بن أبي عمر حدثنا سفيان عن مسلم بن أبي مریم عن أبي صالح سمع LÍ‏ هريرة رفعه مرة قال 
تعرض الأعمال في كل يوم خميمن cull‏ فیغفر الله عز وجل في ذلك اليوم لكل امریی Y‏ شرك با شينا الا fy)‏ كانت 
بينه وبين أخيه شحناء فيقال اركوا هذين حتى يصطلحا اركوا هذين حتى يصطلحا 


Yoto [‏ ] حدثنا أبو الطاهر وعمرو بن سواد قالا أخبرنا بن وهب أخبرنا مالك بن أنس عن مسلم بن أبي مریم عن أبي 
صالح عن أبي هريرة عن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال تعرض أعمال الناس في كل جمعة مرتين يوم الإثنين 
ويوم الخميس فيغفر لكل عبد مؤمن إلا عبدا بينه وبين آخیه شحناء فيقال اتركوا أو اركوا هذين حتى يفيئا 


انفرد الامام مسلم دون الامام البخاري بذکر هذه الأحاديت: ولم پذکرها البخاري. 
وروی الامام أحمد بن حنبل: 


Wi - ۷۲‏ مُوسی بن داود قال ڦرئ على مالك Ge Tigh Ge‏ أبيه Ge‏ أبي Sa‏ 
أن (ill‏ صا ال i a‏ قال GG oy‏ الجكة Gd‏ یوم CaN‏ یوم الخميس في ate UK) aka‏ لا G1 ks‏ بالئه شيا الا 
Ua)‏ بَيْنَهُ وَبَيْنَ آخیه شحتاء a‏ أنظِروهمًا حَتّى يَصطلحا Citys‏ 


٤‏ - حَدَتَنَا اسحاق قال آخبرتا مالك عن سهیل بن أبي صالح عن أبيه عن أبي هريرة 
أن رول الله صلى الله عله وسلم قال إذا ممعت الرجل ods‏ هلك fll‏ فهو ZI‏ 


11° - ویاستاده 


الس لاسي و Galil‏ السسّماء یوم الائتين ویوم الخمیس فیخفر she USS‏ لا بشرك بالله LS‏ 
لا رجلا کاتت بَيْنَهُ وَبَيْنَ آخیه شحتاء فبفول أنظِروا هَذيْن حتّی يَصطلِحًا 


قال 

گان رسول alll‏ صلّی af aile afl)‏ يَصُوم Sit ALU‏ حتّی يقال لا بفطر ويُفطر abit‏ حتّی لا ISG‏ أن يَصُوم UN‏ يَوْمَيْن 
= و و 
الله á i)‏ 5 ع رو Gl‏ در ی ار و ي بومیّن 
قال قلت و الاين ee‏ م الخبيس قال ذانك يَوْمَان ثغرض JEU Logs‏ على رب العَالمِينَ Gal's‏ أن يُعْرَض عمَلِي 
atte Ul,‏ قال قلت Aly‏ آرك تَصوم من شهر من الشهور ما تصوم من OLE‏ قال ذاك شه BG‏ الاس عله بَيْنَ رجب 
ورمَضان وهو شنهر برقع فيه الأغمال إلى رب العالمین Cant‏ أن برقع عَمَلِي Lily‏ صاب 


v£‏ ل ١‏ ا ae‏ ان Wee‏ بی ٠‏ بن آبي گٿير AS‏ عم OA‏ الحگم عن مولی فُدامَة بن مَظعُون عن مولی 


asi‏ انطلق مَع أسَامَةَ إلى وادي الفری یطلب مانا له وگان یصنوم بوم SUI‏ ویوم الخمیس فقال له مولاه ِم تصوم یوم 
الاين والخمیس وآلت شيخ oS‏ قد رققت قال ان رسول alll‏ صلى aale All‏ وسلّم گان یصوم بوم الائتيين ويم الخمیس 
فسیل عن ذلك ففال ان آغمال الئاس Ga yet‏ یوم GEU‏ وَيَوْمَ الخمیس 


۲ - حنتنا SG‏ بْنُ الخباب GOI‏ تابت GF‏ قيس Ge‏ ابي سعيد المقبْري Ye‏ أسامّة 
Gl‏ رسول alll‏ صلّی af aile Af)‏ گان يَصُومْ CHUN‏ والخمیس 


آما ابن سعد في GUS‏ (الطبقات الکبری) ج۰۱ فیقول: 


قال آخبرنا محمد بن عمر قال حدثني عبد الله بن يزيد الهذلي عن سعيد بن عمرو عن أبيه قال رأيت قریشا یفتحون 
البيت في الجاهلية يوم الإثنين ويوم الخميس فكان حجابه يجلسون على بابه فيرقى الرجل فإذا كانوا لا يريدون دخوله 
دفع فطرح فربما عطب 


- نص هاجادي هنا یقترح وجود قسم لصالحي الأمم الوثنية لكنه يقع خارج حيطان الجنة» حقيقة كما سنعرض في 
موضوع جهنم فان هناك اختلافاً وتناقضاً في الاراء الربينية الهاجادية حول مسألة مصير الوثنيين الطيبين أو الذين لم 
تصلهم دعوة الديانة اليهودية «Die‏ ونفس هذا التناقض سنراه في الاسلام. 


- تذكر الهاجادة دوما العروش للصالحين وفق ثقافة شامية وعراقية ويونانية ورومية» وتذكر كذلك المظال وفق ثقافة 
توراتية تنتمي لسفر الخروج وأسطورته»ء أما محمد ففي جزيرة العرب كانت حياة العرب الجزريين بسيطة عكس حياة 
عرب الشام والعراق فلم تعرف عروشاء وكان اعظم تشريف لشريف أو شاعر أو زعيم قبيلة أن يقف على المنبر 
الخطاية ار الس لا تتكول العروش فى فل اكا يت للأسطررة الماجادية إلى ماين على طريقة ثقافة عرب 
الجزيرة وفتند: 


يروي مسلم: 


[ ۱۸۲۷ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة وزهير بن حرب وابن نمير قالوا حدثنا سفيان بن عيينة عن عمرو يعني بن 
دينار عن عمرو بن آوس عن عبد الله بن عمرو قال بن نمير وأبو بكر يبلغ به النبي صلى الله عليه وسلم وفي Cure‏ 
زهير قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم إن المقسطين عند الله على منابر من نور عن يمين الرحمن عز وجل 
وكلتا يديه يمين الذين يعدلون في حكمهم وأهليهم وما ولوا 


ويروي أحمد بن حنبل: 
Me US - ۷‏ الأغلى GE‏ مَعْمَر عن الزفري عن سعید بْن dll‏ عَنْ عَبْدِ الله ِن عَمْرو بن العاص 


Gl‏ سول الله صلى الله a's ale‏ قال إن المُقْسِطِينَ في الذلیا على Sule‏ من لولو یوم ALN‏ بَيْنَ يَدَيْ الرَحْمَن يما 
آقنطوا فى Gál‏ 


UE - ۰۶‏ لفیان عن عَمْرِو بن ديئار LE‏ عَمْرو بن GU‏ عن عد الله ن عرو ِن alll‏ 
5200-7 52 کا UE,‏ 
45% یمین Guill‏ يَعْدِلُونَ في خکمهم وأهلیهم Lay‏ ووا 


Uta - ۲‏ عَبْد alll)‏ حدتيي ابي حدتتا Dike LA Sy‏ بن بُرقان عن حَبيب بن يي مَرزوق غن عطاء بن آبي 
وتا l TERETE‏ 

یت مسنجد أهل دمَشق فإذا حَلفة فیها U gi‏ من أصحاب اللّبي صلى atte Al‏ وسلم وإذا شاب فیهم أكحَل العَيْن براق 
اقا Bde‏ النتى فش شاب قال کات خلس ليان هذا قال A‏ تل 33 ا 


العثيي فلم يَخْضْرُوا قال فقدوت من الغد فال فلم یجیئوا فرحت فإذا آنا يالشاب يُصلي إلى سارية فرگفت ثم a CoV gad‏ 
قال فسلم فدتوات منه فقلت إِنْي Ga‏ في الله قال فَمَدَنِي Gl)‏ قال CAS‏ فلت فلت )5 لأحبك في الله قال سمعت رسول 
ید و پا یر SL‏ 
مج TT‏ جو Ege PC‏ ور أ ی حير 
OAE‏ في الله على مار من ثور في UB‏ اعرش نوم UB U‏ الط 

حَدَتَنَا عَبْد الله حَدَتَنِي ابي حَدَتَنَا (براهیم بن بي العبّاس حَدَتَنَا بو الملیح حدتتا حبیب بن أبي مَرزوق عن عطاء حدتتا 
أو نام قال تكد مس ae ie oh‏ رن E‏ سول ای اه رن ری 


ake WEA - ۷‏ الله حدتتا SAAT‏ مَخلذ بن الحسن بن أبي زمیّل SE‏ من کتابه حَدَتَنَا الحسن بن عَمْرو بن يَحْيَى 
الفزاري وَيُكتى أبَا عبد الله Ada,‏ بُو الملیح يَعْنِي الرقي عَن حبیب بن ابي مَرزوق عن عطاء بْن يي رباح عن آبي 
al‏ قال 
re Ter ee a‏ 
Ua‏ براق e‏ الو ون و ی ور جات Se‏ 
قال ففْمّت إلى الصّلاةٍ قال فاردت أن ألقى بِعضهم فلم أقدِر على ero end an‏ لديو اموي AR aoc‏ 
TS‏ واي بجو لسري الس و مج و کلم ولا ads‏ قال at‏ 
فلت A) aft,‏ لأحبكک لِغَيْر da Le so) LSS‏ منك ونا قرابة نی وت قال فلا شرام قال فلت all‏ تبَاركَ ghey‏ قال 
i‏ حبویي ثم قال فأبثیر ان GAS‏ صادقا فإئّي سَمِعْتْ رسول alll‏ صلّی atte AM‏ وسلم یفول المُتَحَابُونَ في الله TLS‏ 
ع و أو عي E‏ وحور دالاس يمو د مايص دای جيرج 
atti’‏ بالذي حدتني thes‏ فقال dole‏ سَمِعْتْ رسول الله صلی A‏ عَليْه وسلم بروي عن ربّه تبارك وتعالی أنَهُ 
خقت faa‏ على التكزاورين فر رت ادي على ED‏ فرك على متا من لور خبطم بسانم شون 
والصَدیفون 


Lil -‏ مسألة لویاتان وبهیموث أو الحوت والثور في الاسلام فقد آفردت لها Gh‏ مستقلا یتلو هذا المبحث عن الجنة. 


- آما مسألة أن الصالح يأخذ مکانه في الجنة والمکان الذي كان مخصصا لجاره الوتني الذي دخل النار» فهي في القرآن 
والأحاديث کلیهما: 


إوَلِمَنْ GLA‏ مفام )24 جتان GLA (E1)‏ آلاء ESS‏ تگذبان (EV)‏ ذواتى آفتان (4۸) قبي آلاء E‏ نگذبان )۶٩(‏ 
فیهما lite‏ تجریان )+0( GLE‏ آلاء LAS‏ تگذبان )01( فیهما من US‏ فاكِهّة زوجان (۰۲) فيأي آلاء LAST)‏ تگذبان 
(۵۳) مَتَكِئِينَ على فرش بطاینها من استبرق وّجتی Gutta‏ دان )0£( قبي آلاء QUASI LAY,‏ )00( فیین قاصیرات 
Geeks al Gb‏ انس aeli‏ ولا جان )07( فيأي آلاء Geils (OV) GLAS LESS‏ الیافوت (OA) GLa yall’‏ فيأي آلاء 
GE‏ تكذبان )08( هل CLAY! Ga‏ إل )٠٠( GLY!‏ فباي آلاء GES‏ لکتبان )11( وَمِن (U) cls Geid‏ فباي 
آلاء GLAS LES‏ )17( مَدْهَامَّتَان )12( فيأي آلاء LAS‏ نگذبان )19( فیهما عَيْنَان تضاختان )11( ghd‏ آلاء LASS)‏ 
(VY) GLAS‏ فیهما فاكهّة UAT‏ ورمَان (1A)‏ فيأي آلاء LRT)‏ تکذبان )19( فیهن IDS‏ حسان (۷۰) فيي آلاء GE‏ 
GAS‏ (۷۱) خور مَفصورات في الخبّام (VY)‏ فبأي آلاء LAS‏ نگذبان hiak a (YT)‏ انس ped‏ ولا (Y£) OLS‏ 
فياي آلاء SERIES‏ (۷۵)) الرحمان 


روی البخاري: 


GAS i ST Se Ue ۱۳۳۸‏ نی ee SN ot a AN‏ 
أئس رضیی الله aic‏ عَنْهُ عن (ll‏ صلّی الله ale‏ وسلّم قال Sell‏ إذا وُضيعٌ فِي قَبْرهِ وئولی وذهب Aba ta)‏ حتّی ى aol Ai)‏ 
معاذلك ورد قي أحد الأحاديك كر الكر اني وايش المتابرة زوئ احمد بن حتيل: 12385 - Gua UES «gs ES‏ ْنُ Gaal‏ عَنْ a‏ عَنْ نس قال: Gees Laas‏ 
الحَسَنَة RON‏ قال: " هَل رَأى ASI‏ مَنْكمْ $155 a"‏ رای JASN‏ رُؤْيَا سال Als‏ فان كان لیس GGG‏ » كَانَ آغجب لرویه A‏ قال: SI ya) Cast’‏ فقالث: يَا سول الله رَأَيْتْ كائي Aig GIES‏ فَسَمَعْتُ بَهَا 
G85) as‏ )1( لها ال فتظرث. فا قذ چيه GU‏ ِن فان» وفلان بن فن ESS Ss‏ الي عشر رجا وقد َعَتَ رسول الله صَلّي الله ols Ja Goa ay Ale‏ قالَتَ: فجيء بَهَمْ agile‏ تیاب طلس e‏ 
شخب pegy‏ قالت: ققيل: its‏ هم إلى نهر اذغ - أو قال: إلى نهر EIN‏ - قال: ففتنوا فية» SSH A sails 4h 98.5 ia IRO‏ . قالث: نم تزا Gal‏ من ذهب فَفَعَدُوا عَلَيْهَاه ily‏ بَصَحْفَةٍ - أؤ 


Safely‏ (13698) وأبو يعلى )3289( » ومن طريقه ابن حبان )6054( والشناء )1715( « والبيهقي في "دلائل النبوة" 26/7 من طريق شیبان بن فرّوخ» والبيهقي في "دلائل النبوة" 26/7 من 
طريق موسى بن |سماعیل» كلاهما عن سليمان بن المغيرة» به. 


00 وا موف جاو A‏ اساي ور E‏ وم f‏ شهد أئۀ he‏ 


7- ودس 07- 


اليو a a‏ عي الست وا م مورك اج و ORNS A‏ 
رسول alll‏ صلّى ale All)‏ وسلّم قال ان العَبْدَ إذا وضیع في فبْره وتولى عنة All's Alaa‏ لینمغ قرع otal alls‏ مَلگان 
قیقعذانه فیقولان ما كنت تفول في هذا الرجل ea}‏ صلى الل ale‏ وسم GU‏ المُؤمِن فیقول أشنهذ & Ate Aa]‏ الله ورسولة 
فیقال له انظر إلى مفعدك من UN‏ قذ أَبْدَلكَ AL)‏ به مقعذا من الجتَة فیراهما جمیعا * قال SLE‏ وذکر لتا AS)‏ يُْفْسَحْ له في 
قبّره ثم رجع إلى حدیث أتس قال وأمّا لمتَافق والگافر فیفال له ما كنت تفول في هذا الرجل فیقول لا أذري كنت آفول ما 
يفول الاس فیقال لا دریت ولا Cu‏ ویضرب بمطارق من حَدِيدٍ ضربة فیصیح صيّحة یسمعها من يليه Ut‏ التقلين 


ey A - ۱۳۷۹‏ قال gS‏ عن تیم خن GAM a‏ خر رضی hee ee ey one Le A‏ 
ala’, aile‏ قال إن آحدکم )13 مات غرض عليه مفعذه بِالعَدَاةٍ والعثيي ان گان من أهل SESH‏ فين اهل ARR‏ وان گان من 
أهل الثّار فیِقال هذا مقعذكك حتی يَبْعَتَكَ Ail‏ یوم القِيَامَة 


Waa - 1014‏ أبو الیمان: آخبرنا شعیب: حدثنا آبو الزناد» عن الأعرج» عن أبي هريرة: 
قال النبي صلى الله عليه وسلم: Y)‏ يدخل أحد الجنة الا أري مقعده من النار لو أساءء لیزداد شکرآ؛ ولا يدخل النار أحد 
إلا آري مقعده من الجنة لو أحسن» لیکون عليه حسرة). 


وروی أحمد بن حنبل: 


۰ - حَدَتَنَا سود oil yal‏ بَكْر عن الأخمش c‏ عن آبي صالح c‏ عن أبي هريْرة قال 
قال رسول alll‏ صلى ale af)‏ وسلّم کل أهل الئار بری مقعده من الجلَة فیفول لو أن الله هَدَانِي فیکون Spas agile‏ قال 
USS‏ أهل AN‏ بری مَفْعَدَهُ من الثار فیفول لولا أنّ Ll‏ هَدَانِي قال فیکون له شکرا 


۷ - حَدَتَنَا سین بن مُحَمَّدٍ حَدَتَنَا ابن آبي الزتاد Ge‏ أبيه عن الأخرج عن آبي هريْرة قال 
Gra‏ رسول alll‏ صلی ale Af)‏ وسلّم یقول لا يذڅل Sa]‏ الا انا آري مفعده من AEN‏ لو آخسن لیکون Spee aile‏ ولا 
يذهل الجتَة أحذ إلا آري مفعده من UN‏ لو آساء لیزداد شكرًا 


۳ - حَدَتنًا روح بن HALE‏ حدتنا سَعِيدٌ عن فتادة عَنْ انس بن مالك ویُونس حذتنّا شَيْبَانُ حَدَتنَا SOLS‏ حدتنا الس Cos‏ 
مالك 


آن تبي alll‏ صلّی al aale Af)‏ قال إن Stell‏ إذا وضیع في قبره وتولى عنه َصنحابه حتّی إِنَهُ لیسمع قرع نعالهم ola}‏ 
ملگان فیقعدانه فیقولان له ما كنت تفول في هذا الرجل لِمُحمَّدٍ صلى الله له وسلم CB‏ الموّمن فیفول اشنهذ ije AST‏ الله 
ورسوله Udi‏ الظر إلى aes‏ من الثّار فقذ MSG)‏ الله به مفعذا في ASR‏ قال رسول الله صلّی AM‏ علیّه وسلم فیرَاهمّا 
جميغا قال روخ في حديقه قال قتاذة فذكر لا أله ضح له في قرو نون راغا ae Eaj‏ خضنر! إلى زوم کون کم 
زرح الن حبيث ® و et‏ للق SLAA‏ له ما كنت اه وبا مويو موی 


- or وه‎ 2 


RENAT es‏ کک لكلاف اس زا فا 


وعند الشيعة في كتاب ثواب الأعمال : أبي » عن سعد » عن أحمد بن الحسین » عن عثمان بن عیسی » عن بعض أصحابه » عن أبي عبد الله عليه السلام قال : ما خلق الله خلقا الا جعل له في الجنة منزلا 
و في النار منزلا » فإذا سكن أهل الجنة الجنة وأهل النار النار نادى مناد » يا أهل الجنة اشرفوا » فبشرفون على النار وترفع لهم منازلهم في النار ثم يقال لهم : هذه منازلكم التي لو عصيتم ربكم دخلتموها » 
قال : فلو أن أحدا مات فرحا لمات أهل الجنة في ذلك اليوم فرحا لما صرف عنهم من العذاب » ثم Gales‏ : يا معشر أهل النار ارفعوا رؤوسكم فانظروا إلى منازلكم في الجنة فير فعون رؤوسهم فينظرون 
إلى منازلهم في الجنة وما فيها من النعيم » فيقال لهم : هذه منازلكم التي لوأطعتم ربكم دخلتموها قال : فلو أن أحدا مات حزنا لمات أهل النار ذلك اليوم حزنا » فيورث هؤلاء منازل هؤلاء » وهؤلاء منازل 
هؤلاء » وذلك قول الله عز وجل :" اولئك هم الوارثون الذين يرثون الفردوس هم فيها خالدون " . 


UA le gl She LH - 65‏ سعیذ بُن أبي عروبة عن SOU‏ عن Gull‏ بن مالك 

Ge‏ اللّيي صلى الله A, ale‏ أنَهُ قال إِنٌ العَبْدَ إذا وضع في قبْره وتولى Ate‏ أصنحابَة له لیِسمع خفق نعالهم فيَآتيه 
ملگان فيولان له مَا كنت تقول في هذا Sal‏ يعني (Seas‏ صلی الله عله allay‏ قال I‏ المومن فیفول آننهد Lic ai‏ الله 
ورسوله فیِقال له انظر إلى مقعدك في GN)‏ قد أبْدلك Af)‏ به مَقعَدَا في الجتَة فیراهما جمیعا 


Wall Me UHRA - ۰‏ حَدَتَنَا همم حَدَتَنَا (ye SAS‏ سعید بْن آبي بُردة Ge‏ أبيه عن أبي مُوسی الأشعري قال 

قال رسول afl‏ صلّی Atl)‏ علیّه وسم لا یموت مسم لا أذحَل Uy Se ANN‏ ماه Ga ges LGN‏ أو تصنرانیّا 

ie مر بْنَ‎ Gá سعید بن أبي بُردة وعون بن خثبة نما شهدا با بُرْدَةَ‎ Ye تاد‎ LEA als عَبْدُ الصنمد حدتنا‎ LS 
وسلم فلم‎ atte Af) صلّی‎ Coll أنه سمعه من‎ ASS العزیز بهذا الحديث قال عون فاستَحلفة باللّه الذي لا اله لا هو آن أَبَاهُ‎ 
اسستخلقة‎ 4a) على عون‎ Aes ald يكر‎ 


۹ - حَدَتَنَا LA le‏ هَمَّامٌ حَدَتَنَا sald‏ أن عوئا وَسَعِيدَ بْنَ أبي بُرْدَةَ حدتاه أنَهُمَا شهدا آبا بُردة CA ee CÁN‏ 
aie‏ العزيز عن أبيه 

عن التب صلی af aie AM‏ قال لا Ua) Gages‏ مُسم انا أذحَل Se AM‏ وجل مَكَانَهُ التّار “gl Úa ge‏ تصنرانیّا 

قال فاسستخلقة le Oh ab‏ العزیز بالئه الذي لا إلة UY‏ هو ثلاث مرّات Ge Aa SUT GI‏ رسول اللّه صلّى tle AM‏ وَسَلَمَ 
قال فحلف له قال فلم يُحَدَئنِي As‏ أَنَهُ استَحلفه ولم نکر على عون قؤلة 

-أما مسألة الثیاب المصنوعة من سحاب المجد» فواضح لنا آنها تأثر بالزرادشتية وقد وردت كذلك في سفر آخنوخ 
۲ ۰۱-۱۵ وقد انتقلت إلى الاسلام من الهاجادق 


فيروي البخاري: 

Li - 44‏ مُحَمّدُ بن كثير آخبرتا سفیان LES‏ المُغِيرة بن النُعْمَان قال حذتني سَعِيدُ بن جْبَيْر عن ابن عباس رضيي 
afl‏ عنهما و فا و LAS}‏ بدأتا ول خلق نُعِيدُهُ وعدا 
عَلَيْنَا GE új‏ فاعلین) وأوّل من يُكْسَى بوم القَيَامَة ابر هیم... الخ الحدیث 

LE - ۷‏ مُحَمَّدُ بن Cate gi‏ حَدَتَنَا سفيان عن المُغيرة بْن النْعْمَان عن سعید ُن جْبَيْر عن ابْن عبّاس رضي الله 
Lege‏ قال قال رسول alll‏ صلى AU)‏ عَلَيْهِ وسلم تخشترون Saa‏ غراة غرلا ثم قرأ ilas US}‏ تا ول خلق نُعِيدُهُ وَعْدَا عَلَيْنَا 
GE Uy‏ فاعلین) فأول من ) یکسی إنراهيم ere‏ إلخ الحديث 


ويرويه مسلم: 


[ ۲۸۲۰ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة حدثنا وكيع ح وحدثنا عبيد الله بن معاذ حدثنا أبي كلاهما عن شعبة ح وحدثنا 
محمد بن المثنى ومحمد بن بشار واللفظ لابن المثنى قالا حدثنا محمد بن جعفر حدثنا شعبة عن المغيرة بن النعمان عن 
سعيد بن جبير عن بن عباس قال قام فينا رسول الله صلى الله عليه وسلم خطيبا بموعظة فقال يا أيها الناس إنكم 
تحشرون إلى الله حفاة عراة غرلا كما بدأنا ول خلق نعيده وعدا علينا انا كنا فاعلين ) ألا وان أول الخلائق يكسى 
يوم القيامة إبراهيم عليه السلام...إلخ الحديث 


وقد روى حديث إكساء إبراهيم كذلك أحمد بن حنبل بعدة أسانيد بما لا حاجة لتكراره. 
وروى أحمد بن حنبل: 


AS - ۲۱ ۸۲‏ بو URLS ied‏ بشیر د بن المُهَاحِر حَدَتنِي he‏ الله Cp‏ بُرَيْدَةَ عن أبيه قال 


كنت جالسا علد النّييّ صَلى الله عَلَيْهِ وسلم Aad‏ يفول تَعَلمُوا سُورة التقرة فان آخذها Sys‏ وترگها Sa‏ ونا 
يَسْتطِيعْهًا AM‏ قال تم مَكث ساعة نم قال تعلموا سُورة البقرة وآل عنران LAS‏ الزّهراوان يُظلان صَاحِبَهُمَا یوم 
S ual‏ غمامتان أو غبایتان أو فرقان من طيْر صواف Oy‏ الفرآن ih‏ صاحبه یوم ALM‏ جين AN‏ عله قبره 
کالرجل oa‏ فيَقُولُ له هَل تخرفني فیفول ما أغرفك ghd‏ هل تغرفني قول ما أغرفك فیفول آتا صَاحِبُكَ الفرآن 
الذي آضمائكت في الهو اجر IM GLI,‏ وان کل تاجر من وراء تجارته لك الوم من وراء كل تجارة فیخطی AVA‏ 
بیمینه SAN,‏ بثیماله یوضع علی رامیه تاج الوقار ویکسی Gath SIGN,‏ لا 2583 لهما Ul hid EAM al‏ یم سيا هذه 
قفا بأخذ ولیکما الفران کم AD OY‏ اقرا Saal,‏ في چ MEAN‏ وغرفها قز في صنغود ما دام يكرا هذا كان أو ترتیلا 


-بالنسبة لکون الفاصل بين الجنة والنار حاجز رفیع بحیث يرون بعضهم كما تذکر الهاجادة» وكذلك یذکر سفر عزرا 
الرابع الابوكريفي ۷: ۰۹۷ ونری نفس التصور في القرآن: 


(وتادی a Catal‏ آصحاب SUN‏ أن قذ وجدتا ما وعدتا LD‏ حقا فهل وجدثم Le‏ وعد ربکم Ga‏ قالوا aad‏ فأدن مُوَدْنٌ 
eth‏ أن alll Ail‏ على الظالمین )££( Guill‏ يَصدُون عن سبيل الله وَيَبْعُونَهَا عوجا وَهُم بالآخرة گافرون )£0( وَبَيْنَهُمَا 
Glas‏ وعلی الأغراف رجال یغرفون كلا plane‏ وّتادوا أصحاب aa‏ أن سلامٌ عَلَيِْكُمْ ل يَدْخْلوهَا وَهُمْ يَطْمَعُون 
(E1)‏ وإذا صرفت أبُصار هم تلقاء آصنحاب الثّار قالوا LGD‏ لا RSS‏ مع الوم الظالمین (EY)‏ وتادی أصْحَاب الأعرافب 
رجالا پغرفونهم بسيماهم قالوا ما آغتی حنکم جَمْعْكُمْ Ley‏ كنم شنتگبر‌ون (EA)‏ آهوّلاء الذين أقسمثم لا يتالهم الله 
برحمة ادْخلوا الجَنّة لا Gags‏ عَليْكُمْ ولا آئثم تخزئون ))4٩(‏ الاأعراف: 51-55 

Ali}‏ أصنحاب الثار آصنحاب الجَلَّة أن أفيضئوا GE‏ من pall‏ أو مِمًا AIM) ASE‏ قالوا Gy‏ الله حَرَمَهُمَا على الگافرین 
(۵۰) الذين انَحَدُوا دینهم لوا ولعب و غرثهم GAN slant‏ فالیوم تنساهم LAS‏ تسوا لفاء يَوْمِهِمْ هذا وَمَا الوا بآیانتا 
يجحذون )01( الاعراف: 5۱-۵۰ 

یوم si‏ المَوّمنین والمُوّمتات یسعی ورهم بَيْنَ أَيْدِيهم وبایْمانهم بتاکم الوم جات تجري من تحتها SUSY)‏ خالدین 
فیها ذلك هو الفوز العظیم (۱۲) یوم يفول gail ill‏ )© والمتافقات للذین آمنوا الظروتا تقتیس من ثورکم قیل ارجعوا 
286155 فالتمنوا ورا فضرب agin‏ یشور له GG‏ بَاطِنْهُ فيه الرّحْمَةٌ وظاهره من قِبَلِهِ العَدَابْ (۱۳) يُنَادُونَهُمْ ألم تكن 
= قالوا بلی ASSET‏ فتلثم کم ath ad wy‏ وارتبلم وغرتکم CAN‏ حَنَى جاء مر الله وَغَرَكُمْ بالله العَرُورٌ {O E)‏ 
الحديد: ۱-۱۲ 


- لا نجد في الاسلام تصور الفصل الجنسي الذي نراه في أحد تصورات الهاجادوت للجنة» لكن تظل فكرة القيادات 
النسائية _ إن جاز التعبير_ موجودة في الأحاديث المنسوبة لمحمد: 


lilt - ۱‏ یخی بن جعفر lilt‏ وکیع عن ABE‏ عَنْ عَمْرو ن مره عن مر الهمذاني عَنْ أبي مُوسَى رَضيي الله 
بنت عمران وان قصال ile‏ علی الام گفضئل الترید علی سیر الطعام 
Like AST Ua ۳‏ فة Ge‏ عمرو Gh‏ مر قال سمعت مر الهمداني (ye CSS‏ آيي موسي الأشنعري رضيي اللة 


“tS الطعام گمل من الرجال‎ pits گفضنل الئرید على‎ phill عایْشة على‎ Und علیّه وسلم‎ 4) fn ñl قال قال‎ Ake 


مه و - و 


وهذا الحدیث رواه ساثر کتب الحدیث السبعة, 


- وضع اله الیهود یهوه على حسب الهاجادة سينة في ميزان الحسنات. مثله مثل قول القرآن: 


۱( من تاب وآمن وعمل See‏ صالِحا فأولیك Af) Os‏ سيْنَاتِهم حستات وگان All‏ غفورا رحیماً (۷۰)) الفرقان 


وروى مسلم: 


[ ۲۱۸۷ [ حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة حدثنا وكيع حدثنا الأعمش عن المعرور بن سويد عن أبي ذر قال قال رسول الله 
صلی الله عليه وسلم يقول الله je‏ وجل من sla‏ بالحسنة فله عشر آمثالها وآزید ومن cla‏ بالسينة فجزاوه سينة مثلها أو 
أغفر ومن تقرب مني شبرا تقربت منه ذراعا ومن تقرب منی ذراعا تقربت منه باعا ومن آتاني يمشي اتيته هرولة 
ومن لقيني بقراب الارض خطيئة لا يشرك بي شيئا لقيته بمتلها مغفرة قال إبراهيم حدثتا الحسن بن بشر حدثنا وکیع 
سا ار 


وروی الترمدي: 


it - ۳‏ مثيه Aa‏ تصنر Me UA‏ الله Ge‏ یت بُن متاق yale tte‏ فخ BG‏ عَن ابي ote‏ الرخمن المغافري 
a‏ تم (a)‏ قال سمعت alll She‏ بْنَ عمرو ob‏ العاص يفول 

قل رول heal‏ الله له سم ال سیخ س رجلا من أمتي على Gage‏ الخلائق يوم القیامة فينشر عليه Aaa‏ 
Cet’‏ سيجنًا US‏ سجل مثل مد البصر $ تم sif Us‏ من هذا LL‏ أظلمَكَ peti‏ الحخافظون فیقول لا با رب فیفول أفلك 
GUL GUS‏ إن لت Cae‏ حمتة اه لا pI‏ ليك ال فرج ب قة فيهًا أشنهة ار لا إلة الا الله 
واشهذ أن مُحَمَّدَا odie‏ ورسوله فیفول احضنر وزتك فیقول يا رب ما هذه البطاقة مع هذه السّجئات فقال cli)‏ لا نظلمٌ قال 
قوضَع السْجلات في LS‏ والبطاقة في له فطائنت السجلات وتفلت البطاقة فلا US‏ مع al‏ الله شيء 

قال بو عِيسى هذا Gaa aa‏ غريب حَدَنا UG A‏ ان لهيعة Ge‏ عامر بن RG‏ بهذا Spal MEAN‏ 


وروى أحمد بن حنبل: 


۳ - حَدَتَنَا عفان aale G plea LS‏ عن المَعْرُور بْن سُوَيْدٍ آن hae:‏ 

ی اس و وی و مت نه قال الحستَة بعشر آمتالها أو أزيد 

Ar,‏ يوَاحِدَةٍ أو آغفر ولو لقيتيي بفراب الازض خطایا ما لم شرك بي لقيئك بفرابها Eika‏ قال وفراب الارض ملء 

va il 

حَدَتَنَا LEA Glee‏ بو عَوانة عَنْ عاصیم عن المَعْرُور بْن سُوَيْدٍ عَنْ أيي ذر قال سَمِعْتْ الصنادق المَصدُوق صلّی الله 
aile‏ وسلّم فذگر معتاه 


ا ا 
قال رسول oe ee‏ 


ثول الك عر از جا کا ده بر خر كد Ce‏ اك ڪي EE ian‏ 
OT T TET‏ و لوجت PEE‏ 
السّحنات Aad Ua) (9S‏ قال aca gb‏ الستجلات في AS‏ فال فطاشنت المتجلات وتفلت البطافة ونا يل شیم يسم الله 


الرحْمَن الرّحِيم 


- وعن الميزان عامة ترد آيات كثيرات في القرآن: 


(والوزن پومیّد taal‏ فمن تقلت موازینة uy ta‏ هم ۷۹ 9 (A) a‏ و ع موازیئة cpl GL få‏ 5 3 وا we 83 ۱ a‏ 
كَانُوا LULL‏ يَظْلِمُونَ ))٩(‏ الأعراف 


(فمن تقلت مَوَازِينُهُ فاولنك BA‏ المُعْلِحُونَ (۱۰۲) yay‏ خفّت مَوازیله فأولنك الذین حَميرُوا أَنفْسَهُمْ في جهتم Cg‏ 


01۰ 


(۱۰۳)) المؤمنون 


Uy Lala}‏ تفلت Aia‏ )1( فهو في عيشة راضييّة (۷) üi,‏ مَنْ CaaS‏ مَوَازِينُهُ PAL (A)‏ هاوية )4( وما أذراك ما هید 
(۱۰) تار حَامِيّة (۱۱)) القار عة 


))8( شرا ره‎ By مثفال‎ Uae وَمن‎ (Y) رو اخمالهم )1( فمن يَعْمَلْ مثقال ذرة خَيْرا بره‎ GE یصنذر الئاس‎ ag 
yy 


Sil}‏ | يَوْما تُرْجَعُونَ فيه إلى الله ثم وقی US‏ تفس ما aby UE‏ لا يُظلمُونَ (۲۸۱)) البقرة 
- أما مسألة (الإمونيم) أو المؤمّنون» فتتشابه مع الكثير من الأحاديث: 
روى البخاري: 


عن آيي سَعِيدٍ الخذري قال قُلنَا یا رسُول الله هل ترى LE‏ یوم القِيَامَةٍ قال هل نضارون في رّؤيّة الشتّمْس والقمر إذا 
گانت صَحُرًا فلا نا قال فک لا ضار ون في ig ART, AY,‏ ٳلا US‏ ضار ون في رؤيتِهمَا کم قال يُنَادِي مناد لیذهب 
ویس و ب اموب اليد باحو ماديا و روا ع الو 
peel‏ حتى یذقی من كان یذ الله من بر أو " فاجر GI ey‏ من و و ee‏ 
للیهود ما كندم تعبذ ل ون قالوا US‏ ند غزیر ابْنَ الله فیقال ASS‏ لم يكن له صاحبة ولا ولد فما ثریذون قالوا ريد أن 
Gy lla | ml OM Ua‏ في جهکم ٿه ema tie‏ ی و تَعَبُذون فیفولون eall YAS Aad UK‏ ان الله SESE TN‏ 
ا یکن Sate all‏ ولا ولك فا Osh ft‏ فیفولون ثریذ آن OU LT‏ ارا شرن في ad‏ کے ئی من گان 
lll Shey‏ من بر أو فاجر فیقال og]‏ ما e fa‏ يج و اح اي الم 
ماديا US Gal als‏ قوم بما گائوا يَعْبْدُونَ وَإِنَمَا تلتظر ربتا قال فيانيهم ÉA‏ في صورة غَيْر صورته الَتِي راوه فیها 
اول oe‏ فیفول آتا ركم فیفولون أذت EY‏ فلا يُكلمّة إلا Last‏ فیفول هل نکم AGS,‏ یه تغرقوتة فیفولون GUAI‏ فیکشیف 
عن ساقه فیسجذ له کل مُوّمن وییّفی مَن کان بسجذ al‏ ريَاءَ وَسْمْعَة فیذهب LAS‏ بسجد فیغوذ ظهر؛ طبقا ÉH ad Gal's‏ 
بالجنر US‏ بَيْنَ ظهّري جهلم فلنا با رلول الله وما الجمنز قال مذحضة مزلة عليه خطاطیف وگلالیب وحسكة 
مُقلطحّة لها شؤكة عقیِفاء تون بتجد ULE‏ لها السغدان المْوّمن عَلَيْهَا گالطرف وگالبرق وگالریح وگأجاوید الخَيْل 
واارکاب قاج َم وناج مخذوش ومكذومن في نار جه حلى ینز ارف ندب سخبا فما لش باس لي مش في 
الحق قذ AET Os‏ من الموّمن JU Sie‏ وإذا رأوا هم فد تجوا فِي |خوانيم ُفولون ربَّنَا اخوائنا كَانُوا يصون معنا 
ويَصومون Linde‏ ویعملون معتا فیقول ALN‏ تعالى اذهبُوا فمَن وجذثم في قلبه مثقال دیتار من إيمَان فأَخْرجُوهُ aai‏ الله 
صور هم على agi tld SU)‏ وبعضهم فذ غاب في الثار إلى قدمه وإلى أنصاف سافیه فَيُخْرجُونَ من عرقوا ثم يَعْودُونَ 
LO‏ وج في كليه مثقان یصنف ديذار فاخرجوة A‏ چون من خرفوا OB AA‏ دومن وج 
في قلبه مثقال ذرَةٍ من ٳِيمَان فأخرجوه فیرجون من عرفوا قال الو متحيد إن لم لسري فاقرءوا ( إن الله نا بظیم 
مثفال ذرة وان تك حستة یضاعفها ) فیفع الیو ¿ AK,‏ و المومنون فیفول الجبّار بيت شفاعتی فیقیض فبْضتة من 
الثار ایض : توف اشر 1 وا فيلقون ف في نع ر بافواه لجلة يقال له ماه الحباه شون و حافتنه ما تلبت الحبَة ف 


ورواه مسلم: 


[ ۱۸۳ ] وحدثني سويد بن سعید قال حدثني حفص بن ميسرة عن زيد بن أسلم عن عطاء بن يسار عن آبي سعید 
الخدري أن ناسا في زمن رسول الله صلی الله عليه وسلم قالوا يا رسول الله هل نری ربنا یوم القياسة قال رسول الله 


عبد فلا ببقى آحد كان رسد غير اد 
N‏ و يو من بر وفاجر وغبر dal‏ 


ورل له لني رد ) j‏ افيها 7 Juis 5 ge‏ 


pe‏ ن وجدتم فى قلبه نصف دين naar Tae‏ مو 
ممن آمرتتااحدا تمیق رجعر فمن وجدتم في قلبه ما ذرة من خير فأخرجوه 
ا ار a Jeet eR‏ و ی 


o1۲ 


كتب مرشد إلى الإلحاد 
جاء في كتاب (أساطير اليهود)/ الجزء الأول/ في قصة آدم» عن الموت والجنة: 


عندما يموت البشر يجب أن يمروا بسبع بوابات ليدخلوا لجنة» وهناك تتحول أرواح الصالحين إلى ملائكةء وهناك 
يمكثون إلى الأبد» يمدحون الربٌ ويمتعون بصرهم بمجد السكينة Shekinah‏ »البوابة الأولى قرب الفردوس تحت 
رعاية ومراقبة آدم» إذا كانت الروح التي تقدم نفسها مستحقة» يصيح: "افسحوا المجال» مرحبا بك." بعد ذلك ترذ 
الروح حتى تصل إلى باب الفردوس المحروسة بالكروبيم وسيف اللهب. فان دت غير مستحقة» فإنها تهلك بالسیف» 
وإلا فإنها تستلم تصريح مرورء الذي يسمح لها بدخول الفردوس الأرضي 


هناك عمود دخان ونور يمتد من الفردوس الأرضي إلى بوابة السماء» والأمر يعتمد على شخصية الروح سواء إذا ما 
كانت تستطيع الارتقاء إلى الأعلى لتصل إلى السماء al‏ لاء البوابة الثالثة» عند مدخل السماءء إذا كانت الروح جدیرق 
يفتح الحارس البوابة ويسمح لها بدخول الهيكل السماوي» فيقدمها ميخائيل إلى الرب» ويقودها إلى البوابات السبع 
آرابوت [اسم ملاك_المترجم] » اللواتي عبرها تتحول أرواح الأتقياء إلى ملانکة» Axed‏ الربً» وتتغذى من عظمة 
السكينة 


في الفردوس تقف شجرة الحياة وشجرة المعرفةء الأخيرة تشكل سياجا حول السابقة» فقط من انجلى له سبيل شجرة 
المعرفة يقدر على الاقتراب من شجرة الحياةء التي هي ضخمة جداً حتى أن الرجل يستغرق خمسمئة سنة لقطع المسافة 
المساوية لقطر جذعها. وليس بأقل اتساعا المساحة المظللة بتاج جذوعها. 


عندما توسل آدم إلى Gl‏ بعد نزوله إلى الأرض أن يعطيه من فاكهة شجرة الحياة (الخلود) تجاهله الرب"» مع وعده 
أنه إن عاش حياة صالحة سثعطی له الفاكهة في يوم الاحیاء» وسوف يعيش إلى الابد. 


تقول القصة الهاجادية من فصل (موسى)/ (موسى يقابل المسيح في السماء) أن موسى قبل قصة موته المذکورة» صعد 
إلى عرش الرب وراه مزیناً بالجواهر والشكينة متلئلئة في وسطه» وكلم المسیح الذي سيأتي» ووجد هيكلاً في السماء 
Stiles‏ للهيكل الذي سيبنيه سليمان في المستقبل» وأن يعقوب سبق وأن رأى هذا الهيكل في حلمه ورأى الهيكل الأرضي 
في أورشليم الأرضية. وأن الهيكل السماوي قد أعده الرب وبناه بيديه ليكون الهيكل في العالم المستقبل لشعب إسرائيل 
في أو رشليم السماوية. 


أما الهيكل فكان عمله الرب من الجواهر و اللآلئ و ضوء السکینة[الشکینة]» وتقول الأسطورة أن هذا الهيكل سينزل 


بعد عودة اليهود من الشتات و الجلاء إلى فلسطین» فينزل من عند الرب بالسماء في وقت مجيء المسيح اليهودي القائد 
والنبي العسكري. 


aic‏ الشيعةء انظر الأحاديث عن الجنة وجهنم في بحار الأنوار ج8 


*فلنقارن هذا كله مع النصوص الإسلامية وما اقتبسه محمد من النص اليهودي الهاجادي: 


- أولا مسألة الأبواب السبع للجنة» ففي الإسلام أن الجنة لها ثمانية أبواب والنار سبعة» كرمز إسلامي لرحمة الله: 


فروى البخاري: 


a VN‏ كلذ إن Ss‏ بر بان قال کي الى لازي كا eee‏ رهبي A‏ كل عَنْهُ Ate‏ عن she (nll‏ ال 
علیّه وسلم قال إن في الجِنَّة بَابَا يقال م ومسي ال ی ملد أحَذ غیْر هم UU‏ أَيْنَ 
FY TEE‏ ما PEET el‏ آغلق فلم UAN‏ من Aah‏ 


۷ - حدتنا ابراهیم بُن المُنذر قال (HS‏ مَعْنٌ قال AS‏ مالك عن ابْن شهاب عن حمیّد بن te‏ الرحمن عن ced‏ 
د ی اد وج و بو و لفق زوجین في سییل الله ودي من واب الجلة یا 
A EPT NORS‏ .| او من eee‏ 
ل أ دان ناش الهم على ما عي من الاب من مرو es PGA‏ و pr‏ 
aad‏ وَأرْجُو أن تكون pete‏ 


A LE - ۸‏ حدتنا Uae Ly)‏ ِن جَعْقر عن يي سهیل aul Ge‏ عن أبي Sia‏ رضيي الله عَنه Gf‏ رَسُول الله 
صلّی aile af)‏ وسلم قال إذا جاء رمضان فُتِحَتْ باب )4451 


۹ - حدتني بحیی بن بُكَيْر قال حَدَتَنِي GAM‏ عن ie‏ عن ابن led‏ قال أخْبَرنِي ابْن أ یی أتس مولی التَيْمِيّينَ أن 
باة AS‏ اه سمع Soa U‏ رضيي atc AU)‏ نه ob‏ قال guy‏ الله صلي الله day ale‏ إذا تخل شير رمضتان قح" 
باب السّمَاء وغلفت Gal gil‏ جَهَنمَ وَسلسيلت الشیاطین 


B u VET yy ET 


LE - ۰۵۰‏ مسق بن القضتل UA.‏ الوليذ عن الأوزاعی قال حدتیی غمیر بن هانی قال حَدتیی SOS‏ بن أبن اس 
عَنْ SLE‏ رضيي Ail‏ و ی و سو ني eee P ee‏ 
odie‏ ورسولة Ul‏ عِيسى alll Me‏ ورسولة کم لقاها إلى مریم وروخ مله AG‏ حق وال حق ق Ail) AS‏ الجتَة 
على ما گان من العمل قال ANN‏ حَدَتَنِي ابن جابر عن ee‏ عن جْنَادَةَ Os‏ من Ol sth‏ الجنّة التَمَانِيَة Leal‏ شاء 


رقف j=‏ .......... فیأتون عيسى فيقولون: يا عیسی» أنت رسول الله» وكلمته ألقاها إلى مریم وروح منه» وكلمت الناس 
و ی ی رك موصي أربي و او بل و 
قط ولن یغضب بعده مثله - ولم یذکر Ld‏ - نفسي نفسي نفسي» اذهبوا إلى غيري. اذهبوا إلى محمد صلی الله عليه 
وسلم. فیأتون محمدا صلی الله عليه وسلم فیقولون: يا محمد أنت رسول ال وخاتم الأنبیای وقد غفر الله لك ما تقدم من 
ذنبك وما تأخرء اشفع لنا إلى ربكء ألا تری إلى ما نحن فیه؟ فانطلق فآتي تحت العرش» فأقع ساجدا لربي عز وجل» ثم 
یفتح الله علي من محامده وحسن الثناء عليه شینا لم یفتحه على أحد قبلي ثم یقال: يا محمد ارفع رأسك» سل تعطه 
واشفع تشفع. فأرفع رأسي فأقول: آمتي يا رب آمتي يا رب فیقال: با محمد أدخل من أمتك من لا حساب علیهم من 
الباب الأيمن من آبواب الجنة» وهم شرکاء الناس فیما سوی ذلك من الأبواب» ثم قال: والذي نفسي بیده» إن ما بين 
المصراعین من مصاریع الجنة كما بين مكة وحميرء أو: كما بين مكة وبصری). 


وروى مسلم: 


[ ۲۸ ] حدثنا داود بن رشيد حدئنا الوليد يعني بن alwa‏ عن بن جابر قال حدثني عمير بن هانئ قال حدثني جنادة بن 
أبي أمية حدثنا عبادة بن الصامت قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم من قال أشهد أن لا إله إلا الله وحده لا شريك 
له وأن محمدا عبده ورسوله وأن عيسى عبد الله وابن أمته وكلمته ألقاها إلى مريم وروح منه وأن الجنة حق وأن النار 
حق أدخله الله من أي أبواب الجنة الثمانية شاء 


[ ۲۳۶ ] حدثني محمد بن حاتم بن ميمون حدثنا عبد الرحمن بن مهدي حدثنا معاوية بن صالح عن ربيعة يعني بن يزيد 

عن أبي إدريس الخولاني عن عقبة بن عامر ح وحدثني أبو عثمان عن جبير بن نفير عن عقبة بن عامر قال كانت 
علينا رعاية الإبل فجاءت نوبتي فروحتها بعشي فأدركت رسول الله صلى الله عليه وسلم قائما يحدث الناس فأدركت من 
قوله ما من مسلم يتوضأ فيحسن وضوءه ثم يقوم فيصلي ركعتين مقبل عليهما بقلبه ووجهه إلا وجبت له الجنة قال فقلت 
ما أجود هذه فإذا قائل بين يدي يقول التي قبلها أجود فنظرت فإذا عمر قال إني قد رأيتك جئت آنفا قال ما منكم من أحد 
يتوضأ فيبلغ أو فيسبغ الوضوء ثم يقول أشهد أن لا إله إلا الله وأن محمدا عبد الله ورسوله إلا فتحت له أبواب الجنة 
الثمانية يدخل من أيها شاء 


وروى الإمام أحمد بن حنبل: 


۸ - حدتنا معاوية بن g jae‏ قال Glas) gil UE‏ ی يَعْنِي الفزاري عن صفوان يَعْنِي ابْنَ عَمْرو عن آبي المْتتی عن 
غثبة بن she‏ السلمِي وگان من استخا اللي مي الله ata, Se‏ قال 

قال رسول alll‏ صلّی الله علیه وسلم القثل تلاتة رجل مومن قاتل يتفسيه وَمَالِه في سبیل الله حقی إذا لقِي العذو قاتلهم 
حى یفتل فذلك الثتّهيدُ ate)‏ في حَيْمَة الله تخت عرثيه لا يَفضئلة النَييُونَ إِنَا بذرجة النْبُوَةِ وَرَجُلْ مُوْمِنْ قرف على 
ضيه من الدُثُوب والخطایا جَاهَدَ بتشیه ally‏ في سبیل الله حى إذا لقي العَدْوَ فاتل حَتّى يُقتَلَ مُحیّت AS ii‏ وَخَطايَاهُ ان 
السیّف clas‏ الخطایا وأدخل من أي باب الجنّة شاء فان لها تمَانبة آبواب ولجهتم سَبْعَة باب وبغضها أفضل من 
عض ورجل مُنَافِقٌ جاهد بتشبه وماله حَتَى إذا لقي العَدُوَ فال في سبیل الله حتّى RS‏ فان ذلك في الثار CRE‏ يَمْحُو 
5 ي : : 

حَدَتَنَا يَعْمَنُ بُن يشر حَدَتَنَا Ste‏ الله آخبرتا صفوان بْنْ عَمْرو أن آبا المتنّی الامو کي AST ASA‏ سمع خثبة بْنَ عَبْدٍ السلمي 
وگان من آصحاب Call‏ صلی aile AM‏ وسلم Gag‏ عن رسول alll‏ صلى AM‏ علیّه ala’,‏ قال الفثل تلاتة فذكر cline‏ 


. غامد‎ chide be se oll oe se آخبرتا یر‎ Se الله ِن یزید آخبرتا‎ Me حَدَئا‎ - 7 


Aaa, LS ee ري‎ a اع‎ E 
وسلّم ففال لي غمر ُن‎ ate هرز هی أن ) أسْمّعَ هذا من رسول الله صلّی الله‎ 2۷ Se ا ر‎ RSI 
عليه وسلم اجب من هذا قبل‎ AM من هذا ففذ قال رسول الله صلی‎ Cael وگان تُجَاهِي جَالِسًا‎ Ate ail الخَطّاب رضيي‎ 
وسلم مَنْ تَوضا فاخسن الوضنوء ثم‎ aie أن ن تَأتِي فقلت وما ذاك بايي أنت وأمّي ففال مر قال سول الله صلی الله‎ 
له تَمَانِيَةٌ‎ a بَدْ آن لا اله الا الله وَحْدَهُ لا شريك له وآشنهذ آن مُحَمَّدَا عَيْدْهُ ورسوله‎ e a 

بو اب الجتَة بذخل من Gii‏ شاء 


وهنا نلاحظ أن هناك Gl gl‏ عدة للجنة» مثل اليهودية» ولکن قد اختلفت وظيفة الأبواب ففي الأحاديث هي مجرد آبواب 
متعددة للداخلین لا أكثرء Ll‏ في الهاجادة فهي مراحل أو درجات. 


هاه 


- ثانيا: أما بالنسبة إلى عرض الأرواح على آدم في الهاجادة» فتذكرنا قطعا بالحديث التالي 
روى الإمام مسلم: 


[ ۲۸۷۲ ] حدثني عبيد الله بن عمر القواريري حدثنا حماد بن زيد حدثنا بديل عن عبد الله بن شقيق عن أبي هريرة قال 
إذا خرجت روح المؤمن تلقاها ملكان يصعدانها قال حماد فذكر من طيب ريحها وذكر المسك قال ويقول أهل السماء 
روح طيبة جاءت من قبل الأرض صلى الله عليك وعلى جسد كنت تعمرينه فينطلق به إلى ربه عز وجل ثم يقول 
انطلقوا به إلى آخر الأجل قال وإن الكافر إذا خرجت روحه قال حماد وذكر من نتنها وذكر لعنا ويقول أهل السماء 
روح خبيثة جاءت من قبل الأرض قال فيقال انطلقوا به إلى آخر الأجل قال أبو هريرة فرد رسول الله صلى الله عليه 
وسلم ريطة كانت عليه على أنفه هكذا 


روى الإمام أحمد بن حنبل: 


۳ - کا بو شعاريّة قال لتنا الامش De‏ ملمال ake oh‏ عَن زاذان عن الإراء تن عازب فف 
خرجتا مع (tl)‏ صلى الله علیه ally‏ في جتازة رجل من الألصار فالتا إلى القبر SAU Ly‏ فجلس رَسُول الله صَلّى 
الله عليه سم وجلستا حول وان على رغوستا الطَيْرٌ وَفِي یده غود يلكت في الازض فرقع ALE,‏ ففال امنئعیشوا يالله 
من عذاب القبر مرتین أو ٿلاٿا ثم قال ان SM‏ الموّمن إذا كان في القطاع من GAN‏ وإقبّال من AU‏ زل له ملايكة من 
السَمَاء بيض الوجوه OLS‏ وجوههم امس مَعَهُمْ كفن من أكقان الج وحوط من حثوط N‏ حتّی gions‏ | من 
البصر ثم يچيء ملك الموت عليه السلام حقی یجلس عند رأسيه فیقول يدها الت الطيبة اخراجي إلى متفرة من الله 
ورضنئوان قال فتخر ج تسيل LAS‏ تسییل القطرهُ من في السقاء فیأخذها فاذا آخذها لم يَدَعُوهَا في يده طراقة cele CRE‏ 
یاخذوها فیجعلوها في ذلك الگفن وفي AIS‏ الحلوط ویخرج ملها كأطيّب AAR‏ مسك وجذت على وجه الازض قال 
فيَصعَدُون بها فا یرون gS‏ بها على مَل من AS‏ لا قالوا ما هذاالرُوخ الطیّب فیفولون OU‏ بْنْ فلان باختن 
all‏ التِي كَانُوا يُسَمُونَهُ بها في الذنیا حٌى بنتهوا بها إلى السَمّاء LAMM‏ فیستَفیخون له فیفتح لهم Anni‏ من OS‏ سماء 
قرو إلى الا الي تیا کی یبد إلى امام لب قول اله عر وجل اكوا كناب خدي في علبي 
a shel‏ إلى الأرْض فانّي منها خلفنهم وفيهًا أعيذهُم ومنها آخرجهم تارك أخرى قال AS 5!) A‏ في جسده at‏ ملگان 
یه فقو لان تام رب فقول ردي الله لزنولان لة نا بيلق انقو ين CA EA DTD‏ هذا OSOM‏ الذي بعت 
ی ان کی يي ید یب ál‏ وما عِلمُكَ فیقول قرأت کتاب الله Catala‏ به وصدقت فيتادي 
مُنَادٍ في السماء أن صذق عبدي فأفرشوه من الجنّة وألیسوه من ABN‏ وافتخوا له بَابَا إلى ASN‏ فال فيأتيه من روحها 
وطبيها Aa‏ له في قبره مد بصره قال Gua OGL, atts‏ الوجه Zu‏ الگیاب Cth‏ الزیح فیفول شیر بالذي سرت هذا 
a a‏ الو ی T‏ ی و وم تیدا 
حنّی eal)‏ إلى أهلِي رمالي قال وان Sell‏ الکافر إذا ان في القطاع من LN‏ واقبال من الآخرة تزل Al)‏ من السماء 
AGL‏ سود الوجوه بجوم العم © لاسو Sean‏ لیر ثم iid gee te Le tei‏ عند al)‏ فیفول LSI‏ 
الس MAN‏ اخرجي إلى منخط من Saad yal‏ قال قفر ) في جسده GE jd‏ كما ینغ السّقُودُ من الصُوف J phil‏ 
فیاخذها فإذا آخذها لم يَدَعُوهَا فِي یده طرافة عَيْن حلّی یجعلوها في لك الوح ویخرج ملها گالتن ريح جيفة وُحِدَن 
على وجه الأرض فیصنعذون بها فلا یمُرون بها على مَل من المَلانکة إِنَا فالوا ما هذا الروح الخبيث فیقولون فان بن CUE‏ 
یاقبح Cal aT‏ گان بُسمّی بها في CM‏ حتّی بنتهی به إلى الستماء LE‏ فیستفتح له فلا Pati‏ له ثم قرأ سول alll‏ صلّی 
All‏ عَلِيْهِ وَسَلّمَ( لا لفتح Gl aT gl‏ الستمّاء ولا يَدْخْلُونَ الجتَة حَتّى بلج Clea‏ في سم الخباط { فیفول Se AM‏ وجل اكثيُوا 
كِتَابَهُ في سجین في الأرْض السقلی فثطر ح روحه طرحا ثم قرأ ( ومن يُشرك بالله فكأئمَا خر من السّمّاء فتخطفه “pba‏ 
أو تَهُوي به الریح في مگان سحیق / SLAM‏ روحه في جسده ویأتیه ملگان فیجلسانه فیفولان له من ربّك فیقول هاه هَاهُ لا 
أذري فیفولان له ما دینك فیفول هاه هاه لا أذري فیقولان له ما هذا USS‏ الذي Cand‏ فيكم فیفول هاه هاه لا أذري فيْتَادي 
مُنَادٍ من السماء أن گذب فافرشوا AD‏ من الئار وافتخوا له بابّا إلى الئار فیأنیه من G a‏ وسمومها able Gras‏ ره cots‏ 
تختلف فيه AB Ul‏ ويأتيه Ua‏ قبیخ الرجه قبیح یاب Gale‏ الرّيح فیقول بش بالذي HS pha‏ هذا يَوْمْكَ الذي كنت 
ثوعَذ فقول من Gal‏ فوجهك الوجه يجي: بالق فیفول UI‏ عمك الخبیث فیفول UCL‏ السَاعَة 


°1١ 


ES‏ کی را ی le fe O‏ شا ترا تن A Dies te‏ اه 
رسول alll‏ صلى الله ale‏ وسلّم في جنازة رجل من الأنصار eB‏ إلى القبْر ولمّا Sat‏ قال فجلس رسول الله صلّی 
اللّهُ عَلِيْهِ وسلّم وجلستا مَعَهُ قذگر تخوهُ وقال فیلتزغها تتقطع معها العروق والعصب قال آيي وكذا قال Bait‏ حدئتا 
مُعَاويَة بن عَمْرو LEA‏ َائِدَهُ حدئتا سلیمان الأعمش حذتتا المنهال GS‏ عمرو حَدَتَنَا زاذان قال قال el pall‏ خرجتا مع 
رسول alll‏ صلّی ale Al‏ وسلّم في Bilin‏ رجل من الأنصار فذكر مَعتاة إا A‏ قال وتمثل له GAG‏ حسن التباب حسن 

الوجه وقال في الگافر وتمثل له رجل قبيح الوجه قبيح HUA‏ 


وروی الامام ابن ماجة القزويني: 


حَدٿتا بو بکر بن يي شیبة Ge ANG Ua‏ ابن يي ذلب عن مُحَمّد بن عَمْرِو بْن be lhe‏ سَعيد بن یسار عن يي 
TRA‏ 

عن النبي صلّی af)‏ عَلَيْهِ وسلم قال المیّت تخضيرٌة AEI‏ فإذا گان DEEN‏ صالحا قالوا Leth a Al‏ النَفْسْ Adal)‏ 
گانت في الجسد الطيّب اخرچي حميدة pls‏ بروح وریحان ورب غر عَنْبَانَ فلا یزال یفال لها ذلك حى تخرج ثم 
et‏ بها إلى pL‏ فیفتح لها فیفال من هذا فیقولون فلان فیفال مرحبّا بالنّفس AN)‏ كَانَتْ في الجسد الطَیّب اذْخُلِي 
حي والشري Ny‏ ور خر فان O‏ فلت کی دی Se ag A Di‏ 
Ua‏ ولذا ان GAT‏ السوء قال cee yal‏ ينها النَفس الحَبِيتةٌ گات في الجسد الخبیث اخرچجي ذَمِيمَة وأبْثيري بحمیم 
وغناق وآخر من شکله اواج فا يرال بقل لها ANS‏ حلی کخرج کم لخر يها إلى المتمام E‏ لقان مَن هذا 
قیفال فلان فیفال لا مررحبّا بالتّفس الخبيتة گانت في الجند الخبیث ارجي ذميمّة فإَِهًا لا لفتح لك أَبْوَابْ الستمّاء (as i‏ 
بها من السماء ثم تصیر إلى القبر 


- آما حدیث محمد عن استقبال الروح الطيبة بالقماش الطاهر المعطرء و الروح الخبيثة بالخرق النتنة فاقتبسته الهاجادة 
من نصوص الديانة الزر ادشتية و الديانة المانية على ما سنبینه في مقال آخر. 


ویذکرنا كذلك بالحدیث عن مشاهدة محمد لأبي البشر pal‏ في السماء الأولى كما رواه البخاري ومسلم وأحمد عن خرافة 
الاسراء» فمن ذلك : 


(........فلما فتح علونا السماء الدنیا إذا رجل قاعد على يمينه وعلی بساره أسودة. إذا نظر قبل يمينه ضحكء وإذا نظر 
قبل شماله بکی. فقال: Ga yo‏ بالنبي الصالح والابن الصالح. قلت لجبرائیل: من هذا؟ قال: هذا caa‏ وهذه الأسودة عن 
ا اک اه 
ضحكء واذا نظر عن شماله بکی تین 


البخاري ۳۶٩۹‏ و aluage THEY‏ ۰۱۳ وعند أحمد رواية فیها لفظا تبسم ثم لفظ ضحك: 

(.........فلمّا CL Wyle‏ لیا إذا UAG‏ عن یمینه أمنودَةٌ وعن ساره أسوده ولذا ْظر قبل یمینه a‏ وإذا نظر قبل 

يسار » ES‏ قال مرحبّا (ills‏ الصنالح والابن الصالح قال قلت لجبریل aie‏ السّلام مَنْ هذا قال هذا aal‏ و هده الْسودهُ عن 
یمینه وشماله تسم بنیه قأل اليَمِين هم Cal‏ الجَنّة وَالأسُودَةُ التي عن شیماله SUG) al‏ فإذا نظر قبل يَمِينِهِ ضحك وإِذا 


- ثالثا: آما مسألة ارتقاء المؤمن درجات حسب أعماله في درجات الجنات حسب القصة الهاجادية» فیذکرنا بأن الجنة أو 
الجنات في الاسلام درجات على حسب الاعمال: 


))۲۰( الله لا يُخْلِفْ ال المیعاد‎ Sey تجري من تحنها الأنهار‎ Abe من فوقها غرف‎ Cae انقوا رَبّهُمْ لهم‎ Chall OST} 
۲۰ الزمر:‎ 


4s‏ ی 


كك موسی a‏ جریر TR 2 as:‏ = _ ككل ee‏ و ans‏ ع 


۲ اتمه انا تفاضل ما ldai Q: ۱ ۳ hes‏ الله تله 
(یلی » رالذي نفسي bods,‏ رجال B‏ بالله وصدقوا (cy Lu yall‏ 


۳ ر لصلاة م يخ poate‏ لو لا رفع له بها رجا وحط علد + ae‏ 


Ace‏ سي ماما الو ييه ارطع وس ووو با رو وی 


رفعت 3 بها a)‏ د عنه یاج = y‏ 4 
الل e‏ ارحمه ولا يزال | Saal‏ في 


b‏ انعد anal)‏ قال کت re 5 (ab‏ فا 
e‏ ول ee kr‏ بد Si‏ ما diy a ek‏ إلا من جاء بمثله؟ : تسبحو ون os w‏ کل صلاة عش 


نيت الله بن عمر» عن سمي . ورواه ابن عجلان. 


رفیع» - ۱ عن آبي صالح» عن = الدرداء. ورواه سهد 


ede‏ لیلج 


Sal‏ من رضنوان at‏ لا بای لها UG‏ برقع AM‏ با 


ote 520‏ عبد اين مقر حدقا un a‏ بن عمر: حدثنا أبو ene‏ عن حمید OE‏ 
al on | t i 5‏ سب ۱ وأحة 6 30 تكن" 0 أ 78 a‏ وه 4 


me Peery E علد دل‎ 


لصوم ويتصدقون ولا نتصد 


RE PT‏ سم إخواتقا Lil sag dl al Jal‏ فة 
من يشاء وزاد غير تيه في هذا رای 

وهمت انما قال تسبح ال i‏ 

ذلا = بيدي ة oe 8 å‏ 


رح 


بي فحدثت ؛ وم ن أهلى + هذا الحديث Jäi‏ 


ات و ی aes‏ 


asa 
§ ga 19 


ته فسكت Saan re a‏ فقال سألت عن ذلك رسول 
éL à‏ الله بها درجة وحط عنك بها 


T RN 


OY. 


شيبة وأ كريب جميعا عن آبي معاوية قال أ أبو كريب حدثنا أبو معاوية عن الا - a‏ 

wi‏ ی هیر لا ) fo‏ عليه وسلم صلاة ار على صلاته في 
صعا و yc‏ جة وذل أو أحدهم إذا توضأ فاخ لو a‏ 3 المسجد لا ينهز 

€ خطوة إلا رفع له بها درجة وحط عنه په | 


نبیکم ولو ترکنم يحم aaen‏ تطهر cee me ven a eens ae à‏ من هذه ee‏ إلا كتب الله 
UN‏ خطوة 5 خط n‏ حسنة ae oe. wae‏ عنه بها سيئة 4 ولقد رأيتنا و ما بتخلف عنها إلا منافق معلوم التفاق 
ولقد كان الرجل يؤتي به يهادى بين الرجلين حتى يقام في الصف 


[ 11 ] وحدثنا حجاج بن الشاعر حدثنا روح بن عبادة حدثنا زكريا بن إسحاق حدثنا أبو الزبير قال سمعت جابر بن 
عبد الله قال كانت ديارنا نائية عن المسجد ذ بع بیو تنا | | . Leis‏ صلی الله 


وسلم فقال إن لكم بكل خطوة درجة 
tia °]‏ حدثنا وت fal‏ 


يه سم 
AEA‏ أن رسول الله م 


YA ]‏ [ حدثنا يحيى بر یی الدمیم 
tlds‏ من ال dane‏ ايت r; c‏ 

الو جع وا أنا ذو مال ولا يرثني الا ابنة لي و 3 m tE, Bert ‘ha‏ 
الثلث كث إن تذر ورئتك آغنیاء خير من أن تذرهم عالة يد 
اللقمة تجعلها في في امرأتك قال قلت يا رس iJ.‏ الله أخلة 
تبتغي به aes,‏ الله الا ve ak‏ درجة EN‏ تخلف eT‏ قرام N‏ 


[ ۲۹۷۲ ] حدثنا زهير بن حرب وإسحاق بن إبراهيم جميعا 
إبراهيم عن الاسود قال دخل شباب من et aK B‏ 
على طنب فسطاط فكادت عنقه أو عينه أن تذهب فة 
من مسلم يشاك شوكة فما فوقها إلا کتبت J‏ 


اعن جرير 3 ع حدثنا اي 


E og) eit:‏ ایا ق الحنظلي ي قال س خرن نا و وقال 
ar ee E ale‏ ياي و نی 


eres 


TE ck‏ ووه 


جن رول اله سلى ال ye‏ 
f‏ فول 0 str i‏ سات 


حدتنا يَعْمَرُ بْنُ بثثر حدتنا Se‏ الله LAI‏ صفوان Gb‏ عَمْرو أن أبَا SN‏ الأملوکي Ail ASA‏ سنمع عُثبّة يْنَ ate‏ السلمي 
وگان من آصنحاب النَبِيّ صَلى الله aie‏ سم ye Gy‏ رسول الله صلی ale AM‏ وسلم قال القثلٌ AGUS‏ فذکر مَعْنَاهُ 


Ula - ۸‏ عَبْدُ الرزحمن OWL Le‏ عَنْ عاصیم عَنْ زر Se be‏ الله ن عرو 

Cl Ge‏ صلى ال ile‏ سم قال UU‏ إصاحب الفرآن اقرا وارق ورئل گما كنت ثرئل في WE‏ فان متزلتكت علد آخر 
ية تفروها 

AS, Lia - 5‏ قال ie‏ الاغمش ye‏ أيي صایح عَن أبي A‏ عَن أبي سَعِيدٍ شك الأغمش قال 

G‏ لصاجب القرآن یوم القَامَة اقره وارقه فان مَلزلتك She‏ آخر آيةِ تفروها 


doles Lia - ۳‏ بن هشام حدتنا Ge GIGS‏ فراس ihe Ye‏ عن أبي سعید قال 5 
قال تبي اللّه صلّی Af)‏ علیّه وسلم (lah‏ لصاحب الفرآن بوم القِيَامَةِ إذا دَخَلَ الجَنّة اقرأ واصعد فیفراً ویصعذ يكل 4g)‏ 
درجة حلی يقرأ آخر شيء dae‏ 


a - ۲‏ يزيد آخبرتا حَمَاد بن سلمّة Ye‏ عاصیم بْن ابي النَجُودٍ عن أبي صالح عن أبي Bm‏ قال 
کل روك الكو صل ا له سکم ار Se aN‏ وج ار ار لد السا في MGM‏ انول با رب il‏ لِي هذه 
فیقول باستخفار ولدك لك 


وروی ابن ماجة حدیث صاحب القرآن وحديث استغفار ولدك لك Ly‏ لا حاجة لتکراره. 
Lal -‏ موضوع الهیکل السماوي» فیذکرنا بقصة البیث المعمور الذي في السماء السابعة: 


روی البخاري: 


۳۷ اجرج كحم سوسوي د i RAT‏ و و بر سم 
قتادة حَدَتَنَا تس بُن مالك عن مالك بْن صعصعة رضيي AM‏ عَنْهُمَا قال قال الّبي صلّی sale afl)‏ وسلم بَيْنَا آتا Sie‏ ابیت 
بين الثائم واليفظان وذكر يعني رجلا ين ak cil I‏ يطمنت من دعب على حكمة وايمانا فق من التّخر إلى مرا 
af hail‏ یل البَطنْ بماء زَمْرَمَ ثم fe‏ حکمَة وَإِيمَانًا Gla, Cust,‏ ایض ذون SRAM‏ وفوق الحِمّار (BIN)‏ فالطلفت مَعَ 
جنريل حى ایا CAM sal‏ قِيل بن هذا قال spin‏ قيل dia ya‏ قال Saas‏ قيل وقد أرمميل a)‏ قال تفیل SoU ja‏ 
gaily‏ المجيء جاء GUST‏ على آدم Cad‏ عَلَيْهِ فقال مرحبّا بك من ابْن وتبي ESE‏ الستماء الانية قیل مَنْ هذا قال جبریل 
و اموي ساي أرميل al)‏ قال نعم قيل Gaya‏ به ولنِغم المجيء جاه CGE‏ على عيسى ویهیی فقالا Uae‏ 
مراب لش seal‏ جاه اث على رطف لفت عه قل مرحنا بك من ونب فل اتا این كل من . 
هذا فال جبْريل قیل من مَعَكَ قیل Sas‏ قیل وقذ آرسل all‏ قیل نَعَمْ قيل مَرحبّا به gaily‏ المَچيء جاء cle Cli‏ إذريس 
ale GT‏ فقالَ مرحبا بك من أخ وتبي LESTE‏ السَمَاء الخامسة قيل من هَذا قال Un sin‏ قیل ومَن معك قیل Meats‏ قيل 
ی ی مد موی وا ی و T T‏ ات را 
جاه اا على موسي فلم علي قال مرح بك من اخ ريي فلن ارت بكى فقل سا كاك قل ار هذ الام 
en ken or‏ رم له A: Spa ote‏ فت على pa)‏ فسکنت ليه فقال مرحي بك من ان 
ام وی ی SS. . fl‏ 
يَعُودُوا al‏ خر ما لیم ورفعت لي ميذرة gl‏ فإذا GAS‏ كاله UUS‏ مج وورفیا که آذان القُول في اصلها اربعة 
الهار OL!‏ باطنان وتهران ظاهران فلت جبريل ففال GI‏ الباطنان قفي a)‏ اما الظاهران Ga‏ والفرات ثم 
رضت Gy sited (fe‏ صلاةً فأقبلت cote‏ حجنت مُوسی فقال ما صتعت فلت فرضت علي خَسْمُونَ Sle‏ قال ale | Uh‏ 


بالگاس ملكت عالجت بني |سرائیل SI‏ المُعَالجَة Gf,‏ مك لا ثطيق فاجع إلى رَبك فسله فرجغت فسالثه فجعلها آربعین 
صتغت فلت جعلها خضنا تقال مثله فلت Coad‏ بخیر فلودي لي فذ انیت فر وک GM,‏ کن عبادي واجزي 
الحستة Vie‏ 

(a) - ۷‏ وقال ye LEA‏ قتادَة عَنْ الحسن ye‏ آبي هُريْرة رضيي Ade AMI‏ عَنْ النَبيّ صلّی AM‏ عليه سم في البَيْتِ 
J an‏ 


وروى مسلم: 


[ ۱۲۲ ] حدثنا شيبان بن فروخ حدثنا حماد بن سلمة حدتنا ثابت البناني عن أنس بن مالك أن رسول الله صلى الله عليه 
وسلم قال أتيت بالبراق وهو دابة أبيض طويل فوق الحمار ودون البغل يضع حافره عند منتهى طرفه قال فركبته حتى 
أتيت بيت المقدس قال فربطته بالحلقة التي يربط به الأنبياء قال ثم دخلت المسجد فصليت فيه ركعتين ثم خرجت 
فجاءني جبريل عليه السلام بإناء من خمر وإناء من لبن فاخترت اللبن فقال جبريل صلى الله عليه وسلم اخترت الفطرة 
ثم عرج بنا إلى السماء فاستفتح جبريل فقيل من أنت قال جبريل قيل ومن معك قال محمد قيل وقد بعث إليه قال قد بعث 
إليه ففتح لنا فإذا أنا بآدم فرحب بي ودعا لي بخير ثم عرج بنا إلى السماء الثانية فاستفتح جبريل عليه السلام فقيل من 
أنت قال جبريل قيل ومن معك قال محمد قيل وقد بعث إليه قال قد بعث إليه ففتح لنا فإذا أنا بابني الخالة عيسى بن مريم 
ويحيى بن زكريا صلوات الله عليهما فرحبا ودعوا لي بخير ثم عرج بي إلى السماء الثالثة فاستفتح جبريل فقيل من أنت 
قال جبريل قيل ومن معك قال محمد صلى الله عليه وسلم قيل وقد بعث إليه قال قد بعث إليه ففتح لنا فإذا أنا بيوسف 
صلى الله عليه وسلم إذا هو قد أعطي شطر الحسن فرحب ودعا لي بخير ثم عرج بنا إلى السماء الرابعة فاستفتح 
جبريل عليه السلام قيل من هذا قال جبريل قيل ومن معك قال محمد قال وقد بعث إليه قال قد بعث إليه ففتح لنا فإذا أنا 
بإدريس فرحب ودعا لي بخير قال الله عز وجل ١‏ ورفعناه مكانا عليا ) ثم عرج بنا إلى السماء الخامسة فاستفتح 
جبريل قيل من هذا قال جبريل قيل ومن معك قال محمد قيل وقد بعث إليه قال قد بعث إليه ففتح لنا فإذا أنا بهارون 
صلى الله عليه وسلم فرحب ودعا لي بخير ثم عرج بنا إلى السماء السادسة فاستفتح جبريل عليه السلام قيل من هذا قال 
جبريل قيل ومن معك قال محمد قيل وقد بعث إليه قال قد بعث إليه ففتح لنا فإذا أنا بموسى صلى الله عليه وسلم فرحب 
ودعا لي بخير ثم عرج إلى السماء السابعة فاستفتح جبريل فقيل من هذا قال جبريل قيل ومن معك قال محمد صلى الله 
عليه وسلم قيل وقد بعث إليه قال قد بعث إليه ففتح لنا فإذا أنا بإبراهيم صلى الله عليه وسلم مسندا ظهره إلى البيت 
المعمور وإذا هو يدخله كل يوم سبعون ألف ملك لا يعودون إليه ثم ذهب بي إلى السدرة المنتهى وإذا ورقها كآذان الفيلة 
وإذا ثمرها كالقلال قال فلما غشيها من أمر الله ما غشي تغيرت فما أحد من خلق الله يستطيع أن ينعتها من حسنها 
فاوحی الله إلي ما أوحى ففرض علي خمسين صلاة في كل يوم وليلة فنزلت إلى موسى صلى الله عليه وسلم فقال ما 
فرض ربك على أمتك قلت خمسين صلاة قال ارجع إلى ربك فاسأله التخفيف فإن أمتك لا يطيقون ذلك فإني قد بلوت 
بني إسرائيل وخبرتهم قال فرجعت إلى ربي فقلت يا رب خفف على أمتي فحط عني خمسا فرجعت إلى موسى فقلت 
حط عني خمسا قال إن أمتك لا يطيقون ذلك فارجع إلى ربك فاسأله التخفيف قال فلم أزل ارجع بين ربي تبارك وتعالى 
وبين موسى عليه السلام حتى قال يا محمد إنهن خمس صلوات كل يوم وليلة لكل صلاة عشر فذلك خمسون صلاة ومن 
هم بحسنة فلم يعملها كتبت له حسنة فإن عملها كتبت له عشرا ومن هم بسيئة فلم يعملها لم تكتب شيئا فإن عملها كتبت 
سيئة واحدة قال فنزلت حتى انتهيت إلى موسى صلى الله عليه وسلم فاخبرته فقال ارجع إلى ربك فاساله التخفيف فقال 


- رابعا: أما موضوع الفردوس الأرضيء فیتوازی مع أدنى درجات الجنة في الأحاديث المحمدية: 


فروى البخاري: 


a - ۳‏ بُو اليَمَان Ge Gk GAT‏ الزهري أخبرتِي سعيڏ وعطاء Ob‏ يزيد أن أبَا هريره آخبرهما عن l‏ 
صلی الله ale‏ وسلم ح و (ie‏ محمُوذ Me Ua‏ الرزاق أخبرتا معمن عن الهري Ge‏ عطام بن يزيد LAD‏ عَنْ 


ove 


[ ۱۸۹ ] حدثنا عتمان د بن آبي شيبة وإسحاق ب بن إبراهيم ال EXE‏ 

منصور عن إبراهيم عن عبيدة عن عبد الله بن مسعود قال قال رسول لله gha‏ الد 4 = اه ۱ 

خرو متها واغر اقل العنة دفول ا لجنة رجل يخرج من النار حبوا فيقول لله تبارك وتعالى له اذهب فادخل الجنة 

يأتيها فيخيل إليه RT ETAF‏ يا ويا تها ملأى فيقول الله تبارك وتعالى له اذهب فادخل الجنة قال 

يها یل له نمی برجع فقول باب وجدتها ی فقول ان له اذهب فاخل نج 
شرة أمثالها ار ا eal‏ الذنيا قال jaani fee ead‏ أنت المذا 


۱ 
£ 
Es 
Eis 


VAT ]‏ [ وحدثنا gil‏ بعر بن ga‏ شيبة وأبو كريب واللفظ ge‏ كريب قالا حدثنا آبو معاوية عن الأعمش عن إبراهيم 
عن عبيدة عن عبد الله قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم إني لأعرف آخر أهل النار خروجا من النار رجل يخرج 
منها زحفا فيقال له انطلق فادخل الجنة قال فيذهب فيدخل الجنة فيجد الناس قد أخذو | المنازل فيقال له أتذكر الزمان 


oyo 


الذي كنت فيه فيقول نعم فيقال له تمن فيتمنى فيقال له لك الذي تمنيت وعشرة أضعاف الدنيا قال فيقول أتسخر بي وأنت 
الملك قال فلقد رأيت رسول الله صلى الله عليه وسلم ضحك حتى بدت نواجذه 


[ ۱۸۷ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة حدثنا عفان بن مسلم حدثنا حماد بن سلمة حدثنا ثابت عن أنس عن بن مسعود أن 
رسول الله صلى الله عليه وسلم قال اخر من يدخل الجنة رجل فهو يمشي مرة ويكبو مرة وتسفعه النار مرة فإذا ما 
جاوزها التفت إليها فقال تبارك الذي نجاني منك لقد أعطاني الله شيئا ما أعطاه أحدا من الأولين والآخرين فترفع له 
شجرة فيقول أي رب أدنني من هذه الشجرة : فلاستظل بظلها وأشرب من مائها فيقول الله عز وجل يا بن آدم لعلي إن 
أعطيتكها سألتني غيرها فيقول لا يا رب ويعاهده أن لا يسأله غيرها وربه يعذره لأنه يرى مالا صبر له عليه فيدنيه 
منها فيستظل بظلها ويشرب من مانها ثم ترفع له شجرة هي أحسن من الاولی فيقول أي رب أدنني من هذه لاشرب من 
مائها واستظل بظلها لا أسألك غيرها فيقول يا بن ادم ألم تعاهدني أن لا تسالني غيرها فیقول لعلي إن أدنيتك منها 
تسألني غيرها فيعاهده أن لا يسأله غيرها وربه يعذره لأنه يرى مالا صبر له عليه فيدنيه منها فيستظل بظلها ويشرب 
من مائها ثم ترفع له شجرة عند باب الجنة هي أحسن من الأوليين فيقول أي رب أدنني من هذه لأستظل بظلها وأشرب 
من مانها لا أسألك غيرها فيقول يا بن آدم ألم تعاهدني أن لا تسألني غيرها قال بلى يا رب هذه لا أسألك غيرها وربه 
يعذره لأنه يرى مالا صبر له عليها فيدنيه منها فإذا أدناه منها فيسمع أصوات أهل الجنة فيقول أي رب أدخلنيها فيقول يا 
بن آدم ما يصريني ملك ابرضيك أن ا ele‏ الدنیا ومتلها معها قال يارب Le Seta‏ مني Cally‏ رب العالمین فضحك ين 
یا رسول atl‏ قال من ضحك رب العالمين حين قال آتستهزی مني وأنت رب العالمین فیقول ای لا أستيز Le‏ منك ولكني 
على ما آشاء قادر 


النعمان بن أبي عياش عن أبي سعيد الخدري أن رسول الله صلی الله عليه وسلم قال إن آدنی أهل الجنة منزلة رجل 
صرف الله وجهه عن النار قبل الجنة ومثل له شجرة ذات ظل فقال أي رب قدمني إلى هذه الشجرة أكون في ظلها 
وساق الحديث بنحو حديث بن مسعود ولم يذكر فيقول يا بن آدم ما يصريني منك إلى آخر الحديث وزاد فيه ويذكره الله 
سل كذا وكذا فإذا انقطعت به الأماني قال الله هو لك وعشرة أمثاله قال ثم يدخل بيته فتدخل عليه زوجتاه من الحور 
العين فتقولان الحمد لله الذي أحياك لنا وأحيانا لك قال فيقول ما أعطي أحد مثل ما أعطيت 


[ ۱۸۹ ] حدثنا سعيد بن عمرو الأشعثي حدثنا سفيان بن dine‏ عن مطرف وابن أبجر عن الشعبي قال سمعت المغيرة 
بن شعبة رواية إن شاء الله ح وحدثنا بن أبي عمر حدثنا سفيان حدثنا مطرف بن طريف وعبد الملك بن سعيد سمعا 
الشعبي يخبر عن المغيرة بن شعبة قال سمعته على المنبر يرفعه إلى رسول الله صلى الله عليه وسلم قال وحدثني بشر 
بن الحكم واللفظ له حدثنا سفيان بن عيينة حدثنا مطرف وابن أبجر سمعا الشعبي يقول سمعت المغيرة بن شعبة يخبر به 
الناس على المنبر قال سفيان رفعه أحدهما أراه بن أبجر قال سأل موسى ربه ما أدنى أهل الجنة منزلة قال هو رجل 
يجيء بعدما أدخل أهل الجنة الجنة فيقال له ادخل الجنة فيقول أي رب كيف وقد نزل الناس منازلهم وأخذوا أخذاتهم 
فيقال له آترضی أن يكون لك مثل ملك ملك من ملوك الدنيا فيقول رضيت رب فيقول لك ذلك ومثله ومثله ومثله ومثله 
فقال في الخامسة رضيت رب فيقول هذا لك وعشرة أمثاله ولك ما اشتهت نفسك ولذت عينك فيقول رضيت رب قال 
رب فأعلاهم منزلة قال أولئك الذين أردت غرست كرامتهم بيدي وختمت عليها فلم ترعين ولم تسمع أذن ولم يخطر 
على قلب بشر قال ومصداقة في کتاب الله عز وجل ١‏ فلا تعلم نفس ما أخفي لهم من قرة أعين ) 


- خامسا: أما بالنسبة لمسألة أنهم يتغذون على الشكينة» فتذكرنا بحديث محمدي عن فترة خروج المسيح الدجال: 
قال أبو عبد الله بن ماجه: 


حدثنا علي بن محمد بن als‏ حدثنا عبد الرحمن المحاربي» عن إسماعيل بن رافع أبي رافع» عن أبي زرعة الشيباني 
يحيى بن أبي عمروء عن أبي أمامة الباهلي قال: خطبنا رسول الله صلى الله عليه وسلم فكان آکتر atid‏ حديثا حدنتاه 


abei aal 448 ái في الأرض مُنْدُ درأ‎ A 


é Gye. وهو يخرچ‎ ae aly ۳ sit 


۱ زل ع‎ pi 


قال ابن ماجه سمعت أبا الحسن الطنافسي يقول» سمعت عبد الرحمن المحاربي يقول ينبغي أن يدفع هذا الحديث إلى 
المؤدب حتى يعلمه الصبيان في الكثاب انتهى سياق ابن ماجة 


وقد وردت مسألة الغذاء بالتسبيح والحمد في كثير من الكتب الأبوكريفية خاصة في العالم الآتي وفقا للرأي الذي يعلم 
بعدم وجود متع حسية بل روحية فقط وفقاً لبعض مذاهب الربيين. 


- سادسا: وبالنسبة لتسبيح المؤمنين الأتقياء في الجنة لله بلا انقطاع فهذا نفس كلام محمد: 


روى البخاري: 

Mente lita. FY ۰۵‏ بْنْ مفایل E ro‏ يمد ام Bon‏ سا عنه قال قال 
Sees‏ عليه وی Eee Eh‏ 
E TR TTT ۱ TOT‏ 
luke i‏ 


يم - حذتنا أبُو الیمان آخبرتا Gia‏ حدئتا | بُو الزتاد عن الأغرج be‏ بي 8 Sy‏ رضي Go) Ade AM)‏ رسُول alll‏ 
صلی ale All)‏ وسلم قال ARE bye) Ji‏ على صورة القمر ALN‏ البذر والذین على إثرهِم TAS‏ کوگب إضاءة 
ti‏ علی قلب رجل واحد لا اختلاف بَيْنَهُمْ ولا تباغض UEI‏ ائ pee‏ زوجتان OS‏ واحدة ملهما يُرَى مُحْ ساقها من 
وراء لخمها من AN‏ يُسَبّحُونَ Gic 885 All‏ لا يَسْقَمُونَ ولا یمتخطون ولا یبْصفُون آنِيَنْهُمْ CAII‏ وَالفِضَّةٌ وَأمُشَاطهُم 
الدّهَبْ Aas‏ 3 مجامر p‏ لو قال gal‏ الْيَمَان بغني الغود ورشخهم المسك وقال مجاهذ C's] (SGU‏ الفجر والعنيي Clie‏ 
القن إلى آن آراه تغرب 


وروی مسلم: 


[ ۲۸۳۶ ] حدثنا محمد بن رافع حدثنا عبد الرزاق حدثنا معمر عن همام بن منبه قال هذا ما حدثنا أبو هريرة عن 
رسول الله صلی الله عليه وسلم فذکر آحادیث منها وقال رسول الله صلی الله عليه وسلم آول زمرة تلج الجنة صور هم 
على صورة القمر ليلة البدر لا يبصقون فیها ولا یمتخطون ولا بتغوطون فیها آنيتهم و آمشاطهم من الذهب والفضة 
ومجامر هم من الألوة ورشحهم المسك ولکل واحد منهم زوجتان یری مخ ساقهما من وراء اللحم من الحسن لا اختلاف 
agin‏ ولا تباغض قلوبهم قلب واحد یسبحون الله بکرة وعشیا 


YAYO [‏ ] حدثنا عثمان ب بن أبي شيبة واسحاق ب بن إبراهيم واللفظ لعثمان قال عثمان حدثنا وقال اسحاق آخبرنا جریر 
عن الأعمش عن أبي سفيان عن جابر قال سمعت النبي صلى الله عليه وسلم يقول إن أهل الجنة يأكلون فيها ويشربون 
ولا يتفلون ولا يبولون ولا يتغوطون ولا يمتخطون قالوا فما بال الطعام قال جشاء ورشح كرشح المسك يلهمون التسبيح 
والتحميد كما تلهمون النفس 


[ ۲۸۳۵ ] وحدثني الحسن بن علي الحلواني وحجاج بن الشاعر كلاهما عن أبي عاصم قال حسن حدثنا آبو عاصم عن 
بن جريج أخبرني أبو الزبير أنه سمع جابر بن عبد الله يقول قال رسول الله صلى الله عليه وسلم يأكل أهل الجنة فيها 
ويشربون ولا يتغوطون ولا يمتخطون ولا يبولون ولكن طعامهم ذاك جشاء كرشح المسك يلهمون التسبيح والحمد كما 


[ ۲۸۳۵ ] وحدثني سعيد بن يحيى الأموي حدثني أبي حدثنا بن جريج أخبرني أبو الزبير عن جابر عن النبي صلى 


الله عليه وسلم بمثله غير أنه قال ويلهمون التسبيح والتكبير كما يلهمون النفس 


- رابعا: Ll‏ عن مسألة رؤية المؤمنين ca‏ فتذكرنا بالآية القرآنية: 


وجوه Me's‏ تاضيرة (YY)‏ إلى LD‏ تاظرة (YT)‏ وَوْجُوة Soaks Mel‏ (۲۶) تظن أن یفعل بها فاقرة ))٠١(‏ القيامة: 
۲۹-۲ 


ومن مرویات محمد عند البخاري: 


۹ - حدثنا يحيى بن بكير: حدثنا الليث بن سعدء عن خالد بن يزيد» عن سعيد ابن أبي هلال» عن زيد» عن عطاء 
بن يسارء عن أبي سعيد الخدري قال: 

قلنا: يا رسول الله» هل نرى ربنا يوم القيامة؟ قال: da)‏ تضارُون في رؤية الشمس والقمر إذا كانت صحوا). قلنا: لاء 
قال: (فإنكم لا تضارون في رؤية ربكم يومئذ إلا كما تضارون في رؤيتهما). ثم قال: (ينادي مناد: ليذهب كل قوم إلى 
ما كانوا يعبدون» فيذهب أصحاب الصليب مع صليبهم» واصحاب الاوثان مع آوثانهم. وأصحاب كل ألهة مع cagigll‏ 
حتى يبقى من كان يعبد الله» من د بر أو فاجرء وغبّرات من أهل الکتاب ثم يؤتى بجهنم ثعرض كأنها سراب» فيقال 
لليهود: ما كنتم تعبدون؟ قالوا: كنا نعبد عزير ابن cal‏ فيقال: کذبتم» لم يكن لله صاحبة ولا cally‏ فما تريدون؟ قالوا: نريد 
أن تسقيناء فيقال: اشربواء فيتساقطون في جهنم. ثم يقال للنصارى: ما كنتم تعبدون؟ فيقولون: كنا نعبد المسيح ابن اللهء 
فيقال: کذبتم» لم يكن لله صاحبة ولا ولد» فما تريدون؟ فيقولون: نريد أن تسقيناء فيقال: اشربواء فیتساقطون» حتى يبقى 
من كان يعبد call‏ من بر أو فاجرء فيقال لهم: ما يحبسكم وقد ذهب الناس؟ فيقولون: فارقناهم ونحن أحوج he‏ إليه ce gall‏ 
وإنا سمعنا مناديا ينادي: ليلحق كل قوم بما كانوا يعبدون» وإنما ننتظر ربناء قال: فيأتيهم الجبّار في صورة غير صورته 
التي رأوه فيها أول مرة» فيقول: أنا ربکم» فيقولون: Cail‏ ربناء فلا يكلمه إلا الأنبياء» فيقول: هل بينكم وبينه آية تعرفونه؛ 
فيقولون: الساق» کات عن اق فيسيط له كل موس ugha‏ من كان وید aly‏ وسمعة ذهب کیا يسجد aA‏ 
ظهره Gab‏ واحدا» ثم يؤتى بالجسر فیجعل بين ظهري جهنم). قلنا: يا رسول الّه» وما الجسر؟ قال: (مَدْحَضَة «Al je‏ 
عليه خطاطيف وکلالیب» وحسكة مفلطحة لها شوكة عقيفةه تكون ينجده يقال لها: السعدان المؤمن عليها کالطرف 
وكالبرق وکالریح» وكأجاويد الخيل والرکاب فناج plua‏ وناج مخدوش» ومكدوس في نار جهنم» حتى يمر آخرهم 
يسحب سحباء فما أنتم باشد لي مناشدة à‏ في Gall‏ قد تبين لكم من المؤمن یومنذ للجبارء وإذا رأوا أنهم قد نجواء في 
إخوانهم» يقولون: ربنا إخوانناء كانوا cline en‏ ويصومون cline‏ ويعملون cline‏ فيقول الله تعالى: اذهبوا فمن 
Ae‏ ا ا ویحرّم الله صورهم على النارء فيأتونهم وبعضهم قد غاب في النار الى 
قدمه» وإلى أنصاف ساقيه» فيُخرجون من عرفواء ثم يعودونء فيقول: اذهبوا فمن وجدتم في قلبه متقال تفا Fas‏ 
فأخرجوه» فيُخرجون من عرفوا ثم يعودون» فيقول: اذهبوا فمن وجدتم في قلبه مثقال ذرة من إيمان فأخرجوه. 
فيُخرجون من عرفوا). قال أبو سعيد: فان لم تصدقوني فاقرؤوا: (إن الله لا يظلم مثقال ذرة وان تك حسنة يضاعفها) . 
مقت ee‏ فيقول الجبار: بقيت شفاعتي» فيقبض قبضة من النار» فيخرج أقواما قد el gaid‏ 
فلية قون في نهر بأفواه الجنة يقال له: ماء الحياة» فينبتون في حافتيه كما تنبت ٠‏ الحِبّة في حميل السیل» قد رأيتموها إلى 
جات السكرةه إل حاف الشحرةه فيا كان إلى اتکس Uke‏ کاخ oe peed‏ وما كلخ عنها إلى الظل کن أبيض» 
فيخرجون كأنهم اللؤلؤء فيجعل في رقابهم الخواتيم» فيدخلون diall‏ فيقول أهل الجنة: هؤلاء عتقاء الرحمن» أدخلهم 
الجنة بغير عمل عملوه ولا خير قدموه فيقال لهم: لكم ما رأيتم ومثله معه). 


با و وی امس ب سر وا ب ی ام دا ای ار مي و ونس 
a ERTS‏ حل سكو Ae‏ الل ey‏ طروي لفط eth TD ees‏ ی 
e ro‏ افطوا لا شک 


۳ - حذتنا Ss‏ قال حدتنا يَحْيَى عن إِسْمَاعِيل حدتنا یس قال لِي جریر بُن (ill Se US alll he‏ صلّی ale Af)‏ 
a‏ إذ نظر إلى القمر AD‏ البذر فقال UAT‏ إِنَكُمْ سترون ربكم ES‏ ترون هَذا لا ثضامُون أو : لا ضَاهُون فِي رویته فان 


ن قيس بن أبي حازم ES‏ جرير 
القيامة 5S‏ ترون 7 هذا Uai u‏ 


وروى الإمام مسلم بن الحجاج في ص 


ل ص لين سرج يوس الو E‏ حمن بن مهدي حدثنا حماد بن سلمة عن ثابت البناني عن 

عبد الرحمن بن أبي / ليلى عن صهيب عن النبي : سلم قال إذا دخل أهل الجنة الجنة قال يقول الله 0 
وتعالى تريدون شین ار دحم فيهولون الم 1 تنجينا من النار قال فيكشف الحجاب فما 
E‏ ع EA‏ ی : 


وقد قال الامام أحمد: 


أدخل 4 sh‏ ی ( الجذ eet‏ و أهل النار النار» نادى 
م تفقل , موازیننا» وتبیض وجوهناء 
gal OS | esih‏ 


اد عليه رمل تلا هذه الآية: "للذین 
مناد: ا ب و 


۳ - حَدَتَنَا Me‏ الفڏوس بن مُحَمَّدٍ LE‏ حَجَاج حدتنا Ss‏ ع 
قال 
لا رول الله 


2۳۲۰ 


- خامساً: أما مسألة الشجرة التي يستغرق المرء للدوران حول جذعها خمسمئة عام» فتذكرنا بالشجرة التي يسير الرجل 
في ظلها مئة عام كما وردت في أحاديث محمد: 


فروى البخاري 


۲ - حدتنا Sa‏ ْنُ سان حڏٿٽا GI‏ ن ملیمان WS‏ هلال بن علي Se Ge‏ الرخمن بن أبي Bae‏ شع آبی فرك 
رضيي الله Ate‏ عن آل صلی AD‏ عله وسلم قال إن فى ASN‏ تج ور OSI‏ في لها ية منیا وا ان 
شيئكم (وظل {ata‏ 


۱ - حَدَتَنَا علي ake OA‏ الله LSS‏ سفیان Ge‏ أبي الزتاد عن الأخرج عن أبي هُريْرَةَ رضي AM‏ عنه ath‏ به الّيي 
صلى الله ale‏ وسلم قال إن في الجِنّة شجَرةً يَسِيُْ الرَّاكِبْ في ظلها مائة عام لا بقطعها وافرءوا إن JE, ١ ath‏ 


) a giaa 


ورواه مسلم: 


[ ۲۸۲۲ ] حدثنا قتيبة بن سعيد حدثنا ليث عن سعيد بن أبي سعيد المقبري عن أبيه عن أبي هريرة عن رسول الله 
صلى الله عليه وسلم أنه قال إن في الجنة لشجرة يسير الراكب في ظلها مائة سنة 


[ ۲۸۲۲ ] حدثنا قتيبة بن سعيد حدثنا المغيرة يعني بن عبد الرحمن الحزامي عن أبي الزناد عن الأعرج عن آبي 


هريرة عن النبي صلى الله عليه وسلم بمثله وزاد لا يقطعها 


- سابعا: قول النص الهاجادي تعبير (قدوم المسيح) يكشف لنا كعلماء أديان كل شيء ولأشرح هذا للقارئ منذ البدايةء 
فقد عملت دراسة عن صفات المسيح المنتظر في العهد القديم لدى اليهود فوجدتهن كلهن صفات شخصية عسكرية 
محاربة تحارب كل الأمم وتقود اليهود وتحتل كل الدول قاندا لليهود وينشر اليهودية حسب معتقداتهم وأحلامهم في 
نصوص كتابهم المقدس وفي الواقع لو نظرنا لادعاآت يسوع بن مریم أنه هو ذلك المسيح المبشر به في التوراة لوجدنا 
أن كاذب قطعاء لو ذكر محمد شخصية المسيح اليهودي العسكرية المنتظرة فانه بذلك يثبت أن المسيح عيسى الذي نادى 
للإيمان به كاذب وليس هو. 


فما الحل؟ وهو يريد إدخال تلك العقيدة المتفائلة ضمن دينه الجديد الإسلام كأمل لأمته في أوقات الشدائد والأزمات» إذن 
يعترف بشخصية المسيح بن مريم ليحاول استقطاب المسيحيين» وليستقطب اليهود وكذلك ليدخل عقيدة القائد العسكري 
المنتظر الذي ينصر الأمة وتنتصر في عهده اخترع شخصية جديدة هي المهدي المنتظر» وقد أجريت دراسة تفصيلية 
سأعرضها فيما بعد عن صفات المسيح اليهودي المبشر به في كتاب اليهود والذي من نسل سبط يهوذا وفرع يسى من 
يهوذا وصفات عصره القادم الأسطوري وأنهن كلهن هن نفس الصفات التي وصف محمد بها المهدي المنتظر وأحداث 
عصره المنتظرة åy jall‏ وصفات o pac‏ الأسطورية» وسأعرض هذا البحث فيما بعد في كتابي القادم حيث قمت بجمع 
كل النصوص اليهودية الموصوف فيها ومقارنتها بشخصية المهدي المنتظر في أحاديث محمدء والخلاصة شخصية 
المهدي المنتظر هي عينها شخصية مسيح اليهود المنتظر خروجه من سبط يهوذا في اليهودية. ولأن محمد يريد تأليف 
المسيحيين على دينه وربما كذلك لينفي كلام اليهود الذي قد يقولونه عن كون المهدي الإسلامي العربي المكي مقتبسة 
شخصيته من شخصية مسيحهم» أخذ عن العهد الجديد کتاب المسيحيين المقدس فكرة المسيح الكذاب أي كما يسمى 
عندهم النبي الكاذب ورجسة الخراب وضد المسيح وغيرها من أسماء يطلقونها عليه كما سنعرض بالتفصيل في كتابي 
القادم» وكما أن المسيح عند المسيحيين يعود آخر الزمان لكن کاله ليدين البشر باعتباره الله» فهو عند الإسلام ومحمد 
يعود كذلك بنفس فكرة معتقد العودة لكن لينفي باطل المسيحيين من كونه Cell‏ وأنه عبد الله ويكسر الصليب ويرفض 
الجزية ويقوم بإلغائها ويجبر كل الناس على الإسلام وإلا القتل لهم ويقتل الخنزير.....إلخ المعتقدات الإسلامية. 


لوياثان وبهيموث وزيز في الهاجادة (الحوت والثور 
والطير في الأحاديث) من مصادر معتقدات الإسلام 


في الموسوعة اليهودية تحت عنوان (لوياثان وبهيموث) LEVIATHAN AND BEHEMOTH‏ نقراً: 


اسم حيوانين أو وحشين عملاقين يوصفان في سفر أيوب ٠5و١4»‏ الأول بمعنى اسطواني أو ملفوف» والاسم الآخر هو 
صيغة الجمع لبهيمة في اللغة العبرية. 


في الكتاب المقدس 


يحتوي الكتاب المقدس على أوصاف أسطورية للحيوانين» والاستنتاج أن هذين الحيوانين ليسا حقیقیین» رغم محاولة 
R‏ موت لكك امو E‏ و بز مكو ارسي 
SS‏ * تضلغط لسائه يحبل؟ِ ail‏ أسلة في حَطيِدِ -on‏ 
کر aca)‏ عات إليكء Af‏ يَتَكَلمُ clas‏ باللین؟ "هل یقطع مَعَكَ Mage‏ فلا فتتخده عَبْدَا مُوَبَّدَا؟ أتلعب مَعَهُ كَالعْصْفورء “ol‏ 
تربطه Jay‏ فتياتك؟ ' هَل تحفر جَمَاعَهُ الصنیّادین BA AIRY‏ أو یِقسیمُوته بَيْنَ الکلعانیین؟ SUT”‏ جلده حرابًا وَرأسَّة 
بالال السمك؟ “ضع يدك ade‏ لا تَعْذ تذکر القتال! "هوذا GLa SN‏ به گاذِب. الا یگب أيْضا بروییه؟ " اليس من ننجاع 
بوقظه فمن یقف إِدَا بوجهی؟ من تَقَدَمَنِي فأوفیه؟ ما تخت US‏ السمَاوّات هو لي. 

۲ لا GEL‏ عن أخضایه وخبر فوته وبهُجة Aske‏ من یکثیف وجه له ومن يڏئو من مثتی لجمیه؟ ' امن یتح 
مصراعي فمه؟ دَائِرَةُ آستانه Lic’ yo‏ " فخره مَجان مَانِعَةٌ SAKA‏ مَضْعُوطة بخانم. " الوَاحذ یمس الاح فالریخ لا 
تدخل بیتها. (Gunde Lede US”‏ بصاحیه BARNS‏ لا تلفصیل. .عطاس Can‏ ثورا؛ وَعَيْنَاهُ gba AS‏ "من فيه 


تخررج مصابيح. وات اس د اش ب ور ی تفسه پشعل 
cl yee‏ ولهیب یخرج من فيه. آفي asic‏ تبيت الق وأمامة يوس الهول. ""مطاوي لحمه 4S ghee AE aS‏ عَليْهِ لا 


a at‏ “فلب صلب کالحجر» وقاس ANS‏ " عند نُهُوضيه تَفزَغ الأقويَاء. من المَخَاوف يَتيهُون. يم 
لا يفوم ولا رمح ولا مزراق ولا برغ ۲ پخسیب الحدید گان „Ail apta (LOG,‏ لا پستفزه O48‏ القوس. 
حجارهُ المقلاع ترجع Ate‏ گالفش. " یضیب یضیب الممَعة كقش» وَيَضْحَكُ على اهتزاز الرمح. Sa) ۳ ee‏ 
14555 غلی الطين. " یَجِعَل العمّق ey‏ گالقش وَيَجْعَلُ البخر کقذر عطارة. " seai‏ السّبيل A (iweb bel yy‏ 
Cal‏ "ليس له في الأرض نظیر. صنع pad‏ الخوف. " شرف على كل مُتعَال. هو Ble‏ على US‏ بَنِي الکپُریام».) 
cog‏ ۱ ۶۶ ۳۶۶۱ 

وکذلك البهیموث في سفر أيوب Nighy?)‏ بَهِيمُوت الَذِي صتعئه مَعَكَ USE‏ الغننب مثل البفر. " ها هي فونه في AMS‏ 
KE,‏ فی عضل aks‏ ۲ بخفض دلب گار andes” ES‏ 4 أتابيب لحاس» جرمها حدیذ ممنطول. 
9 هو ول أعمال الله. الذي deine‏ أغطاهُ سَيْقة. GY"‏ الجبال ثخرج له مَرْعَىء وجمیع وخوش yall‏ تلعب هناك. کت 
eg iad pal‏ في مير القصتب و الغمقة. " 'نظللة السذرات بظلها. يُحِيطُ به صفصاف السواقي. ""هوذا اهر یفیض 


فلا یف هُو. یَطمیْنْ ولو الدفق الارذن في فمه. " هل يُوْحَدُ من أمَامِه؟ هل Casts ahs‏ ألفه يخِزَامّة؟) آیوب 6۰ ۲۶2 


يقدم البهیموث بوضوح کحیوان بدائي» ملك كل الحیوانات البريةء بينما اللوياثان ملك المائيةء لا یمکن أن یهزم أيا من 
الائنین GL)‏ كما یذکر سفر آیوب ۰ و ۰8۱ يقترح Gunkel‏ في )62 ("Schöpfung und Chaos," p.‏ آن البهیموت 
واللوياثان هما الحيوانان البدائيان اللذان يتطابقان مع تعامة البابلية و هي كلمة بابلية تعنی اللجة / قارن بالکلمة العبرية 
ge‏ وكنجو (بالآرامية (LSÍ‏ مساعدها الذي يعني اسمه الثعبان» في الأسطورة البابلية “ 


ory 


نلاحظ أنه كثيرا ما تأتي كلمة بهائم العبرية (بهيموث) بمعنى البهائم» وليس وحش البهيموث في الكتاب اليهودي 
المقدسء SEa‏ حبقوق ۲: ۰۱۷ وإشعيا ۳۰: et‏ والمزمور ۷۳: ۰۲۲ وغيرهم. 


في الکتابات الربينية 


طبقا لمدراش یلقوت على سفر التکوین ۱۲ فقد GIS‏ اللویائان في اليوم الخامس» وطبقا للتلمود (B. B. 74a)‏ في الأصل 
خلق الرب ذکر وأنثى لویاتان» لكن خشية أن يودي تکاثرهما إلى تدمير العالم» فقد ذبح الأنشی» وحفظ لحمها للمأدبة 
التي سنقدم للصالحین عند مجيء المسیح. يصف الربي یوحنان الحجم الضخم للویاتان» والذي منه تستمد کل 
الهاجادیات (الهاجادوت) تقریبا: "ذات مرة ذهبنا في سفينة ورآینا سمكة أخرجت رأسها من الماء» كان لها قرنان کب 
Legale‏ “أنا واحد من أوضع المخلوقات التي تسكن البحر»طولي ثلاثمئة میل» وسأدخل الیوم فكي اللوياثان”" (B.B.‏ 
Le)‏ . يروي الربي ديمي عن الربي يوحنان: "عندما يكون اللوياثان جائعا» يرسل من فمه حرارة عظيمة لدرجة أنها 
تجعل كل مياه العمق تغلي» وان وضع رأسه في الجنة فلن يتحمل كائن حي رائحته." (المرجع السابق). وحسب (Bek,‏ 
55b; B. B. Lc.)‏ فإنه يقطن في البحر الأبيض المتوسط ويسقط ماء الأردن في فمه. 


يمتلك جسم اللوياثان وخاصة عينيه طاقة إضاءة عظيمة» هذا كان رأي الربي أليعازرء الذي في أثناء قطعه لرحلة مع 
الربي يشوع بن لاوي» شرح للاخیر عندما ارتعب من ظهور مفاجئ لضوء متالق» الذي ربما نشا عن عيني اللوياثانء 
وأشار لمرافقه إلى كلام أيوب ١8:5١‏ (" عطاسه يَبْعَتْ oly gh‏ وَعَيْنَاهُ گهذب (B. B. Le.) (Zal‏ 


ورغم قوة اللويثان الفائقة للطبیعة» يخشى اللوياثان من دودة صغيرة تدعى كيلبيت kilbit‏ التي تتشبث بخياشيم الأسماك 
الضخمة فتقتلها. (Shab. 77b)‏ 


يبرز اللوياثان في الأدب الهاجادي مرتبطاً بقدوم المسيح» بالإشارة إلى ترجمة مغالطة لأيوب fs‏ ۳۰ (يعمل منه 
الأتقياء وليمة) وما ورد في المزمور GM) ١4 VE‏ رضضئت روژوس لویائان. جَعَلتَهُ طعامًا cael‏ لأهل البَرَيّة.) 


قال الربي يوحنان أنه عند وقت البعث ستقدم وليمة من الرب للصالحین» سيقدم بها لحم اللوياثان. (B. B. Lc.)‏ 

حتى صيد اللوياثان سيكون مصدر سعادة للصالحينء قال الربي يهوذان بار شمعون أ الذين لم يشاركوا في احتفالات 
الرياضات الوثنية سيسمح لهم بمشاهدة صيد اللوياثان والبهيموث. (اللاويين ربا ۱۳: ۳) سيُكلف جبرائيلٌ بقتل الوحش؛ 
لكنه لن یقدر على إنجاز المهمة دون مساعدة الرب. الذي سيقسم الوحش بسيفه. 


طبقا لهاجادة أخرى عندما يخفق جبرائيل» سيأمر الرب اللوياثان أن يقاتل في معركة ثور الجبل (بالعبرية شور هابار)؛ 
وسيؤدي القتال إلى موتهما کلیهما. 188b)‏ .م (B. B. 75a; Pesik.‏ 


لن ثزود الوليمة بلحم اللوياثان فقط بل وستزود بشكل عظيم ببضائع أورشليم. B. Lc.)‏ .8) 


يصنع الرب من جلد اللوياثان خياما للأتقياء الذين في المرتبة الأولی» وأحزمة للذين في المرتبة الثانيةء وسلاسل 
للذين في المرتبة الثالثة» وقلائد للذين في المرتبة الرابعة. الجلد المتبقي سيُفرد على جدران أورشليم وسيضيء كل 
العالم بسطوعه. (B. B. l.c.)‏ 


في الأبوكريفا 

يبرز اللوياثان والبهيموث كلاهما في أحداث النهاية (الإسخاتولوجي) اليهودية. 

ففي سفر أخنوخ Te‏ ۰۱۰-۷ يقول أخنوخ: 

(" إنما في هذا اليوم تم فصل التنينين: التنين الأنثى_المسمى لوياثان_المخصص لسكن أعماق البحرء فوق ينابيع المياهء 
" والتنين الذكر_المسمى بهيموث_ الذي يسكن الصحراء القاحلة المسماة دنديان» الواقعة إلى الشرق من الجنة حيث 
يسكن المختارون والأبرار وحيث كان قد Ji‏ جدي» الرجل السابع منذ آدم» الإنسان الأول الذي خلقه رب الأرواح. ' 


وطلبت من الملاك الثاني أن يظهر لي قدرة هذين التنينين وأن يقول لي كيف کانا قد فصیلا في يوم واحد cledd y‏ أحدهما 
في أعماق البحرء والآخر على أرض الصحراء اليابسة '' فأجابني: "يا ابن الانسان! تريد أن تعرف هناما هو سر 


ثم نقرأ في السيفر بنفس الإصحاح: 

(*" فقد أجابني إذن ملاك السلام الذي كان يرافقني: "هذا التنينان مجهزان ليوم الرب العظيم وسيغذيان «.....» ") 

أما في سفر عزرا الرابع 5: ۵۳-۶۸ 48-52 :6 Il Esdras‏ 

(5؛ وهكذا كان: فالماء الذي كان بلا كلمة ولا نفس أنتج بأمرك كائنات حية حتى تستطيع الشعوب أن تروي مآثرك '“ 
وحفظت عندها حيوانين وأسميت أحدهما بهيموث والاخر لوياثان "" وفصلتهما عن بعضهما البعض OY‏ الجزء السابع 
_ حيث كانت المياه قد تجمعت_ لم يكن يستطيع أن يحتويهما كليهما. '* وأعطيت لبهيموث Te ja‏ من الأجزاء التي 
كانت قد جفت في اليوم الثالث» حتى يسكن منطقة الألف جبل هذه. "" Lal‏ لوياثان فأعطيته الجزء السابع الذي تشغله 
المياه. وقد حفظتهما لكي يأكلهما الذي تريده متى ما أردت ذلك.) 


ملاحظة: قال الهاجاديون وفق تفسير أسطوري للمزمور +19 ٠١‏ (لأن لي حيوان الوعرء والبهائم على الجبال الألوف) 
نظراً لكون جمع بهيم في العبرية هو نفسه كلمة بهيموثء قالوا أنه يسكن على الف جبل. Baba Barta74b, Lev. R22, Num.R21‏ 


أما في سيفر رؤيا باروخ السرياني ۲۹: 4-۳ فنقرأ: 

(" وعندها ما أن يتم ما يجب أن يحدث في بعض الأجزاء يبدأ المسيح بالظهور. * وسيظهر بهيموث من معزله 
وسيصعد لوياثان من البحرء وهما وحشان هائلان خلقتهما في اليوم الخامس من خلقي» وحفظتهما من أجل ذلك الوقت» 
لكي يكونا طعاماً عندها لجميع الذين سيبقون.) 

طائر الزيز 

فسر بعض الربيين الهاجاديين كلمة (وحوش البرية) الواردة في المزمور ١١ :٠١‏ على أنها تعني طائراً ضخما. 

(B. B. 73b)‏ ۰ وهكذا في رؤيا شمعون بن يوحاي )76 Apocalypse of Simeon b. Yohai (Jellinek, "B. H." iii.‏ كان هناك 


ثلائة حيوانات: الوحش الثور بهیموث. السمكة لوياثان؛ والطائر العملاق زيز عع » محضرين للمأدبة العظيمة. 


هذا التقليد له علاقة بتأثير فارسي زرادشتي في تصورهم للکون» حيث في Bundahis,” xviii.-xix‏ يرد ذكر أربع 
حيوانات بدائية روساء فلن فصائل الحيوانات: 


oé 


)١‏ سمكة أفعوانية الشكل تدعى Kar‏ تتطابق مع لوياثان» هي أعظم خلق أهورامازدا. 

(Hul. 59b) وقد أشير إليه في التلمود‎ » ("Yasna," xli. 28) الساكن وسط المحیط‎ Khara الحمار ذي الثلاثة أرجل‎ (Y 
يذكرنا كذلك بحديث الأحاديث الإسلامية عن البراق فی‎ » the "unicorn Keresh," "tigras كأحادي القرن ثلاثي الأرجل‎ 
رحلة إسراء ومعراج محمد.‎ 

(Y‏ الثور Hadhayosh‏ الذي منه یجهز طعام الخلود. والذي يتطابق مع بهيموث العبري. 

£( الطائر Chamrosh‏ رئيس الطيورء الذي يعيش على قمة جبل Alburz‏ 

(comp. "Bundahis," xix. 15, compare also Simurgh _ Avesta "Saena Meregha," eagle-bird, griffin, Hebraized "Bar 


Yokneh") 
وهو الطائر العملاق الخرافي الذي يطابقه الربيون مع زيز.‎ 
(see Windischman, "Zoroastrische Studien," pp. 91-93; West, "Pahlavi Texts," in Max Miller, "S. B. E." v. 65-71) 
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تحت عنوان الحوت (Whale)‏ في الموسوعة اليهودية» مما نقرأه: 


آما الاسم لویاثان» الذي يدل على السمكة الضخمة الخرافية المحفوظة للعالم الآني» فتبدو في فقرات معينة من التلمود 
على أنها تشير إلى نوع من الحيتان» وكمثال يذكر لوياثان في على أنه سمكة طاهرة لها Chile‏ وقشورء وفي نرى 
نقرأ وصفا خرافيا لحجمه الضخم » وفي نقرأ عن كائن يدعى ال كيلبيت قيل عنه أنه الذي يثير لويثان (وقد فسر البعض 
الكلمة على أنها تعني سمك أبي سيف وقال آخرون آنها تعني نوعا من الدیدان) 70 Hul. 670, B. B. 73b, Shab.‏ 
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في كتاب أساطير اليهود للسيد لويس جينزبرج في فصل (خلق العالم) أساطير سخيفة كثيرة عن لوياثان مما لا يتسع 
المجال لذكره عن أوصافه الأسطورية» وهو الذي تم وصفه بأوصاف أسطورية كذلك في أسفار الكتاب المقدس کسفر 
أيوب ومزامير داوود» و قد سبق أن تحدثنا عن الخرافات التي في الكتاب المقدس عن هذا المخلوق الخرافي في كتابنا 
نقد كتاب اليهودية أما عن الخرافات التى وردت فى الهاجادوت عنه فمنها مثلا أن الله خلقه ذكرا و أنقى وقتل أنثاه لما 
وجد أنهما معا كفيلان بتدمير العالم» ولوياثان هو ملك alle‏ الأسماك ولا يخشى إلا من أسماك أبي سيف التي خلقها الله 
لهذا الغرض فهو يرتعب منهن رغم صغر أحجامهن» وهو يجعل الماء يغلي من حرارة خياشيمه؛ و يحتاج لشرب كل 
الماء المتدفق من نهر الاردن إلى البحر حتى يروي عطشه» وهو يعتبر لعبة الله و تسليته. 


الغرض الحقيقي للوياثان هو أن يحفظ کطعام لذيذ للأتقياء في العالم الآتي بعدما ملح الرب الأنثى التي قتلها لتكون 
طعاما للأتقياء. تقول الأساطير أن قبل أن يتمتع به الصالحون لحما شهیا سيستمتعون بمشاهدة القتال المميت بينه وبين 
حيوان بهيموث الخرافي كتعويض لمن حرموا أنفسهم مشاهدة السيرك والألعاب القتالية. 

ويقول لنا النص الخرافي الهاجادي في موضع آخر: 


الغرض الحقيقي للوياثان هو أن يوزع كطعام لذيذ على الأتقياء في العالم الذي سيأتي. الأنثى وُضيعَت في الملح بمجرد 
قتلهاء Seal‏ ضد الزمن لحين يُحتاج لحمها. 


همه 


الذکر قُدّرَ له أن يعرض مشهداً مبهجا قبل أن Ak‏ 
فعندما تحين ساعته الأخيرة» سيستدعي الرب الملائكة ليدخلوا المعركة مع الوحش» GSI‏ بمجرد أن يلقي لوياثان نظرة 
عليهم سيفرون في خوف وفزع من ساحة القتال. 


سوف يعودون إلى المهمة مع أسلحةء لكن GY cols‏ حراشفه يمكنهن أن يجعلن الفولاذ كالقش. سوف يكونون خائبين 
حين يحاولون قتله برمي رماح وحجارة مجانيق. أولتك القذائف سیرتددن دون ترك أي أثر على جسده. 


مثبطین» سيُقلع الملائكة عن القتال» وسيأمر Ca pl‏ لوياثان وبهيموث بدخول منازلة ضد بعضهما. النتيجة ستكون أن 
كليهما سیسقطان صريعين» فبهيموث سیذبح بضربة من زعانف لوياثان» ولوياثان سيقتل بجلدة من ذيل بهيموث. 


من جلد لوياثان سينشئ الرب خياما لتظل جماعات الصالحين وهم يتمتعون بصحون من لحمه. 

الكمية المحددة لكل صالح ستكون بالتناسب مع استحقاقاته» ولا أحد سوف يحسد أو يحقد نصيب الآخر الأفضل. 

ما يتبقى من جلد لوياثان سوف يُمَدَ على أورشليم كمظلة؛ والضوء المار من خلاله سينير US‏ العالم» وما يتبقى من لحمه 
بعدما یشبع الأتقياء شهوتهم» سيوزع بين بقية البشرء ليتاجروا به بعدئذ. 


وجاء في كتاب (مقدمة في تاريخ فلسطين القديم) ل زياد منى ص ۲۸۸ أسطورة تاريخية عن إيمان القيصر أنطونيوس 
باليهودية وأنه كان نصف معتنق يعني لا يلتزم بالطقوس والشعائر والختان» فما سأل الربّي: هل ستسمح لي بتناول 
وجبة لوياثان في العالم الاتي» فرد عليه هذا: ماذا نفعل معك» فإنه مکتوبٌ لا يأكل من حمل الفصح غير المختون. 
[الخروج ۱۲ :4۸] إلى آخر القصة التاريخية الوهمية التي تنتهي بإيمان أنطونيوس الكامل واختتانه. 


وكل هذه الخرافات مستوحاة من النص القانوني الذي قاله داوود عن هذا الكائن الخرافيٌ بشكل مجازي: 


(''والله مَلِكِي مُنْدُ القِدّم» فاعل الخلاص في وسط الأرض. " أثت شققت البخر GS)‏ گسرات روژوس التنانین على 
المیاه. * آثت رضضنت رووس لویاتان. ASR‏ طعامّا للشب لأهل (AA‏ المزمور ء ۷: ۱4-۱۲ 
من الموسوعة اليهودية تحت عنوان لویاتان وبهیموث, نلاحظ أن بعض النصوص الربينية تعتبر بهیموث ثورا بریا 
ولوياثان سمكة أو حوتا. فتحت عنوان لوياثان وبهیموت» نقرأ: 


سیأمر الرب لویاتان بدخول معركة مع ثور الجبل 


God will order the leviathan to engage in a battle with the ox of the mountain ("shor habar") (B. B. 75a; Pesik. .م‎ 188b) 


ونقرأ تحت عنوان Whale‏ الحوت في de gu gall‏ اليهودية أنه في بعض فقرات التلمود يتم تعريفه كأحد أنواع الحيتان. 


في أساطير اليهود/ الخلق/ اليوم الرابع» نقرأً: 


كما أن لوياثان ملك الأسماك» كذلك ال زيز Cpe‏ ليحكم على الطيور. يأتي اسمه من تعدد طعوم لحمه»ء فطعومه كهذا 
(ذه) وذاك (ذه). 


حجم ال زيزضخم كلوياثان نفسه. يقف رسغاه على الأرض وتصل رأسه إلى السماء ذاتها. 

حدث في إحدى المرات أن لاحظ مسافرون في مركب طائرا بينما يقف في الماء فإنه يغطي قدميه فقط فحسب» وتصل 
رأسه إلى السماء. فظن المشاهدون أن الماء لا يمكن أن يكون عميقا في تلك المنطقة» واستعدوا لأخذ حمام هناك. 
فحذرهم صوت سماوي: "لا تحطوا clia‏ في مرة انزلق فأس نجار من يده عند هذا الموضعء فاستغرق سبع سنوات 
ليصل إلى القاع." 


الطائر الذي رآه المسافرون لم يكن سوى ال زيزء إن جناحيه ضخمان لدرجة أن نشرهما يعتم الشمس. إنهما يحميان 
الأرض من عواصف الجنوب بدون Lagi ge‏ لما كانت الأرض صمدت أمام الرياح الهابة من هناك. 


في إحدى المرات سقطت بيضة زيز على الأرض وانكسرت. فأغرق سانلها ستين مدينةء وحطم الاصطدام ثلاثمئة 
شجرة أرز. لحسن الحظ لا تحدت حوادث كهذه کثیر f‏ فكقاعدة تترك الطائرة بيضها ينزلق برفق إلى العش حين 
الوضع. كان هذا الحادث المؤسف بسبب حقيقة أن البيضة كانت فاسدة» ورمتها الطائرة بإهمال. 


لل زيز اسم آخر: رنانين» لأنه المغني السماوي» وبسبب علاقته بالمناطق السماوية دعي كذلك ميكوي أي الرائي؛ 
وبالإضافة إلى ذلك فهو يدعى ابن العش لان أفراخه تنفصل عن البيض دون أن تحتضنها الطائرة الام» فهم يقفزون من 
العش مباشرة» إن جاز التعبير. 


كلوياثان» كذلك ال زيز طعام شهي eta‏ للصالحين حتى آخر الزمان» تعویضا لهم عن المحرمات التي يمتنع عنها من 
الطيور "النجسة" التي فرض عليهم تحريمها. 


نقارن مع نصوص الإسلام: 


أسطورة إعداد الله للحم الحيوان الخرافي المسمى لوياثان كطعام لأهل الجنة الیهود» والتي هي بنيت على أساس النص 
الشعري في مزمور داوودء فقد اقتبسه محمد كذلك في حديثه الصحيح. 


فروى البخاري : 


۰ - حدثنا عبد الله بن منير: سمع عبد الله بن بكر: حدثنا حمید» عن أنس قال: 
سمع عبد الله بن سلام بقدوم رسول الله صلى الله عليه وسلم وهو في أرض يحترفء فأتى النبي صلى الله عليه وسلم 
فقال: إني سائلك عن ثلاث لا يعلمهن إلا نبي: فما أول شرط الساعة وما أول طعام أهل الجنة» وما ينزع الولد إلى أبيه 
أو إلى أمه؟ قال: (أخبرني جبريل آنفا). قال: جبريل؟ قال: (نعم). قال: ذاك عدو اليهود من الملائكة» فقرأ هذه الآية: 
(إمن كان عدوا لجبريل فإنه نزله على قلبك بإذن الله). أما أول أشراط الساعة فنار تحشر الناس من المشرق إلى 
المغرب. Lely‏ أول طعام أهل الجنة فزيادة كبد حوت. وإذا سبق ماء الرجل ماء المرأة نزع الولدء وإذا سبق ماء المرأة 
نزعت). قال: أشهد أن لا إله إلا اللهء وأشهد أنك رسول اللهء يا رسول اللهء أن اليهود قوم بهتء وإنهم إن يعلموا 
باسلامي قبل أن تسألهم يبهتوني» فجاءت اليهودء فقال النبي صلى الله عليه وسلم: (أي رجل عبد الله فيكم). قالوا: خيرنا 
وابن خيرناء وسيدنا وابن سيدنا. قال: (أرأيتم إن أسلم عبد الله بن سلام). فقالوا: أعاذه الله من ذلك» فخرج عبد الله فقال: 
Size of the bird: Baba Barta 73b, and Targum on psalms 50:11 depending on this text, WR22:10, Gen.R19:4, Yoma80a,‏ 
Bekorot57a, Menahot66b, & Sifra1:14///Prepared to the pious: Nistarot R. Simeon 8 reads: Behemoth will be slain by leviathan,‏ 
Leviathan will be torn by Ziz, and the latter slaughtered by Moses, see also Tehillim18:153, 23:202 about the messianic banquet‏ 
after disposal of the three monsters///Its wings protect the earth from storms Gittin31b, & Baba Barta25b///Its eggs: Bekorot57b, &‏ 


Menahot66b, as an explanation of Job39:13///Name of Ziz: WR22:10, Tehillim80:363, Compare further PK6:58a, PR16:81a, Tan. 
Pinehas12, Ba.R21:18, in Bekorot57b it called Bar Yokni, other legends about its names in Targum on Job3:6, 38:36, 39: 13 


آشهد أن لا اله إلا اش وأن محمدا رسول الله. فقالوا: شرنا وابن شرناء وانتقصوه قال: فهذا الذي كنت أخاف يا رسول 
الله. 


۹ - حَدَتَنَا Meas‏ بن سلام NaS‏ موا ب يد ig‏ 
all‏ صلّی Al)‏ عليه وسلّم المدينة فاتاه فقال اي سالك َن ثلاث لا يَعْلمُهْنَ الا ثبي قال ما اول pl‏ اط السّاعة وما Osh‏ 
طعام يَأكُلهُ اهل الجِنّة ومن أي شيء ینز غ الولذ إلى أبيه ومن أي شيء ینز غ eh‏ خن اس تین 
oh as‏ بهن نفا a‏ قال ON‏ حب f. Sisal‏ عل ود من ماک قل تن اله صلى دلوم 

sa و‎ e e Úi, أشتراط السّاعة فتار تخر الاس من المتشترق إلى المرب‎ UI 
رسول‎ SY لبور سح نهد‎ E غشيي الم بين نو‎ 13) GBS! في الولد فان‎ Aa 
و ل ا ا‎ gd era باسلامي قبل أ‎ | gale إن‎ Gigs ان اليَهُودَ قوم‎ alll تم قال یا رسول‎ all 
وان أغلمتا و أخبرتا وابن‎ ele و تین ی بویا‎ re ی‎ 
فقال‎ ag’) الله قالوا أَعَادَهُ الله من ذلك فخرج عَبْدْ الله‎ Ste BEAT إن‎ ai a آخیرنا فقال رسُول الله صلى الله علیه وسلم أ‎ 
وان شرتا ووفغوا فيه‎ pd آننهذ آن لا اله الا الله وآشنهذ أنّ مُحَمَّدَا رسول الله ففالوا‎ 


65 - حَدَتَنَا GH‏ أبي عدي عن حْمَيْدٍ pall ye‏ 

اس وهای نی بو اس سوم وس مرلو و بو وا بو مد 
لا يَعْلَمّهُنَ الا تبی قال سل قال ما ول أنتراط السّاعة وما ول ما یال Ade‏ مله اهل Ata)‏ وَمِن أَيْنَ يُشنبۀ الولذ DEEA‏ 
سول الله صلی الله علیّه aly‏ اخبريي بهن atte Un ia‏ السّلام آنفا قال GUIS‏ غذو a ggall‏ من المَلاِكة قال Val‏ اول 
شراط السّاعة فتار تخراج من المثرق فتحشر النّاس إلى المغرب Cal's‏ ول ما OSE‏ مه آهل AA‏ زیاد؛ کبد خوت Udg‏ 
شب الولد آباه AAT‏ فإذا سبق ele‏ الرجل al yall ele‏ تزع all‏ الولذ وإذا سبق ماء BP yall‏ ماء الرزجل تزع UG‏ قال آننهد 
أن لا al)‏ إلا الله لحا ل eR‏ ا ابس وام امعد یورب و Gate‏ فارسیل 
الیهم فاسآلهم عد e‏ و ی ae A‏ و 


ale‏ وان lle‏ وأفقهتا Gl,‏ آففهنا قال آرآیئم إن atl‏ سمُون قالوا أَعَادَهُ Af‏ من GUS‏ قال فخَرج )5 سلام فقال 
آننهذ أن لا al)‏ لا اللّهُ وان مُحَمَّدَا رسول الله قالوا شرتا Cal‏ شرتا وجاهلنا وابن جَاهِلِنَا ففال ان سلام هَذا call‏ خنت 


۷۲ - حدنتا Ge Mas A Ube au)‏ اتس 
pe‏ ی تومي ار ee‏ 
Ue‏ تبي قال ما Os)‏ أشراط Ae eal‏ وما UG)‏ طعام ASI Cal ARG‏ وما UG‏ الولد ينزع إلى أ بيه والولدٍ يَنْزْغ إلى 
مّه قال أخبرني Ge‏ جبریل sl‏ قال ان سلام فذلك عذو الْيَمُودٍ من AKLI‏ قال A La}‏ ی 
من المثثرق إلى المَغرب Ugly‏ طعام ANG‏ أهل الجَنّة $5135 كيد خوت و ما ATM‏ فإذا سَبَّقَ مَاءْ الرجل al yall cle‏ تزع 

الولد وإِذا سبق ماء BP yall‏ مَاءَ الرجل تزعت الولد 


ومن العجیب لي أن الشیخین البخاري ومسلم رویا عن زيارة يهودي لمحمد وهو بين صحبه» فروی البخاري: 


۰ - حدثنا بحیی بن بکیر: حدثنا اللیث» عن calla‏ عن سعيد بن أبي هلال» عن زيد بن cabal‏ عن عطاء بن یسار» 
عن أبي سعید الخدري: 

قال النبي صلی الله عليه وسلم: (تکون الارض يوم القيامة خبزة واحدةء AES‏ الجبّار بيده كما يكفأ Saal‏ خبزته في 

السفر» نز لا لأهل الجنة). فأتی رجل من الیهود فقال: بارك الرحمن عليك يا آبا القاسم ألا آخبرك بنزل آهل الجنة يوم 

القیامة؟ قال: (بلی). قال: تکون الأرض خبزة واحدف» كما قال النبي صلی الله عليه calu g‏ فنظر النبي صلی الله عليه 

وسلم الینا ثم ضحك حتی بدت نواجذه» ثم قال: ألا آخبرك بادامهم؟ قال: (دامهم بالام ونون» قالوا: وما هذا؟ قال: ثور 

ونون» يأكل من زاندة کبدهما سبعون ألفا. 


ofA 


ورواه الإمام مسلم بن الحجاج في صحیحه: 


[ ۲۷۹۲ ] حدثنا عبد الملك بن شعيب بن الليث حدثني أبي عن جدي حدثني خالد بن يزيد عن سعيد بن أبي هلال عن 
زيد بن أسلم عن عطاء بن يسار عن أبي سعيد الخدري عن رسول صلى الله عليه وسلم قال تكون الأرض يوم القيامة 
خبزة واحدة يكفؤها الجبار بيده كما يكفؤ أحدكم خبزته في السفر نزلا لاهل الجنة قال فأتى رجل من اليهود فقال بارك 
الرحمن عليك آبا القاسم ألا أخبرك بنزل أهل الجنة يوم القيامة قال بلى قال تكون الأرض خبزة واحدة كما قال رسول 
الله صلى الله عليه وسلم قال فنظر إلينا رسول الله صلى الله عليه وسلم ثم ضحك حتى بدت نواجذه قال ألا أخبرك 
بإدامهم قال بلى قال إدامهم بالأم ونون قالوا وما هذا قال ثور ونون يأكل من زائدة كبدهما سبعون ألفا 


وروی في ك الحيض ب بیان صفة مني الرجل والمرأة وأن الولد مخلوق من مائهما 


[ ۳۱۵ ] حدثني الحسن بن علي الحلواني حدثنا آبو توبة وهو الربيع بن نافع حدثنا معاوية يعني بن سلام عن زيد 
يعني أخاه أنه سمع أبا سلام قال حدثني أبو أسماء الرحبي أن ثوبان مولى رسول الله صلى الله عليه وسلم حدثه قال كنت 
قائما عند رسول الله صلى الله عليه alu g‏ فجاء حبر من أحبار اليهود فقال السلام عليك يا محمد فدفعته دفعة كاد يصرع 
منها فقال لم تدفعني فقلت ألا تقول يا رسول الله فقال اليهودي إنما ندعوه باسمه الذي سماه به أهله فقال رسول الله صلى 
الله عليه وسلم إن اسمى محمد الذي سماني به أهلي فقال اليهودي جئت أسألك فقال له رسول الله صلى الله عليه وسلم 
أينفعك شيء إن حدثتك قال أسمع بأذني فنكت رسول الله صلى الله عليه وسلم بعود معه فقال سل فقال اليهودي أين 
يكون الناس ١‏ يوم تبدل الأرض غير الأرض والسماوات 4 فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم هم في الظلمة دون 
الجسر قال فمن أول الناس إجازة قال فقراء المهاجرين قال اليهودي فما تحفتهم حين يدخلون الجنة قال زيادة كبد النون 
قال فما غذاؤهم على أثرها قال ينحر لهم ثور الجنة الذي كان يأكل من أطرافها قال فما شرابهم عليه قال من عين فيها 
تسمى سلسبيلا قال صدقت قال وجئت أسألك عن شيء لا يعلمه أحد من أهل الأرض إلا نبي أو رجل أو رجلان قال 
ينفعك إن حدثتك قال أسمع بأذني قال جنت أسألك عن الولد قال ماء الرجل أبيض وماء المرأة أصفر فإذا اجتمعا فعلا 

مني الرجل مني المرأة أذكرا بإذن الله وإذا علا مني المرأة مني الرجل آنثا بإذن الله قال اليهودي لقد صدقت وإنك لنبي 
ثم انصرف فذهب فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم لقد سألني هذا عن الذي سألني عنه ومالي علم بشيء منه حتى 
أتانى الله به 


وواضح لي أن الرجل اليهودي كان يقصد بهيموث ولوياثان كما هما مذكوران في أساطير اليهود الهاجاديت وكما نرى 
محمد لم يعترضء لأنه يستمد من قصصهم ويسايرهم ويستفيد منها لعمل دينه الجديدء ولا شك أن بعض بني إسرائيل 
العبريين المستعربين زودوا محمدا بتلك الأساطير التي لا توجد في كتابهم المقدس» وإذا كان القرآن يدعي أنه مصدق 
للتوراة ومهيمن عليهاء فهل هو مصدق للقصص والأساطير الموجودة في المدارشيم والهاجادوت والتلموديات 
والترجوميم» عجبا! 


وتعديل الأسطورة لتصبح حوتا بدلا من الحيوان الخرافي لوياثان فتعود إلى أن عصور التفاسير اليهودية كانت في 
عصر أحدث من نشوء اليهودية» ونرى من كثير أن قد كان هناك نقد شديد للنص اليهودي المقدس من الوثنيين وربما 
كان هناك نقد من ملحدين أو متشككين» فكانت العقلية البشري تميل أكثر إلى رفض الخرافات والخزعبلات بالقياس إلى 
المعلومات المتوفرة في عصره فبذلك أصبح حوتاء وفعلا نقرأ تحت عنوان Whale‏ الحوت في الموسوعة اليهودية انه 
في بعض فقرات التلمود يتم تعريفه كأحد أنواع الحيتان. 


وحديث كبد الحوت عند الشيعة في بحار الأنوار Bg‏ ص 74 رقمي 118 و119 نقلاً عن Jle GUS‏ الشرائع مسنداً إلى محمد مؤسس الإسلام (في رواية أنه إجابة على سؤال عبد الله بن سلام وفي 
الأخرى رداً على يهودي سأله مسائل)» وص53 حديث 14 مسندا إلى الرضا (موقوف)» نقلا عن المناقب لابن شهر آشوب» وفي الكافي حديث55 حديث الحوت على أي شيء هو وأنه مع الثور عليهما 
يقوم الكون. 


ويذكر طائر الزيز في حديث طويل عند الشيعة لا يوجد عند السنة مثله بتفسير القمي» وعنه نقل بحار الأنوار ج18 ص121 حديث34 وفيه أنه ديك رجلاه في تخوم الأرضين السابعة ورأسه عند العرش» 
وهو حديث منكر المتن يحكي عن رحلة المعراج مرفوعا إلى محمد نفسه. / ويذكر لوياثان كحوت أنثى كالمذكورة في قصص اليهود الهاجادية في بحار الأنوار ج15 ص101 عن الفضائل لابن شاذان» 

ووأنها حوتة في بحر الهواء اسمها طينوسا تحركت وتحرك الحيتان وهي سيدتهم واستوت قائمة على ذنبها وأنها قامت لعلمها بقرب مولد محمد بهجة بذلك» ووبخها ملاك اسمه استحيائيل فانبطحت واخذت في 
التسبيح» والحديث منكر السياق أو المتن بمصطلح ale‏ الحديث. وفي ج61 ينقل: وقال القزويني في عجائب المخلوقات : إنه شر من الكوسج » في فمه أنياب مثل أسنة الرماح » وهو طويل AMS‏ السحوق 
أحمر العينين مثل pall‏ واسع الفم والجوف براق العينين يبتلع كثيرا من الحيوانات يخافه حيوان البر والبحر » إذا تحرك يموج البحر لشدة قوته » وأول أمره تكون حية متمردة تأكل من دواب البر ما ترى فاذا 
كثر فسادها احتملها ملك وألقاها في البحر ۰ فتفعل في دواب البحر ما كانت تفعل بدواب البر فيعظم بدنها » فيبعث الله تعالى إليها ملكا يحملها ويلقيها إلى يأجوج ومأجوج » وروی بعضهم أنه رأى تنيناطوله 
نحو فرسخين » ولونه مثل لون النمر مفلسا مثل فلوس السمك بجناحين عظيمين على هيئة جناحي السمك ورأسه كرأس الانسان لكنه كالتل العظيم » واذناه طويلتان وعيناه مدورتان كبيرتان جدا انتهى . 


- ما يذكر في الهاجاديات عن ال زيز يتطابق مع عدة احاديث منسوبة لمحمد: 
روى أحمد بن حنبل: 


i - ۸‏ بو سلمّة الخزاعي آخبرتا GT‏ عن يَزِيدَ يَعْنِي ابن الهاد te Ge‏ الوَهَاب بن أبي بكر عن he‏ الله بن 
RI‏ 

أن الّبي صلّی Af)‏ عَليْه وسلم سیل ye‏ الكؤتر ففال نهر أغطانيه ربّي SAT‏ بیاضنا من اللّبّن وأخلى من العسل وفيه “ye‏ 
گاختاق الجزر ففال Gee‏ رسُول الله ان ِلك “Ld‏ َاعِمَة ففال LAIST‏ أنعَمُ ملها "ya G‏ 


۳ - حَدَتَنَا سیّار بن حاتم حَدَتَنَا جعفر Of‏ سلیمان الضبعي WAS‏ تابت عن اتس قال 
قال رسول الله م كام برچ اه ودب و كرام ات ام سب و بر یا سول alll‏ ان 
هذه لطیِر تَاعِمَة فقال آکلنها آنعم منها قالها تلائا وَٳئي لأرْجو أن تكون OSG Gree‏ منها يا أبَا بكر 


A - ۰‏ سلیمان بْنْ داو الهائيمي آخبرتا Os aaa Ol‏ سعد EA‏ مُحَمَّدْ بن Al GN alive ch alll ste‏ خي ابن ثيهاب 
Ge‏ أبيه عن Cull‏ بن مالك قال 


Cail السك مَاوُهُ‎ al A وجل في‎ Se علیّه وسلم عن الکوثر ففال هو نهر آأعطانیه الله‎ All) صلّی‎ alll رّسول‎ i 
سد دن‎ T الجزر قال قال‎ gái أعتافها مثل‎ “ube وأخلى من العسل ترذه‎ willl من‎ 
Gi sail 


- حديث القرآن عن خيام الصالحين في الجنة مستوحى من هذه القصة وأمثالها إن وجد: 


ځور مقصو رات في الخیام (VY)‏ فبأي آلاء LET)‏ تگذبان (۷۳)) الرحمان: ۷۳-۷۲ 
وروى الإمام أحمد: 


۸ - حڏٿئا Uta Gb‏ يي عن ابن اسحاق قال حَدتيي الحارت بن فُضيل الألصاري Ye‏ مَحْمُودٍ gh‏ لبيد 
الألصاري ge‏ ابن عَبّاس قال 

قال سول الله صلّی as ale A‏ هدام على بارق تهر یناب Ai‏ في A‏ خضنراء یخرجْ عَلَيْهِمْ AGH)‏ من الجَنّة 
luke i‏ 


- قالت الهاجادة أن الكيلبيت هو مايهدد لوياثان» تخبط التلموديون في كنه هذا الكائن؛ فالبعض قالوا أنه دودة وآخلاون 
قالوا سمك آبي سیف وان احادیث منسوبة لمحمد تقول أن یاجوج وماجوج الاسطوریین سیموتون حين یسلط الله علیهم 
Taga‏ ینخرهم هو النغف: 


روی مسلم: 


من حديث رقم ۲۹۳۷ ...ثم يأتي عیسی بن مریم قوم قد عصمهم الله منه فیمسح عن وجوههم ويحدثهم بدر جاتهم 
في الجنة فبینما هو كذلك إذ آوحی الله إلى عیسی اني قد آخرجت عبادا لي لا يدان لأحد بقتالهم فحرز عبادي إلى الطور 
ویبعث الله يأجوج ومأجوج وهم من US‏ حدب ینسلون فیمر آوائلهم على بحيرة طبرية فیشربون ما فيها ویمر آخرهم 
فيقولون لقد كان بهذه مرة ماء ویحصر نبي الله عيسى وأصحابه حتى يكون رأس الثور لأحدهم خيرا من مائة دينار 
لاحدکم اليوم فيرغب نبي الله عيسى وأصحابه فيرسل الله عليهم النغف في رقابهم فيصبحون فرسي كموت نفس واحدة 
ثم يهبط نبي الله عيسى وأصحابه إلى الأرض فلا يجدون في الأرض موضع شبر إلا ملاه زهمهم ونتنهم فيرغب نبي 
اله عیسی وأصحابه إلى الك فیرسل اكد طیرا کأعناق البخت فتحملهم فتطرحهم حیث شاء ال ثم as yy‏ الله مطرا لا يكن 
منه بيت مدر ولا وبر فیغسل الارض حتی يتركها کالزلفة ثم يقال للارض آنبتي ثمرتك وردي برکتك فیومنذ تأكل 
العصابة من الرمانة ویستظلون بقحفها ویبارك في الرسل حتی أن اللقحة من الابل لتكفي الفتام من الناس واللقحة من 


Oss 


Ve one 


جهنم في الهاجادة من مصادر معتقدات الإسلام 
في الموسوعة اليهودية» تحت عنوان جي هنوم GE-HINNOM‏ 


اسم وادٍ في جنوب وجنوب غربي أورشليم (يشوع 8:١5‏ ۱۸: ۰۱۰ نحميا ۱۱: ۳۰ الملوك الثاني ۲۳: ۱۰ أخبار 
الأيام الثاني ۳۳: ۰7 |رمیا ۷: ۰۳۱ ۱۹: ۰۲ ۳۲: (PO‏ اسمها الحالي (وادي الربابة) كما هو معروف به عند سكان 
فلسطین» يطل الباب الجنوب غربي لأورشليم على وادي هوم لذلك يعتبر بوابته. "تلطخت" سمعة الوادي عند اليهود 
القدماء بطقوس الإله العمونی مولوك التى تمت فیه والتى تضمنت فيما يقول الكتاب المقدس طقوس حرق الأطفال 
أحياء كقرابين (الملوك الثاني ۲۳: ۱۰ أخبار الأيام الثاني ۲۸: ۰۳ ۳۳: ۰7 إرميا ۲: ۳۲۰۷: ۰۳۱ ۱۹: ۸-۲ ۳۲: 
(FO‏ وطبقاً لسفر إرميا ۷: ۳۱ وبعده» 5:14 وبعده فقد تحول بعد ذلك _حسب الأسطورة أو الزعم_ ال liste ada‏ 
زالت تلك الطقوس. ثم تم اعتباره واديا ملعونا وأصبح مرادفا لمكان العقاب» وبالتالي الجحيم (انظر إشعيا 55: ۲4 
إخنوخ ۲ وسائر الأدب الربيني الذي فيه كلمتا الجحيم وجي هنوم متردافتان) 


في كثير من جمل التلمود» وفي العهد الجديد عند المسيحيين» تحرفت وسهلت الكلمة العبرية جيهنوم لتصير Liga‏ وان 
كل Als‏ جهنم فى الترجمة العربية للعهد الجدید اصلها حبيكا في الأصل اليوناني (متی ۵: ۲۲ : ۲۹ : 6۳۰ Vo‏ 
۸ ۸ 4 ۰۲۳ ۰۱۵ ۳ ۳ مرقس 48" eae)‏ 2۵ لقا ۲ . رسالة یعقوب ۲: 1( انظر ترجمة 
ویبستر Webester‏ للعهد الجدید إلى الانجليزية. لكن تظل کلمة جیهنوم مستعملة في التلمود بجوار الكلمة المسهلة جیهنا 
ككلمة أعجمية gine‏ عة من الصرف لا تنون وتجر بالفتحة بدل الكسرة. 


في الموسوعة اليهودية» تحت عنوان جيهنًا GEHENNA‏ 
الطبيعة والموقع 


كن رات ان حم واه وريج ی ی ی ی كادي يهام 
به طقوس التضحية بالأطفال للإله مولوك» وية يقع إلى الجنوب من أورشليم (يشوع ١5‏ : ۰۸ الملوك الثاني ۲۳: ۰۱۰ 
إرميا ۲: ۰۲۳ ۷: ۰۳۲-۳۱ ۱۹: ۰5 »)١ ٤-١١ NA‏ ولذلك اعتبر ذلك الوادي ملعوناء وأصبحت كلمة جيهنوم أو جِيهنًا 
مردفاً مجازیا لكلمة الجحيم. 


في الاعتقادات الهاجادية خلقت الجحيم مثل الفردوس من SB‏ الرب .(Sotah 22a)‏ حسب رأي ربيني في (التكوين ربا : 
4( فقد خلقت في اليوم السادس من الخلق» وهذا على أساس تفسير أسطوري للتكوين ۱: ۳۱ باعتبار الجملة (حسنا 
نارها خلقت في اليوم الثاني (Gen. R. iv., end; Pes. 54a)‏ . 


طبقا لتفسير هاجادي متحامل فقد كان الفرن الناري الذي رآه إبراهيم حسب سفر التكوين ۱۵: ۱۷ هو جيهنا ( ثم 
عابت الشَمُس فصارت العتمة وإذا تور ذخان ومصباح نار یجوز بَيْنَ یلك القطع.) (Mek. xx. 18b, 716: comp.‏ 
Enoch, xeviii. 3, ciii. 8; Matt. xiii. 42, 50)‏ بينما اعتبره البعض الاخر بوابة جیهنا Er. 19a‏ [وحسب تفسیر أصح فهو 
يأتي بعد العتمة في الرؤيا (شارة إلى خلاص الرب بهوه لشعبه بعد الضیقات المترجم] 


تنوعت الآراء كذلك بصدد موقع وحدود وطبيعة الجحیم فأحد الآراء يرى أنها في وادي هنوم» الوادي الملعون» قرب 
أورشليم (إخنوخ ۲۷: ١‏ ومواضع آخر)» وهذا حسب تفسير البعض من الهاجاديين يعني وجود بوابة لها هناك» فهي في 
صهيون ولها بوابة في أورشليم» بناءَ على تفسير هاجادي متحامل لإشعيا ۳۱: Ls") ٩‏ آشور hy‏ غَيْر Say‏ 
oie Gas‏ إئسان Ged AIRE‏ من ALT‏ السَيّْف» ویکون مُخْتَارُوهُ تخت الجزيّة. "وصخره من الخوّف یزول» ومن 
الرَاية برتعب روساوژه يفول الرّب الذي AD‏ نار في صیهیوّن» وله تلو في آورشليم.). إن لها حسب التلمود ثلاث 
بوابات تطل کل منهن على الترتیب على البرية وأورشليم والبحر (Er, 19a)‏ تقع البوابة بين نخلتین في وادي هنوم 
والتي منها یتصاعد الدخان باستمرار (المرجع السابق). Gås‏ ل (Men. 99b)‏ فان فم البوابة ضبق Gey‏ خروج الدخان» 
وبالأسفل تمتد جیهنا على نحو غير محدود. وطبقا لرأي آخر فهي تقع فوق السماء» وطبقا لآخر وراء الجبال المظلمة 
(Ta'an. 32b)‏ » تقول أسطورة أن عربيا حدد allel‏ يهودي الموضع الذي عنده ابتلعت الأرض قورح وبنیه (حسبما ela‏ 
في أسطورة سفر العدد ۱: ۳۲-۳۱) الذين انحدروا إلى (Sanh. 110b) gas‏ . 


إنها تقع عميقا تحت الأرضء ومتسعة بشکل غير قابل للقیاس. فقد قالت الهاجادة: "الأرض مساحنها واحد على ستين 
من الجنة [الارضية]» والجنة واحد على ستين من عدن (الفردوس)» وعدن واحد على ستين من جیهنا. من ثم فان كل 
العالم بمثابة غطاء لجیهنا. قال البعض أن جیهنا لا یمکن قیاسها." (Pes. 94a)‏ 


ges‏ یه اجه افا (Sotah 10b)‏ . عقيدة مشابهة نراها في ديانة البابلیین فوفق الأسطورة السومرية البابلية نزلت 
عشتار (إنانا) إلى العالم السفلي لتنقذ تموز عبر سبع بوابات. (انظر إنجيل سومر وإنجيل بابل للدكتر خزعل الماجدي) 


تعبر الشمس عند غروبها ليلا عبرهاء وتحصل منها على نارها أو ما يسميه التلمود باتقاد الليل (B. B. 84a)‏ » يهطل 
نهر ناري على رؤوس الآثمين في جيهنا (Hag. 13b)‏ . 


جاء في سفر أخنوخ ۱۷: ٥-٤‏ 


( وقادوني أيضا إلى الماء الحي والی نار الغرب. الذي يتلقى كل غروب للشمس»" وقد جئت إلى نهر من نار حيث 
E]‏ بدیل: الذي] تجري النار فيه مثل المیاه وتصب في البحر الکبیر انجاه الغرب) 


هنا توصف الجحیم بالضبط كما في التلمود. 


لقد اعتقد الفرس الزرادشتیون أن Gree‏ متوهجا مصهوراً يجري تحت آقدام الآثمين. ففي GUS‏ الزرادشتية المقدس 
الزند اقستا / بونداهيس ۳۰: ۲۰ )20 the Zend-Avesta ("Bundahis," xxx.‏ 


(سوف يمر كل البشر خلال المعدن المصهور ويصبحون طاهرين» وللطاهرين سوف يكون كالمشي في لبن دافئ) 


> (Tosef., Ber. 6, 7; Mark 9. 43 et seg.; Matt. 18. 8, 25. 41; comp. Schwally, l.c. p. 176) fal إن نار جيهنا لا تنضب‎ 
(Men. 100a) يوجد دائماً وفرة من الخشب هناك.‎ 


هذه النار هي ستون ضعف أي نار أرضية. (Ber. 57b)‏ 


حسب سفر أخنوخ 1۷: 1 فهناك رائحة كبريت في جيهناء هذا يتسق مع التصور المسيحي للجحيم LS‏ نراه في رؤيا 
يوحنا اللاهوتي حيث توصف بأنها بحيرة النار والکبریت» وغيره. 


قيل بتلميح قوي في سفر إشعيا 55: ۶ ۱۰۲ أن الرب يدين بالنار» وهذا النص يوضح بداية التأثر بالدين الزرادشتي. 


oY 


جيهنا مظلمة رغم الحجم الضخم لنارهاء فهي كالليل. )22 (Yeb. 1090: comp. Job x.‏ » نفس هذه الفكرة تتكر في أخنوخ 
“AN ۶ ۰‏ ۲ وفي متى ۸: (Ye JT SVN eyy‏ 


يعتقد أن هناك OL‏ آمیراً مسوولا عن جيهناء انه یقول للرب: "ضع کل شيء في بحري» غذني بنسل شیث. اني 
جائع." لكن الرب برفض طلبه قائلا له أن يأخذ الوثنيين )104 (Shab.‏ 


یقول الرب للملاك الأمير: "إني أعاقب القاذفین من الأعلى» وكذلك آعاقبهم من الأسفل بفحم مشتعل, "(150 (‘Ar,‏ 
تحترق آرواح آبناء قورح» بینما يصر الملاك الأمير بأسنانه علیهم لأجل منافقتهم لقورح. (Sanh. 52a)‏ 

جیهنا تصیح: "أعطني المهرطقينء و القوة الآثمة [الروم]." (‘Ab. Zarah 17a).‏ 

الدينونة 


يعتقد gal‏ الیهود عموما أن الآثمين یذهبون إلى الجحیم مباشرة بعد موتهم. ناح المعلم الشهیر یوحنان بن زاكاي قبل 
موته لانه لا يعرف سواء آکان سیذهب إلى الفردوس ام الجحیم. (Ber. 28b)‏ 
يذهب الصالحون إلى الفردوسء والائمین إلى الجحیم. (B. M. 83b)‏ 


لكل فرد یخصص حصتين (مکانین)» أحدهما في الجحيم والآخر في الفردوس. عند الموت» تستبدل حصة الإنسان 
الصالح في الجحیم» بحيث يمتلك اثنتين في الفردوسء بينما العكس صحيح بالنسبة للآثمين. (Hag. 15a)‏ 


لهذا لكان أفضل لهؤلاء الأخيرين لو لم يحيوا قط. (Yeb. 63b)‏ 


انهم يلقون في جيهنا إلى عمق يتناسب مع إثمهم. يقولون: "رب العالم» لقد فعلت حسناء الفردوس للأتقياء» وجيهنا 
للاشرار ." (Er. 19a)‏ 


هناك ثلاث فنات من البشر: الصالح بکمال» والشرير بالتمام» agin g‏ فئة تتوسط هاتين الفئتين. )41 (Ab. R. N.‏ 
رأي مشابه نراه في التلمود البابلي» الذي يضيف أن الذين أثموا ولكن لم يقودوا غيرهم إلى الإثم يظلون لاثني عشر 
Ped‏ في جيهناء بعد الاثني عشر شهرآً تدمر آجسادهم» وتحرق آرواحهم» وتنثر الريح رمادهم تحت أقدام الصالحين. 


(R. H. 17a; comp. Shab. 33b) يموتوا هم.‎ 


كل من ينحدرون إلى جيهنا سیصعدون منهاء ما خلا ثلاثة أصناف من البشر: الذين يرتكبون "الزنا"» أو يلحقون العار 
بجيرانهم» أو يقذفونهم. (B. M. 58b)‏ 


يقول سفر أخنوخ ۲۷: ۰۳ ۰٩ :٤۸‏ 57: ۱۲ أن الصالحين يبتهجون بعذابات الآثمين في الجحيم. 


يعيد مدراش اللاویین ربا YY‏ صياغة هذا المعتقد» فیقول أنه یغیظ نعیم الصالحین في الفردوس الائمین الناظرين له 
عندما پخرجون من الجحیم. 


وفقا لبعض الآراءء لا تمس نار جيهنا آثمي الیهود» لأنهم يعترفون بذنوبهم أمام بوابات الجحيم ثم يعودون إلى الرب. 
(Er. 19a)‏ 


(Er. 19a; comp. Luke xvi. 19-31) Abas يأخذ إبراهيم المدان إلى‎ 


كما سبق الإشارة يذهب الهراطقة ومضطهدو اليهود الروم إلى جيهناء ونفس المصير ينتظر من اضطهد اليهود البابليين 
من الفرس. (Ber. 8b)‏ 


ويذكر سفر أخنوخ ۱۰: 5 ۹۱: ۰٩‏ وغيرهما أنه سيُّلقى بالأخص الوثنيون إلى بركة النار في يوم الدين. 


وجاء في سفر یهودیت۱: ۱۷ (الربء الجبارء سيعاقبهم في يوم الدينونة بوضع النار والديدان في لحومهم 
وسيصرخون من الالم إلى كل الابدية.) 


سيعاني الآثمون العذاب الأليم في جيهنا عندما يعيد الرب وضع الأرواح في أجسادهم في يوم الدينونةء وفقا لإشعيا ۳۳: 
(Sanh. 108b) ۲۱‏ 


سفر أخنوخ ۸:: ٩‏ كذلك يقول أن الآثمين سيختفون كالقش أمام وجوه المصطفين. 

الإثم 4 á AN‏ بلة 

لقد قيل بشكل متكرر في الكتابات الربينية أن خطايا معينة تؤدي بالمرء إلى جيهئاء ومن تلك الآثام الدعارة (Er. 19a)‏ و 
("G i"‏ والوثنية» و التکبر» والاستهز cel‏ والنفاق» والغضب...إلخ 

(Sotah 4b, 41b; Ta'an. 5a; B. B. 10b, 780: 'Ab. Zarah 18b; Ned. 22a) 


الجحیم تنتظر من ينغمس في الكلام النابي (Shab. 33a; Enoch, xxvii.)‏ والذي يتبع دوماً مشورات زوجته M. 59a)‏ .8)» 
والذي ales‏ تلمیذاً غير مستحق (Hul. 133b)‏ والذي ینصرف عن التوراة (B. B. 79a; comp. Yoma 72b)‏ 


'Er. 18b, 101a; Sanh. 109b; Kid. 81a; Ned. 39b; B. M. 19a اطلع على‎ «lil gl وللمزید من أمثال‎ 

من جهة أخرى توجد فضائل تحفظ المرء من دخول الجحيم» مثل: البذل [العطاء ] والصيام» وعيادة المريعض» وقراءة 
الصلاتين الشمة وهاليل the Shema’ and Hallel‏ وأكل الثلاث وجبات في السبت. 

(Git. 7a; B. B. 10a; B. M. 85a; Ned. 40a; Ber. 15b; Pes. 118a; Shab. 118a) 

الإسرائيليون على العموم آقل عرضة لخطر الجحيم من الوثنيين (B. B. 10a)‏ ومن الهراطقة (Ber. 10a)‏ 


العلماء (Hag. 27a; comp. Men. 99b and Yoma 87a)‏ والفقراء والأتقياء (Yeb. 102b)‏ خصوصاً محميون. 


ثلاث فنات لا يرون وجه الجحيم: الذين يعيشون في فقرء والذين يعانون الالام المعوية» والذين يضطهدون من دائنيهم. 
(Er. 41b)‏ 


'Er. 19a; B. B. 79a; Sanh. 111b; etal. للاطلاع على أسماء جيهناء انظر‎ 


ogo 
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مقارنة مع نصوص الإسلام: 
- آولا: يذكر القرآن كذلك سعة جهنم كثيراء فيقول: 
(ومن allel‏ مِمّن افتری على الله گذبا أو G'S‏ بالحق لما جاء؛ Gull‏ في جهن مَثوّی للگافرین (CVA)‏ العنكبوت 


GSI UNG}‏ من ریبک فن شاء alld‏ ومن شاء فلیکفر إكا اختذتا للظالمین تارا احاط به سرایقها وان بستفیگوا يثرا 
ply‏ گالمهل يشنوي الوْجُوه بلس الشتراب وسات ))۲٩( GE fo‏ الکیف 


[قال galls‏ والحق أفول (AZ)‏ لام (SLs‏ جهن منك Clad (yeas‏ منهم أجمعین {(A°)‏ ص: Ao‏ 


(ولفذ ذرآتا LS algal‏ من Gall‏ والانس لهم Ca olf‏ لا يفقهون بها لهم قلوب لا یقفهون بها Gael els‏ لا يُبْصيرُون بها 
وله آذان لا يَسْمَعْونَ يها اولنك گالانتام بل هم Chal‏ اولك هم الغافلون (0۱۷۹) الأعراف 


وفي الأحاديث حدرك يسني رف دام جادی جيك يسار و مر یی 
القرآن في قوله (وَحِيء Sie’‏ بجهتم بومیذ Sai)‏ الإنسان aT,‏ له الذکری (۲۳)) الفجر: ۰۲۳ روى مسلم والترمذي» 
واللفظ للأول: 


[ ۲۸۶۲ ] حدثنا عمر بن حفص بن غياث حدثنا أبي عن العلاء بن خالد الكاهلي عن شقيق عن عبد الله قال قال رسول 
الله صلى الله عليه وسلم يؤتى بجهنم يومئذ لها سبعون ألف زمام مع كل زمام سبعون ألف ملك يجرونها 


ويروي آصحاب کتب الأحاديث» واللفظ للبخاري: 


۱ - حَدَتنَا خمر بن حفص حذثنا آيي Ui‏ الاخمش حثئنا gil‏ صالح ye‏ آبي سعید الخذري قال قال Co‏ صلّی 4M‏ 
هن ون اله عر رل نآ رل رت رف ی يصوت إن اله زانرف أن فرج من 
کرک يننا إلى الکار قال پا واب وما نش ار قال مد" کا لله ارام قال شنم ماه وتدلعة رين تخر تضيم الخال 

حملها ویثیب الولیذ ( وتری الئاس سگاری وما هم بسگاری ولکن عذاب الله شدیذ ) فشق ذلك على الئاس cote‏ 

رت وجوه قل اي صلى الله عله وس من اجرج ولج قمع ما مه کین زا امش 
al‏ فكبرمًا 28 قال تلخ ل الل ارك كل هر اه الجلة فکیرتا قال أ PTE:‏ 99 
سكارى وما ab‏ يسكارى ) وقال من US‏ ألف تسنع مِائة وَتِسْعَةَ وَيتِسْعِينَ وقال جَريرٌ وعیسی Oo‏ يُوئس وأَبُو مُعَاويّة 

} سكرى وما ab‏ يسكرى { 


ويروي بعض أصحاب كتب الأحاديث e‏ واللفظ لمسلم: 


[ ۲۸۶ ] حدثنا يحيى بن أيوب حدثنا خلف بن خليفة حدثنا يزيد بن كيسان عن أبي حازم عن أبي هريرة قال كنا مع 
رسول الله صلى الله عليه وسلم إذ سمع وجبة فقال النبي صلى الله عليه وسلم تدرون ما هذا قال قلنا الله ورسوله أعلم 
قال هذا حجر رمى به في النار منذ سبعين خريفا فهو يهوى في النار الآن حتى انتهى إلى قعرها 


- ا بالنسبة لاوصاف جهنم الهاجادية LS‏ قارنا فى مواضیم کثيرة تتشابه تماما مم الصفات الاسلامية رها یذکر 
نهر ناري ینصب فوق رووس الاثمة» وهو یذکرنا بالآية: 
[هذان خصنمّان اخْتَصمُوا في Red)‏ فالذین کفروا فطعت لهم تیاب من تار يُصَبُ من فق ر ءومیهم “yen )۱٩( aall‏ 


به ما في بُطونهم والجْلود (۲۰) BT's‏ مقامِع من حَدِيدٍ (۲۱) کلما آرائوا أن يَخْرجُوا مِنْهَا من BE‏ أعيذوا فیها ودوقوا 
Gilde‏ الخریق (۲۲)) gall‏ 

- ثالثا بالنسبة لقول النص الهاجادي: هذه النار هي ستون ضعف أي نار آرضية. (Ber. 57b)‏ » فهذا ما نقله محمد عن 
الهاجادة أو من نسب له الحدیث ممن جاووا بعده مستکملین نقله من الهاجادیات» فروی أصحاب کتب الأحاديث نفس 
الفكرة, واللفظ للبخاري: 


۰۵ - حَدَتَنَا Che leu)‏ بن أبي اويس قال حَدَتَنِي مالك عن ابي الزّتادٍ عن الأغرج عن أبي هريْرة رضيي Ade Al‏ آن 


رسول alll‏ صلّی alc 4M)‏ وسم قال رگم Be‏ من Canta‏ من تار ee‏ قل يا رعول الله إن كانتا لكافية قال 
Gee Caled‏ بِتِسْعَة وَسٿين جز ءا که مثل حر 
وروى مسلم: 


YAEY [‏ ] حدثنا قتيبة بن سعيد حدثنا المغيرة يعني بن عبد الرحمن الحزامي عن أبي الزناد عن الأعرج عن أبي 
هريرة عن النبي صلى الله عليه وسلم قال ناركم هذه التي يوقد بن ادم جزء من سبعين جزءا من حر جهنم قالوا والله إن 
كانت لكافية يا رسول الله قال فإنها فضلت عليها بتسعة وستين جزءا كلها مثل حرها 


[ ۲۸۶۳ ] حدثنا محمد بن رافع حدثنا عبد الرزاق حدثنا معمر عن همام بن منبه عن أبي هريرة عن النبي صلى الله 
عليه alu g‏ بمثل حديث ابي الزناد غير أنه قال كلهن مثل حرها 


ورواه أحمد بن حنبل وأصحاب كتب السنن. 

ملاحظة: من الناحية العلمية فهذا سخف» فعلى فرض وجود حرارة كهذه لن تسبب عذاباً وألما أكثر من النار العادية 
لأن الجلد له قدرة محدودة على الشعور والتأثر» والنار العادية بعد تعرضه لها يموت ويتبخر ماؤه بالتالي يتوقف الحس 
مع موت الكائن الانساني بما يعرف طبيا بصدمة تبخر الماء من الجلدء فلا معنى لحرارة أزيد. 


- رابعا: نار جهنم لا تخمد أيضا في النسخة الإسلامية منهاء جاء في القرآن: 


GN‏ المُجْرمينَ في عذاب pea‏ خَالِدُونَ Ae SRY (VE)‏ وَهُمْ فيه مُبْلِسُونَ Lay (VO)‏ ظَلمَنَاهُمْ ولکن گائوا هُمْ 
الظالمین (Y1)‏ وتادوا یا مالك لیقص ile:‏ ربك قال ۹ مَاكِنُونَ (VY)‏ الزخرف 


[والذین گفروا لهم نار alge‏ لا بقضی علیهم فیموئوا ولا Cash‏ عنهم من عذابها گذلك تجزي کل كفور (TT)‏ وهم 
بصطرخون فیها Gy)‏ آخرجتا تغمل صالحا غَيْرَ الذي US‏ تعمل ATI‏ عم ر کم مَا 80% فيه مَنْ تذگر وجاءکم “pail‏ 
قذوفوا فم للظالمین من تصيير (۳۷)) فاطر 


[ولذا رأى الذِينَ ظلمُوا العذاب فلا Ake GR‏ ولا هم يُنظرُون ))٠١(‏ النحل 
a}‏ الذين AL a‏ الَا بالآخرة فلا GIS pate GE)‏ ولا هم يُنصرُون (۸7)) البقرة 

- بالنسبة لما يطلبه ملاك النار أو النار نفسها من المزيد من البشرء فهو عينه ما ينقله محمد في القرآن: 
يوم فول algal‏ هل امْتلات وتقول هَل من مَزِيدٍ (۳۰) وأزالقت OEN AEA‏ غَيْرَ fam‏ ق 


- تقول الهاجادة أن النار منازل وفقاً للمعاصي وينزل العاصي إلى العمق المناسب لدرجة شره ومعصيته» وهو عينه 
ما يعرف في القرآن بالأبواب وبالدركات: 


ان لمتافقین في AN‏ الأستقل مین الثار ولن Sad‏ لهُمْ [ead‏ )£9 1( ) النساء 
GI}‏ عبادي ليس لك agile‏ سلطان ال مَنْ ARGH‏ من الغاوین (EY)‏ وان جهن لمَوْعِدُهُمْ أَجْمَعِينَ (ET)‏ لها سَبْعَةٌ باب 
كل يابو سیم جر مقرم (44) ) i‏ 


وقصة السبعة منازل أو درجات أو أقسام تلك ستأتي في ترجمتنا لما يذكره كتاب (أساطير اليهود) عن الجحيم في 
الهاجادة. 


وجاء في الأحاديث» واللفظ لمسلم: 


[ ۲۸4۵ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة حدثنا يونس بن محمد حدثنا شيبان بن عبد الرحمن قال قال قتادة سمعت LÍ‏ 
نضرة يحدث عن سمرة أنه سمع نبي الله صلى الله عليه وسلم يقول إن منهم من تأخذه النار إلى كعبيه ومنهم من تأخذه 
إلى حجزته ومنهم من تأخذه إلى عنقه 


[ ۲۸۶۵ ] حدثني عمرو بن زرارة أخبرنا عبد الوهاب يعنى بن عطاء عن سعيد عن قتادة قال سمعت أبا نضرة يحدث 
عن سمرة بن جندب أن التي صلی الله علية وسلم قال منهم من تأخذه النار إلى کعبیه ومنهم من تاخذه النار إلى رکبتیه 
ومنهم من تأخذه النار إلى حجزته agia g‏ من تأخذه النار إلى ترقوته 


- بالنسبة لما یذکره النص الهاجادي عن أنه كان أفضل لل "als"‏ لو لم يحي قط فهو يماثل القرآن: 
إإِنَا آنذرتاکم عذابا قريبًا بوم ینظر المرء ما قَدّمَتْ یداه ویفول الگافر یا AN‏ كنت ثرابا )+ (£ النبأ 


- آما مسألة وجود مکانین أو حصتين لكل انسان واحد في الجنة والاخر في جهنم إلى آخر الأاسطورة فهذا بعینه مذکور 
في القرآن والأحادیث فانظر موضوع الجنة في هذا الکتاب. 


- بالنسبة لتصور أن أهل النار والجنة يرون بعضهم البعض» بل وربما تحدتوا مع بعضهم البعض» فهو نفس تصور 
المعتقد القر آني: 


(وتادی ai Gd‏ آصنحاب الئار أن قذ وجدتا ما وعدتا ربا حقا فهل وجدثم مَا وَعَدَ ریبک Ga‏ قالوا نَعَمْ Gala‏ مُوَدْنٌْ 
Beth‏ أن 41 alll‏ على الظالمین (4۶) الذينَ يَصدُون عن سبيل Ue gets alll‏ عوجا SAVE aby‏ كَافِرُونَ )£0( وبَيْنَهُمَا 
Glas‏ وَعَلى الأغراف رجال یغرفون كلا بسيمَاهُمْ وَنَادَوًا أصحاب الجلْة أن سّلامٌ عَلَيْكُمْ لمْ يَدْخْلُوهَا وَهُمْ يَطْمَعُونَ 
(E1)‏ واذا صرفت aa lath‏ تلفاء آصحاب الثّار قالوا LED‏ لا تجعلتا مَعَ القوؤم الظالمین (£Y)‏ وتادی أصنحاب الأغرّاف 
رجالا يَعْرقُونَهُمْ بِسِيمَاهُمْ قالوا ما آغتی عنکم جَمْعْكُمْ وما کنثم تستگیرون (4۸) أهوّلاء الُذين أقستمثم لا يَتَائَهُمْ الله 


o۸ 


one‏ الجئّة لا خوّف عَلَيْكُمْ ولا aa‏ تخزّئون )£4( ونادی آصنحاب التّار أصحاب الجنّة أن ) أفيضوا UIE‏ من 


المَاءِ أو Uae‏ ررکم AMM‏ قالوا ان alll‏ حَرَمَهُمَا على الگافرین )+0( الذین انَحَدُوا دِينَهُمْ لهُوا ولعبا وَغَرَنْهُمْ GA Sloat‏ 
oe a‏ 1 با پم 1۱2۱ 


US}‏ تفس يما کسبت رهيتة (۳۸) Y‏ أصحاب الیمین (۳۹) في جنّات بتساءلون (50) عن المُجْرمين (۶۱) ما سلككم 
في سقر (57) قالوا لم AG‏ من المصلينَ )٤١(‏ ولم ك نطعم المسکین (44) UK‏ تڅوض مع الخَائْضيِينَ (45) U,‏ 
CAS‏ بیوم الدّین (ET)‏ حى GUT‏ اليقين (EY)‏ فما تَنْقَعْهُمْ شفاعة الشافعین (4۸) ) المدثر 


- إن "الآثام والخطایا" و "الفضائل" التي تذكرها الهاجادة على آنها ما يقرر المصير الأخروي للانسان» هي ذاتها نفس 
التصور الاسلامي في القرآن والأحاديث Le pac‏ سواء منها ما احترمناه وقبلناه کحب السلام والبر والتصدق على 
الفقراء والمحاویج و lal‏ الأمانة وجرم السرقة وتحریم الخيانة الزوجية وما لا نقبله منها کمنع حرية الفکر والفکر 
العلمي والالحادي والحرية الشخصية و العقيدية والجنسية....إلخ 

نقرأ في الأحاديث: 

روى أصحاب الأحاديث» و اللفظ للبخاري: 


ia - ۷‏ غثمان بْنْ أبي شَیبة حذتنا “ye‏ عن منصور عن ا ا ا اا 
(oi Git.‏ صلّی afl)‏ عَلَيْهِ وسلّم أي Sie a KS‏ الله قال أن تجعل all‏ ندا وَهُوَ خلقك فلت ان ن ذلك لعظیم فلت ad‏ أي 
قال وان تقثل ولد تقاف آن یطعم م فلت 4 نم أي قال أن زاني حليلة جارك 


N E SCONE. ۲۷‏ ابن 
SS £ dic alll nat‏ 
لش ere‏ کی ھی کے کر CE Cat en‏ ربا راک شا PRR Ce‏ ان کک 

المحصتات المَُوّمِئَات الغافلات 


OFAY‏ 5 بو الولید حَدتتا A‏ قال AT‏ ابن عثمّان قال سَمِعْتْ مُوسَى بْنَ طلحة عن أبي أيُوب قال قیل یا 
رسول اللّه أخراني يعمل Ga‏ اجه و ga‏ عد امن بن بر حال بهد بن اتر ات يه a‏ نتان 
بن کد الله إن مو هب و انوم GS‏ کے ie‏ الله CRS)‏ سیکا موسی بن طلحّة tye‏ آبی G sil‏ الأنصاري رضيي اللّهُ عَنهُ 

أن رجلا قال پا رسول الله أخيرني بعمل بُذخلني الجكة فقال الوم ما له ما له فقال رمئول الله صلى الله عليه وسلم أ رب 
ما له فقال Coil)‏ صلّی Atl)‏ عَلیّه وسلم alll Os‏ لا شرك به CS‏ وثقیم الصّلاةً وثواتِي الزگاة وتصیل الرحم ذر‌ها قال A‏ 
گان على راحلته 


٤‏ - حَدَتَنَا یخی بْنْ بُكَيْر حدتنا ide Ge Gall‏ عن ابْن شیهاب أن مُحَمَّدَ بْنَ جبیر بن مُطعم قال إن one‏ بن مُطعم 
آخبره Ail‏ سمع التي صلَّى الله atte‏ وسلم یقول لا ORG‏ الجَنّة قاط 


وروی مسلم: 


[ ۲۹۵۶ ] حدثنا قتيبة بن سعيد بن جمیل بن طریف بن عبد الله الثقفي ومحمد بن عباد قالا حدثنا حاتم وهو بن إسماعيل 
عن معاوية وهو بن أبي مزرد مولى بني هاشم حدثني عمى أبو الحباب سعيد بن يسار عن أبي هريرة قال قال رسول 
الله صلى الله عليه وسلم إن الله خلق الخلق حتى إذا فرغ منهم قامت الرحم فقالت هذا مقام العائذ من القطيعة قال نعم أما 
ترضين أن اصل من وصلك واقطع من قطعك قالت بلى قال فذاك لك ثم قال رسول الله صلى الله عليه وسلم اقرؤا إن 
شئتم ( فهل عسيتم إن توليتم أن تفسدوا في الأرض وتقطعوا أرحامكم أولئك الذين لعنهم الله فأصمهم وأعمى أبصارهم 
افلا يتدبرون القران ام على قلوب اقفالها { 


[ ۲۵۵۵ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة وزهير بن حرب واللفظ لأبي بكر YU‏ حدثنا وكيع عن معاوية بن أبي مزرد عن 
يزيد بن رومان عن عروة عن عائشة قالت قال رسول الله صلى الله عليه وسلم الرحم معلقة بالعرش تقول من وصلني 


pl زج زر طن معد رار کون بون‎ E E سوت ی سس‎ gle e 
عن النبي صلى الله عليه وسلم قال لا يدخل الجنة قاطع قال بن أبي عمر قال سفيان يعني قاطع رحم‎ 


[ 3199 ] حدثنا يحيى بن يحيى التميمي وأبو بكر بن أبي شيبة ومحمد بن العلاء الهمداني واللفظ ليحيى قال يحيى 
أخبرنا وقال الآخران حدثنا أبو معاوية عن الأعمش عن أبي صالح عن أبي هريرة قال قال رسول الله صلى الله عليه 
وسلم من نفس عن مؤمن كربة من كرب الدنيا نفس الله عنه كربة من كرب يوم القيامة ومن يسر على معسر يسر الله 
عليه في الدنيا والآخرة ومن ستر مسلما ستره الله في الدنيا والاخرة والله في عون العبد ما كان العبد في عون آخیه ومن 
سلك طريقا يلتمس فيه علما سهل الله له به طريقا إلى الجنة وما اجتمع قوم في بيت من بيوت الله يتلون كتاب الله 
ويتدارسونه بينهم إلا نزلت عليهم السكينة وغشيتهم الرحمة وحفتهم الملائكة وذكرهم الله فيمن عنده ومن بطأ به عمله 
لم يسرع به نسبه 


وروى أحمد بن حنبل: 


Ua - ۶‏ عَقَانٌ حَدَتَنَا حَمَّادُ Of‏ سلمَة aale US‏ بن بَهدَلة Ge‏ زر بْن حُْبَيْش قال 

Gite‏ على صفوان بن AIL Coal all Ue‏ عَن المنح علی GAN‏ ففال Ue‏ جاء بلك فلت ابْتِعَاءَ العلم قال ألا أب 
ورفع الحدیث إلى رسول alll‏ صلّی ate AM‏ سل قال إن المَلاِكة لتضع أجنحتها لطالب العلم رضا بمّا Calls‏ فذگر 
MA‏ 


Uta - ۱‏ سفیان بْنُ Ake‏ قال ite‏ عَاصِمٌ سَمِعَ زر بْنَ A‏ قال 
تيت صفوان بن عَسًال (pal yall‏ فقال ما جاء بك ففلت SLAs)‏ العلم قال فان ASU‏ ضع أجیِحتها لطالب العلم رضا يما 
Caf‏ فلت IS‏ في cee‏ صلخ على الخقين رغال سفن مره او في سای بك القائط والتوّل وكنت مرا عبن i‏ صحاب 
رول الله صلى AN‏ عله وس فاك امالك هل سيعت مثة له في ذلك US‏ قال sas‏ كان Wats‏ إذا كنا سقر! أو تاقري 
أن لا تذز ع خفافتا تلاتة U Gel all‏ من جتابة ولکن من غایط Sis‏ وتوم قال فلت 4 هل سَمِعْتَهُ يَدْكْرْ الهوی قال ai‏ 
تس 17 ee‏ 
سيان مرك واه Pas‏ ينا تكد بد ا ee T‏ 
Uti‏ حَنّى قال ان من قبل المَغرب GL‏ مَسسِيرَةُ عَرْضيه سَبْعْون “gh‏ أربَعغون عامّا فتَحَهُ ira Daly Se Ai‏ یوم خلق 
السَموّات والأرض ولا Aas‏ حتی تطلع امس مِنْهُ 

إن القرآن ذاته يحتوي على الکثیر من الایات التي تمتدح العلم والعلماء کقوله (یرفع الله الذين آمنوا والذین آوتوا العلم 
درجات) و Ua}‏ يستوي الذین یعلمون والذین لا یعلمون) و (وأعرض عن الجاهلین) و [إنما يخشى الله من عباده 
العلماء)» لكن يبدو وبوضوح في کل النصوص الهاجادية والاسلامية أن مقصودها هو العلم الديني الثلقيني فقط أو في 
آحسن الأحوال علوم الطبيعة أو التأمل فیها مكرسا لصالح |ثبات وجود الرب الوهمي والدین الخيالي» وبالتأکید لیس 
العلم على أساس تصنیف الکائنات الحية الحدیث مثلا و علوم التطور البيولوجي و الجینات. 


- وبالنسبة للبلایا أو "مکفرات الذنوب" التي تحصن المرء من دخول الجحیم» فهي ذاتها عامة ما في التصور 
الأحاديثي: 


روی البخاري: 


Mie Wa - ۹‏ الله بن WI Ca gd‏ مالك عن سمي عن آيي صتالح عن أبي SA‏ رضيي الله Of Ate‏ سول الله 
صلى الله عَليْهِ وسلم قال AGAN‏ حَمْسَة المَطَعُون وَالمَبْطُونْ والغرق وصاحب الهَذم وَالتتهيدُ في سسبيل الله 


56٠ 


موب و G-‏ 


aR. ۷‏ مسدد حدئتا 


- yr ماعو‎ 
۱ ۱۱ حالما‎ ah 


إلى الا وقش ۳۹ باب 1 قلذا ام 


وروی مسلم: 


فا ee‏ ا E i O‏ و a‏ 
IK‏ اوكا EAE‏ الاي ar aaa‏ كلهم یمان يح 
دثنا أبو كامل فض ين واللفظ له حدثنا ب لتيعى عن ابر ي عتمان عن أسامة بن زيد قال قل 

اكين وإذا أصحاب الجد محبوسون إلا 


[ ۲۷۳۷ ] حدثنا زهير بن حرب ,عن أيوب عن أب 
أهلها الفقراء وأطلعت في النار فرأيت أكثر أهلها 


يقول قال محمد صلى الله eer‏ ا 


[ ۲۹۷۹ ] قال gl‏ عبد الرحمن وجاء ثلاثة نفر إلى 
نقدر على شيء لا نفقة ولا دابة ولا متاع فقال لهم ما شم إن me J:‏ 2 اش نک وان ae‏ 
ذكرنا أمركم | R i‏ طان وان شنکم صبرتم فأني سمعت BENSE‏ الله صلی اذ لله وسلم قول ۳ Ag‏ المهاجرين : يسبقون 
الأغنياء يوم القيامة إلى الجنة بأربعين خريفا قالوا فإنا نصبر ! “ya‏ 


وروى أحمد بن حنب[ 


3 و‎ lie ا‎ Lie ۳ لب‎ ih as 


الحلفة فمَا Goh‏ رسول alll‏ صلّی AD)‏ عَليْه وسلّم عرف منهم أحَدَا غَيْرِي فال ففال أَبْشِيرُوا یا معْثتر الصتعاليك تذخلون 
الجة قبل ol welll‏ بنصلف یوم وذلك (led‏ مائة عام 


وی وی او وی ار بط کی اب دس 
قال رسول alll‏ صلّی afl)‏ علیّه وسلّم اطلعغت في الجنّة Gila‏ أكتر آهلها الففراء واطلعت في Gala SU)‏ أكتر GAI‏ 
sań‏ 


وقد روى تلك الأحاديث كذلك أحمد بن حنبل» ومما جاء عنده: 


LEA - ۲‏ بو عبد الرَحْمّن حَدَتَنِي سعیذ بن أبي Ca gal‏ حَدَتْنِي معغروف بن سُوَيْدٍ الجذامي عن أبي عُثْنّاتة المعافري 
عن ae‏ الله بْن عمرو بن العاصيي 
Ye‏ رسول alll‏ صلّی ale AM‏ وَسلَم أنَهُ قال هل تذرون UT‏ مَن AN UG‏ من خلق الله قالوا اه ورسولة alei‏ قال 
وَل من یذخل الجنّة من خلق الله الفقراء وَالمُهَاحِرُونَ الذين ند بهم gall‏ وَيُْتّقَى بهم المَكارهُ وَيَمُوت أَحَدْهُمْ وَحَاجِنُهُ 
في صذره لا aba‏ لها قضاءً ففول اللۀ ange‏ من ِا من aL‏ او هُمْ hh piai‏ فتفول AKN‏ تن منگان 
سماك و خیر نك من خلقك أفتأمرتا أن (ob‏ هولاء فنسلم علیّهم قال إِنَهُمْ كَانُوا عباذا يَعْبْدُونِي لا يُشركونَ بي شینا ونسد 
بهم التُغْورٌ ویَفی بهح المگاره وَيَمُوت أحَدُهُمْ Atalay‏ في صذره لا یستطیع لها قضاء قال فتأنيهمْ م AKLI‏ عند ذلك 
aaile Cth‏ من کل باب ( سلامٌ علیکم AE Lay‏ فیغم GE‏ الذار ) 


- اختلف الربیون هل يدخل اليهودي الاثم الجحیم أم لا يدخل» وقد ذكرنا خلافهم في موضوع المطهرء ومثیله الاسلامي 
من خلاف» إن بعض الأحاديث تحدثت عن الجهنمیین الذي ینبتون في نهر الحياة في الجنة کحمیل السیل بعدما امتحشوا 
في النار» فیرجی العودة إلى تلك الأحادیث في موضوع المطهر . 


ومما روی البخاري كذلك: 


ale Libis - ٤‏ بن (ُراهیم قال LES‏ شام قال LEAS‏ تاد عن نس عن Coll‏ صلّی atte aM)‏ وسلم قال بخرج من 
انز من قال 3 gl)‏ في اليه ورن cee‏ من كر ويترج مق JN‏ من فان ۷ اله إنا ند ری قیرزت AES‏ 
خير ویخرج من الثّار من قال لا a‏ الا الله وفي فلبه وزن ذرَةٍ من حَيْر قال أَبُو عَبْد الله قال آبان ES‏ فتادة حذتنا آنس 


عن Cail‏ صلی aly aile All)‏ من یمان مگان من JA‏ 


zad حَدَتَنَا سلیْمان ْنْ حراب حدتنا حَمَاد بن زَيْدٍ حدتتا مَعْبَدُ بْنْ هلال العتزي قال اجْتَمَعْنَا ناس من أهل‎ - Vo). 
Meg NB ay a5 متا بثايت ان له يله لتا حن حديث الشقاعة فإذا هر في‎ ay قذهبتا إلى لس بن مالا‎ 
Byam شيء أوّل من حدیث الشتّقاعَة فقال يا آبا‎ ye لا شناله‎ cull الضنحی فاستأذنا فأذنَ لتا وَهُوَ فاعذ على فرانیه فقلتا‎ 
عَلِيْهِ وسلم قال )18 گان‎ AM مُحَمَّدُ صلى‎ LESS حديث الشتّقاعة ففال‎ ye هَؤلاء (خوائك من أهل البَصنرة جاءوك یسنألونك‎ 
یوم القِيَامَةِ مَاجَ لاس بَعْضُْهُمْ في بَعْض فیأئون آدم فیفولون اشتقع لا إلى ربك فیقول لنت لها ولکن عَلَيْكُمْ بای اهيم فان‎ 
لسنت لها ولکن عَليْكُمْ بمومتی فا كليم اله فیائون مُوسَى قیقول لنت لها ولکن‎ U gid ata! Glad خلیل الر‌خمن‎ 
بنختر صلی الله یه سم فگونی‎ He منت لها ولکن‎ UA عيسى‎ AB فا روخ الله وكلعة‎ te َم‎ 
له‎ Sai, ما بو یج‎ el لي وْلهمني محامد اک با كخضرني‎ OE لها فاستاذن علی ربي‎ UI فافول‎ 
ِي أمَتِي فیفول الطلق فأخرج‎ il رب‎ G يُسسْمَعْ لك وسل تغط واشفع شفع فأفول‎ UF G ساجذا فیفول یا مُحَمَّدُ ارقع راسك‎ 
منها من گان في قلبه مثقال شعيرة من ایمان فالطلق فافعل ثم ا ا لا سکیا قفا وا فا‎ 
رب متي متي فیفول الطلق فاخرج ملها من گان في قلبه‎ G وقل يُسْمَعْ لك وسل تغط واثتفع لشقع فافول‎ a lal) اراقع‎ 
مثقال 853 أو خردلة من ایمان فأخرجه فالطلق فأفعل 3 ی و یوب‎ 
ft ا ال‎ NG تشع قافول‎ naar had لك وسل‎ eet اراقع راسك ى ول‎ 
حرجا من علد انس فلت لِيَمْض اصنحایتا لو‎ G فاخرج4 من الگار قانطلق فافعل‎ Lad خرنتل من‎ AES انی أذتى مثقال‎ 
قفلتا له یا أبَا‎ Ul فأذن‎ ae بالحسن وهو متوار في مزل أبي خليقة فحَدَكتَاهُ يما حَدتتا آنس بْنْ مالك فائیتاه فسلمتا‎ Uy ye 


ooy 


سعید جنتاك من عند أخيك Cuil‏ بن مالك فلم تر مثل ما LE‏ في الشَفاعة ففال ARA‏ موب بت 
مج وی و ای وی وی مد بو ار تسيي al‏ کره أن تتکلوا 
قلتا یا آبا سَعِيدٍ GS‏ فضحاک وقال خلق الانسان عجولا G‏ ذکرثه Ul‏ وتا آرید کے ATECA‏ 


اغ اة SG‏ بل التخامد 8 dl‏ ساجا GO‏ اراقع را د او ص ماحد | 
یا رب ائذن لي Gad‏ قال لا اله نا AD‏ فیفول Se‏ وجلالي SUS‏ وَعَظمَتِي لأخرجن منها من قال لا al)‏ لا الله 


- وجاءت GLI‏ و أحادیث آخری تنفي إمكانية دخول مؤمن النار من الأساس. 
فمن الایات المكية المبکرة الأولى» نقرأ: 


cid الأثقى (۱۷) الذي‎ RAL )۱7( وتولی‎ GAS تارا تلظّى (۱۶) لا يلاها إلا الأثنقى (۱۰) الذي‎ Ba aah 
) )۲۱( من نِعْمَة نجزی )19( إلا ابْتِعَاءَ وجه ربّه الاغلی (۲۰) ولسوف برضی‎ sale یتزگی (۱۸) وما لاحدٍ‎ Alle 
الیل‎ 


هذا تصور وردي غير سوداوي في الاسلام الباکر» لکنه تغير بعد ذلك إلى عقيدة دخول المومن الاثم الجحیم ثم پخر ج 
منهاء والاعراف عقيدة أخرى متناقضة للاثنين تجعل الذي تساوت حسناته وسیناته في وضع عالق وسیط آبدي. 


ونفس فكرة نفي دخول المؤمن الجحیم جاءت في کتب الأحاديث بشکل متواتر» على نقیض حدیث الجهنمیین الشهیر 
المتواتر بدوره: 


فروی البخاري وهذا رواه الباقون أيض).ء و اللفظ له: 


۹۹ - حَدَتَنَا Me‏ العزيز she Oh‏ الله قال HE Oaths Hs‏ عمرو بن ابي عمُرو وعن سعید Gh‏ أبي سعید المقبري GE‏ 
al‏ فرترة اله قال قل با رسنول له من انلك لاس يقفا بو a‏ قال لول الله صنلی الل له ولم Si‏ 
ظتئت يا آبا هُريْرة أن لا بسألني عن هذا الحدیث Us} SF‏ منك لِمَا CH,‏ من حرصيك على الحدیث SL)‏ الئاس يشقَاعتِي 
یوم القِيَامَةَ من قال لا all‏ إِنَا اللّهُ خالصنا من قلبه أو نيه 


۸ - حَدَتَنَا اسنحاق بن إِبْرَاهِيمَ قال حَدَتَنَا مُعَادُ بْنْ هشام قال حدتيي يي عن BOLE‏ قال حدتتا تس بن مالك آن l‏ 
صلی All‏ عَلَيْهِ وسلم وَمُعادَ ردیفهُ على الرّحل قال يا مُعَادَ بْنَ جبل قال GE‏ رسول al‏ وَسَعْدَيْكَ فال یا مُعَادُ قال لبَيْكَ 
با رسول all‏ وَسَعْدَيْكَ تلائا قال ما من آأحد ینهذ أن لا AU at)‏ وان مُحَمَّدَا رسول الله صيذقا من قليه لا حَرَّمَهُ الله 
علی الئار قال یا رسول all‏ أفلا أخيرٌ به الئاس yobs‏ | قال إِذَا یتکلوا وأخبّر بها مُعَادَ علد موایه U‏ 


Shas Lita - 34‏ قال حَدَتَنَا مُعْتَمِرٌ قال سمعت أبي قال سمعت تسا قال ذکر لي أن النّبي صلّی atte ai‏ وسلم قال 
Sle‏ مَنْ لقي alll‏ لا شرت به aS‏ دخل الجِنّة قال ألا “SP‏ الئاس قال لا A‏ أَحَافْ أن يَتَكِلوا 


Lita - 5‏ سعیذ بن se‏ قال حَدَتَنِي Gl‏ قال حَدَتَنِي ide‏ عن ابن شیهاب قال آخبرتي seme‏ بن aul)‏ الأنصاري 
أن ن عثبان بن مار وهو من أصنحاب رمئول الله صتلی الله A‏ وس معن نهد برا من الأنصار أله نه الى رول الله 
العام ع و وم GSI‏ بصري وأنا اسنلی لقوامي E‏ کف الاشتار مال الوادي الذي بيذي 
وَبَيْنَهُمْ al‏ أستّطع أ ن OF‏ تيت فاصلي بهم وودنت يا رسول الله الك اتی فلصلي في ی that E‏ مُصلى قال فق 
aa‏ الله سے الل ot‏ مساق ان هل الله فان و ر کے الله وه وس Ss‏ حي 
A la a‏ وول a‏ صلی الله E‏ قلافت AAT‏ لكين a E‏ اساي 
27 00101 1 في Oy S50‏ مت آهل الذّار ذو Se‏ فلت قفا N‏ یلهم 


2-۳ 
انظر هامش ص637 عن المتوازیات النصية المشابهة عند الشيعة 


ین lle‏ برد AAA‏ أو اند" شخشن ققان سم رت ملق اجب ال زونه فا روا afi‏ صلّی At‏ علیّه وسلّم 
لا تفل ذلك ألا تراه قذ قال لا at)‏ الا ال پریذ بذلك وجه الله قال AM‏ ورسولة | ale‏ قال UL‏ ری وجهه ود تصبحته إلى 
المُنَافِقِينَ قال رسول alll‏ صلّی AM)‏ علیّه وسلم فان a‏ قذ a‏ علی الثّار مَنْ قال لا لاله لا AM‏ يَبْتَغِي بذلك وَجْة اللّه قال 
ان نیهاب م GIL‏ الخصین بن مُحَمَّدٍ الألصاري و هو SAI‏ بَنِي سالم وَهُوَ من Agile‏ عن حدیث محمود بن الرّییع 


وروی أحمد بن حنبل: 


۷ - قال حَدَتَنَا Gs‏ بن مُحَمَّدٍ قال حَدَتَنَا جریر يَعْنِي ابن حازم عن علي بن زَيْدٍ بن جذعان قال BS‏ بو بر 
بْنْ آتس بُن مالك قال 

قدم أبي من التثام وافذا واا مَعَه فلقِينَا مَحْمُودَ بْنَ الرّبيع فحدت أبي حديئا Ge‏ عثبان بن مالك قال يي اب إلى اقا هذا 
الحديث ASM‏ من گلوز الحدبث فلمّا قفلّا انصّرقنًا إلى المَدِيئَة فالتا عله فإذا هو حي واذا شخ أَعْمَى قال SUNS‏ عَنْ 
الشيث للاقا د a ce ed‏ للقي لسر رلا رن 
الصّلاةً حَلفك فلو بَوَأتَ في داري مسجدذا فصلَيْت فيه Sata‏ وماج و و ل اج ee‏ 
التقت att)‏ فقام حَتَى sls‏ ففال با عثبان أيْنَ Cand‏ أن ) (gl‏ لك فوصف له مکانّا فبواً له وصلّی فيه ab‏ حبس أو جلس وبلغ 
مَنْ حولتا من الأنصار فجاءوا حتی Cae‏ علیتا الدّار فذگروا المتافقین وما يَلفُونَ من اهم وشرهن حلى ye‏ رن 
إلى Ja)‏ مرو ل پم ی اسر A‏ و و یو کر وا 
قال رسُول alll‏ صلى AD)‏ عَلَيْهِ وسلم Gull‏ ینهذ | ن لا له لا Lala alll‏ كان في SGN‏ قالوا )45 ليفُولة قال والذٍي بعتني 
Gall‏ لین قالها صادقا من قلبه لا AISLE‏ التار أبَدَا قالوا Ud‏ فرخوا بشَيْءٍ قط کفرحهم يما قال 


49 gabe 


Gis نك‎ Eas رن نیدی‎ a تخول‎ Day oo a EO و‎ ciety ie 
اقا إن تناء اللة قال ف کی أبي بكر فاستئبعة‎ ee سس و‎ ee 
أريذ قال تم حَبسه على خزیر‎ a ثريد أن اصلي فأشرنت له‎ Gal su فالطلق مَعَهُ فاستاذنَ فدخل علي فقال وَهُو‎ 
قال‎ UPS EAA ان ما بر‎ Day فقال‎ Gag الذار شابوا إليّه حكى الا‎ Al صتعتاه له قال فسمع ال الوادي يعني‎ 
UO sy علیّه وسلم لا تفول هو‎ AM) ذاك رجل مُنَافِقَ لا یب الله ولا رسوله فقال النّبي صلّى‎ UR ففال‎ GRA مالك بن‎ 
ailc AG) صلّی‎ (oll فتری و جهه وحدیته إلى المتَافقین فقال‎ GR أمّا‎ alll قال یا سول‎ alll له إِنَا ال يَبْتَغِي بذلك وجه‎ 
aagal یوم م‎ Sie قال فلن يُوَافِيَ‎ alll رسول‎ G لا تفول هو یفول لا اله الا النّهُ يَبْتَغِي بذلك وجه الله قال بلی‎ el وسم‎ 
Ga gil فيهم و‎ DE بهذا الحبيث‎ CARD بذلكة وجة الل إلا خرم على الثار قال مخفو‎ gf يول لا إلة إلا الله‎ 
rasa lit إِنْ رجعت إلى عثبان أ‎ eal عَليْه وسلم قال ما قلت قال‎ AD) الأنصاري ففال ما آظن رسول الله صلّی‎ 
هذا الحدبث فحذتنیه ما حدتنیه ول‎ (ye فوَجَدثة شیخا كبيرًا قذ ذهب بصره وَهُو إِمَامُ فومه فجلست إلى جنبه فسألثة‎ al) 
sys 
الأَمْر انتهی إِليْها فمن استطاع أن لا‎ GT تری‎ galls بهذا الحديث قال ثُمَّ تزلت فراض‎ GSS فگان الزّفري إذا‎ “eee فال‎ 


جاء في GUS‏ (اليهودية والإسلام) للعالم اليهودي الجرماني أبراهام جیجر» ص55 و OT‏ ما ترجمته: 


جاء في حجيجة Chagiga 16& Ta'anith 11a: 15 \o ۱ } E ١5‏ ستشهد guise!‏ الإنسان أنفسها كشن aay‏ قد قيل: 
Gude RARR )‏ وليس Sth‏ غريب. aT,‏ شهُوديء يفول الرّب وأنا الله.) إشعيا ET‏ ۱۲ 

also in Aseret ha-Dibrot 79, Sifre D 307, Midrash Tannaim 187,Tan.B1: 21 ۱ 
وهذا يماثل الفران تماما فقد ورد فیه:‎ 


[البَومَ A‏ علی aea ll‏ وتکلمتا آنییهم Lay SGU SES‏ كانوا يَْسبُونَ (15)) يس 


oog 


وعند الشيعة» انظر الأحاديث عن الجنة وجهنم في بحار الأنوار ج8 


(ان الذينَ يَرْمُونَ المُخصتات الغافلات المُوّمتات لُعِنُوا في GI‏ والاخرة وله Gilde‏ عَظِيمٌ (YT)‏ یوم تشنهذ علیهم 
agia‏ وَأيْدِيِهِمْ وآرجلهم Ley‏ گائوا يَعْمَلُونَ (VE)‏ یومَیّذ يُوَكَيِهمْ اللّهُ دِينَهُمْ الحَقّ وَيَعْلَمُونَ Gall “gh a GF‏ المُبين (VO)‏ ) 
النور 


وجاء في 30 Sukkah 29a:‏ كما أن الأمم تلقى عقابها بسبب عبادة الأصنام» فكذلك الأشياء المكرمة كآلهة ستعاقب لذاء 

as 1‏ ضر e۲‏ 8450 هه ai e yo ۰ -o Pats‏ 9 و 3 ۰ Azo i sy ۳ #۲۱ 2 =e got‏ 
كما قد كتب: ( فائي أجتاز في آرض مصر هذه ALI‏ وضرب OS‏ بكر في أرْض مصنر من الاس والبهایم. وَأَصنّع 
أحكامًا US‏ آلهة المصربین. UF‏ الرب.) 


ها likey‏ تین قول Nason‏ 
نکم وما Usui‏ من دون all‏ حصب atl ASG‏ لها وَاردذونَ (18) لو گان هَؤلاء آلهة Le‏ ورئوها ول فِيهًا CsA‏ 
)49({ الانبیاء 

(اخشروا الذينَ ظلمُوا وأزواجهم ما گاٺوا يَعْبْدُونَ (YY)‏ من ذون alll‏ اهوم إلى صيراط الجحیم ah oS (YT)‏ اه 
(VE) Gy ol shee‏ ما لم لا بتتاصرون (VO)‏ بل هم الیوم مسشلمون (۲۲)) الصافات 


Lil‏ عن أسطورة السبعة آقسام لجیهنوم» والتي یسمیها الفرآن بالأبواب» فقد جاء في (أساطير الیهود)/ الخلق/ الیوم 


یوم الخلق الثاني كان يوما مشووماً إن اعتبرنا أنه قدم الفتق الذي كان قبله كل شيء وحدة واحدة, ولأنه كان a gall‏ الذي 
خلقت فيه جهنم کذلك. لذا لم يمكن للرب أن یقول عن هذا الیوم كالأخر أنه (رأى أنه حسن). ربما كان الفتق ضروریاء 


لجهنم سبعة آقسام» واحدة تحت الخری» يدعون: شيؤول وأبدون وبيرشاهات وتي هاياون وشاعارماوت 
وشاعارزالماوت وجیهنا. يُستغرق ثلاثمئة سنة للسفر علواً أو سفلا أو عرضا في كل قسم» ويستغرق ستة آلاف سنة 
لعبور قطعة أرض مساوية في المساحة للسبعة أقسام. 

كل قسم بدوره له سبعة قسائم أصغرء وفي كل فيم يوجد سبعة أنهار نار وسبعة أنهار برد. عرض كل منهم هو ألف 
ذراع وعمقه آلف» وطوله تلاثمئة. ويتدفقون الواحد من الآخرء ویشرف عليهم من قبل تسعين ألف ملاك هلاك. 
ويوجد_بجوار ذلك في كل قسيم سبعة آلاف کهف» في كل كهف سبعة آلاف شیق» وفي كل شق سبعة آلاف عقرب. كل 
عقرب ثلاثمئة حلقة» وفي كل حلقة سبعة آلاف كيس سم الذي منه يتدفق سبعة أنهار من السم الزعاف. إذا أمسكه امرؤ 
ينفجر فوراء ينفصل كل طرف عن جسده» وتتمزق أمعاؤه إرباء ويلقى مصرعه.....إلخ 

- قارن مع ما جاء في القرآن: 


sol sth لها سَبْعَة‎ (ET) اجمعین‎ bhis sal aiga وان‎ (EY) من الغاوین‎ GSI من‎ Y) سئلطان‎ agile ليس لك‎ gale DIY 
الججر‎ ) (££) Aphids 258 agia باب‎ US) 


ان لمتافقین فِي AN‏ الامقل مین الثار ولن Sad‏ لهُمْ [ead‏ )£0 1( ) النساء 


ooo 


في الموسوعة اليهودية» تحت عنوان البعث RESURRECTION‏ /عنوان جانبي ليس الوثني بل المهلك الشرير 
Not the Heathen, but the Wicked Perish‏ 


حسب رأي تلمودي ليس الوثنيون فقط من سينالون عقاب الدينونة الأخيرة» بل كذلك كل فاعلي الشر الذين جدفوا على 
الرب وشریعته» أو ارتكبوا الآثام» سوف يلقون عقابهم. )15 (Tos. Sanh. xiii.; Midr. Teh. vi. 1, ix.‏ 


إن ما صار مسألة خلاف بين وجهتي نظر كل من المدرسة التلمودية الأقدم مدرسة أتباع شماي يمثلها الربي أليعازرء 
ومدرسة أتباع هليل يمثلها الربي يشوع بن لاويء هو ما إذا كان الصالحين من الوثنيين لهم نصيب في العالم المستقبلي» 
فالأول منهما يفسر الآية ("'الأشرارٌ Op eats‏ إلى الهَاويَةء كل الأمّم Gt‏ الله.) المزمور 4: ۱۷ كدينونة على 
الأشرار سواء بين اليهود أو الوثنيين فمثل هؤلاء نسوا الرب» Lal‏ الثاني منهما فيفسر الآية بتسليم الشيئول [أي الهاوية] 
الوثنيين فقط باعتبارهم حقيقة قد نسوا الرب. )2 (Tos. Sanh. xiii.‏ 


ان التعلیم التلمودي القائل: (كل الإسرائيليين لهم نصيب في العالم الاتی) )1 (Sanh. xi.‏ القائم على إشعيا ۰ TY‏ 
۱ چ وو وه ka Po- - , € a - -$ ar of‏ دعوو مد ۵ chy‏ عم à 55 m as‏ 5 5 
المؤرخ يوسيفوس )14 § ,8 ("Ant." xviii. 1, 8 3: "B. J." ii.‏ 


سينهض كل الصالحين للمشاركة في النعمة الأبديةء Lal‏ منكرو أسس الدين الذين وثنيون» والسامریون, والهراطقة 
فمستثنون من الخلاص المستقبلي. (5 (Tos. Sanh. xiii.; Pirke R. El. xxxviii.; Midr. Teh. xi.‏ 


للاطلاع على وجهات النظر المختلفة من حيث المؤيدين لخلاص غير اليهودء والآخرين الملتزمين بوجهة النظر 
القومية اليهوديف انظر 371-389 Zunz, "Z. G." pp.‏ 


إن مما يتعلق برأي المدرسة الأقدم» هو الرأي الخاص القائل بفكرة أن العهد الإبراهيمي [الختان] يحرر الإسرائيليين 
من نار جيهنا. (Gen. R. xlviii.; Midr. Teh. vii. 1: 'Er. 19a).‏ 


يبدو أنه قد اعتبر البعث في البدء منحة معجزية ممنوحة فقط للصالحين. انظر ;18 (see Test. Patr., Simeon, 6; Levi,‏ 
Judah, 25; Zebulun, 10; Vita Ade et Eve, 13; comp. Luke xiv. 14, xx. 36)‏ »> لكن Lad‏ بعد صار معتبراً كعمل للؤب 
يتعلق بالدينونة الاخیرة» وبالتالي صار البعث العالمي للاموات تعليما بهودیا كمايعبر عنه في المباركة الثانية من 
صلاة شيمونيه إسرش the Shemoneh 'Esreh (Sifre, Deut. 329; Sanh. 92b)‏ « [وكذلك مقاطع التلمود والمدراشيم 
والترجوميم بتواتر وتكرر_المترجم] 


نقرأ في رؤيا باروخ السرياني 5١-549‏ وصفا معطى للأسلوب الذي سيتحول به الصالحون عند البعث إلى ملائكة 
مضيئين كالنجوم؛ الذين سينظرون إلى جمال الحيّوت السماويين [حملة العرش] تحت عرش الرب» بينما يكون 
للأشرار المنظر المریع لهاوية العذاب أسفل. 


فيما يتعلق بحالة الروح المنفصلة عن الجسد بموته» سواء ما إذا كانت ساكنة في الجنة أم في نوع من ملتجآت الحمام al‏ 
في مساكن في البرزخ [الهادیس] (انظر رؤيا باروخ السرياني ۳۰: ۰۲ عزرا الثاني٤:‏ ۳° 5: ۰۶۱ ۷: ۰۳۲: ۰۸۰: 
۱) وانظر كذلك الموسوعة اليهودية» مادة خلود الروح. [ملاحظة: قمت بترجمتها في موضوع عذاب ونعيم 
البرزخ أو القبر_المترجم] 


oo} 


- نصوص الإسلام مثل الهاجادة تناقضت في مصير الوثنيين الذين كانوا قبل الإسلام» وفي مصير الأطفال الوثنيين: 


ِمَنْ اهتذی gas Lal‏ لتفسیه وَمَنْ ag LS Uia‏ ها ولا تزر وازر؟ ور آخری وما UK‏ مُعذیین حثی َبْعَٿ 
رسولا )10({ الاسراء 

إيَا آهل الکتاب قذ جَاءَكُمْ رسولتا Gy‏ لحم عَلى فثرةٍ من الرّسّل أن تفولوا Le‏ جاءتا من بَثيير ولا تذير فقذ جَاءَكُمْ شير 
وتذيرٌ وال على OS‏ شتيء قديرٌ ))١1(‏ المائدة 


وبالتناقض: 
(ویوم بخشر هم وما یعبذون من دون الله فیفول aiiai aiii‏ عبادي هوّلاء al‏ هُمْ ضلُوا الستبیل (۱۷) قالوا سُبْحَائَكَ مَا 
Ley‏ تقولون فما تستطیعون صرفا ولا تصراً ومن يظلِم منکم ثذقة عذابا كبيراً (۱۹)) الفرقان 


(EE) الارض تنقصها من أطرافها أفهُم الغالبون‎ ot UF أفلا رون‎ “eal هوّلاء وَآبَاءَهُمْ حى طال علیّهم‎ LAE Un 
الأنبياء‎ 


وروى البخاري: 


rovers e wen hn‏ یک ار تب سعيد بن جیپ عن ابن عباس رضيي الله 


“ees LSI ihe 1 a. 7044‏ عن هَمَّامٍ عن أبي هريْرةً قال قال رسول alll‏ صلّی 
alii’ aile All)‏ ما من مولود At gs Ul‏ على الفطرة فأبواه يْهَوْدَانِهِ وَيْنَصرَانِهِ LS‏ تنیِجون البَهيمَة هَل تَحِدُونَ فيهًا من 
جذعاء حى تَكُونُوا آثثم تَجْدَعُونَهَا قالوا یا رسول الله أفرأَيْت مَنْ يَمُوتْ وهو صَغِينٌ قال Ley alef AM)‏ كَانُوا عاملین 


ETON ةب‎ _ rer 


aen. ۱۳۸۵‏ لقع ابن ذقني جز ال ری 7۳ یی عن کي ف ر انوا aA‏ 
قال النَِيْ صلى A)‏ علیّه وسلم US‏ مولود يُولذ على الفطرة فَأَبَوَاهُ بُهوّدانه أو ail pends‏ أو بُمَجسانه کمتل البهيمَة ثذتج 
البهيمة هل تری led‏ جدعاء 


۱۳۸۹ مت ای و ER a‏ 
زو و و ی و مام E‏ ع كذ قا رل شام الله 

BL‏ رجنم ورج قف دہ لوب من خد قل بن Chae‏ عن لو ان له تلوب في شب 

LSS) شيذقة هذا فیعوذ فیصنتع مثله فلت ما هَذا فالا الطلق فاطلقتا حتّی‎ Baily, قفاه نم بفعل بشیذقه الآخر مثل ذلك‎ ats ie 


ooy 


Sw و‎ 


هر وقذها فصعذا بي في اج ۱ 


وروی مسلم: 


qv" ]‏ [ حدثنا نی بن بن أيوب ومحمد بن dle‏ و اللفظ ليحي ۱ 
= حازم عن g‏ هريرة قال قال رسول الله صلى الله iets‏ ويم ربي ۳ ST‏ 
أن أزور قبرها فأذن لي 


یوذن لي واستاذتته في أن أ أزور ye 2 orn‏ القبور ney‏ تذكر ا 


۱ ۳ ] حدثنا آبو بكر بن آبي شيبة حدثنا عفان حدثنا حماد بن سلمة عن ثابت عن أذ 
أبي قال في النار فلما قفي dss‏ فقال | ن آبي Au,‏ في النار 


س أن رجلا قال يا رسول الله أين 


[ ۲۹۵۹ ] حدثنا أبو الطاهر أخبرنا بن وهب أخبرني بن أبي ذئب ويونس عن بن د 


هاب عن سین بن يزيد عن أبي 
هريرة ol‏ رسول الله صلى الله عليه ودد لم سئل عن او لاد المشر کین , فقال الله me 5 isl‏ 


لرزاق -y 3 Jara 7 j‏ عبد أله بن عبد وه | ین زم R‏ أبو 


1 58 [ | حدثنا بن ll‏ عمر حدثنا ee hanes‏ الزناد عن الأعرج عن ان هريرة قال سئل ر 
علي عليه وسلم عن أطفال المشركين صغيرا فقال الله أعلم بما كانوا عاملین 


| ۳۹۰ [ وحدئنا یحیی ين ۱ یحیی خبرنا 
صلی الله عليه و عن أطفال المشر 0 


[ ۲۱۹۲ [ حدثني زهير بن حرب حدثنا جرير عن العلاء بن المسيب عن فم j‏ 
عائشة أم | لمو 5 “has‏ عصفو أذ 


COA 


ne‏ قالت : دعي و 73 سلى ary ail.‏ إلى oy is‏ < 9 فقلت 
عصفور من EE er‏ بت نی ولم يدركه قال أو غير ذلك يا عائشة إن الله خلق | 
في ual‏ آبائ بم و ۴ ra‏ ل للنار أهلا خا 3 98 لها وهم في e‏ آبانهم 
وروی أحمد بن حنبل: 


اانا وجييد يد وبع دحوو اد عن الأسود بن سریع 
کل رة فش ارول الله نا کار ار 


yall | 4‏ 43 فقال OSD‏ یا رسول 


ال TE‏ لا تقثلوا دُريّة JU‏ کل نسمَة 


كان مول اله صلم الله aie‏ و 
قال ره ة 


UA آخرا ۳ 3 كاري‎ ۹ TA 3 5 ل‎ ١ جل‎ E 
ER | إلى‎ : padi فاد قال ثم‎ is 


004 


ols ال ; الذيية‎ 3 TEAR 


كك أو جرخ ینام اقم ند تن ن ئن رخ یف 


ote 


أن URS‏ قال يا ارون الله Jë 2 os‏ في الكار قال HB‏ دعا 


T 


2 cre T & انا یه‎ 


بت و 


ا و K‏ م فق gala‏ 
Ui‏ سول لل Js re‏ له بت فان 


UT ACA 


وروى الواقدي في (مغازي الواقدي) : 


قریش حتی وقفوا طی 
فار مطلب ولکنی أمنع 9 بي واد اج Ta‏ 
eer‏ رسول الله سل الي وس کل يهب وی رض له ج من قرش وهاو ب 


عليه عبد المطلب دخل النار فقال أبو لهب والله لا برحت لك عدوا أبدا وأنت تزعم أن عبد المطلب في النار فاشتد عليه 
هو وسائر قريش أخبرنا محمد بن عمر قال حدثني عبد الرحمن بن عبد العزيز عن آبي الحويرث عن محمد بن جبير 
بن مطعم قال لما توفي أبو طالب تناولت قريش من رسول الله صلى الله عليه وسلم واجترؤوا عليه فخرج إلى الطائف 
ومعه زيد بن حارثة وذلك في ليال بقين من شوال سنة عشر من حين نبيء رسول الله صلى الله عليه وسلم 


ويسرد ابن كثير قي (سيرة الرسول): 


وقد روى الحافظ آبو الفرج ابن الجوزى بسنده عن ثعلبة بن صقير وحكيم بن حزام ۰ أنهما قالا : لما توفى أبو طالب 
وخديجة » وكان بينهما خمسة أيام » اجتمع على رسول الله صلى الله عليه alu‏ مصيبتان » ولزم بيته وأقل الخروج » 
ونالت منه قريش ما لم تكن تنال ولا تطمع فيه . فبلغ ذلك أبا لهب فجاءه فقال : يا محمد امض لما أردت » وما كنت 
صانعا إذ كان آبو طالب Lis‏ فاصنعه » لا واللات لا يوصل إليك حتى أموت . وسب ابن الغيطلة رسول الله صلى الله 
عليه وسلم فأقبل إليه أبولهب فنال منه »فولى يصيح : يا معشر قريش صبأ أبوعتبة . فأقبلت قريش حتى وقفوا على أبى 
لهب فقال : ما فارقت دين عبد المطلب . ولكنى أمنع ابن أخى أن يضام حتى يمضى لما يريد . فقالوا : لقد أحسنت 
وأجملت ووصلت الرحم . فمكث رسول الله صلى الله عليه وسلم كذلك أياما يأتى ويذهب لا يعرض له أحد من قريش » 
وهابوا Li‏ لهب » إذ جاء عقبة بن أبى معيط وأبوجهل إلى أبى لهب فقالا له : أخبرك ابن آخيك أين مدخل أبيك ؟ فقال له 
أبولهب : يا محمد أين مدخل عبد المطلب ؟ قال : مع قومه . فخرج إليها فقال : قد سألته فقال : مع قومه . فقالا : يزعم 
أنه في النار ! فقال : يا محمد أيدخل ع بدالمطلب النار ؟ فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم : ومن مات على ما مات 
عليه عبد المطلب دخل النار . فقال أبو لهب - لعنه الله - : والله لا برحت لك الا عدوا أبدا وأنت تزعم أن عبد المطلب 
في النار . واشتد عند ذلك أبو لهب وسائر قريش عليه 


وفي السيرة النبوية لابن هشام عن ابن إسحاق: 


قال ابن إسحاق : حتى إذا كان رسول الله صلى الله عليه وسلم بالصفراء قتل النضر ابن الحارث » قتله علي بن أبى 
طالب » كما أخبرني بعض Jaj‏ العلم من أهل مكة » ثم خرج حتى إذا كان بعرق الظبية قتل عقبة بن أبي معيط . 

قال ابن اسحاق : فقال عقبة حين أمر رسول الله صلى الله عليه وسلم بقتله : فمن للصبية يا محمد ؟ قال : " النار ! " . 
وكان الذى قتله عاصم بن ثابت بن أبي الاقلح » أخو بني عمرو بن عوف » كما حدثنى آبو عبيدة بن محمد بن عمار بن 
ياسر . 


- أما عن التناقض في موضع الروح بعد الموت» فنفس هذا التناقض نراه في الأحاديث. هل في في أجساد حمام al‏ 
أجساد عادية» وهل في الجنة al‏ على بابها al‏ تحت العرش. 


روى أحمد بن حنبل: 


aul مَحْمُودٍ بْن‎ Ye الألصاري‎ Shad Of الحارث‎ Sie ابن (سحاق قال‎ ge حَدَتَنَا أبي‎ Gs gas LEA - ۸ 

الأنصاري عن ابن عبّاس قال 

قال سول alll‏ صلى ale AI)‏ سل الشهداء علی بارق تهر بباب الجلَة في A‏ خضنراء یخراج agile‏ رزَفهم من الجِنّةٍ 
late i‏ 


be UBL EL - ۳‏ عَمْرو عن GAS‏ عَن ابْن گب ن مالك عَنْ أبيه 
يلغ به اليي صلى الله ale‏ وسلم يبي أن أرّواح eISBN‏ طائر خضنر تعلق من ثمر A‏ وشرئ على سقیان تسه 
GB‏ في ثمرة از شجر الجن 


- حدثنا محمد بن إدريس الشافعي» عن مالك» عن الزهريء عن عبد الرحمن بن كعب بن مالك عن أبيه» أن رسول الله 
سای آل خاد وس وا هوهق طلا مداق فى اجو الا کے ود سا AN‏ الى تست جوم وتا 


وروى مسلم: 


[ ۱۸۸۷ ] حدثنا يحيى بن يحيى وأبو بكر بن أبي شيبة كلاهما عن أبي معاوية ح وحدثنا إسحاق بن إبراهيم أخبرنا 
جرير وعيسى بن يونس جميعا عن الأعمش ح وحدثنا محمد بن عبد الله بن نمير واللفظ له حدثنا أسباط وأبو معاوية 
YU‏ حدثنا الأعمش عن عبد الله بن مرة عن مسروق قال سألنا عبد الله هو بن مسعود عن هذه الآية } ولا تحسبن الذين 
قتلوا في سبيل الله أمواتا بل أحياء عند ربهم يرزقون 4 قال أما إنا قد سألنا عن ذلك فقال أرواحهم في جوف طير 
خضر لها قناديل معلقة بالعرش تسرح من الجنة حيث شاءت ثم تأوي إلى تلك القناديل فاطلع إليهم ربهم اطلاعة فقال 
هل تشتهون شيئا قالوا أي شيء نشتهي ونحن نسرح من الجنة حيث شننا ففعل ذلك بهم ثلاث مرات فلما رأوا أنهم لن 
يتركوا من أن يسألوا قالوا يا رب نريد أن ترد أرواحنا في أجسادنا حتى نقتل في سبيلك مرة أخرى فلما رأى أن ليس 
لهم حاجة تركوا : : 


استدراك على ص۰627 عن تناقض روايات السنة عن دخول او عدم دخول المؤمن العاصي النار. 


وعند الشيعة: في الأمالي للشيخ : أبوعمرو » عن ابن عقدة » عن أحمد بن يحيى الصوفي » عن عبد الرحمن بن شريك » عن أبيه » عن عبد الله بن عاصم بن عبد الرحمن بن أبي عمرة 
» عن أبيه قال : كنا بازاء الروم إذ أصاب الناس جوع فجاءت الانصار إلى رسول الله فاستأذنوه في نحر الابل » فأرسل رسول الله صلى الله عليه وآله إلى عمر بن الخطاب فقال : ما 
ترى ؟ فان الانصار جاؤوني يستأذنوني في نحر الابل ؟ فقال : يا نبي الله فكيف لنا إذا القينا العدو غدا رجالا جياعا ؟ فقال : ما ترى ؟ قال : مر أبا طلحة فليناد في الناس بعزمة منك : لا 
يبقى أحد عنده طعام إلا جاء به » وبسط الانطاع » فجعل الرجل يجئ بالمد ونصف المد وثلث المد» فنظرت إلى جميع ما جاؤوا به » فقلت : سبعة و عشرون صاعا ؟ ! أو ثمانية 
وعشرون صاعا ؟ ! لا يجاوز الثلاثين واجتمع الناس يومئذ إلى رسول الله صلى الله عليه وآله وهم يومئذ أربعة آلاف رجل ‏ فدعا رسول الله صلى الله عليه وآله بأكثر elea‏ ما سمعته 
قط » ثم أدخل يده في الطعام » ثم قال للقوم : لا يبادرن أحدكم صاحبه » ولا يأخذن أحدكم حتى يذكر اسم الله » فقامت أول رفقة » فقال : اذكروا اسم الله » ثم خذوا » فأخذوا فملا واكل 
وعاء وكل شئ » ثم قام الناس فأخذوا وملأوا كل وعاء وكل شئ » تم بقي طعام كثير » فقال رسول الله صلى الله عليه وآله : أشهد أن لا إله إلا الله » وأن محمدا عبده ورسوله » والذي 
نفسي بيده لا يقولها أحد إلا حرمه الله على النار. امالى ابن الشيخ : 163 . 


وفي مناقب آل أبي طالب عن أبي هريرة وأبي سعيد وواثلة بن الاسقع وعبد الله بن عاصم وبلال وعمر بن الخطاب مثله. مناقب آل أبى طالب 1 : 89 ۰ وألفاظه يغاير ألفاظ الامالى 
كثيرا وذكر أنه كان في غزوة تبوك راجعه. 

وفي الكافي: كا : محمد بن يحيى ۰ عن أحمد بن محمد بن عيسى » عن أحمد بن محمد » عن عبد الرحمن بن حماد » عن عمرو بن يزيد قال : قلت لابي عبدالله عليه السلام : إني سمعتك 
وأنت تقول : كل شيعتنا في الجنة على ما كان فيهم » قال صدقتك ¢ كلهم والله في الجنة » قال قلت : جعلت فداك إن الذنوب كثيرة كبائر » فقال : أما في القيامة فكلكم في الجنة بشفاعة 
النبي المطاع أو وصي النبي » ولكني والله أتخوف عليكم في البرزخ » قلت : وما البرزخ cog Hin‏ القبر منذ حين موته إلى يوم القيامة . 


المطهر في الهاجادة والأبوكريفا وكتابات آباء الكنيسة 


الكاثوليكية والأفستا الزرادشتية من مصادر معتقدات الإسلام 


ان 
في de gu gall‏ اليهودية» تحت عنوان (المطهر) Purgatory‏ : 
وضع وسيط تمر به الأرواح لكي Seda‏ من الإثم قبل السماح لها بدخول الفردوس. 


(' “فسبحوا كلهم الرب الديان العادل الذي يكشف الخفایا ' "ثم انثنوا يصلون ويبتهلون أن تمحى تلك الخطيئة المجترمة 
كل المحو وكان يهوذا النبيل يعظ القوم أن ينزهوا أنفسهم عن الخطيئة إذ رأوا بعيونهم ما أصاب الذين سقطوا لأجل 
الخطيئة ثم جمع من كل واحد تقدمة فبلغ المجموع ألفي درهم من الفضة فارسلها إلى أورشليم ليقدم بها ذبيحة عن 
الخطيئة وكان ذلك من أحسن الصنيع وأتقاه لاعتقاده قيامة الموتى ““لأنه لو لم يكن مترجيا قيامة الذين سقطوا لكانت 
صلاته من أجل الموتى باطلا و عبتا “ولاعتباره أن الذين رقدوا بالتقوی قد ادخر لهم ثواب جميل ' “وهو رأي مقدس 
تقوي ولهذا قدم الكفارة عن الموتى ليحلوا من الخطيئة) 


حيث يدل هذا عندهم على أن الروح بعد الموت تمر عبر وضع وسيط حيث يمكن ببعض الشفاعة أن ثنقذ من الهلاك. 


إننا نرى نفس هذا الرأي» أن هناك تعويضا لابد من عمله لإنقاذ بعض الأموات» من وضع متوسطء عبر شفاعة بعض 
القديسن» في بعض أسفار الابوکریفا. نراه بوضوح في سفر (وصية إبراهيم) ٠١‏ حيث وصیفت روح بان حسناتها 
وسيئاتها متساوية» اضطرت للمعاناة من عملية التطهير فظلت في الوضع الوسیط فتشفع إبراهيم لهاء وشاركه الملائكة 
في صلواته» ومن ثم سمح للروح بدخول الفردوس. ونرى فكرة ضرورة تقديم كفارة للميت في 210 Sifre, Deut.‏ 


الآراء الربينية 


يظل التعبير عن فكرة المطهر أكثر في الكتابات الربينية» وتنوعت معتقداتهم وآراؤهم حسب فرقهم ففي تعاليم أتباع 
الربي شمّاي: "في يوم الدينونة الأخيرة سوف يكون هناك ثلاث فئات من الأرواح: الصالحون سوف يكونون للحياة 
الأبدية» الأشرر لجيهئاء لكن الذين تعادلت فضائلهم وخطاياهم سوف ينزلون إلى جيهنا ويغوصون ويطفون بها حتى 
يصعدوا مطهرين." وعنهم قيل حسب هذا المذهب في زكريا ۱۳: ٩‏ ("وأذخِل الثلث في «lll‏ وأْمُحَصَهم كمتخص 
الفِضّةء وَأْمْتَحِنْهُمُ امْتِحَانَ الدْهب. هو یذغو باسْمِي Aal UT,‏ آفول: هو شعبيء وهو يَقُول: GON‏ إلهي».) وفي 
صموئیل الأول ۲: 5 (الرّب Gane‏ ويُخيي. يبط إلى الهّاويّة وَيُصْعِدُ.) 

أما أتباع الربي هيليل فيبدو أنهم لم تكن لديهم عقيدة المطهرء agi‏ قالوا: (الرّب إلة cha g's aa‏ بطيء العَضَب 
وکثیر الاحسان والوقاء.) الخروج ۳۶: 5 فالرب يرجح الميزان إلى جانب الرحمة وبالتالي لا ينزل المتوسطون إلى 
جيهناء مع ذلك نلاحظ أنهم ظلوا يتحدثون عن مرحلة وسطى. 


(Tosef., Sanh. xiii. 3; R. H. 16b; Bacher, "Ag. Tan." i. 18). 
التوسيفتاء وفي التلمود سنهدرين ۱۳: ۳ و روش هاشنة ۱ب‎ 


o 


آما فیما يتعلق بالمدة التي ينتهي بها المطهر (تقضيها الأرواح في المطهر_المترجم) فمن رأي الربّي عقيبا آنها اثنا 
عشر شهراء ووفقا للربي يوحنان ب. نوري فهي تسع وأربعون e Be‏ لصو تر 1 -YY‏ 
٤‏ (" ویکون من هلال إلى هلال وَمِن سبّت إلى سيت آن US‏ ذي جسدِ ياتِي لیسنجد آمامي قال الرّب. oe‏ كو 
یرون CA‏ الئاس Guill‏ َصنو! علي» OY‏ دهم لا Co gad‏ وتارهم لا لطفاء ویکوئون رذالة USD‏ ذي جتب».) 


التفسیر الأسبق لجملة (من هلال إلى هلال) بمعنی يدل على كل شهور السنة Lal‏ التفسیر الاخر لنفس الجملة فبالتطابق 
مع اللاويين 77: af) ١5-١5‏ تخبون AKT‏ من غد الست من یوم إِثْيَانِكُمْ يحُزْمَة ass’ All‏ سَبْعة أسابيع تكون گاملة. age‏ 
غد الست السابع تحسبون خمیین يَوْمَاء ab‏ ثقرّبُون تقدمّة جدیدةٌ (ON‏ فهي تدل على سبعة أسابيع وخلال تلك المدة 
يعلن التطهر . 


(Tosef., Sanh. xiii. 4-5: R. H. 16b), 
التوسيفتاء التلمود في سنهدرين ۱۳: 5-5 وروش هاشنة ۱۳ ب‎ 


تدان أرواح الأشرارء وبعد مضي تلك الاثني عشر شهرا ثباد وتتحول إلى رماد تحت أقدام الصالحین» طبقا لملاخي 5: 
۳ (وتذوسُون الأثثرار AY‏ یکوئون OLY‏ تخت بُطون أقَدَامِكُمْ یوم Gail‏ هذاء قال رنب (a ia‏ 


بينما أرواح عظماء المغوين والمجدفين تعاني عذابات أبدية في جيهنًا بلا انقطاع طبقا لإشعيا ag ) yé: a‏ حون 
ویرون GS‏ النّاس الذين عصوا GY (gle‏ 289.94 لا Ch ga‏ وتارَهم لا ثطفاء ويكوئون رذالة USS‏ ذي جسب».) 


بینما ارتأی بعض الريين أن آثمي إسرائيل کذلك سیشفع لهم إبراهيم» لأنهم یحملون علامة age‏ ابراهیم (الختان) 


وبالتالي لا تؤيهم نار جیهنا حتی لو اضطروا لعبور مرحلة المطهر المتوسطة. 


(Er. 19b; Hag. 27a). 
ب وحجيجة ۲۷ أ من كتاب الأعياد‎ ١9 التلمود في سفر إروبين‎ 


تاريخ المطهر 


بدأت bade‏ النار المطهرة التي تضطر الأرواح لعبورها في کتاب الزرادشتية المقدس الزند أقستا / بونداهيس ۳۰: ۲۰ 
the Zend-Avesta ("Bundahis," xxx. 20)‏ 
(سوف يمر كل البشر خلال المعدن المصهور ويصبحون طاهرين» وللطاهرين سوف يكون كالمشي في لبن دافئ) 


[ملاحظة من المترجم: وفي أردا فيراز ترد عقيدة المكان الذي توضع فيه أرواح متساوي الخيرات والشرور حتى يوم 


لدینونة] 
طور آباء الكنيسة الكائوليكية فكرة المطهر إلى عقيدة طبقا لها فكل الأرواح _بما فیها الصالحة التي تظل غير متأذية_ 
تضطر للعبور بالمطهر» على ما نری في کتابانهم: 


(Origen on Ps. xxxvii., Homily 3; Lactantius, "Divine Institutiones," vii. 21, 4-7; Jerome on Ps. cxviii., 
Sermon 20; Commodianus, "Instructiones," ii. 2, 9) 


oo 


من هنا أسست الكنيسة الكاثوليكية الصلوات والتقدمات للأرواح في المطهر. 


(Tertullian, "De Corona Militis," 3-4; "De Monogamia," 10: "Exhortatio 603511123115," 11; Augustine, 
"Enchiridion ad Lauram," 67-69, 109; Gregory l., "Dialogi," iv. 57). 


ومن هنا كذلك يقام في الكنيسة قداس المیت» متماثلاً مع القدّشيش اليهودي للميت في المعبد. 


إن مختلف هذه العقائد والتصورات الأخروية (المطهرية) المتناقضة يمكننا أن نراه ونستخرجه من نصوص الإسلام 
في القرآن والأحاديث: 


- فالبنسبة للمطهر كمجرد وضع متوسط تظل فيه الروح معلقة إلى الأبد: 


(وتادی آصحاب الجتَة أصتحابي الثّار أن قذ وجدتا ما وعدتا GA Ly‏ فهل وجدئم ما وعد ربکم Ga‏ قالوا (ga etree‏ 
agin‏ أن ] afl) Aid‏ على الظالمین )££( الَذِينَ يَصَدُونَ عن سبیل الله GÁ gains‏ ويسم e‏ د 


IUT یغرفون كلا بسیمَاهم وتادو! صحاب الجِنّة أ عي ام رعو‎ Uy ale WI ley Giles 
الأغْرّاف‎ Haal وتادی‎ (£Y) لا تجعلنا مع القوم الظَالِمِينَ‎ Li) الثّار قالوا‎ an تلفاء‎ ables) وإذا صرقت‎ (E) 


رجالا يَعْركُونَهُمْ بسيمَاهم قالوا ما آغتی عم جَمْعْكُمْ وَمَا کنثم شنتگبر‌ون (EA)‏ أهؤلاء الذين aiil‏ لا pels‏ الله 
برحمّة اذخْلوا الجتَة لا CHS‏ عَلَيْكُمْ ولا ail‏ تخزئثونَ ))4٩(‏ الأعراف: ۹-44 


- وبالنسبة للمطهر كوضع مؤقت نقرأ في البخاري كذلك شینا مقاربا: 


Ob Glau) E ۰‏ إبْراهِيم أخبرتا Ses‏ بُن هشام حَدَتَنِي أبي عن Sal‏ عن ابي المتوكل الئاڃي عن أبي سعید 
الخذري رضيي alll‏ عله Ge‏ رَسُول alll‏ صلى الل gt alle‏ قال إذا خلص المُومِون من الثار حبسا بقلطرة بَيْنَ Ba‏ 
Ui,‏ فیتفاصون Alles‏ كَانَتْ Bets‏ في الذنیا حَتّى إذا نوا وَهُدْبُوا ا ل ون ون 
بِمَنْكَنِهِ في A‏ ادل بمثزله گان في الذنیا وقال يُونْسْ بن مُحَمَّدٍ حَدَتَنَا شَيْبَانَ عن فتادة حَدَتَنَا AS gel ga)‏ 


ورواه أحمد بن حنبل بالعديد من الأسانيد. 
- أما بالنسبة للرأي القائل بدخول المؤمنين الآثمين الجحيم للتكفير عن ذنوبهم ثم يخرجون: 


فروى البخاري: 


Wa - 5‏ أبُو اليَمَان قال أخبرتا شعيّب عَن الزژهري قال أخبريي سَعِيد بْنْ المُسَيّب وعطاء بن يَزِيدَ (al‏ أن آبا 
هریرة GT GA‏ الاس قالوا G‏ رَمسُول الله هل ترى UE‏ یوم القيامَة فال هَل ُمَارُونَ فِي القمر ALD‏ البذر ليْس AS 9h‏ 
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اسفی . ` 5 
3 9 = وک ۲ ۱ 1 3 Ky)‏ پل له | ۱ ( P‏ | 
ll‏ فريرة رضيي الله علا و ê‏ صلى الله hae‏ سلم 0 


يفول الله من ( De Oe‏ 
a‏ بن کم ۷ تنبت al iall‏ 2 


ao ay ar ae 1‏ ال 


نها و أحر 


oV 


8 ۹ 


لا وعزتي 


۱ ۳ ۷ خولا قال 8 تاد الو سَعِيدٍ oy‏ مع À‏ ره 
we‏ له هذا ۵ وه مق قال بُو سعید متعیدٍ سمخ رسول له ما اه 


اگ ع us rar‏ 1 كان تہ ee‏ 


EY lls 7 


] 14 اعد g‏ بن ات اعر مضل ‘ 
الفق كنت قد راي من رای الخوار å ip ái‏ 


rai وثابت عن أنس بن مالك أن‎ a حدثنا عاد بن سلمة عن أبي‎ a E + حدثنا اب بن‎ as yay] 


احد هم فيقو J‏ أي رب 4 PEV: ïa]‏ 


تعدني فيها ne‏ جيه الله g‏ 


[ ۱۹۳ ] حدثنا آبو الربيع Sisil‏ ۳ 
ماو ی ی حدثنا معبد بن و 


ni و‎ KK 
m مل“‎ IS و‎ 
۳ 1 


i}‏ لام فإنه ب الهو 


g‏ فة قا La‏ زادنا tt‏ قد ee‏ | به منذ | he‏ بن سنة وهو Li oe‏ جميع تر 
سي ال - کره ان ب ۹" a‏ کے فت لوا قلنا له حدثنا فضحك وقال } ق الانسان من عجز n‏ $ اذكرت لكم هذا 
أريد أن أحدثكموه ۴ جع إلى ربي في الرابعة فأحمده بتلك المحامد K‏ أخر ل al‏ ساجدا فيقال لي يا محمد 4 8 ر ry‏ 
ط واشفع تشفع فأقول يارب ائذن لي فيمن قال لا إله إلا ۵ لیس MS‏ لك : 
وعظمتي وكبريائي لأخرجن من قل لا إله إلا الله قال فأشهد i] Je‏ 


حسن ‘aa. a‏ به آنه 


ل عشرین سنة وهو یومنذ جمیع 


ie‏ سس ال سل هیوست له ae‏ ا 
النار من قال لا إله إلا الله وكان في قلبه من الخير ما يزن شعيرة ثم يخرج من نا م 7 ayy ve‏ 5 الله وكان في قلبه 
من الخير رت بر Se Pe‏ من نال لا إله إلا الله وكان في قلبه من i E eee‏ 
Mais:‏ يزيد فلقيت شعبة فحدثته بالحديث فقال شعبة حدثنا به قتادة عن أنس بن مالك عن النبى صلى الله عا 
بالحديث إلا أن شعبة جعل مكان الذرة ذرة قال يزيد صحف فيها gal‏ بسطام 


لا يحتمل 0 ie‏ يعطن شب بعض الا ترون pi‏ آنتم فيه 1 ترون ما ما قد 0 1 
عضن النان ابعش انوا 1 ‘as 06 nn noe‏ ۱ لبشر خلقا 


نا إلى ربكل ری إلى ما تحن کی تی ماد لغنا فبقو ل 


CE 
¢ 


في اميد وكلمة نه a‏ إلى مريم وروح مه فا لذن ی ره 


2۷۰ 


من امتك من لا حساب عليه من الباب الأيمن من cere‏ ال 3 
محمد بيده إن la‏ بين المصراعين من مصاريع الجنة UI‏ 


رون حت تزاف لهم الح دون ن آدم يقولون يا بانا ا | استفت 
بيك بت | پاب ذلك یب 5 hes A‏ مزا BA tte‏ 


ا فر اولکم کالبرق 
تروا EEE R‏ ون E E PANN‏ الوم ب 


صلی لله gi‏ شرت فيقوم ف فیوذن | له وترسل الأمانة ny‏ فتقومان جنبتي riety‏ يميذ 
نال قلت CeT‏ أنت ae‏ أي شيء د 


بن آبي شيبة حدثنا ب یو يونس بن محمد حدثنا شيبان بن عبد الرحمن قال قال قتادة سمعت أبا 
۱ رة أنه مع نبي الله صلى الله عليه وسلم يقول إن منهم من تأخذه النار إلى كعبيه ومنهم من تأخذه 
ee‏ إلى عنقه 


] ۸۶ [ حدثني عمرو بن زرارة أخبرنا عبد الوهاب يعنى بن عطاء عن سعيد عن قتادة قال سمعت أبا نضرة يحدث 
عن سمرة بن جندب آن النبي La ١‏ / الله عليه وسلم قال منهم من تأخذه النار ۷ كعبيه و منهم من تأخذه النار | us)‏ ۱ 
ومنهم من تأخذه النار إلى حجزته ومنهم من تأخذه النار إلى ترقوته 


YAEO |‏ [ حدثناه محمد بن المثنى ومحمد بن بشار قالا حدثنا روح حدثنا سعيد بهذا الاسناد وجعل مکان حجز ته حقويه 


۰ - حَدَتنَا يَحْيَى بْنْ سعید ESS‏ ابن أبي عروبة Ge BOGE LES‏ آنس بْن مالك 

عن (ll‏ صلى sale Ail‏ وسلم قال یجتمم si pall‏ یوم و ذلك فیفولون لو استشفعتا على ربتا Se‏ وجل 
قاراحتا من مَكَانِنَا هذا فیائون آدم علیّه السلام فیفولون يا آدم أنت أبُو البشر خلفك الله عز وجل بیده وأسجد لك AE‏ 
TS ai,‏ ۳[ 
أصاب فيستحيي U's Se Ay‏ ویقول ولکن اثثوا لوا فإنَّهُ ول رسول بَعَنَهُ اللّهُ إلى الأرأض las ar‏ فیقول scl‏ 
هتاکم ویذکر لهم حَطِيئَتَهُ وسوالة رب Se‏ وجل ما Cul‏ له به ale‏ فيستحيي رب بدلك ولکن انوا إِبْرَاهِيمَ خلیل الرَحمن 
Se‏ وجل فیأئون فیفول سنت هتاکم ولکن stl‏ | مُوسی علیّه السلام عَبْدَا كَلَمَهُ AM‏ وأعطاه التوراةً فيّأئون موسی فیفول 
لسنت هتاکم ویذکر لهم اللّفس الْتِي فتل بغیر تفس فيستحيي Ay‏ من ذلك ولکن اثثوا عیسی عبد alll‏ ورسوله وکلمتَه 
وروحه فیألون عیسی فیقول لست هتاکم ولکن الوا مُحَمَّدَا صلى الله عَليْهِ وسلّم عَبْدَا غفر AM)‏ له Le‏ دم من ذلبه وما 
SAL‏ فيائوني قال الْحَسَنْ هذا الحرف قفوم فأمثيي بَيْنَ Giles‏ من المُوّمنین قال اس حثی آسنتانن علی ري Se‏ وجل 
تن لي io Cilo i‏ وقفت اؤ GOA‏ مناج إلى ريز وجل يي ما شاء الله أن يعني قال کال اراقع 

مُحَمَّدْ قل شنمع وسل Abed‏ واشقع ثشقع فارفع رأميي فأحمذ بتحمید بعلمنیه تم آشقع SA‏ لي Aa‏ فأذخلهم الجنّة Agel aS‏ 
له الاي ات ري عد زج رقف ر رت متاجذا رت فبذغني ما شاء اله ان باعني ثم لال BOM‏ 


شنمع وسل ثغطة واشفع ثشقع فارفع رأميي فأحمذه بتخمید بعلمنیه نم م اشتفع Aga‏ لي حَذا فأذخلهم Agel)‏ ثم al iel‏ 
الت ا را نی Sead,‏ خررات ساجذا لفيعز وجل فياځني ما شا اله أن اي ار محمد وقل 
ص ی ع د حر ی و شفع Ag‏ لي As‏ فأذخلهم الجتَة تم aa ae‏ 


فأفول یا رب ما بقي لا من حبسه الفرآن فحدتتا ئس بْنْ مالك أ يوي جا مرق م 
قال لا إلة إل الله وكان في قلبه من ال ما یزن شعيرة ثم یر من الار من قال لا إلة إلا الله ركان في قلبه مر ار 
ما یزن ys‏ ٿم یخرج من الثار من قال لا إلة ái Ul‏ وان في قلبه من الخیّر ما یزن ذرّة 


Os Ma Li - ۵۹‏ جعفر حَدَتَنَا A‏ وحجاح tS‏ شعبة حَدَتَنِي قِتَادَهُ عن انس قال 

قال رسول alll‏ صلّی ale Af)‏ وسلّم آخرجوا من SUN‏ وقال حجاج یقول Se alll‏ وجل آخرجوا من SU‏ مَن قال لا alj‏ 
All Uf)‏ وَمَنَ گان في قلبه من SHA‏ ما یزن 853 آخرجوا من الئار مَنْ قال لا له لا الله وَمَنْ گان في قلبه من الحَيْر ما 
يز شعيرة آخرجوا من الئار من قال لا إلة ئا ال ومن گان في قلبه من الحَيْر ما يزن By)‏ 
CC‏ سس و .| 
54 £3 


La - ۳‏ روخ بن WS Bale‏ اب جریج آخبرني أ بو الزبیر asi‏ 

سمع جاير بْنَ alll ke‏ يسال dg es‏ أي ذلك فوق الئاس قال فئذعی pall!‏ 
باوتانها وما گانت ai‏ الأول فالأوّل ثم Lal‏ ربتا بَعْدَ ذلك فیفول من تَنتَظِرون فیفولون تَنتظِرٌ Se GG‏ وجل فيفول ul‏ 
ریم یفولون حتی تنظر إِليْكَ فیتجلی ag)‏ یضنحك قال سيت الي صلى اه عليه وستم قال طاق يهم ويليكولة 
La,‏ كل اسان متافق أو شمن لور UAA‏ علی جمنر هلم کلالیب SAU aran‏ خذ من شاء الله تم Gha‏ ور 
المُتافِق ثم go‏ المُوَمِنُونَ فتلجو Us)‏ 35245 وُجُوهُهُم كالقمر ALY‏ البذر سَبْعغون لقالا slag‏ ا ob‏ 245 گاضنو! 
نَجْمِ في pall‏ ثم گذلك تحل Ae LEI‏ حتّی يَخْرّجَ من الئار مَنْ قال لا له لا الله وگان في قلبه من الخَيْر ما یزن شعيرة 
فیجعلون بفتاء أهل الجنّة ویجعل أهل الجلّة پرشون عَلَيْهِمْ المَاءَ حَتّى یلبئون تبات السّيء في السیل ثم یسال حى يُجْعَل 
له GRU‏ و عشتره آمتالها مَعَهَا 

وکان محمد على ale‏ بعقيدة الهاجادیین الربينية في دخول آئمي الیهود الجحیم للتکفیر 4٩‏ يوما أو ۱۲ شهراء نقرأ في 
القرآن: 

Guill Ud?‏ يَكْتْبُونَ الکتاب gant‏ ثم یفولون هذا من عند الله لیشتروا به Wed‏ قلبلا UYA‏ لهم Vas‏ بت أَيْدِيهِمْ Oss‏ لهم 


Ln‏ يَكْيبُونَ (۷۹) وقالوا لن تما SGN‏ !لا LGT‏ مَعدودهٌ قل SSSI)‏ عند alll‏ عهداً فلن AIK)‏ ال al cage‏ تفولونَ على 
G alll‏ لا تَعْلمُونَ (A+)‏ بلی مَنْ سب Ais‏ و حاطت به خَطيئَئة فأولیك Gal‏ النّار هُم فیها GAA‏ (۸۱)) البقرة 


ovy 


- وبالنسبة لنصوص تنفي دخول المؤمن الجحيم على الإطلاق: 


Beh‏ تارا تلظّى )١5(‏ لا ag‏ )9 الأثنقى (۱۰) الذي GAS‏ وكتوكى )11( Gall (VY) BN) HRI‏ يُوتِي 
ماله یتزگی (1A)‏ وما لأحد عِنْدَهُ من نِعْمَة نجزی )19( إلا ابْتِعَاءَ وجه ربه الأغلى (۲۰) ولسوف يَررْضَى (۲۱)) 
الليل: ء ۱- ۲۱ 


وهي من أوائل انتاج محمد الفكري في مكة كما هو معلوم. 
وروى البخاري: 


۸ - حَدَتَنَا اسنحاق بن إِبْرَاهِيمَ قال LSS‏ مُعَاد بن هشام قال (HSS‏ ابي عن Sal‏ قال حَدَتَنَا آنس بن مالك أن Coal‏ 
صلّی atte afl)‏ وسلم وَمُعادَ ردیفة على JAN‏ قال یا مُعاذ ْنَ جبل قال GES‏ يا رسول alll‏ وسعديّك قال یا مُعَادُ قال GUAT‏ 
يا رسول الله وسعديك تلائا قال ما من أحد يشنهڏ أن لا AM Uf) at)‏ وان مُحَمَّدَا رسول اللّه صیذقا من قلبه لا حَرَمَهُ Ail‏ 
علی الئار قال یا رّسُول الله آفلا eat‏ به الاس فیستبشیروا فال إِذَا ofS‏ | وأخبر بها مُعَادَ She‏ موته تأثما 


۹ - حَدَتَنَا Shas‏ قال حدتنا “yes‏ قال سمعت أبي قال سمعت Lal‏ قال ذکر لِي أن Coal‏ صلی A)‏ عَلَيْهِ وسلّم قال 
لِمُعَاذٍ من لقي alll‏ لا بثترك به شَيْنَا دَحَل الجئّة قال ألا بر الئاس قال لا ٳئي أخاف أن gists‏ | 


وروی مسلم: 


[ ۳۱ ] حدثني زهير بن حرب حدثنا عمر بن يونس الحنفي حدثنا عكرمة بن عمار قال حدثني آبو كثير قال حدثني آبو 
هريرة قال كنا قعودا حول رسول الله صلی الله عليه وسلم معنا آبو بكر وعمر في نفر فقام رسول الله صلی الله عليه 
وسلم من بين آظهرنا فأبطأ علینا وخشینا أن یقتطع دوننا وفزعنا فقمنا فکنت أول من فزع فخرجت أبتغي رسول الله 
صلی الله عليه وسلم حتی آتیت حائطا للانصار لبني النجار فدرت به هل آجد له بابا فلم أجد فاذا ربیع یدخل في جوف 
hila‏ من بثر خارجة والربیع الجدول فاحتفزت كما یحتفز الثعلب فدخلت على رسول الله صلی الله عليه وسلم فقال آبو 
هريرة فقلت نعم يا رسول الله قال ما شانك قلت كنت بين آظهرنا فقمت فأبطأت علينا فخشینا أن تقتطع دوننا Ue jä‏ 
فکنت أول من فزع فأتیت هذا الحائط فاحتفزت كما یحتفز الثعلب وهؤلاء الناس ورائي فقال يا LÍ‏ هريرة وأعطاني 
نعلیه قال اذهب بنعلي هاتين فمن لقيت من وراء هذا الحانط يشهد أن لا إله إلا الله مستقینا بها قلبه فبشره بالجنة فکان 
آول من لقیت عمر فقال ما هاتان النعلان يا LÍ‏ هريرة فقلت هاتان نعلا رسول الله صلی الله عليه وسلم بعثني بهما من 
لقيت يشهد أن لا إله إلا الله مستیقنا بها قلبه بشرته بالجنة فضرب عمر بيده بين ثديي فخررت لاستي فقال ارجع يا آبا 
هريرة فرجعت إلى رسول الله صلی الله عليه وسلم فأجهشت بکاء وركبني عمر فإذا هو على أثري فقال لي رسول الله 
صلی الله عليه وسلم ما لك يا آبا هريرة قلت لقیت عمر فأخبرته بالذي بعتني به فضرب بين ثديي ضربه خررت لاستي 
قال ارجع فقال له رسول الله صلی الله عليه وسلم يا عمر ما حملك على ما فعلت قال يا رسول الله بابي آنت وأمي 
أبعثت ابا هربرة بنعليك من لقي يشهد أن لا اله الا الله مستیقنا بها قلبه بشره بالجنة قال نعم قال فلا تفعل فاني آخشی أن 
يتكل الناس علیها فخلهم یعملون قال رسول الله صلی الله عليه alu g‏ فخلهم 


[ ۳۲ ] حدثنا Glau)‏ بن منصور آخبرنا معاذ بن هشام قال حدثني آبي عن قتادة قال حدثنا انس بن مالك أن نبي الله 
صلی الله عليه وسلم ومعاذ بن جبل ردیفه على الرحل قال يا معاذ قال لبيك رسول الله وسعديك قال يا معاذ قال لبيك 
رسول الله وسعديك قال يا معاذ قال لبيك رسول الله وسعديك قال ما من عبد يشهد أن لا إله إلا الله وأن محمدا عبده 
ورسوله إلا حرمه الله على النار قال يا رسول الله أفلا أخبر بها الناس فيستبشروا قال إذا يتكلوا فأخبر بها معاذ عند 
موته تأثما 


TÎ‏ مويه يعن 


إلى مالك بن دخشم قالوا ودوا ted‏ عليه ME E ET a "Big‏ 
ول اليس يشتهد أن ل إله إل لله وأني ره ول اله وا إن يقل ذلك وما هو ني لبه قال لا یشید دنله( 


aiia ga * 


"عمش ree‏ عن لقمة عن عبد a‏ ۳۹ ۳ 0 الله ا الله تسیر لا يدخ ال 
Sok ti‏ من ایمان ولا يدخل الجنة آحد في قلبه مثقال حبة خردل من کبریاء 


E ۷ 4a 44 


له Uy‏ اللّهُ و € رسول الله 4 قالوا با | بلی قال و ver ï iyt‏ 


os Ay‏ بدت تواجده ‘at Jä‏ آن لا 


a) all‏ اک وا ol‏ ول الله u‏ یلقی الا 


0 أل‎ Li} > 
ail 3 78 7 
i", ۵-0 


dale‏ و با رديفة فقال رسو J‏ الله e‏ اله علیه و اسلم 


الى 


۳ ) این د ضاء ¢ رافعا بها اصوتة 4 مرارًا A ae Aa‏ من 


oe asi \‏ أن يتكلم na‏ )4$ 0 قال لا اله لا ال ُوجب alll ١‏ عز وجل له يها )451 و أحتَقة 


عن الزفري عَن مَحْمُودٍ بن الربيع أو الربيع بْن 


oyo 


۷ - قال La‏ سين بن مُحَمَّدٍ قال حدئتا جریر يغيي ابن حازم عن علي بن زید بن جُذعان قال حذتيي بو بگر 
بْنْ آتس بن مالك قال 

قدم أبي من ALN‏ وافذا ونا مَعَهُ فلقینا مَحْمُودَ بن الرّبيع GARE‏ ابي حديئا عن عثبان بْن مالك قال بي أي (is‏ احفظ هذا 
الحدیث ALS‏ من کلوز الحدیث فلمّا ققلتّا الصرفتا إلى المَدِيئَة فسألنًا عله فإذا هُوَ حي وَإذا شَيْحٌ اغمی قال فسالتاه عَنْ 
الحدیث فقال ai‏ ذهب بصري على عَهد سول alll‏ صلّی a's aile ail‏ فقلت يا رسول alll‏ ذهب بصري ولا نتطیع 
SULA}‏ خلفك فلو بت في داري مسجذا Cilia’‏ فيه Sati‏ ممح ع ور و 
تفت ait)‏ ققام حى sist‏ قفال با عثبان Lad Gif‏ آن ) بوّی لك فوصف له مَكَانَا فبوّاً Al‏ وصلّی فيه ثم حبس أو جلس A‏ 
مَنْ حولنا من الأنصار فجاءوا حتی Cae‏ عَلَيْنَا الدّار فذگروا الْمُتَافِقِينَ وما بلفون من اتا وش رھ کی ساروا Sh yal‏ 
إلى رجل و كه و سا یی اج he‏ ليوات الج ی و وب 
قال رسول alll‏ صلى A)‏ عَلَيْهِ وسلم Gull‏ یشنهذ أ ن لا al‏ لا اللّهُ OLS Ll‏ في الكالتة قالوا إِنَهُ لیفوله قال والّذي بعتيي 
Gall‏ لین قالها صادقا من قليه لا تأكُلهُ “LGN‏ أبَدا قالوا فما فرخوا بشَيْءٍ قط کفرحهم G‏ قال 


جراخ يدح و 


یت الالو اي ادام Cis Gi mist ah diss ttle halt age‏ 
فصلَیّت في بَيْتِي As) WIG‏ جاتو ا مار و أفعل إن شاء الله قال فمر على أبي بکر data‏ 
فالطلق مَعَهُ فاستأئن فذخل علي ففال وَهو aa‏ أيْنَ ثریذ أن اصنلي ls‏ له Ga‏ أريدُ قال ثم Ah‏ على خزیر 
صتعتاه لهُ قال فسمع اه الوادي يخي أهل الذار a AGS‏ حكى Ca (Ea)‏ فقال Gay‏ أن مالك بن الأخشن TE Ly‏ 
مالك بن الدُخَيْثين ففال UA‏ ذاك رَجْلّ Celie‏ لا یب afl)‏ ولا رسوله فقال النّبي صلّی ال athe‏ وسلم لا تفول هو يفول لا 
له لا A‏ يَبْتَغِي بذلك وجه all‏ قال با رسول alll‏ أمّا تن فتری وجهه وحدیته إلى المتَافقین ففال الب صلّی اللَّهُ aile‏ 
وسلم أیْضنا لا تفول هو يفول لا إلة نا ال يَبْتَغِي بذلك وجه all‏ قال بلی یا رسول الله قال فلن يوافي Mic‏ بوم القيامة 
وجا e‏ يوي بای ای و ام و بو وم ی یوب 
الأنصاري ففال ما أظنْ رسول الله صلّی الله عَليْه وسلّم قال ما قلت قال فالیّت إن رجغت إلى عثبان أن Cee A AIT‏ 
al)‏ فوجدثْه شَيْحَا كبيرًا قذ ذهب بَصره وهو إِمَامُ قوْمِه فجلست إلى جنیه فسألثة عن هذا الحدیث فحدتنیه LAS‏ حدتنیه ول 


مرة 

قال مَعْمَنَ فان الزهري )1 حَدّت بهذا الحديث قال نم تزلت فرایض وأمُور تری أن الأمْر انتهی إِليْها فمن استطاع أن لا 
o fa- ygs - a‏ 

يفثر فلا يفثر 


- أما بالنسبة لعقيدة الزرادشتيين في دخول الجميع النار مع عدم تأثيرها في المؤمنين» فنرى اقتباس محمد لها منهم 
مباشرة: 


BG)‏ يلكة الا وارفها GE‏ علی رب ركد (V1) Ge‏ کم 38 OES Lad Gallet A Gall‏ مریم: 


۷۲-۷۱ 
وروی البخاري: 

UA - ۱‏ علي LB‏ سفیان قال سمغت الزفري Ye‏ سعید بُن المسیّب عن أبي Be‏ رضيي AM‏ عَنْهُ Ge‏ اللّبي 
صلّی atte afl)‏ وسلم قال لا Gs gag‏ لملم تلاتة من الولد فیلج الثار إِنَا ALAS‏ الفسم قال gi‏ عَبْد الله وان منکم للّا وارذها) 
وروی مسلم: 


ETE P مایق‎ EFO 


كلاه 


ahs‏ الذين بايعوا تحتها قا 


اصحاب الشج بها | نكم إلا واردها { فقال 
النبى صلى الله عليه واه وقد قال الله عز 


وروی احمد بن Jia‏ 


۸ - حَدَتَنَا Me‏ الرحمن بن مهدي عن AGE‏ عن السدي عن alll she Gye ya‏ قال 


د چن ا 


م قال ari‏ هو 


نرائیل عن السڏي عن مره عن se‏ الله 


GE یصذارون ع‎ a که‎ ál (pili پر‎ ales ale 4 ij قال رول ا الله دم‎ us 


erase 


ه55 ae se Uian‏ قال (sac Ul as‏ عن ) آيي سفیان عن ) جابر عن An‏ مبشر عن حفصة قالت 
AP :‏ الثّار إن شاء الله AAT‏ شهد بذر" وَالحْدَيْييَة قالت ففلت i‏ 


JAY لارجو أن لا‎ uel Any 


ا 
موا oe‏ 


( وان م 
قالت (tb‏ سوام اسک 


ینگم إلا وارذها + 


1 اي و 


s dl‏ الرابع: جدول مقارنة موجزه لاقتباسات 
(SLES)‏ نصوص الإسلام من كتب أبوكريفا العهد 
القدم 


اقتباسات (أو تشابهات) الإسلام مع كتب الأبوكريفا 


هنا أعرض مقارنة بين نصوص ما يعرف بأبوكريفا العهد القدیم» ونصوص الاسلام 


الترجمة العربية المسماة ب (كتابات ما بين العهدين) 


رقم الصفحة 


السفر العدد 

١ ا‎ 

3 آخنو خ‎ 
۳۸ A-٦ ۱ 
١8 
۳6 ۸۲۲ ۱۱۵ ةل‎ ٠ 
۲-١ 
۳۹ .ل‎ 
۶۰ ۲ 
E) 7-5 : Yé 
11 11-10 ۲ 


مع ذكر الجزء ورقم الصفحة في 


الاقتباس أو وجه التشابه 


(إذا زلزلت الارض زلزالها (۱) وأخرجت الارض أثقالها 
(۲)) الزلزلة: ۰۲-۱ 

یا gual wall gii‏ | وبوا إلى اللّه la pai ig á‏ عَسى ربكم 
أن یکفر عنگم aiiu‏ ویْدخلکم جات نجري من نحتها 
الانهار یوم لا يخزي AM‏ الثبي وَالَذِينَ آمنوا مَعَهُ ورهم 
یسعی بین agada‏ وباأیّمانهم یقولون ربنا أثمِم لنا ثورتا 
واغفر لنا نك على US‏ شنيء قدي (۸)) التحریم: ۸ 


البیت ere‏ ور ی الاحادیث سوه 
E‏ اجنین منود WERU‏ 
وَكَثِيرٌ agia‏ سناء Le‏ يَعْمَلونَ (55)] المائدة: 55 

گلا ؛ Cais‏ في الحطمَة )£( aba Le Atal Lag‏ )0( نار 
الله ¢ Bal gall‏ (5) الي تطلع على الأفِدة (V)‏ ها عليهم 
مُوْصدَةٌ (A)‏ في عمد ))٩( bates‏ الهمزة: 5-4 

عقيدة عذاب القبر أو البرزخ 

قارن شجرة الخلود مع سدرة المنتهى الواردة في القرآن 
والأحادیث. إولقد رآه AN‏ آخری (۱۳) عند سدرة المنتهى 
)١4(‏ عندها جتَة المأوی (۱۵) إذ یغشی السارة ما یغشی 
)011( النجم: ۱۲-۱۳ 


يروي البخاري: 


tea Ute - ۳۳۹‏ بن كثير آخبرتا سقیان حدئتا المغيرة 
بن tant!‏ قال حدّثني سَعِيدُ بن جُبَيْر عن ابن ue‏ رضي 
الله عنهما عَن اللبي صلی الله عليه وَسَلَمَ قال الم 
مَحشورون ae SLES‏ غرلا ثم قرأ Jal GIG LS}‏ خلق 
biai‏ وغذا L LJ Lite‏ فاعلین) ول من بکسی یوم 
الْقِيَامَة إِبْرَاهِيمُ...إلخ الحدیث 


۷ - حدثنا محمد بن يُوسف حدثنا سفیان عن المغيرة 
بن GE CLA‏ سنعید بن یر GE‏ ابن عباس رضي الله 
عا ا الورك جا م NF‏ 
حُفاة غراةً عرلا نم قرأ LAS}‏ بذآنا Jo)‏ خلق نعیده وعدا 
Lite‏ إِنَا US‏ فاعلین) فأول من يُكْسَى aad! yal‏ ....إلخ الحديث 


ويرويه مسلم: 


VY 


۸ ۵ 


Wee ON 


14 


TT 


۱۷ 


11-۸ 


۷۰-٩ 


CA. 


[ ۲۸۹۰ | حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة حدثنا وكيع T‏ 
وحدثنا عبید الله بن معاذ حدثنا آبي کلاهما عن شعبة ح 
وحدثنا محمد بن المثنى ومحمد بن بشار واللفظ لابن 
المثنى قالا حدثنا محمد بن جعفر حدثنا شعبة عن المغيرة 
بن النعمان عن سعيد بن جبير عن بن عباس قال قام فينا 
رسول الله صلى الله عليه وسلم خطيبا بموعظه فقال با ايها 
الناس إنكم تحشرون إلى الله حفاة عراة غرلا ( كما بدأنا 
أول خلق نعيده وعدا علينا Lis Li‏ فاعلين ) ألا وان أول 
الخلائق يكسى يوم القيامة إبراهيم عليه السلام...إلخ 
الحديث 


وقد روى حديث إكساء إبراهيم كذلك أحمد بن حنبل بعدة 
أسانيد بما لا حاجة لتكراره. 


وروى أحمد بن حنبل: 


۲ - حَدَنْنَا أبُو نعیم ie‏ بشیر بن المهاجر حدثني 
عَبْدُ ye BAL) oe al‏ أبيه قال 

ل ال و فسمعه يفول 
gual‏ | سورة البقرة فان آخذها AS yy‏ وترکها yaa‏ ولا 
یستطیغها البطلة قال Ai‏ مَكث ساعة شم قال تعلّمُوا سُورة 
البقرَة وآل عمران فاثهما الرهراوان بُظلان صاحبهما یوم 
القیامة Lagils‏ غمامنان آو غيایشان أو فرقان من طيْر 
صواف Oy‏ الفرآن بلقی صاحبه يَوْمْ القیامة جين BAY‏ 
Als‏ بره کالرجل الشَاحب فیقول له هل تعرفني فیفول Ls‏ 
أغرفك فیفول له هل تغرفني فیفول La‏ أغرفك فیفون أنا 
صاحبك الفرآن الذي أظمائك في الهواجر وآسهرت ليلك 
وان pal JS‏ من وراء تجارته ily‏ الیوم من وراء کل 
E‏ ار E‏ 
راسه تاج الوقار وَيُكسى والداه حلنیْن لا يفوم لهما أهل 
لیا فیقولان بم كسينا هذه فیقال باخذ ولدکما الفرآن ثم 
یقال له اقرا واصعذ في درجة الجئة FIRT‏ 
ما دام يقرأ هذا گان أو ترتیلا 


قارن توسلات (الکفار) المماثلة لیعودوا للحياة فيؤمنوا في 
القرآن: فاطر: ۰۳۷-۳۲۰ السجدة: ۰۲۰ الموّمنون: ۲ ۱۰- 
۱ الحج: ۰۲۲-۱۹ فصلت: ؛ ۰۲ التحریم: ۰۷ و غیرهم 
هذا یذکرنا بالأسطورة القرآنية عن سلیمان [ولسلیمان 
الریح غذوها نهر ورواخها نهر وأسلنا له غین 
القطر......) سبأ: ۱۲ 

(حثّی إذا جاء Gal‏ وفار لور فلنا احمل فیها من كل 
زوجین ائنین وأهلك الا من سبق علیه القول ومن آمن وما 
آمن معه الا قلیل (۰:)) هود: ۰؛ 

La | gail}‏ تلو الشیاطین على ملك سلیمان Ling‏ کفر 
سَليْمَانَ ولکن الشیاطین كقروا یعون الاس السّخر ومّا 
آنزل على المَلكَيْن ببابل هاروت Gig ilar‏ وما یعلمان من 
ie i‏ يفولا Lal)‏ نخن فثنة فلا تفر فیتعلمون منهما مَا 
یقرفون به ell Gots‏ وزوجه وما ah‏ بضارين به من آحد 

ل9 بإذن الله وَيَتعلمُونَ ما ah iag‏ ولا ینفغهم ولقذ عَلِمُوا 
Cyal‏ اث شتراه ما له في الاخرة من خلاق ولبئس ما شرؤا به 
آنفسهم لو کائوا يَعْلَمُونَ (۱۰۲)) البقرة: ۱۰۲ 


‘VY 


9 


۰۹٩ 


YY. 


56-55: 


ا 


۱۰۲ 


۷-۰ 


v) 
7۸۱-۰ 
۸۰ 


v) 


Yo 


4 


J-۱ 


اسم الله الأعظم أو الذي إذا دعي به أجاب كماجاء في 
الأحاديث» كما روى taal‏ والسنن الأربعة 

قارن مع الآية! ألم تر أن الله زجي سحاباً ai‏ بولف Ady‏ ثم 
يجعله ركام فثری الودق یخرج من خلاله وینزل من 
السنمّاء من جبال فیها من برد فیصیب به مَن یشاء ویصرفه 
عَن من یشاء یکلا سنا برقه یب بالابصار (4۳)) النور: 
ET‏ 

تسبح بح له Ag GAIN Gell Gh gael!‏ فیهن وان من 
Sgt‏ إلا يبح بحَمْده ولکن لا تفقهون تملبيحه اه كان 
حليما غفورا (44)) الإسراء: ؛ 4 


نرى شكلاً بدائياً من قصة المعراج أو الصعود. لكن لا تذكر 
فيه السماوات سماء سماءًء ولكننا نجد هافي قصة صعود 
موسى الهاجادية, وفي أسرار أخنوخ السلافي, وفي قصتي 
صعود زرادشت وصعود أردا فيران في الزرادشتية. 

في القرآن: (وَالشّمْس تجري لِمئتقرٌ لها ذلك ثقدیز العزیز 
العلیم (1A)‏ ) يس: ۳۸ 


وروی البخاري: : ۳۱۹۹ - حدثنا Lee‏ بن پوسف UES‏ 
سيان عن الاغتش عن إِبْرَاهِيمَ (A‏ عن أبيه غن أبى 
ea TS‏ له E e‏ 
ذر حین غربت الشّمْس أتذري Gal‏ تذهب فلت الله وَرَسُولة 
يون لها ويوشبك أن تسجد فلا Lala a‏ وتمنتنن فا 
يدن لها قال لها ازجعي من حي جنت فتطلغ من مغربهها 
فذلك قوله تعالى (والشنمس تجري لِمُستقر لها ذلك تقدیر 
العزیز العلیم) رواه البخاري ومسلم وأحمد بعدة آسانید 
مشابه لحدیث رواه البخاري وغیره واللفظ له: 


Cit gs Cy dane Sta. ۶۹‏ حدئنا سفیان عن الأ عمش 
عن تخوان عن أبي سعید رضي الله عن قال cri‏ 
صلى الله ate‏ وسلم yh il‏ بالصلاة فان شدة DAN‏ من فیح 


۰ - حدثتا gi‏ الیمان أخبرنا Ged‏ عن ig ph‏ قال 
حدئني بو سلمة بن عبد الرحمن أنه سنمع أبَا Boh‏ رضي 
E‏ ا م Fee‏ 
الثار إلى ربها فقالت رب أكل بَعْضِي بَعضًا ol‏ لها بنفسين ۳ 
نفس في الشنتام ونفس في الصيف فأشَدُ ما تجذون من 
Maly Lal‏ ما تجذون من AAS‏ 

مشابه للایتین: 3 یه الَذِينَ gal‏ | ان كثيراً آمن الاخبار 
ANG‏ لیاکلون i gal‏ الاس بالباطل وَيَصدُونَ CE‏ سبيل 
الله والذین يَكْنِرُونَ GAI‏ والفضة ولا ينففونها في سبيل 
الله فبشرفم بعذاب اليم (TE)‏ يوم ya‏ علا في نار 
جهتم sshd‏ بها جباههم وجنوبهم وظهورهم هذا Le‏ کنزتم 
لانفسکم gh ghd‏ | ما کنثم Cg FHSS‏ (۳۰)) التوبة: ۳۵-۳۶ 
وصف الجنة مماثل للقرآن والأحادیث. كذلك تشابه مع 
ای تمنتفون حسيسها وف في مات نام 
خالذون (۱۰۲) لا بخزنهم الفزع الأكبر وئتلفاهم المَلائكة 
هذا يَوْمُكُمْ الذي کنثم تُوعَدُونَ (۱۰۳)) الأنبیاء: ۱۰۲- 


عزرا الرابع 


© 


۵-۰ 


(١ 


۳۱۹ 


۲-11۱3 


rry 


۱۰۳ 
روی البخاري: : ۵ ۷۰ - حدثنا غمَر بْنْ حفص حدئتا آبي 
حذثنا الأغمش سمغت آبا صالح عَنْ ی 

عَنه قال قال (uit‏ صلّی Able AlN‏ سم یفول ALN‏ تعالی uj‏ 
عند ظن عَبْدِي بي Ly‏ معه إذا ذكرني فان ذكَرَنِي في نفسه 
ذكرثة في نفسي وان ذكرني في ملا ذكرثة في مَل خير منهم 
وان تقرب إلي بشبر تقربت A)‏ ذراعا وّان تقرب إلي ذراعا 
تقربت إليْه باغا وان أتانِي يَمْشِي أئیئه هرولة 


روی آحمد : ۵۰ - حدئنا يزيد GAI‏ القاسم Cys‏ الفضل 
الحداذ ی کن E‏ أب س Yl‏ قال 

Aia الدب على شناة فأخذها فطلبه الرّاعي فالتزعها‎ jas 
فأقعى الذنب على ذتبه قال ألا تثقي الله تنزع مثي رزقا‎ 
gels عجبي ذنب مقع على ذ تبه‎ Ly إلي فقال‎ All) ساقة‎ 
کلام الانس فقال الذتب ألا أخبرّك باتک مز نلك مد‎ 
عليه سم بیثرب يُخْبرُ الاس بأنباء ما قذ سبق‎ Al) صلّی‎ 
قال فأقبل الرّاعي یسوق غنمه حتّی دخل المَدينة فزواها‎ 
إلى زاوية من زوایاها ثم أتى سول الله صلّی الله عليه‎ 
وسلمفاخبره فام سول الله صلی الله عله وسلم فلودي‎ 
فقال‎ kL الصا جامعة ثم خرج فقال للرَاعِي آخبرهم‎ 
U صدق والذي تقمبي بیده‎ plug ale رسول اللّه صلّی الله‎ 
تفوم السّاعة حتّی یکلم السباغ الإنس ويُكلم الرجل عذبة‎ 
أخدث أهلة بعده‎ Lay سوطه وشراك تعله ویخبره فخذه‎ 
مشابه للأحاديث الکثيرة عن شرور آخر الزمان؛‎ 


وروی البخار ي: ۵9۹۰ وقال هشام بن عمّار حدثنا صدقة 
بن خالد Me Ute‏ الرَحْمَن Ob‏ يَزِيدَ بُن جابر Aike US‏ 
بن قيس الكلابي حَدثنا عبذ الرحمن بن غثم الأشنعري قال 
حَدَنْنِي آبو عامر أؤ آبو مالك الأشلعري واللّه ما كذبني سنمع 
ابي صلى الله عليه وستم ول ليكونن من متي اقوام 
يلون Gall‏ والحرير وَالحَمْرَ والمعازف ولينزلن أقوام 
إلى جلب علم يروج غلیهم بسارحة لهم يأتيهم يعي الفقير 
datas‏ فیفولون ارجع إلينا غدا فیبينهم AU‏ ویضع adel i‏ 
Geary‏ آخرين قردةٌ وخنازیر إلى یوم القيامة 


وروى أحمد: stal‏ - حدثلا ف Ue‏ رشندین عن آبي 
ر ا وسيل و سوناف 
هذه al‏ مستخ ألا وذاك في المكذبين بالقدر والرثديقِيّة 


Wa. ۱‏ هارون بُن مَعْرُوف أخَبَرنا عَبْدْ الله بن 
وهب آخبرني آبو صخر عن نافع قال 

بیتما نحن عند عبد الله بن غمر aged‏ إذ جاء رجل فقال Cy)‏ 
فلاا aia dite [a‏ لرجل من أهل الشام فقال ae‏ الله 
بلغني aaj‏ أخدث حدئا فان كان کذلك فلا á‏ تفرآن عَلِيْه مني 
السام Crain‏ سول الله صلّی الله علیّه pling‏ يفول )45 

سیکون في hal‏ مسنخ وقذف وهو في الزنديقية والقدرية 
روى البخاري: Ve TA‏ وس 
UR‏ عن الرَِبَيْر بن عدي قال LEI‏ أنس بْنَ مالك فشكؤنا 
at‏ ما تلقى من الحَجّاج فقال اصبروا WATE‏ ياتي عَلیک 


YY: 


Yy.: 


VY : 


۱۰۱-۷۵ ۰ 
YO ۷۰ 


۹۷ ۰ 


rry 


۳۳۷ 


۳۳۹ 


a a a 
۳۳۰ 


rr. 


زمان إلا الذي بَعْدَهُ شر مه حثّی ثلقوا ریم Aas‏ من 
۳۳۳۹ - حدئني عَبْدْ الله بن مُحَمَّدٍ حَدثنا عَبْدْ الرّرّاق عن 
معمر عن هام عن آبي BA‏ رضي Ate ALN‏ عن الثبي 
it) tie‏ عَليْه وسلّم قال خلق اللّهُ آدم وطوله سئون ذراعا 
ثم قال اذهب alud‏ على Lil gf‏ من الملانکة فاستمع Lea‏ 
یحیونك تحیشك وتحِيّة AG)‏ فقال السام ate‏ فقالوا 
السام cle‏ ورحمة الله فزاذوه وَرَحَمَة الله فگل من یدخل 
dial)‏ على صورة آذم فلم یرل الخلق يفص حتی الآن 
[إذا زلزلت الارض زلزالها (۱) وأخرجت الارض آقالها 
(۲)) الزلزلة: ۲-۱ 

(وإذا A‏ = (۳) وألقت مافیها وتخلت ()) 
الانشقاق: -Y‏ 

salt الذين هم في خوش‎ )١ 1( يوذ للمكليين‎ Sa 
دعا (۱۳) هذه انار التي‎ alge إلى نار‎ Ose يَوْمَ‎ )۱۲( 
کنثم بها نکذبون (؛ ۱) أفسيحرٌ هذا أم م أنثم لا ثبصرون‎ 
Leas) اصلو‌ها فاصبروا أو لا تصبروا سواء علیکُم‎ (10 
۱5-۱۱ الطور:‎ E T نجزون ما کنثم تعملون‎ 


(هذه جهنم التي كنم تُوعَدُونَ (۱۳) اصلن‌ها الم بَا كنثم 


تكفرُونَ (14)) پس: 14-1۳ 


Let یطوفون‎ (£T) Cpe reall بها‎ GAS الَتِي‎ aig oda} 
٤٤-٤۳ الرحمان:‎ ])٤ ٤( وبین حمیم آن‎ 


ew‏ ره نع وی و 


aa 


UY‏ ما يغبا بم ربي لولا ARLE‏ فقذ MAS‏ فسوف يون 
لزاماً (۷۷)) الفرقان: ۷۷ 


[ومن Cae alll‏ افثری على Gas att)‏ أو Gis‏ بالحق لما 
جاءه لیس في جهن cs he‏ للگافرین (CA‏ العنکپوت: VA‏ 
GN‏ الذين gals‏ ما أنزّل ALN‏ من الکتاب ویشترژون به ثمناً 
قليلاً Lij‏ ما یاکلون في بطونهم إلا SUN‏ ولا يُكَلَمْهُمْ الله 
یوم القِيَامَة ولا يزگيهم ولهم عذاب يم (۱۷۶)) البقرة: 
۱۷ 


إإن الذين يترون ay‏ الله ونان ثمنا قلي اوليك لا 
خلاق Shag‏ الاخرة ولا یلمَهم اللّهُ ولا ینظر الیهم یوم 
القِيَامَة ولا پزکیهم ولهْم aall Gilde‏ (۷۷)) آل عمران: ۷۷ 
عقيدة عذاب البرزخ ونعیمه 
قارن» روی البخاري: ا و 
مالك عن نافع عن عبر الله بن rb‏ رضي الله Lag‏ أن 
رسول الله صلی ALY‏ عليه وسلم قال إن اخنکم إذا مات 
عرض عليه مقعذه بالغذاة والعشي إن كان من أهل الجئة 
فمن أهل الجنّة وان ان من أهل LGN‏ فیقال هذا Mae‏ 
خی بط لاد بوم لیام 
یا آیها الذین آمَنُوا وبوا إلى AG's ABN‏ نصوحاً عسی ربكم 


VA: 


FET 


أن یکفر alin aiie‏ وبدخلکم جنات نجري من تحتِها 
الأنهار يَوْمَ لا يُخزي الله الثبي والذین منوا مَعَهُ لورهم 
یسنعی بَيْنَ أيْدِيهمْ وبا agile‏ یقولون ربا أثيم لنا نورتا 
واغفر لنا all‏ على کل شيء قدِيرٌ (۸)) التحریم: ۸ 


یوم تری الموّمنین وَالمُؤمِنات یسنقی لورَهم بَيْنَ أيْدِيهم 
وبایمانهم بشراکم البوم جنات تجري من تحتها الانهار 
خاندین فیها ذلك هو القوز العظیم (۱۲) یوم یقول 
المتافقون والمتافقات للذين آمشوا انظرونا نفقتیس من 
ثوركُم قیل ارجعوا وراءکم فالتمسوا ثوراً فضرب بيْنهم 
بسور له باب باطنه فيه الرحمء وظاهره من قبله العذاب 
(۱۳) يُتاذوتهم ألم نكن akaa‏ قالوا بلی ولکنکم فتنثم أنفسكم أذ 
وترم EDE Bib‏ اسان خی atk‏ 
وغرکم باللّه glad!‏ )£ ۱)) الحديد: ٠٤١-١١‏ 

(وجوه یومنذ ناضرةٌ (۲۲) إلى ربها POBL‏ (۲۳)) 
القيامة: ۲4-۲۲ 


Lag (VA) (SF الذي يُوْتِي ماله‎ (VY) سیجنبها الأثة ثقى‎ Sac} 
وجه رَبّه الأعلى‎ FARI أَحَدٍ علد من نِعْمَة تجزی )14( إلا‎ 


(۲۰) ولسَوّف يَررْضَى (۲۱)] اليل: ۲۱-۱۷ 


وروى مسلم: 


[ ۱۸۱ ] حدثنا عبيد الله بن عمر بن ميسرة قال حدثني عبد 
الرحمن بن مهدي حدثنا حماد بن سلمة عن ثابت البناني 
عن عبد الرحمن بن أبي ليلى عن صهيب عن النبي صلي 
الله عليه وسلم قال إذا دخل أهل الجنة الجنة قال يقول الله 
تبارك وتعالى تريدون شيئا أزيدكم فيقولون ألم تبيض 
وجوهنا ألم تدخلنا الجنة وتنجينا من النار قال فيكشف 
الحجاب فما أعطوا شيئا أحب إليهم من النظر إلى ربهم عز 
وجل 


[ ۱۸۱ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة حدثنا يزيد بن هارون 
عن حماد بن سلمة بهذا الاسناد وزاد ثم تلا هذه الآية 
إ للذين أحسنوا الحسنی وزيادة 


وروى البخاري: 


۱ ۶ - حذثني Lae‏ بن عبد القزيز حدئنا Hé gal‏ 
حفص بن Baie‏ عن زید بن alul‏ عن عطاء بن یسار عن 
بي سعید الخذري رضي الله عَنة أن آناسا في زمَن التبي 
صلی الله علیه وسلم قالوا G‏ رسئول الله هل نری رین یوم 
القِيَامَةَ قال الثبي صلّی ard aby ate Alt)‏ هل ثضارآون في 
روْيَة الشمس بالظهيرة ضَوء ليس فیها سحاب قالوا لا قال 
وهل ثضارون في Ais‏ القمّر Att‏ البذر ضوء لیس فیها 
Gia‏ قالوا لا قال (itl‏ صلّی الله plug ale‏ ما Caged‏ 
في Aa‏ الله 55 وجل یوم القِيامَة الا كما نضارون في 
iii‏ آحدهما إذا كان gy‏ القيامَة Ypa Ml‏ تب كل أمّة ú‏ 
كات تغب فنا Eg‏ مر كان يذ خر الله بن الاصنام 


والأنصاب Új‏ يَتَسَاقطونَ في الثّار حى إذا ad‏ يَبْقَ الا من 


وله 


گان dg‏ الل بر و فاجنٌ وَعْبَّرَاتَ أهل الکتاب فيْذعى اليَهُود 
فیقال لهم مَن كلثم Gag as‏ قالوا كنا SS‏ عَرَيْرَ ابن الله 
فیقال لهم گذبثم نم ما DG)‏ الله من صاحبة ولا ولد فُمَاذا 
by gad‏ فقالوا طشنا ربا فاسلقنا Cala‏ ألا ترذون 
فیخشرون إلى الثار gals‏ مراب خطم بغضها فضا 
فيَتساقطون في الثار ثم يُدَعَى النَصارَى فیقال agl‏ من كنثم 
تعَبذون قالوا Aad LS‏ المسیح ابْنَ اللّه فیقال لهم BAAS‏ مَا 
اتخذ الله من صاحبة ولا aly‏ فیقال لهم مَاذا تَبُغونَ فكذلك 
مثل الاول a tn‏ بلق الا من کان ید اه من بر اد 
فاجر akti‏ رب العالمین في ol‏ صورة من التي رأوه فیها 
يقال ماذا رون کت کل اما ما کته تعبد قالوا فارقتا 
لاس في a‏ على أفقر ما كنا الم ولم لصاح ونخن 
ننتظر ربنا الذي ed US‏ فیفول آنا aS‏ فیفولون لا تشر 

thks alt,‏ مَرَتيْن أؤ ثلاث 


۳ - حَدثتا آبو اليَمَان LA‏ شُعَيْبْ عن oA‏ 
اترتي ستعیذ وعطام بن يزيذ أن آبا شریرة أخبرهما عن 
ee‏ ا ری 
الرزاق أخبرنا yaa‏ عن الزهري عن عطاء بن يزيد cll‏ 
Ge‏ أبي هُرَيْرَة قال قال آناس یا رَسُولَ الله هل ثری ربّنا 
یوم القيَامَة فقال هل نضارون في الشّمْس لیس ذونها 
Gia‏ قالوا لا یا سول الله قال هل نضارژون في القمر ALD‏ 
البدر لیس ذونه سَحاب قالوا لا یا سول الله قال فانکم 
ثرون یوم القيَامَة كذلك بجمع الله الاس فیفول من گان 
یذ القمر ویثبغ من كان یبد الطواغيت وتبقی هذه Aa‏ 
فیها منافئوها فيأتيهم AN‏ في غَيْر الصورة التي یغرفون 
فیفول أنا akio‏ فیفولون نغوذ بالله منك هذا مکالنا حى 
A eC a‏ 
التي یفرفون فیفول آنا ربكم فیفولون أنت LY‏ فيَثبَعُونة 
ar‏ وچ cH‏ ای و 
فأكون اول من یجیز ودغاء الرُسُل يَومَئِذ abi agil‏ سلم 
وبه کلالیب مثل شوك الستعغدان Leaf‏ رأینم شوك السغذان 
قالوا بلی G‏ سول الله قال فانها مثل شوك الستغدان FÈ‏ 
آئها لا ates‏ قدر عظمها za AL) Ly‏ فتخطف الاس باغمالهم 
مذهم المُوبق بعمله ومنهم المخردل ثم ّلجو حى إذا فرغ 
اللّهُ من القضاء بَيْنَ عباده وآراد أن يُخرج من الثار من 
اراد أن يُخرج ممن گان بشنهذ أن لا إلة إلا الله أمر الملابكة 
NER Cae‏ فيَغرفونهم بعامَة آثار المنجود وخرم الل 
على الثار أن ٿاگل من ابن eal‏ آثر السجود فیخرجونهم قذ 
امْتْحِشُوا فیصب علیهم SUR ple‏ له ماء الحَيَاة فيَنبُئُون 
یات الحبّة في حميل سل UO tl‏ منهم مقبل بوجهه 
على الثار فیفول یا رب قذ قشبني ريحهًا وأحرقني ذكاؤها 
atts a‏ عن الثّار فلا يرال يَدْعُو ALN‏ فیفول لعلّكَ إن 
أغطيثك أن تسالني غَيْرَهُ فیقول لا وعزتك لا أمنألك غیره 
فيرف وجهه عن الثار ثم يفول بعد ذلك با رب قي إلى 
باب AG‏ فیفول آلیس قد زعمت أ ن لا تسألني غیره ويلك 
ابْنَ آدم ما آغذرك فلا یزال يَدْعُو فیفول لعلي إن أعطيْككَ 
ذلك تسألني غیره فیفول لا وعرتك لا سالك غیره فيغطي 
الله من غهود CaN gag‏ ق أن ن لا یساله غَيْرَهُ AG‏ إلى باب 
الجنّة فإذا رَأى ما فیها سكت ما شاء AM‏ أن نكت کم ۳ 


حياة آدم وحواء اليونان 


۱۳۹-۳۲ ۰۷ 


Y-i PA و‎ 


era‏ انكر 


rry 


rrr 


۳۳ 


۳۳ 


Ves 


TE) 


GG‏ آدخلني الجنّة af‏ يفول أوليْس قذ رَعَمْتَ أن لا تسنالني 
َيْرَهُ وین با ان انم ما أغدرك Dodd‏ با رب لا تجگ 
أشقى خلقك فلا یزال یدعو حثی یضحك فإذا ضحك منه Coal‏ 
له بالذخول فيها فإذا دخل فیها قیل ل4 تن من گذا pte‏ 
م لقان ل تدر re‏ حى تلقطع به الاماني فيقول 
له هذا لك Atay‏ مَعَهُ قال E‏ وا O‏ قل 
SG‏ ذخولا قال Sse‏ واو شود الخذري جالس مع cel‏ 
هْرَيْرَةٌ لا Saas‏ علیه شیتا من حَدِيئِه حتّی اذ هی a)‏ 
i‏ مهم قال بو سید سمغت رمنول الله صلى 
Aude Alt)‏ وسلّم يفول هذا لك وعشرة آمثاله قال أبو هريرة 
حفظت مثله daa‏ 

ally?‏ الاسماء الخستی فادغوه بها وذروا الّذِينَ يلحذون في 
آسمانه سیجزون ما كائوا یغملون (۱۸۰)) الأعراف: 
۱۸۰ 

كثرة الشرور في آخر الزمان وسخط الرب كما تقول 
الأحاديث 

إلا يَدُوقُونَ فیها المَوْت الا الموثة الأولى ووقاهم عذاب 
الجحیم (1)55 الدخان: 5ه 

وقال البخاري: E‏ و 
خر رضي اله عن ا ال رول اله صلي ال حلي 
وسلم يُؤتى بالموت AGS‏ كبش أملح فينادي مناد يا Ji‏ 
الجئة فیشرنبون وینظرون فيفول هل ثغرفون هذا فیقولون 
نعم هذا المَوْتَ وكُلَهُمْ قذ رآه شم نادي یا أهْل التّار 
فیثنرتبون وینظرون فیفول هَل تغرفون هذا فیقولون نعم 
هذا الموت agiia‏ قذ رآه ab mod‏ یفول یا أهلَ الجنَة خلود 
فلا موّت ويا أهل الثار a gl‏ فلا موّت ثم قرأ aR ails}‏ یوم 
eam eer‏ ا رقع في كفل ات 
GaN Jal‏ } وَهُم U‏ يُؤْمِنُونَ ) ۱ 

إن pig‏ کانت مِرْصاداً (۲۱) للطاغین GG‏ (۲۲) لابثين 
فيهًا أخقاباً (۲۳) لا يَدُوقُونَ فیها fag‏ ولا شراباً (۲4)) 
النباء ۲-۲۱ 

علامات الساعة كما في أحاديث محمد 


القصة ممائلة لقصة الهاجادة. والهاجادة مصدر قصة 
القرآن 

UY له مَن فِي السّمّوات وَمَن في‎ Seg آن اله‎ Jali} 
وكثيرٌ‎ AGY والس والقمَرٌ وَالنُجُومُ وّالجبال وَالشّجَرٌ‎ 
من‎ ATR من الاس وكثِيرٌ حَق عليه العَداب وَمَن يهن الله‎ 
۱۸ ما يَشَاءْ (۱۸)) الحج:‎ Gad Alt ان‎ a Ss 


له شور _ الستموات والارض مَثل وره کم شکاة فیها 
Clee‏ المصنباح في زجاجة الڙجاجة كأنَهَا کوکب دري 
بُوقذ من شجرة مبارکة AG GG‏ لا شرقيّة ولا غربيّة BUS‏ 
GEG‏ يضيء ولو لم تمْسنه نار نور على ثور يَهْدِي الله 
oy gil‏ من يشاء وَیضرب AL‏ الأمُثالَ لتاس Ag‏ بكل شيء 
لیم (۳۹)) النور: YO‏ _ ۱ ۱ 

[قال اخرج منها مَذءوما مدحوراً لمن تبعك منهم لأملان 


t 


رژیا باروخ السرياني 


۱۲:۳ 


۱ ۰۲ 

۳۷ 

۳۰۹ 

f+ و٣۹‎ 

۳ ۱ 

۷۳ y1 
£\.¥e tA 


2 ۷ ۸ 


0 °۸ 


۰ و 5۱ 


۶۰ ۲-۰۰ 


VA منم أَجْمَعِينَ (۱۸)) الأعراف:‎ aig 

هنا النهي عن الحداد أكثر من ستة cals)‏ وهو تقليد يهودي 
ربيني» Lal‏ في وصايا محمد روی البخاري: 

Ls baa Lore‏ اللّه Gy‏ یوسف آخبرتا Alle‏ عن عَبْدِ 
الله ُن أبي بکر بن مُحَمّد ن عمرو بن حزم عن حمیّد CH‏ 
نافع عَن GG‏ بذت آبي سلمة نها أخبّرئة هذه الأحادیث 
الثلاثة قالت ینب دخلت على al‏ حبيبة روج Coal‏ صلى الله 
عليه alu‏ حين وقي آبوها آبو سقیان بن حرب فدغت al‏ 
حبيبة بطیب فيه صفرةٌ خلوق أو غیره فذهنت Abe‏ جارية نم 
مت بعارضنیها تم قالت واللّه ما لي بالطیب من حاجة غیر 
اي Chain‏ رون al‏ صلی ال اه عي نا a‏ 
لامرأة نوّمن بالله والیوم الاخر أن ثحد على میت فوق ثلاث 
لیال الا على زوج اربعة آشهر وعثنرا 

۰ قالت زینب فدخلت على زینب بثت Gee pie‏ 
وقي آخوها فدعت بطیب فمسنت منه ثم قالت Leaf‏ واللّه مَا 
لي بالطیب من حاجة غير أي سنمغت رمول الله صلّی الله 
عليه سم تقول على المنبر لا يحل Fad‏ ُؤمن باه 
والیوم الآخر أن نحذ على میت فوق ثلاث لیال لا على زوج 
اربعة أشهر وعشنرا 


آسفار الحساب 
نفس علامات الساعة في أحاديث محمد 
المسیح اليهودي(آو المهدي) المنتظر سيدمر مملكة الروم 


كما في الأحادیث شرور آخر الزمان وذهاب العلم والعلماء 
والمتقین وانتشار الجهل بالدین....الخ 

Lag}‏ أذراك ما الحطمّة )0( تار اللّه bi gall‏ (5) الَتِي تطلع 
علی paid)‏ )¥({ الهمزة: ۷-۰ 

إيَا آیها الَذِينَ Vga gi | gual‏ إلى الله توبة la pai‏ عَسَى ریکم 
أن یکفر عنکم pilin‏ وبدخلکم جنات تجري من Lead‏ 
الانهار یوم لا يُخزي Goal ANN‏ والذین Aaa ae‏ نورهم 
یِسعی بَيْنَ آیدیهم petals‏ یقولون ربّنا انبم لنا لورتا 
LE Lg‏ لنا aly‏ على US‏ شنيء Saal‏ (۸)) التحریم: ۸ 

تشابه مع عدة احادیث 


روی البخاري 


۳۳۳۹ - حدئني عَبْدْ الله بن مُحَمَّدٍ حَدَئتا عَبْدْ الرّرّاق غن 
pare‏ عن pled‏ عن آبي هُرَيْرَة رضي الله Ade‏ عن اللّبي 
صلّی atag ate it)‏ قال خلق اللّهُ آدم وطوله سئون ذراعا 
نم قال اذهب فسلّم على آولنك من الملائكة فاستمع مَا 
يُحَيُونَكَ تحِيّئك وتحيَّة AY)‏ فقال الستلام Ate‏ فقالوا 
السنلام عَلَيْكَ وَرَحْمَة all)‏ فزاذوه وَرَحْمَة اللّه فل مَنْ JEg‏ 


الجن على صورة pal‏ فلم يزّل الخلق يَنفص حتی OU‏ 


a. ۰‏ مُحَمَّدْ بن مقاتل أخْبَرَتا عَبْدْ الله Gyi‏ 
yata‏ عن همام بن منبه عن أبي BAA‏ رضي الله عله قال 
قال رسول الله صلّی ALN‏ عليه وسلّم أوّل زمرة تلج الجَة 
RA‏ و 
یمتخطون ونا یتغوطون آذ نیئهم فيهًا Git)‏ أُمُشَاطهُم من 
اذهب و القعلا ونج اللو وزتنخهز لیس ون 
واحد منهم زوجتان ری Gee‏ سُوقِهمَا مِن وراء alll‏ من 
الخسن لا اختداف agi‏ ولا تباغض فُلوبهم قلب واحذ 


و ره و 


یسبخون BS) ALN‏ وعشیا 


۰ - حدثنا آبو الیمان آخبرنا Gis‏ حدثنا بو الزناد 
عن الأغرج عن آبي فررة رضي AM‏ عله ان رسون الله 
صلی الله علیه وس قال اول ass‏ الجنة على 
صورة القمر ليّلة ants‏ والّذین على إثرهم L‏ کوکب 
(ضاءة لوبهم على قلب رجل واحد لا اختلاف بَيْنهم ولا 
تباغض JS‏ امرئ مهم زوجثان US‏ وَاحدة منهما يُرَى مخ 
ساقها من وراء لخبها من الحُسْن یسبخون الله BS‏ 
وعشيا لا sai‏ ولا يَمتخطون ولا i yka‏ اقب 
وَالفِضَّة وأمشاطهم الذهب ووقوذ مجامرهم الألوَهُ قال بو 
Leal‏ يعي العود وَرَشْحْهُمْ المسك وقال مجاهد الإبكار 7 
الفجر والعثبي مَيْلُ الشّمْس إلى أن آراه تفرب 


وروى مسلم: 


[ ۲۸۵۱ ] حدثني سريج بن يونس حدثنا حميد بن عبد 
الرحمن عن الحسن بن صالح عن هارون بن سعد عن أبي 
حازم عن أبي هريرة قال قال رسول الله صلى الله عليه 
وسلم ضرس الكافر أو ناب الكافر مثل أحد وغلظ جلده 
مسيرة ثلاث 


[ ۲۸۵۲ ] حدثنا أبو كريب وأحمد بن عمر الوكيعي قالا 
حدثنا بن فضيل عن أبيه عن أبي حازم عن أبي هريرة 
يرفعه قال ما بين منكبي الكافر في النار مسيرة ثلاثة أيام 
للراكب المسرع ولم يذكر الوكيعي في النار 


وروى أحمد: 


Ua. v4 ۵۰‏ ربعي بن ابراهیم قال ثنا he‏ الرحمن Os‏ 
إسحاق CE‏ سعید بن آبي سعيدٍ عن أبي هريرة قال 
قال رسول الله صلى الله Ante‏ وسلم ضرس الکافر یوم 
القِيَامَةَ saf Jia‏ وعرض oala‏ سبعون ذراعا وفخذه مثل 
وّرقان ومقعذه من الثار مثل ما colts‏ وبین BM‏ 


Ga - ۸‏ أ بو النّضر حدثنا عَبْدْ الرحمن يعني ابن SS‏ 
all‏ ِن دينار oe‏ ید بْن أسنلم Ye‏ عطاء بن سار عن أبي 
SA‏ قل 

قال رسول الله صلّی ALN‏ عليه وسلّم ضرس الکافر مثل آحد 
وفخذه مثل البَيضاء ومقعذه من الثار LAS‏ بَيْنَ قَدَيْدٍ وَمَكَة 
وكثافة جلده اثنان وآربعون ذراعا بذراع الجبّار 


5۱ و‎ ۰ 
é ۷۰ 


Vtg 


v1 


AY 
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(۰ 
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۰ حڏٿٽا يخ عن ان gb bb ORE‏ بن شیب 
عن dal‏ عن ج 

OER‏ ا و 
القَِامَة آمثال a‏ في صور الئاس يَغلوهُم کل شنيء من 
الصغار a‏ بذخلوا سجنا في alga‏ بقال له بولس فتعلوهم 
نار الأثیار يُسُقونَ من طينة الخبّال غصارة أهل الثار 
وصف الفردوس أو الجنة ممائل لوصف القرآن والأحاديث 
روى البخاري: 


RRR ee S VV 
hie الله‎ Jay عنه أن‎ Al رضي‎ EAA زْرْعَة عن أبي‎ 
رجل يَمْشِي‎ oil إذ‎ gal وسلّم كان یوم بارزا‎ Ante الل‎ 
الایمان قال الایمان أن ثومن باللّه‎ Le رسول الله‎ Ly فقال‎ 
وملانکته وکثبه ورسله ولقانه وئوّمن بالبعث الآخر قال یا‎ 
ولا ثشرك به‎ ANN الاسلام قال الاسلام أن ثعبد‎ Le رسول اللّه‎ 
المَفرُوضّة وتصوم‎ SLES شیتّا وثقیم الصلاة وئوتي‎ 
رمضان قال يا رسول الله ما الإخسان قال الإحسان أن تغبد‎ 
يراك قال يا رسول الله‎ AB تراه فإن لم تفن تاه‎ as الله‎ 
مثی السناعة قال ما المسئول عنها بأعلم من الستانل ولکن‎ 
فذاك من‎ LH OF al) سأحدئك عن آننراطها اذا ولدت‎ 
رعءوس الاس فذاكَ من‎ OV pall آثنراطها واذا كان الحفاه‎ 
الله ( ان الله عنده علم‎ UY) أشرَاطهًا في خَمس لا يَعْلمُهُنَ‎ 
انصرف‎ ad ) السّاعة وینزل الغيث ویعلم ما في الأرحام‎ 
الرجل فقال رَدُوا علي فاخذوا لیوا فلم پروا شینا فقال هذا‎ 

جبريل Quill! pleut ela‏ دينهم 

صفات عصر المسيح (المهدي) المنتظر 

هنا تتبدى A‏ اي ع Ae‏ 
وفي تصور القرآن لرفع المسيح منقذ 

روی البخاري: 


CAI oag gi Ge - ۷‏ تمعد Ghats‏ عن الزّهري قال 
آخبريي حَمَيْدْ ُن te‏ الرحمن أن آبا هُرَيْرَةَ 3 قال قال رسول 
الله صلي الله ae‏ وستلم يتقارب لزان Sais‏ ینقص العمل 
ویْلقی الشح ویکثر الهرج قالوا وما الهرج قال القثل القثل 


۱ - حدئنا عیاش بْنْ الولید أخْبَرَنا Me‏ الأغلى حَدثنا 
are‏ عن الزهري OF‏ سعيدٍ عن آبي OF BHOR‏ اللبي 
(Lie‏ الله علیه alias‏ قال قارب الزمان ود ینقص Jail‏ 
ویلقی الشنح وتظهر الفتن ویکثر الهرج قالوا یا رسول الله 
یم فو فال OA‏ بقل میب وپولس Salo‏ دای 
أخِي الزّفري عن الزّفري GE‏ حْمَيْدٍ عن آبي OF SAA‏ 
(nil‏ صلّی اللّهُ عَليْه lucy‏ 


۳ - حدئنا بو یمان قال أخبرنا شعیب قال آخبرتا أبو 
الزتاد عن عبد الرحمن eeu‏ عن ) آبي هریرة قال قال 
الثبي صلی الله عليه وسم لا د تقوم الساعة ark Aa‏ 
العلم وتکثر الزلازل ویثقارب الزمان وثظهر الفئن ویکثر 
الهرج وهو القثل القثل حثی یکثر فیکم المال فیفیض 


رؤيا باروخ اليوناني 
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Ua - ۱‏ و الیمان آخبرتا شعیب حدثتا آبو SU‏ 
عن عبد CHA‏ عن أبي OI‏ سول الله صلى الله 
aple‏ وسلم قال لا تقوم السناعة حتی تفتتل فتتان عظیمتان 
Co EEE‏ 
دجالون گذابون قريب من ثلائین كلَهُمْ ae‏ أنه رَسول الله 
وحتی یقبض العلم وتکثر الزلازل ویتقارب الزّمان وتظهر 
الفتن ویکشر الهرج وَهُو القثل وحتی یکشر فیکم المال 
فیفیض حتی يهم رب المَال من یقبل صدقته وحثّی یغرضه 
ale‏ فیقول الذي یفرضه عليه لا آرب لي به وحثّی بتطاول 
الاس في البنیان وحتی Sg‏ الرجل بقبر الرجل فیفول یا 
ليِتني مکانه وحثی تطلع الشمس من مغربها فإذا طلعت 
ورآها الاس يغبي آملوا أجمغون فذلك جين ( لا يلقع نف 
ایمانها لم تكن آمنت من قبل أو کسبّت في إيمانِها خَيْرا ) 
وَلتَقُومَنَ Ae LN‏ وقد نشر الرجلان توبهما بینهما فلا 
یثبایعانه ولا بطویانه ولتفومن الساعة وقد انصرف الرجل 
فلا يسقي فيه ولتفومن السّاعة وقذ رفع أكلتة إلى فيه فلا 
[رفیع Sle all‏ ذو العرش يلقي الروح من آمُره على مَنَ 
ply‏ من عباده لیلذر یوم الثلاقي (۱۰) یوم هُمْ بارزون لا 
یخفی على الله منهم شيء لمن الملك الیوم AU‏ الواحد 
القهّار (۱)) غافر: ۱۰-۱۵ 


روی البخاري: 


Ua - ۳‏ علي بْنْ عبد att)‏ حدثنا هاشم Cy‏ القاميم 
Ute‏ عَبْدْ الرحمن بن ge‏ الله بن دینار عن أبيه عن بي 
صالح الستمان OE‏ آبي هْرَيْرَة رَضِي AL‏ عله قال قال 
رسول الله صلى الله علیه وسلم من آتاهُ AN)‏ مالا فلم یوّد 
زكاتة مثل له یوم القَيَامَةَ شجاعا أقرع له زبیبئان يُطوقة 
يوم القيَامَة ثم SANG‏ بلهزمیه يَعْنِي ثبذقیه ثم يفول أ آنا مالك 


أنا كنك ثم تنا إلا يَحْسِبَنَ الذين يَبْخَلون] AGU)‏ 


۷ - حَدَنْنِي اسحاق حدثنا عبد الرّزّاق حدئتا مَعْمَرٌ عن 
وي حاو وك نا 
TG‏ أنا كنرك قال واللّه لر 
یزال يَطلبَهُ حَتّى یبسط بده فیلقمها فاه وقال رسول الله 
ally te‏ عليه وسلم إذا ما رب pail)‏ لم یط حَقها biui‏ 
عليه یوم القيامة فتخبط وجهه بأخقافها وقال بَعْض الئاس 
في رجل له ابل فخاف أن تجب علیه الصدقة فباعها بابل 
ا پا أو ely‏ أو بیقر أ او بدراهم فرارا من ) الصدقة psy‏ 
احتیالّا فلا باس عليه وهو يفول إن رَكَى ابله قبل أن Jaa‏ 
AN‏ بيَوْم أو Aaa‏ جازت عله 


Ua - ۹‏ الحکم بُن نافع أخبرنا Gua‏ حدئنا آبو 
الزتاد أن عَبْدَ الرحمن الأغرج atte‏ أنه قال حدثنی أبو 
فررة رضي الله عة أله ie‏ رسول الله gba‏ الله عليه 
وَسلم یفول يكون کنز أحدکم یوم الْقَيَامَة شجاغا افرع 
كمافي القرآن والاأحادیث. الشمس هي التي تتحر 


للإشراق: 


[وسقر لكُم | لشمس والقمّر دانبین وَسَكَرَ لم Sal‏ 
والثهار (۳۲)) إبراهيم: ۳۳ 

[والشمس تجري ital‏ لها ذلك 5 [yak‏ العزیز العلیم (۳۸) 
والقمر قذرناه منازل حثّی عاد ga alls‏ القدیم (۳۹) لا 
الشْمس يَتْبَغِي لها أن ثذرك القَمَر ولا الیل سابق JAN‏ 
وكل في فلك یسبحون (۶۰)) یس: 1۰-۳۸ 


وروی البخاري: ۰ ۳۱۹۹ - Ube‏ مَحَمَّدُ بن پوسف حدثتا 
سيان عن الأَعمّش عن إِبْرَاهِيمَ (all‏ عن أبيه غن أبى 
ST‏ ی po ee‏ 
ذر حین غربت الشّمْس أتذري Gal‏ تذهب فلت الله وَرَسُولة 
ate)‏ قال فاتها GALS‏ حثی تسجدَ تخت العرش فتستاذن 
يدن لها ويُوشبك أن تسجد فلا Lala a‏ وتمنتنن فا 
يون لها يقال لها ازجمي من Cia‏ جنت فتطلع من Lia a‏ 
فذلك قوله تعالی (والشمس تجري لِمُستقر لها ذلك تقدیر 
العزیز العلیم) ol gy‏ البخاري ومسلم وأحمد بعدة آسانید 
كذلك تحول أرواح الصالحین إلى طيور في الأحاديث 


روی مسلم: 


[ ۱۸۸۷ ] حدثنا يحيى بن يحيى وأبو بكر بن آبي شيبة 
كلاهما عن أبي معاوية ح وحدثنا إسحاق بن إبراهيم أخبرنا 
جرير وعيسى بن يونس جميعا عن الاعمش ح وحدثنا 
محمد بن عبد الله بن نمير واللفظ له حدثنا أسباط وأبو 
معاوية قالا حدثنا الأعمش عن عبد الله بن مرة عن 
مسروق قال سألنا عبد الله هو بن مسعود عن هذه الآية 
} ولا تحسبن الذين قتلوا في سبيل الله أمواتا بل أحياء عند 
ربهم يرزقون ) قال أما انا قد سألنا عن ذلك فقال أرواحهم 
في جوف طير خضر لها قناديل معلقة بالعرش تسرح من 
الجنة حيث شاءت ثم تأوي إلى تلك القناديل فاطلع إليهم 
ربهم اطلاعة فقال هل تشتهون شيئا قالوا أي شيء نشتهي 
ونحن نسرح من الجنة حيث شننا ففعل ذلك بهم ثلاث مرات 
فلما رأوا أنهم لن يتركوا من أن يسألوا قالوا يا رب نريد أن 
ترد أرواحنا في أجسادنا حتى نقتل في سبيلك مرة أخرى 
فلما رأى أن ليس لهم حاجة تركوا 


[ ۲۰۰۲ ] حدثنا بو بكر بن أبي شيبة حدثنا وكيع عن 
طلحة بن يحيى عن عمته عائشة بنت طلحة عن عائشة al‏ 
المؤمنين قالت دعي رسول الله صلى الله عليه وسلم إلى 
جنازة صبي من الأنصار فقلت يا رسول الله طوبى لهذا 
عصفور من عصافیر الجنه لم يعمل السوء ولم يدركه قال 
أو غير ذلك يا عائشة إن الله خلق للجنة أهلا خلقهم لها 
وهم في أصلاب آبائهم وخلق للنار أهلا خلقهم لها وهم في 
أصلاب آبانهم 


وروى أحمد: 


ca ۱۳۳‏ و نيس سد 
الضبَعي حَدَثنا ثابت OF‏ آنس قال 


وصية إبراهيم 


es 


V2 0 

۷ :4 

۱ ۰-۳-۲ ۵ 
5-ه‎ 1 
٩۹ 1 

۱۱ 


قال سول الله صلى Al)‏ عَلَيْهِ aly‏ إنَ طيْرَ الجِنَّة کأمثال 
البخت ترّعى في شجر الجنّة فقال gal‏ بر یا رسول الله إن 
هذه لطيْرٌ ناعمة فقال آکلئها آنعم منها قالها ثلاثا وائي 
لارجو أن تكون ممّن EG‏ منها یا با بر 


UA - ۸‏ آبو سلمَة الخزاعی GS GA UGG‏ يزيد 
يَعْنِي ابن الهاد عن عَبد الوَهاب بُن آبي GE OS‏ عَبْدٍ الله 

بن abuse‏ عن ابن شهاب عن اٽس 
أن الثّبي صَلى الله علیّه وسم ies‏ عن الکوثر فقال نهر 
أغطانيه ربي ta)‏ بَيَاضَا من اللبن وأخلى من العسل وفيه 
uh‏ كأعناق الجزر فقال ae‏ با رَسُولَ الله ان تلك لطيْرٌ 


ae‏ هم 


ناعمَة فقال أكلنها آنعم منها يا غمر 


Ua - ۰‏ سلیمان Gp‏ داود الهاشمي USI‏ إبْرَاهيم 
شهاب عن أبيه عن أنس بن مالك قال 

یل رول الله صلى الله عليه aag‏ عن الكوثر فقال هو 
نهر أغطانيه الله Se‏ وجل في الجَنَة ثر اب اليسك ماوه 
Gal‏ من Call‏ وأحلى من العسل ثرده طيْرٌ أغتاقهًا مثل 
أغناق الجزر قال قال آبو بر یا رَسُول الله إِنَهَا لناعمَة 
فقال giki‏ آنعم منها 

روی البخاري: 


US) Meas Daa - 6‏ آبو مُعَاويَة عن الأعمش CF‏ 
أبي صالح عن آبي هريرة رضي AD‏ عنه قال قال رسول 
له صلی الله له وسلم ما دن لقختینآزبخون قار 
آربعون Lely‏ قال Gon)‏ قال آربعون شهرا قال Ch‏ قال 
اربغون مه قال ابیت قال کم یدز زل ALN‏ من السماء ماع 
فینبئون كما لت البقن لیس مر الإنسان شیم إلا یی إلا 
Lake‏ وَاحِدَا وَهُوَ عَجب الذنب ومنه رکب الخلق یوم 

وروی مثله مسلم ۵ وأحمد 


TÉIS وَهُوَ مُحْمِينْ‎ Al أَحْسَن دینا ممن استلم وَجهه‎ Gas} 
))۱۲ ۵( SA (بُراهیم‎ Al حنیفاً وَاتّخذ‎ pl) A 
۱۲۰ اأنساء:‎ 


~ 


قارن مع متى ۷: ۱4-۱۳ 
وشبیه بالنصین. ما في مسند أحمد وغیره: 


Ua - ۰‏ غلي بن حفص GE sly ULSI‏ آبي الزناد 

عن الاخرج عن ابي EA‏ قال 

re ee 
بالمكاره‎ ial حُقَتَ‎ 


yy 


og) 


۸ - وباسنناده عن أبي BA‏ قال 

قال سول الله صلّى Atty‏ عليه وَسَلَّمَ لمّا خلق ay‏ الجَة 
والثار أرْسَلَ جبريل قال انظر Lgl)‏ والی ما أغددت QAL‏ 
فيهًا فجاء فنظر all‏ والی ما Sh‏ له لاهلها فیها فرجع 
إليّه قال وَعِرَتِكَ لا یسمع بها أحذ إِنَا دخلها Spal‏ بها فخجبت 
بالمکاره قال ارجع إِلَيْهًا فانظر إلَيْهًا وإلى ما آغددت QAU‏ 
قال و عزتك قد خشبیت أن لا بذخلها Bi‏ قال اذهب إلى JAD‏ 
فانظر Legal)‏ والی ما أعددت لاهلها فیها فإذا هي يَرْكَب 
Lp‏ بعضا فرجع قال وعزّتك لقذ خشیت أن U‏ یسم بها 
أحَذ فیدخلها فأمر بها فحفت بالشهوات فقال وعرَتَك لقد 
خشیت أن لا ینجو منها Uy Saf‏ ذخلها 


ملاحظة: الاسناد هنا هو LA‏ مُحَمَّدُ بُنْ بشر La‏ محمد 
بن عمرو حدثنا آبو سلمة عن آبي هريرة 


عَمْرو بن عَلقمة عن أبي سلمة بُن Me‏ الرحمن عن أبي 
هْرَيْرَةٌ قالا 

قال رسول اللّه صلّی الله عليه aug‏ لها خلق الله عَرَ وجل 
الجنّة قال يَا جبریل اذهب فالظر لها فذهب فنظر فقال یا 
رب dies‏ لا بسمع بها Ul) dal‏ دخلها ai‏ حفها بالمکاره ad‏ 
قال اذهب فالظر إليَها Ga‏ فنظر فقال يا راب وعزك لقد 
خشیت أن لا یذخلها al‏ فلم خلق الثارقال یا Jaia‏ اذهب 
فالظر al‏ فذهب فنظر لها فقال يَا رب وعتك لا يمع 
بها Sal‏ فیدخلها giai‏ بالشهوات ad‏ قال یا جبریل اذهب 
فانظر لها فذهب فنظر لها فقال G‏ ربا وعزتك لقذ خشيت 
أن لا یبقی أحذ إِنَا دخلة 

قارن ذکر الميزان في القرآن والأحادیسث. ومصدره 
الهاجادوت والأبوكريفاء وهما مصدرهما کتب المصریین 
القدماء ومعتقداتهم 


(V) مَن ثقلت موازینه )1( فهو في عيشة راضية‎ Lal} 
وما آذراك مَا‎ )٩( فأمة هاوية‎ (A) من خَفت موازینه‎ Lally 
۱۱-۲ القارعة:‎ ))۱۱( gale نار‎ )۱۰( Ae 


oa a, - rd 2‏ مه 5 On‏ و مج p‏ م ي o‏ 
[والوزن يَوْمَئِذِ الحق فمن ثقلت موازینه فأوليك هم 
امقلیخون (۸) ون خفت موازیله فأولبك الذین خَميروا 
آنفسهم بما انوا بآیاتنا یظلمون ))٩(‏ الأعراف: ٩-۸‏ 
[وتضع الموازین القسنط لیّوم القِيَامَة فلا ثظلم نفس شین 
وان گان مثقال حبة من خردل أتينا بها وكفى بنا حاسبین 
(۶۷)) الأنبیاء: EV‏ 
(یومنذ یصذر الئاس GIES)‏ لیروا أعمالهم )1( فمن يَعْمَل 
مثقال ذرة خَيْرا بره (V)‏ ومن يَعْمَلْ مثقال ذرة شرا يَرَه 
(۸)] الزلزلة: ۸-۲ 


وروی البخاري: 


۲ 
۹:۳ 


CRE 


og) 


of 


ابن شهاب عن أنس بْن مالك قال گان آبو ذر Cs‏ أن 
رسول الله صَلّى الله aale‏ وَسَلَمَ قال فرج GE‏ سفف cot‏ 
Akay Lily‏ فنزل جبريل صلى الله علیّه وسلم فقرج صدري 
ثم غسلة play‏ زمزم ثم جاء بطمنت من ذهب jolla‏ حِكْمَةَ 
وایمائا فأفرغه في صدري Ab‏ أطبقة ثم أخذ بيدي فعرج بي 
إلى الستماء الدنيَا Úb‏ جنت إلى السماء التبا قال جبریل 
لخازن السماء افثح قال من هذا قال هذا جبریل قال هل مَعَكَ 
أحذ قال نعم مَعي Leas‏ صلى الله علیه وسلم فقال ارزسل 
وی ور الذنیا فإذا Sold gag‏ 
یمینه Ba gual‏ وعلی بساره أسوده إذا نظر قبل یمینه 
ضحك وإذا نظر Gad‏ ساره بَكَى فقال Lia ye‏ بالتبي الصالح 
والابن الصالح فلت لجبريل من هذا قال هذا aal‏ وهذه 
guilt‏ 04 عن یمینه وشیماله نسم بنیه فأهل اليمین منهم BÍ‏ 
Atal‏ وَالأسُودَةُ التي عن شماله أهل الثار فإذا نظر عن 
یمینه ضحك واذا نظر قبل شماله بگی....الخ 


كذلك يرد في Gail)‏ الأبوكريفي وصف لجهنم وعذابها 
ممائل لتصور القرآن. وآنهم یدفعون لها 


(وسیق الذينَ کفروا إلى alge‏ زمراً حتی إذا جاء‌وها فحت 
أبوابها وقال لهم خزنتها ألم یاتکم رسل مِنگم یشلون علیکم 
آیات AS‏ وینذرونکم لقاء akaga‏ هذا قالوا بلی ولکن حقت 
كَلِمَهُ العذاب على الكافرين (۷۱)) الزمر: ۷۱ 


pads الَّتِي‎ LGN oda )۱۳( دعا‎ sige يُدَعُونَ إلى نار‎ ain} 
)۱5( آثثم لا ثبُصرون‎ al أفسيخرٌ هذا‎ )١ E) بها تکذبون‎ 
ائما نجزون ما‎ ASS لا تصبروا سواء‎ “gl اصلو‌ها فاصبروا‎ 
۱5۰-۱۳ الطور:‎ ))۱۳( gland کنثم‎ 

(ولقد خلقنا الانسان ونعلم ما وسوس به نقنه ونخن 
آقرب إليْه من حَبْل الورید )١5(‏ إذ یثلثی الْمثلقیان عن 
الیمین وّغن الشمال Lai‏ (۱۷) ما بلفظ من قول AGI I)‏ 
رقیبٌ ate‏ (۱۸) وجاءت سره الموت بالحق ذلك ما كنت 
))۱٩( dyad Ade‏ ق: ۱۹-۱ 

SiS}‏ ستکثب ما یفول Larg‏ له من العذاب مدا (۷۹) وترثة 
ما يفول ویاتینا فرداً (۸۰)) مریم: ۸۰ 


۶ شي‎ Ss نحن ثخي الموئی وتکثب ما قدموا وآثارهم‎ Gy 
۱۲ آحصیناه في امام مبين (۱۲)) يس:‎ 


(وتری AAI OS‏ جائية US‏ أمّة ثذعى إلى کتابها اليَوْمَ نجزون 


ما AHS‏ تعملون (VA)‏ هذا Wiis‏ ينطق علیکم بالحق انا كنا 
نستنسخ ما کنثم تعملون (۲۹)) الجائية: ۲۹ 
روی البخاري 


OF ها آخبرنا شعیب‎ o14 
الڑهري قال أخْبَرَنِي غروه بن الرَبَيْر أن عانشة رضي الله‎ 
قالت قال رسول الله‎ all's علیه‎ AlN) عنها زوج الثبي صلى‎ 
PAS ثصیب الم إلا‎ Faa من‎ Ue platy aale الله‎ lic 
(Stay الشؤكة‎ fe Ate اللّهُ بها‎ 


Ta 


١١-٠ 


ofV 


هوه 


At Le Ba over gore)‏ مُحَمَّدٍ حدئتا عبد 
الملك بن عمرو حدثنا هیر Cy‏ مُحَمَّدٍ عن مُحَمَّدِ بن JE‏ 
بن حلحلة عن عطاء بن سار عن أبي سعید الخذري وعن 
أبي A‏ عن التّبي صلی الله علیه وَسَلَمَ قال ما تصیب 
المستلم من نصب ولا وصب ولا هم ولا خزن ولا آذی ولا 

3B‏ حثی الشّوكة یشافها الا کف له بها من حَطايَاه 


أسطورة وضع الروح الطيبة في قماشة عطرة والشريرة 


في خرقة نتة هي معتقد زرداة شتي. انتقل للابوکریفا 
والهاجادة» وكان معتقداً في ديانة ماني التي خلطت الأديان 
ببعضهاء وانتقلت إلى أحاديث محمد: 

روى مسلم: 


[ ۲۸۷۲ ] حدثني عبيد الله بن عمر القواريري حدثنا حماد 
بن زيد حدثنا بديل عن عبد الله بن شقيق عن أبي هريرة 
قال إذا خرجت روح المؤمن تلقاها ملكان يصعدانها قال 
حماد فذكر من طيب ريحها وذكر المسك قال ويقول أهل 
السماء روح طيبة جاءت من قبل الأرض صلى الله عليك 
وعلى جسد كنت تعمرينه فينطلق به إلى ربه عز وجل ثم 
يقول انطلقوا به إلى آخر الأجل قال وإن الكافر إذا خرجت 
روحه قال حماد وذكر من نتنها وذكر لعنا ويقول أهل 
السماء روح خبيثة جاءت من قبل الأرض قال فيقال انطلقوا 
به إلى آخر الأجل قال أبو هريرة فرد رسول الله صلى الله 
عليه وسلم ريطة كانت عليه على أنفه هكذا 


وروى أحمد بن حنبل: 


UA - ۳‏ أبُو مُعَاويَة قال حدئنا الأعغمش عن منهال 
بن عمرو CE‏ زاذان عن البراء بن عازب قال 

خرجنا ae‏ اللبي صلی الله عليه alag‏ في جنازة رجل من 
الأنصار فانتهینا إلى القبر Lely‏ يلحذ فجلس رسول الله 
صلی Atty‏ علیه وسلم وجلسنا حوله وکَأن على رءوسنا 
SE‏ 
استعیذوا بالله من عذاب القبر مَرَتَيْنِ أو ثلائا نم قال ان 
العبد الموّمن إذا گان في انقطاع من ) SN‏ واقبال من. الاخرة 
نزل AK Aol)‏ من slau!‏ بیض الوجوه OLS‏ وجوههم 
الس agaa‏ كفن من أكقان iial‏ وحلوط من حثوط اجه 
حثی يَجْلِسُوا مثه مَدَ البصر ثم يَحِيءْ ملك الموت aale‏ 
السام حَتّى یجلس عند رأمبه ف فیفول آینها النّفس الطْيْبَة 
اخرجي إلى مَغْفِرَةٍ من للّه ورضوان قال كت ی وت 
تسيل Gyo Seal‏ في السنّقاء فیأخذها فإذا أخذها لم بذغوها 
في oy‏ طرفة عَيْن حَنّى یاخذوها فیجعلوها في ذلك الكقن 
وفي ذلك الحنوط ویخرج منها کاطیب نفحة مسك وجدت 
على وجه Gaal‏ قال فیصغذون بها فلا يَمْرُونَ يَعْنِي بها 
a Ee‏ دح اش فیفولون 
فلان بن فلان بأخسن ماه التي کانوا يُسمُونة بها في 
الذنیا حتّی seh‏ ینتهوا بها إلى الستماء GEL‏ فیستَفتخون له 
فیفتح م dapi‏ من JS‏ سماء La gia‏ إلى السّماء التي 
تليها حتّی gt‏ به إلى الستماء السابعة فيقول الله SE‏ 


وجل GUS | pts!‏ عَبْدِي في علَيّين وأعيذوه إلى الأرنض 
فاد تي منها خلقنهم وفیها أعيدهُم ومنها آخرجهم ثارةٌ آخری 
قال فثغاذ روحه في جسنده فیاتیه ملكان فیجلسانه فيتفولان 
له من ربك فیفول ربّي اللّهُ فیفولان له ما دينك gid‏ ديني 
لسنلام فیقولان له ما هذا الرجل الذي بعث فِيكُم فیقول و 
رسول الله صلّی الله عَليْه وسلم فیقولان له Bade Ling‏ 
فیفول قرأت كتاب الله فآمنت به وصدقت فينادي مناد في 
السّمَاء أن صدق عبدي فافرشنوه من الجنّة والیسُوه من 
الجثة وافتخوا له بَابَا إلى الجتة قال فيأتيه من روحها 
وطيبها Goals‏ له في فیره مذ بصره قال asli‏ رجل هرن 
الوجه حسن التیاب طیّب الریح فیقول اشر بالذزي یرت 
هذا یومك الذي كنت توعد فیقول له من أنت فوجهك All‏ 
يجيء بالخير ا ee‏ و ی ول 
السّاعة حتّی أرجع 4 إلى (tal‏ ومالي قال وان Sal‏ الکافر إذا 
كان في انقطاع من الدنیا واقبال من BRL‏ نزل AN)‏ من 
placa‏ مَلانِكة مود الوجوه مَعَهُمْ المُسُوحٌ فیجلسون مثه 
مَدَ البصر ثم يجيء مك الموت حتّی یجلس عند رأسه 
are)‏ آیشها اللفس الخبيثة اخرجي إلى سخط من الله 
وغضب قال فثفرق في جسده فینتزعها كما تزع ‘gill‏ 

من الصوف المبلول Ve ASS‏ فإذا BGI‏ لم يَدَعْوَهَا في ody‏ 
طرفة عَيْن te‏ یجغلوها في تلك المُسُوح ویخرج منها 
ais‏ نتن ريح جيفة وجدذت على وجه الأرْض فیصعذون بها فلا 
f‏ يَمْرُونَ بها على ملا من المَلائِكة الا قالوا ما هذا TIHI‏ 
الخبيث ool hd‏ فلان بن فان Gals‏ آسمانه التي OS‏ يسنمي 
بها في الذنیا حتّی ets‏ به إلى السّماء SAN‏ فیستفتح له 
فلا فا يق له م قرا رسول الله صلی الله age‏ وسل 

إلا تفتح لهم أَبْوَابْ الستماء ولا یدخلون الجنّة حثّی بلج 
a‏ في سم AD Jaka (GS‏ عز وجل اكوا ثيه في 
سحن في انازش الستقلی Clk‏ روخه طرحا ثم قرا 
( ومن یشرك بالله فكأنمَا خر من السماء فتخطفة الطیر أو 
وري وك الى فى تكن مسديق AT‏ روحة فين هه 
ویأتیه ملکان فیجلسانه فیفولان له من ريك فیفول هاه هَاه 
لا آدري فیفولان له ما دينك فیفول هاه هاه لا آذري فیقولان 
له مَا هذا gl AGN‏ بُعث فِيكُمْ gid‏ هَاه هاه لا أذري 
فینادی مناد من السنماء أن کذب فافرشوا له من الثار 
(cit‏ له ناا إلى الکز قبائية مخ حر ها وسنومها تضق 
عليه قبره ia‏ حتی تختلف فيه أضلاغَة ویاتیه رجل قبيح الوجه 
قبيع اللاب مشتن tial lei‏ بالذي یسوءك هذا 
a‏ و سم نت فوجهك الوَجه يَحِيءْ 
بالشر فیقول آنا athe‏ الخبيث فیقول رب لا ثقم السّاعة 
حدثنا ابن نمیر حدثنا الأغعمش Uta‏ المنهال بن عمرو OS‏ 
أبي عُمَرَ زاذان قال سمغت el al‏ بْنَ غازب قال حرجنا مَعَ 
رسول الله صَلَى الله عليه سم في جنازة رجل من 
الأنصار فالتهینا إلى القبر ولما ُلحذ قال فجلس سول الله 
صلی الله Atle‏ وسلم وجلستنا مَعَهُ فذكرَ تخوه وقال 
فلت ها تتقطع مغها الغروق Lily‏ قال آبي وكذا قال 
زانده حدئتا معاوية بن غمرو حدئتا زانده حدئنا سلیمان 
الأعَمَش حَدثنا المنهال بُن عمرو حدئنا زاذان قال قال 
لاه خرجنا مع رسول اله صلى الله یه وس في 


Jy‏ حَسَنْ الاب حسن الوه وقال ۳ الافر وتمثل له 


يا إبراهيم 


EN: 


۳-۱  ء‎ 
1-1٥ 


1-10 ۷ 


o۷ 


oVo 


PEETS 


رجل قبيح الوجه قبیح ÉI‏ 


4 ۸:۱ - حدئنا الحسیْن بن مُحَمَّدٍ حدثنا ان آبي ذنب OE‏ 
مُحَمَّدِ بن عنرو بن عطاء GE‏ منعید بن یسار عن أبي 
فريرة 

عن الثبي tae‏ الله علیه وسلم ai‏ قال ان المیّت تحضره 
الْملانكَة فاذا ان الرجل الصالح قالوا اخرجي LG)‏ الس 
ihti‏ كاذ نت في الجسد الطیّب اخرجي حمیدة وأبشري 
بروح وریخان ورب غير غضبان قال فلا يرال يقال ذلك 
حتی تخرج ثم بفرج بها إلى الستماء فیستفتح لها فیقال Coa‏ 
اقا لان تون مرحب اس الب كانتا في 
الجسند الطیب ادخلي حميدة وأبثري بروح وریحان ورب 
غيْر عَصْبَانَ قال فلا یزال يقال لها حَتّى ots‏ بها إلى 
ا VE:‏ اک Nae Cae‏ 
اخرجي LG)‏ النفس الخبيثة كانت في الجسند الخبيث 
اخرجي نميمة وَأَبْشِري بحمیم وغساق وَآخْرَ من شنکله 
آزواج فلا یزال حتی تخرج نم یعرج بها إلى السماء 
فیستفتح لها فیقال من هذا فیقال فلان فیقال لا مرحبا 
بالئّفس الخبيئة كانت في الجسد الخبيث ارجعي ذمِيمة AGG‏ 
لا یفتح لك أَبْوَابْ الستمَاء Ju A‏ من السَّمَاء ثم تصیر إلى 
مایم ا ی 
الحدیث الأول ویجلس الرجل السوء فیقال له مثل ما قیل في 
الحدیث الأول 

ذکر الخيام في الأبوکریفا والهاجادة» قارن ذکر خیام الجنة 
في القرآن: }58 مقصورات في الخیام (۷۲)) الرحمان: 
۷۲ 


Ga}‏ أَحْسَن دينا ممن استلم وَجهه Al‏ وَهُوَ مُحْمِينْ الب 
pl) A‏ حنیفاً واتّخذ الله (بُراهیم خيلا (۵ ۱۲)] 
النساء: ۱۲۵ 


قارن قول ابراهیم في القرآن: 


(قال آفر فرأیم ما کنثم (ve) std‏ نثم وآبَاوكُم الأقدمون 

(v4)‏ فانهم عذو لي ال رب الالمین AN (VV)‏ خلقني 
فهو بهدین galls (VA)‏ هو يطعمني ویسقین (V9)‏ وإذا 
مرضّت فهو یشنفین (A+)‏ والّذي يُميئني ثم بخیین (AY)‏ 
Gilly‏ أطمَع أن یغفر لي خطيتتي یوم الذین (۸۲)) 
الشعراع: ۸۲-۱۹ 

قارن قصة هاروت وماروت في القرآن 


ANS 5}‏ ثري إبراهيم ملكُوت Gil gata)‏ والارض ولیکون من 
الموقنین (۷۰)) الأنعام: ۷٠‏ 

الله شور السنموات والارض مثل ثوره كَمِشْكاةٍ فیها 
مصباح G‏ المصنباخ في زجاجة الرجاجه LGAs‏ کوکب ذري 
یوقد من شجرة مبارکة 95 AG‏ لا شرقية ولا غربيّة یکاد 
GEG‏ بضيء ولو لم تمنسنه نار ور على ثور يَهْدِي الله 
لنوره من بشاء وَيَضرب AL‏ الأمثال للثّاس واللَهُ بل شيء 
aie‏ (5 ")1 النور: ۲۵ 


YT 


۲۳ 
۱-۷۳ 


OAs 


9۸۰ 
OAs 


9۸۰ 


(وأشرقت الأرض بثور ربها ووضع HSN‏ وجيء باللّبیین 
والشهذاء وقضي agin‏ بالخق وهم لا يظلمون (19) 
ووفیت 3S‏ نفس ما عملت وَهُوَ ate] i‏ بمَا یفعلون )+ 10۷۰ 
الزمر: ۷۰۱-۲۹٩‏ 


وروى مسلم: 

[ ۱۷۹ ] حدثنا أبو بكر بن أبي شيبة وأبو كريب قالا حدثنا 
آبو معاوية حدثنا الاعمش عن عمرو بن مرة عن آبي 
عبيدة عن آبي موسی قال قام فینا رسول الله صلی الله عليه 
وسلم بخمس کلمات فقال إن الله Je‏ وجل لا ینام ولا ينبغي 
له أن ينام يخفض القسط ویرفعه يرفع إليه عمل اللیل قبل 
عمل النهار وعمل النهار قبل عمل الليل حجابه النور وفي 
رواية آبي بكر النار لو کشفه لأحرقت سبحات وجهه ما 
انتهی إليه بصره من خلقه وفي رواية آبي بكر عن 
الاعمش ولم يقل حدئنا 


ورواه أحمد في مسنده 
روی البخاري: 


۲ - حدثني عَبْدْ الله بن seed‏ حدئتا عَبْدْ GGA‏ عن 
مغمر OF‏ همام عن آبي Bak‏ رضي الله عله عن الثبي 
صلى الله عليه alag‏ قال خلق الله آدم Al gly‏ مبثون ذراغا 
ثم قال اذهب فسلمٌ على آولنك من الملانکة فاستمع ما 
یحیونك تحینك وتحِيّة ذَرَيَتِكَ فقال السلام م Ate‏ فقالوا 
ال ورحمة الله قزاذوة و هه الله فال مل با 
dia)‏ على صورة آذم فلم Up‏ الخلق ینفص حى OU‏ 


Ue - ۷‏ يَحْيَى بن جعفر حدثنا عَبْدْ الرّزرّاق عن yee‏ 
عن alah‏ عن أبي هريْرَة عن التّبي صلی الله عليه وسلم 
قال خلق alti‏ آدم على صورته طولة سئون ذراغا فلمًا خلقه 
قال اذهب pled‏ على آولنك الثفر من الملانکة جلوس 
فاسنتمع ما بحیونك فانها تحیئك وئحية ذریتك فقال السام 
علیکم فقالوا السلام ee‏ وَرحمة الله فزادو؛ وَرَحَمَة الله 
(sa‏ من JAG‏ الجئّة على صورة آذم فلم یزل الخلق يفص 1 
OU (Ae ds‏ 


ورواه مسلم ۱ وأحمد بن حنبل 

نفس قصة إغواء الشيطان لآدم القرآنية 
ETE RE‏ او 
أم كنت من العالین (Ve)‏ قال أنا خَيْرٌ مه خلفتني من نار 
وخلفته من طين (۷) ULE‏ فاخرج مها AME‏ رجيم (VV)‏ 
وان عليك لغنتي إلى یوم الذين (۷۸) قال رب فأنظرتي إلى 
نی وی ۰ ) إلى یوم 
الوقت الْمَعلوم (۸۱) قال Ai jad‏ لاغویتهم 
إل عِبَادَكَ منهم المخلصين لور آفول 
(۸۶) لأملأن aiga‏ منك Cyang‏ ثبعك منهم أَجْمَعِينَ (۸۰)) 
ص: NOVO‏ 


روی البخاري: 


Uta - 4‏ غلی UA‏ سفیان قال عمرو سَمغتا متعية 


بْنَ چبیر سمعت ابْنَ le‏ سمعت النبي صلّی الله عليه 
وس gt‏ إِنَكُمْ مداقو اللّه حقاة غراة مُْشَاة غرلا قال 
سفیان هذا Une‏ نعذ أن ابْنَ عَبّاس سَمعه من اي 

سعید بن oe‏ عن ابن باس رضي AlN‏ عنهما قال سمعت 
رسول alli‏ صلى الله علیه وسلّم یخطب على المتبر یقول 
انم ملافو AlN‏ حفاة غراف WS‏ 


ورواه کل صحاب کتب الحدیث 


الخمسينيات أو اليوبيلات ۲۹۰۱ 


۳۷ 
5 ۲-۱ وع: ٩‏ 
۱۵ وع: ۲۲ 


6 ۱۸۷ و ۲۱ 


۵ ۱۱ و ۲۱: ۶ و ۳۲: ۱۸ 


YT:T ۲۵و‎ ۰ 


۳۹-۰ ۷ 


یوم بل الازض SE‏ الأزض وَالسَمَاوَاتُ وَبرَزوا له sal gl‏ 
القهّار) ابراهیم: EA‏ 
فْتلَقّى adi‏ من رَبّه کلمات فتاب عَلَيْه اه gh‏ التَوَابُ الرّحیم» البقرة: ۳۷ 


Lia‏ يذكر ابنة واحدة لادم وأن ابنیه تنافسا عليهاء قارن قصص هاجادية2 
تذكر أنهما بنتان كانت أجملها مكتوبة لهابیل» قارن المرويات عن ابن عباس 
قصة سقوط الملائكة 


قارن تسمية قرآن محمد لأخنوخ باسم عربي هو إدريس» صيغة مبالغة من 
الدراسة. انظر كذلك شخصيته كما رسمها سفر أخنوخ. وقارن مع شخصية 
إيليا الذي تحول إلى الملاك ميطاطرون في الهاجادة بعد موته ففي العصور 
الوسطى أخذ في ثقافة اليهود الهاجادية أدوار أخنوخ. 


هنا يرد اسم (عزرئيل) لامرأة تدعى إدنة بنت عزرئيلء وكما قلنا بکتاب 
(الأبوكريفا والهرطقات المسيحية) في موضوع مقارنة (رؤيا بطرس). فهذا 
الاسم نادر جدا في التراث الأبوكريفي اليهودي والمسيحي» فلم يرد سوى 
مرة واحدة في التراث المسيحي كاسم لملاك من ملائكة التعذيب في جهنم. 
ويرد في التراث اليهودي مرة هنا في الخمسينات كعلم لإنسان» ومرة في 
سفر جنة عدن Sefer Gan Eden‏ كملاك بوظيفة مختلفة تماما حيث 
يساعد المزعزعين (في الإيمان والفضائل) على النجاة من ملائكة الهلاك. 
وهو اسم معناه عون الرب أو موّازرته» ويمكن بناء على ما تقدم اعتباره 
اسما افتراضيا افترضه واخترعه بعض واضعي الأسفار» وليس علماً على 
شخصية أسطورية محددة. وفي تراث ابن عباس وغيره من صحابة محمد 
اعتبروه اسماً لملاك الموت» رغم عدم ورود ذلك في القرآن والأحادیث. 
ربما بسبب تشابهه مع اسم عزازيل (سامائيل) الشيطان وملاك الموت في 
التراث الهاجادي. 


هذا شاهد قوي لقصة إعطاء آدم من عمره سبعين عاماً لداوود. وهي قصة 
هاجادية أصيلةء حيث نعلم مدى تعظيم اليهود لداوود كملك عظيم ومرتل 
مزامير وتسابيح» وردت كذلك في الأحاديث 


هنا تتكرر قصة سقوط الملائكة» لكن هنا يعتبر نزول الملائكة حدث بأمر الله 
وليس معصية وتمرداء وأنهم بدلا من أن يصلحوا فسدوا وأفسدواء قارن ذكر 
القرآن للقصة تحت مسمى هاروت وماروت 


قارن: Y Las | slg}‏ تجزي نفسن عن نفس شيا ولا Gh‏ مِنْهَا شفاعه ولا 
يُوْخَدْ منها غذل ولا هم يُنَصَرُونَ(8 4)) البقرة » وأيضاً ۰۱۲۳ و Guill sho}‏ 
j giii‏ دیتهم Gal‏ وَلَهْوَا وَعَرَتْهُمْ LAA Shai‏ وَدَكَرْ به أن َل Lng Gt‏ 
كَسَبَتْ Gal‏ لها من دون الله وَلِيّ ولا شفیغ وان تغدل BE‏ غذل لا يُوْخَدْ منها 
aly)‏ الَّذِينَ ابسلوً بَا کسَبوا لَهُمْ شراب مَنْ خمیم وَغذاب آلیغ با كَانُوأ 
يَكفرُونَ( ٠‏ )الأنعام» وإللّذين امْتجَابُوأ ual) ago!‏ والذین al‏ يَسْتَجِيبُوا 
له لو Uj‏ لَهُم شا في الأزض جَمِيعًا ومثله مَعَة لافتدوا به AGG)‏ لَهُمْ سُوءُ 
الحسّاب وَمَأْوَاهُمْ SES‏ وبنس المهاذ(۱۸)) الرعد , وولو Gi‏ للذین ظَلَمُوا 
ما في الأَرْض جَمِيعًا I pat Aaa Alling‏ به من سُوء الغذاب يَوْمَ القِيَامَة وَبَدَا 
لهم من al Le a‏ يَكُونُوا يَحْتَسِبُونَ ) الزمر» و[ يُبَصَّرُوتَهُمْ يَوَدُ الْجرم َو 
قدي من عَدَاب Lat‏ پینیه(۱۱) وصاحنتهوآخبه (۱۲) وفصیاته التي 
ثؤويه (۱۳) ومن في G25)‏ جمیقا د تم يُنجيه (۱4)] المعارج 


يذابيع الهاوية. حسب هذا النص الأبوكريفي لقصة ‘TH‏ أيضاً الهاجادة تقو 
نفس القصةءقارن تعبير القرآن [...وفار التنور...) هود: ٠؛ a‏ 
۷ ربما يقصد بالتنور هاوية الموتى أو هاوية الجحيم حسب الأساطير. 


وصية نوح لبنيه قبل موته وردت في الأحاديث لكن بصورة شائهة ضبابيةء 
راجع موضوع نوح 


۲۱-۰ 


تا و 
Yy‏ 


۱۵-۱۲ VV ۸ ۲ 


-y0 6 
۱۸ A 


Vel) ۰ 


۳ ۱ و ۲۰-۱۸ 
0:۳ 


۱۱-۹۰۲۸ 


۱۰-۳ ۱ 


کتاب به عقيدة وأسرار الملائكة الساقطین للسحر والتنجیم عثر عليه قینام 
بن آربکشاد. قارن : [وما آنزل على الملکین ببابل» هاروت وماروت) 


قارن نسبة هذه القصة لفرعون في القرآن: إِوَقَالَ 58 G56‏ یا هَامَانُ Coal‏ لي 
صرحا لَعلي ei‏ لاب (TY‏ أمنئيّاب الستماوّات فاطلع إلى Al‏ مومنی وَإِنّي 
لاظنه کاذبا وَكَذَلِكَ زین لفِرْعَوْنَ سُوءُ عَمَله Liag‏ غن LS Lag Jul!‏ 
فزعون الا في تباب (۳۷))غافر 


قارن قصة إبراهيم في القرآن المأخوذة من الهاجادة: ۳ قال aall‏ لأبيه 
آزَرَ aii‏ آصنامّا آلهة اني أَرَاكَ وَقَوْمَكَ في ضّلالِ بین )£ IAS (V‏ ثري 
إبْرَاهِيمَ ملغوت السَّمَاوَات والأزض وَلِيَكُونَ من الْمُوقنِينَ (1) Lah‏ جَنَ 
ate‏ الیل رَأى USS‏ قال هذا ربي tal‏ أفل قال لا أحبٌ الآفلينَ (۷۲) فلمّا 
ly‏ الْقَمَرَ بازغا قال هذا ربي Lab‏ أفل قال ڏئن لم يهُدني رَبّي CST‏ من 
Gulla agii‏ (۷۷) فلضا رَأى aati‏ بازغه قال هذا ربي هذا بر Lali‏ 
فلت قال یا قَوْم oll‏ بريغ ما نشرکون SSG call (VA)‏ وَجْهِيَ للّذي فَطَرَ 
السّمَاوَات والأرض خنیفا Lag‏ نا من (V4) Ós iai‏ وَحَاَجُه قؤمة قال 
اتخاجوني في الله وَقذ هدان ولا CHL‏ ما د ثثنرکون به ال أن يَشَاء رَبّي شنینا 
قسع ربي OS‏ شَيْءٍ Lale‏ آفلا تتَدَكرُونَ ( ۰) وَكَيْفَ آخاف ها رکنم ولا 
تخافون آنکم آشنرکتم ly‏ ها لغ نَل به aie‏ سلطانا فاي الفریقین Si‏ 
بان إن کُنثغ تَعْلَمُونَ (۸۱)) الأنعام 


[ولقذ gaali) GET‏ رشنده من قبل وکا به عَالِمِينَ )91( إذ قال لأبيه وَقَوْمِه 
ما هذه التماثيل التي أنثم كم لها غاکفون (۵۲) قالوا وجذنا Lisl‏ لها غابدین 
ا نتم وَآبَاوْكُمْ في ضَلَالٍ coe‏ (54) قَالُوا جتنا بالْحَقَ Al‏ 

نت من اللاعبينَ )00( قال بل AS‏ رب السّمَاوّات وَالْأَرْض الذي GA phi‏ 
ونا على فلكم من التناهدين )01( وا pal ag‏ بغد أن ولو 
غذبرین (0V)‏ فجعلهم جذاذا الا كبيرًا له لاله يَرْجِعُونَ (۰۸) قَالُوا من 
فعل هذا بآلهتنًا اه لمن الظالمین )04( الوا سمغنا فى ab Say‏ يقال له 
بر هیخ ( )٠‏ قَالُوا ld‏ | به عنی آغین النّاس aga‏ یششهنون )٠١(‏ فالوا 
أأنت فعلت هذا بالهتنا (UY) halai G‏ قال بل ah aS AB‏ هذا فاسالوهم إن 
كَانُوا ihi‏ (۱۳) فرجغوا إلى آنفسهغ فقالوا کم atij‏ الظَالِمُونَ )١4(‏ شم 
توا علی رووسهن لقذ علنت ما هولام بنطقون )10( قال فتقبنون من 
دون الله ما لا ینفغکم LiL‏ ولا Gij (1) AS izes‏ لَكُْ ولما تَعْبُدُونَ من ذون 
الله آفلا تفقلون (VV)‏ الأنبیاء 


Ya}‏ اتی إِبْرَاهِيمَ رَبّهُ بگلمات هن ن قال اتي Lala ull! ást‏ قال ومن 
درَيتي قال OGY‏ عهدي الظالمين (۱۲۶)) البقرة 


هنا ذكر وصية مزعومة لإبراهيم الأسطوري لبنيه بعبادة الإله الواحد 
الخرافي» قارن: ( وَوَصَّى بها إِبْرَاهِيمُ بنیه وَيَعْقُوبُ یا ب بَنِيّ ail)‏ اصطفی 
کم الذین فلا تون إلا وانثم سُنْلِمُونَ (۱۳۲) آم AS‏ شنهداء لد خضر 
Ga gis‏ الْمَوْتْ )3 قال لبنیه ما تَعبْدُونَ من بَعْدِي قالو نغبذ 2 بذ Det‏ واله آبانك 
إبْرَاهِيمَ وإسماعيل GALa‏ لها وَاحِدا وَتَحْنْ Al‏ نلفون ))١7(‏ البقرة 


قارن أساطير أحاديث الإسلام عن شرور "آخر الزمان" 
قارن: CHS}‏ نون ان Legg al dS‏ يَجْعَلُ Gla gl‏ شيبًا (۱۷)) المزمل 


قصص الرفائيم والعماليق سكان فلسطين على اعتبارهم عمالقة أسطوريين 
في الأبوكريفا والهاجادة» شبيه جدا بتصورات ومزاج أهل الخرافات الآخرين 
الذين تصوروا القدماء كعمالقة ومنه تصور العرب الوثنيين قبل الإسلام لقوم 
عاد وئمود. وهو تصور استمر في القرآن» لكن تراث العرب هنا مستقل 
ومتطابق لتشابه عقلية الإنسان الخرافي البدائي 


قارن كتابي (عهد يعقوب) و(عهد إسحاق) وما ورد في القرآن عن يعقوب 
إفارت تد بصير 1 


sdl‏ الخامس: اشارات و جیزه لبعض اقتباسات الإإسلام من 
التشريع اليهودي VAN‏ کوت) وبعض الأقوال الربينية المأثورة 


من أفضل الكتب التي تناولت أخذ الإسلام من الهالاكة أي التشريع التلمودي» ومن الشعائر اليهودية» هو الكتاب الذي لم 
يترجم بعد للغة العربية من تأليف الربّي الجرماني أبراهام جيجر بعنوان (اليهودية والاسلام) والذي تمت ترجمته إلى 
الانجليزية» يليه كتاب المستشرق المسيحي جون سي بلر بعنوان (مصادر الاسلام)» وقد امتاز كلاهما بالنزاهة العلمية 
وعدم الأإصوليةء فهما من تيارات إصلاحية حدائية. 


الكتاب الأول منهما كتبه alle‏ ربينيات وأديان كبير قد اطلع على نصوص الإسلام ودرسها دراسة جيدة قوية» وان بحثه 
ليشابه بحثي في مقارنته بين القصص الهاجادية والإسلامية لكنه مجمل مختصرء لكنه يمتاز عن بحثي بمقارنته بين 
الشعائر الدينية والشرائع التلمودية اليهودية ونظائرها الإسلامية» وبطبيعتي فإني مطلع في جوانب الأساطير واللاهوت 
لكني لست بارعا في جوانب الشعائر أو الطقسيات» Ga g‏ إنه بحث هام قد قرأته كله وأرى أهمية العمل على ترجمته 
إلى العربية من أحدنا. 


مما يذكره أبراهام جيجر أن التيمم في lla‏ عدم وجود ماء شريعة تلمودية Seal‏ في 2-3 :150 Berakoth‏ وعندهم أنها 
بالتراب أو الحصى أو نشارة الخشب. 


وفي القرآن: يا أَيها الذین آمَنُوا لا تفربُوا الصّلاة وأثثم سگاری حتّی تَعْلمُوا مَا تفولون ولا Y LER‏ عايري سبیل cot‏ 
تخشیلوا وان کنثم مرضی آو على سفر “gh‏ جاء Sal‏ منک من العَابِط أو لامستثم النْسَاءَ فلم تجذوا مَاء فتَيَمّمُوا صعيدا LiL‏ 
قَامْسَحُوا بوجو هکم وَأَيْدِيكُم ان alll‏ گان عفوا غفورا (۶۳)) النساء: EY‏ 


ate,‏ الیهود تکنون لاه القجر (الشمة) حسب مشئة التلسود قى براگوت ٩ب‏ عند Fuad‏ الموء الخیط الازرق 
والأبيض» وهي إشارة إلى أهداب الثياب التي شرع لليهود في agin‏ ارتداءها كما جاء في التوراة. انظر العدد :\o‏ 
۰-۷ والتثنية ۲۲: ۱۲ 


ونقرأ في القرآن عن تمییز الصانم لوقت الفجر بداية يوم الصوم الاسلامي» کالتالي: [.... وکلوا واثتروا حثی یبن 
کم الط الیش من الخّط الامود من القجر ثم lial ssl‏ إلى {Sl‏ من الاية ۱۸۷ من سورة البقرة 


نری Chas‏ لاحقاً زمنیاً منسوب لمحمد لا ندري هل هو قاله للتشویش على مسألة اقتباساته وأخذه عن الربينية أم نسب 
إليه فيما بعد لنفس الغرض» يروي البخاري ومسلم و أحمد وساثر کتب الحدیث: 


OE A - ۰‏ نشعي WES‏ جرب Ge‏ مطرّف كن القن عن عدي بن حاتم رضي E‏ فال فلت با رتسول 
الله مَا LI‏ الاي من الخیّط الامنود) اهما الخيْطان قال إلك لغریض القنا إن ابصترات ARAN‏ ثم قال لا بل هو 
سَوَاد الیل Me Gal's‏ 


٩‏ - حذتتا مُوسَى بن إِسْمَاعِيلَ حَدَتَنَا gil‏ عوانة عَنْ حُصيْن Ge‏ الشَغبي ye‏ عدي قال GÍ‏ عدي عفالا ابص وَعقَانًا 
أمنوّد حَتَى گان yak‏ الیل نظر فلم Lays‏ فلمًا اصنبح قال یا رَسُولَ الله جعلت تخت وسادي عفالیّن قال ان وسادكك A‏ 
لعریض أن گان الحَيْط ایض والأمنودذ تخت وسادتك 


عدة المرأة المطلقة هي ثلاثة آشهر حسب المشنة في 10 :4 Yevamoth‏ 


وكذلك هي في الاسلام [والمطلفات Ghat sh‏ بانشیهن تلائة فروم ولا يَحِلُ هن أن یکلم ما خلق الله في ارحامهن إن 
كن يون باه والیوم EE‏ اکن برذهن في ذلك ان آرائوا (صنلاحا رین Uke‏ الذي بين بال رف 
Geile JESUS‏ ذرجة AMI‏ عزیز حَكِيمٌ (YYA)‏ ) سورة البقرة: ۰۲۲۸ و UG}‏ بیس من المحیض من نِسَائِكُمْ ان 
17 1 1 1 1 1 1 1 بجع له من ره 
[ug‏ )£({ الطلاق: > 


حسب أحد آراء الربيين يجب إرضاع الطفل أربع وعشرين شهراء وبعد ذلك يصير کمن يمتص شيئا كريها. 
Kethuboth 60a: 10-16‏ 


قارن مع قول القرآن: داك الكت يُررْضْيعْنَ أؤلادَهْنَ حؤليْن كَامِليْن من أراد أن aR‏ الرّضاعَة وعلی a f gall‏ له رزقهُنَ 
وكسوتهن هن بالمغروف لا کلف á‏ تقر ۱ مزا ۷ tale ty al‏ ول peal pal igi a‏ ی الر ار DU‏ ويك شا" 
آرادا فصالاً عن تراض منهما وتشاور قلا جتاح علیهما وإن آردثم أن تسترضیغوا آولادکم قلا جُنَاحَ عَلَيْكُمْ إذا ashes‏ مَا 
ینم بالمعر وف واْفُوا الله وَاعْلْمُوا آن Ley alll‏ تَعْمَلُونَ بصییر" (YYY)‏ £ البقرة: ۲۳۳ 

(ووصنینا الانسان بِوالِدَيْه ee‏ حَمَلثۀ أَمّهُ کرها ووضعثه aS‏ وَحَمْلَهُ وفصاله تلائون شهرا حتی إذا بلغ آننده وبلغ 
أرْبَعِينَ ستة قال رب آوزخني أن آشنکر نغمتك قال رب آوزغني أن آننگر Gaal! coll dias‏ علي وعلی والدي وأن 
آغمل صالحا ترضاهُ ia det‏ ني clit) Gad‏ وَإِنّي من الستمین (۱5)) الاحقاف: ۱۵ 


هذا عن نواحي الطقوس والشرائع» ویذکر جیجر الکثیر في هذا الصدد کقصر الصلاة والصلاة على الدابة في السفر 
والحرب وغيرهاء Lil‏ عن الحکم والمأتورات والاراء في الحیاة» فمن ذلك: 


جاء في التلمود بسفر أقوال الاباء 21/146 :5 Avoth‏ أنه يصل الانسان إلى الفهم (أو الرشد) في سن الأربعين. 


ع rae here te‏ آربعین ستة قال رب آوزعني أ ن أشكر Land‏ نِعْمَّتَكَ قال رب Jol‏ عني أ ن آننکر نِعْمَتَكَ 
التي أنعمْت علي و علی والذي Oly‏ ن Uae‏ صالحا تراضاه ولح لي في SS‏ إني ثبت GHW)‏ وَإِئي من المسمین ))٠٥(‏ 
الأحقاف: ٠١‏ 


جاء في 17-19 Baba Kamma 92a:‏ "من يطلب الشفعة لتابع له بينما هو یحتاج نفس الشيء يحصل على العون 
أو ny‏ 


قارن مع قول محمد في المأثور القرآني: من یشفع شفاعة حستة يكن له نصیبٌ منها ومن یشفع شفاعة سيّتة ین له 
US‏ منها وگان áil‏ على US‏ شيء مفیتاً {(A0)‏ النساء: AO‏ 


من آساطیر وآراء حول الرؤى والتنبات نقرأ من موضوع (روح القدس) HOLY SPIRIT‏ في الموسوعة اليهوديةء تحت 
العنوان الفر عي/ روح القدس والنبوة Holy Spirit and Prophecy‏ : 


النتانج المرئية لنشاط روح القدس طبقا للتصور اليهودي هو آسفار الکتاب المقدس. فکلها آلفت تحت الهامه. كل الانبیاء 
تحدثوا بروح القدس» وأهم علامة مميزة لحضور روح القدس هي منحة النبوة» بمنطق أن الشخص الذي يحل عليه 


بموت آخر ثلاثة آنبیاء: حجي وزکریا وملاخي انقطع روح القدس عن إظهار نفسه في |سرائیل» نکن ظل الصوت 
الالهي موجوداء فلقد أعلن G pa‏ الهي [بالعبرية بات قول [Bat Kol‏ مرتين في اجتماعات الکتبة: "هناك رجل یستحق 
أن يحل روح القدس عليه." في إحدى تينك المناسبتين توجهت كل الأعين إلى الربي هلیل» وفي الأخرى إلى الربي 
صموئيل الأصغر. (Tosef., Sotah, xiii. 2-4, and parallels)‏ 


رغم عدم حضور روح القدس باستمرارء وأنه لا يبقى على أي فرد بلا انقطاع. إلا أن هناك حالات يظهر بها ويجعل 
jee‏ الماضي e‏ كتا pall)‏ چم السات راک كر یه للربي ike‏ في EEY INTE‏ 
جماليل الثاني به في ۲۷: ۲ و27 Tosef., Pes. i.‏ ۰ وإلى ميير Meir‏ في اللاويين ربا 1: ٩‏ إلخ) 


لم يحل روح القدس فقط على بني إسرائيل الذين عبروا البحر الأحمر )2 Sotah, vi.‏ ,7056)» بل وحتى قرب نهاية 
عصر المعبد الثاني كان يحل أحيانا على بشر مرسومين کكهنة» لأنهم إن لم يكونوا أنبياء فهم على الأقل أبناء الأنبياء. 
(Tosef., Pes. iv. 2)‏ 


comp. Seder 'Olam, 1, beginning; Targ. Yer. 8 يتم مطابقة (روح القدس) في بعضص الأحيان مع مصطلح (روح النبو‎ 
to Gen. xli. 38, xliii. 14; II Kings ix. 26; Isa. xxxii. 15. xl. 13, xliv. 3; Cant. R. i. 2) 


- يشابه هذا تعاليم الاسلام في الأحاديث» ولنأخذ من البخاري على سبيل المثال: 


۰ - حَدَتَنَا of‏ الیمان آخبرتا Chk‏ عن الزهري حَدَتَنِي سعیذ بْنْ المُسَيّبِ أن أبَا هُريْرة قال سَمِعْتْ سول الله 
صلّی Af)‏ عَلَيْهِ وسلم یفول لم يَبْقَ من الثبوَة الا المبشترات قالوا وما Gal eked‏ قال الرویا الصَالِحَة 


۲۳ - حَدَتَنَا Gi alll Me‏ مسلمة عن مالك alll she) Gla) Ye‏ بن آبي طلحة Gull Ge‏ بن مالك أن سول All‏ 
صلی الله ale‏ سم قال الرویا AL‏ من JRSM‏ الصنالح جزء من ميكة واربعین جُْءًا من النْبُوةٍ 


3; و + کو )0 24۱ تام‎ f- هه‎ o, wos وك رجا رو‎ Og ae و بو جد‎ in 
وَأرْبَعِينَ جز ءا من البو‎ Abe المُؤْمِن جزء من‎ U5) قال‎ alas ale All صلى‎ 


وفي مسند أحمد وکتب السنن كذلك_ المأثور الشهير المنسوب لمحمد العلماء ورثة الأنبياء: 


Meas Wi - ۳‏ بن يزيد Ul‏ عَاصِمُ Gh‏ رجاء بن Tee‏ عن كثير بْن قيْس قال 

قدم USD‏ من المَديتة إلى أبي الدّرداء وَهُو بِدِمَشقَ فقال ما آقدمك آي آخي قال حَدِيت بَلعَنِي أَنَكَ Gaai‏ به عن رسول الله 
صلى الله له platy‏ قال a‏ لاوجو و a cough ip‏ م و 
وان ا اقش eat‏ وهنا لطالب العلم و ی te ell‏ في ارات والأراض خلی این في الاي 
وفضئل العالم على العاید گفضنل القمر علی سار الكواكب ان الغلماء ab‏ وَرتة al GAUI‏ برئوا دیتارّا ولا درهمّا Lai)’‏ 
ورتوا العلم فمَن أَحَذهُ SS)‏ بحظ وافر 

حَدَتَنَا ASA‏ بن مُوسی LEA‏ ابن عياش عن عاصم بن رجاء بن حَيْوَةَ عن داود بن جمیل Ge‏ گثیر بن فیس قال Jai‏ 
رجل من الْمَديتة قذگر معتاه 

ملاحظة: من الأشیاء المضحكة في القرآن ذکر شخص مجهول کرسول يسميه القرآن (ذو الکفل) لم یتمکن علماء 
الاسلام خلال آربعة عشر قرناً من الزمان من تحدید شخصیته» ویبدو من اسمه أنه شخص تکفل بالقیام بشيء ماء 
حسب رأي جیجر أنه النبي عوبدیا الذي خبأ آنبیاء الرب في کهفین لحمايتهم حسب القصة من الملكة ایزابل الوثتية 
انظر الملوك الأول ۰۱۸ وربما كان تخمین جیجر صانباً وربما یکون الشخص المذکور في الملوك الثاني ٩‏ كذلك» 
عامة الأمر لا یستجلب سوی الضحك ولن یمکن تحدید مقصود محمد ما لم يعد إلى الحياة بشخصه لیوضح لنا من الذي 
كان یقصده! 


لقد أثبت في هذا البحث سردا لكافة أو معظم اقتباسات الاسلام من الهاجادوت وأبوكريفا العهد القديم» بعد آشهر من 
الترجمة لنصوص هاجادية من GUS‏ أساطير اليهود ومواد من الموسوعة اليهودية والتلمود» ودرست أبوكريفا العهد 
القديم كلها» ثم وضعت بين قوسين أرقام أعداد الكتاب المقدس المستشهد بها في المواد الهاجادية ذاکراً مصدر كل نص 
هاجادي. ثم قارنت بينها وبين نصوص الإسلام» وقد أثبت كيف أن الكثير من نصوص القرآن والأحاديث لا يمكن 
فهمها إلا في ضوء الأصل الهاجادي أو الأبوكريفي لكل أسطورة. ثم قارنت بين كتب الأبوكريفا اليهودية ونصوص 
الإسلام. 


إن جل المعتقدات في الله والملائكة والشياطين» وأساطير الأنبياء الإسلامية» وأحداث آخر الزمان الأسطورية» ووصف 


الفردوس والجحيم والمطهرء وعذاب القبر أو البرزخ» وأحداث يوم البعث والدين» مقتبس في أغلبه من النصوص 
الهاجادية» وبعضه مقتبس ومأخوذ من كتب أبوكريفا العهد الجديد كما سنبين في الدراسة التالية. 


لقد شكلت الهاجادة والأبوكريفا اليهودية المصدر والمنبع الرئيسي للإسلام؛ يليها التوراة والانجیل» وأبوكريفا العهد 
الجديد» مع عناصر من الدين الوثني العربي كخمار المرأة والكعبة والحج والأشهر الحرم الأربع والختان والأضحيات 
ووضع اليد اليمني على اليسرى في الصلاة والتيمن وإشعار الهدي بدمه ويلوح أنه شرع في دمج هذا العنصر العربي 
بعد رفض اليهود ومعاداتهم له في يثرب لذلك حول صيام عاشوراء وهو يوم الغفران اليهودي إلى صيام وتحنث 
Guay‏ العربى ومن ac E‏ كو ومعطن E‏ وخ دو مكة ين high‏ کی كدان د 
بالصابئ والإسلام والمسلمين بالصابئة أو لعله أخذه من طائفة غنوسية مشابهة» ومن الدسقولية (تعاليم الرسل الاثني 
عشر) أخذ تحريم الذهب والحرير وصيام يومين في الأسبوع کتنفل» ومن قوانين الرسل لكلمنت الرومي تحريم اللعب 
بالنرد» ومن الزرادشتية الخمس صلوات بنفس أوقاتهاء وعقيدة الصراط أو جسر المرور فوق الجحيم ووزن اعمال 
البشر بميزان _وهي عقيدة أخذتها عنها الهاجادة والصابئة ووجدت عند المصريين_ والأعراف المطهر والنهي عن 
النپاحة وشق الثباب حزنا على السك فعند الزرتشتيين يجب إظهان السعادة لدخول المؤين الجنة وعدم جواز الحداد 
أكثر من ثلاثة call‏ ودخول الكل النار ثم خروج المزمنین منها دون أن تؤذيهم» وحور الجنة أو الاهورات» وقوله عن 
يوم البعث وأخرجت الارض أثقالها أي المعادن» وعقوبات الجلد الإسلامية الكريهة غالبا استوحيت من سفر فنديداد 
بالأفستا» وكل هذا تذكره الأفستا واللصوص البهلفية مثل تأويل فاهومان ياشت وخلق أسس الكون وآردا فيراز» 
والتفاؤل بالديك وصياحه باعتباره يرى الملائكة مأخوذ من تقديس الزردشتيين له كرمز للشمس والصباح. ومن 
المانوية أخذ eleal‏ ماني أنه الباركليتوس أو المعزي و هو روح القدس وادعاء تحريف الكتب المقدسة السابقة واستقبال 
الملائكة للروح في قماشة عطرة أو خرقة نتنة_ويبدو أنها زردشتية كذلك_ وعامة فكرة الدمج بين عقائد الأديان. 


إن محمداً أسس ديانة تجمع أفكار وعقائد وشعائر العديد من الأديان التي كان لها أتباع في موطنه جزيرة العرب» بما 
في ذلك الغنوسيين والمانويين ويحتمل الإلكسيين المغتسلة الذين نشأ ماني طفلا بينهم» مؤسسا Lis‏ مستقلاً _ رغم أن 
البعض يراه توفیقیاً بين الأديان وأفكار وآراء محمد اللاهوتية والأخلاقية | is‏ له مسار التاريخ مع قوة أطروحاته 
الانتشار ليصير أحد أكثر أديان وعقائد العالم انتشاراً إلى جوار المسيحية واللادينية والبودية. 


لم يكن محمد إذن Sire‏ قصص وميثيولوجي جديدة أو آفکار دينية من بنات آفکاره لكنه كان على اطلاع واهتمام كبير 
بكافة أديان منطقته في عصره» وبهذه الطريقة من الدمج صنع دينه الجديد الإسلام» ولا أدل على ذلك من حديثه مع 


عدي بن حاتم الطائي زعيم طيء الذي حفظه لنا مسند أحمد بن حنبل والسيرة لابن هشام والمستدرك وابن أبي شيبة في 
المصنف وله شاهد جزء منه في البخاري ۰۳۹۹۵ حيث يناقشه في تفاصيل ديانته التي يدعوها بلقب الركوسية الذي 
ییدو وصفا مسیحیاً Gales‏ من الرکوس والارتکاس, والظاهر آنه مذهب غنوسي ما لا ندري ما هو تحديداً بمسميات 


لماص ليوات بو بم اعم حي ۰ ye‏ أبي Ye dake‏ رجل قال: فلت gaa]‏ بن 
rail‏ حَدِيت “f Cas Falke tah‏ ن أسمعه منك» “OLS‏ : لحت نت بلقي خرو رسرل اا سی all‏ عليه رستم؛ فکر هت 
خروجه گرافة ys‏ خرجت حلی رقف ناجیه لو a 8d Oy‏ با Glad of‏ علی 8 قیصر. قال: فکر هت 
مگاني ذلك Sh‏ من گراهيتي لخروجه قال: ففلت: ea‏ لولا تت یت هَذا AG‏ فان كان GS‏ لم gf ad‏ وان كان 
صادقا علِمّت. قال: ققدت ala ARSE‏ قدمّت قال yl SN‏ عدي ceils ) CH‏ عدي CH‏ ل ale‏ قال: فدخلت علی رسول الله 
و اسح فقال لِي: "پا عدي calle Gh‏ ام تنك قدا قد : فلت: إلى على دین, قال: " أنَا تا ale!‏ بدينك 
منك " ففلت. أ ا و " نَعَمُ ألسنت من Aha E‏ وأذ a seat‏ ا " فان 
هذا لا a‏ لك في ينك " قال: فلم eg‏ أ ن قالهاء فتواضعت لهاء فقال: " آما Le ale coal)‏ انَذِي يَمْتَعْكَ من calls)‏ تفول: 
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OA wae حدیثا عن‎ Gast كنت‎ ee 
ie te اس‎ coll ففلت:‎ AAS فكنت أنَا اگذي أسْمَعْهُ منف‎ AST و : هذا عدي في نَاحِيّة الكوفة فلو‎ em 
فأرّذت أ ن اکن أن الذي ان ملك قل لت لد جل ای صلى ل لذ ول رن مناه حقی كنت في‎ 
آقصی أرض المَلِمِينَ» مِمًا يَلِي الروم قال: فکر هت مَكَانِي الذي أنَا فيه» حى كنت له آشد كراهيّة له مِئي من حَيْتْ‎ 
ASHE ما هو بضايري. قال:‎ LMS ولین گان‎ Ade قوالله لین گان صادقاء فلأسمَعن‎ USN قال: قلت: لین هذا‎ alg 
ale قال تلات مرار. قال: ففال لي: " يا عدي بن‎ AI ی بر و‎ ay واسئتشرقْنِي النَاس وقالوا:‎ 
مِن اهل دين. قالها تلانا.‎ PATEE و‎ calle Gh من اهل دين. "پا عدي‎ cea) تلم " قال: قلت:‎ BI 
بديني مني؟ قال: " نَعَمْ " . قال: " أليْسَ تراس قوْمَك؟ ". قال: ثلت:‎ ale} الم يدينك مثك "» قال: : قلت: أنت‎ G th قال:‎ 
في دينك المرباغ ". قال: فلمًا‎ a لا‎ ASM " بلى» قال: فدکر مُحَمَدٌ الرّكومييّة» قال كَلِمَةَ التَمَسَهَا يُقِيمُهَاء فترکها قال:‎ 
للخ‎ a aA قالها. تواضعت مني‎ 


pte eh‏ و عن (dane‏ ن اي Be‏ بن حذيقة أن رجا قال: فلت اسال عن حبيث عري تن 
یی ل فلا أكون (all Ul‏ أمنمَغة مِثة؟ hi Adsl‏ ففلت: أتغرفني؟ قال: نعم» فذکر الحدیث وقال فيه: " 

لست رکوسییا؟ " قلت: بلی قال: " ا yl‏ قومات؟ " tes‏ بلی» قال: " آولست SAG‏ المرباع؟ " قلت: بَلىء قال: 
Tm gm‏ 


وسواء كانت معرفة محمد أتت من تعلمه القراءة سرا واطلاعه على كتب ومخطوطات. أو أنه كان وظل أمياً واستمد 
معارفه بالاختلاط والاستماع لأهل الديانات ولا سيما رجال الدين» فان معرفته الملمة التي لا بأس بها عن الأديان 
مؤكدة سواء من هذا الحديث al‏ من بحثي هذا وس ائر بحوث كلير تسدل وجون سي ob‏ وأبراهام جيجر وابن الوراق. 


إن خير من كل تلك الأساطير والأضاليل التي انتقلت من دين لآخر جديد بعده؛ العلوم التي تعطينا المعرفة والمعنى 
والأمل في غد أفضل» التي علمتنا حقائق الكون و Lall‏ والأصل المشترك Lil‏ جمیعا ككائنات حية أخوة في الكينونة 
والاصل الواحد المتشعب» عالمين بجوهر كينوناتنا وسبب وجودنا الحقيقي كأحياء بيولوجية» أصل نشوء الحياة 
وتطوراتها المتشعبة» محررة عقولنا من أوهام وخزعبلات لا تحمل أي حقيقة علمية عن أصل الحياة والوجود الحيوي 
أو نظام الكون ومولد النجوم والعناصر والكواكب والمجرات. 


الاختصارت المعتمدة لأسماء أسفار التلمود. والمدراشيم الأخرى 


Aboth. 
'Arakin. 
'Abodah Zarah. 
Baba Bathra. 
Bekoroth. 
Berakoth. 
Bezah. 
Bikkurim. 
Baba Kamma. 
Baba Mezi'a. 
Demai. 
'Eduyyoth. 
'Erubin. 
Gittin. 
Hagigah. 
Hallah. 
Horayoth. 
Hullin. 
Kelim. 
Kerithoth. 
Kethuboth. 
Kiddushin. 
Kil'ayim. 
Kinnin. 
Ma'asroth. 
Ma'aser Sheni. 
Makkoth. 
Makshirin. 
Megillah. 
Me'tlah. 
Menahoth. 
Middoth. 
Mikwa'oth. 
Mo'ed Katan. 
Ma'aser Sheni. 
Nazir. 
Nedarim. 


TRACTATES OF THE TALMUD 


Ab. 


Bik. 

B.K. 

B.M. 

Dem. 

'Ed., 'Eduy. 
'Er., 'Erub. 
Git. 

Hag. 

Hat. or Ha. 
Hor. 

Hul. 

Kel. 

Ker. 

Ket., Keth. 
Kid. 

Kil. 

Kin. 

Maas. 
Ma'as Sh. or MS. 
Mak. 

Maks. or Maksh. 
Meg. 

Me'll. 

Men. 

Mid. 

Mik. 

M.K. 
M.Sh. 

Naz. 

Ned., Neda. 


Neg. Nega'im. 
Nid. Niddah. 
Oh., Ohol. Oholoth. 
Or., 'Orl., 'Orlah. 'Orlah. 
Par. Parah. 
Pes. Pesahim. 
R.H. Rosh Hashanah. 
Sanh. Sanhedrin. 
Shab. Shabbath. 
Sheb. Shebi'ith. 
Shebu. Shebu'oth. 
Shek. Shekalim. 
Sot. Sotah. 
Suk. Sukkah. 
Ta' or 01 Ta'anith. 
Tam. Tamid. 
Tem. Temurah. 
Ter. Terumoth. 
Toh. Tohoroth. 
Toho. v. Toh. 
T.Y. Tebul Yom. 
"Uk., 'Ukz. "Ukzin. 
Yeb. Yebamoth. 
Yom. Yoma. 
Zab. Zabim. 
Zeb. Zebahim. 

GENERAL 

Ant. Antiquities, by Flavius Josephus. 

Ar. Comp. Aruch completum, ed. A. Kohut. 

A.R.N. Aboth Rabbi Nathan. 

A.T. Die Agada der Tannaiten, by W. Bacher. 

A.V. Authorized Version. 

b. ben, bar, son of. 

B.C.E. Before the Christian Era. 

D.Y. Dibre ha-Yamim le-Mosheh Rabbenu 

Ekah Rab. Midrash Ekah Rabbah. 

[G] This symbol is used in place ofa Greek phrase, word, or letter in the original Soncino text. 


Readers to whom the original Greek is important should consider purchasing a printed copy 
of the Babylonian Talmud from Soncino Press. 


Gen. R. Genesis Rabbah. 
[H] This symbol is used in place of a Hebrew (or Aramaic) letter, word, or phrase in the original 


Soncino text. Readers to whom the original Hebrew is important should consider purchasing a 
printed copy of the Babylonian Talmud from Soncino Press. 


Hebrew. 

Hiph'il. 

Hoshen ha-Mishpat. 

Hebrew Union College Journal (Annual). 
That is. 

Jerusalem (Jerushalmi). 


M. Jastrow's Dictionary of the Targumim, the Talmud Babli Yerushalmi and the Midrashic 
Literature. 


Jewish Encyclopaedia. 
Jerusalem Talmud. 

Keseph Mishnah, commentary on Maimonides' Yad, by Joseph Karo. 
[H] 

Midrash Koheleth Rabbah. 
Literally. 

Loco citato; In the place cited. 
Mekilta. 

Manuscript (Plural MSS.). 
Florence Codex of the Talmud. 
Munich Codex of the Talmud. 
Massoretic Text of the Bible. 


Mahzor Vitry; an 11th cent. French Prayer Book, edited by S. Hurwitz, Nurnberg, 1923. 


Midrash Wayosha 


Neo Hebrew. 

The Authorized Daily Prayer Book, S. Singer. 
Pirki di R. Eliezer. 

Pirke Rabbi Eliezer. 

Rab, Rabban, Rabbenu, Rabbi. 

Revised Version of the Bible. 

Sanhedrin. 

Salomo ben. Hajathom. 

Semahoth. 


Song of Songs, Midrash Rabbah. 


Soferim. 

Soncino Press Editions, London. 

Sopherim. 

Midrash Tanhuma. 

Talmud Jerusalemi. 

Toledoth Tannaim we Amoraim, by A. Hyman. 


Heb. 
Hiph. 
H.M. 
H.U.C.A. 
i.e. 

J., Jer. 
Jast. 


J.E. 

J.T. 

Kes. Mish. 
Klausner J, 
Koh.Rab. 
lit. 

loc. cit. 
Mek. 

MS. 
MSF. 
MS.M. 
M.T. 
M.V. 


M.Y. 


N.H. 
P.B. 

Pir. R.EI. 
P.R.E. 

R. 

R.V. 
Sanh. 
S.B.H. 
Sem. 


Sh.ha- 
Sh.Rab. 


Sof. 
Sonc. Ed. 
Soph. 
Tan. 

T.J. 
Toledoth 


۲١ 


Tosafoth. 


Tosafoth Yom Tov. 


Tosefta. 
Yalkut. 


Tosaf. 


Tosaf. 
Yom. 


Tosef. 
Yalk. 


Listing of Abbreviations 


From Jewish Encyclopedia 


A 

Ab. Abot, Pirke 

Ab. R. N. Abot de-Rabbi Natan 

'Ab. Zarah 'Abodah Zarah 

ad loc. at the place; to the passage cited 

A. H. in the year of the Hegira 

Allg. Zeit. des Jud. Allgemeine Zeitung des Judenthums 

Am. Jew. Hist. Soc. American Jewish Historical Society 

Am. Jour. Semit. Lang. American Journal of Semitic Languages 

Anglo-Jew. Assoc. Anglo-Jewish Association 

Apoc. Apocalypse 

Apocr. Apocrypha 

Apost. Const. Apostolical Constitutions 

"Ar. 'Arakin (Talmud) 

Arch. Isr. Archives Israélites 

Aronius, Regesten Aronius, Regesten zur Geschichte der Juden in Deutschland 
A. T. Das Alte Testament 

A. V. Authorized Version 

B 

b. ben or bar or born 

Bacher, Ag. Bab. Amor. Bacher, Agada der Babylonischen Amoraer 
Bacher, Ag. Pal. Amor. Bacher, Agada der Palastinensischen ۲ 
Bacher, Ag. Tan. Bacher, Agada der Tannaiten 

B. B. Baba Batra (Talmud) 

B.C. before the Christian era 

Bek. Bekorot (Talmud) 

Benzinger, Arch. Benzinger, Hebraische Archäologie 

Ber. Berakot (Talmud) 

Berliner Festschrift Festschrift zum 70ten Geburtstag Berliners 

Berliner's Magazin. Berliner's Magazin fiir die Wissenschaft des Judenthums 
Bibl. Rab. Bibliotheca Rabbinica 

Bik. Bikkurim (Talmud) 

B. K. Baba Kamma (Talmud) 

B. M. Baba Mezi'a (Talmud) 

Boletin Acad. Hist. Boletin de la Real Academia de la Historia BR: Genesis Rabbah 
Breslauer Jahresbericht. Jahresbericht des Jiidisch-Theologischen Seminars Frankelscherstiftung 
Brit. Mus. British Museum 

Brüll's Jahrb. Briill's Jahrbücher fiir Jüdische Geschichte und Litteratur 
Bulletin All. Isr. Bulletin of the Alliance Israélite Universelle 

C 

c. about 

Cant. Canticles (Song of Solomon) 

Cat. Anglo-Jew. Hist. Exh. Catalogue of Anglo-Jewish Historical Exhibition 
Cazés, Notes Bibliographiques. Cazés, Notes Bibliographiques sur la Littérature Juive-Tunisienne 
C.E. common era 


ch. chapter or chapters 

Cheyne and Black, Encyc. Bibl. Cheyne and Black, Encyclopædia Biblica 

Chwolson Jubilee Volume. Recuell des Travaux Rédigés en Mémoire du Jubilé Scientiflque de 
M. Daniel Chwolson, 1846-1896 

C. I. A. Corpus Inscriptionum Atticarum 

C. I. G. Corpus Inscriptionum Greecarum 

C. I. H. Corpus Inscriptionum Hebraicarum 

C. I. L. Corpus Inscriptionum Latinarum 

C. I. P. Corpus Inscriptionum Peloponnesi 

C. I. S. Corpus Inscriptionum Semiticarum 

comp. compare 

Curinier, Dict. Nat. E. E. Curinier, Dictionnaire National des Contemporains 

D 

d. died 

D. Deuteronomist 

De Gubernatis, Diz. Biog. De Gubernatis, Dizionario Biografico degli Scrittori Contemporanei 

De Gubernatis, Ecrivains du Jour De Gubernatis, Dictionnaire International des Ecrivains du 
Jour 

De le Roi, Juden-Mission. De le Roi, Geschichte der Evangelischen Juden-Mission 

Dem. Demai (Talmud) 

Derenbourg, Hist. Derenbourg, Essai sur l'Histoire et la Géographie de la Palestine, etc. 

De Rossi, Dizionario De Rossi, Dizionario Storico degli Autori Ebrei e delle Loro Opere 

Do Rossi-Hamberger, Hist. Wo6rterb. De Rossi-Hamberger, Historisches Wörterbuch der 
Jüdischen Schriftsteller und Ihrer Werke 

Driver, Introduction. S. R. Driver, An Introduction to the Literature of the Old Testament 

E 

E. Elohist 

Eccl. Ecclesiastes 

Ecclus. (Sirach) Ecclesiasticus 

"Eduy. 'Eduyot (Talmud) 

Eisenberg, Biog. Lex. Ludwig Eisenberg's Grosses Biographisches Lexikon der Deutschen Bühne 
im XIX. Jahrhundert 

Encyc. Brit. Encyclopedia Britannica 

Eng. English 

Epiphanius, Heres. Epiphanius, Adversus Heereses 

‘Er. 'Erubin (Talmud) 

Ersch and Gruber, Encyc. Ersch and Gruber, Allgemeine Encyklopadie der Wissenschaften und 
Kunste 

Esd. Esdras 

et seq. and following 

Eusebius, Hist. Eccl. Eusebius, Historia Ecclesiastica 

Ewald, Gesch. Ewald, Geschichte des Volkes Israel 

F 

Frankel, Mebo. Frankel, Mebo Yerushalmi 

Fürst, Bibl. Jud. Fürst, Bibliotheca Judaica 

Fürst, Gesch des Karäert. First, Geschichte des Karéerthums 

G 

Gaster, Hist. of Bevis Marks Gaster, Bevis Marks Memorial Volume 

Geiger, Urschrift. Geiger, Urschrift und Uebersetzungen der Bibel in Ihrer Abhängigkeit von der 
Inneren Entwicklung des Judenthums 


Geiger's Jiid. Zeit. Geiger's Jüdische Zeitschrift für Wissenschaft und Leben 

Geiger's Wiss. Zeit. Jiid. Theol. Geiger's Wissenschaftliche Zeitschrift fiir Jüdische Theologie 
Gesch. Geschichte 

Gesenius, Gr. Gesenius, Grammar 

Gesenius, Th. Gesenius, Thesaurus 

Gibbon, Decline and Fall Gibbon, History of the Decline and Fall of the Roman Empire 
Ginsburg's Bible. Ginsburg's New Massoretico-Critical Text of the Hebrew Bible 

Git. Gittin (Talmud) 

Graetz, Hist. Graetz, History of the Jews 

Gratz, Gesch. Gratz, Geschichte der Juden 

Giidemann, Gesch. Giidemann, Geschichte des Erziehungswesens und der Cultur der 
Abendlandischen Juden 

H 

H. Holiness Code 

Hag. Haggai 

Hag. Hagigah (Talmud) 

Hal. Hallah (Talmud) 

Hamburger, R. B. T. Hamburger, Realencyclopadie fiir Bibel und Talmud 

Hastings, Dict. Bible. Hastings, Dictionary of the Bible 

Heb. Epistle to the Hebrews 

Hebr. Masoretic Text 

Herzog-Plitt or Herzog-Hauck, Real-Encyc. Herzog-Plitt or Herzog-Hauck, Real-Encyklopadie 
für Protestantische Theologie und Kirche (2d and 3d editions respectively) 

Hirsch, Biog. Lex. Hirsch, Biographisches Lexikon der Hervorragenden Aerzte Aller Zeiten und 
Volker 

Hor. Horayot (Talmud) 

Hul. Hullin (Talmud) 

I 

ib. same place 

idem. same author 

Isr. Letterbode Israelitische Letterbode 

J 

J. Jahvist 

Jaarboeken Jaarboeken voor de Israeliten in Nederland 

Jacobs, Sources Jacobs, Inquiry into the Sources of Spanish-Jewish History 

Jacobs and Wolf, Bibl. Anglo-Jud. Jacobs and Wolf, Bibliotheca Anglo-Judaica 
Jahrb. Gesch. der Jud. Jahrbuch fiir die Geschichte der Juden und des Judenthums 
Jastrow, Dict. Jastrow, Dictionary of the Targumim, Talmudim, and Midrashim 
Jellinek, B. H. Jellinek, Bet ha-Midrash 

Jew. Chron. Jewish Chronicle, London 

Jew. Encyc. The Jewish Encyclopedia 

Jew. Hist. Soc. Eng. Jewish Historical Society of England 

Jew. World Jewish World, London 

Josephus, Ant. Josephus, Antiquities of the Jews 

Josephus, B. J. Josephus, De Bello Judaico 

Josephus, Contra Ap. Josephus, Contra Apionem 

Josh. Joshua 

Jost's Annalen. Jost's Israelitische Annalen 

Jour. Bib. Lit. Journal of Biblical Literature 

J. Q. R. Jewish Quarterly Review 


J. R. A. S. Journal of the Royal Asiatic Society 

Justin, Dial. cum Tryph. Justin, Dialogus cum Tryphone Judzo 

K 

Kaufmann Gedenkbuch Gedenkbuch zur Erinnerung an David Kaufmann 

Kautzsch, Apokryphen Kautzsch, Die Apokryphen und Pseudepigraphen des Alten Testaments 
Kayserling, Bibl. Esp.-Port.-Jud. Kayserling, Biblioteca Espafiola-Portugueza-Judaica 
Kayserling, Die Jüdischen Frauen Kayserling, Die Jüdischen Frauen in der Geschichte, Literatur 
und Kunst 

Ker. Keritot (Talmud) 

Ket. Ketubot (Talmud) 

K. H. C. Kurzer Hand-Commentar zum Alten Testament, ed. Marti 

Kid. Kiddushin (Talmud) 

Kil. Kil'ayim (Talmud) 

Kin. Kinnim (Talmud) 

Kohut Memorial Volume Semitic Studies in Memory of A. Kohut 

Krauss, Lehnworter Krauss, Griechische und Lateinische Lehnworter im Talmud, Midrasch, und 
Targum 

Kuenen, Einleitung. Kuenen, Historisch-Kritische Einleitung in die Biicher des Alten Testaments 
L 

Larousse, Dict. Larousse, Grand Dictionnaire Universel du XIXe Siècle 

Lc. in the place cited 

Levy, Chal. Worterb. Levy, Chaldaisches Wörterbuch über die Targumim 

Levy, Neuhebr. Worterb. Levy, Neuhebraisches und Chaldaisches Wörterbuch über die 
Talmudim und Midraschim 

Lewysohn, Z. T. Lewysohn, Zoologie des Talmuds 

lit. literally 

Low, Lebensalter Löw, Die Lebensalter in der Jüdischen Literatur 

LXX. Septuagint 

M 

m. married 

Ma'as. Ma'aserot (Talmud) 

Ma'as. Sh. Ma'aser Sheni (Talmud) 

Macc. Maccabees 

Maimonides, Moreh. Maimonides, Moreh Nebukim 

Maimonides, Yad Maimonides, Yad ha-Hazakah 

Mak. Makkot (Talmud) 

Maksh. Makshirin (Talmud) 

Mas. Masorah 

Massek. Masseket 

McClintock and Strong, Cyc. McClintock and Strong, Cyclopedia of Biblical, Theological, and 
Ecclesiastical Literature 

Meg. Megillah (Talmud) 

Me'i. Me'ilah (Talmud) 

Mek. Mekilta 

Men. Menahot (Talmud) 

Mid. Middot (Talmud) 

Midr. Midrash 

Midr. Teh. Midrash Tehilim (Psalms) 

Mik. Mikwa'ot (Talmud) 

M. K. Mo'ed Katan (Talmud) 


Monatsschrift Monatsschrift fiir die Geschichte und Wissenschaft des Judenthums 
Mortara, Indice Mortara, Indice Alfabetico 

Müller, Frag. Hist. Greec. Müller, Fragmenta Historicorum Greecorum 

Munk, Mélanges Munk, Mélanges de Philosophie Juive et Arabe 

Murray's Eng. Dict. A. H. Murray, A New English Dictionary 

N 
Naz. Nazir (Talmud) 

n.d. no date 

Ned. Nedarim (Talmud) 

Neg. Nega'im 

Neubauer, Cat. Bodl. Hebr. MSS. Neubauer, Catalogue of the Hebrew MSS. in the Bodleian 
Library 

Neubauer, G. T. Neubauer, Géographie du Talmud 

Neubauer, M. J. C. Neubauer, Medizval Jewish Chronicles 

n. p. no place of publication stated 

N. T. New Testament 

O 

Oest. Wochenschrift. Oesterreichische Wochenschrift 

Oh. Ohalot (Talmud) 

Onk. Onkelos 

Orient, Lit. Literaturblatt des Orients 

O. T. Old Testament 

P 

P. Priestly Code 

Pagel, Biog. Lex. Pagel, Biographisches Lexikon Hervorragender Aerzte des Neunzehnten 
Jahrhunderts 

Pal. Explor. Fund Palestine Exploration Fund 

Pallas Lex. Pallas Nagy Lexicon 

Pauly-Wissowa, Real-Encyc. Pauly-Wissowa, Real-Encyclopadie der Classischen 
Altertumswissenschaft 

Pes. Pesahim (Talmud) 

Pesh. Peshito, Peshitta 

Pesik. Pesikta de-Rab Kahana 

Pesik. R. Pesikta Rabbati 

Pirke R. El. Pirke Rabbi Eli'ezer 

Proc. Proceedings 

Publ. Publications 

R 

R. Rab or Rabbi or Rabbah or Redactor 

Rahmer's Jiid. Lit.-Blatt. Rahmer's Jüdisches Litteratur-Blatt 

Regesty Regesty i Nadpisi 

R. E. J. Revue des Etudes Juives 

Rev. Bib. Revue Biblique 

Rev. Sém. Revue Sémitique 

R. H. Rosh ha-Shanah (Talmud) 

Rios, Estudios Amador de los Rios, Estudios Historicos, Politicos y Literarios, etc. 

Rios, Hist. Amador de los Rios, Historia . . . de los Judios de España y Portugal 

Ritter, Erdkunde Ritter, Die Erdkunde im Verhältnis zur Natur und zur Geschichte des Menschen 
Robinson, Later Researches Robinson, Later Biblical Researches in Palestine and the Adjacent 
Regions... 1852 


Robinson, Researches Robinson, Biblical Researches in Palestine, Mt. Sinai, and Arabia Petræa . ۰ 
. 1838 

Roest, Cat. Rosenthal. Bibl. Roest, Catalog der Hebraica und Judaica aus der L. Rosenthal'schen 
Bibliothek 

R. V. Revised Version 

S 

Salfeld, Martyrologium Salfeld, Das Martyrologium des Nürnberger Memorbuches 

Sanh. Sanhedrin (Talmud) 

S. B. E. Sacred Books of the East 

S. B. O. T. (Sacred Books of the Old Testament) Polychrome Bible, ed. Paul Haupt 
Schaff-Herzog, Encyc. Schaff-Herzog, A Religious Encyclopædia 

Schiller-Szinessy, Cat. Cambridge Catalogue of the Hebrew Manuscripts Preserved in the 
University Library, Cambridge 

Schrader, C. I. O. T. Schrader, Cuneiform Inscriptions and the Old Testament, Eng. transl. 
Schrader, K. A. T. Schrader, Keilinschriften und das Alte Testament 

Schrader, K. B. Schrader, Keilinschriftliche Bibliothek 

Schrader, K. G. F. Schrader, Keilinschriften und Geschichtsforschung 

Schiirer, Gesch. Schiirer, Geschichte des Jüdischen Volkes 

Sem. Semahot (Talmud) 

Shab. Shabbat (Talmud) 

Sheb. Shebi'it (Talmud) 

Shebu. Shebu'ot (Talmud) 

Shek. Shekalim (Talmud) 

Sibyllines Sibylline Books 

Smith, Rel. of Sem. Smith, Lectures on Religion of the Semites 

Soc. Bibl. Arch. Society of Biblical Archeology 

Stade's Zeitschrift Stade's Zeitschrift fiir die Alttestamentliche Wissenschaft 

Steinschneider, Cat. Bodl. Steinschneider, Catalogue of the Hebrew Books in the Bodleian 
Library 

Steinschneider, Cat. Leyden Steinschneider, Catalogus Codicum Hebreorum ار‎ 
Academiz Lugduno-Batavee 

Steinschneider, Cat. Munich. Steinschneider, Die Hebraischen Handschriften der K. Hof- und 
Staats-Bibliothek in München 

Steinschneider, Hebr. Bibl. Steinschneider Hebraische Bibliographie 

Steinschneider, Hebr. Uebers. Steinschneider, Hebraische Uebersetzungen 

Strack, Das Blut Strack, Das Blut im Glauben und Aberglauben der Menschheit 

Suk. Sukkah (Talmud) 

s.v. under the word 

1 

Ta'an. Ta'anit (Talmud) 

Tan. Tanhuma 

Targ. Targumim 

Targ. Onk. Targum Onkelos 

Targ. Yer. Targum Yerushalmi or Targum Jonathan 

Tem. Temurah (Talmud) 

Ter. Terumot (Talmud) 

Test. Patr. Testaments of the Twelve Patriarchs 

Toh. Tohorot 

Tos. Tosafot 

Tosef. Tosefta 


Tr. Transactions 

transl. translation 

Tristram, Nat. Hist. Tristram, Natural History of the Bible 

T. Y. Tebul Yom (Talmud) 

U 

"Uk. 'Ukzin (Talmud) 

Univ. Isr. Univers Israélite 

v 

Virchow's Archiv. Virchow's Archiv für Pathologische Anatomie und Physiologie, und für 
Klinische Medizin 

Vulg. Vulgate 

W 

Weiss, Dor. Weiss, Dor Dor we-Dorshaw 

Wellhausen, I. J. G. Wellhausen, Israelitische und Jüdische Geschichte 
Winer, B. R. Winer, Biblisches Realwörterbuch 

Wisdom. Wisdom of Solomon 

Wolf, Bibl. Hebr. Wolf, Bibliotheca Hebræa 

W. Z. K. M. Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 

Y 

Yad. Yadayim (Talmud) 

"Yad" Yad ha-Hazaķah 

Yalk. Yalkut 

Yeb. Yebamot (Talmud) 

Yer. Yerushalmi (Jerusalem Talmud) 

Yhwh. Yahweh, Jehovah 

Z 

Zab. Zabim (Talmud) 

Z. D. M. G. Zeitschrift der Deutschen Morgenlandischen Gesellschaft 
Z. D. P. V. Zeitschrift des Deutschen Palastina-Vereins 

Zeb. Zebahim (Talmud) 

Zedner, Cat. Hebr. Books Brit. Mus. Zedner, Catalogue of the Hebrew Books in the British 
Museum 

Zeit. fiir Assyr. Zeitschrift für Assyriologie 

Zeit. fiir Hebr. Bibl. Zeitschrift fiir Hebraische Bibliographie 

Zeitlin, Bibl. Post-Mendels. Zeitlin, Bibliotheca Hebraica Post-Mendelssohniana 
Zunz, G. S. Zunz, Gesammelte Schriften 

Zunz, G. V. Zunz, Gottesdienstliche Vorträge 

Zunz, Literaturgesch. Zunz, Literaturgeschichte der Synagogalen Poesie 
Zunz, Ritus. Zunz, Die Ritus des Synagogalen Gottesdienstes 

Zunz, S. P. Zunz, Synagogale Poesie des Mittelalters 

Zunz, Z. G. Zunz, Zur Geschichte und Literatur 


بعض الاختصارات التي استعملها لويس جينزبرج» والتي آوردناها في الكتاب 
is one of the smaller midrashim, the extant remains‏ هرن Abkir: Midrash Abkir (Hebrew: T328%‏ 
of which consist of more than 50 excerpts contained in the Yalkut and a number of citations in‏ 
other works. It dealt, according to all accessible evidence, only with the first two books of the‏ 
Pentateuch. The language of this midrash is pure Hebrew, while its contents and discussions‏ 
recall the works of the later haggadic period. As in the Pirke Rabbi Eli'ezer‏ 
Aggadat Bereshit: 10" century midrash, translated by Buber, Cracow, 1902‏ 
Aggadat Hazita: or Midrash Hazita, Shir, Song of Songs Rabbah‏ 
Aggadat Shir: Shir ha Shirim Zuta‏ 
Alphabetot: Kabbalistic medival work‏ 
ARN: Avot de Rabbi Nathan (written around 700-900 CE)‏ 
Artapanus: in Eusebius, Praeparatio Evangelica‏ 


Ba. R: Numbers Rabbah 


Ben ha-Malek we ha-Nazir: by Abraham ibn Samuel ibn Abraham ibn Hasdai ha-Levi 13" 
century CE 


B. R: Gneisses Rabbah, Bereshit Rabbah 

Derek Erez: Torah im Derech Eretz, by Rabbi Samson Raphael Hirsch 

D. R: Deuteronomy Rabbah, Devarim Rabbah 

Ekah: Ekah Rabbah or Rabbati, Lamentations Rabbah 

Emek ha Malek: by the Cabalist Naphtali , a disciple of Luria 

Ephraem or Ephrem: St. Ephrem The Syrian, who died 373 CE, in his Opera Omnia 
ER and EZ: Seder Eliyahu (Elijah) Rabbah and Seder Eliyahu Zuta 

Eshkol: Eshkol ha Kofer, by Judah Hadassi, 12" Century, in Constantinople 
Gorion: Midrash Abba Gorion 

Hadar: Toratan shel Rishonim, or: Bet nekhot ha- halakot, by Aron Einhom 
Hadassi: =Eshkol 


Hasidim: Sefer ~, by Judah ben Samuel of Regensburg 


Kohelet: ~ Rabbah 
Kohelet Z: ~ Zuta, An abbreviated version of Ecclesiastes Rabbah 


Likah: Midrash ~, Likah Tov, Pesikta Zutarta, a midrashic commentary composed in 11۳ 
century. 


Likkute ha pardes: medieval work by pupils of Rashi, a collection of Halakot and discussions, 
also known as "Sefer ha Pardes", written around 1220 CE 


Likkutim: ~ Yekarim (The precious collection) by a disciple of R. Maggid or Rabbi Dov Ber of 
Mezeritch, in his name. must not be confused with: 


Likkutim, Sefer ha Likkutim: fragments of Jalkut ha- Machiri 


Ma'aseh aseret Haruge Malkut or Malkhut: Midrash Aseret Harugei Malchut, Midrash Eleh 
Ezkerah: This midrash receives its name from the fact that a selihah for the Day of Atonement, 
which treats the same subject and begins with the words "Eleh ezkerah," recounts the execution 
of ten famous teachers of the Mishnah in the time of the persecution by Hadrian. The same 
event 15 related in a very ancient source, Ekah Rabbati on Lam. 11. 2, ed. Buber, p. 50b (comp. 
also Midr. Teh. on Ps. ix. 13, ed. Buber, p. 44b). According to the Midrash Eleh Ezkerah, a 
Roman emperor commanded the execution of the ten sages of Israel to expiate the guilt of the 
sons of Jacob, who had sold their brother Joseph—a crime which, according to Ex. xxi. 16, had 
to be punished with death. The names of the martyrs are given here, as in the selihah already 
mentioned (varying in part from the Ekah Rabbati and the Midrash Tehillim), as follows: R. 
Simeon b. Gamaliel, R. Ishmael the high priest, R. Akiba, R. Hanina b. Teradion, R. Judah b. 
Baba, R. Judah b. Dama, R. Huzpit, R. Hananiah b. Hakinai, R. Jeshebeab, and R. Eleazar b. 
Shammua'.///Although this midrash employs other sources, borrowing its introduction from the 
Midrash Konen, and the account of the conversation of Rabbi Ishmael with the angels in 
heaven probably from the "Hekalot," it forms, nevertheless, a coherent work. It was edited, on 
the basis of a Hamburg codex, by Jellinek (Leipsic, 1853, and in his "B. H." ii. 64-72), and, 
according to another manuscript, by Chones, in his "Rab Pe'alim" (pp. 157-160). A second and 
a third recension of the midrash were edited, on the basis of manuscript sources, in "B. H." (vi. 
19-35), and a fourth is contained in the Spanish liturgical work "Bet Ab" (Leghorn, 1877). 
According to Jellinek, "the fourth recension is the oldest, since it has borrowed large portions 
from the 'Hekalot'; next to this stand the second and the third; while the youngest is the first, 
which, nevertheless, has the advantage of real conformity with the spirit of the race and 
represents this the best of all." The martyrdom of the ten sages is also treated in the additions to 
the "Hekalot" ("B. H." v. 167 et seq.) and in the kinah for the Ninth of Ab. 


Ma'aseh Abraham or Avraham: a compilation of the midrashic sources about Abraham, a 
medieval text, written originally in Arabic, and translated to Hebrew 


Ma'aseh Torah: by Judah ha- Nasi (2" Century CE) 


Ma'asiyyot: Ma'asityyot vehu Hibbur Yafeh Meha- Yeshua, by Nissim ben Jacob ben Nissim 
Ibn Shahin The Gaon (990-1062) 


Ma'ayan: Ma'ayan Hokma, in BHM 1: 58-61 


Mahzor Vitry: halakhic-liturgical composition by Simhah b. Samuel of Vitry, a small town in 
the department of Marne, France. Simhah was an outstanding pupil, or even a colleague, of 
Rashi and apparently died during his teacher's lifetime (i.e., before 1105 — see Gross, Gallia 
Judaica, 196). His son Samuel married Rashi's granddaughter and he was the grandfather of the 
famous tosafist, Isaac of *Dampierre (Urbach, Tosafot, 115). Like his colleague Shemaiah, 
Rashi's secretary, he occupied himself with the arrangement of his master's halakhic rulings, 
and later authorities sometimes confused their names. 


Manzur: Abu Manzur Al- Dhamari, who wrote a medieval Yemenite commentary "Siraj Al- 
Ukul" رسراج العقول‎ see Kohut Alexander, Notes on a hithero unknown exegetical, theological, 
philosophical commentary to the Pentateuch, composed by Aboo Manzr Al- Dhamari 


Mekilta or Mikhilta: ~ de Rabbi Yishmael on Exodus 


Mekilta D: The Mekhilta le-Sefer Devarim (Hebrew: 0927 1507 xn7°D7) is a halakic midrash to 
Deuteronomy from the school of Rabbi Ishmael which is no longer extant. No midrash by this 
name is mentioned in Talmudic literature, nor do the medieval authors refer to such a work. Although 
Maimonides says in his introduction to the Yad ha-HazaKah, "R. Ishmael explained from 'we-eleh shemot' to 
the conclusion of the Torah, that is, the Mekilta," he did not see this midrash, which also includes 
Deuteronomy, since he does not quote any Mekilta passages to that book of the Pentateuch in his Sefer ha- 
Mizwot, although he draws upon the halakic midrashim in discussing most of the commandments. 
Maimonides probably knew, therefore, merely through an old tradition which he had heard that such a midrash 
by R. Ishmael existed.///Evidence in favor of its existence: But there are other circumstances which 
prove that there was once such a work. Many midrashic baraitot to Deuteronomy are introduced 
in the Talmud with the words "Tena debe R. Yishmael," and may be recognized in form and 
substance as Ishmael's midrashim (comp. D. Hoffmann, Zur Einleitung in die Halachischen 
Midraschim, p. 77; idem, Ueber eine Mechilta zu Deuteronomium, in the Hildesheimer 
Jubelschrift, German part, pp. 83-98). B. B. 124b quotes a passage to a verse in Deuteronomy 
from the "She'ar Sifre de-Be Rab," a term by which the Mekilta de-Rabbi Yishmael is 
designated (comp. Hoffmann, I.c. p. 40). This clearly indicates that there was a midrash to 
Deuteronomy by R. Ishmael at the period of the Amoraim.///This work, which was called also 
"Mekilta," disappeared at an early date, and was therefore unknown to the medieval authors. 
The editor of the Midrash ha-Gadol, however, knew it and included many passages from it in 
his collection. The citations from R. Ishmael's Mekilta to Deuteronomy which are contained in 
the Midrash ha-Gadol have been collected by D. Hoffmann and printed under the title Likkute 
Mekilta: Collectaneen aus einer Mechilta in the Hildesheimer Jubelschrift, Hebr. part, pp. 3-32, 
and separately under the title Likkute Batar Likkute: Neue Collectaneen aus einer Mechilta zu 
Deuteronomium (Berlin, 1897). It appears from these passages that this midrash contained 
much valuable material from the earlier halakic exegetes. Especially noteworthy is the 
statement that R. Simon Gamaliel, together with R. Johanan b. Zakkai, addressed a circular 
letter to the Galileans and other communities (Likkute Mekilta, p. 30), a statement which 
certainly antedates the parallel passage in Tosef., Sanh. 11. 6.///Hoffmann's collection of extracts 
from the Mekilta includes also many quotations from Maimonides' Yad (comp. D. Hoffmann, 
Ueber eine Mechilta, p. 85, and his preface to the Likkute Mekilta, p. 4). Aside from the 
passages included in the Midrash ha-Gadol, some fragments of the Mekilta have been preserved 


in the Cairo Genizah; these were discovered by S. Schechter and published by him in the J. Q. 
R. 
Mekilta RS: ~ de rabbi Shimon bar yohai on Exodus 


Merkabah: Ma'aseh Merkabah (Account of the Chariot) by Rabbi Ishmael ben Elisha, who was 
contemporary to Rabbi Akiba who died 135 CE 


MHG: Midrash ha- Gadol (14" century) 
Midrash aggadah: an exegetical midrash on Pentateuch, consisting mainly of excerpts of the 
work of Moses ha- Darshan 
Midrash Shir: Midrash Shir ha-Shirim, Grunhut ed., Jerusalim 1897 
Mirkhond: Tarikh Raudat Al- Safa or Rouzat ~, a Persian work by Mohammed ibn Khawnd 
Shah Mirkhonn 

روضة الصفا في سيرة الأنبياء والملوك والخلفاء تأليف مير محمد بن سيد برهان الدين خواوندشاه مير خواند 
والظاهر أن لويس جينزبرج اعتمد عليه بكثرة» لعدم توفر ترجمات لقصص الأنبياء لابن كثير وبدائع الزهور لابن إياس وابن 

الجوزي تاريخه وأبي منصور الثعالبي عرائس المجالس ولا البخاري ومسلم وابن حنبل 

Mishle: Midrash ~, Midrash Proverbs 
M. W. : Midrash Wayosha 
Nispahim: Le Seder Eliyahu Zuta, edited by M. Freidman 


"01 Zarua: Ritual work, considered ritual code and Talmudic commentary, by Issac ben Moses 
of Vienna, known also as 'Or Zaru, or The Riaz, wrote in 1260 


PdRE: =PRE 

PK: Pesikta de Rav Kahana 

PR: Psikta Rabbati 

R. E. J. : Rveue de Etudes Juives, Paris 1880 

Sekel: Sekel Tob by Menahem ben Solomon 

Sifre D and N: Sifre debe Rab, or Sifre Rabbah on on Deuteronomy and Numbers 
Sifre Z: Sifre Zuta on Numbers 

Shemuel: Midrash Shemuel, by Samuel ben Israel de Used (11™ Century) 


Shir: Song of Songs Rabbah, Shir ha Shirim Rabbah, Canticles R 


Shirah: or Perek Shirah, Song of Nature, composed around 2™ Century> 
Sh. R: Exodus Rabbah, Shemot Rabbah 

Tadshe: Midrash ~ 

Tan. Or Tanh.: Midrash Tanhuma 

Tannaim: = Mikelta D 

Theoderetusin Genesis 

Tosafot(s): Medieval commentaries on The Talmud 


Vayikra: a particular version of Leviticus in Hebrew, which louis Guinzberg used, or: Sefer 
Vayikra or Vayokra, Settin, 1865, contains all Standard commentaries including Yudish teitch, 
supplement with the Haflarot. Shir ha shirim (Song of Songs) with standard commentaries, 
additional supplement containing the Sabbath prayers, a scarce copy. This Chumash was 
intended for Synagogue use. 


Wa-Yosha or Vayosh: 11۳ Century 
W. R: Leviticus Rabbah, Wa-yikra Rabbah 
Yashar: Book of Jasher, a late haggadic work 


Yashar Shemot: amidrash to the Pentateuch (11% century) 


Yalkut: Yalkut Shimoni: Yalkut Shimoni (Hebrew: *nyawv v1?7°) or simply Yalkut is an aggadic 
compilation on the books of the Hebrew Bible. From such older haggadot as were accessible to 
him, the author collected various interpretations and explanations of Biblical passages, and 
arranged these according to the sequence of those portions of the Bible to which they referred 


Yalkut Yosef: Yalkut Yosef (oY 0177”; Hebrew: "Collation of [the works of Ovadia] Yosef") is 
an authoritative, contemporary work of Halakha, providing a detailed explanation of the 
Shulchan Aruch as based on the halachic rulings |"! of the former Rishon LeTzion Rav Ovadia 
Yosef. It was written by Rabbi Yitzhak Yosef, his son.///Yalkut Yosef is written to give practical 
halachic guidance to Jews of Sephardi and Mizrahi origin; it is widely cited, and a growing 
number of synagogues and yeshivot are using the work for study purposes.” The work is 
published in 24 volumes and includes a 2 volume "kitzur" (summary). It currently covers all of 
the Orach chav section of the Shulchan Aruch and parts of Yoreh De'ah dealing with 
Kashrut. 


Yalkut Makiri: Machir ben Abba Mari (Hebrew: عدم ضحد‎ 13 1°22) was the author of a work 
entitled Yalkut ha-Makiri ("227 07'7”), but about whom not even the country or the period in 
which he lived is definitively known. Moritz Steinschneider (Jewish Literature, p. 143) 
supposes that Machir lived in Provence; but the question of his date remains a subject of 
discussion among modern scholars. Strack & Stemberger (1991) indicate that the work was 


most probably composed in the late 13th or 14th century. Contents.///The Yalkut Makiri itself is 
similar in its contents to the Yalkut Shim'oni, with the difference that while the latter covers the 
whole Bible, Machir extended his compilation of Talmudic and midrashic sentences only to the 
books of Isaiah, Jeremiah, Ezekiel, the twelve Minor Prophets, Psalms, Proverbs, and Job.///In 
the introductions, apparently very similar, to these books, Machir gives the reason which 
induced him to undertake such a work: he desired to gather the scattered haggadic sentences 
into one group. He seems to have thought it unnecessary to do the same thing for the 
Pentateuch and the Five Scrolls, as it had been done already, to a certain extent, in the Midrash 
Rabbah; but it may be concluded that Machir intended to make such a compilation on the 
earlier prophetical books also. From his introduction to the part on Isaiah it would seem that he 
began with Psalms and finished with Isaiah, though in his introduction to the part on the Psalms 
he mentions the other parts.///Sources: Machir used the following sources in his compilation: 
the two Talmuds, the Tosefta, the minor treatises, the Sifra, the Sifre, the Pesikta, Midrash 
Rabbah on the Pentateuch, Midrash Kohelet, Midrash Tehillim, Midrash Mishle, Midrash 
Tyyob, Midrash Tanhuma, a Midrash quoted as y"inw7, Pirke Rabbi Eli'ezer, Seder 'Olam, and 
Haggadat Shir ha-Shirim, frequently quoting the last-named Midrash in the part on Book of 
Isaiah. Machir had another version of Deuteronomy Rabbah, of which only the part on the 
section "Debarim" exists now (comp. S. Buber, Likkutim mi-Midrash Eleh ha-Debarim Zuta, 
Introduction). It is difficult to ascertain whether Machir knew of the Midrash Yelammedenu; he 
quotes only Midrash Tanhuma, but the passages which he cites are not found in the present text 
of that work, so that it is possible that he took these passages from the Yelammedenu.///Only 
the following parts of the Yalkut ha-Makiri are extant: Isaiah, published by I. Spira (Berlin, 
1894; comp. Israel Lévi in R. E. J. xxviii. 300) from a Leyden manuscript; Psalms, published 
by S. Buber (Berdychev, 1899) from two manuscripts (one, previously in the possession of 
Joseph b. Solomon of Vyazhin, was used by David Luria, and its introduction was published by 
M. Straschun in Fuenn's Kiryah Ne'emanah, p. 304; the other is MS. No. 167 in the Bodleian 
Library); the twelve Minor Prophets (Brit. Mus., Harleian MSS., No. 5704), for which compare 
A.W. Greenup, The Yalkut of R. Machir bar Abba Mari / ed., for the first time, from the unique 
MS. (Harley, 5704) in the British Museum, London 1909-1913 (3 vols.); Proverbs, extant in a 
MS. which is in the possession of Griinhut (Zeit. ftir Hebr. Bibl. 1900, p. 41), and which was 
seen by Azulai (Shem ha-Gedolim, ii., s.v. "Yalkut ha-Makiri"), published by Grinhut in 
Jerusalem in 5662 (= 1902). //Importance: Moses Gaster ("R. E. J." xxv. 43 et seq.) attached 
great importance to Machir's work, thinking that it was older than the "Yalkut Shim'oni," the 
second part of which at least Gaster concluded was a bad adaptation from the "Yalkut ha- 
Makiri." Gaster's conclusions, however, were contested by A. Epstein ("R. E. J." xxvi. 75 et 
seq.), who declares that Machir's "Yalkut." is both inferior and later than the "Yalkut Shim'oni." 
Buber conclusively proved, in the introduction to his edition of the "Yalkut ha-Makiri," that the 
two works are independent of each other, that Machir lived later than the author of the "Yalkut 
Shim'oni," and that he had not seen thelatter work. Samuel Poznanski thinks that Machir lived 
in the fourteenth century 


Yalkut Reuveni: Reuben Hoshke HaKohen (Sofer) (died April 3, 1673) (Hebrew: 387 377 
1510 77977) was a Kabalist and rabbi of Prague. "Hoshke," his father's name, is a Polish 
diminutive for "Joshua," mistaken by G.B. De Rossi (Dizionario, s.v. "Oski, Ruben") and Zunz 
(Z. G. p. 402) for his family name.///Works: He wrote: 


Yalkut, Re'ubeni, a cabalistic work (an imitation of the Yalkut Hadash) containing a collection 
of sayings taken from other cabalistic works and arranged in alphabetical order (Prague, 1660) 


Yalkut Re'ubeni ha-Gadol, (71735 °1218 017") a cabalistic midrash on the Pentateuch arranged 
according to the order of the parashiyyot (Wilmersdorf, 1681) 


Yelammedenu: Tanhuma version B 


Yelammedenu in Yalkut: Tanhuma Version B, Which has been extensively refered to by the 
redactor of Yalkut 


Yerahmeel: Chronicles of Jerahmeel, i" century, ascribed to the Jew historian Yerahmeel or 
Jerahmeel ben Solomon 


Yezirah: Sefer ~, or Yetzirah, pilosophico- kabalistic midrash, ascribed to R. Akiba ? 


Both the Babylonian and the Jerusalem Talmuds refer to the "Sepher Yetzirah." Their treatise, 
named "Sanhedrin," certainly mentions the "Book of Formation," and another similar work; 
and Rashi in his commentary on the treatise "Erubin," considers this a reliable historical 
notice.Other historical notices are those of Saadya Gaon, who died A.D. 940, and Judah Ha 
Levi, A.D. 1150; both these Hebrew classics speak of it as a very ancient work. Some modern 
critics have attributed the authorship to the Rabbi Akiba, who lived in the time of the 
Emperor Hadrian, A.D. 120, and lost his life in supporting the claims of Barchocheba, a false 
messiah: others suggest it was first written about A.D. 200. Graetz however assigns it to early 
Gnostic times, third or fourth century, and Zunz speaks of it as post Talmudical, and 
belonging to the Geonim period 700-800 A.D.; Rubinsohn, in the Bibliotheca Sacra, speaks 
of this latter idea as having no real basis. 


ملاحظة: حیثما يرد بعد اسم سفر Tan. (Tanhuma)‏ أو سفر Mekilta‏ أو سفر Yalkut‏ أو غيره» بعض الأسماء الغريبة 
على غرار Emor, Hukkat, Wa Ethanan, Pekudi, Tazira, Ki-Tissa‏ فهذه الأسماء هي تقسيمات قراءة التوراة 
عند اليهود كل يوم سبت على مدار السنة» وهو ما يعرف بال Parsha or Parshat ha Shavua, The weekly Torah‏ 
«Portion‏ و هذه قائمة بأسماء التقسيمات من موسوعة ویکیبدیا الإنجليزية: 


The weekly Torah portion (Hebrew: yi2W79 nw75Parashat ha-Shavua, popularly just parashah or 

parshan eae") or parsha and also known ا‎ section of the Torah (Hebrew 
Bible) read in Jewish services, mainly on Shabbat (Saturday, the Jewish Sabbath) and on Monday and Thursday 
morning services. In Judaism, the Torah is read publicly over the course of a year, with one major portion read 
each week in the Shabbat morning service, except when a holiday coincides with Shabbat. The Torah is 
traditionally divided into 54 parshiyot or parshas (plural). 


Each weekly Torah portion adopts its name from one of the first unique words in the Hebrew text. Dating back 
to the time of the Babylonian captivity (6th century BCE), ات‎ public Torah reading mostly followed an 
annual cycle beginning and ending on the Jewish holiday of Simchat Torah, with the Torah divided into 54 
weekly portions to correspond to the lunisolar Hebrew calendar, which contains up to 55 weeks, the exact 
number varying between leap years and regular years. H 


There was also an ancient triennial cycle of readings practiced in some parts of the world. In the 19th and 20th 
centuries, many congregations in the Reform and Conservative Jewish movements have implemented an 
alternative triennial cycle in which only one-third of each weekly parashah is read in a given year; the parashot 
read are still consistent with the annual cycle but the entire Torah is completed over three years. 


Due to different lengths of holidays in Israel and the Diaspora, the portion that is read on a particular week will 
sometimes not be the same inside and outside Israel. 


Division into weekly parashot 

The division of parashot found in the modern-day Torah scrolls of all Ashkenazic, Sephardic, and Yemenite 
communities is based upon the systematic list provided by Maimonides in Mishneh Torah, Laws of Tefillin, 
Mezuzah and Torah Scrolls, Chapter 8. Maimonides based his division of the parashot for the Torah on the 
Masoretic text of the Aleppo Codex.?! 

Table of weekly readings 


In the table, a portion that may be combined with the following portion, to compensate for the changing number 
of weeks in the lunisolar year, is marked with an asterisk. 


Book Parsha Name English Equivalent Parsha Portion 
Bereishit (Genesis) Bereishit, ج70‎ In the beginning Gen. 1:1-6:8 

Noach, mì Noah (rest) 6:9-11:32 

Lech-Lecha, 17-77 Go forth, yourself! 12:1-17:27 
Vayeira, N1 And He appeared 18:1-22:24 
Chayei Sarah, Mw 0 Life of Sarah 23:1-25:18 
Toledot, n77in Generations 25:19-28:9 
Vayetze, N And he went out 28:10-32:3 
Vayishlach, m2% And he sent 32:4-36:43 
Vayeshev, 1771 And he settled 37:1-40:23 
Miketz, yp) At the end of 41:1-44:17 


Vayigash, 371 And he drew near 44:18-47:27 


And he lived 47:28-50:26 
Names Ex. 1:1-6:1 
And I appeared 6:2-9:35 
Enter! 10:1-13:16 
When he let go 13:17-17:16 
Jethro 18:1-20:23 
Laws 21:1-24:18 
Offering 25:1-27:19 
You shall command 27:20-30:10 
When you elevate 30:11-34:35 
And he assembled 35:1-38:20 
Accountings of 38:21-40:38 
And he called Lev. 1:1-5:26 
Command! 6:1-8:36 
Eighth 9:1-11:47 
She bears seed 12:1-13:59 
Infected one 14:1-15:33 
After the death 16:1-18:30 
Holy ones 19:1-20:27 
Say! 21:1-24:23 
On the Mount 25:1-26:2 
In My statutes 26:3-27:34 
In the wilderness Num. 1:1-4:20 
Elevate! 4:21-7:89 
In your making go up 8:1-12:16 
Send for yourself 13:1-15:41 
Korach (bald) 16:1-18:32 
Ordinance of 19:1-22:1 
Balak (destroyer) 22:2-25:9 
Phinehas (dark-skinned) 25:10-30: 1 
Tribes 30:2-32:42 
Journeys of 33:1-36:13 
Words Deut. 1:1-3:22 
And I pleaded 3:23-7:11 
As a result 7:12-11:25 
See! 11:26-16:17 
Judges 16:18-21:9 
When you go out 21:10-25:19 
When you enter in 26:1-29:8 
You are standing 29:9-30:20 
And he went 31:1-31:30 
Give ear! 32:1-32:52 
33:1-34:12 


Vayechi, "771 
Shemot, niay 
Va'eira, NW] 
Bo, Xa 
Beshalach, n?w2 
Yitro, i? 
Mishpatim, Doy 
Terumah, 77977 
Tetzaveh, Tk 
Ki Tisa, Ny د‎ 
*Vayakhel, 79771 
Pekudei, "779 
Vayikra, 872") 
Tzav, 1¥ 
Shemini, "raw 
*Tazria, YN 
Metzora, IT 


* Acharei Mot, nia HK 


Kedoshim, Dw? 
Emor, ax 
*Behar, 193 
Bechukotai, P132 
Bamidbar, 72772 
Naso, NW] 


Behaalotecha, جا‎ 


Shlach, 17-9۷ 
Korach, ۳ 
*Chukat, nen 
Balak, Pp 
Pinchas, 9 
*Matot, niuy 
Masei, yp 
Devarim, 7 
Va'etchanan, XONNI 
Re'eh, 787 
Shoftim, mvuaw 
Ki Teitzei, X¥n-°D 
Ki Tavo, 5132-2 
*Nitzavim, 032%) 
Vayelech, 7971 
Haazinu, N7 


V'Zot HaBerachah, nxt) 72729 And this the blessing 


Shemot (Exodus) 


Vayikra (Leviticus) 


Bamidbar (Numbers) 


Devarim (Deuteronomy) 


جرول بنراريو لين بح DOr RID aro)‏ ربليبريا 


Rabbinic literature 


Aggadic Midrash 


— Tannaitic 
Seder Olam Rabbah 
Alphabet of Akiba ben Joseph 
Baraita of the Forty-nine Rules 
Baraita on the Thirty-two Rules 
Baraita on Tabernacle Construction 
400—600 
Genesis Rabbah ٠ Eichah Rabbah 
Pesikta de-Rav Kahana 
Esther Rabbah « Midrash Iyyov 
Leviticus Rabbah * Seder Olam Zutta 
Midrash Tanhuma ۰ Megillat Antiochus 
650-00 
Avot of Rabbi Natan 
Pirkei de-Rabbi Eliezer 
Tanna Devei Eliyahu 
Alphabet of Ben-Sira 
Kohelet Rabbah ٠ Canticles Rabbah 
Devarim Rabbah ۶ Devarim Zutta 
Pesikta Rabbati ٠ Midrash Shmuel 
Midrash Proverbs ٠ Ruth Rabbah 


Baraita of Samuel * Targum sheni 
900-0 
Ruth Zuta ° Eichah Zuta 
Midrash Tehillim * Midrash Hashkem 
Exodus Rabbah ۰ Canticles Zutta 
1000-0 
Midrash Tadshe ٠ Sefer ۱2 ۷ ashar 
—— Later 
Yalkut Shimoni ° Yalkut Makiri 
Midrash Jonah ° Ein Yaakov 
Midrash HaGadol ٠ Numbers Rabbah 


Smaller midrashim 


INDEX OF RABBINIC WORKS 


(The Roman numerals and letters following the final semicolon of some of the listings refer to John Townsend’s 
“Rabbinic Sources” in The Study of Judaism: Bibliographical Essays, pp. 37-79. If you do not find a text listed 
here, look for it in the alphabetical ordered list in Townsend’s “Minor Midrashim” in The Study of Judaism - vol. 2: 
Bibliographical Essays in Medieval Jewish Studies, pp. 333-392.) 


‘ABADIM: A minor extra-canonical tractate to the Talmud; III B 6 

ABI-EZER: Supercommentary on Ibn Ezra by R. Eliezer b. Salomon ha-Kohen of Lyssa; Posen, 1802 

ABOTH: Pirke Aboth, q.v. 

ABOTH deRABBI NATHAN: One of the so-called Minor Tractates of the Talmud based on Mishnah tractate Pirke 
Aboth - present form from 7th / 8th century, but material is Tannaitic (3rd/4th cent.); 111 B 1 

ABRABANEL: R. Isaac b. Judah (1497-1508): Bible exegete and religious philosopher; used and paraphrased many 
other commentaries in his work on Scripture 

ADERETH ELIYAHU: Commentary and interpretation of the Pentateuch by R. Elijah of Vilna (1720-1797; called 
the Vilna Gaon); Halberstadt, 1859/60 

AGGADAT BERESHIT: A collection of homilies on Genesis; 10th century but includes some Amoraic traditions; 
VF 

AGGADAT CHASITA: Midrash Song of Solomon q.v. 

AGGADAT ECHA: Echa Rabbati q.v. 

AGGADAT ESTHER: A midrash on Esther; at least as late as the 14th century; V N 

AGGADAT HAZITA: Midrash Shir Ha-Shirim Rabba q.v. 

AGGADAT PROVERBS: Midrash on Proverbs q.v. 

AGGADAT SHEMU’EL: Midrash Samuel q.v. 

AGGADAT SHIR HASHIRIM: Song of Solomon Zuta q.v. 

AHABATH JONATHAN: Homiletic commentary on the haftaroth by the Talmudist and Cabbalist R. Jonathan 
Eybeschutz (1690-1764); Hamburg, 1766 

AKEDAH: Akedath Yitzhak, a homiletical Biblical commentary by R. Isaac Arama (c. 1420-1494) 

ALSHECH: R. Moses Alshech, author of Torath Moshe, Bible based on his weekly lectures; fl. in Safed, second 
half of the 16th century 

ARUCH: A great Talmudic-Midrashic dictionary by R. Nathan b. Jehiel of Rome which quotes Rabbinic works; 
completed 1101 

ASTRUC: R. Anselme (En Sh’lomoh) of Barcelona, fl. 14th century; author of Midr’sche Hatorah on Pentateuch, 
pulished from MS by S. Eppenstein, Berlin, 1899 

AVOT=ABOTH 

BAAL HATURIM: R. Jacob b. Asher, German author of a four-part code of Jewish law (Arba turim) and two 
commentaries on Pentateuch; d. Toledo, Spain, before 1340 

BABYLONIAN TALMUD: Talmud Bavli q.v. 

BABYLONIAN TARGUM: Targum Onkelos q.v. 

BAHYA: R. Bahya b. Asher b. Halawa, (c. 1255-1340), Spanish Bible exegete and Cabbalist 

BATEI MIDRASHOT: Collection of 25 midrashim published for the first time from manuscripts discovered in 
Genizot of Jerusalem and Egypt; VIB 1 e 

BECHOR SHOR: Biblical commentary by R. Joseph B’chor Shor, French Tosafist and exegete of the second half of 
the 12th century; Leipzig, 1855 sk;.of 5 BEMIDBAR RABBA: Midrash on Numbers; about 12th century; 
VD 

BERESHIT RABBA: An expositional midrash on Genesis; 4th or 5th century; V D 

BERESHIT RABBATI: A midrash on Genesis based on the teachings of R. Moses Hadarshan, French exegete, fl. in 
Narbonne, (c. 1050); V G 

BERTINORO: R. Obadiah of, (c. 1450-1510); author of popular lucid commentary on the Mishnah, as well as Omer 
Naka, a supercommentary on Rashi to the Pentateuch; Pisa, 1810 

BETH HA-MIDRASH: A collection of small midrashim; VI B 1 a 

BIUR: Commentary on Pentateuch by Moses b. Nahman Mendelssohn (18th century) 

BIURE ONKELOS: Commentary on Onkelos’ translation of Pentateuch by R. Shimshon Baruch Sheftel; Munich, 
1888 

BOTZER OL’LOTH: Commentary on Scripture by R. Simeon b. Meir Santo; Fuerth 1824 


CAIRO GENIZA FRAGMENTS: Fragments of a targum of the Pentateuch reflecting early Palestinian targum 
tradition; I A 2 c 

CHRONICLES OF JERACHMEEL: A midrashic anthology in the form of a history of ancient times authored by 
Elazar ben Asher ha-Levi, late 13th/early 14th centuries (transl. by M. Gaster in Oriental Transl. Fund 
New Series) 

DAATH ZEKENIM: A commentary ascribed traditionally to the Tosafists, 12th- 14th century French Talmudists 

DEBARIM RABBAH: A homiletical midrash on Deuteronomy; 10th century; V D 

DEREKH ERETS RABBAH: An extra-canonical tractate to Talmud; III B 5 

DEREKH ERETS ZUTA: An extra-canonical tractate to Talmud; III B 5 

DIBRE DAVID: A supercommmentary on Rashi by R. David b. Shmuel Halevi (1689) 

DIBRE SHALOM: Sermons and literal interpretations of Pentateuch by R. Isaac b. Samuel Adarbi (fl. 16th 
century), often quoting his teacher R. Joseph Taitazak; Salonica, 1580 

ECCLESIASTES RABBA: Midrash Koheleth Rabba q.v. 

ECHA RABBATI: (aka Echa Rabba) A midrash on Lamentations; Palestinian provenance, 5th century; V D 

ECHA ZUTA: An expositional midrash on Lamentations; not earlier than 10th cent. 

EIKHAH: cf. ECHA 

ELIYAHU RABBAH: Seder Eliyahu Rabbah, one part of Tanna deve Eliyahu q.v. 

EM LEMIKRA: A commentary on Pentateuch by R. Elijah Benamozegh (1823-1900) rabbi, theologian, and 
apologist; Leghorn, 1862 

ESTHER RABBA: (Midrash Megillat or Esther) The work consists of two different midrashim: Esther Rabba I 
(sections 1-6 on Esther chapters 1-2) whose date is not later than the beginning of the 6th century; Esther 
Rabba II (on Esther 3-8:15) whose date is 11th century: Esther Rabba as a whole is from 12th or 13th 
century 

EVEL RABBATI: An extra-canonical tractate to Talmud; known in south of France in the 12th century, but it 
contains earlier elements; III B 3 

FASTING SCROLL: Megillat Ta’anit, q.v. 

FRAGMENT(ARY) TARGUM: (Aka Targum Yerushalmi IT) A targum of selected portions of the Pentateuch 
reflecting an early recension of the Palestinian targum tradition. It is disputed wheteher these selections are 
fragments of a complete targum or merely a collection of glosses; I A 2 b 

GENESIS RABBAH: Bereshit Rabba q.v. 

GERIM: A minor extra-canonical tractate to Talmud; III B 6 

GUR ARYEH: A supercommentary on Rashi to the Pentateuch by R. Judah Loew b. Bezalel (c. 1525-1609), the 
noted Maharal; Prague, 1578 

HAAMEK DABAR: Commentary on the Pentateuch by R. Naftali tz;vi Yehudah Berlin (N’tziv; 1817-1893); 
published 1881 

HADAR ZEKENIM: A Bible commentary similar to Daath Zekenim; Livorno, 1840 

HAKETAV VEHAKABALAH: A logical commentary on the Pentateuch by R. Jacob Tz’vi Hirsch of Meklenburg 
(1831-1865) 4th ed., Frankfurt a.M., 1880 (1st ed, Leipzig, 1839) 

HALIFOTH SEMALOTH: Commentary on the Scriptural translation of Onkelos by R. Ben Zion Berkowitz (Vilna, 
1874) 

HARECHASIM LEBIKAH: A commentary “to clarify and illuminate the apparently unintelligble verse of 
Scripture,” by R. Levi Shapiro of Frankfort (Altona, 1815) 

HEFETZ: R. Moses b. Gershon (Gentili; 1663-1711), Italian scholar and writer, author of Melecheth Mahshebeth, a 
commentary on the Pentateuch; Venice, 1710 

HEMATH HAHEMDAH: Bible comentary-anthology containing extant and lost Midrashic material, by R. Seth b. 
Yefeth the Physician, Syria, fl. 13th-14th cen- turies; MS in JTS library 

HEMDATH YAMIM: Cabbalistic comments on the Bible, gathered by R. Shalom b. Joseph Shibzi, fl. 17th century; 
Jerusalem, 1887 

HERTZ: Joseph Herman Hertz (1872-1946), british chief rabbi; author of The Pentateuch and Haftorahs with 
Commentary. (Most of the modern commentators on the Bible are cited in his Pentateuch.) 

HIRSCH: Commentary in German on the Pentateuch by R. Samson Raphael Hirsch (1808-1888), noted 19th century 
leader of Orthodox Jewry in Germany; now translated into Hebrew and English 

HITZE MEHASHTEH: Interpretations and glosses on Pentateuch by medieval Rabbis of Spain, France and 
Germany; edited from MSS by Menasseh Grossberg; London, 1901 

HIZKUNI: Commentary on Scripture by R. Hezekiah b. Manoah (French exegete of the 13th century), based upon 
about twenty other commentaries, principally Rashi; Venice, 1524 


HOMATH ANACH: Exegetical work on the Pentateuch by R. Hayyim Joseph David Azulai, prolific Sephardic 
rabbinic author, c. 1724-1807 

IGGERET RAV SHERIRA GA’ON: Letters of R. Sherira Gaon q.v. 

IMRE SHAFER: A commentary on Pentateuch by R. Solomon Kluger (1783-1869), rabbinic scholar and authority 
in Brody, East Galicia; Lemberg, 1866 

IBN CASPI: R. Joseph ibn Caspi (1297-1340), philosophical theologian and commentator, author of Mishneh Kesef 
on Scripture, published in Cracow, 1905/6 

IBN EZRA: R. Abraham b. Meir ibn Ezra, Hebrew poet and biblical commentator, 1093-1167 

IBN JANAH: R. Jonah ibn Janah, greatest Hebrew philologist of the Middles Ages, ca. 985-1050 

IBN SHUAIB: R. Joshua ibn Shuaib, fl. c. 1328, author of Derashoth al Hatorah (“Homilies on the Pentateuch”); 
Cracow, 1573 

JERUSALEM TALMUD: Talmud Yerushalmi q.v. 

KALLA: An extra-canonical tractate to Talmud; ca. 8th century; 111 B 4 

KALLA RABBATI: An extra-canoical tractate to Talmud; ca. 8th century; 111 B 4 

KANFE NESHARIM: Comments on the Bible based on Rambam, Ralbag and Akedah, by R. Abraham b. Eliezer 
Lichtstein, Polish rabbi and author, fl. c. 1800; Warsaw, 1881 

KELI YAKAR: Annotations on the Pentateuch by R. Shlomo Ephraim of Lencziza, preacher and sermonist, d. 
1619; Lublin, 1602 

KETAV SOFER: Commentary on the Pentateuch by R. Abraham Samuel Benjamin Schreiber (19th century) 

KIR’TSON ELYON: By R. Judah Moses, author of Ham’vaer, 1871 

KOHELETH ZUTA: An expositional midrash on Ecclesiastes; 10th century 

KOMETZ MINHAH: Exegetic and homiletic commentary on the Bible, by R. Aryeh Loeb Harif b. Moses Zuenz (c. 
1773-1833), prolific Polish rabbi and author; Bilgoraj, 1910/12 

KUTIM: A minor extra-canonical tractate to Talmud; III B 6 

KUZARI, THE BOOK OF: A philosophical work in dialogue form by R. Judah ha- Levi (c. 1075-1141), on Jewish 
fate and exile. 

LEBUSH HAORAH: A supercommentary on Rashi to the Pentateuch, by R. Mordecai b. Abraham Jaffe (1530- 
1612), rabbi in Grodno, Lublin, Kremenetz (Poland), Prague, Posen; Prague, 1604 

LEKAH TOB: Legah Tov q.v. 

LEQAH TOV: A midrash on the Pentateuch and five Megillot written by Tobiah . Eliezer in 1079 and revised in 
1107/8 

LETTER OF R. SHERIRA GAON: VIII D 

MAASE HASHEM: A Pentateuch commentary by R. Eliezer b. Elijah Ashkenazi (1521- 1585), pupil of R. Joseph 

Caro; Venice, 1583 

MAIMONIDES: (Rambam): R. Moshe b. Maimon, famous theologian, metaphysician, commentator and codifier; 

1135-1204 

MALBIM: R. Meir Loeb b. Jehiel Michael Malbim (1809-1879), Russian rabbi and Hebraist, author of Hatorah 

v’ Hamitzvah, commentary on the Bible 

MASSEKTOTH KETANNOTH: The Minor Tractates of the Talmud; III A 

MEHOKEKE YEHUDAH: A supercommentary on Ibn Ezra by R. Judah Loeb Krinsky; published with the text and 

commentaries, Pietrkow, 1907 

MEGILLAT ECHA: Echa Rabbati q.v. 

MEGILLAT TA’ANIT: Also known as the Fasting Scroll, it is a calendar of festivals. Much of the Aramaic text 

comes from as early as 66 CE with additions unil the time of Hadrian. The Hebrew scholia are generally 

from the talmudic period but contain early traditions. VIII A 

MEKHILTA deRABBI SHIM’ON BAR YOHAY: A midrash on Exodus extracted from Midrash Hagadol; most 

haggadic passages are taken from Mekhilta deRabbi Yishmael; most halakhic passages are connected with 

the school of Rabbi Akiba; ۲۷ 8 

MEKHILTA (deRABBI ISHMA’EL): A tannaitic (late 4th but perhaps as late as 8th century) expositional midrash 

on Exodus ascribed to the school of R. Ishmael; IV A 

MELECHETH MAHSHEBETH: Commentary on the Pentateuch by R. Moses b. Gershon Hefetz (Gentili; 1663- 

1711); Venice, 1710 

MESCHECH HOCHMAH: Comments on Pentateuch by R. Meir Simha Hacohen of Dvinsk, latter day Talmudist; 

Jerusalem, 1947 

MEYUHAS: Commentary on the Pentateuch by the Sephardic R. M’yuhas b. Elijah; London, 1909 

MEZUZAH: A minor extra-canonical tractate to Talmud; III B 6 


MICHLAL YOFI: Commentary on the Pentateuch by R. Solomon b. Melech; Constan- tinople, 1549 

MIDRASH ABAKIR: A homiletic midrash; 11th century 

MIDRASH ABBA GORION: A midrash on Esther; V N 1 

MIDRASH AGGADAH: A relatively late commentary on the Pentateuch that derives its material mainly from 

Tanhuma, recension A (i.e. Tanh Buber); V E 

MIDRASH BERESHIT RABBA: Bereshit Rabba q.v. 

MIDRASH CHASITA: Midrash Song of Solomon q.v. 

MIDRASH ECHA RABBATI: Echa Rabbati q.v. 

MIDRASH ON ESTHER: V N 

MIDRASH HABIUR: Homiletical work on Pentateuch citing midrashim extant and lost; by R. Saadiah b. David 

Tha’azi of Yemen; fl. second half of 14th century; unpublished ms in possession of M. Kasher 

MIDRASH HA-GADOL: A midrash on the Pentateuch compiled in Yemen in the 13th century which drew upon 

many older midrashim; VI A 1 

MIDRASH HAHEFETZ: Homilectical work on Pentateuch, citing midrashim both extant and lost; by R. Zechariah 

the Physician of Yemen, fl. second half of 14th century; unpublished ms in possession of M. Kasher 

MIDRASH HASHKEM: A homiletic midrash; 10th century 

MIDRASH HAZITA: Midrash Shir Ha-Shirim Rabba q.v. 

MIDRASH ON JOB: (Midrash Iyyov) An expositional midrash in Yalqut Ha-Makir q.v.; V K 

MIDRASH JONAH: An expositional midrash on Jonah; 8th century 

MIDRASH KINOT: Echa Rabbati q.v. 

MIDRASH ON LAMENTATIONS: Echa Rabbati q.v. 

MIDRASH KOHELETH RABBA: A midrash on Ecclesiastes; 7th century or later; V D 

MIDRASH MEGILLAT: Esther Rabba q.v. 

MIDRASH MEGILLOT ZUTA: Midrasch Suta: Haggadische Abhandlungen ueber Schir ha-Schirim, Ruth, Echah 

und Koheleth nebst Jalkut zum Buch Echah; V L 

MIDRASH MISHLE: Midrash on Proverbs q.v. 

MIDRASH PANIM AHERIM: A midrash on Esther; 12th/13th century; V N 1 

MIDRASH ON PROVERBS: A midrash compiled sometime before the first half of the 11th but perhaps as early as 

8th century; (erroneously named Shober Tov in 1800 edition of Zolkiev; V J 

MIDRASH ON PSALMS: Midrash Tehillim q.v. 

MIDRASH RABBAH: This title denotes a collection of midrashim on the Pentateuch and the Five Scrolls from 

various centuries; V D 

MIDRASH RUTH (RABBAH): Midrash on Ruth; 7th to 10th century; V D 

MIDRASH SAMUEL: A midrash compiled in Palestine perhaps during the 11th century (erroneously named 

Shoher Tov in 1800 edition of Zolkiev and 1808/ 1850 editions of Lemberg 

MIDRASH SHIR HA-SHIRIM (neither Rabbah nor Zuta): This midrash was first used by writers in the 11th 

century and was found written on a ms dated 1147; ۷ 

MIDRASH SHIR HA-SHIRIM RABBA: Shir ha-Shirim Rabba q.v. 

MIDRASH SONG OF SOLOMON: Midrash Shir Ha-Shirim, q.v. 

MIDRASH TANNA/’IM: A midrash on Deuteronomy, formerly known as Mekhilta on Deuteronomy; connected 

with the school of R. Ishmael; extracted from the Midrash Hagadol; IV F 

MIDRASH TANHUMA: The oldest commentary on the whole Pentateuch which in its present form dates to the 
9th/10th century. The origins of this Midrash Tanhuma (=Townsend’s Recension C) are widely disputed, 
and there is a large group of aggadic midrashim which are characterized by an attribution to R. Tanhuma 
(ath century CE) and by special halakhic proems (most often using “Yelammedenu”) introducing aggadic 
homilies. Attempts have been made to distinguish two major sources for Midrash Tanhuma: a Tanhuma 
which S. Buber edited (=Townsend’s Recension A) and claimed to be earlier than Genesis Rabbah and a 
Yelammedenu (=Townsend’s Recension B). While MidrTanh undoubtedly drew upon old material, it is 
more likely that Tanhuma and Yelammedenu are simply different names for describing a whole family of 
midrashim of a distinct literary genre. (For fuller discussion, cf. “Tanhuma Yelammedenu” in Encycl. Jud. 
15:794-6); V C 

MIDRASH TEHILLIM: A midrash probably composed in Palestine during the 9th century or even later (10th/11th), 
although the nucleus may be considerably earlier (2nd-4th centuries). There is ms evidence that the section 
on Psalms 119-150 comprise a later addition (12th cent); V I 

MIDRASH OF THE THIRTY-TWO RULES: This work was believed to be tannaitic by H.G. Enelow, who first 
published it; but, although it contains tannaitic material, the midrash is probably post-talmudic 


MIDRASH WAYYEKULLA: A homiletic midrash; 12th century 

MIDRASH WAYYIKRA RABBA: Vayyikra Rabba q.v. 

MIDRASH YELAMMEDENU: Midrash Tanhuma q.v. 

MIDRASH ZUTA: A midrash on Deuteronomy extracted from Yalqut Shim’ oni; IV G 

MIKRA KIFESHUTO: Explanations on the Bible; Berlin, 1899-1901 

MIKRA MEFORASH: By R. Nehemiah Moses Borlagei of Odessa; 1880 

MINHAH BELULAH: Commentary on the Pentateuch by R. Menahem Abraham b. Jacob ha-Kohen Rapa (d.1596); 

Cremona, 1582 

MIQRA’OT GEDOLOT: Aka a Rabbinic Bible; Hebrew text and Targumim with commentaries; I D 1 

MISHNAH: As a title, the compilation of oral tradition by R. Judah the Prince (R. Yehudah Hanasi) who died 

219/220; II A 

MISHNAH KESEF: Commentary on Scripture by R. Joseph ibn Caspi (1297-1340), philosophical theologian; 

Cracow, 1905/6 

MISHNAH OF RABBI ELIEZER: Midrash of Thirty-Two Rules q.v. 

MIZRAHI: R. Elijah b. Abraham (1455-1526); rabbi and Talmudist, author of a supercommentary on Rashi to 

Pentateuch 

MOSR’ AB ZEKENIM: Commentary on the Pentateuch in the style of Daath and Hadar Zekenim by R. Samuel b. 

David ibn Shoham; unpublished ms in Sassoon Library, London 

NAHLATH: By Jacob Abraham b. Raphael of Cracow; d. 1699 

NEOFITI I: One of the Palestinian Targum recensions which is less literal than Onkelos but less full than Pseudo- 
Jonathan. Its dating is disputed; AD Macho and his followers place it in the first century CE, but others 
(e.g., Bowker, Le Deaut, McNamara, Shinan) place it in the third century CE though not necessarily 
denying that it preserves pre-135 CE traditions; A 2 a 

NETHINAH LAGGER: Comments on Onkelos’ translations of Pentateuch by R. Nathan Marcus Adler, 1803-1890; 
Vilnal, 1877 

NETTER, R. SH’LOMOH ZALMAN: Author of a supercommentary on Ibn Ezra published in the Rabbinic Bible of 
Vienna, 1859 

OLATH SHABBATH: Sermons on the weekly protions of Scripture by R. Joel ibn Shoib, 15th century Spanish 
preacher amd commentator; Venice, 1577 

OR HAAFELAH: Homilectical work in Arabic, titled Nur al-Tz’lam, by R. Nathanel b. Isaiah of Yemen, fl. first 
half of 14th century. Now published as Maor Haafelah. 

OR HAHAYYIM: By R. Hayyim ibn Attar (1696-1743), Talmudist and Cabbalist, a commentary on Scripture; 
Venice, 1742 

OR ZARUA: A combined Ritual code and Talmudic commentary which also includes explanations of Bible 
passages, by R. Isaac b. Moses of Vienna, fl. in Germany and France in the 13th century 

OZAR MIDRASHIM: A library of two hundred minor midrashim; VI B 1 d 

PAANEAH RAZA: A Pentateuch commentary intermingling literal with highly allusive modes of interpretation, by 
R. Isaac b. Judah ha-Levi, fl. 13th century 

PALESTINIAN TALMUD: Talmud Yerushalmi q.v. 

PALESTINIAN TARGUM: A name inappropriately applied at times to the Fragment Targum or Targum 
Yerushalmi=Targum Pseudo-Jonathan. There are at least four recensions of the Aramaic translation of the 
Pentateuch used in Palestine. See Neofiti I; Fragment(ary) Targum; Cairo Genizah Fragments; Targum 
Yerushalmi; I A 2 

PANIM AHERIM: Midrash Panim Aherim q.v. 

PANIM YAFOTH: A Cabbalistic commentary on the Pentateuch by R. Pinhas Levi Horowitz, ca. 1731-1805 

PARDES YOSEF: A commentary on Pentateuch by R. Joseph Pazanovski; Lodz, 1937 

PASHTEH DEKRA: Commentary on Genesis by R. Abraham Hayyim Kassel; Vilna, 1899 

PENE DAVID: Comments and explanations on the Bible by R. Hayyim Joseph David Azulai, author of Homath 
Anach (q.v.): Leghorn, 1792 

PEREQ HASHALOM: A post-talmudic extra-canonical tractate to Talmud; 111 B 5 

PESIKTA: Pesiqta q.v. 

PESIQTA HADATTA: A homiletic midrash; 12th/13th century 

PESIQTA RABBATI: A homiletic midrash on the festivals whose final compilation, incorporating material from 
Pesiqta deRav Kahana and Tanhuma Yelammedenu, is commonly dated after the middle of the 9th century 
although its earlier form is regarded as a Palestinian work of the 6th or 7th century CE; V B 


PESIQTA deRAV KAHANA: A Palestinian collection of homilies for festivals and other special occasions in the 
liturgical year stemming from sometime in the (5th-) 7th- 9th centuries; V A 

PESIQTA ZUTHRATHA: Leqah Tov q.v. 

PIRKE ABOTH: (Sayings of the Fathers) A tractate of the Mishnah unique in its exclusively aggadic content, 
material dates from 3rd cent. BCE-3rd cent. CE; II A 14 j 

PIRKE deRABBI ELIEZER: An aggadic midrash which in its present form comes from a time as late as the 8th or 
9th century; V P 

PIRQEI: PIRKE q.v. 

PSEUDO-SEDER ELIYAHU ZUTA: One part of Tanna deve Eliyahu q.v. 

QOHOLETH RABBA: Midrash Koheleth Rabba q.v. 

RAB P’ALIM: The sources of the Sages’ interpretations and aggadoth by R. Abraham b. Elijah Gaon of Vilna, 
1750-1808 

RADAK: R. David Kimhi, 1160-1235, Hebrew grammarian and exegete, author of a commentary on Scripture 

RALBAG: R. Levi b. Gershon (Gersonides), 1288-1344, philosopher, exegere, math- ematician and astronomer who 
wrote a commentary on Scripture 

RALASH: R. Judah Loeb Spiro of Frankfort, author of Har’chasim L’bikah, “to clarify and illuminate the 
apparently unintelligible verse of Scripture”; Altona, 1815 

RAMBAM: Maimonides q.v. 

RAMBAN: R. Moshe b. Nahman (Nahmanides), rabbi, Talmudist, Cabbalist, and Scriptural commentator, 1194- 
1270 

RASAG: R. Saadiah (b. Joseph) Gaon, celebrated Jewish scholar, 882-942 

RASHBAM: R. Samuel b. Meir, grandson of Rashi, biblical exegete, 1085-1174 

RASHI: R. Solomon b. Isaac, author of the most popular commentaries to Scripture and Talmud, 1040-1105 

RAWAH: R. Wolf Heidenheim, grammarian and exegete, 1757-1832, author of Moda L’binah, supercommentary 
on Rashi to Pentateuch; Vilna, 1888 

REBID HAZAHAB: Cabbalistic-halachic commentary on the Bible by R. Dob Ber b. Judah Treves, d. 1803 

REGGIO: R. Isaac Samuel Reggio (1784-1855), Austro-Italian scholar, author of Sefer Torah Elokim on the 
Pentateuch; Vienna, 1821 

RJ OF VIENNA: R. Jacob of Vienna, Austrian rabbi of the 14th century. His commentary on the Bible was 
published from MS by Menasseh Grossberg, Mainz, 1888 

RIBA: R. Judah b. Eliezer, 14th century scholar, author of Minhath Judah 

ROSH: R. Asher b. Jehiel, outstanding codifier and Talmudist, 1250-1327, who also wrote a commentary on the 
Pentateuch 

RUTH RABBA: Midrash Ruth Rabba q.v. 

RUTH ZUTA: An expositional midrash; 10th century 

SECHEL TOB: Biblical commentary by R. Menahem b. Shlomo, written 1139, apparently in Italy; Berlin, 1900 

SEDER ELIYAHU RABBAH: One part of Tanna deve Eliyahu q.v. 

SEDER ELIYAHU ZUTA: One part of Tanna deve Eliyahu q.v. 

SEDER ‘OLAM (RABBAH): A chronology listing events and dates from Adam to the Bar Kokhba revolt (132-135 
C.E.). The work is traditionally ascribed to R. Yose b. Halafta (d. ca. 160), but it was probably compiled in 
early Amoraic times (i.e., after 219/220); VIII B 

SEDER ‘OLAM ZUTA: A chronology extending from Adam through the death of R. Hatsuv (d. 800); 1 C 

SEFER HAB’RITH AL HATORAH: A Pentateuch commmentary by R. Tz’vi Hirsch Kalischer (1795-1874), noted 
rabbi of Thorn, Prussia; Warsaw, 1873/87 

SEFER HA-LIKKUTIM: Sammlung alter Midrashim und wissenschaftlicher Abhand- lungen; VI B 1 c 

SEFER HA-YASHAR: One of the latest works of Midrashic aggadah. Drawing on Midrashic sources, it 
paraphrases Scripture, with many additions; origins in Italy no earlier than the 13th century; first ed. 
Naples, 1552 

SEFER TORAH: A minor extra-canonical tractate to Talmud; II B 6 

SEFER ZIKKARON: A supercommentary on Rashi to Pentateuch, by R. Sh’lomoh ha-Levi Bokrat, fl. 15th century; 
Leghorn, 1845 

SEMAHOT: Evel Rabbati q.v. 

SFORNO: R. Obadiah Sforno, exegete, philospher and physician, c. 1475-1550 

SHADAL: R. Samuel David Luzzato (1800-1865), scholar, philologian and author of a commentary on Pentateuch, 
Padwa, 1871-6 


SHEMOT RABBA: Midrash on Exodus; 11th/12th centuries, though more recently scholars have argued for a date 
in 7th; V D 

SH’ERITH YEHUDAH: A commentary on the Pentateuch by R. I. Gruenwald; Munkacs, 1938 

SH’ILTOTH deRABBI AHAI: The first known work after the Talmud, by R. Aha (Ahai) of Shabha, Babylonian 
Talmudist of the 8th century: disquisitions on Biblical and Rabbinic precepts, based on weekly readings of 
the Bible 

SHIR HA-SHIRIM RABBA: An expositional midrash on Song of Solomon; 7th century or later; V D 

SHIR HASHIRIM ZUTA: Song of Solomon Zuta q.v. 

SHOHER TOV: Midrash on Psalms q.v. 

SIFRA: A tannaitic expositional midrash on Leviticus; final compilation not earlier than end of the 4th century; ۷ 
C 

SIFRE: A tannaitic expositional midrash on Numbers and Deuteronomy; final compilation not earlier than the 
beginning of the 5th century; IV D 

SIFRE ZUTA: A midrash on Numbers extracted from Yalqut Shim’oni (q.v.) which contains teachings fom 
unknown or relatively unknown tannaitic authorities as well as otherwise unknown diputes between Bet 
Hillel and Bet Shammai; final compilation not earlier than end of the 4th century; IV E 

SIFTHE DAATH: Homilies and annotations on the Bible by R. Solomon Ephraim of Lencziza, author of K’li 
Yakar; Prague, 1610 

SIFTHE HACHAMIM: A widely-published supercommmentary on Rashi to Pentateuch, by R. Shabbathai b. Joseph 
Bass (1641-1718); Frankfurt am Main, 1712 

SIFTHE KOHEN: A generally esoteric and cabbalistic commentary on Pentateuch by R. Mordecai ha-Kohen of 
Safed, 16th century; Venice, 1608 

SOFERIM: An extra-canonical tractate to Talmud written ca. 8th century; III B 2 

SONG OF SOLOMON ZUTA: A midrash on Song of Solomon probably from ca. 10th century; V L 

TALMUD BAVLI: The Mishnah plus the Gemara as it was developed in Babylonia; essentially complete by the end 
of the 5th century but continued to be supplemented until as late as the 9th century; II D 

TALMUD YERUSHALMI: The Mishnah plus the Gemara as it was developed in Palestine; ceased developing 
about 425 C.E. when the Tiberian Patriarchate was abolished; II C 

TANHUMA: Midrash Tanhuma q.v. 

TANNA DEVE ELIYAHU: (= Seder Eliyahu Rabbah + Seder Eliyahu Zuta + Pseudo-Seder Eliyahu Zuta) In its 
present form the work comes from the 9th or 10th century, but it contains baraitot form a time as early as 
the 3rd century; ۷ 0 

TARGUM JONATHAN: A targum to the Former and Latter Prophets which gained gained acceptance in Babylonia 
during the third or fourth century CE, and though it contains Amoraic material, much of it was possibly 
written as early as 70-135 CE and perhaps even pre-70 CE; I B 1 (This statement is more accurate in the 
case of the Former Prophets than of the Latter Prophets. Do not confuse this targum with Targum Pseudo- 
Jonathan=Targum Yerushalmi q.v.) 

TARGUM ONKELOS: The aramaic translation of the Pentateuch was composed in Palestine sometime between 70 
and 200 CE (perhaps more closely, 80-135 CE) but was later reedited and vocalized in Babylonia. It was in 
use there before the end of the third century CE and became the ‘official’ pentateuchal targum of the 
synagogue. It is characterized by a largely literal translation; I A 1 

TARGUM PSEUDO-JONATHAN (= Yerushalmi [I]): (Falsely assumed to be entitled Targ Jonathan in Miqra’ot 
Gedolot and thus aka Targ Pseudo-Jonathan) A complete targum to the whole Pentateuch, representing a 
Babylonian version of the Palestinian targum tradition in its most developed form (especially with aggadic 
expansions); final form is quite late but contains ancient material; I A 2 d; 

TARGUM RISHON: One of the two aramaic translations of Esther, this one being the more literal, made at a 

relatively late date; I C 2 b 

TARGUM SHENI: One of the two aramaic translations of Esther, this one including much aggadic material, made 

in the 7th or 8th century or later; I C 2 b 

TARGUM YERUSHALMI (D = Targum Pseudo-Jonathan q.v. 

TARGUM YERUSHALMI )11( = Fragment Targum q.v. 

TARGUM YERUSHALMI to Former and Latter Prophets: Extant in only a few fragments which probably date to 
the latter part of the 7th century CE; I B 2 

TECHELETH MORDECHAI: A work on the Bible and the commentaries of Rashi and Ibn Ezra by R. Mord’ chai 
Drucker; Lemberg, 1894 

TEFILLIN: A minor extra-canonical tractate to Talmud; III B 6 


TO’ ALIYOTH RALBAG: The ethical teachings and morals derived from the commentary of Ralbag on Pentateuch; 
Riva di Trento, 1560 

TOLEDOTH YITZHAK: Commentary on the Bible which stresses the literal meaning by R. Isaac b. Joseph Caro, 
Spanish Talmudist of the 15th-16th century 

TORAH SHELEMAH: The Hebrew encyclopedia of biblical interpretation by R. Menachem M. Kasher also 
translated in part into English 

TORAH TEMIMAH: A brief anthology from Talmud and Midrash on the Pentateuch with a commentary by R. 
Baruch Epstein; Vilna, 1904 

TORAT KOHANIM: Sifra q.v. 

TOSEFOTH: Commentary on the Bible similar to Daath Zekenim 

TOSEFTA: A compilation closely resembling Mishnah in form. Its origin is disputed, but it is usually viewed as a 
“supplement” to the Mishnah; suggested dates of compilation range from late 2nd/early 3rd to early 6th 
century; II B 

TSEROR HAMOR: Mystical and Midrashic commentary on Pentateuch by R. Abraham Saba, 15th century Spanish 
preacher 

TZEDAH LADERECH: A supercommentary on Rashi to Pentateuch, Mizrahi et al by R. Issachar Baer b. Israel 
Eilenburg (c. 1570-1623); Prague, 1623 

VAY YIQRA RABBA: Midrash on Leviticus whose character is homiletic; 5th to 7th (or 7th to 9th) centuries; V D 

YALQUT HA-MAKIRI: An anthology of midrashim on the prophetic writings and the three major poetic 
Hagiagrapha; 14th century 

YALQUT SHIM’ONI: A Midrash on the whole Hebrew Bible. (Midrash is organized according to Biblical books 
and divided into units called ReMeZ.) The collection was compiled in Germany in the first half of the 13th 
century; VI A 2 

YALQUT YEHUDAH: An aggadic compilation and commentary on Pentateuch by R. Judah Loeb Ginsburg; 3 vols; 
Dvinsk, 1931/4 

ZAPHNATH PAANEAH: Glosses and notes on the Pentateuch by R. Joseph Rozin, the Gaon of Rogachov, 
phenomenal Talmudist of our age 

ZIZIT: A minor extra-canonical tractate to Talmud; 111 B 6 

ZOHAR: The chief work of the Spanish Cabbalah, largely a commentary on sections of the Pentateuch; first became 
widely known toward end of 13th and during 14th centuries 


Mark Hoffman 
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MIDRASHIM, SMALLER: 


From Jewish encyclopedia 


A number of midrashim exist which are smaller in size, and generally later in date, than those dealt with in the 
articles Midrash Haggadah and Midrash Halakah. The chief of these are: 


1. Midrash Abkir: 


This midrash, the extant remains of which consist of more than fifty excerpts contained in the Yalkut and a 
number of citations in other works, dealt, according to all accessible evidence, only with the first two books of 
the Pentateuch. It derived its name from the formula uy%#ut with which all these homilies closed, according to 
the testimony of R. Eleazar of Worms in a manuscript commentary on the prayer-book, and according to a 
codex of De Rossi. It is possible that these religious discourses were arranged in the order of the sedarim of 
Genesis and Exodus, the beginnings of the sedarim being Gen. i. 1, ii. 4, iii. 22, vi. 9, xii. 1, xvii. 1, xviii. 1, xxii. 
1, xxvii. 1, xliv. 18; Ex. iii. 1, xvi. 4, and xxv. 1, to which belong the excerpts in Yalk., Gen. 4, 17, 34, 50, 63, 
81, 82, 96, 120, 150, and in Yalk., Ex. 169, 258, and 361. If it may be assumed that in these homilies of the 
Midrash Abkir the expositions are not confined to the first verses, the fact that certain passages are not 
connected with the beginning of any seder need cause no surprise. 


The language of this midrash is pure Hebrew, while its contents and discussions recall the works of the later 
haggadic period. As in the Pirke Rabbi Eli'ezer, angels are frequently mentioned (comp. the excerpts in Yalk. 
132, 234, 241, and 243). Shemahsai and Azael, according to the account in the Midrash Abkir, descended to 
earth to hallow the name of God in a degenerate world, but could not withstand the daughters of man. 
Shemahsai was entrapped by the beauty of Istahar, who, through the marvelous might of the Divine Name, 
which she had elicited from him, ascended to heaven. As a reward for her virtue she was placed among the 
Pleiades, while the angel did penance before the Flood, and in punishment of his seduction of the daughters of 
men was suspended head downward between heaven and earth. Azael, however, still wanders unreformed 
among mortals, and through dress and adornment seeks to mislead women (Jellinek, "B. H." iv., pp. ix., et seq.). 
The version of this story in Yalk. 44 (on Gen. vi. 2) concludes; "Therefore do the Israelites offer as a sacrifice 
on the Day of Atonement a ram [sic] to the Eternal One that He may forgive the sins of Israel, and a ram [sic] to 
Azazel that he may bear the sins of Israel, and this is the Azazel that is referred to in the Torah." This passage 
of the midrash explains the words of Yoma 67b: "According to the school of R. Ishmael, Azazel is he who 
atones for the deed of Usa and Azael." It is to be noted that in the editio princeps of the Yalkut (Salonica, 1526- 
27) the source of the legend of the fallen angels (in § 44) as well as of the legend concerning the temptation of 
R. Mattithiah b. Heresh by Satan (in § 161), who was successfully resisted by the pious hero, is simply the 
ordinary midrash, not the Midrash Abkir. The latter legend is found also in the Midrash of the Ten 
Commandments (Jellinek, /.c. i. 79) and in Tanhuma (ed. Buber, "Hukkat," Addenda, § 1). 


In several other excerpts from the Yalkut, which, according to later editions, are derived from the Midrash 
Abkir, the source is indicated in the first edition merely by the word "Midrash," as in § 241, which discusses the 
legend of Usa, the patron of Egypt; here "Midrash" apparently means "Midrash Wayosha" (Jellinek, l.c. i. 39 et 
seq.). Yalk. 235 (on Ex. xiv. 24) relates that the Egyptian magicians Jannes and Jambres obtained wings by 
their art and soared to heaven, but were dashed down into the sea by the angel Michael. It can not be 
determined, however, whether this passage belongs to the fragment excerpted from the Midrash Abkir in Yalk. 
234. This midrash was at all events known to the author of the "Shemot Rabbah," and was used or cited in the 
following works among others: the "Lekah Tob" of R. Tobias b. Eliezer, the "Ha-Rokeah" of Eleazar ben Judah 
of Worms, the "Pa'aneah Raza," the "Ketab Tamim" of Moses Talhu, the "Kad ha-Kemah" of Bahya ben Asher, 
a manuscript commentary by a grandson of R. Samuel of Speier, and the Yalkut Re'ubeni. The entire midrash 
was likewise known to Azariah dei Rossi (comp. "Me'or 'Enayim." ed. Wilna, p. 455) and to Abraham ibn Akra. 
The extracts in the Yalkut, which had been listed almost completely by Zunz, were collected by Buber in "Ha- 
Shahar," xi. (reprinted separately, Vienna, 1883) and by Simon Chones in "Rab Pe'alim," pp. 133 et seg. The 
legend of the two angels was also reprinted by Jellinek, l.c. iv. 127 etseq. Jannes and Jambres are mentioned 
also in Men. 85a and "Shemot Rabbah," 9. 
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2. Midrash Al Yithallel: 


A midrash containing stories from the lives of the wise Solomon, the mighty David, and the rich Korah, 
illustrating Jer. ix. 23. The text has been published according to a manuscript at Munich by Jellinek ("B. H." vi. 
106-108), and according to a manuscript from Yemen by Griinhut ("Sefer ha-Likkutim," i. 21 et seq.), with 
valuable references to sources and parallels. With the story of Solomon may be compared the passage cited in 
Jellinek (l.c. ii. 86 et seq., from the "" Emek ha-Melek"); the history of David is similar to the midrash of 
Goliath (ib. iv. 140 et seq.); and that of Korah to the passage in the Midrash Tehillim (ed. Buber on Ps. i. 15). 
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3. Midrash 'Aseret ha-Dibrot: 


A midrash which dates, according to Jellinek, from about the tenth century, and which is devoted entirely to the 
Feast of Weeks, being actually called in a Vatican manuscript "a haggadah for Shabu'ot." Its author seeks to 
inculcate the doctrines of the Decalogue by citing pertinent tales of a moral and religious nature; and he 
employs, in addition to much material from unknown sources, many passages from treatises on the Creation, 
revelation, and similar topics, which he introduces with the phrase "ameru hakamim" (the sages say); he seldom 
cites his authorities. He writes in a lucid Hebrew style. The separate commandments are prefaced by a general 
introduction based on Ps. cvi. 2: "Who can utter the mighty acts of the Lord? who can shew forth all his 
praise?" This verse is explained, with reference to Pirke R. El. iii., as follows: "Even the angels are unable to 
recount His mighty acts; only faintly may be shown what He hath created and what shall come to pass, that the 
name of the King of all kings, the Holy One, blessed be He! may be praised and honored." 


After a few sentences follows the haggadah of the strife of the letters, which contended with each other for the 
honor of forming the beginning of Creation. The victor in this contest was the letter "bet," the initial of the word 


, while "alef" was comforted by the promise that with it, as the first letter of , the revelation of the Ten 
Commandments should begin (comp. the recension of the Midrash of the Alphabet in Jellinek, "B. H." iii. 50 et 


seq.; Gen. R. i., ed. Theodor, p. 9). The word is explained as a notarikon and as Egyptian (comp. Shab. 
105a; Pesik. 109a). This section is followed by a mystic and cosmological discussion of the magnitude of the 
world, of the waters above and below the firmament, and of the seven heavens (comp. "Seder Rabbah de- 
Bereshit" in Wertheimer, "Batte Midrashot," i. 9, 22 et seqg.). The introduction then makes excursus on the 
modesty of Moses, which gained for him the honor of God's revelation of the Torah; on the preexistence of the 


Torah, and on God's invitation to the Gentiles to accept it, which they all refused; and on the pledges which 
God required of Israel to keep the Torah, these pledges being their children (comp. Cant. R. to Cant. i. 3). In the 


discussion of the several commandments ( , etc., to , which are included in the editions of this midrash) 
only the first and sixth commandments, which have no story attached to them, are treated at any length in 
haggadic fashion. In the case of the other commandments, legends form the principal part of the discussion, and 
are arranged as follows: commandment ii., the mother and her seven children, the limping Jew; commandment 
iii., one who never swore; commandment iv., the pious man and the cow; Joseph, who kept holy the Sabbath- 
day, the emperor and R. Joshua b. Hananiah, Tinnius Rufus and Rabbi Akiba; commandment v., three examples 
of the love of children, the child and the Book of Genesis; commandment vii., the temptation of Mattithiah b. 
Heresh, Rabbi Meir and the wife of his host, Mattaniah's wife and death; the history of Saul, who by the help of 
Elijah was reunited with his wife after a long separation; commandment viii., Solomon and the thief, the 
merchant and the thievish innkeeper; commandment ix., the son of the publican Baya. 
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e On another recension of this midrash in the Hibbur ha-Ma'asiyyot, Verona, 1647, which contains a story 


on the honor due the Torah, as well as ona , and which is contained in a manuscript of historical 
miscellanies, comp. Epstein in Ha-Shahar, i. 67; 

e Mahzor Vitry, Introduction, p. 183. 

e Winter and Wiinsche's Die Jiidische Litteratur, i. 669 et seq., contains a translation of some fragments of 
another midrash to the Ten Commandments, attributed to Saadia Gaon (comp. Eisenstadter, Arabischer 
Midrasch zu den Zehn Geboten, Vienna, 1868; 

e see also Weiss, Dor, iv. 152). 


4. Dibre ha-Yamim shel Mosheh: 


This midrash, which is written in pure Hebrew, and which is in many portions a mere cento of verses from the 
Bible in close imitation of Biblical style, presents a history of the life of Moses embellished with many legends 
which must be very old, since the same or similar stories are found as early as Josephus ("Ant." ii. 9, §§ 2 et 
seq.).; viz., the stories of the wise men's prophecy to the king of the birth of a child who some day will destroy 
the power of the Egyptians (in the midrash the interpretation of a dream replaces the prophecy; comp. also Targ. 
Yer. 1 to Ex. 1. 15), upon which prophecy followed the command of the king to cast the male children of the 
Israelites into the river; the crown which the king places upon Moses' head, and which the latter casts to the 
earth (in the midrash Moses is described as taking the crown from the king's head); Moses as leader of the 
Israelites in a war against the Ethiopians, his use of the ibis in combating the snakes that have made his way 
dangerous, and the love of the king's daughter for him (according to the midrash Moses enters the camp of the 


Ethiopian king , upon whose death he marries the latter's widow, and, overcoming the dangers due to the 
snakes, captures the longbesieged city). For other older sources which agree in part with this midrash and differ 
fromit in some respects, see Moses in Rabbinical Literature. 


According to Jellinek ("B. H." ii., p. viii.), the life of Moses was originally treated in detail in a chronicle which 
employed sources still older. This work was incorporated in the well-known collection of legends entitled 
"Sefer ha-Yashar"; and from this the Yalkut took extracts which agree with the "Sefer ha-Yashar" and not with 
the present Chronicle of Moses. At a later time, however, a shorter recension of the older chronicle was made, 
which is the one now existing. It was published at Constantinople in 1516, at Venice in 1564, and elsewhere, 
and was reprinted by Jellinek (/.c. ii. 1-13). Extracts were made from the chronicle by the author of the 
"Midrash Wayosha"'; and it was one of the sources of the "Shemot Rabbah"; it was likewise cited in the 
"Aruk," by Ibn Ezra (who rejects it as apocryphal) on Ex. ii. 22, and by Samuel ben Meir on Numbers. 
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5. Midrash Eleh Ezkerah: 


This midrash receives its name from the fact that a selihah for the Day of Atonement, which treats the same 
subject and begins with the words "Eleh ezkerah," recounts the execution of ten famous teachers of the 
Mishnah in the time of the persecution by Hadrian. The same event is related in a very ancient source, Ekah 
Rabbati on Lam. ii. 2, ed. Buber, p. 50b (comp. also Midr. Teh. on Ps. ix. 13, ed. Buber, p. 44b). According to 
the Midrash Eleh Ezkerah, a Roman emperor commanded the execution of the ten sages of Israel to expiate the 
guilt of the sons of Jacob, who had sold their brother Joseph—a crime which, according to Ex. xxi. 16, had to 
be punished with death. The names of the martyrs are given here, as in the selihah already mentioned (varying 
in part from the Ekah Rabbati and the Midrash Tehillim), as follows: R. Simeon b. Gamaliel, R. Ishmael the 
high priest, R. Akiba, R. Hanina b. Teradion, R. Judah b. Baba, R. Judah b. Dama, R. Huzpit, R. Hananiah b. 
Hakinai, R. Jeshebeab, and R. Eleazar 0. ۰ 


Although this midrash employs other sources, borrowing its introduction from the Midrash Konen, and the 
account of the conversation of Rabbi Ishmael with the angels in heaven probably from the "Hekalot," it forms, 
nevertheless, a coherent work. It was edited, on the basis of a Hamburg codex, by Jellinek (Leipsic, 1853, and 
in his "8. H." 11. 64-72), and, according to another manuscript, by Chones, in his "Rab Pe'alim" (pp. 157-160). 
A second and a third recension of the midrash were edited, on the basis of manuscript sources, in "B. H." (vi. 
19-35), and a fourth is contained in the Spanish liturgical work "Bet Ab" (Leghorn, 1877). According to 
Jellinek, "the fourth recension is the oldest, since it has borrowed large portions from the 'Hekalot'; next to this 
stand the second and the third; while the youngest is the first, which, nevertheless, has the advantage of real 
conformity with the spirit of the race and represents this the best of all." The martyrdom of the ten sages is also 
treated in the additions to the "Hekalot" ("B. H." v. 167 et seq.) and in the kinah for the Ninth of Ab. 
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e On the problem of the synchronism of the ten martyrs see Gratz, Gesch. iv. 175 et seq., and 
Monatsschrift, i. 314 et seq. A German translation by P. Möbius appeared in 1845. 


6. Midrash 'Eser Galiyyot: 


This midrash treats of the ten exiles which have befallen the Jews, counting four exiles under Sennacherib, four 
under Nebuchadnezzar, one under Vespasian, and one under Hadrian. It contains also many parallels to the 
Seder 'Olam, ch. xxii. et seg. A citation of the commentator R. Hillel on Sifre, ii. 43 (ed. Friedmann, p. 82a) 
justifies the inference that the Midrash 'Eser Galiyyot originally stood at the end of the Seder 'Olam; and it is 
also possible that Abraham ben David likewise drew material from it, for an older edition of his "Sefer ha- 
Kabbalah" includes this midrash. The haggadah at the beginning of the midrash, to the effect that the Jews had 
suffered ten exiles, was cited, with the formula "Our teachers have taught," by R. Zemah Gaon in his letter 
addressed to the community of Kairwan in the latter part of the ninth century. The midrash has been edited by 
Jellinek ("B. H." iv. 133-136) and, with valuable notes, by Griinhut ("Sefer ha-Likkutim," iii. 2-22). A later 
recension which "cares little about haggadic chronology, but much about haggadic embellishment," was printed 
in "B. H." v. 113-116. 
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7. Midrash Esfah: 


This midrash, which as yet is known only from a few excerpts in Yalkut and two citations in "Sefer Raziel" and 
"Ha-Rokeah," receives its name from Num. xi. 16: "Gather unto me ["Esfah-li"] seventy men of the elders of 
Israel." In Yalk. 1, § 736 is found a citation relating to the same verse, which can not be traced to any other 
midrash, and is doubtless taken from Midrash Esfah. To this midrash may possibly be referred a passage in the 
"Halakot Gedolot" (ed. Warsaw, p. 282b) and a fragment on Num. xvii. 14, xx. 1-3, in Wertheimer, "Batte 
Midrashot," 111. 8-10, which agrees in its concluding words with the excerpt in Yalk., Num. 763 on Num. xx. 3 
(found also ib. 262, on Ex. xvii. 2, which begins with the same words). The name of the midrash shows that it 
must have begun with Num. xi. 16. The other excerpts in the Yalkut from the Midrash Esfah, §§ 737, 739, 742, 
764, 773, and 845, are based on Num. xi. 24, xii. 3-7, xii. 12, xxi. 9, xxvi. 2 (found also ib. 684, on Num. i. 2, 
which begins with the same words), and Deut. vi. 16; the extent of the midrash, however, can not be determined. 


The interesting extract in Yalk., Num. on Num. xi. 16 names the seventy elders in two of its recensions (a third 
recension of this passage is furnished by a Vatican manuscript); and one of these versions concludes with a 
noteworthy statement which justifies the inference that the midrash was taught in the academy or Hanina Gaon 
by Rabbi Samuel, brother of Rabbi Phinehas. It would seem, therefore, that the midrash was composed in 
Babylon in the first half of the ninth century. 
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8. Midrash Hallel. 
See Psalms, Midrash to. 
9. Midrash Leku Nerannena. 


This midrash, which is cited in the Mahzor Vitry (§ 426, p. 334) and of which a few fragments are still 
preserved, seems to have been a homily ("pesikta") for the Feast of Hanukkah. 
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10. Midrash Ma'aseh Torah: 


This midrash contains compilations of doctrines, regulations of conduct, and empirical rules, arranged in groups 
of three to ten each and taken from various works. It is frequently found in manuscript, and has been edited at 
Constantinople (1519), Venice (1544), Amsterdam (1697), and elsewhere, while it has appeared more recently 
in Jellinek's "B. H." (ii. 92-101) and is contained also in the "Kol Bo" (§ 118), where it frequently deviates from 
the Amsterdam edition even in the arrangement of its sentences. The fact that this midrash is ascribed to the 
patriarch R. Judah ha-Nasi (Rabbenu ha-Kadosh) receives its explanation from the fact that the Ma'aseh Torah 


is merely another recension of the similar midrash found in the edition of Schénblum (in his collection 
"Sheloshah Sefarim Niftahim," Lemberg, 1877) and in Griinhut's "Sefer ha-Likkutim" (iii. 33-90). This latter 
midrash begins in both editions with the teachings which Rabbenu ha-Kadosh taught his son, and the work is 
accordingly called "Pirke de-Rabbenu ha-Kadosh" or "Pirke Rabbenu ha-Kadosh" in the two editions and in the 
manuscripts on which they are based. 


The editions in question comprise two different recensions. In the text of Sch6nblum the number of numerical 
groups is 24; and at the beginning stands the strange order 6, 5, 4, 3, followed by the numbers 7-24. On the 
other hand, in Griinhut's text, which is based on a defective manuscript, the order of the "perakim" proceeds 
naturally from 3 to 12 (or 13), but the rest are lacking; and, quite apart from this divergence in the method of 
grouping, even within the numerical groups the two editions differ strikingly in the number and occasionally 
also in the wording of individual passages. In an Oxford codex of the Mahzor Vitry a passage occurring in both 
editions (ed. Schénblum, p. 35a; ed. Griinhut, p. 35) is cited as being in the Pesikta; and it is also stated that it 
treats of a series of from 3 to 10 objects (comp. the introduction to the Mahzor Vitry, p. 179; Tos. Ber. 8b; 'Er. 
19a). 


A similar collection, probably more ancient in origin, was edited by Horowitz in the "Kebod Huppah," 
Frankfort-on-the-Main, 1888, the work being based on a codex of De Rossi of the year 1290. This compilation 
is named the "Huppat Eliyahu" or the "Sheba' Huppot," on account of its opening words, "Seven canopies will 
God set up for the righteous in the world to come" (comp. B. B. 75a). This haggadah agrees for the most part 
with the Ma'aseh Torah and the Pirke Rabbenu ha-Kadosh, and presents the numerical groupings up to the 
number 24, arranged without much order; on the whole, it harmonizes more closely with the Pirke. According 
to Horowitz, the "Huppat Eliyahu" was revised and expanded into the "Huppat Eliyahu Rabbah." 


The "Huppat Eliyahu" was edited as far as No. 16 by R. Israel Alnaqua at the end of his "Menorat ha-Ma'or"; 
and this portion of the compilation, together with other extracts from this work, was appended by Elijah de 
Vidas to his "Reshit Hokmah" (comp. Schechter, "Monatsschrift," 1885, pp. 124 et seq., 234). Alnaqua 
mentions also among the sources which he used "Huppat Eliyahu Zuta we-Rabbah," which were evidently 
merely parts of the same work. From them were probably derived the two extracts in paragraphs 201 and 247 of 
the "Menorat ha-Ma'or" of Isaac Aboab, which are cited as occurring in the "Huppat Eliyahu Rabbah" and the 
"Huppat Eliyahu Zuta." Alnaqua was, furthermore, the compiler of many maxims beginning with the words 


, and , and forming the "Or 'Olam" at the end of his "Menorat ha-Ma'or." This collection was likewise 
incorporated by De Vidas in his work, and has been reprinted by Jellinek ("B. H." iti. 109-130) as the "Midrash 
le-'Olam" and "Midrash Gadol u-Gedolah." 


The "Ma'aseh Torah" formed the model for the rich collection of Elijah Wilna which bears the same name, and 
which appeared at Warsaw in 1804 with the additions of his son Abraham. 
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11. Midrash Petirat Aharon: 


A midrash based on Num. xx. 1 et seq., and describing the lack of water experienced by the children of Israel 
after the death of Miriam and the events at the rock from which water was obtained. It likewise treats of Num. 
xx. 24 et seq., recounting the death of Aaron. Aaron, escorted by the people, ascended the mountain with Moses 
and Eleazar. There a cavern opened which Moses invited his brother to enter; in it were a table, a burning lamp, 
and a couch surrounded by angels. With gentle words Moses addressed Aaron, whose fate was to be happier 
than his own; for Aaron was to be buried by his brother, and his honor was to be inherited by his children. 


Aaron then lay down upon the couch, and God took him to Himself. When Moses left the cavern it vanished; 
but at his prayer, his assertion that Aaron was dead being disbelieved, the mountain opened again and the high 
priest was seen resting on the couch (see Jew. Encyc. i. 4a, s.v. Aaron; and on the beginning of the midrash, 
which is based on Zech. xi. 8, comp. Ta'an. 9a and Sifre, Deut. 305). Authorities are nowhere cited, but several 


statements are introduced by the formula (i.e., ). The midrash was edited at Constantinople (1516), 
Venice (1544), and elsewhere, and has been reprinted by Jellinek ("B. H." i. 91-95). 
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12. Midrash Petirat Mosheh: 


This midrash describes in great detail the last acts of Moses and his death, at which the angels and God Himself 
werepresent. There are several recensions of it. The first, published at Constantinople in 1516 (Venice, 1544, 
and elsewhere; also in Jellinek, "B. H." i. 115-129), begins with a brief exegesis by R. Samuel Nahmani and R. 
Tanhuma of the first verse of the pericope "We-zot ha-berakah" (Deut. xxxiii. 1, xxxiv. 12), closing with its last 
verses, and doubtless intended for Simhat Torah. The real content of the midrash is a haggadic treatment of 
Deut. xxxi. 14 et seq., supplemented by an exegesis of Deut. iii. 23 et seq., and is filled with somewhat tedious 
dialogues between God and Moses, who is represented as unwilling to die. All his tears and entreaties were in 
vain, however; for God commanded all the princes of heaven to close the gates of prayer. In the last days of his 
life, until the 7th of Adar, Moses interpreted the Torah to Israel; and on the day of his death, according to R. 
Helbo, he wrote thirteen Torahs, of which twelve were for the twelve tribes, and the best was for the Ark of the 
Covenant (ib. xxxi. 24 et seq.; comp. Pesik. .م‎ 197a; Deut. R., Wayelek, end.; Midr. Teh. on Ps. xc.); some say 
that Gabriel descended, and took the Torah from the hands of Moses, bearing it through each heaven to show 
the piety of its scribe, and that the souls of the holy read from this Torah on Mondays and Thursdays and on 
festivals. This is followed by a long section beginning with R. Josiah's account of the honors which Moses 
rendered Joshua, and the service which he did him in the last days of his life. Especially noteworthy here is the 


poetic prayer of Joshua beginning 
After this the close of Moses' life is depicted, a bat kol giving warning with increasing insistence of the hours, 


even of the seconds, that remained for him. This enumeration of the hours and the conventional formula 

are important for the determination of the dependence of the additions in Deut. R. xi. and the second recension 
on the original version. Early in the midrash the angels Gabriel and Zangaziel, "the scribe of all the sons of 
heaven," are mentioned; but in the last hours of the life of Moses it is Samael, the head of the Satans, whose 
activity is most conspicuous as he watches for the passing of the soul, while Michael weeps and laments. At last 
Samael receives the command to bring the soul of Moses, but flees in terror before his glance. Again he appears 
with a drawn sword before Moses, but he has to yield before the "shem ha-meforash," carved on the staff of the 
leader of Israel. The last moment approaches, however, and God Himself appears to receive Moses' soul. The 
three good angels accompany Him to prepare a resting-place for Moses, whose soul at length is taken in the kiss 
of death. See Moses in Rabbinical Literature. 


Other Recensions. 


Large portions of this midrash are contained in Deut. R., ed. Wilna, xi. 4, 7, 8, 9 (?), and 10, where they must be 
regarded as later additions. The entire passage represented by paragraphs 9 and 10 of Deut. R. x1. is found also, 
combined in the same manner, in Yalk., Deut. 940 (on Deut. xxxi. 14), where the Midrash Petirat Mosheh is 
given as the source. Sifre 305 contains an exquisite little haggadah on Moses and the angel of death (comp. 
Pesik. p. 199b; Deut. R. xi. 5). A long citation from the beginning of the midrash is also contained in a homily 
in Tan., Wa'ethanan, 6 (on Deut. 111. 26), treating of the same theme, the death of Moses. 


A second recension is based on Prov. xxxi. 39, and is considered by Jellinek, but probably incorrectly, to be the 
older. It was edited by him in "B. H." vi. 71-78, and has an entirely different beginning from that which is 


found in the other recension (comp. Deut. R. xi. 3). As it is based upon a defective manuscript, the manner in 
which this introduction was connected with the original midrash can not be determined; but what follows the 
missing portion does not differ essentially from that found in the first recension, although it is somewhat shorter 
and is changed in arrangement. Moses' lament that he may never taste the fruits of the land receives a long 
explanatory addition to the effect that he grieved not for the products of the earth, but because he would be 
unable to fulfil the divine commands pertaining to Palestine. 


A third recension or revision of the midrash was published by Gaulmyn (Paris, 1692), together with a Latin 
translation and the first recension. In the "Assumptio Mosis" the manuscript ends abruptly before the account of 
the assumption from which that work receives its name. According to Schiirer, this concluding portion must 
have related to the dispute of the archangel Michael with Satan, mentioned in Jude 9. 
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13. Midrash Ta'ame Haserot we-Yeterot: Page from Midrash Eleh Ezkerah, Constantinople (?), 
1620.(From the Sulzberger collection in the Jewish Theological Seminary of America, New York.) 


This midrash, which has been edited most completely by Wertheimer (Jerusalem, 1899), gives haggadic 
explanations not only of the words which are written defective or plene, as the title of the work implies, but also 
of a great number of those which are not read as they are written (comp. on the ketib in Wertheimer's ed., Nos. 
8, 11, 13, 19, 21-30, 37, 51, 89, 106, 111, 113, 124, 125, 127-129, 131, 134, 138-140, 181, and No. 12 ona 
word which is read without being written). There are likewise notes on names and words which are read 


differently in different places (e.g., in Nos. 17, 20, 123, 126, 141, 142, 164, 172), on the 0706 ۷ , 
Judges iv. 18 (No. 108), on the peculiar writing of certain words (e.g., No. 133 on , Isa. ix. 6, and No. 163 


on , Josh. x. 24), and on the suspended letters in Judges xviii. 30, Ps. Ixxx. 14, and Job xlviii. 50 (Nos. 
112-114). The midrash may be termed, therefore, a Masoretic one, although it frequently deviates from the 
Masorah. The haggadic interpretations are derived for the most part from scattered passages in the Talmud and 
in the Midrashim, while the arrangement is capricious, the individual words being arranged neither according to 
the order of the alphabet nor according to the sequence of the books of the Bible. In the different manuscripts 
and editions of it this midrash varies considerably, not only in the number and arrangement of the passages 
which it discusses, but also in the wording of individual interpretations. It is cited under its present title in the 
Tosafot (Ber. 34a), in the "Sefer Mizwot Gadol" of Moses of Coucy, and by Asher ben Jehiel, while it is called 
"Midrash Haserot we-Yeterot" by Solomon Norzi. A brief extract from this work enumerating the words to be 
written "defective" or "plene," but omitting the reason therefor, is contained in the Mahzor Vitry, § 518, pp. 656 
et seq. 


To the Masoretic midrashim belong also the explanations of passages read and not written or written and not 
read which have been edited from an old grammatical and Masoretic miscellany in the "Manuel du Lecteur" of 
Joseph Derenbourg (Paris, 1871), and in Jacob Saphir's "Eben Sappir" (ii. 218 et seq., Mayence, 1874), and 
reprinted by Jellinek in his "B. H." (v. 27-30). 
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14. Midrash Tadshe (called also Baraita de-Rabbi Pinehas b. Ya'ir): 


This small midrash begins with an interpretation of Gen. i. 11: "And God said, Let the earth bring forth" 
("Tadshe ha-arez"). "Why," asked R. Phinehas, "did God decree that grass and herbs and fruits should grow 
upon the third day, while light was not created until the fourth? To show His infinite power, which is almighty; 
for even without the light He caused the earth to bring forth [while now He creates all manner of trees and 
plants through the operation of the light]." The name of the author occurs twice (ed. Epstein, pp. xxi., xxx1.); 
and the midrash closes with the words "ad kan me-dibre R. Pinehas ben Ya'ir." No other authors are named. 
This midrash is peculiar in several respects, varying in many statements from other midrashim; and, although 


written in pure Hebrew, it contains numerous expressions which are not found elsewhere, such as ۲ (= 
"planets," p. xix.). The structure of the midrash is very loose. 


Analogies with the Book of Jubilees. 


The Midrash Tadshe is in the main symbolic in tendency, and it plays much on groups of numbers. Section 2 
contains a symbolization of the Tabernacle; and, according to Epstein, the central idea of the midrash is the 
theory of three worlds—earth, man, and the Tabernacle. Section 10 contains a mystic explanation of the 
numbers mentioned in connection with the offerings of the princes (comp. Num. vii. 12 et seg.). Combinations 
and parallelisms based on the number ten are found in sections 5 and 15; on seven, in 6, 11, and 20; on six, in 
20; on five, in 7; on four, in 20; on three, in 12, 18, etc. Desultory expositions of Gen. ii. 17; iii. 3, 14 et seq.; 
Ex. vil. 12 et seq., 83 et seq.; Lev. xiii. 2, xiv. 34; Lam. i. 1 et seq., Num. iv. 3, xxvii. 7; and Deut. xxxii. 12, are 
contained in sections 7, 10, 17, 20, 21, and 22. Especially noteworthy is section 8, on "the ages of the pious," 
the Patriarchs, the Matriarchs, and the twelve sons of Jacob, giving also the dates of their births. In this list the 
months are not designated as Nisan, etc., but as "the first," "the second," etc. The dates for Zebulun and 
Benjamin are lacking in the present text, but are given in a citation by Bahya and in the Yalkut, where, however, 
the months are named and not numbered. The length of life ascribed to the sons of Jacob agrees with that given 
in the Seder 'Olam Zuta; but only the Book of Jubilees gives the days and months of their births, and even it 
does not state the length of their lives (comp. Jubilees, xxviii. and xxxii., where, however, some dates differ 
from those given in the midrash). On the other hand, section 6 of the Midrash Tadshe is in entire agreement 
with the Book of Jubilees )11., iii., iv., vii., X., Xii., Xiv., XV., and xxxiii.) in its statement that twenty-two 
varieties of things were created in the world—seven on the first day; one on the second; four on the third; three 
on the fourth; three on the fifth; and four on the sixth—and that these twenty-two varieties correspond to the 
twenty-two generations from Adam to Jacob (and to the twenty-two letters of the alphabet). 


Epstein has drawn attention to other striking analogies between this midrash and the Book of Jubilees, 
especially to the strange theory of Rabbi Phinehas b. Jair (p. xxxi.) that Adam was created in the first week, and 
that Eve was formed in the second week, from his rib; this serving as the foundation for the rule of purification 
given in Lev. xii. 2 et seq., with which Jubilees, iii. 8 is to be compared. On these grounds, Epstein advances 
the hypothesis that in this and many other passages the author of the Midrash Tadshe used the Book of Jubilees, 
which existed at that time in Hebrew and was much larger in scope than at present, and was ascribed, "on 
account of its Essenic tendency," to Rabbi Phinehas b. Jair, who was famous for his great piety. It is hardly 
probable, however, that the present Book of Jubilees is incomplete; and a much more plausible view of 
Epstein's is that which regards the Midrash Tadshe as the work of Rabbi Moses ha-Darshan. Either on account 
of its beginning, or for some other reason, R. Phinehas b. Jair was regarded as the author of this midrash, and 
Num. R. xiii. 10 and xiv. 12, 18 contain several expositions and maxims from it cited under the name of that 
tanna. The midrash, from which Yalkut excerpted several passages and which has been cited by various authors, 
has been edited according to manuscript sources by Jellinek ("B. H." iii. 164-193) and by Epstein ("Beiträge zur 
Jüdischen Alterthumskunde," Vienna, 1887). 


The Midrash Tadshe must not be confused with another baraita bearing the title "Baraita de-Rabbi b. Jair," 
which deals with gradations of virtues, the highest of which causes its possessor to share in the holy spirit 
(comp. Sotah, end, and parallels). 
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15. Midrash Temurah (called by Me'iri Midrash Temurot): 


A small midrash consisting of three chapters. It develops the view that God in His wisdom and might has 
created all things on earth as contrasted pairs which mutually supplement each other. Life is known only as 
opposed to death, and death as opposed to life; and, in like manner, if all were foolish or wise, or rich or poor, it 
would not be known that they were foolish or wise, or rich orpoor. "Therefore God created man and woman, 
beauty and deformity, fire and water, iron and wood, light and darkness, heat and cold, food and famine, drink 
and thirst, walking and lameness, sight and blindness, hearing and deafness, sea and land, speech and dumbness, 
activity and repose, pain and pleasure, joy and sorrow, health and sickness," and the like. In ch. iii. the 
antitheses given in Eccl. iii. 1 et seq. are enumerated and are paralleled with Ps. cxxxvi. Ch. i., which contains 
an interesting anthropological passage, and ch. 11. begin with pseudepigraphical interpretations ascribed by the 
midrash to Rabbis Ishmael and Akiba; the latter appear, consequently, as joint authors of the midrash. 


According to Jellinek, the Midrash Temurah was composed in the first half of the thirteenth century, since it 
drew upon Ibn Ezra and upon Galen's dialogue on the soul, even though it is cited by Me'iri and Abraham 
Abulafia. It was first edited by Azulai (Leghorn, 1786), being appended to the second part of his "Shem ha- 
Gedolim"; and it has been reprinted by Jellinek ("B. H." i. 106-114). 
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16. Midrash Wa-Yekullu: 


A midrash named after Gen. ii. 1 ("Wa-Yekullu ha-Shamayim"). It contained both halakic and haggadic 
material, and doubtless covered several books of the Pentateuch; but it now exists only in citations by various 
authors after the middle of the twelfth century. In "Ha-Rokeah," §§ 192, 209, 320, and 324, passages from it are 
quoted as belonging to Gen. xix. 24, to the pericopes Behukkotai and Beha'aloteka and to Deut. 11. 31. Judging 
from the first and fourth of these citations, the Midrash Wa-Yekullu was a homiletic one, since Tanhuma on 
Gen. xix. and on Deut. 11. 31, as well as Deut. R. on the latter passage, likewise contains homilies. The midrash 
must have derived much material from the Tanhuma-Yelammedenu, since some of the few fragments that have 
been preserved agree more or less accurately with passages from the Tanhuma or with excerpts in Yalkut from 
Yelammedenu. The midrash seems also to have been called "Wayekullu Rabbah." The citations from it are 
collected in Griinhut's "Sefer ha-Likkutim," ii. 16b et seq. 


Bibliography: 


e Zunz, G. V. p. 281; 

e idem, G. S. iii. 252; 

e Rab Pe'alim, pp. 52 et seq.; 

e Grinhut, Sefer ha-Likkutim, Introduction, pp. 13 et seq. 


17. Midrash Wayissa'u: 


This small midrash, "the heroic legend of the sons of Jacob," is based on Gen. xxxv. 5 and xxxvi. 6, and 
recounts the story of the wars of Jacob and his sons against the kings of the Amorites and against Esau and his 
army. The beginning of its version of the former story is as follows: "Our teachers said that although they did 
not pursue after them this time, yet seven years later all the kings of the Amorites gathered themselves together 
against the sons of Jacob." That the legends contained in the Wayissa'u are very old may be inferred from the 
Book of Jubilees, xxxiv., xxxvii. et seq., and from the Testament of Judah (Kautzsch, "Apokryphen," ii. 97 et 
seq., 102 et seq., 471 et seq.); the midrash betrays its relationship to these old pseudepigraphical writings in 
many details. The war against the Amorites is treated at greater length in the "Sefer ha-Yashar," pericope 
"Beshallah." The midrash itself is contained in Yalk., Gen. 133, and is mentioned by Nahmanides on Gen. 
xxxiv. 13, as "Sefer Milhamot Bene Ya'akob." 


The text has been edited according to the Yalkut by Jellinek ("B. H." 111. 1-5), and by Chones (in his edition of 
"Rab Pe'alim," pp. 153 et seg.), and by Charles in his edition of the Book of Jubilees, Appendix II., Oxford, 
1895. 
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18. Midrash Wayosha': 


A midrash based on Ex. xiv. 30-xv. 18. It is an exposition in the style of the later haggadah and seems to have 
been intended for the "Shirah" Sabbath or for the seventh day of the Passover. Entire sections are taken 
verbatim from the Tanhuma, such as the passage on Ex. xv. 3 from Tan., Bo, and on xv. 5 from Hukkat, 
beginning. With the story in the exposition of Ex. xiv. 30, concerning Satan, who appeared before Abraham and 
Isaac as they went to the sacrifice, may be compared the addition in Tan., Wayera, ed. Stettin, No. 24; Yalk., Ex. 
88 98-99, end; and "Sefer ha-Yashar," end of pericope "Wayera." The midrash on Ex. xv. 2, 7 also contains 
extracts from the Chronicle of Moses, the passage on Usa, the genius of Egypt, agreeing word for word with the 
excerpt in Yalk., § 241. Here the first edition has merely "Midrash," while other editions give the Midrash 
Abkir as the source, although it is doubtful whether this haggadah ever occurred in that work. 


The sections begin for the most part with the words "ameru hakamim," though Rabbi Joshua ben Levi and 
Rabbi Samuel b. Nahmani are occasionally given as the authors. In the exposition of xv. 18 on the sorrows and 
the redemption in the Messianic time, the terrible figure of King Armilus is described, and it is said that he will 
slay the Messiah of the race of Joseph, but will himself be slain by the Messiah who is the son of David (comp. 
Suk. 52a); God will then gather together the scattered remnant of Israel and hold the final judgment; and the 
wonderful beauty of a new world full of joy and happiness is revealed. 


The Midrash Wayosha' was first published at Constantinople in 1519 (Metz, 1849, and elsewhere), and has 
been reprinted by Jellinek ("B. H." 1. 35-37). 
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The more recent collections of small midrashim mentioned in this article and in Midrash Haggadah are the 
following: A. Jellinek, "B. H." parts i.-iv., Leipsic, 1853-57; parts v.-vi., Vienna, 1873-78; Hayyim M. 
Horowitz, "Agadat Agadot," etc., Berlin, 1881; idem, "Bet 'Eked ha-Agadot: Bibliotheca Haggadica," 2 parts, 
Frankfort-on-the-Main, 1881; idem, "Kebod Huppah," ib. 1888; idem, "Tosefta Attikta: Uralte Tosefta's," 1.-v., 
ib. 1889-90; S. A. Wertheimer, "Batte Midrashot," i.-iv., Jerusalem, 1893-97; idem, "Leket Midrashim," ib. 
1903; L. Griinhut, "Sefer ha-Likkutim, Sammlung Aelterer Midraschim." etc., i-vi., ib. 1898-1903; comp. also 
Abraham Wilna, "Rab Pe'alim," ed. Chones, pp. 133 et seq., H. L. Strack, in Herzog-Hauck, "Real-Encyc." s.v. 
"Midrasch." 


In these collections, especially in Jellinek's "Bet ha-Midrash," there are many small midrashim, eitheredited 
there for the first time or reprinted, as well as a number of works under other names, a discussion of which 
belongs rather to an article on mystic literature. The following treatises, however, may be mentioned here, the 
titles being given for the most part according to Jellinek: 


(1) Agadat Mashiah (Haggadah of the Messiah; ib. iii. 141 et seg.). (2) Baraita Ma'ase Bereshit (in Chones' 
addenda to Abraham Wilna's "Rab Pe'alim," pp. 47 et seg.); also Seder Rabbah de-Bereshit (in Wertheimer, /.c. 
i. 1-31). (3) Gan 'Eden we-Gehinnom (Paradise and Hell; ib. v. 42 et seq.). (4) Ma'aseh R. Yehoshua' b. Levi 
(History of R. Joshua b. Levi; ib. ii. 48 et seg.). (5) Midrash Konen (in "B. H." ii. 23-39); Be-Hokmah Yasad 
(Divine Wisdom; ib. v. 63-69); Masseket Gehinnom (Tractate of Gehenna; ib. i. 147-149). (6) Milhamot ha- 
Mashiah (War of the Messiah; ib. vi. 117 et seq.). (7) Misterot R. Shim'on b. Yohai (Mysteries of R. Simeon b. 
Yohai; ib. iii. 78 et seq.). (8) Otiyot de-Rabbi Akiba (Alphabetical Midrash of R. Akiba; first and second 
recensions in "B. H." iii. 12-64; comp. ib. v. 31-33; vi., p. xl.; Wertheimer, /.c. ii. 23 et seq., and see Akiba ben 
Joseph, Alphabet of); Hekalot Rabbati (Great Hekalot; in "B. H." iii. 83-108); Masseket Hekalot (Tractate 
Hekalot; ib. ii. 40-47; comp. also ib. i. 58 et seq., iii. 161 et seq., vi. 109 et seq.); and "Baraita Ma'ase 
Merkabah" (in Wertheimer, /.c. ii. 15-25). (9) Otiyot Mashiah (Signs of the Messiah; ib. ii. 58-63). (10) Pirke 
Eliyahu (Sections Concerning the Messiah; ib. iii. 68 et seq.). (11) Seder Gan 'Eden (Description of Paradise; ib. 
ii. 52 et seq., second recension, ib. iii. 131-140; additions, ib. 194-198). (12) Sefer Eliyahu (Apocalypse of 
Elijah; ib. iti. 65 et seq.). (13) Sefer Zerubbabel (Book of Zerubbabel; ib. ii. 54-57; comp. also Wertheimer, /.c. 
ii. 25 et seq., 29 et seq.). 


(1) Megillath Ta'anith is an historical Midrash consisting of twelve Perakim, and is called so on the 
principle of Incus a _ hwendo, seeing that in it are enumerated the days of the year on which a Jew 
must not fast. The Aramaic part of it alone consti-tutes the real Megillah, and belongs to the 
beginning of the 2d Christian century. The editio prineeps came out at Mantua, 1513, 4to ; but cheap 
editions have been printed at "Warsaw and elsewhere. 


(2) Sepher Yezirah is a philosophico-cabbalistic Midrash divided into six Perakim, which, in their turn, 
are subdivided into Mishniyyoth. It is variously ascribed to the patriarch Abraham and to R. 'Akibah, 
the illustrious teacher, who suffered martyrdom under Hadrian. To this rabbi the book, no doubt, 
belongs both in substance and form. It has gone through numerous editions, the ed. prine. being of 
1562 (Mantua, 4to), and has been translated into Latin, German, and English (New York, 1877). 


(3) Othiyyoth de-Rabbi 'Akibah is a (7Kasi'-cabbalistic Midrash on the alphabet, belonging, in 
essence if not in form, to the aforesaid teacher and martyr. Ed. 'prine., Constantinople, 1520, 4to. 


(4) Massekheth Hekhaloth is an astronomico-eabbalistic Midrash in seven Perakim. It is ascribed to 
R. Yishmaol the high priest. Judging from internal evidence on the one hand, and from what is known 
of R. Yishma'el in the Talmudim and Midrashim (Babli Berakhoth, 7a and elsewhere) on the other 
hand, there seems to be no valid reason for doubting that he is the author of this small but sublime 
book. This Midrash is printed in the collection Areze Lebanon (Venice, 1601, 4to) under the title of 
"PirekeHekhaloth" and " Massekheth Hekhaloth," and a MS. of it is preserved in the University 
Library of Cambridge (Dd. 10. 11. 7. 2). The work, however, called "The Greater and the Lesser 
Hekhaloth," in thirty Perakim, printed in this century, somewhere in Poland, contains, besides the 
ancient literature, a good deal of matter which is of much later date. 


(5) Seder 'Olam (the Greater and the Lesser) are two historical Midrashim, the former of which 
belongs to the 2d century, whilst the latter (which is a mere extract of the former) belongs to a late 
age indeed (the Gaonaic). They have been repeatedly printed, always together, the ed. prine. being 
Mantua, 1513, 4to. 


(6) Haggadah shel Pesah is a liturgical Midrash of the middle of the 2d century, as far as its main 
portions go. It exists now in three principal and several minor recensions in accordance with the 
various rituals (see MAHZOK), and is recited at the domestic service of the first two Passover 
evenings. The editions are too numerous to be mentioned, the ed. prine. being Constantinople, 1505, 
folio. 


(7) Megillath Antiokhos treats ostensibly, as its name indicates, of the sufferings of the Jews under 
Antiochus Epiphanes, and their deliverance from his tyranny, but in reality of their sufferings under 
Hadrian and their deliverance under Antoninus Pius. The Aramaic text, with the exception of a few 
interpolations, belongs to the middle of the 2d century. This little " roll" was for the first time published 
by Filipowsky (London, 1851, 32mo). A MS. copy of the Hebrew is preserved in the University Library 
of Cambridge (Dd. 8. 34). 


(8) Zohar (Midrash Hazzohar, Midrasho shel Rabbi Shim'eon b. Yohai, Midrash Yehi Or, &c.) is a 
cabbalistic Midrash on the Pen-tateuch, Canticles, Ruth, and part of Lamentations. It is variously 
ascribed to the famous R. Shim'eon (disciple of R. Akibah, &c.) anil to R. Mosheh b. Shemtob of Leon 
(a second-rate cabbalist of the time of Nahmanides and Ibn Addereth). The Zohar belongs, strictly 
speaking, to neither of these, whilst, in a certain sense, it belongs to both. The fact is—the nucleus of 
the book is of Mishnic times, and R. Shim'eon b. Yohai was the author of the Zolmr in the same 
sense that R. Yohanan was the author of the Palestinian Talmud, i.e., he gave the first impulse to the 
composi-tion of the book. But R. Mosheh of Leon, on the other hand, was the first not only to copy 
and disseminate the Zohar in Europe, but also to disfigure it by sundry explanatory interpolations. For 
more details see Lumby, "Introduction to the Epistle of Jude," in the Spieaker's Commentary, vol. iv. 
p. 388. The first two editions of the Zohar on the Pentateuch came out simultaneously (Mantua, 
1558-60, 4to, and Cremona, 1558, folio), and the ed. prine. on Canticles, Ruth, and part of 
Lamentations came out at Salonika (1597, 4to). The best, though by no means critical, edition on the 
Pentateuch is that of Brody, 1873, 8vo. Of translations, such as they are, there exist those of Knorr v. 
Rosenroth, Kabbala denudata. (vol. i., Sulzbach, 1677, and vol. ii., Frankfort, 1684, 4to), and 
Tholuck, Wiehtige Stellen, &c. (Berlin, 1824, 8vo), &c. 


(9) Pesilcotho (commonly, but by mistake, called Pesikta) derab Kohano is a homiletic Midrash 
consisting of thirty-two Pesiktoth for the principal festivals and fasts, and the historically noted 
sabbaths and other days. It is of the end of the 3d or the beginning of the 4th century. Having been 
but rarely quoted since the 12th century, so that most scholars knew of it only indirectly, it was long 
considered lost, till, in 1868, Salomon Buber of Lemberg, a man of learning, wealth, and love for the 
ancient literature of his nation, edited it from four MSS., one of which (formerly in possession of 
Carmoly) is now preserved in the Uni-versity Library of Cambridge (Add. 1497). The printed edition 
appeared at Lyck, 8vo. on the Pentateuch and Megilloth, the one at Bombergi's house and the 


(10) l'esikto Rabbathi, consisting in the latest edition of eighty-four Piskoth, is a Midrash of the same 
nature, and, in its main part, almost of the same date, as (9). Both drew from the same sources. This 
Midrash has been edited five times,—the latest, best, and cheapest edition being that of Friedmann 
(Vienna, 1880, 8vo). 


(11) Tanna debc Eliyyahu consists of two parts, the Greater (Rabbc) and the Lesser (Zutto),—the 
former in thirty-one and the latter in twenty-five Perakim. It is an exegetical Midrash, the name of 
which is already known to the Bereshith Rabbah (c. liv.) and the Babylonian Talmud (Kethuboth, 
106a). It is only un-critical criticism that can declare it a Gaonaic work, although, like all other old 
books of the Jews, it is not without iater additions. Ed. princ, Venice, 1598, 4to. There are modern 
and cheap Polish editions. 


(12) Midrash Babbah (i"U"l) or Babboth (11131) is chiefly an exegetical and homiletical Midrash on 
the Pentateuch and the "Five Rolls" (Hamesh Megilloth, i.e., Canticles, Ruth, Lamenta-tions, 
Ecclesiastes, and Esther). It is called Babbah either from the third (the first distinctive) word of its 
beginning ("PB'in '3") _ ٠ e H131) or from its being the most voluminous Midrash; hence also Rabbo 
(X31). The Midrash on Canticles (and Ecclesiastes) is now and then also called Midrash Hazitha 
(from the first distinc-tive word of the beginning ITHI). These ten Midrashim are, certainly, of various 
styles and ages ; yet none of them is, inter-polation excepted, later than the beginning of the 5th 
century. It is remarkable that, although the Megilloth themselves had been early attached to the 
Pentateuch (since they were long before the 10th century, and still are, read through the synagogal 
year, even as was and still is the Pentateuch itself), the Rabboth had no common editio prineeps — 
that on the Pentateuch appearing for the first time in 1512 (Constantinople, folio), and that on the 
Megilloth in 

(somewhere in Italy, nS*Q'X J13HO3. also in folio). The latest and best edition is that of Yilna, 1880, 
folio. A translation in German is now coming out at Leipsic, by Dr A. Wunsehe. 
other at Giustiniani's. These two editions differ in nothing but in the title-pages, &c, and the vignettes 
of the various books. The former edition is in possession of Dr W. Aldis Wright, and the latter in that 
of Dr C. Taylor. The fact of these editions having appeared simultaneously is, apparently, unknown to 
the bibliographers.4 It is noteworthy that in this edition Aliashverosh, i.e., Esther, stands between 
Lamentations and Ecclesiastes, with which latter the Midrash on the Megilloth ends. 
5 We may mention here the ed. princ. of three cabbalistic-Midrashic collections which go under the 
name of Yalkut:—(1) Yalkut Hadash, Lublin, 1648, 4to ; (2) Yalkut Reubeni Hakkatan, Prague, 1660, 


(13) Pireke de-Rabbi Eliczer (also called Boraitho de-Rabbi Eliezcr) is an astronomico-theosophical 
Midrash consisting of fifty-four Perakim. It goes through the so-called " eighteen bene-dictions,” the 
signs of the zodiac, &c, but is unfinished. It belongs, no doubt, to the 5th century. The fact that the 
name " Fatima " occurs in it is no proof whatever that the book is post-Mohammedan, as that name 
must have been already known to the idolatrous Arabs. Ed. vrin., Constantinople, 1514, and with a 
Latin translation, Leyden, 1644, both editions being in 4to. There are also now to be found cheap 
editions (Lemberg, Warsaw). 


(14) Tanlyama is an exegetical and homiletical Midrash on the wdiole Pentateuch. It is quoted 
according to the Parshiyyoth of the week. Although originally of the end of the 5th or the beginning of 
the 6th century, it has now two principal additions, wdiich form part of the book :—(1) several of the 
Sheetloth of Bab Ahai Gaon (of the 8th century), and (2) several pieces of the Yesod of R. Mosheh 
Haddarshan, of Narbonne (of the 11th century). On its relation to the " Yelammedenu" (often quoted 
in the 11th century, but supposed to be lost) light will soon be thrown by the before-mentioned 
Salomon Buber, who is now preparing a critical edition of it. The ed. princ. of the Tanlyama is 
Constantinople, 1522, folio ; and a very valuable MS. copy of it is in the Cam-bridge University 
Library (Add. 1212). 


(15) Bahir is a small cabbalistic Midrash ascribed to the pre-Mishnic teacher, E. Nehunyah b. 
Hakkanah,—no doubt from its beginning with the words _ ٠ - - mpri ' J3 iTOim 3۵1 1DX-Nahmauides 
(ob. c. 1268) quotes this book often in his commentary on the Pentateuch, under the names of 
Sepher Habbahir, or of Midrasho shel Rabbi Nehunyah b. Hakkanah. Some have pro-nounced this 
work a late fabrication, but others, who have thoroughly studied it, justly describe it as " old in 
substance if not inform." Ed.princ, Amsterdam, 1651, 4to. A cheapedition appeared at Lemberg 
(1865, 8vo), and a MS. of this work is pre-served in the University Library of Cambridge (Dd. 10. 11. 
4). 


(16) Yalkut is the only existing systematic if not exhaustive collection of the Agadoth on the whole 
Bible. Its author drew not only from most of the Midrashim named in this article, but also from the 
Boraithoth (see MISHNAII), both Talmudim, and the Midrashic works now lost (as the Abkhir, 
Hasshckhem, or Hashkem, &c.). This fact constitutes one of the principal points of its value. The 
author was R. Shim'eon, brother (and not son) of R. Helbo, and father of the distinguished 
grammarian, critic, and divine R. Yoseph Kara. He lived somewhere in the north of France in the 11th 


century. The ed. princ of the Yalkut on Ezra, Nehemiah, and the books of Chronicles came out at 
Yenice, 1517, folio (in the first Rabbinic Bible); that on the Prophets and Hagiographa in 1521, and 
published, with a critical commentary, at Vilna, by Salomon Buber (1880, 8vo), where also 
simultaneously a third edition of this Midrash on the last three books of Moses, with a short 
commentary on it, came out by Aharon Mosheh Padova, of Carlin. The Lekah Tob on the five 
MegiUoth is as yet unpublished ; there exist, how-ever, several good MSS. of it, both in public and 
private libraries, the finest copy in every respect being that preserved in the Uni-versity Library, 
Cambridge (Add. 378. 1). 


(18) Menorath Hammaor is a scientific, though incomplete, collection of the principal Agadoth of the 
Talmudim and Midrashim, byR. Yizhak Abohab the elder( flourished 13th century). The editions, with 
and without translations, are very numerous,— the ed. princ. being Constantinople, 1514, folio. There 
are trans-lations in Spanish, Judfeo-German, and German, but not in English. 


